Gougle 


This  is  adigital  copy  of  a  biK)k  UiliI  wlis  presLTVvd  for  guiiLTLilions  on  lihrary  sIil-Ivl-s  ru-lbre  il  wlis  CLirefully  scliiiiil'lI  by  Googlc  lls  parl  of  a  projccl 

to  makc  thc  world's  books  discovcrablc  onlinc. 

Il  has  survivcd  long  L-nough  for  llu-  copyrighl  lo  cxpirc  and  thc  book  to  cntcr  thc  public  domain.  A  public  domain  book  is  onc  that  was  ncvcr  subjccl 

to  copyrighl  or  whosc  lcgal  copyrighl  tcrni  has  cxpircd.  Whcthcr  abook  is  in  thc  public  domain  rnay  vary  country  tocountry.  Publicdomain  books 

Lirc  our  gatcways  to  thc  past.  rcprcscnting  a  wcallh  of  history.  culturc  LLiid  knowlcdgc  thLLt's  oftcn  diflicult  to  discovcr. 

MLLrks.  notations  and  othcr  riiLirginalia  prcscnt  in  thc  original  volumc  will  appcar  in  this  lilc  -  a  rcmindcr  of  this  book's  long  journcy  from  thc 

publishcr  to  ll  librLLry  Lind  linally  lo  you. 

Usage  guidelines 

Googlc  is  proud  to  pLLrtncr  with  librarics  u>  digili/L-  public  doniLiin  niLilLTials  liiilI  inakc  llu-ni  widcly  LLcccssiblc.  Public  doniLLin  books  bclong  lo  thc 
public  and  wc  arc  mcrcly  ihcir  cuslodiLnis.  Ncvcrlhclcss.  this  work  is  cxpcnsivc.  so  in  ordcr  to  kccp  providing  lliis  rcsourcc.  wc  Iillvc  takcn  stcps  lo 
prcvcnt  LLbusc  by  coiimiL-rciLLl  pLirlics.  mclLii.liiig  placmg  lcclmicLil  rcslriclions  on  LLUloniLLlcd  uucryirig. 
Wc  llIso  ask  that  you: 

+  Make  non-commercial  u.se  oftheplvs  Wc  dcsigncd  Googlc  Book  Scarch  for  usc  by  individuLLls.  llikI  wc  rcuucst  that  you  usc  thcsc  filcs  for 
pcrsonal,  non-commcrcial  purposcs. 

+  Refrain  from  mttoinatud  querying  Donot  scnd  LLUtoniLLtcd  L|ucrics  of  LLiiy  sort  to  Googlc's  systcni:  If  you  LLrc  conducting  rcscLLrch  on  machinc 
translation.  opticLLl  chLLRLctcr  rccognition  or  othcr  LLrcLLs  whcrc  llcccss  to  ll  largc  lliiiouiiI  of  tcxt  is  hclpful.  pIcllsc  coiiIllcI  us.  Wc  cncouragc  thc 
usc  of  public  domain  niLLtcriLLls  for  thcsc  purposcs  Lind  may  bc  ablc  to  hclp. 

+  Maintain  attribution  Thc  Googlc  "wLLtcrniLLrk"  you  scc  on  cllcIi  lilc  is  csscntiLLl  for  inforiiiiiig  pcoplc  LLbout  this  projcct  and  hclping  thcm  lind 
additional  mLLlL-riLLls  ihrough  Googk'  ISook  ScLLrch.  PIl-llsl-  do  not  rcmovc  it. 

+  Keep  it  legal  Whatcvcr  your  usc,  rcmcmbcr  that  you  LLrc  rcsponsiblc  for  cnsuring  thLLt  what  you  LLrc  doing  is  lcgLLl.  Do  not  LLssumc  that  just 
bccausc  wc  bclicvc  ll  biK>k  is  in  thc  public  domain  for  uscrs  in  thc  Unitcd  Statcs.  that  thc  work  is  also  in  thc  public  domain  for  uscrs  in  othcr 
courilrics.  Whclhcr  ll  book  is  slill  in  copyrighl  VLLiius  from  counlry  lo  counlry.  lliilI  wl-  cllii'1  offcr  guidLincL'  on  whclhcr  liiiv  spccilic  lisl'  of 
any  spccilic  biK>k  is  llIIowclI.  PIcllsc  do  not  llssuihc  that  li  b(K>k's  LippcLir.incc  in  Googk'  Book  SuLirch  mcans  il  can  bc  uscd  in  any  manncr 
anywhcrc  in  thc  workl.  Copyrighl  iiilriiigciiicnl  liLibility  can  bc  quitc  scvcrc. 

About  Google  Book  Search 

Googlc's  mission  is  lo  organizc  thc  world's  information  and  to  makc  it  univcrsLilly  Licccssiblc  liiilI  uscful.  Googlc  Book  Scarch  hclps  rcadcrs 
discovL'r  lliL'  workfs  hooks  whilc  liclpiiiL!  aulliors  aiul  publishurs  ivacli  iil'w  audiuncus.  You  cliii  scliivIi  llirougli  llic  lull  lc\l  of  ihis  book  on  llic  wcb 
at|http  :  //books  .  qooqle  .  com/| 


pp) 


3s_63 


fflatn  in  Scriptoribus  Graecis. 


PARS    I. 


• 


SCRIPSIT  * 

GUSTAVUS  EDUARDUS  BENSELER, 

PHIL.  DR.  OTMN.mUBEIIG.  COLLBO.  IV. 


FRIBERGAE,  MDCCCXLI.      ' 
8UMTU8  FECIT  J.  G.  ENGELHARDT. 


9 

I 


•         # 


GODOFREDO  HEBMANNO 


S.   P.   D. 


GUST.  ED.  BENSELER. 


5 


«M 


M 


4 

i 


i 

1 

.i 


•  * 


.  •  • 


•    < 


4 


"l 


wmmmmmm 


mm 


\      S 


f  .« 


Diu  haesitavi,  num  auderero  Tuo  clariaaimo.  no- 
mini,  Vir  Summe,  hoe  qualeeuuque  opusculum  iu- 
scribere.  Quod  tamen  eur  uune  feeerim  pudoremque 
meum  justum .  dimiserim ,  ejus  rei  causam  velim  co- 
gites  quum  iu  insigni  Tua  humanitate,  qua  tirouesio 
arena,  in  qua  tot  tantasque  tulisti  pnlmas,  soleas  am- 
plecti,  tum  in  laeta  eorum  temporum  memoria  esse 
positam,  quibus  mihi  Societati  Graeeae  adseripto  * 
contigerit  ut  Tua  fmerer  disciplina.  Neque  profecto 
ullo  tempore  lianc  memoriam  saepius  recolui,  quam 
quo  haec  de  biatu  in  scriptoribus  graecis  scribebam. 
Quicunque  euim  mecum  in  numerum  illorum  sodalium 
erant  reoepti,  erant  milii  modo  hic  modo  illic  iuhoe 
libro  commemoraiidi.  Versabatur  inihi  in  Isocrate 
Sauppii,  in  Demostbene  Fuiikliaenclii  et  Westermati- 
ni,  iu  Lysia  Foertschii  et  Klotzii,  in  Isaeo  Meutz- 
neri,  iu  Aeschiue  Fraukii,  in  Plutarcho  Sintenisii, 
Winckeltnanni  et  Emperii  imago  aute  oculos,  eo- 
rumque  omnium  memoria  una  cum  Ilauptii,  Zimmer- 
matiiii ,  Jacobitzii  et  Urbaui  laetitiam ,  qua  illius 
felicitatis  meae  reininisci  soleo,  denuo  redintegravit. 
Quam  cum  Tibi  debeam,  pii  et  grati  animi  significa- . 
tionem  hanc,    qua  simul  magistri  honores  quinqua- 


ginta  per  annos  summa  cam  gloria  actos  Tihi  gra- 
tolor,  ne  spernas,  sed  benigno  excipias  lumine,  Te, 
Vir  Praestantissime,  etiam  atque  etiam  rogo  et  ob- 
secro  atque  ut  haee  solemnia  semisaecularia  hoo 
ipso  anuo  laeto  hilarique  animo  celebres  maadmo- 
pere  opto.  *  • 
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PRAEFATIO. 

•  •  • 

''•  Qui  vocalium  ooncursum,  quem  antiqoi  Wn(nm 
vocaverunt,  vitiosum  esse  censet,  cavet  etiam,  ne 
sine  idonea  causa  ejusmodi  vitium  in  pcribendo  ad- 
mittat  Boc  ductus  syllogismo  id  inprimis  in  hao 
de  hiatu  disputatione  quaerendum  esse  putavi,  qui- 
nam  scriptores  graeci  istam  vocalium  concursionem 
ab  oratiouis  elegantia  alienam  esse  duxerint  Id 
autem  quum  ex  veterum  rhetorum  et  grammatioorum 
testimoniis,  tum  ex  scriptis  oratorum,  historioorum 
aliorumque  ipsis  perspici  posse  arbitratus  sum.  In 
Isocrate  quo  erat  insignius  et  majus  hiatus  evitandi 
studium,  id  eo  facilius  poterat  demonstrari,  atque  iu  . 
hoc  inprimis  scriptore  ii  videbantur  minime  esse  au- 
diendi,  qui  couteuderent,  hunc  politissimum  oratorem 
interdum  hac  in  re  peccasse.  Uti  enim  scriptorem  qui 
diligenter  et  accurate  in  scribendo  versetur,  nemo 
facile  credet,  grammaticorum  praecepta  neglexisse  et 
soloece  scripsisse,  ita  etiam  in  Isocrate  quae  hia- 
bant,  potius  librariorum,  quam  auctoris  culpae  tri- 
bueuda  esse  censebam.  Alinime  autem  ab  eorum 
steti  parte,  qui  etiam  in  apostrophis  poueridis  tam . 
religiosos  fuisse  librarios  opiuarentur,  ut  nonnisi  eo- 
rum  auctoritate  eos  ponerent  Quum  enim  in  in- 
terpunctionis  signis  ponendis  jam  dudum  inter  viros 
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doctos  oonstet,  -  libris  non  0000  obsequendum ,  mira- 
tqs  sum,  quod  vki  docti  nonnulli  de  elisionis  signis 
aliter  sentiant,    quippe  quibus  num  antiqui  ipsi  usi 
sint,  non  satis  liqueat.    Qui  igitur  in  po&tis,  etiamsi 
in  aliis  rebus  diligentissime  librorum  vestigia  sequa- 
tur,  tamen  temeritatis  primeu  non  timet,  si  librorum 
auctoritate  neglecta  aposiropho   utitur,    cur  is  in 
scriptore  quem  et  ex  aliorum  testimoniis  et  ex  ipsa 
scriptorum  ejus  natura  hac  in  re  poetas  esse  secutum 
appareat,    idem  facere  nolit?    Nunr  probabile  est, 
acriptorem  qui  verba  ita   elegit   et  composuit,    ut 
.  per  integras  magnasque  oratioues  non  alius  exsiste- 
ret  hiatus,  nisi  qui  elisione  non  adliibita  oriatur,  hac 
elisione  noluisse  uti?  Annon  potius  id  est  verisimi- 
lius,  librarios  hic  illic  hujus  signi  ponendi  esseobli- 
tos?    His  ductus  rationibus  Isocratem  nullum  ejus- 
modi    hiatum    commisisse  milii  persuasi  aliisque  id 
probare  sum  conatus,  neque  dubito,  quin  multi  viri 
docti  hac  in  re  mihi  sint  assensuri.  Quo  de  assensu 
magis  dubius  sum  in  Demosthene,  quia  hunc  orato- 
rem,    qui  gravitatem  dicendi  pluris  aestimabat  quam 
elegantiam,    facilius  hic  illic  hiatus  admisisse  credi 
potest,    neque  ego  infitias  iturum  esse  quemquam 
puto ,    in  Demostliene  revera  hic  illic  vocales  con- 
currere.    Hoc  tameu  fortasse  ex  iis,  quae  de  hiatu 
in  Demosthenis  scriptis  disserui,  disces,  ubicunqueu) 
factum  sit,  non  esse  sine  idonea  causa  factum,  et  ubi 
haec  non  appareat ,  -  etiam  Demosthenem  ne  hiaret 
oratio,  cavisse,  ita  ut  plura  sane  notanda  et  elisione  - 
certe  in  ejus  scriptis  multo  saepius  esse  utendum 
ceuseam,  quam  nuuc  est  factum.    Polybiuin  autem 
Tbeopompi  exemplum  esse  secutum  uon  ex  aliorum 


testimouiis ,  «ed  «x  soU  scriptorum  PolyWftabrum 
tmnditione  poterat  «flti-maii  Si  antem  iis  quae  te 
hoc  scriptore  attuli,  dibgenter  examinatis  hoe  raiM 
ooncesseris ,  Polybium  rerera  suum  esse  duxfese 
hiatum  evitare ,  in  enngulis  fortasse  aliud  quid  sta- 
tues ,  in  uuiyersum  autem  quae  mutanda  esse  dixi, 
probabis,  neque  ue  nimis  audax  in  hujus  scriptoris 
locis  dijudicandis  tibi  fuisse  videar,  ;  roetuo.  Solo  in 
Plutarcho  igitor  fortasse  crimen  nimiae  audaciae  et 
temeritati^vmihi  attuli,  niaxime  ab  iis9  qui  iu  hoc 
quoque  scriptore  vel  in  apostrophis  pouendis  solos 
audiendos  esse  codices  et  qtri  eos  conscripseriut,  li- 
braries  censeaut.  At  si  ex  iis,  quae  de  eo  dispu- 
tavi,  didiceris,  hunc  ^scriptorem  curam  non  par- 
vatn  iu  hiatu  evitando  posuisse,  id  fortasse  con- 
cedes,  ejusmodi  scriptorem  in  iis  locis ,  in  quibus 
elisionis  ope  hiatus  posset  evitari,  eam  etiam  revera 
voluisse  adhiberi,  neque  miraberis,  quod  non  miuus 
iu  ceteris  locis,  ubi  vocales  concurrant,  numscriptor 
verba  revera  ita  dederit,  dubitavi.  Hoc  autem  velim 
tetieas,  me  nequaquam  eas  %conjecturas,  quas  solius 
hiatus  causa  in  hocscriptore  proposuerim,  temere  in 
textum,  quem  vocant,  recipi  velle,  sed  tautunraiodo 
id  demonstraturum  fuisse,  potuisse  hac  vel  illa  ratioue 
hiatum  a  scriptore  vitari  et  quaerendum  esse,  annou 
revera  etiam  ab  eo  fuerit  vitatus.  Ceterum  rem 
meam  ita  egi,  ut  iu  oratoribus  Atticis  Dekkeri 
exemplum  Berolinense,  iu  Polybio  Schweighaeuseri, 
in  Plutarchi  vilis  Schaeferi  Teubneriauum ,  iu  cete- 
ris  scriptis  Huttenii  et  in  Diouysio  Halicariiasseusi 
Reiskii  fundamenti  loco  ponerem  et  quos  ibi  inve- 
uerim  hiatus,  notarem.     Quibus  in   exscribeudis  r 


forte  hid  illie  locus  fugerit,  imbecfllitati  JwmmiMie 
id  condona.  Quam  veniam  etiam  ab  aequis  judici- 
bus  io  oeteris  lods  me  esse  impetratoram  spero, 
nam  si  quid  peccaverimus,  ut  yerhis  Jacobsii,  viri 
rere  summe  venerabilis  utar,  quod  difCcile  estvitare 
in  hoc  Iiterarum  geuere  et  iu  ejusmodi  libro,  veniam 
peccatorum  nobis  dabunt  ii,  qui  nou  ex  uno  aut 
altero  loco,  in  quo  a  nobis  discedendum  esse  arbi- 
trentur,  sed  ex  universo  libro  quid  praestiterimus 
judicabunt  Additurus  autem  sum,  si  haec  a  viris 
doctis  probata  erunt,  alteram  partem,  in  qua  de  hiatu 
in  ceteris  graecis  et  prosae  et  podseos  scriptoribus 
sum  disputaturus.  Scribebam  Fribergae  d.  X7"Cat 
Octobr.  MDCCCXL. 
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tractantbr.    8ed  p.  188  —  187*  non  aolam  de  tiogalla  orat.  oontra 

Tlmocratem  locit  agttar,  ted  etiam  ottendltar,  p.  188—187.  hano 

orntlooem  ez  tribua  eratt.  ette  compotltam,  quaram  aoa  para  Demo- 

atheoi  abjodlcatar.    P.  187  —  189.  de  alngul.  loc  orat.  contr.  Arl- 

etogltoaem  prlmao  agitur  aimulque  de  auctore  dnbltatur.    Idem 

8t  p.189.  tnor.oontr.  Arittogitonem  tecunda,  ted  nonmlnaa 

p.189— 130. ottendltar,  orat  contra  Baballdem  p.  130— 131.  orat 

eontra  Neaeram  et  p.  131.  orat  oootra  Theocrioem  non  ette 

DemotthtfBlcam.  Incapltetertlo  p.ldl.tlngull  hlatat  ez  orat.  contr. 

Aphobum  teounda  et  tertla,  p.  188.  ez  oral.  coutr.  Ooeto- 

rem  prlma  et  altera,  adv.  Pantaenetum,  Naualmacham  et 

tfpadiam,  p.  183.  ez  orau  contr.  Cenonem,  Calllclem,   Nte- 

phanum  I.  ennmerantar  et  pariim  tolluntur.    In  orat.  pro  eerena 

irlerarohloa  nulloa  reperlri  htntut  affirmatnr  p.  134.    Ez  or.  adv. 

Boeotum  de  aomloe»  pro  Phormlone,  contra  Zenothemln 

01  contra  Aphebum  prlma  hlatut  tneruntor  et  partim  removentur 

pw  134  —  183.    Bz  orat.  contra  Apaturlum  p.  185  —  136.,  contra 

Phormlonem  p.  136— 187.,  adversus  litcrUum  p  187.,  ooatra 

Maeartatom  p.  137—188.,  contra  Leocharem  p.  180.)  contra 

Boeotum  de  dote  p.  139 — 140.,  oontra  Calllppum  p.  140.,  ad- 

reraua  Nlcoatratum  p.  141.,  advertut  Tlmothenm  p.  141— 

148.,  adv.  Olymplodorom  p.  149  —  143.,  contra  Dlonytodo- 

pa  p.  143— 144.,  or.  contr.  Stephanum  altera  p.  144.,  oontra 

Bnergam  et  Mnealbulum  p.  144—145.,  eontra  Phaeolppam 

p.  145.,  oontra  Potyclem   p.  145—146.  hlaiut  eoumerantnr.    P. 

147.  otteoditnr,  Dcmostbenem,    qul  prlmam  cootraHtephanam 

orationem  acrlfterlt,    aecundae  non  ette  nnctorem,    coojlciturque 

-aano  ot  Appollodorl  epilogum  prlmae  antlquitut  ette  annezam  p.  148. 

Ibld.  afflrmatur  Demoatheni  qul  oratlonem  pre  Phormlooe  tcrl- 


jieerit,  aesjoo  orntlooem  eeotro  Tt  motbtsrmV  ii|Mf«ft  oaltl 
Cnlllppam  p.  149.  eeqoe  ventre  Pbormleoom  |v  149.  eeoe  trt* 
boendns  aaeteri.  Abjadlootar  perro  Demcetheol  oratlc  eootra  laot» 
gum  etMocslbalam  p.  149  —  150^  oootra  Ifleostrntam  •» 
ejootra  Polyelem  p.  160»,  cootrn  Dtoajsoderam  p.  150 
— 1M.,  oootrn  Pbncnippam  oi  Lnerttam  p.  151.  Wequc  mW 
nas  p.  151—159.  oratt,  ndr.  Apntarlam,  Mnonrtntnm,  Lee* 
ehnrem,  Boeotam  4e  4ote  et  Oljrmplodoram  noo  eeee  De> 
mostbenlcae  4emooatrntar.  Se4  p.  169.  oratt  ndr.  Ooetorem  et 
oootro  Aphobam  Domootbeol  rladtonntar,  oratiooemtamen  trlor^ 
orebleom  lo  ocboln  exerceadi  cnann  eseo  confectam  ex  Isocratloo 
dlceodl  geoere  concladitor  p.  159—150.  Omtloneo  o4?eroao  Boee- 
tum  de  nomloe,  cootrn  Zenothemia,  Cnlllelem,  Cononem, 
Nnaslmncham,  BpadlOm  et  Pnatnooetam  esse  DemotthceJ- 
cns  concedltur.  lo  cnplte  IV.  de  blota  lo  Demottbeolo  eeterlo  ocri- 
ptlt  et  de  npottropho  p.  159—154.  lool  nllqaot  ex  ornt  faoebrl 
emendantar  et  oratlooem  bnne  onno  oaspectnm  quldem,  non  tn- 
meo  ndbae  ontls  tdooelo  argameott*  Demostbeol  nbjadlontnm  osto  mV 
flrmatur.  Amotorlam  ooo  eooe  n  Demostheno  scrlptam  oonoeditar 
p.  154.  Dclode  p.  154—155.  lool  ei  prooemtlo  I.  III.  XII.  XXXL 
•XLIX.  corrlgiiotur,  er  hio  ei  ollio  bintao  qaidnm  sJTeruntar,  ood  4e 
nactore  Deraosthenc  non  dubltntar.  P.  154.  epiotolnm  tertlom  et 
tjalatnm  noo  este  Demottbeoicnm  nffirmstar,  4o  ceterlo  14  mioao 
fhclle  posse  probari  odjidtur.  Detnde  p.  155—109.  de  opostropbo  In 
Demottheoo  ngltar  et  prlmam  p.  155  —  158.  exemplis  probntar,  Bels- 
klum  beoe  ex  llbris  multn  hac  pertloeotln  correxltte,  lex  qonednm  4e 
opostropho  pooendo  p.  156.  sJTertar,  pluresqae  Wunderlicbll  erroreo 
notnntur.  P.  158.  nuctoritns  codlcum  bnc  In  re  nddubltntur  et  Wuo- ' 
derllcbll ,  Bremii ,  Buttmnool  et  Bchneferl  oententlne  eommemomotar. 
Deinde  Bekkerum  frequcntlas  qunm  ceteros  edltores  opostropho  esse  osam 
exor.  de  msle  gett.  legnt.  probntur  p.  159— 101.  De  elltlooe  ditpotntar 
p.  161— 105.  de  cmtl  166.  In  oopite  qaloto  p.  167.  ottenditur  Gor- 
ginm  hiatam  non  erltssoe  et  lode  coocladltar  eam  omtiooom  do  Po- 
Inmede,  cujas  locl  oliquot  corrlgantar,  ooa  scrlpslsso  p.  167—198. 
Heleone  loudntlooem  outem  eom  hnbere  nuotorem  p«  168—169. 
probabile  reddltur.  Aotlotbeol  p.  169.  oratL  Ajnx  ei  Uljrxee 
sbjudlcantor,  sed  Alcldnmnntl  orat*  de  Uljxe  p.  169— 170.  trl- 
bultnr,  or.  io  Sopblttno  oatem  ologalls  locis  emeodntis  p.  170— 
179.  noo  este  Alcldamsotls  probatur.  Aotlphootem  hlntum  noo 
evitntse  p.  179.  affirmntur,  Idemqae  p.  178-179.  de  Aodoclde  <ex 
or.  do  Mysterlls  et  de  tredltu  demonstmtar.  Orat.  ndr.  Alcl- 
blndem  nutem  et  de  pnee  scrlptnm  ooo  esse  Aodocldt  ndscrlbehdno 
p.  178—174.  probatur  dequn  loco,  cujns  verbn  lo  Aetchloe  toot  ro- 
petita  p.  174-175.  disputatur.  Lyslam  non  magla  hlntum  fuglsse  e* 
slogulis  ejus  oratloolbuo,  ex  qulboo  blatao  eoamemotar  p.  175—188. 
osteodltur,  eomque  orntlooem  doobtrectntorlbao  ooo  scripsleeo 
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o*x4uIUs  eorrectls  loela  p.  .189-184.  prebatur.  Oraft.  fanobrls,  #» 
mlllto,  to  Alotbiadem  primo,  pro  Mantltkeo,  ooolra 
Dordaalos,  de  Inralldo,  lo  Brgoclem  et  Phtloernteou 
elqne  or.  01/ mptaea  addubitatur  p.  184—185.  lo  capite  sexte 
Isaeaoi  orat  doDieaeogenls  keredltate  01. 108.  laeaate  eorl- 

.palsse  p.  185—187*  osteodltar,  deiode  p.  187—191.  kiatus  ex  ejus 
oratt.  eoameraatar  el  probatar,  eam  asqae  od  tnlt.  01.  CV.  klotaoi 
aeo  fugtsse,  sed  postea  epeniai  io  bae  re  eolloeiuise  p.  191—108.,  aode 
oeoeladttar  eamnpostqaam  Iooerolls  dlsclpulus  sll  fkotus9  eajae  de 
oroltooam  lempore  dlsputatur  et.orat.  lo  8opblsloiy  Heleoooi  efc 
Baslrldeai  od  primM  ejas  oratt.  esse  reforeudas  el  tempori  oote 
OL  XCIX.  trlbaeadas  demoostratar9  oratt.  de  Cleonyml,  Apolto- 
dorl,  Clrools  et  Hagnlae  heredltate  seripslsse.    P.  193  —  194. 

.  4e  Demadls  hiatos  fuga  qaaedam  afferuntnr  el  qaateous  Lycurgus, 

.  Dinarckus,  Aeeehloes  hlatum  ooo  fugortnt,  p.  104.  oblter  addltar. 
la  llbro  seeaode  primum  p.  197.  docetur  Herodotum, 
Tkucydldem  el  Xeaophootem  hlatum  oooevltasse;  delnde  per» 
gitur  ad  Isocratls  dlsclpulum  Tbeopompum,  quem  hlatom  Atglsse 
ox  veterum  lestimoolts  p.  180.  demoostratur,  Idemque  ooa  mlnus  In 
oopile  prlme  ox  ejus  fragmentis,  p,  198— 803.  probatur.  Tractantar 
oatem  p.  198.  loei  ex  Atheo.  XIV,  657.  b.  Polyb.  Bxc.  XII,  27  9  8. 
P.  199.  ex  Atheo.  X,  443.  a.  b.  c  XII,  526.  d.  533.  a.  P.  800.  ex 
Atkeo.  XII ,  538.  b.  Longtn.  de  subllm.  230.  Athen.  XII ,  526.  c.  X, 
444.  e.  v|f  259,  f.  P.  201.  ex  Athen.  VI,  261.  a.  Stephan.  By*. 
Atkeo.  III»  85,  o.  X,  435.  t  VI,  231.  f.  P.  202.  ex  Athen.  X,  436. 
b.  Xn,  532.  c  IV ,  166.  f.  et  260.  d.  P.  203.  ei  Atben.  IV ,  166.  f. 
X9  435.  b.  XI,  508.  Tbeon.  Progymn.  c  8.  et  schol»  Arlat.  Ran.  220. 
Io  eaplto  seoaodo  eorrlguatur  plares  locl  ex  Polybll  historlls 
etqaJdem  ex  Llbr.L  p.  204-211.  ex  Llbr.IL  p.  211— 914.  exLlbr.UI. 
p.  815—285.  ex  Llbr.  IV.  p.  225-231.  ei  Llbr.  V.  p.  2.11—239.  la 
oopite  lorllo  loci  troetaotarexPelybll  fragmeotl8etp.940.lo- 

•  oas  ex  Dionys.  Hallc.  Antiqa.  I,  32.  P.241.  ex  Athen.  X,  440.  ct  delnde 
«xBxcerptls  od  llbr.  VI.  pertlnentlbas  p.2U~-246.  ex  excerpt.  Aogcl. 
Hajl  246.  Bx  excerpt  L  VII,  p.  246—248.  Majt  248.  Rx  8uida  et 
Herooe  p.  248—249.  et  ex  cett.  exc.  I.  VIII.  el  Maji  250.  Bx  excerpt, 
Ubr.  IX.  p*  851—259.  el  ex  Herone  253.  et  Athen.  X,  6.  254.  Ang. 
Uaj.  854.  Ex  exc,  llbr.  X.  p.  254-260.  llbr.  XI.  p.  261—263.  et  Ang. 
Bfaj.  263.  Ex  exc  llbr.  XII.  p.  263—266.  ex  Athen.  VI,  18.  .p.  264. 
01  Ang.  Maj.  266-267.  Bx  exc  libr.  XIII.  p.  268  —  269.  et  ex  Suida 
J»td.  Rx  exo.  Ilbr.  XIV.  269-270.  ex  Athen.  VI,  13.  XIII,  5.  et  exc 
Ang,  Maj.  p.  270.  Bx  exc.  libr.  XV.  270—278.  ex  Suida  272.  ex  Ang. 
.  Maj.  278.  Bx  exc  Ilbr.  XVI.  278—274.  el  ex  Snida,  Josepho  el 
Athen.  III,  7&  tbld.  Bx  exc  libr.  XVII.  p.  275.,  Ilbr.  XVIII.  275—277. 
ol  ox  Soida  297.  Ex  exc  Ang.  Maj.  Ilbr.  XIX.  278.  Bx  exc  Ilbr. 
XX.  p.  278— 879.  et  ex  Atben.  X,  10.  Llbr.  XXI.  p.  879-380.  ei 
Suid.  Ib.    Libr.  XXIL  p.  280-284.  et  ex  Heroo. ,    8uld.  el  Plut.  de 


•  « 


'  . 


—    >svn     — 

mel.  Tlrt.  Ib.  Ubr.  lCXIILp.  884-386.  6*  An*  tfej»  866V  Uhr. 
X\IV.  p,  866-807:,  et  Ang.  Maj.  887.  Llbr.  XXV.  p.  §96.  61  Ang.  - 
M.  «89.  Ubr.  XXVL  p»  888-800.  et  Athea.  V,  4  X,  10»  UbfW  ■ 
XXVII.  p.  890-891.  ei  ex  8uld.  et  Ang.  M.  Ib.  Ubr.  XXVIIL  p. 
891—898.  el  ex  8014;  et  Ang.  Mnj.  tb.  Ubr.  XXIX.  p.  894—89«.  el 
ex  Sujd.  el  Ang .  Mnj.  Ib.%  Ubr.  XXX.  p.  896-887.  61  Aag.  Maj.  897 
—898.  Llbr.  XXXI.  !o6*  ex  Athea.  V,  6.  p.  896.  (ubl  elnud  ecteao*» 
tor9  qoae  c  III 9  6  £•  6—19.  ex  Athea.  legaator,  bm  etee  Poiybtl) 
tmctaior  et  p.  898—600.  loci  ex  Bxc  PoL  et  VnL  Ang.  M.  eaendna- 
tor.  P.  801— 606;  ex  Ued.  Bxc  et  ex  Salda  ie  loele  llbr.  XXXIL 
dlspaUtar.  Ideni  eet  p.  806  -601.  loele  tlbr.  XXXIIL  fncUim.  P.  604 
—606.  estendltar,  qune  In  Llbr.  XXXIV.  ex  Btrnb.  et  Athen.  siat  ool-  - 
leoU,  non  esse  rera  Poljrblaau,  eed  eeoundam  Pol/bium  uarrnU.  Bx- 
dplaot  bneo  p.  606.  quae  nd  llbr.  XXXV.,  p.  806.  quae  nd  Ubr. 
XXXVI.,  p.  806— 807.  qune  nd  llbr.  XXXVIL  et  nd  exc  MnJ.  b.  L 
p.  807—608.  qune  ud  llbr.  XXXVIIL  et  ej.  Bxc  VnL  MsJ.,  p.  608— 
809.  quae  nd  llbr.  XXXIX.  loc  8uld.  AppUu.  et  Bxc  MsJ.,  et  p.  808 
—610.  quae  nd  llbr.  XL.  et  loc  Strubon.  pertlnent.  P.  810.  de  Po- 
IjrbU  dlllgentln  uol?ersa  agitur,  et  exempln  apostrophi  et  crnaeoa  la 
Poljrblo  enomernntur.  Traniiltar  delnde  p.  814.  nd  onp.  IV.  de  bUtu 
in  Platnrcbl  vitfe  mtloqoe  SlntenlsU et  Kranerl  Improbator.  Agllor 
aotem  p.  815 — 816.  de  locla  Thesei,  p.  917—819.  Romull,  p.  680— 
881.  Lycurgi ,  391  —  828.  Numao  et  ib.  de  loc  compar.  Ljrcurg.  et 
Nom.,  883-384.  Solools,  884—883.  Poplicolne,  683.  Thcmlitociia, 
885-828.  CamUU,  887-888.  Fabll  Maxlml,  388— 38a  Alcibludls,  330 
-838.  Corlolnnl 9  888  —  833.  TlmoleontU,  838-r- 884.  Aemlllt  Ptull, 
334-836.  Pelopidne,  836— 83a  Marcelll,  838.  ArlaUdls9  338-889. 
Catoals,  339.  PbUopoemeois,  839—343.  FlnmlnU,  843.  Pyrrbl,  344.  Ma- 
rll,  344—845.  Lysandrl,  345—346. 8ullae,846.  oompar.  L/fundr.  e.8uU^ 
846-847.  Cfmonlf,  347— 349.  Luculll,  849—850.  Nlcloo,  350-851. 
M.  Cmssi,  858.  comp.  Nlo»  c.  Crass.,  Ib.  Bartoril  et  Bumenla,  658—856» 
Agesilal,  867—361.  Pompejl,  861—868.  eompar.  Agei.  c  Pomp.,  868 
—867.  Aletandri,  368—870.  Caesarls,  370-871.  Phoclonlo,  871-873. 
CutonU  mlnorls,  873.  Agidls,  874—877.  Cleomenls,  877-MI78.  Tiberll 
Orucchl.  878.  Cajl  Orncchl,  879.  oomp.  Ag.  et  Clcom.  c  Orncclu,  878 
—881.  Demosthenls,  381  -383.  Clceronls,  388—883.  ArUxerxls,  383«- 
884.  Demetril,  384-385.  Antonll,  885-887.  Dlonla,  887—389.  Brutl» 
889-800.  Arati,  891—898.  Oalbae,  993-994.  Otbonlf.  In  onp.  V. 
de  bUto  In  Plutarobl  morallbus  ngitar  etquldem 894— 398.de loc. 
OuaestloDam  nomanarum,  898—401 .  Qoaestionnm  Oraecnrum,  401—408. 
ostenditor  Parallela  uon  esse  PluUrohl,  408-403.  de  locUbr.  de  for- 
tonaRomaoorum,  403—404.  orut.1.  de  Alexandr.  sl?.  ?lrk  shr,  fortunu, 
404.  or.  II.  ejusd.  nrg.,  404-405.  Ilbr.  de  glorU  AtheDleoslum,  405- 
414.  de  Islrlde  et  Oslride ,  p>  414.  Ilbrum  ArlsiophanU  et  Meoandrl 
oomparaUonem  contlnentem  compeodlum  tu%  osteodltar,  et  p.  414  — 
416.  de  loc  llbr.  de  HerodoU  maligaiuu  dUpaUtur.    P.  416  —  488. 
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t  tiknm  4e  vttn  X.  omtonnm  noa  ecee  Itotereheiin, 
m>  48$.  ee  ttmv  ec  edacnUooe  liberoram  oeeirmatar.    P.  496. 
Uci  •  lfbro  4e  eodleedlo  poetie  tmcUotor,  481.  libr.  de  nodiUone,  4S5 
— 486.  oo  ndnlntorle  ot  nnld  dleorlnine,  490—488.  do  profeottbao 
ta  vtrtute,  488—488.  de  cnplendn  ex  iotmioU  attllUte,  489*- 490. 
do  nnicoran  muUitodlne,   480.  do  fbrtnon,    ib.  Ilboll.  do  vtrtote  oi 
vitio  epltonoo  oooe  ooocedttur,   430—431.  ootoodltor  eonsolniio- 
nem  od  Apollenlan.noo  nPlatnrcho  profecUn  csse,  488  —  483,  do 
looio  procoepc  do  taoodo  oooiuto  ngttar,    p.  434.  do  coojugnllbae 
pmeceptis,  434  —  485.  oepten  oopleotan  coovlvtan  noo  eooe  Plutnr- 
cbeun  oqntenditnr ,  435—486.  de  loclo  libr.  do  ouperstltlono  ngttur. 
P.  486—440.  loclo  elognlle  troototlo  ooteoditar  llbrun  9  qao  Regun  et 
Inperotorun  ApophthegmnU  cooUaeotur ,  oon  pronas  Plutorcbo  eooo 
nbjadloondan.    8od  p.  410—448.  denonatmtur  Apophtbegmnto  Lacc- 
nlcn,  p.  448.    lostltuu  Lncootcn,  et  Apophtbegmatn  Lacaenarum,  noa 
eose  Pluurchl.    P.  448—444.  de  locis  librl  de  nulierun  vlrtutlbos, 
p.  444—446.  llbrt  de  «  npud  Delphos,  446— 45i  do  Pythlne  oracolie, 
451—458.  do  defecta  ornculoran,  458—450.  Itbrl,   qao  denoostrntor 
vlrtutem  doceri  posse,  450—461.  de  vlrtute  nornli,  461—468.  do  co- 
nibendn  Im,  468.  do  tronqullltuto  oolnl,  463 — 164.  de  froteroo  ano- 
ro,  464-465.  de  nnore  prollsy  465-466.  Ilbelli:   nn  viUosluo  nd  in- 
fbUcitaten  sufnclat,  466.  onlnlno  nn  corporls  offecttoocs  slnt  pojoroo 
dlopatntur.    8ed  466—467.  denoostrotur  PlaUrcban  librun  do  garra- 
Ulnto  non  oorlpolose.  •  P.  467— 468.  de  locls  librl  do  cupldiuto  dlvKlo- 
ran ,  468.  do  vlUoeo  padore ,  468—469.  de  invldln  ot  odlo ,   de  oai 
Inode,  468—470.  do  oera  oanlnls  vlodlcU  dlspuutar.    8ed  p.  470  — 
478.  Ilbor  do  fhto  Platnrcho  nbjudlcntur.    P.  478—475.  loci  librl  de 
Geoio  SocraUs,  475.  do  eiillo,  lb«.  de  coosolotlooe  od  axoren,  p.«475— 
480.  Synposlncon  llbr.  I.,  490-483.  Ilbr.  II.,  463— 486.  libr.  III., 
•486-481.  Ilbr.  IV.,  491-498.  Ilbr.  V.,  493-405.  Ilbr.  VL,  406—408. 
Hbr.V!t.9  498-500.  llbr.VIII.,  500-508.  libr.  IXn  ot  508-506.  Ann- 
toril  trnotnntar.    6ed506— 507.  demoostrotur  onntorlaa  oorrntloneo 
*  sjon  0000  n  PluUrcbo  profecUo ,  507—509.  de  locio  ltbri  pbUosophnn- 
4an  eooe  eon  prtoclplbas,  509.  Itbri  nd  principon  loeruditum,  610.  nn 
nonl  elt  gereodn  respobllcn,    510  —  511.  4o  relpublicoe  gerendne 
~frneoeptloy  511  —  518.  do  nntas  In  rcpubllon  donioottono  dlsputa- 
tor.     P.  618.  ostenditur,  Ubrum  do  vltnndo  oore  olleno  oon  eooe 
Plutnrobl,  619  —  614.  iden  do  libro  do  plnoltls  philosophorun  denon- 
ntrotur.  -  Delndo  p.  514—516.  do  loclo  e  qonesUootbaf  nnturoltbus,  p. 
817— 580.  e  libr.  de  faele  In  orbo  luooe ,    p.  580-581.  do  prlmo  frt- 
gldo,    p.  581 — 588.  Itbr.  de  nquae  et  Ignts  comparotlooe  execrptun 
osse  denoostrotur  flogullquo  locl  omeiidnntur.    P.  588—  583.  lod  ex 
llbr.  de  solertln  ooimaltun,  p.  583-684.  e  Gryllo,  p.  585.  ox  oral.  I. 
de  ooo  cnrnlum,    et  p*  585  —  586.  ox  or.  II.,    quoo  ltbr.  utl  Gryllun 
oartntoo  esse  efflrmatur,  p.  586  —  587.  ex  Platooldo  QuaeeUoolbae, 
p.  588  -  588.  o  libr.  do  nnlmno  procrontlono  e  Tinaeo,  p.  689.  ox 
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epitome  boj.  h9  p.  88*-4iO.  e* itbro  de  iM«i  looqapaaito.'  p» 

501»  do  abeordU  aXoftoonu*  epielooibae  dltpatatar.  P.  5*1-588.  ltbr. 
odr.  Stoloot  totpeotom  eeoe  dooetor.  P.  588—518.  lool  llbr/  aee 
potte  ooftTftor  *It1  teooadom  Eplcareot,  p.*  584  — 565.  llbr.  *dv.  Co- 
lotem  y  p.  685.  do  ooealte  vtveodo,  troctaatar.    P.  555    I66L  iemea- 

otmtar,  libroai  de  motlca  f  p.  506—617.  de  aebtUUte,  p.  567.  de  fla- 
viit,  p.  687-688.  llbr.  de  vlU  ot  poM  Boaorl  atramaae,  p.  668.  Ilbr. 
de  proverblU,  lb.  de  metrU  oooo  tparlam*    P  518— 545.  do  tagmea* 
tlf  PlaUrcbo  adoorlboodlo  oC  abjadlcaadla  dUpaUtar.     Qaa  dUpata- 
tlooo  6alU  Plotarcboa  oorlpta  p.  545—548.  la  Ireo  dlftrlbaaator  cUe» 
aet  f  imulque  quld  do  Lamprlae  eoUloge  ail  aUtoeadam  addltar.   la 
oap.  V  t  do  blata  la  cotorlo  hltoricU,   ojal  praotor  Platarobam  pooi 
Polvblum vlxeruot,  agltar  etDlooyelam  Hallearoaeteofom  bla- 
tam  magit  otlam  qoaa  bodlo  perapld  pottlt,  vltatte  ooojldtor  p.  548. 
Dolodo  p.  549— 550.  blatoo  ex  Aotlqolt.  Romoaar.  Ilbrlt,  p.55I.  oz  llbr. 
do  compotlt.  verb.,  do  Totcrum  ecriptl.  ceotura,  do  orotor.  aotlqalt,  es 
ep.  1.  ad  Ammaeum  do  Demoatb.  el  Aristot,  op.  ad  Pompej.  do  Pla* 
looo  |  p.  558.  ex  ep.  II.  ad  Ammaeom  de  Tbaeyd.,  o  judiolo  do  Tbo- 
cyd.  ot  do  admlr.  tI  dlcoodl  la  Demoothooo  eaamoraatar.  P*  558-554. 
bUtao  oz  arto  rbotorlca  afferuntur,  ot  p.  554—557.  lado  demoottrator, 
boo  opoa  Dlooyt  lo  ett6  abjodlcaodam.    P.  557.  doalqae  broTiboo  ao> 
dltor  TorbU,  Dlodoram  Sloalam,  Jooopbam  OlbrUad  bfaoco- 
baeof  ol  do  moedo  aolvereo  exoeptU)  et  Applaaam  eoadom  ferere- 
llooem  qaam  Dlooyoiam  offe  oecateo,   ood  Arrlaaamy   Dloaem 
Ctstlom,  Herodlaaam  04  Aollaaam  Tooallum  ooaooTfom  aoa 
evltatee, 


<—^ 


#        _ 


L    . 


•:f./ 


.--.-.    ;*  '»:•     \    :  .:  -|.  ''.•.*.      !     •• 


.'•■    :.  -1  •■', 


.i 


.  *■"•  '.  •  '  ■!■•'. 

•  .    .  :-.t.      ■«.;'.■■ 

»«.    ,   .*.       .*!.     •..■■r,#  ' 

•  ■»(».«••■.  .     • 

•      '  .  'I     «    .      I    >    '  •     .  >        '    t    •  »  I  •  •  •. 

•.»*.  ,.*  .;      ■*.*.■  .     T 

•*.••»■•'■  .  •     :.•; 

-•5i?r>    v»  •:  >'  ".       ,i.  .'•  .;    „•»  ».    •       »•.'•   •  *.  «     .  "i  -.*.  ■ 

•••      .*;    ".'  •  •:    ..  ii- 1«      ..    *    >%*    •••  «:!-:ii*  >    •  . .  •"•...■.  t  •-".,  :.[         •      -l»"»nf  <  - 

•'   .»- 1 

«.».5    i..  •■••'•  .  ii  -111      .     r        i         ••  •.'  i    '   *  *    »      .    ■■  .  •      ••'■..'    'r 


i 


j'»  ••• 


•  * 


%   .I     ' 


;»' 


•    •>      i  :*; 


*». 


»;"..  *.:»*i!  v  **l  *   ■•.*•■••     :•  ;i     .  -     •  •    '-•  i  ■••■-. 
..".:  I.,?- .  ••  .  ■ .       ti  •» . .    ;*  f    . ;      ii  :« i  •*  •  *  •»    . 


»  •:      .' 


«I   ... 


..       .1.. 


? 


'».'l  !«     III 


;     ••    •         i    ■• 

v 


t.  •♦;•• '  •••«•••»»•  •      *  .*• 

....  #»i.'i  i    . ;    .»n  .•  i     ; 
-*.*  •  "."'•-.  ■«  ♦; i  m  ..  '  • 


.    'I     "  ... 

•» 

•       «...  .  •*  *       ■• 

•     ,       '.    i    •..•#'.    i  .      :  . 
...    ■  .     :.)'••  ! 


/  ■ 


.  .  •    . 

• 


.  «.  •.  • 


<•      ..  <i   I     , 


ii  »§  • 


0      ' 
*> 


•    •    .         < 


•  !■ 


>       1 


.«*> 


■     I 


.  / 


„/ 


r 

Liber    p  r  i  iq  u  s. 


De 


Hlatu   ln   Oratorlbn»  AttlcU. 


•    • 


\ 


-\ 


• .  # 


I 


^    » 


'( 


/ 


.  X    II    tli    I    #l    <j       •!     »    <V 


1     Lk 


.11 


Hiutlllk   HuCi  xoJioO    iii     ulxiil* 


,  ' 


« • 


«  • 


/1 


•     f 


*■       *       • 


I 


/ 


Ku\yn  .;ar.!)iii;i"'»!'j  "i,>,ir.'i*;  *i;i!>ifir>*  :nmi\  Ini  A*m  iinj  iyiuii>. 

1  .Vi. ■;,;ir>-  •JiOiiiiiviiH  *,v:i  s-.ii-f  i>n:>s  *uf  iciit  i'J&i  r)!    .'iiUiftlii  r 

i  »  •  •  • 

*•(•.'••     .  ••*'>: *.  >i.. ••♦•  •»    •v.*i<«Vh'iV)  -•;•>   ";iJi/  jrmlri  j.binvl  i'j 
iv.i-t  lij»i.i      i?*» !Mt!:.ft  ;>r»r?.  <*,i!«:m*:  iu;!  M!h.«?.-'i«f  nin  •>*  i» 

. -^ii-i   J«     j«    .'in  k  !•»'« !:■•)■•  i;iitr><i*  *j» v»    >.»i.  •;:•*:•   *n  *;-•** 

-•'••;'•■;  ;:i  «•*»'!•  ^ •  •»•?•  ;u*  >:ii;  )iuri<-i'f i;  «•i.»".^uti->.*i  ^*4! •— •s»r*-f 

ili.j.TiV'':'    -'"V.Ti  !■•£    »ii    •»■::.!>,    VU    i*i    .•i,#ii:i,i?   *k*\\      ,Uiv.  ,'iy    •' 

-r  !    .:  4  f..!»/M,    ';;•(!;•!  m»';i/  ouj  .ifcii.v."  ini/jiiijv-y»'*»/. 

tpo  e  m  i  u  nou 


-■:n-*-   ^jr/i;;*-'*      *•  '  »w  j.T". .:T;  ,*••    *  •  *•  i"^^»  !•»;••!  >»i#xl 

*  >  • 

.<ii    ^iff  •»••.!•        .  ,r;;;      <-•!•. -.»**/:    .'  •    i*   •*.    r  >    »'»:  'Jfi*';:    '»-<%.H 

•  »  * 

itr.  M^nVrnf     >  .,,i':»%;    .  t"     "*     p'i  i1 '  •«  cV.  iii'i;i  :  %f»  iiii  •  »•»•{» 
•.hv  ;-:f    •>!>    r: :..  .•:..!•' i        j    •-.    :.*'.:..:>»'>    •■•:;Ji/Ij    <ii  >  .'/.: 

•  ■  * 

•  •  • 

.Quanta  cum  diligentia  antiqoi  scriptores  iA  compo- ' 
nendis  6t  perpoliendis  scriptis  suia:  versati  sint,  cum. 
maxime  idonei  testes  ipsi  sint  eoromqae  opent,  tam  Dio- 
nysius  Halicarnassensis  in  libro  praeclarissimo  de  com- 
positione  verborum  (c  V.)  his  verbis  confirmat:  'End- 
veifii  &  tnl  rrjv  rf|  ccQXVG  vno&totv,  a<p*  yg  tlg  rccvtu  i££- 
(hjv  ort  noXXr)  ttQovota  Totg  ctQXuiotg  V*  *&*  notrjruTg  xcck 
cvyyQutpevot,  tptXoootpotg  r*  xcct  Qijrooat  ttjs  iSiag  Tavrrjg* 

KCCl  OVT8  TCC    OVOfJtCCTCC   TOt$    OVOfUCGtV ,     0VT€    TCC    XtoXct    TOtQ 

XfoXote,  ovt*  tcc<:  fteQtoSovg  HXylatg  iixt]  awtatxitv  qiovro  ' 
SeTv  rixvrj  34  Tts  t)v  huq*  avroTg  xccl  &€(oq^(icctcc9    ofg 
XQtoptvot  gwctI&wccv  tv.  Cujus  curae  si  quae  in  illo  libro 
sequuntur  praecepta  legeris ,    jure  cum  admiraturus  sis ' 
diligentiam  in  minutis  etiam  quae  nobis  esse  videntdr 
rebus  positam,  fidem  habebis  eidem  Dionjsio  cap.  XXV* 
narranti:  6  piv  yctQ  (sermo  est  de  Isocrate,  quem  exem-  . 
plum  politae  floridaeque  compositionis  satis  perfectum  re* 
liquissc  cap.  XXIII.  aHSrmaverat)  tov  navrjyvQtxov  Xoyov, 
d>g  ol  tov  iXdxtcTov  xqovov  yQutpovrig  dnotfulvovotv ,'  h 
tnot'  Sixa  awtTu£arom    6  Si  JD.ccrcov  tovq  iavxov  StuXb- 
.yovg  xxivttfav  xal  /JoctQvxitfrv  xai  navra  TQonov  ccvanXt* 
*tov  ov  SdXtnev  oySorjxovra  ytyovtog  ftrj. 

Viri  docti  tamen  qui  in  edendis  graeds  prosae  ora- 
tionis  scriptoribus  operam  posuerunt,  usque  adhuc  minus 
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quam  par  cst,  ad  hanc  sermonis  graed  elegantiam,"c«tfua 
Dionysius  multa  affert  testimohia,  animos  attendiaae  mihi 
videntur,  ita  ut,  cum  in  aingulia  locis  eorumque  scriptura 
judicanda  plura  vitia  eos  commisisse  opinarentur  x  quam 
quae  f<rri  possunt,  tum  scriptis  fidem  haberent,  quae  tam 
austere  tantaque  cum  incuria-composita  sunt,  ut  ab  illis 
praestantissimorum  librorum  auctoribus  profecta  esse  ne-x 
queant  Ipse  quidem  in  iis  quae  ad  Isocratis  orationem 
Areopagiticam  scripsi,  pro  virili  parte  quaedam  huc  per- 
tinentia  afferre  conatus  sum,  plura  tamen  opportuno  tem- 
pore  mihi  dato  me  esse  additurum  promisi.  Quibus  pro- 
missis  nunc  in  eo  sum  ut  eatcnus  stem,  quatenus  iis, 
quae  ibi  de  hiatu  ab  Isocrate  in  orationibus  demonstrati 
generis  evitato  disputata  sunt,  plura  cum  de  Isocrate 
tum  de  ceteris  graecis  scriptoribus  adjiciam  atque  ita 
doctrinam  de  hiatu  in  graecis  scriptoribus ,  quantum  in 
me  est,  absolvam.  Quamvis  autem  concedendum  sit, 
haiic  in  biatu  evitaudo  a  scriptoribus  quibusdam  positam 
curam  parvam  tantum  partem  artis  illius  esse,  ex  qua 
jumina  graecae  orationis  orta  sint ,  hoc  tamen  negari  uon 
potejrit,  inde  etiam  uti  ex  ungue  leonem,  eximium  illud  grae-  . 
corum  scriptorum  studium  ea,  quae  scripserant  exornandi, 
et  perpoliendi  cognosci.  Fortasse  igitur  mihi  tam  felici 
esse  contingct ,  ut  virorum  doctorum  animos  ad  hanc  , 
componendi  artem  in  graecis  prosae  orationis  scriptoribus 
perspicuam  advcrtam  eosque  moveam,  ut  etiam  numeri 
aententiarumque  conformandarum  et  sibi  annectcndarum 
rationem  accuratius  investigcnt,  qua  in  re  Dionysius  iis 
optimus  erit  dux  et  auctor.  Ne  tamen  lectores  drutius 
morer,  ad  rem  ipsam  me  convertam  paucis  vcrbisdehia- 
tus  natura  praemissis. 

Compositio  autem  est  (quae  verba  in  libri  ad  Heren- 
nium  scripti  IV,  c.  XII,  §.  18  lcguntur)  verborum  con- 
structio,  quae  facit  omnes  partes  orationis  aequabiliter 
perpolitas.  Ea  conservabitur,  si  fugiemus  crebras  voca- 
lium  concursiones,  quae  vastam  atque  hiantem  orationem 
reddunt  Nam  ut  in  legendo  (inquit  Cicero  in  Orat.  c. 
XLIV,  §.  150»)  oculus,  sic  animus  in  dicendo  prospi- 
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dei,  qoid  seqiiatar,  ine  exjtreaorom  vwfatarotniooai  inse* 
qaentibas  primis  eonenroao  aut  hiotcas  voc*s  effidat  ant 
asperas. ;  Qaamvis  enim  odaveo  graresqoe  aententiac,  ta4. 
men  oi  inconditio  verbis  effertintor,  ofendent  aures>  qua- 
rum  est  judicium  superbissimum.  His  addaa  verba  Quin- 
tiliani  InstiU  Orat  IV.  c  IV.  $.  33  et  84.  „VocaIiom 
concursus,  qoi  cum  accidit,  hiat  et  intersistit  et  quaai 
laborat  oratio.  Pessime  lougae,  qoae  easdem  inter  oo 
iiteras  committunt,  aonabunt.  Praecipuua  tamen  erit  hia-> 
tus  corum,x  quae  cavo  aut  patulo  maxime  ore  efferuntur, 
E  plcnior  litera  estf  I  angustior  est,  ideoque  obscuriua 
in  bis  vitium.  Minus  peccabit,  qui  longia  breves  subjiciet 
et  adhuc,  qui  praeponet  longae  brevem.  Minima.est  in 
duabus  brevibus  offensio.  Atque  cum  aliae  subjnnguntuc 
*  aliis,  periude  aspcriores  erunt,  prout  oris  babitu  simili 
aut  diverso  pronuntiabuntur."  —  >  Quid  igitur  sit,  quod 
scriptores  quidam  e  gente  graeca  concursionem  vocaliunr 
(pvyxoovotp  <pamjM(»p  Graeci  dicunt)  evitaverint,  quippo 
quia  SjiccG%acfA(p  tov  Xoyov  to  totovtov  xai  Sta^Qirpu  totxtp, 
(vide  libri  qui  Demetrio  Phalereo  falso  adscriptua  est  do 
elocutione  cap.  LXVIIL)  ex  iis,  quae  allata  sunt,  perspi- 
cies,  neque  hoc  te  fugiet,  non  quemque  vocalium  concur- 
sum  esse  biatum  appellandum,  quamvis  Demetrius  I.  all. 
cap.  LXIX.  sub  hoc  nomine  etiam  ejusmodi  vocalium  con- 
cursiones  intellexerit,;  quales  sunt  in  uiluirj  et  Evtog,  aed 
Ulico  addit :  ovSh  te  SvoqxovottQa  tm  aXXcov  Sotl  tavta, 
aXX*  foax;  xat  fjLowtxtotiQcu  Nos  contra  in  scriptoribus 
prosac  orationis  eos  solos  appcllamus  hiatus,  ubi  vocalis  in  . 
fine  vocabuli  posita  aliud  verbum  a  vocali  incipieos  aotece- 
dit  nequc  elisa  estj  vide  Heynii  Excursum  de  hiatu  in  lliad. 
Vol.  VIL  p.  130—7.,  qui  tamcn  male  de  poCtis  idem  cen- 
suit.  Hocautemut  ex  ipsa.fere  rei  natura  poterit  intelligi, 
neque omnibus  temporibusneque  in quoque  scriptore depre- 
henditur,  id  quodDemetrius  ille  in  libri  nominati  c.  LXVIII. 
his  verbis  confirmat:  Uipi  Si  cvyxQovo&os  <pmriivto>v  vni- 
Xapov  aXXoi  a)Jjt»q.  'Ioonattje  fdv  yaQ  ttpvlattito  GVfinXyo- 
ouv  aifxa  xfd  oi  icn  avtov.  aXXot  S(ttps$%  cfc  &f£*,  ovpi* 
xgovoav  hou  navtanaou    Accuratius  eliam  Cicero,  quem 
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eecoto*  est'4hivttHam»v  dc  flte-  scriptorom  uso' disputab 
Pergit  enlm  in  ioco-  supri  allato  itat  >,Quod  quldcm  latina 

.lingua  elc  obscrvat,  nemo  ot  tam  rusticos  slt,  ^ui  vocales 
nolit  conjongere!"  In  quo  quidam  etiam  Theopompum  rcpre* 
hendont,  qood  eas  literas  tanto  opcre  fugeritt  ctsi  idem 
magister  ejus  Isocrates.  At  non  Thucydides:  fle  illo  qni- 
dem  haud  paollo  major  scriptor  Plato:  nec  solom  in  his 
•ermonibus,  iqoi  dialogi  dicuntur,  ubi  etiam  de  industria  id 
faciendum  fuit,  sed  in  populari  oratione,  qoa  mos  est» 
Athenis  laudari  in  concione  eos,  qui  sint  in  praeliis  inteN 
fecti:  quaeeic  probataest,  ot  eam  qootannis,  otscis,'  illo 
die  recitari  necesse  sit  In  ea  est  crebra  ista  vocum  con- 
cursio,  qoam  magna  ex  parte  ot  vitiosam  fogit  Demo- 
sthenes."  ' 

Intelliges  igitor  jam  ex  iis,  qoae  et  Demetrios  et  Cieero 
et  qni  eom  est  secotos  Quintilianus  1.  all.  docent,  Isocratem 
inprimis  auctorem  hujus  artificiosae  compositionis  exstitis- 
se.  Quoniam  tamcn  sunt,  quibus  pauca  qunmvis  luculeiw 
tissima  testimonia  non  sofficiant,  addam  alta  etiam  ex  aliis 
scriptoribus  petita:  veluti  Dionysios  Halicarnassensis  ip 
libri  sopra  nominati  cap.  XXIII.  haec  de  Areopngitica  lso- 
cratis  oratione  scripsit:  (pcovtjivrcov  fiiv  yicQ  dvTtrvniav  ovn 
&v  T$e  ovSefjUav  wQot,  iv  yovv  oTg  naQt&tfjLijv  dQ$0"fAoTgf  oTofia$ 
V  ov3*  iv  5Xq>  t$  Xoyqr,  nXijv  *XtI  fi*  StaXdXtj&cv ,  et  in  ju- 
dicio  de  Isocratc  cap.  II.  in  oniversom:  r«5*  t«  yicQ  <pcovrj~ 
ivrcov  rdg  naQaXXtjXovg  &te€tQ9  <&g  Xvovoag  rdg  aQfioviag  tCjv 
fjXcovxal  ttjv  XetoTf/ra  tcjp  cp&oyycov  XvftatvofiAvag  noQuntf* 
tcu.    Accedant  ex  libro  de  admiranda  vi  dicendi  in  De- 

.  mosth*  c  IV.  haec:  <fc*  evXafoiag  /iiv  )xcfi/3dvu  to  cvyxQov- 
ca$  TU  cpcovijcvra  tcov  ygafifidrcov.  Idem  etiam  Plotarchuli 
de  glor.  Atheniens»  p.  350.  e.  tradidit  in  verbte:  nwg 
ovv  oix  fpeXXev  av&Qamog  (i.  e.  Isocrates)  ipotpov  cmXcov  t 

.  <po(kTo&a$  xal  cv^Qrjy/ia  tpdXayyog  J  cpoflovfuvog  qxovrjiv 
(pcovTjevTt  cvyxQOVcat  xal  ovXXafljj  to  iooxcoXov  ivcJeig  4£«- 
veyxtTv ;  Quibus  addas  Hermogcnis  de  Ideis  Tom.  1.  p. 
111.  (ap.  Walz.  Rhetor.  III.  p.  889)  verba:  KcoXa  fi 
xixaXXcontofxtva  cpvoet  pAv  tcc  fUTQicog  fiaxQortQa9  el  tjj 
cvv&rjxp  fuj  dacjTtjxot  firjS"  etrj  ovyxQOVoig  rtg  iv  avroTg 


Vmqfatimj  JW*  Wv4x^  nAvto&9¥  rol|nn»pyifr*tf,'WK 
'  *m  *til  t*  'lfoftychrot*,v  of  ^t  rt^rffWttoM*  mri(^ 
«w  ro/fc  cvpqx^to  &Mt  **l  nfy  6  JU^o*  <  rotfotto?  #tr£ 
rfc  iixpavtctQ  uttl  roO  ndXXovQ  fu/UX^m}  collatis  ila  qttrft 
in  SiccliotaoCommont.  ad  Ilcrmog.  »pdd  Wal*  'T.lVI^, 
109.  lcguntqr*  Atlsocratcs  ipse  hoc  pracceplsse  dki*  * 
tur,  oti  tum  Longinus  memoriao  tradidit  d4>inventionep(. 
T13.  ap.  Wate.  T,  IX.  p.  56(fc  his  verbis:  otn  &xi*m 
<W  ovMtcop  'IaoXQurovQ  \XUQCtyyiXpuxrw+  h*Qin*r&(*t%>  fdj 
t(>axvw*  tbpXoyo^-tf}  xctQCt&fott  xcti  crvfmXoxir  tHv  '*&> 
Xovfitvcov<  epcovrjtvTcov,  a  rij*  chtQocttrtv  ovn  uvtxtta$  #oi  <*&} 
Xoyov  ovx  ofwfag  owvcpaivstv  fotxtv,  ovr*  XeAot  rt  mA 
amaicm^  tlq  'tijv  uxoiy*  xctQtyotv,  aXl*  ifltXctpflcivmu  1roi 
nveupovoe  xal  txlox^t  T<>  nvivfm  riji  *po)vij$.  tnm  Spenge^ 
l  lius  in  libro:  cwctytoy.  rexv.  inscripto  p.  161.  cx  scho- 

.  liasta  Anonymo  p.  386.  ut  cx  ipsa  Isocratis  arte  afferti 
<kT  rf/fiiv  Xt£et  ia  cpcovfjtvra  fit)  ovvifinintttv.  "'  '  •'•  •»•»* 
('  Prirous  autem  editor  qui>  afalmum  ad  hunc  Isocratia 
usQm  attcndcret,  exstitit  Hicron.  Wolfiua.  qui  certe  apo-t 
atrophis  frequentius  utebatur  quam  in  antlquioriboa  cxemJ* 
plis  facturo  erat*.  id  quod  Bergmannus  in  pracfat.  ad 
Areop.  p.  XI.  negare  non  debebat.  Vituperatus  tameo 
est  ca  ipsa  de  causa  Wolflusa  Langio:  in  praefat  ad 
Isocrat  p.  43..  At  quod  IVolflus  Jure  ex  Ciceironis,  Dio^  .' 
nysii  aliorumque  locis  concluserat,  id  Imman.  Bckkerutf 
in  optimo  codice  Urbinate  tarifirmatum  vidit,  cujua  aucto^ 
ritatem  curn  in  ea  re  sequeretur  Bekkerus,  id  quod  ipse 
ad  Nicocl.  p.,15.  eu  his  professua  eat  verbis:  „ubicunque 
apostrophiua  posui,  posui  auctore  G;  (i.e.  Urbinate)4! 
factum  eat,  ut  de  centenis  hiatuum  exemplis  octoginU*  , 
circiter  reraanserint  in  undeviginti  orationibus:  „nam(ita 
pcrgit  G.  Dindorfius  ad  Isocr.  Pancg.  p.  1.  minus  recte) 
Callimachea  ct  Niciana,  caret  G.  .  quae  non  dubfura  esty 
quin  ipsa.qtioque  corrigi  oporteat."  Aliter  scntit  Pinvi 
ger.  in  annot  crit  ad  Pancg.  p.  37,  recte  quidem  cano-> 
ncm  Spohnianum.refutanS;  quo  Ji  in  apodosi,  quando  re^  . 
ipondcat  voculae  /uv  in  protasi  positae  vocalem  non  ab* 
jicere  soleat ;  quaudo  autem  <W  in  protasi  poaitum  eit  aut 


r 


•  «  • 

«m.prtec^wcri^  ^i  v^  ncm  recte  aotem 

*4^eo3 :  ^toihi  hac  qUidem  ii|  to  non  eertam  qoandam  le* 
f  tm>  #ed  jmrium  judidum  aecutus  esse  videtur  IsocrAtea»  % 
» Birisslma  apud  eum  e*t  vocaliom  coneursatio  >   quamvia 

^  (m  ntin  proftos.abstiouerit/ '  qtiod  vei  ex  Dionysii  Hal^ 

\  cfernassensia.  werbis,  ab <*His  ia  contrariam  partem  adhir 
b^ti8  patet  d£  comp- )  verb.  <v  23.  (quae  sopra  ex* 
ecripsi)*  Quia '  ihaee  «Ita:  scripsisse  putet  rhetorem , '  sl 
Hulli.  «mnino  apudt  Isocratem  reperiantur  hiatus?  Quae 
cum  ita  slat,  quid  sequi  debeat  editor,  ^ifficile  est  dictu» 
Quidom  pro  arbitrio  apostrophie  usi  sunt,  quorum  tamen 
temeritatem  spernet  cautior  quivis.  Equidem  ex  boni 
codicis  msnuscripti  auctoritate  pendere  malim9  quam  ar* 
bitrio  me  dare  jrecentiorum  editorum,    quorum  quam  va- 

^ .  rium  de  rebus  orthographicia  vario  tempore  fuerit  Judi- 
cium,;  nemo  est>  quin  sciak"    Quibus  ipse  in  Areopagt» 

»  tico  meo  haeo  jam  opposui  p.  392.  ^At  haec  Pinzgeri 
ratio  (quam  etiam  nuper  Baiterus  et  Sauppius  secutisunt) 
multa  babet  quibus  laborat.  Primum  enim  videat,  ne, 
dum  respuit  rationes  editorum,  se  tradat  temeritati  libra- 

•  riorum  i    quos  non  credibile  est  tam  anxie  secutos  essq 

•  manum  scriptoris,  ut  non  hiafum  saepius  quam  par  ex 
negtigcntia  quadam  admitterenL  .  Recte  enim  Schaeferus 
ad  Demosth.  T.  1  p»  186.  affirmavit,.  nullam  in  talibue 
librorum  ease  auctoritatcm.  Deinde  hoc  ut  Pinzgero  con- 
cedam,  Isocratem  aurium  judicium  esse  secutum,  sed 
quid?  si  habuit  tam  teretes  aures,  quae  hiatum  omnino 
resjmerent?  Loco  Dionysii  autem  ne  ii  quidem  refcUi 
possunt,  qui  opinantur,  nullos  prorsus  reperiri  in  Isocra- 

.  tis  scriptis  hiatus,  quod  tamen,  quod  sciam,  nemo  adhuo 
contendit*  .  Dindorfius  enim»  qui  ne  particulam  *oi  quidem 
tnte  vocalem  sine  crasi  in  Isocrate  ferebat ,  eos  tameq 
talit  hiatus,,  qui  in  tragicis  quoque  poetis  reperiuntur, 
Baiterus  autem  ,:  qui  .excursum  undecimum  ad  premii 
.  exempl  Uocpat  scripsisse  dicitur,-  plures  etiam  :ab  eq 
commissosesse  hiatus  demonstratjurus  fuit,  veluti  ntffo  xi 
a*  etort&pf  ti  ov*,  on  ovSAr,  r#  h  et  iii  universupi 
quae.in  AJSniaytur.  v*cabula,  ita  *<*},  deinde  m  in  prima 
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■  ■•  Quanta  cum  diligentia  antiqui  scriptores  fo  compo- 
nendis  et  perpoliendis  scriptis  suis  vcreati  dnt,!  com. 
maxime  idonei  testea  ipsi  sint  eonunqoe  opera,  tnm  Dio- 
nysius  Halicarnassensis  in  libro  praeclarissimo  de  com- 
positione  verborum  (c  V.)  his  verbis  confirmat:  %Enei- 
*Btfju  9  ini  tjjv  i£  otQXVG  vno&eotv,  &<p*  yg  elg  rccvra  i£t- 
(hjv  ort  nolXrj  fiQovota  xotg  UQxaioig  f\v  xai  nottjraTg  xak 
cvyyQa<pevat9  <ptXoa6<potg  re  xai  §i)roQ<Jt  ttjq  ISiag  Tavrrjg* 
uat  ovt9  ra  ovofiara  roTg  ovopaatv,  ovr*  ra  xciXa  rotg 
xtoXotg,  ovre  rag  ntQtodovg  aXXtjlatg  elxij  awanretv  tpovro  ' 
8ttv  rixvrj  Si'  ttg  tfv  nuQ*  avrotg  xal  &c<DQijfiaTa,  olg 
XQcoficvot  <Tweri&e<jav  cv.  Cujus  curae  si  quae  in  illo  libro 
sequuntur  praecepta  legeris ,  jure  cum  admiraturus  eis ' 
diligentiam  in  minutis  etiam  quae  nobis  esse  videntdr 
rebus  positam,  fidem  habebis  eidem  Dionysio  cap.  XXV. 
narranti:  6  piv  yccQ  (sermo  est  de  Isocrate,  quem  exem- 
plum  politae  floridaeque  compositionis  satis  perfectum  re* 
liquisse  cap.  XXI II.  affirmaverat)  tov  napqyvQtxbv  Xoyov, 
mg  ol  rot»  iXaxtarov  xqovov  yQu<povTig  dnoyuivovatv ,'  iv 
Mrtot'  Sixa  cwnu^aro  •  6  Si  ID.arcov  rovg  iavrov  StaXo- 
.yovg  xrevt%p>v  xal  /JocvQVXttfrv  xai  navra  TQonov  avanXi^ 
*<ov  ov  StiXtnev  oySotjxovTU  yiyovdag  frtj*      * 

Viri  docti  tamen  qui  in  edendis  graecis  prosae  ora- 
tionis  scriptoribus  operam  posuerunt,  usque  adhuc  minus 
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quiua  par  cat,  ad  hanc  aermonia  graed  elegantiam^ct^ue 
Dionyaiua  multa  affert  testimonia,  animos  attendisse  mihi 
videqtur,  ita  ut,  cum  in  aingulia  locia  eorumque  acriptura 
judicanda  plura  vitia  eoa  commisiaae  opinarentur  *  quam 
quae  fcrri  possunt,  tum  acriptia  fidem  haberent,  quae  tam 
austere  tantaque  cum  incuria^composita  sunt,  ut  ab  illia 
praestantissimorum  librorum  auctoribus  profecta  esse  ne*x 
queant  Ipse  quidem  in  iis  quae  ad  Isocratis  orationein 
Areopflgiticam  scripsi,  pro  virili  parte  quaedam  buc  pcr- 
tinentia  afferre  conatus  sum,  plura  tamen  opportuno  tem- 
pore  mihi  dato  me  esse  additurum  promisi.  Quibus  pro- 
missis  nunc  in  eo  sum  ut  eatenua  stem,  quatenua  iis, 
quae  ibi  de  hiatu  ab  Isocrate  in  orationibus  demonstrati 
generis  evitato  disputata  sunt,  plura  cum  de  Isocrate 
tum  de  ceteris  graecis  scriptoribus  adjiciam  atque  ita 
doctrinam  de  hiatu  in  graecis  scriptoribus ,  quantum  in 
me  est,  absolvam.  Quamvis  autem  concedendum  sit, 
hanc  in  biatu  evitando  a  scriptoribus  quibusdam  positam 
curam  parvam  tantum  partem  artis  illius  esse,  ex  qua 
jumina  graecae  orationis  orta  sint,  boc  tamen  negari  uon 
potejrit,  inde  etiam  uti  ex  ungue  leonem,  eximium  illud  grae-  , 
corum  scriptorum  studium  ea,  quae  scripserant  exornandi, 
et  perpoliendi  cognosci.  Fortasse  igitur  mihi  tam  felici 
esse  continget  ,  ut  virorum  doctorum  animos  ad  hanc  , 
componendi  artem  in  graecis  prosae  orationis  scriptoribus 
perspicuam  advertam  eosque  moveam,  ut  etiam  numeri 
aententiarumque  conformandnrum  et  sibi  annectendarum 
rationem  accuratius  investigcnt,  qua  in  re  Dionysius  iis 
optimus  erit  dux  et  auctor.  Ne  tamen  lectores  drutius 
morer,  ad  rem  ipsam  me  convertam  paucis  verbisdehia- 
tus  natura  praemissis. 

Compositio  autem  eat  (quae  verba  in  libri  ad  Heren- 
nium  scripti  IV,  c.  XII,  §,  18  leguntur)  verborum  con- 
atructio,  quae  facit  omnes  partes  orationis  aequabiliter 
perpolitaa.  Ea  conservabitur,  ai  fugiemus  crebras  voca- 
lium  concursiones,  quae  vastam  atque  hiantem  orationem 
reddunt  Nam  ut  in  legendo  (inquit  Cicero  in  Ornt.  c. 
XLIV,  $•  150»)  oculua,  aic  animua  in  dicendo  prospi- 


•  •  •  • 

dei*  q*id  seqMtar*  ine  txlremot^ 
quentibus  primis  eonenrsas  ant  hiolcas  vocfts  effidat  aot 
asperas.;  Qoamvis  enim  suavet  gratesqoe  seotentiae,  ta-f 
men  si  inconditis  verbio  efferontor ,  offendent  aures,  qua- 
rum  est  judicium  auperbissimum.  His  addas  verba  Quin- 
tiliani  Instit;  Orat  IV-  c.  IV.  $.  33  et  34.  „VocaIiain 
concursus,  qoi  cum  accidit,  hiat  et  intersistit  et  quasi 
laborat  oratio.  Pessime  lougae.  qoae  easdem  inter  se 
literas  committunt,  aonabunt.  Praecipuus  tamen  erit  hia- 
tus  eorum}  quae  cavo  aut  patulo  maxime  ore  efferootor, 
E  plenior  litera  est,  I  angustior  est,  ideoque  obsctirius 
in  bis  vitium.  Minos  peccabit,  qui  longis  breves  sobjiciet 
et  adhuc,  qui  praeponet  longae  brevem.  Minima.est  in 
duabus  brevibus  offensio.  Atque  cum  aliae  subjnnguntuc 
*  aliis,  periude  aspcriores  erunt,  prout  oris  habitu  simili 
aut  divenso  pronuntiabuntar."  —  »  Quid  igitur  sit,  quod 
scriptores  quidam  e  gente  graeca  concursionem  vocalium' 
(pvyxoovotv  <pa>ptjMa>p  Graeci  dicunt)  evitaverint,  quippe 
quia  SicurMacfirp  tov  Xoyov  rb  toiovtop  ttai  Stcc^Qttpu  totx*p} 
(vide  libri  qui  Demetrio  Phalereo  falso  adscriptus  est  de 
elocutione  cap.  LXVIIL)  ex  iis,  quae  allata  sunt,  perspi- 
cies,  neque  hoc  te  fugiet,  non  qucmque  vocalium  concur- 
sum  esse  hiatum  appellandum,  quamvis  Demetrius  I.  all. 
cap.  LXIX.  sub  hoc  nomine  etiam  ejusmodi  vocalium  con- 
cursiones  intellexerit,;  quales  sunt.in  Aluiij  etEvtog,  sed 
illico  addit :  ovStv  re  Svo<ftopoT€Qa  rc5*  aXXcop  itrri  ravta9 
aXX*  fawi  xai  (lawrtxtottoct.  Nos  contra  in  scriptoribus 
prosae  orationis  eos  solos  «ppellamus  hlatus,  ubi  vocalis  in 
fine  vocabuli  posita  aliud  verbtim  a  vocali  incipieos  aotece- 
dit  ncque  elisa  estj  vide  Heynii  Excursum  de  hiatu  in  lliad. 
Vol.  VIL  p.  130—7*,  qui  tamcn  male  de  poCtis  idem  cen- 
suit.  Hocautemut  ex  ipsafere  rei  natnra  poterit  intelligi, 
neque  omnibus  temporibus  neque  in  quoque  scriptore  depre- 
benditur,  id  quodDemetrius  ille  in  libri  nominati  c.  LXViil. 
his  verbis  confirmat:  Hcoi  Si  cvyxoovouog  tpmrj£pTa*p  imi* 
Xaflop  uXXot  a)Jjro$.  'Igoqqcttjq  jdp  yitQ  itpvlthnto  GVfinXijc* 
ouv  alrra  xcd  oi  itn  avrov.  aXXot  <fiTtp$g$  tog  lri/£«,  ovpi- 
xoovoap  ttai  nopranaot.    Accuratius  etiam  Cicero,  qoem 


eecntai  est^QointiHairas, "de1  ilte-  scriptoran  usa-  disputab 
Pergtt  enim  in  loco  eupri  allato  Kas  >,Quod  quldem  latina 

.lingua  «ic  obscrvat,  ncmo  ut  tam  rusticas  slt,  ^ai  vecalee 
noltt  conjungerei"  In  quo  qaidam  etiam  Theopompum  repre- 
hendont,  quod  eas  literaa  tanto  opcre  Tugcrit,  ctai  idcm 
magister  ejus  Isocrates.  At  non  Thucydides:  ne  illo  qni- 
dcm  haud  paullo  major  scriptor  Piato:  nec  solom  in  his 
eermonibus,  qui  dialogi  dicuntor,  nbi  etiam  de  industria  id 
faciendum  fuit,  sed  in  populari  oratione,  qna  mos  est» 
Athenis  laudari  in  condone  eos,  qni  sint  in  praeliis  inter- 
fccti:  quaesic  probata  est,  ut  eam  quotannis,  ut  scis,'  illo 
die  recitari  necesse  sit  In  ea  est  crebra  ista  vocum  con- 
cursio,  quam  magna  ex  parte  nt  vitiosam  fugit  Demo- 
sthenes." 

Intelliges  igitur  jam  ex  iis,  quae  et  Demetrius  et  Cicero 
et  qoi  eam  est  secatus  Quintilianus  1.  all.  docent,  Isocratem 
inprimis  auctorem  hujus  artificiosae  compositionis  exstitis- 
•e.  Quoniam  tamen  sunt,  quibus  pauca  quamvis  luculen- 
tissima  testimonia  non  sofficiant,  addam  alia  etiam  ex  aliis 
scriptoribus  petita:  veluti  Dionysius  Halicarnassensis  m 
libri  supra  nominati  cap.  XXIII.  haec  de  Areopagitica  Iso- 
cratis  oratione  scripsit:  tptDvtjivrtov  fUv  yctQ  avmvnlav  ovx 
&v  rtg  ovStfiiav  tvQot,  iv  yovv  olg  naQt&ffiijv  oQtO-fAoTg,  ofofia$ 
£*  ovd*  tv  6Xtp  r$  X6ytp9  nXijv  ttxlfi*  StaXtXrj&tv ,  et  in  ju- 
dicio  de  Isocrate  cap.  II.  in  universum:  tcjp  r*  y&Q  tpojptj- 
ivrojv  rdg  naQalXrjXovg  O-foctg,  <og  Xvovaag  rdg  aQfioviag  r«3r 
ijXOJv  xai  tt)v  XetoTtjra  tojv  tp&oyyojv  XvftatvofUvag  naQamT- 
tcu.    Accedant  ex  libro  de  admiranda  vi  dicendi  in  De~ 

.  mosth.  c  IV.  haec:  Si  evXafkiag  jikv  )xcfifidv€t  ro  trvyxQou- 
cat  Tct  tfxavijwra  tojv  ypapfiartov.  Idem  etiam  Plutarchus 
de  glor.  Atheniens*  p.  350.  e.  tradidit  in  verbis:  nojg 
ovv  oix  ffieXXev  av&QOjnog  (i.  e.  Isocrates)  rpotpov  onXcov  ( 

.  tpofitta&at  xai  ovfyQTffita  tpdXayyog  .6  tpoftovfuvog  tpojvrjtv 
tpoovrjevTt  avyxQOvoai  xai  avXXaftjj  TQ  IooxojXov  ivStig  4$e- 
vcyxiiv ;  Quibus  addas  Hermogenis  de  Ideis  Tom.  I.  p. 
111.  (ap.  Walz.  Rhetor.  111.  p.  289)  verba:  KojIu  <M 
XixaXXtontafidva  tpwm  fiiv  ta  fUTQlojg  fiaxQoriQa,  il  tjj 
ew&tjxp  fuj  Stmrijxot  firjS*  tXrj  avyxQOvoig  Ttg  iv  avroTg 
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*m  «ott  t*  '2tatychrot*>v  oi  y*  rt]  pAto+Wn^  wv^ 
tturoTi  cvtupiboiti,  MJj*  *al  n&t  6  JU^o*  ♦  ttk*t)r©f  *fr£ 
nfc  iwpuvtoQ  xcA  to6  naiXovg  fu/Uhtpm}  collatis  tis  qtuifc 
in  Slccliotaov  Coramcnt.  ad  Ilermog.  apdd  Wal*  <T;t  Vly , 
109.  Icguntqr.  Atlsocratcs  Ipsc  hoc  pracceplsso  dld*  * 
tur,  otl  tum  Lbnginds  memoriao'  tradidlt  dd>  inventione  pL 
T13.  ap.  Wal».  T,  IX.  p.66fc  his  verbis:  ot*  &xt*r* 
<W  omM-Vo»'  'IaoXQorove  WQayytXparw*  MftQin&rdm /  ^} 
tQaxvvctv  tbv  'XAyav^tjj  ncCQa&foei  xcd  iri/fMXoxjp  ttbv  ^mU 
Xovfrfvco*'  qxovrjivrm,  a  tijv  aXQoatnv  ovx  avix*tty  xai^thb 
Xoyov ovx  ofwfax;  owvxpaivuv  (oixcv ,  ovrc  X*io>£  n  xal 
unralatxos  *lg  'Ttjv  axoijv  %aQiyotv9  alX  ifltXafifldvmu  ioB 
n*$upovog  xal  bxlax**  tb  nvcvfia  rijjj  ^pcmjg.  tum  Spenge* 
lius  in  libro:  cvvayay.  uxv.  inscripto  p.  161.  ex  scho- 
liasta  Anonymo  p.  386.  ut  ex  ipsa  Isocratis  arte  afferti 
dcT  rfrfiAv  Al£e<  ia  (pon^cvra  fit)  owcpnfaiciP.    '•  '    •'<  '»  ■•»* 

('  Priraus  autem  editor  quli  afaimum  ad  bune  laocratts 
usom  attcndcret,  exstitit  Hicron.  Wolfius,  qui  certe  apo* 
strophis  frequeutius  utebatur  quam  in  anuquioribus  exem^ 
plis  factura  eratv  id  quod  Bergmannus  in  pracfat,  ad 
Areop.  p.  XI.  negare  non  dcbebat.  Vitupfcratus  tameo 
est  ea  ipsa  de  causa  Wolflus  >  a  Langio:  in  praefat.  ad 
Isocrat.  p.  43.i  At  quod  Wolfius  Jure  ex  Ciceronis,  Dio^  . 
nysii  aliorumque  locis  concluserat,  id  Imman,  Bekkerui 
in  optimo  codice  Urbinate  <iorifirmatum  vidit,  cujusancto' 
ritatem  cuih  in  ea  rc  sequeretur  Bckkerus,  id  quod  ipse 
ad  Nicocl.  p.,15.  a;  his  professus  «dt  verbis:  ,,ubicunque 
apostrophiua  posiri,  posui  auctore  G;  (i.e.  Urbinate)*1 
factum  est,  ut  de  centenis  hiatuum  exemplis  octoginti 
circiter  reraanscrint  in  undeviginti  orationibus :  „nam  (Ita 
pcrgit  G.  Dindorfius  ad  Isocr.  Paneg.  p.  1.  mihus  recte) 
Callimachea  et  Niciana,  caret  0.  quae  non  dubiura  est^ 
quin  ipsa.qtioque  corrigi  oporteat."  Aliter  sentit  Pinx*i 
ger.  in  annot  crit  ad  Pancg.  p.  37,  recte  quidem  pano-* 
ncm  Spohnianumrefutans,  quo  Si  in  apodosi,  quando  re-> 
spondcat  voculae  fuv  in  protasi  positae  rocalem  ndn  ab* 
jicere  soleat;  quahdo  nutem  <W  in  protasi  positum  sit  aut 


'  • 

<  • 

•  »    • 

jMm.praec^weriV^i^e^  ncm  recte  aofte» 

^eim%*^nUtf  bac^liidem  iq  *e  non  eertam  quandam  le- 
ftin»  #ed  jrarium  judidum  secatus  esse  vldetur  Isocratea.  % 
ftuissima  apud  eum  e$t  vocaliom  concureatio  >    quamvie 

%  jMf  nttn  profans.  abstiouerit/  qtood.vel  ex  Dionysii  Hali- 

.  cfernassensis.  xerbis,  ab  ^HU  ia  contrariam  partem  adhir 
Ktis  patet  d£  comp.  t  verb.  c»  23.  (quae  aopra  ex- 
acripsi).  Quia.haee  tlta:  acripaisfQ  putet  rhetorem,  ei 
Qulli.  omnino  apud»  Isocrstem  reperiantur  hiatua  ?  Quae 
cum  ita  slat,  quid  seqai  debcat  editor,  ^ifficile  eat  dictu» 
Quidam  pro  arbitrio  apostropbia  usi  sunt,  quorum  tamen 
temeritatem  spernet  cautior  quivis.  Equidem  ex  boni 
eodicia  msnuscripti  auctoritate  pendere  malim9  quam  ar* 
bitrio  me  dare  ^centiorum  editorum,   quorum  quam  va- 

, .  rium  de  rebua  orthographicia  yario  tempore  fuerit  judi* 
dum,  oemo  est»  quin  sciak"    Quibua  ipse  in  Areopagt- 

t  tico  meo  haeo  jam  opposui  p.  392.  ^At  haec  Pinzgeri 
ratio  (quam  etiam  nuper  Baiterus  et  Sauppius  secuti  sunt) 
multa  babet  quibus  laborat.  Primum  eirim  videat ,  ne, 
dum  respuit  rationes  editorum,  se  tradat  temeritati  libra-? 
riorum»    quoa  non  credibile  eat  tam  anxie  secutos  esse 

•  manum  acriptofis ,  ut  non  hiafum  saepius  quam  par  ex 
negtigcntia  quadam  admttterent  Recte  enim  Schaeferus 
ad  Demosth.  T.  1  p»  186.  afllrmavit,,  nullam  in  talibua 
librorum  ease  auctorltatcm.  Deinde  hoc  ut  Pinzgero  con- 
cedam,  Isocratem  aurium  judicium  esse  aecutum»  sed 
quid?  si  habuit  tam  teretea  aures,  quae  hiatum  omnino 
respnerent?  Loco  Dionysii  autem.ne  ii  quidem  refclU 
possunt,  qui.opinantur,  nulios  prorsus  reperiri  in  Isocra- 

,  tis  acriptia  hiatus,  quod  tamen,  quod  sciam,  nemo  adhuo 
contendit*  .  DindorAus  enim»  qui  ne  particulam  *<&  quidem 
ante  vocalem  sine  crasi  in  Isocrate  ferebat ,    eoa  tameq 

%  tulit  hiatus.,  qui  in  tragicis  quoque  poetis  reperiuntur, 
Baiterus.  autem ».  qui  .excursum  undecimum  ad  premii 
.  exempl.  Uocpat  scripsisse  dicitur,  plurea  etiam  ab  eq 
commissosesse  hiatus  demonstraturus  fuit,  veiuti  mqI}  xi 
&*  etori&pf  ti  ovw,  ori  oiSip,  r#  4*  et  iii  universum 
quae.in^  jOniaijtur  vocabula,  ita  *<*},  deinde  m  in  prima, 
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eereoca  fndkatfTi  ,ct  lnflnitivie  >  '**;.**  4<p  M**o$  >M 
forro  libi  Vocalem  v.  et  ex  ea  ortab  dipbtboogoe  <w<  fet  ;«#tbi 
calis  exdpiaty  a>  ante  arr;#. VocaUpraepoBitiim^^:antorA. 
•  et  17  et  5  w  et  r  deniqne  .-.  hie  illic  £  ■  InteV  co*  tamefe  f 
heqoaqaam  talee  retuiit,  qualea  apad  Bekkeriuii  W  Areo^ 
pagitica  orationei  151*  b.  yi  $o*ro  et  166.  e»  ttor*  oftt 
lcgantor.  .  Hocenim  ei  legieoet  -Dionysiaa,  imim  cone*A 
eum  acripsiwc,  in  Areopagitica  oratione  nalloe  omntoo 
reperiri  J>iatua?'<         .        '    -  ',;-         •  •  .' •*  ^ 

Hia  quae  aceoratioa  etiam  elngulie  aUatie  lods  ta 
Areopagitico  disputaveram,  viri  docti  quidem ,  paada  •  Ct 
ih  iis  Strangio  quodam  exceptis,  assenaerunt,  intellexi 
tamen  plura  eaae  de  hae  re  disputanda,  idque  enm  fltotd^ 
raa  in  -  •'  •  .  ••  -  •*         i%\ 

Oapite  primo. '  ••• 

.    De  alete  ta  liooratli  iorlptli  obvlo. 


*  ,\ 


•  >     bocratem  igitar  revera  hiatom  qoam  maxime  fdgies6 

cx  orationibaa  cjas  ipsia   optime   poterit  intelligi.    Itt 

Panegyrica  oratione  certe  hi  tantam  nune  in  Bek* 

keriano  exemplo  reperiuntur  biatus.   p.  41.  ed.  Stepb. 

$.  ».  ed.  Bekk.  Berol.   <W  apfyog.  48,  41.    <W  aatpa- 

lumiTtjv.  49,  45.    6i    aywtfs.   58,   60.   tM  tlg.   54, 

68.  <W  afia.  59,  98.  dHJHowra»  93.  <M  d^W.  67,  139. 

ttt-ofo  79,  144.  <M  ^raprte  et  ib.  M  6Uyy.  78,  178. 

81  aQtu    Ex  horum  numero  non  dobium  erit ,  quln  locue 

67,  130.  in  #  ov%  corrigendus  ait>  ita  enlm  omnia  an«f 

tiqua  exempla  usque  ad  Langium  et  CoraSto  habeot,  ne± 

que  minus  antiqua  exempla  in  ea  orationis  de  permuta- 

tiono  parte,  in  qua  ex  Panegyrico  plura  sunt  repetita; 

53,  60.  babent  <T  «/?,  it  54,  68.  <T  i/ia,  qood  tamen 

etiam  Cod.  Ambroa.  E  ap.  Saupp.  et  Baiter.  hac  in  or*- 

tioue  habet  >    unde  hi  viri'  bio  apostropham  posuernnt, 

idemque  fecerunt  59,  92.  \n  S*  rjxovcrcty  praeeuhte  Orel^ 

Ilo  in  or.  de  permot  et  93.  in <F aMtov,    ubi  omnes  in 

Antidos.  •  id  tuentur  (tJrb.  autem  in  Paneg.  S*  omittit.)! 

Sed  cum  causa  non  adsit,  cur  Isocrates  etiam  iri  ceterm 

locis  apostropho  non  ait  uaaa,  quem  in  tot  aliia  loda  adhi- 
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Mt  reeter*  eo4m.Jare  Jcerri/pAtor,'  qtj»  ifcittiM-aaete* 
littte  •  Bekkero.aftaMrbphos  naite  posita»  est41,  .4.  Jn  <«J? 
vxlQ<:4%i  6.  in  <*'.pr  {idem  jauv  a  Battiea  erat  Jactam). 

'  9..in  «r.4* 43, 11.  in <T ini&ixzmie  et  <T  dnptfiat.  18,in 
d*  <J*44,  16.  in<T  t*<k.  45,  88.  in<9?  «4.46>81win><T< 
i*Xsampaatg.  47,184.  in  J*  "E/U^w  !idem  48,  37.  est 

.  frctum.  48, 40.  in<T  ix. 49,4%.  ia,£irn6&£*. 44.,ia«Jt 
5«»,  45.  in  <T*  •  afuporiQote.  5  0, 46.  .in  «Jf  i/fttxiQtt.:  48.  in  <J* 
huava/Upote.  61,  59.  in  d*  mw"<j.  53,61:.  in^r-Mretpjrw» 
«jwr..  54, 67.  «H  VfmtQct  naltcj.  est  mendahim.omissd'9/uerc'' 
pa.  55, 78.  in  <T  oA/yp.  74.  in  <T*  ix.  56,  76.  in  #  t)?  et  <* 
coosret*  77.  in «V  iiaxvvovxo.  58, 86.  in  <F,  ov*.,87.  in  <T*  d» 
et  ibid.,<W  otpd-tjvcu  mutAtuai  est  in.cW  <)pd^m<.i89.:in  «?,' 
'^ttoi.  59, 90.  in  <T  ij/utooo»,  idein  91  ct  99.  est  factum. 
60, 97.  in  <T  «/<;.  61,  98.,  in  <T  fari*  99.  in  <T  ow*.  69, 
104.  in  cY  aftrporiQoi,  106.1n  tt  a^ovTeg.  68, 1 10.  <W  <wco- 
JU*ot«rec  correctam  est  in  Si  Xatovree.  64, 111  in  b*  Mftav. 
65,  116.  in<T*  aei.  117.  vetd"  ttQfiQcrtut,  6* .  avdcnatot  et 
f  o/.  119.  in  o*'  «<•«.  180.  incf  IxtTvoi.  66, 123.  in  d*  efc, 
.ned  125  <M  <7c  tocovtov  in  <W  tooovtov.  68, 138.  in  <J*  »j4te<- 
(*>«*«.  69,  139.  in  <T  wnor,  70,  148.  in  <T  a^.71.1 
146.  in  cV  vm.  149.  in  <T  «toxp<5c.  78,  151.  in  <T  ^ 
153.  in  <J*  wr^.  154.  in  <T  <wt^«.  73,  154.  in  <T,  o*  74, 
158.  in<7&t<.  160.  in  <?  uvtov.  161.  in  cTW»  <T  «V et  3*. o& 
168.  in<T  otuv.  163.  in<J*  oi/rox>  75,  167.  in  8  inh  idcm 
76,  168.  est  factum.  169.  in  <T  <?«,.  171.  in  <T  o/.  173; 
in  <)*  <rffAotvc.-77, 1 75.  in  d*  btStdoftivat.  176.  in  <T*  aiaxvvyvi 
78, 179.  in  J*  Evown^.  180.  io  r.wtty-  79,  189.  ih  <T 
ohji  et  in  <f  ix.  183.  ip  J*  «*,;  184.  in  <T  <*£<b<q  .et  in  .<?. 

- wtty.,  80,  187.  in  <T*.;ot/«  et.in  ,<T  evSatftovtav. .. •■ Ut  ta-r 
ceam  de  locis,  in  quibus  ontnes.  iibri  apostrophum.tuentur, 
nt  41,  1.  altero  in  loco.  48,  6.  altero  in  loco.  7.,  10.  43, 
18. 14.  44,  18.:  19.  48,  39.  49,  43;  50,  50.  51»  54 
58, 56.  bis.  53, 61.  bis.  64. .54, 67, 70.  bis.  56, 78.  61, 
98.  aJtcro.in  loco.  101.  69,  105- Uis.:  63, 110.  64, 119. 
65,.  11 7.  altero  in  ioco.  66,  180.  altero  iu  loco.  64, 
133.  08,  136.  69,  138.  79,.  158.  73,  155.  bis.  157. 

ii;I»i;   ^I  .i  i  .  i:  .•   i.  i  •  ■  •  :  ■:  ;)   .  m    ••     s.    11« •..».•  ;i«.  .      ... 
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74,  tft8»*ltenr  fa  kieo  Urbii^dfc  166*  dfcin  ItoHfeto 
,169*  75;  163,  1«5,W179.  altcro  Inlofco- '  ^  ^n 
<;  Idem  statderem«  de  &m  5,  quid  77^*75/Hf#ttir>. 
nisi  nanc  !a  Baiter.'  et  Satfpp.  ex  Cod.  15  <6fpr#  atatf 
esset  receptum.  IU  olim  43,  *  1 1  •  in  Med.  Hag.  A  Id.  le- 
gebatur  «Som  ow,  ubi  o2  tamen  jam  *  Wolfio  est  <Tel6tum,  • 
49,  48.  autem  niine  <&*#'»  &.\  53,  60.  <&rr  Aifc  55, 70. 
<&rr*  4*.  61,  98.'  &at%  dratmcroQ.  64,  111;  &r**  Wgj 
118.  qxt*'  rfr^xp  Jam  a  Battieo,  -non  taitoen  a  Spohnlo 
erat  scriptum.  65,  117*  axr&9  al  est  scriptum.  Apo«l 
strophum  in  hoe  verbo  omnes  tuentur  libri  48,  5.  8i 
(Urb.  pr.  ckr  45,  84.  49,  45.  60,  50.  58,  59.  58}  ' 
64.  70,  143.  71,  147.  ■  /     •  •<.     '  »> 

Corrigaa  etiam  68,  185.  r»  ohutu*  et  80,  189.  tt 
axaXXayTtaoPTcu,  uti  aate  Bekkemm  46,  88«  olopt*  <*>U 
JUoff  jam  a  Battieo  et  qui  eum  secuti  sunt  scriptum  est 
pro  antiquor.  exemplor.  olop  r«  crAAoic. .  A  Bekkero  au- 
tem  54,  66.  r«  fatafy  *«i  mutatum  est  in  t  knttdrj  xali 
cujus  loco  CoraGs  conjecerat:  r*  xal  knuSi),  scriptnmque 
est  nunc  62,  108.  t  iatl  65,  180.  r  JpV67,  130. 
r*  ckor^ra**.  77,  178.  autem  in  ti  iott  fiefkttap  dele* 
tum  est  Arri.  His  addas  48,  7.  8.  14,  17.  51,  541 
57,  85.  60,  95.  96.  71,  146,  ubi  omnes  |ibri  apo- 
strophum  habent  et  80,  186.  ubi  nunc  ex  Urb.  vfc  #1 
avrov  pro  vulg.  u  tijq  avrov  legitur.  {        > 

Non  minusvitiosum  est,  quod  55,73./cu  «r/rwrr  legi  tur^ 
id  quod  eodem  jure  corrigeodum  fuit  et  a  Dindorfio  atqne 
Baitero  non  tamen  a  Sauppio  et  Baitero,  correctum  est,  quo 
nunc55,74.  (i  oti  pro  vulgato /u  ovtii  legitur,ad  quod  etiam 
Phil.  87,85.  conferre  poteris,  ubi  omnes  Wbrip  ov  tucntur. 

Offendit  etiam  73,  156.  totccvta  *lg9  pec .  dubitabia 
corrigere,  uti  correctum  est  55,  71.  vulgatum  totavtd 
ola  in  Toiav&*  ofa  et  45,  86.  ttjhxavta  fififp  in  Trjh~ 
Ktcvxt*  rjfxlv  atque  iavt  nunc  legitur  pro  tavta  47,  34. 
60,  97.  61,  100.  69,  141.  75,  165.  Non  magis 
dubitaverim  80,  189.  verba  quae  nunc  Urb.Ambr.et 
Vict  auctoritate  ita  leguntur:  fuydla  vntoxpovp^pavg  pro 
vulgato:  fityaXu^  tag  vnoaxio€tg  notovfUpovq  probare,  quia 


\ 
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sequitart  **&  m*tf$  9unQi(ht¥,  <sed  pro  W«to  erit  ^? 
yaV  scribendnm*  ott  oanc  42,  4.  sta&r.V,  10.  #p«r# 
4«;  86.  KaWr'78,  150.  *ni»r-'i,79,~tM-  tnptnf  a 
Bekkero  est  editum.  VuJgata  ex  loco  43,  J  4.  ^iuyaXcc^ 
nosQVfieu  tccq  vX(xr£t<m<;  orta  csse  videtur. 

Difficilius  emeodato  est  71,  146.  oi  8ta  <pavX6tfita 
h  jaTf,  (wtwv  ohx  oMt'  i<ncv  £pr.  Bationi  Dindorfia- 
nae  enim  qaa  <pavX6tfj%%  acribatur ,  id  jure  opponetur, 
Isocratem  ejusmodi  elisione  semel  tantum  idque  in  ora* 
tione  de JJigis,  quae  cum  sit  forensis  generis  omnino  pln-? 
res  prae  se  fert  elisiones,  esse  usum.  Legitur  enim  ibi 
350,  \d.  iXni8r  uvat.    Equidein  igitur  conjecerim  Iso- 

,  eratem  <pavX6tfjta$  scripsisse.  Eum  enim  pluralcs .  uti 
ififfiut%  avfrd&tat,  fv8ecai,  timoQiai}  hotfjtcg,  xcuvotfjteg, 
futgtotfjtig  9  neviat,  ngaorfjtig,  aifivotfjttq  et  similes 
ama$se  disces  ex  Excurs.  VII.  ad  Brem.  Isocrat  Ipse 
aotem  ad  Areopag.  p.  107.  sat  multis  exemplis  ex  Iso- 
cratis  orationibus  petitis  docui,  librarios  sacpenumero  in 
his  locis  offendisse.  Hoc  pro  certo  cum  Dindorfio  habue- 
rim,  Isocratem  ejusmodi  hiatum  nequaquam  admisisse* 
Inde  etiamnon  probo  quod  Bekkerus  et  Baiterus  Ur- 
bin.  et  Ambros*  secuti  59,  93.  il  *ttg  8ta  fitxQotrjta 
fjfitXrjfh]  pro  vulgato  il  ttg  8ta  c/wcQotrjta  (quod  ver- 
bum  sane  ex  usu  Isocratis  in  puxQotfjta  mutandum 
erat)  naQfjfuJJj&tj  scripserunt..  Nam  si  quo  in  loco,  hie 
eerte  iptissime  hoc  compositum  legitur,  cujus  sententia 
est:  praetereundo  negligitur.  Isocratem  saepius  eo  esse 
nsum  videbis  ex  iis,    quae  Dindorfias  ad  h.  1.  attulit 

•  Becte  igitur  Orellius  in  Antidosi  et  nuper  Baiterus  cum 
Sauppio  vulgatum  retinuerunt.  Non  magis  fecerim  cum 
BekkerO  et  qui  eum  secuti  sunt  editores  (ad  quos  tamcn 
Orellium  non  referes  in  Antidos.  vulgatum  retincntem), 
qui  67*  63.  vulgatum  ordincm  ti)v  'EXXaSa  avfmaaav 
ijlev&tyoMiav  ex  Urb.  et  Ambros.  1.9.  in  ov/maaav  EX- 
XdSa  JjXev&tQOMjav  mutaverunt,    Dindorflus  quidem  hiatum 

,  sustultt  'EXXdS'  scribens ,  at  quod  contra  cpavlottjt*  erat 
dicendum,  valet  de'EXXa8'  etiam.  Nihi  potius  ordo  vul- 
gatua  quo  av/macrap  poat  'EXXdSa  collocetur,  hac  de  causs' 
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praeferendui  esse  videtary  quia  inttrrogatitf  est*  4ft:*|** 
Isocratem  adjectivim  hoc  interdum  poetponere  Jntelllges 
ex  Paneg.  7» ;  t85.  <ww  Si  tw*EUa*or  irn^et  Ph8. . 
96,  70.  -rijv'EXXaSa  aaaap',  qoamvis  non  negarim  in  pla* 
ribus  tocis  esse  antepositinn.  Sublatum  est  simile  vitinm  ' 
in  Nicocl.  88,  56«  ubi  vulgo  pij  Sta  tijp  ifkip  ft&XXop  nyao* 
ttjta  tj  legebatur,  nunc  autem  ex  Urb*  receptum»4st:  p$i 

ftaXXop  Sta  tijp  nQaotfjta  tijp  ifiijp  fj,  "  ■>     •  "«*•  •'-'•  I  • 

Dubitari  poterit,  an  7 1 , 1 40.  cum  Dindorfo  et  Baitero 
litera  o  elidi  possit  in  verbisi  o/ -fiiw  *oq  avwp  xau&g  anc^ 
Xovtq,  ol  S*  aioxQcig  io<6&t}oap.  Si  emm  inter  anciXopto  et 
oi  <T  in  loquendo  pausa  quaedam  fieri  debet,  hiatus  eadehi 
ratione  erit  dcfendendus,  qoa  64, 113.  recte  habet:  kp&* 
xopto;  v  et  qua  ad  Demon.  3,  9.  quod  io  Urbin.  legiturt 
ixpiotato.  ovSi  poterit  excusari,  ut  taceam  de  orationmn 
forensium  locis,  de  quibus  infra  plura  afferam.  'Quia  ta- 
men  Isocrates  vocalium  concursionem  etiam  ubi  post  prius 
verbum  interpungitur,  solet  vitare,  statuerim  eum  hfe 
duas  illas  sententiac  partes  in  unam  quodammodo  con- 
Jungi  et  ita  pronuntiari  voluisse,  et  censeo  eum  et  hie 
amoXovt*  et  73,  156.  non  infjQaoapto  ci,  sed  quia  haee 
arctius  cohaerent,  ibi  etiam  intjQdoapt*  41  scripsisse.  Li« 
teram  o  autem  elidi  ad  Archidamum  demonstrabo»  -  Tote- 
rabis  tamcn  hiatum  facile  55,  74.  in  verbis:  nctQaXtXeT- 
yfra*.  ofuog  ji.  t.  h 

Delebi8  63,  107.  in  verbis:  tuxtrjfifrot  tQtfjQctg  St- 
n)juolag  fdv  t}  avfinaptsg  oi  aXXot  vocabulum  ol  aXXot, 
quod  in  Urbin.  non  legitur  neque  adest  61,  98.  in  ver»  • 
bis :  nXeiovg  fih  cwtfidXeto  jQttjQug  iig  tbv  xipSvpop  toP 
imlQ  tijg  'EXXdSog  tj  ovfinccpttg ol  pavfmxhoaptigy  ubi  etiant 
ol  aXXot  est  supplendum.  Dici  autem  vix  potest,  quam 
saepe  id  verbum  a  librariis  in  Isocrate  sit  additum  inpri- 
mis  ante  verbunTfiyU^e^  Ita  63,  108.  vulgo  rcfr  &UUd» 
'EXXt/pcop  habent,  ubi  Bekk.  Urbin.  auctorit  dXXcop  delevit. 
Pluralcm  restitue  59, 57.  in  verbis:  tlg  yaQ  uv  ixetev- 
m  toXfitjouep  ij  tovg  fjxtovg  avtov  ij  tovg  ixp*  itiQotf  optag* 
Ita  Bekker.  ex  Urbin.  et  Ambros.  9.  verba  dedit  pro  vul- 
gato:  tipi$—toXfifjoatip—avtm.  At  in  Ambros»  Iv  legitur 
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ouidem  rtfe  et toiwa****  n6n  tamen  tevroivaed  tftror,  quod 
ai  mutas  iif  aim^  ;vera!Bi»l80cratia  habebia  scripturam. 
.Tlfc  enim  collectivorum  rathmem  sequitur,  uflde.  id.  sae~ 
pius  pluraii*  numerus  pronominum  extipit .  Vid.  Mattbiaei 
Gramm.  gr<  .$>  439.  not  Praeter  simillimum  locum,  queni 
deinde  ex  orat  de  Pace  afferam,  potes  conferre  de  Pace 
177j  93.  obi  rtg  praecedit  et  w  ad  illud  refertur,  atque 
186, 139.  ubi  r/f  cw^x&uwantecedit  et  orapoockri  scquitur. 
Non  offendes  49,  45*.  in  r$  tp,  hunc  enim  hiatum 
Isocratem  admisisse  ex  pluribus  patebit  exemplia ,  quae 
ex  singulis  oratiooibus  afferam,  sed  60,  97.  m  xal  ovSi 
ubi  JDindorfius.  xoiSi  dedit  et  xcu  aut  delendum  aut  eum 
alia  particula  mutandpm  esse  opinatus  est*.  Dionysiua 
xul  fiydb  babet,  Baiterus  antem  xuX  oiSi  defendit,  quia 
hic  hiatus  etiam  in  aiiis  locis  reperiatur.  Hoc  quideih 
Verum  est,  negari  tamen  nequit  rarissime  id  fierL  Quum 
igitur  fiydi  eatenus  defendi  possit,  quatenus  loci  senten* 
tia  esti  et  ne  hoc  quidem  iis  satis  fuisse  censucrim,  sed 
audacius  etiain  quid  conaturi  fuissent ,  si  ceteri  id  sivis- 
sent,  nySl  non  improbandum  esse  duco.  Mutandus  tamen 
tum  etium  erit  locus  in  Antidosi ,  in  quo  baec  sunt  re- 
petita.  Blinus  dubium.est  quin50,  48.  pro  cett.  xalori 
et  Vrb,  Ambros.  et  Victor.  cuin  Dindorfio  et  Baitero, 
quibus  nuper  Baiterus  et  Sauppius  accesserunt,  xai  dioxi 
recipiendum  sit  Recte  enim  Baiterua  ad  h.  L  scripait, 
Isocratem  hiatua  evitandi.  Causa  hic  illic  Stor$  usurpasse 
Videri.  Similia  autem  vitia  in  Panegyrico  legebantur  70, 
145«  ubi  vulgatum  xal  ovSi  ex  Urb.  Ambr.  Victor.  in  xal 
lisp  ovSi  et  78,  181«  ubi  vulgat,  wp  xal  afrov  ex  Urb. 
et  Ambr.  in  wp  «£<or  est  mutatum  et  53,  63.  ubi  ante 
Augcrium,  Morum,  Langium  et.  cett  edd.  xal  inuucuae 
legebatur,  ab  his  autem  et  qui  deinde  sunt  secuti  ex  Antid. 
et  optim.  Codd.  xal  rag  innix.  est  editum.  , 

i  Iq  oratione  ad  Philippum  scripta  haec  adhuc  re- 
atant  vitia:  92, 49.  Si  ovSip  et  93,  53.  Si  o/uopo/fr.  ubi  jam 
antiqui  libri  Hag.  BasiL  Wolf.  Datt.  S*  o/iogotg ,  Med.  con- 
tra  <W  /Aopois,  Langius  et  Cora£s  autem  cum  Bekkero  <M 
o/a.  habent,  quod  nuper  Baik  etSaupp,  ex  Ambros.  in  S* 
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^u^icorrexeraat.  ^  Sedraoii  <mintt*!in.  Mteroijeeaapostro- 
phos  erfct.  ponendas,  uti  nunc  poaituse8t>:63,:  6.  ia:  <T; 
ixt&ovs  jam  a  .Batt  ,  7. .  autem  in  <W  orraw.  ei  Urb.  ©V- 
mr.est  deletum>iet  64,  9.  pro  <W  &aomestdI*^ecri- 
ptum.  1 1.;  nune  legis  £?  on,  sed  85,  16.  pro  <M  4*«  edi- 
tam  vides  81  (Ut&o&tu  *poc.  Apostrophas.  nano  est 86, 
91.  in  «r.fXUt^iu»;  87,  JtZ.  in  <T  rftWj;  et .^,  .-*V,  abi 
tamen  com  Baib  tet  Saupp,-  eommai  est~delendum.  88, 39. 
hkS'  txaatov.  30.  in.iT!  «wrwr  jam  ap.  Batt  89*  36.  itt<T 
wp'  et  <T  vrtoy.  88.  in  <T  <fc  90^  40.  ln  «r,ow.  99, 49. 
in<T  wro.  93,  63.  in  <T  iroX/vo*  et  cT  foo>fc>Kr.  .94, 69, 
in  <T  'jiwtOMo*.  95,  64.  in  S^ElXtjivs  pro  vulg.  <»  aAAot* 
*£AA.  et  in  f.tomoXaotoi  66.intT  fo».  67,  in  d'ld\*t- 
/?«*<%  et  <T  ov*  68.  in  <T  «te.  96,  71.  in  <?'  oim  pro 
vulg.:  <W  ofci  et ib.in  <T  ov*.  99,  87.  in<T  «rU^Aovft. 
100,  90.  ia  <T  ©w»  et<T  ix.  91.  in  <T  &U0/&  101,  94. 
in  <T  «AAoro&w.  109,  99.  in<T  oufevog.  104,  108.  in  ©*• 
avxbv.  109.in<T  opw.  105, 116.  in  <T  or/.  106, 117.  in 
<r,ovr'.  119,  in  <T  fe.108,  199.  in  <T  anb  et  <T  I3l«r- 
rov.  131.  in  <T  [uxpthuv  pro  vulg.t  <W  wojeiU/a»'.  109, 
136.  in  i'  tiW«t.  110,  137.  in  <T  «<mot<k.  140.  in 
<T  ori.  111,  146.  in  <T  avgtjaai  et  <**  o*a><;.  119,  148. 
in  <T  two.  113,  154.  in  <T  »>  pro  vtilg.:  <W  av.  Quibus 
addas  89,  8.  85,  18.  87,  94.  88»  98.  89.  89,  36. 
altcro  in  loco.  90,  40.  alt  in  loc  41.  91,  46.  47.  99, 
59. 93, 53.  tertio  in  loco.  64. 55. 56.  bis.  94, 59. 61.09. 
alL  in  loco.  95, 67.  tcrt  in  loc.  68.  att  in  ioc.  96, 70.  bis. 
97,  74.  76.  98,  80.  bis.  100,  90,  tcrt  in  loc  101, 
94.  alt  in  I.  109,  101.  148.  bis,  altcro  in  loco.com- 
ma  quidcm  cst  intcrpositum,  scd  vcrba  aoi  <T  fj»  ooo  te- 
norc  sunt  pronuntianda ,  apostrophub  igitur  non  offendit 
103,  105.  107.  bis.  104,  110.  105,  119.  113.114. 
106,  117.  olt  in  1.  118.  119.  alt  in  1.  1X0.  107, 
123.  bis.  194.  1«5.  108,  197.  128.  199.  terj.  in-L 
130.  131.  alt  in  I.  109,  132.  bis.  133.  134.  110, 
139.  111,  144.  ubi  comma  intcrccdit,  146.  tcrt  jn.  L 
119, 147. 149.;  quibus  in  locis  et  antiqui  libri  et  Bckke- 
rus  cum  Urbinate  apostrophum  habent  .,  .N 
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gendom,  oti  dqdc  88, 81.;virigatato.ata;  A»'9p, 51.  *tof 
oJU/otr.  93>  55.  c5ot9  ttjrAroryrtc.  94y  63*  c5m.  atfOQfxijv 
«t  101 1  96.  ftJar*  uvayxago/uvot  eorreetum  et  ib.  vulgatas 
'  ordo:  oxrw  4tvat  gyov  mutatas  cfst  In  tixrt*  qqov  4hau 
Adde  his  85,  18.  86,  90.  87,  33.  90,  40.  41.  98, 
56.  alter.in  k>a  94,  59.  61.  95,  <J&  97,  76.  99,88. 
108,  100»  bis.  180.  107,  18$,  bisJ  186.  109,  13& 

•  136.  obi  6mhesr  quantum  scioy  libri  apostrophum'  tuefr» 
tur.  Accessit  etiairi  ex  Urb.  viticm  100,  99.  xitcrv* 
xticv,  vulgo  enira  r«  non  legiior.  Erat  aotem  VV  scribcsh 
dum.  Similia  vitia  nune  siint  correcta  84,  11*  ubl  u 
xuv  prb  vulgat:  r*  av  legitur.  90,  71.  autetn  nubc  legfc 
&  vxepftaXXovoaQ-  98,  79.  &'  orav.  80.  &*  hatgoVQ. 
103,  104.  r  aXktov.  107,  ,193.  t$ini  pro.volgat  r* 
iqwoetg.  Litera  e  aotem  Jam  in  antiqais  cxemplis  elisa 
est  84,  4.  108,  101.  108,  104.  alt  in  loc  104,10» 
107,  188.  109,  134.  et  110,  138. 

Huc  accedit  aliud  vitium  113»  160.  ov  ovx9  quod 
oti  supra  /u  ih  p,  ita  in  **  corrigendum  csse  censed, 
quamvis  negari  nequeat,  huius  elisionis  exempla  inlso^» 
.  eratis  orationibos  frustra  requiri.  Ex  Demosthenicis  in- 
ftra  plura  afferam.  Viti*  similia  olinf  legebantur  95,  76. 
ubi  oe  int(iov\eve tp  nunc  in  intflovX.  crv  et  108,133.  ubivul- 
gat.  nei&etv  oe}  el  id  oe  nei&etv,  el  est  mutatum*  In  Epist 
IV,  413, 1.  vulgoVe  f/Ad^r/r,  sed  nunc  rectius  o*)nQOtt- 
loptpr  est  scriptum. 

•  •  *  Minus  etiam  dubium  est  quid  faciendum  sit  109,  100*. 
nbi  antiquiores  libri  omnes  y  xeivag  sive  $  9x*ivag  habent 
Bekkerus  tamen  Coraem]  secutus  i)  ixeivag  scripslt,  licet 
ipse  ad  Paneg.  44.  c  dicat,  Urbinatem  post  vocalem  xeTvog 

•  scriberc  solere,  unde  etiam  nunc  89,  36.  fj  xeivag.  93, 57. 
3  xetvot.  Paneg.  44, 18.  17  xeivuv.  de  Pace  189,  115.  ij 
nTvot.  Helen.  318, 50.  r,  xeivijv.  Busir.  889,  35. 17  $xeTvov 
et  Panath.  341, 41.  17  xeTvot  pro$  ix*Tvot  et  sim.  est  scri- 
ptum.  Quibus  addere  poteris  Panath.  848,  78.  ubi  in  Ald. 
et  vnlgo  a  ixetvog,  in  Cod.  Corais  autem  et  aliis  a  xeTvog  et 
aBekkero  a  'xtTvog  est  datum.    Hanc  alteram  hujus  verbi 
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fbnham,  iontcam  t  grammaticis  appeltatanJ,  Jam  ante  Bek- 

kerom  passim  lectam  essc  oatendi  ad  Areop.  408,,  «M 

etiam  aignificavi,  quod  95,  65.  ng6  imtvov  legator,  non  % 

offendere,  quia  et  poat  *po  et  post  nepl  voealem  admitti 

constet    De  hac  re  tamen  viri"docti  dubitaveront,  nrtpoi 

an  'xtTpog  cum  coronide  scribendum  sit   Bekkerus  hac  in 

re  sibi  non  coastitit  et   adeo  Berolinensia  et  Londina 

exempla  differunt  .  Dindorfius  contra  inde,  t  quod  nrt* 

fog  vix  unquam  post  consonantcm  literam  scriptum  com* 

pareat  „  conclusit  in  praefat  ad  Demosth.  p.  IV.  obique 

*mTpog  esse  scribendum,  qua  in  re  eom  secotos  £st  Bai- 

terus  ad  Paneg.  p.  17.    At  mihi  Attici  tuTvoQ  uti  &Ahp 

rarius  quidem,  sed  tamen  tum  inprimis  usi  esse  yidentor, 

cum  vocalis  antecederet,  ita  ut  neque  in  &tXttp  neqiie  in  § 

fulvo<:  coronidis  signum  addendum  esse  censeam,  sed  sen- 

tiam  Atticos   ipsa  verbi  forma  ciirtata  ad  hiatum  evi- 

tandum  esse  usos.  Librnrios  hic  illic  coronidem  addidisse 

is  non  mirabitur,  qui  quam  impense  id  librarii  ament,  bene  • 

scit     Vid.  Lobcck.  ad  Phrynich.   p.  7.     Ita  Isocrates 

etiam  105,  115.  in  verbis:    y  4$  cS*  non  sic,    sed  uti 

yulgo  habcnt:  fytcQ  1%  cjv  ionico  more  videtor  scripsisse. 

Rarissime  eujm  quidem   wuq  legitur  et  Hartungito  de 

Partic.  graec.  I,  344.  omnino  negat,  Atticop  scriptores 

eo  csse  usos,    sed  ea  ipsa  de  causa  a  librariis  in  Urbi- 

nate  mutatum  esse  videtur.    Quia  autem  Jsocrates  ejus- 

modi  hiatus  alibi  non  admisit,  idcra  de  hoc  verbo  afltrma- 

verim,  quod  supra  de  Stori  est  dictura,  ab  Isocrate  hiatus 

evitandi  gratia  esse  ita  scriptum.  Meg  ccrte  ad  relativa 

aliasque  particnlas  tum  maxime  adjicitur,    $1  vocalis  se- 

quitur,  id  quod  perspicere  poteris  ex  Plat  303,  34.  30. 

37.  Archid.  136,  100.  ubi  vulgo  ovf  nunc  autem  vocali 

sequente  ovnto  est  editum.  Idem  de  &nu8*tmQ  Archid.  172* 

65.   untQ  ;Antid.    313,  17.    tavntQ  Antid.    315,  28. 

o&ivntQ  Busir.  324,  15.  est  dicendum.    Herodotum  autem 

usum  esse  verbo  ftntQ  testis  est  idem  Hartnngius  I.  all. 

neque  minus  Polybius  eo  solet  uti  v.  Libi  II,  cap.  51.  61. 

Item  de  adctoritate  Urbinatis  dubitaverim  98,  83. 

M  verbis:    UcqI  ftip  ovp  rc5?  ifuov  xal  <op  ool  nQuxtiop 
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totl  *po*  tovq  9EXbpac>:<rX*M>r  &*tpoa*  Ibi  enim  vulgo 
poat  4/uw  lcgunt:  nal  mqI  &*  foov/utf  000  nQOxrio*  tfvw 
nopg  n.  r.  A.,  in  quibus  hoc  tibi  facile  concedam,  qyov/uti 
ab  interprete  esse  profectnm  ct  inde  vulgo  etiam  upcu 
pro  iatl  acriptum,  non  idcm  tamen  tihi  de  repetita  prae- 
positione  ntpl  concesserim.  Quamvis  cnim  ncminem  fu- 
giat,  poat  cckXaj  fjf  dg  saepe  pracpositionem  non  repeti, 
tamcn  non  minus  constat  pracpositioncm  cum  relativo  loco 
praepositionis  cum  demonstrativo  9  quod  a  rclativo  exci- 
piatur,  a  Graccis  poni.  Vide  Bernhard.  Syntax.  gracc 
p.'301.  ct  confer  practer  Archid.  134,  87.  i£  w*  d* 
tvtoi  rms  ov/jftovXtvovetv  f  de  Pace  164,  86.  Panath, 
848,  47.  240,  68.  848,  70.  Evag.  197,  48.  An- 
tid.  313,  17.  Id  ut  cxplicarent  videntur  hic  interpre- 
tcs  vyovfuci  addidisse.  —  Quodsi  85,  14.  omnca  libri 
nal  ovSiv  i£6v  tucntur,  ferri  quidem  hic  hiatus  per  sc 
potest,  habet  tamen  quo  offendat  locus,  quia  i£6v  uow- 

.  Sircog  interponi  solet,  vid.  Pancg.  68,  133.  Helen.  809, 
9.  Antid.  317,  34.,  id  quod  hoc  in  loco  etiam  factum 
csse  co  vcrisimilius  cst,  quia  verba  rationem  continent, 
cur  qui  legibus  ct  institutis  publicis  teneantur  minus  apti 
ad  rem  quam  suadeat  gcrendam  sint  et  quia  in  iis  quoc 
sequuntur:  tvt  Si  noXv  McrateeotiQovg  orcccg  idem  obie» 
ctum  est  quod  in  iis»  quae  verbis  xal  ovSiv  n.  r.  X.  ante» 
cesserunt,  ita  ut  verba:  ovSiv  i£6v  —  nQoorccTto/uvon 
parenthetice  et  explicandi  causa  addita  sint  —  In  ver» 
bis  denique  quae  89,  38.  leguntur;  oQag  <F  c6g  maXat- 
nojQtjvrai  Sia  rov  noXcfiov  nal  cog  noQccnXtjotcoq  fxovoi  roTg 
ISlcp  fiaxofxivotg  conjicere  aliquis  poterit  alterum  vg  essc 
delendum.  Non  enim  duo  affert  argumcnta,  cur  Philip-» 
pus  sibi  Graecoq  facile  conciliare  possit,  alterum  quod 
miseriini  sint  et  alterum  quod  similes  privatim  rixantibus, 
sed  id  potius  orator»  vult :  quia  summis  premuntur  miseriis 
similes  sunt  privatim  litigantibus.  Quae  si  vera  sunt,  alte- 

'  rum  dg  rectius  aberit.  Similes  hiatus  nunc  sunt  rcmoti  109, 
1 38.  ubi  pro  vulgato :  aXXcc  /utavaatiov  *al  avaatQintioi 
nunc  aXX  avaotQ.  nal  /utavaatiov  legitur  et  1 1 1,  145.  ubi 
pro  vulgato:  nai  aQJotovg  scriptum  cstt  nal  tovg  oqIgxov^ 
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s.  r  Ifeipe  89>  t&  in  td  &p  neqoe  85r15.  8t,  tt. 
01,  4».  9t,  56.  99,  8».  in  fo  &  oteodee. 

Io  Plataica  oratione  primom  tollendae  eet  hlitae 
'997,  5.  in  verbiei  futXtora  ayavaxTovfnw  f  qood  vitiom 
non  minoo  eat  eorrlgendom  qoam  qood  Paneg.  799  18t» 
olim  legebatort  Atmrttatow?  fMtXtora  fjfOv  a  Bekkere 
mntatom  in  fiaXtora  Xvotr.  vpfr.  Apoatrophoe  invenitor 
in  hoe  vocabolo  etiam997, 1«  et  tOl,  98.  ot  de  eeteris 
taceam  orationiboa.  In  hia  enim  adverbila  iotota,  raxtoruj 
uaXXtora,  fjxtora,  tjdtora  et  nhtota  vocalia  a  ante  vocalem 
eliditor  de  Pace  170,  54.  173,  70.  .174,  74.  Philipp. 
118,  151.  dePace  185,  181.  Paneg.49,  4.eteaepioa. 

Neqoe  itiinoa  male  habet  locoa  304,  49.  Ivfofajofri 
vq,  quod  eodem  jore  corrigetur  t  quo  nune  305,  48.  in 
vulgato :  oXcofr*  fjfiag  hiatus  remotaa  et  acriptom  eat  fjfxag 
o&a&i.  Qui  de  eliaione  hujoa  literae  in  laocrate  dobitat, 
conferat  Archid.  180,  69.  ohafr  avtovg  et  NicocL  89, 
99.  tnloTTp&'  oti.  In  iia  aotem  qoae  haec  excipiont 
f.  43.  fiovXeo&at  fitra  roJ*  xaradovXovprfvuv  Ttjv  'EXXaSa 
ilvat  fiaXXov  ne  dubita,  quin  Urbin.  aoctoritate,  qoam 
nuper  etiam  Baiter  et  Sauppiua  aecuti  aunt,  r^v  'EXXdSa 
deleas  5  nam  non  eo,  qood  totam  Graeciam,  aed  quod  La- 
cedaemonii  eoa  ipsoa  in  aervitutem  redactori  aont,  eocii 
movebuntur,  ut  Atheniensiom  aocietati  ae  a^jongant. 
Ambros.  ctvat  ante  Ttjv  'EXXdSa  collocat 

Non  offendnnt  896,  1.  «S  offye?  neqoe  idem  897, 
6.  ubi  oj  recte  ex  Urbin.  receptum  est ,  neque  ou  av 
303,  37.  neqoe  noXv  av  309,  97.  et  303,  3&  Be- 
atat  tamen  locoa,  quem  correxerim  299,  14.  Quamquam 
enim  omnes  libri  ibi  vq>%  ojv  ov  fiovov  av  &bttov  q  vnb 
Qtj0aiw  du<p&a(fttfuv  habent,  tamen  memor  loci  309,  30« 
nQofrvfioTeQov  vnip  rfjg  ixcivtov  aQXVS  V  Ttjg  avroh  otoTf^ 
Qtas  mnohfxrjxoTai;  et  33.  cl  ficza  AaxcSaiftoivcov  17  tovtojv 
ytvTjocrat  noXtg  alterum  vno  delendum  esse  censeo.  Con- 
feras  etiam  Archid.  135,  98.  de  Pace  181,  106.  Pan- 
alL  856,  113.  Evag.  189,  8.  801,  61.  Antid.  813/ 
18.  391,  58.  $.  149.  158.  175.  Paneg.  51,  51.  de 
Big.  «47.  8.  Lochit.  898  f  19.  Epist.  IX,  9. 
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ln  Arehidamo  primom  oot  vitlam  itfloco  127,52. 
In  quo  Bekkerus  Bcrolin.  solas  Sk  bvofiaaxoxatovg  scripsit, 
cum  ceteri  omnes  et  onte  et  post  Bekkeram  recte  8t 
bvop.  haboant*  Sed  quod  do  faoc  loco,  idem  est  statoen- 
dum  123,  87.  ubi  quidem  omnes  Si  ayvoovfiivov  habent, 
sed  hiatus  non  minus  est  tollendus ,  quam  a  Bekk.  in 
XXXVI.  locis  huj.  or.  ost  correctus,  quos  singulos  afferro 
mo  taedet  Legitur  autem  apostrophus  in  hoc  verbo  nunc 
.in  LXV.  locis  huj.  or. 

Aliud  vulgare  vitium  deprehenditur  124,  43.  in 
verbis  a>ar«  bXtyag,  quae  eodem  modo  in  <3<rr'  bX.  snnt 
mutanda,  quo  128,  60.  vulgatum  cfcrw  ovx  correctum 
et  axrr'  ovx  est  scriptum.  Legitur  apostrophus  120,  22. 
123,  36.  130,  67.  69.  70.  134,  87.  135,  92. 

Corrige  etiam  131,  74..  ooa  &v,  quod  simili  modo 
erit  emendandum,  uti  121,  27.  vulgatum  Staxoaia  fxtj  in 
Stuxoat  txrj  et  131,  75.  xavxa  iup  in  xairc*  iav.  Omnes 
libri  contra  xavx  habent  131,  72.  Poterit  autem  hiatus 
.  eo  tutius  corrigi,  quo  minus  quid  Urbin.  habuerit,  liquet, 
boa  enim  in  eo  cod.  a  correctore  est 

Idem  dehet  fieri  119,  17.  in :  cccpixovxo  tlg  JtX<pov$, 
ubi  Ambros*  el$  JeXcpoie  ucpixovxo  habet,  onice  vere, 
quod  jam  Baiterus  vidit ,  ita  ut  jure  mireris  a  Battero 
ot  Sauppio  non  ita  esse  editum.  Sed  119,  16.  in  ver- 
bis:  iniaxrja&e  oxt  non  cum  Baiter.  et  Saupp.  in  not 
iniaxri(T&>  oxi,  sed.cum  libris  antiquis  quibuscum  Vatic 
facit :  inioxrjo&e  Stoxt  scripserim,  de  quo  verbo  vide  quae 
suprasunt  dicta.  Simile  vitium  est  sublatum  135,  95.  ubi 
pro  vulgato:  rivag  av  xoX^rjaaev  ijjudw  oito&e  iXfritv  nunc 
xi$  av  iXfatv  xoX/nrjaeuv  est  scriptum. 

Mirum  sane  est  quod  a  Bekkero  127,  56.  iaxt}  oU 
nvig  non  est  emendatum,  quamqtiam  Cor.  et  Dobr.  (quos 
nuper  Bait  et  Saupp.  suut  secuti)  recte  iaxtv,  ofrtvtg 
habcnt,  uti  inPaneg.  77,  176.  jam  Wolfius  libror.  antiqu. 
iavt.  &  correxit  Cf.118,  14. 125,48. 130,68. 135,92. 

Plures  hiatus  hac  in  oratione  fiicit  particula  xaL 
tfnus  quidem  jam  est  remotus  134,  88.  in  verbis:  aXXa 
%fbg  toTq  aXXote  *<d  •&  bvttSfil  quao  nunc  scripta  ount: 
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jMA  mA  nf6t  rolfc  dfMof*  tft  i*  Corrlgenda  tamen 
etfaun  aunt  1 17,  0.  4g*5  <M  «oi  fywic  r^r  *Mfi  iptol  ywi- 
/117»  J^enr  ita  ut  Vatican.  auctor.  «*}  deleas  et,  J*  pro  Si 
acribaa.  Neque  magis  probo  181 ,  78,  verba  *al  *Ir«- 
Vav  ex  Urbin.  poat  2tx*Xiav  addita;  absunt  eoim  non 
aolum  in  rulg^t  libr.  Mediol.  Hag.  sed  etiam  in  optimo 
Ambroa.  estque  ex  Dionysio  Halic  a  Wolfio  receptum. 
In  Ald.  et  Basil.  cum  JStxiXtav  nak  desint,  patet,  alteram 
alterius  ea$e  interpretamentum  aive  correctionem ,  niai 
mavia  verba  illa  xal  'IxaXtav  ab  ipso  Dionysio  esse  ad- 
dita,  quippe  qui  in  judicio  de  Isocrate  non  verba  aed  ar- 
gumentum  orationis  memoriae  prodidit  Poterat  autem  id 
ut  Dionysius  ea  adderet,  faciilime  fieri,  quia  Isocratea 
saepius  utramque  terram  inter  se  conjnngit,  vid.  de  Pace 
179,  09.  Atque  in  enumerandis  terris,  ad  quas  Lace- 
daemonii  confugere  poterant,  magis  Siciliae,  cujus  iu- 
sulae  incolis  Lacedaemonii  saepe  subsidio  iverant,  quam 
Italiae  locus  esse  videtur.  Tolerandus  autem  fortasse 
hiatus  erit  181 ,  88.  Kal  d  fiiv  et  sequ.  uti  certe  to- 
lerandi  sunt  138,  80.  xl  dv.  131,  74.  6u  av  et  188, 
60.  iy6  noXv  av  tfStov  quod  nunc  ex  Urb.  pro  vulgato : 
av  iyd>  noXv  fjStov  est  receptum. 

Minime  tamen  ferendum  esse  censeo,  quod  133,  84. 
legitur:  cfcn-e.—  vnofutvat,  cSr.  Vertim  hoc  quoque  in 
loco  habet  Urbin.:  wort  —  vno/ic/vatfjnv,  wv.  Orator 
enim  hanc  ponit  ut  rem,  quam  prae  Lacedaemoniorum  vir- 
tutibus  minime  ratam  fieri  censet,  quae  igitur  sola  nititur 
cogitatione.  Vid.  de  hoc  usu  part.  a>or*  cum  optativ. 
Kuhner.  Gramra.  gr.  J.  887.  Olim  autem  pluribus  ejus- 
modi  vitiis  cum  ceterae  Isocratis  orationes  tum  haec  sca- 
tebat.  Ita  135,  91.  vulgo:  ngdTTovrag  rpavrjvat.  Elol 
habebant,  nunc  tamen  ex  Urb.  scriptum  est:  tpanjvai 
nQdrrovTag.  Elol,  deinde  137,  1Q9.  pro  vulgato:  noXv 
yicQ  fi&XXov  xquttqv  /ueydXov  xa/gov  Ttfir)p  dvraXXd^ao&at  f) 
nunc  legcs :  noXv  fidXXov  rj  ceteris  omissis.  Simiiior 
etiam  est  locus  13G,  96.  ubi  vulgo:  (og  ovSeig  av  —  Sq- 
haaut  vel  StjXtoojj.  Trc^legebatur,  nunc  autem  6x  Urb. 
uq  oiStiQ  av  —  SqXobowv.   'Ynig  est  receptum. 
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•i .  In.+rottoM  de  Pae*  scripta  leges  179,  97.  tn  i 
omnibus  librist  *xtt*  oi>Si>  qnod  quin .  corrlgas  uon  dobi- 
tabis,  nti  vulgatum,  wm  *ktov  jam  correctum  cst  161, 
13.  ia  <5crr*  af&o*.  Omnes  libri  apostrophum  tuentur 
160,  6.  165,  31«  3«.  166,  36.,  ubi  comma  dele, 
167,  40.  168,  4».  46L  169,  48.  171,  59.  175,  83. 
176,  89.  177,  93.  181,  107.  112.  184,  184.  185, 
128. 186,  139.  Idem  est  dicendum  de  loco  181, 110. 
nbi  pro  vulgato:  nconoTC  Xoytofiog  avrotQ  ex  Urbin.  scri-% 
ptnm  est  ntinor*  ccvtoTq  koytopoQ,  sed  tum  certe  ndnot* 
erit  scribendum,  nisi  mavis  vulgatum  verborum  ordinem 
retinere.  Ita  175,  84.  nunc  ncanor'  dg  legitur,  ut  olim 
Jam  183,  118.  et  114.  t  hoc  in  verbo  erat  elisum*  . 
Corrigendum  etiam  est  168,  44.  aXXcc  ovO-qcoxovq^  quod 
ex  otnnibua  Isocratis  orationibus  unum  est  exemplum 
ejusmodi  hiatns,  qui  tamen  sine  dubio  ex  Ambr.  Scaph. 
omnibus  Antidoseos  libris  et  Dionysio'  com  Baitero  et 
Sauppio  non  minus  est  tollendus,  quam  id  a  Bekkero  fa- 
ctum  est  171 ,  63.  in  &IX  aoioxovow  Exempla  autem 
hujus  apostrophi  quavis  fere  reperies  pagina.  Idem  etiam 
est  statuendum  de  noXXcc  av  quod  164,  35.  leges,  ubi  ' 
eodem  modo  noXX*  scribas  quo  de  Uig.  350,  16.  vi- 
debis  scriptum.  Correcta  sunt  similia  vitia  168,  18. 
nbi  pro  vulgato :  xalcog  tavra  oQtodfii&a,  nunc  recvra 
xccXcog  6q.  170,  56.  ubi  pro  vulgato:  xavta  ov  nune 
taut  ov.  171,  67.  ubi  pro  vulgato :  tavtu  &p  a%or 
aotvcUfAijVy  nunc  rccvt*  anoxQ.  av.  58.  ubi  pro  vulg.i 
tccvtu  ifaficcQTccvofup  nunc  totait  ifofi.  68.  ubiprovulg.t 
totttvra  k£afictQTetpopT&;  nunc  totavt  k&>  et  179,  99.  de- 
niqoe  ubi  pro  vulgato:  tavtu  igaficcottTv  nuncriwr*  <$<*/*• 
legitur. 

Minus  offendunt  hiatos,  quos  particula  xctl  fadt,  vel- 
nti  159,  3.  xak  doyvfic.  161,  14.  xccl  or/.  175,  84. 
xcik  ovx  et  176,  86.  xccl  ixccrov9  quamvis  non  negarim 
hic  quoque  fortasse  vitia  quaedam  latere,  quae  correcta 
sont  187,  140«  ubi  vulgatum:  sioQvtjcte&cci  xccl  iIq  tyv 
noXcp  nunc  omisso  xcd  motatum  est  in  eig  tifp  noX.  thQ. 
et  ib,  143.  ubi  vett.  libr.  Ald  Med.  Hagaa  xal  amOag 
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pro  reeentior.  edd.  *al  rife  ixm.  habent  ftctlfes  fluts 
16»,  ia  W  Ar  atque  186,  134.,  uH  tamen  ln  Antf- 
dosi  in  antiqu.  libr.  ptorsus  alind  quid  est,  $n  &p  et 
179,  101.  *oJUr  *»  Non  autem  probabia  188,  145.  * 
ty&f  aed  acribes  tyA,  uti  Pahath.  268,  148«  scriptam 
est  pro  vulgato :  &  tyti ,  et  uti  a^w  nune  legis  in  NicocL 
89,  68.  pro  vulg.t  £,  idemque  Bnsir.  888,  84,  prO 
vulg.  &  tycb  et  Panath.  888,  8.  pro  vulg.  wp  tyv.  ldem 
censuit  Baiterus  ad  Brem.  p.  819. 

Hedicina  eti^m  parata  est  loco  168,  44.  ubl  pro  eo, 
quod  nunc  apud  Bekkerum  legitur:  fur  ixklvov  iqf  recte 
ex  Urb.  et  Ambr.  quibuscum  Dionysiqs  facit,  cum  Baitero 
et  Sauppio  recipietur  /utr*  ixttvoyp  iqp*  ,  praecedit  enim 
rtg,  quod  collectivum  esse  supra  exemplis  allatis  ostendi. 
Similis  hiatus  legebatur  olim  164,  84.  in  verbis:  irrpa- 
rontdov  £evixov}  a>v  ubi  nunc  rectius  arQaron^Scop  £«r/*o>r, 
wp  est  editum.  Aestituendus  denique  est  pristinus  ver- 
borum  ordo,  quem  in  Antidosi  omnes  libri  praeter  Anibr. 
et  hic  cod.  Scaphus.  tuetur  166,  36.  mtaat  rovg  axov- 
oprag  aexttp,  ubi  Bekkerus,  non  ita  Baiterus  et  Saup- 
pius,  male  ex  Urb.  dedit:  tovg  oxovoptoq  mtocu  acxitp. 
Idem  etiam  dixerim  188,  115.  de  verbis,  quaenuncmi- 
nus  recte  sunt  scripta:  novtjQw;  (%up  popiCm,  on9  cum 
vulgatus  eorum  ordo,  quem  etiam  in  cod.  Scapb.  rcpcris, 
sit:  pofi.  noptiQ&e  fx*l*>  ouf  quem  jure  probat  Baite- 
rus.  Ibidem  $•  114.  nunc  rectius  avtcov  ctyvouT*  repe- 
ries  provnlg.:  ccyvotTzt  avT&p. 

In  Areopagitico  ex  numero  hiatuum  qui  restant, 
primus  sit  143,  16.  Si  6,  qui  ex  viginti  sex  ejusmodi 
hiatibus  a  Bekkero  eadem  ratione  qua  supra  dixi,  corre- 
ctis  unus  est  relictus,  in  quo  tamen  vocalis  e  non  minus 
est  elidenda,  uti  eam  nunc  elisam  videbis  in  XXXIX. 
huj.  or.  locis.  Idem  •  affirmaverim  de  loco  156,  80.  ubi 
cS<m  ovri  legitur ,  postquam  idem  hiatus  sublatus  est 
146,  38.  149,  48.  50.  150,  58.  153,  66.  156,  81. 
In  omnibus  quantum  scio,  libris  vocalis  c  elisa  est  143, 
80.  Huc  accedat  151,  57.  vfiag  ye  qiorco,  ubi  }*  ex 
Urb.  est  additum,  sed  y%  Bcribendum  erat,  uti  scriptum 
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est  Nlcoci  30,  18.  PhO.  95,  68.  99,  85, 108,  103. 
Archid.  189,  68.  de  Pace  166,  36.  186,  137.  Evag. 
195,  37.  Panath.  846,  65.  878,  816.  887,  859. 
Plat  301,  36.  Antid.  317,  84.  §  97.  875.  883. 
Neque  minua  155,  77.  ex  Ambroa.  c  Balt  et  Saupp. 
xotavra  iiafAaQrdfovrag  corrige,  id  quod  jam  factum  eat 
156,  78.  ubi  pro  vulg.  totavra  Korai  nunc  rotavr*  ttmu 
legia,  quo  etjaw  151,  56.  referre  poteria,  ubi  Bekk. 
pro  xavru  int&twrog  ex  Urb.  ravra  Su^tovrog  rcccpiU 

Graviora  quae  adbuc  leguntur  vitia  aunt  148,  49. 
i£  w  xuquoxivuoovcn  fitjSiv  uvrovg  a£tov  ^rjfitag  [flovXqtn- 
o&at\  i£ctnctQT<xvtcvy  ubi  in  Urb.  /JovXyoeo&at  recte  abest, 
simul  tamen  ufyovv  legitur,  simili  errore,  quo  Paneg.  53, 
68.  Urb.  pr.  a£tov  pro  a£tovv  habet  -  Recte  igitur  Din- 
dorfiua ,  quem  et  ego  et  Bait.  et  Sauppius  secuti  sunt, 
verbum  /3ovXijaca&at ,    cujus  loco  Cod.  Fug.  et  LB  tfre- 

-  c&cu  habent,  delcvit.  Urbinatem  autem  ne  cum  Bekkero 
aeqnere  147,  39.,  ubi  ex  eo  vulgatum  verborum  ordi- 
nem:  impuXBto&ui  rijg  tvra&ug,  y  male  mutatum  videa 
in  rijg  hiraitag  i*tfuXiTc&at,  fj  et  151, 59.  in  verbia:  Sq- 
fiortxcorarovg  ytycvijo&at    [rcov  noXtrcb*],  c5<m,  ubi  rcov 

.  xoXrrcov,  quoriim  loco  Urb.  trea  literaa  habuit,  quarum 
ultima  v,  non  uncia  includi  debebat.  Jure  igitur  Dindor- 
fius,  quem  mecum  etiam  Bait  et  Saupp.  aecuti  aunt,  uncoa 
removit;  saepiua  enim  singula  verba  vel  maxime  neces- 
aaria  in  Urbin.  deaont  Vide  me  adAreop.  98,  170.  et 
800.  Non  necessarium  ctvat  tamen  recte  omissum  eat  . 
149,  49.  in  ivQ[it£ov  ttvat  ij. 
*  •  .  Non  offendes  157,  84.  in  on  av.  Erunt  quidem, 
qui  propter  pausam,  quae  in  loquendo  fit,  etiam  non  offen- 
dent  153,  67.  in  verbis:  rrjv  (scil.  noaoTrjra')  rov  brjfiov.  oL 
'  At  cum  vulgo  in  libris  pro  roi  Srjfiov  legatur  r*fc  SrffioxQu- 
ttug9  cum  Isocrates  hiatum,  etiamsi  pausa  est  in  loquendo, 

.     evitet  et  cum  denique  saepius    tjj  SijfioxQarta  actiones  ab 

isocrate  adtribuantur    (vid.  me  ad  Areop.  337.)  rov  J>/- 

fiov  interpretamentum  verbi  rijg  SrjfioxQartug  esse  videtur. 

In  Panathenaico,  quae  oratio  omnino  pluraquam 

ceterae  interpretum  vestigia  prae  ae  fert ,    plurea  etiam 
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rtHcti  sunt  hiatus.   Ita  848,  T6.  M*4tV  et  »59,  84. 

8k  apaytypeooxop&wp  tdhuc  reetant  a  XXXVIL  hiatibos 
hojua  generis  ,  qui  a  Bekkero  plerumque  pcr  elisionem 
vocalia  *  sont  remqti,  ita  ot  none  hie  apostrophos  in 
CXLVI.  loc  huj;  or.  legatur. .  Inde  noo  dubitabis  quin 

'  in  otroqoe  sopra  allato  loco  9  acribaa,  tnodo  comma  ia 
altero  deleas.  Huc  accedant  loci  834,  6.  x$  aXvnco^  • 
«35,  14.  rtf  $1  et  257  9  119.  t$  fafrgup,  itvquibus  $ 
nou  minus  clidcndum  est,  quam  847,  71.  et  866,  158. 
in  r$  avrag,  ubi  particnla  ex  Urb.  accessit  Legebantor 
olim  plura  hujusmodi  vitia  833,  6.  in  r«  ifxctvrov.  837, 
88.  t$  aXXcos.  846,  65.  t$  imip.  269,  174.  t$  iyimo. 
875,  803.  t$  cb$,  in  quibus  nunc  apostrophos  est  poai- 
tus  et  837,  83.  in  t$  &v  xal,  quae  nunc  in  t$  x&p  sunt 
mutata.  Elisum  eat  autem  in  omnibua  quantum  scio  li- 
bris  $  858,  95.  96.  855,  107.  856,  114.  859,  130. 
861,  137.  bis.  868,  169.  870,  179.  873,  198.  876, 
907.  877,  811.  280,  230.  882,  839.  Jure  etiam 
offendifnt  869,  174.  &or$  iUadm.  273,  194.  &<n$  tjt-  % 
xrj&ui  et  886,  855.  &or$  ovtu^  quae  quidem  non  minus 
apostropho  ponendo  aunt  sananda,  quam  quod  258, 185« 
olim  wor$  o  lcgebatur.  Confer  etiam836,  16.  838,  89. 
941,  45.  844,  55.  848,  79.  858,  94.  854,  103.  104. 

'  256;  115.  870,  179.876,809.879,886.285,849. 
quibus  in  locis  $  est  elisum.  Hiatus  etiam  exstitit  869, 
171.  ordine  vulgato:  ol  tot$  xvQtot  QrjPaicov  6pt$q  Urbin. 
(et  Ambr.)  auctor.  mutato  in  ol  xvQtot  tot$  6pt$q  Orj/Sdp,  ubi 
nisi  mavis  illum  sane  simpliciorem  verborum  ordinem  reti- 
nere,  quod  Bait.  et  Saupp.  fecerunt,  certe  tot  scribes,  uti 
scriptum  est  838, 85.  atque  Paneg.  53, 64.  Archid.  188, . 
31.  136,  97.  Busir.  881,  8.  Antid.  §.  864.  Epist.III, 
418,  5.  VI,  419,  9.  Adde  his  locum  858,  188.  noi* 
noT$  aitoQrjoat,  quem  corriges,  uti  nunc  834,7.  vulgatum 
nconoT$  anoQf)oat  et  844,  55.  nrinoT$  avroTq  litera  $  elisa 
est  correctum.  Conferas  etiam  859,  131.  860,  136.  878, 
188.  His  accedat  denique  locus  868,  178.  /*$  aypo$Tp9 
de  qua  elisione  vide  quae  supra  ad  Paneg.  sunt  dicta. 
Uti  autem  in  iis,  quae  allata  aunt,  litera  t,  ita  o 


erit  ex  Ambr.  com  Bait  et  Saupp/  elidenda  838,  94* 
in  rovro  17*7.  Est  Jam  a  Bekkero  elisa  854,  108.  in 
tovt  anXfprfas  pro  valg.  rot/ro  dnL  itemqae  apostropbas 
in  volgatis  etiam  exemplis  legitor  846,  66.  67.  854, 
106.  865,  157.,  878,  818.  884,  848.  887,  859. 
Idem  statuendum  est  de  loco  868,  170»,  ubi  xdxitvo 
vxofofioproQ  legitur^  qood  corrigas,  ati  eorrectum  est 
878,  818.  ixttpo  idoag  in  buTv  iaoat  et  876,'  808. 
naxstro  i&avfia£op  el  XiXrjftev  in  xdxtivo  oe  XiXv&tp.  Con- 
feras  de  elisione  879,  886.  Arcfaid.  181,  86.  de  Paee 
187,  148.  Epist.  II,  410,  17. 

Idem  de  litera  a  dici  potest,  cq)us  loco  apoatrophus 
cst  ponendua  840,  39.  in  xavxd  ioxtp,  ubi  cum  Bait  et 
Saupp.  Ambroa.  auct  tavt*  iotip  acribe,  uti  nuno  851, 
98.  etiam  tavt*  tngd£afup  legis.  Olim  apostrophus  in 
hoc  verbo  Jam  legebatur:  845,  61.  851,  98.856,114. 
959,  128.  189.  863,  148.  878,  185.  873,  198. 
976,  810.  877,  815.  880,  889.  888,  839.  885, 
853.  888,  864.  Vulgatum  contra  cum  Bait  et  Sauppio 
defendendum  esse  censeo  860,  134.  quod  erat:  xavxa 
pkp  irtQotg,  pro  quo  a  Bekk.  ex  solo  Urbin.  est  rece* 
ptum:  tavta  iriQotg  fUp.  Nam  npn  solum  iriQotg  et  ifiol 
inter  se  sunt  opposita ,  sed  ctiam  sermo  de  his  omnibus 
rerum  publicarum  institutis  et  sermo  de  solis  mi\jorum 
institutis,  unde  factum  csse  vidctur,  ut  /Up  ab  Isocrate 
ad  tavra  adderctur,  quod  cur  a  librariis  mutatum  sit,  fa- 
eile  potest  perspici.  Apertius  etiam  erraverunt  libraril 
865,  155.  in  verbis:  pyri  rovg  td  yftixtQa  dfta  ri  thvu» 
pdCopTCCQ  xal  /Jacxatpovraz  xal  fufuTo&ai  yhxofiivovQ. 
Isocrates  enim  hoc  in  loco  profitetur  se  ex  bellis  antiquissi- 
mis  temporibus  gestis  esse  demonstraturum,  -Spartanos 
neque  prius  neque  magis  rei  militaris  peritia  excelluisse 
qoam  Athenienses  idque  se  tam  luculcnter  esse  demonstra- 
turum,  ut  neque  0/  dvorjxox;  Xaxcov/^ovxeg  habituri  sint  quid 
ppponant,  neque  qui  et  admiratores  et  obtrectatores  sinL 
JSi  autem  td  fjfjUxiga  legitur,  quisque  hoc  de  Atheniensi-» 
bus  intelliget,  quia  oppositum  esset  Lacedaemoniis.  At 
froc  per  se  patet,  qui  Atheniensium  res  admirentur,  non 
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ftdle  qridquaai  Mt  oppostturoe  tl#  qui  deaMnmtret,  eo* 

neqtiaqaam  rci  miUtaris  ustt  Lacfedaemoniis  anquamft»- 

isse  inferiore^     Obtrectatores  pothis  qoi  tamen .  simal 

etiam  aint  admiratores  et  imitatores,  intelligendi  sont  Iso* 

cratis  ,   de  quibus  bac  in  oratione  saepias  mentio  fit  et 

inprimis  p.  255.  ubi  quid  opposituri  sint  affert    Recte 

igitur  verba  ri  j/ttfopa  vulgo  absunt,  quorum  loco,  cum 

sane  objectum  ad  &avpdZovrag  x.  r.  X.  desit,  tA/m  rt  cx 

vulgato  &im  x$  faciendum  esse  jam  conjed  ad  Areop. 

414.  ibique  similia  ex  Phil.  101.  b.  et  Paneg.  48.  con- 

ferri  jussi.    Loci  sententia  eritt    qui  mea  et  admirantnr 

(clam)  efobtrectant  (palam)  et  imitari  cupiunt.  , 

Ferri  non  posse  nuQfaokh  ex  quo  alil  fecerunt  na£» 

favltf  in  verbis  834,  9.  iimtv  Si  ntgi  tm  avrtiv  tovtm 

iv  evXXoytp  noXX&v  [na^rpAp]  dp&Qunap  vidit  primus  Hiei\ 

Wolfius,  qui  rejecit;  quem  secuti  sunt  Batt  Lang.  et  nu- 

per  simul  Ambros.  auctorit  nixi  Bait  et  Saupp.    Alii, 

dico  Auger.  et  Cor.,  post  iimtp  Si  collocaverunt,  alii  uti 

Bekk.  et  Dindorf.  uncis  incluserunt    At  non  ea  de  causa, 

quia  libere  loqui  non  poterat,  sed  quia  idonea  vox  etau» 

dacitas  deerat,  in  conventu  multorum  hominum  Isocra- 

tes  non  loquebatur  v.  $.  10.    Inde  non  tam  si  libere 

loqucndum  crat  quam  quum  coram  multis  hominibus  ora- 

tio  crat  habenda,    Isocratcm  vox  et  ahimits  deficicbat 

Nam  se  libere  loqui  solere  ipse  est  profcssus  ad  Phil. 

96,  72  scribens:  Ifiol  r«  nQoorjxttv  fttta  nafrfaolas  coontQ 

it&tofutt,  BOiiTod-ai  tovg  X6yov$  et  revera  libere  est  lo- 

cutus  et  in  Arcopagitico  et  in  orat  de  Pace.    Videtur 

igitur  na$()Tjo/a  (ita  enim  in  Afed.  Ilag.  et  Ald.  legitur, 

non  nafayo/p  quod  in  aliis)  a  librario  ad  verba  ista  § •  9« 

adscriptum  fuisse,  quibus  Isocrates  naturam  suam  praedw 

cat  ut  So£doa$  ncQl  ixdatov  tt/v  dXfj&iiav  /ueXXov  Suvafii* 

pijv  twv  €lSiva$  (pcutxovrcov.    Sedem  verbi  quidem  esse 

incertam  intelliges  ex  Bav.  qui  verbum  post  ovXX6y<p 

collocat    Simile  vitium  olim  erat  PhiL  110,  138.  ubi 

vulgo  a^toxQi(OQ  tSo£tv  ovrcog  q  nQay/ucre/a  etvat  fegeba* 

tur,  nunc  autem  ex  Urb.  «J*og  ovtog  (i.  e.  Xoyoo)  tSofy* 

tivcu  est  receptum. 
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Btyiadem  Ambros*  aactorltate  t  Balt  et  Stopp. 181  f 
185.  pro  ofofar'  aMQtfidk  verom  o?<r&*  JbtgtfiSq  est  restl- 
tutum.  Quamquam  enim  aliud  elisionia  hqjua  exemplum 
In  laocratia  orationibua  non  inveni,  tamen  «  eadem  lege 
elldi  poterit,  qua  in  otSa  aaepe  haee  litera  estelisa.  " 
Vid.  834,  10.  850,  88.  854,  105.  869,  178.  Pan- 
eg.  53,  65.  61,  97.  100.  68,  106.  PfaiL  87,  88. 
Archid.  116,  1.  138,  111.  Areop.  140,  8.  de  Pace 
168,  17.  Busir.  830,  46.  Sopfa.  895,  19.  Plat  898, 
7.  803,  34.  Antid.  f  101.  144.  190.  195.  Epiat  II, 
411,  83.  VI,  418,  8.  VIII,  486,  8. 

Jure  deinde  offendes  853,  99.  in  verbia:  cbg  toiov-  ~ 
vov  kv  roTg  cvfifuixotg  u  8tanQa£ap4vti  tp>  ubi  Urb.  et 
Ambr.  StanQaSafiivtjv  et  ceteri  libri  praeter  Ald.,  in  quo 
eat:  StccncnQccyfitvr} ,  habent  StanenQccy fiivrp*  unde  pri- 
mua  Coraes  StuninQuyiUvti  yv  edidit.  Conjecerat  tamen 
antea  jam  Wolfius  6g  «fy  —  StccmnQuyfUvtj  et  Coraes 
part  dg  deleta  StamnQayfUvt^v.  Corais  exemplum  seco- 
tua  est  Bckkerus  perfecto  in  aoristum  mutato.  „Uterque* 
offensus  esse  videtur  constructione,  quum  non  putarent 
verbis  dicendi  jungi  posse  accusativum  cum  participio, 
addita  particula  <ag.  Quod  etsi  rarissimum  esse  libenter 
confitear,  tamen  alibi  quoque  ab  Isocrate  factum  depre- 
hendimus:  \iya>  8*  ovx  o>g  Svvtjoofitvov  unuoug  oe  fitfiy- 
oaa&cct  rug  'HquxUovq  nQa&tg  Philipp.  105,  114.  et 
alia  quaedam  exempla  leguntur  apud  Matthiaeum  Gr.  gr. 
p.  1184."  Ilaec  verba  sunt  Baiteri  in  Praef.  ad  Paneg. 
p.  XVIII.  Aoristum  autcm  probaverim,  quamvis  perfc- 
etum  ntnoitixoTeg  antecedat,  quia  in  iis  quae  antecedunt 
sententia  est:  implevcrunt  urbes  ita  ut  impletae  sint,  hic 
antem  Athenienses  nunquam  taleNquid  fecisse.  Recte 
igitur  cum  Bait  et  Saupp.  Urbinatem  et  Ambros. * hoc  in  ' 
loco  sequeris.  Simile  vitium  olim  Areop.  147,  80.  le- 
gebatur:  dvccyxt],  iv,  ubi  nunc  dvdyxq  exUrb.  estdeletum.  1 

•  Non  magis  probabis  quod  Bekkerus  836,  89.  libro- 
mm  omnium  scripturam  intxetQtjoai  fu  mutavit  in  intxtt- 
(tjccu  i/iL*  Legitur  enim  $.81.  Svvuo&ut  fit  rvxuv  et 
mnXrjotaxoTcov  po$  neque  hoc  in  loco  ei  verbo  nutfor  in~ 
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eet  vi*  Reete  Igttor  Balt  etSeopp.  bieviorem  piMoni» 
nia  formam  saot  taitL  Idem  noo  eatie  perepide  eor  10«, 
161.  ia  verbiet  ty&  9%  ovtinot*  6*  otfmt  [roJfe  flpotrpi^» 
fUvotg}  olxttoriQovq  XAyovg  fa&ipcu  Tovnav  ands  incluee 
eint  Volfe  fipoeip.  Timet  euim  orator  ne  Ijw  Tifc  (modt* 
citog  locatae  esee  videator,  pergitqae:  equidem  opiaor 
haec,  quae  nttnc  dixi,  optime  convenire  iia,  quae  faia  an- 
tecesserant,  me  igitur  neqaaquam  a-scopo  aberrasse. 
Removeaa  ea  de  causa  cum  Bait  et  Saupp.  ancos.  Dif- 
ficilius  Judicatu  est  num  Isocrates  933,  6.  scripserit  fiov- 
Xo/iut  ovv.  Equidem  arbitror  oratorem  <M  pro  oi*  dedis- 
se,  faas  enim  particulas  inter  se  permutari  infra  ad  Aa-  ' 
tidosin  ostendam.  Isocratem  certe  non  dixerim  ejusmodi 
hiatum  admisipse,  quem  tam  facile  evitare  potuerit,  et 
quae  olim  legebantur  exempla  plura,  jam  sunt  correcta. 
Ita  270,  175.  vulgo:  ijytfo&at  ilxog  ixQt&rj  JSnoQTtat&p  \ 
erat  scriptum,  tiunc  legitur  verbis:  tixbg  Ixprfhy  deletis  rjy* 
2naoT.  281 ,  233.  pro  vulgat.:  forcu  f/  nunc  ioriv  fj  et  ib. 
235.  pro  XQ^oao&at  *)(*&•  flovlofuvoe  nnncxQyo.  (tovh  iffiaq 
et  283,  243.  pro  jifv  tpvotv  uvat.  oartg  nunc  ttvat  rrjv  cpv- 
otv.  oattQ  est  scriptum  et  237,  20.  vulgata:  tivat  ifiovQ 
post  tovtovq  nunc  sunt  dcleta. 

Multa  ejusmodi  vitia  etiam  in  particula  xal  jam  sunt 
sublata,  veluti  236, 18.  pro  rtaiVfirjQov  nunc  xal  trjgVpu 
246,  67.  pro  xai  avroi  nunc  avxoi  deleta  particula.  256, 
114.  pro  xal  intfukt\!HvTsg  nunc  xai  xakdHg  intfi.  204, 
140«  pro  dtotxtjaowt  xai  ontog  aoxppovouv  nunc  Stotxovvrtg  ' 
acocpn.  est  editum.  Restant  tamen  alia  non  minus  tollenda 
ad  quae  refer  259,  130.  Ibi  enim  in  verbis:  cvfupoQco- 
tuttis  oataot  rof?  xevfitootg  xcti  r)Sicrrjg  Urb.  et  Ambr. 
xai  toTq  XQUfi.  pro  roft  XQ0*/*-  *<*l  praebent.  „Fit  au-  . 
tem  saepe  ut  reipublicae  forma  quaedam  ejusque  in- 
stituta  sint  aequisstma  et  optissima  omnibusque  utili- 
ssima,  neque  tamen  iis,  qui  illis  institutis  utuntur,  ac-  . 
cepta  et  grata,  et  hoc  ipsum  Isocrates  ad  Lacedaemo-' 
niorum  instituta  alludens  hic  de  Thesei  institutis '  prae- 
dicaturus  est.  Superfluum  etiam  addi  rotg  XQVfdvois  ad 
anact  cum  per  ae  pateat,  talia  instituta  modo  civibus  qui 


V* 


I      • 

0 


w 

0*  utantor*  maxima  posse  affenre  commoda."  Haee  acri» 
pseram  ad  Areop.  p.  398.  neqoe  aliter  verba  edideront 
Bait  et  Saopp.,  aed  883,  843.  in  verbia:  xai  anctvxag 
potioe  com  ceteria  laocratis  editoHboa  fecerim  qul  aote  • 
Bekkerom  ex  libria  sois  xcu  nctvxaq  dederant  Certe  causa 
nolla  adeat  cnr  anavxag  rieque  navxaQ  hoc  in  loco  scri- 
1  paerit  laocratea  et  ita  hiatum  admiserit  Feres  tamen 
844,  5&  xctl  ftjxovzct,  848,  79.  ciXXct  xctl  iy  oTg  niai 
ibi  mavia  xctl  delere ,  quia  Agamemnonem  iia  quae  ait 
allaturua  magia  etiam  excelluisse  prator  ait  demonstra* 
turus,  854,  107.  et  871,  184.  xcti  ovx  et  denique 
983,  841.  xcu  InatveTv.  Non  offendes  in  on  av  838y 
84-  85.  847,  74.  854,  106.  881,  835.  neque  in  r/ 
itv  849,  84.  neque  in  xt  ovv  868,  167.  neqr.e  in  noXv 
av  878,  186.  ubi  vulgo  pro  noXv  av  SotaiortQov  minus 
convenienter  usui  Isocratis  legebant  noXv  Sixatouoov  av. 
Fortasse  etiam  tolerabis  tales  hiatus  quales  leguntur 
843,  53.  yv  onoitQot  &v  xaxdox<oaiv  et  858,  186.  ntol 
ov  noo  noXXov  av  htottjaaiAfjv ;  si  cogitaveris,  uv  ita  an- 
tecedenti  verbo  a  Graecis  annecti  esse  solitum,  ut  in  pro* 
nuntiando  utrumque  fere  in  unum  coalesceret  verbunu 
Boc  tamen  nonr  dubitabis,  quin  corrigendum  sit836,  17« 

•  rov£  Xoyovg  /tov  iXvpaivovxo ,  quod  unus  tuetur  Urbin. 
cnm  vulgo  et  in  Ambr.  rectius  exhibeatur:  xovg  Xoyovg 
t)pmv  iX.  Defenderunt  quidem  Bait.  et  Saupp.  /iov  ita  ut 
$•  16.  et  37.  afferrent  At  Isocratem  de  sese  locutum 
modo  singulari  modo  plurali  numero  esse  usum  ex  illa 
ipaa  paragrapho  decima  sexta  poteris  discere,  in  qua  et 
a/uXeiv  ijiitav  et  ad  n  tpXavoov  tuqI  ifiov  Xiyovaiv  videbia 
acriptum.  Articulum  denique  delendum  esse  censeo  840, 
39.  in  verbis:  tooniQ  x°Q°Q  kqo  xov  ayoivog.  *Aycov  enim 
hic  non  singularem  quandam  actionem,  sed  in  universum 
quamque  significat,    ante  quam  chorus  qua^dam  praefari 

.  aoleat  Similiter  olim  legebatur  Archid.  188,  38.  xov 
'HqoxX4ovs,  ubi  nunc  xovg  'HQaxXiovg  videbis  scriptum. 
Qood  autem  olim  in  Panath.  848,  77.  xovxov  cbg  xal 
erat  scriptum,  nunc  in  xov  ntol  est  mutatum. 

.  In  Evagora  mirom  eat  qood  <W  plorea  effidt  hia- 
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ios  qoam  in  atHs  orationibos,  qoos  Uumh  Iseaftem  ad- 
mlsisae  ne  arbitrare.  Leguotor.  apod  Bekkema  19% 
17«  <W  Ufrrtkfc,  1».  <W  tWtfx*  199,  54.  »  «otofc. 
~  900 ,  57,  <W  ov}  quibos  in  locia  postqoam  ego  in  Eva- 
gora  meo  e  conjectura  apostrophum  posui,  nuoc  BaiL  et 
Saupp.  eum  Ambros.  auctor.  dederunt  Corrigenda  aotem 
praeterea  sunt  900,  56.  <W  airrop.  901,  69.  cW  tjpityxa- 

*  <7#f7,  909,  66.  £4  opofuxarovQ  et  803,  79.  <W  cryaxrao 
et  Si  avaacuQ,  nti  a  Bekkero  jam  soot  correeta  vulgata 
190,  7.  <W  «JUot*.  191,  10.  <W  ovJey6<>  13.  cW  avroh 
ib.  <W  «<*«!*«<;.  199,  16.  <W  <J».  193,  91.  <W  ix.  94.  et 
194,  97.  <W  cle  99.  <W  axrnepl  30.  Si  ix  et  Si  aXXow. 
196,  38.  <W  owr.  197,  41.  <W  ooew.  43.  <W  iniuUitu*  . 
198,  46.  <W  ov<W?f  quo  in  loco  tamen  non  apostrophoa 
est  positus,  sed  di  deletum,  48.  <W  bXiyy.  900,  55.  <W 
ixtivot.  56.  Si"EXhjvcQ  901,  69.  <W  inoQ&ya*-  909,  68. 
<W  dvri  et  <W  ~E?lyvag.  903,  70.  <W  ov.  71.  <W  ^fto. 
204,  73.  Si  a>.  907,  80.  <W  vfiTv.  81.  8i  oim  tt  8i  WL  • 
In  omnibus  quantum  scio  libris  apostrophus  est  189,  9. 
190,  6.  191,  11.  199,  17.  194,  31.  198,  45.  801, 
60.  63. 

Apostrophum  etiam  ponendum  esse  censeo  195,  33. 
in  re  agervv,  uti  legitnr  190,  7.  9.  193,  94.  96.  195, 
39.  198,  48.  909,  64.  904,  74.  neque  minus  196, 
89.  in  ovre  y/jLifooe,  uti  similia  vitia  nunc  sublata  sunt 
ib.  in  ovre  d&dvaTOf  197,  49.  in  ovri  ixoXafcp  et  oort 
intTifut.  198,  47.  in  ovve  ifinoQup%  et  206,  78*  in  ot/rt 
ipi.  His  accedat  901,  60.  axm  $lg9  qui  hiatus  a  me  e 
conject,  postea  a  Bait  et  Saupp.  ex  Ambr.,  sublatus,  ro 
stat  apud  Uekkcrum  ex  octo  qui  olim  praeter  hunc  re* 

•  periebantur  193,94.  198,  48.  901,  60.  63.  909,  07. 
68.  69.  quibus  adde  190,  6. 191,  10.  ubi  comma  ante, 
non  post  atrr*  pone,  193,  94.*  altero  in  loco.  95.  196, 
38.  199,  50.  203,  70.  et  79.,  obi  libri  manuscripti 
constanter  apostrophum  praebent 

Scribe  porro  199,  53.  nletar*  dya&d  pro  eo  qood 
praeter  Ambros.  ex  quo  Bait.  et  Sanpp.  idem  mecum  de- 
deruot,  in  omnibus  legitor  libris  nhXara  dya&a,  et  con- 


ftr  Antid.  §.  919.  et  Bpist  II,  409,  15.  obi  nUTot' 
ante  vocalem  etiam  aBekkero  editum  videbia.  Idem  fae 
194,  30.  in  <rc5/u*  4* ,  ubi  ooip  eodem  jure  poterit  did 
quo  nune  /u^'  est  editum  Paneg.  74,  161.  Phil.  94,  69. 
Btfsir.  993,  10.  de  Big.  359,  99.  et  tvpifi  Lochit 
397,  13. 

Quid  statuendum  sit  190,  &  de  verbis:  &*&  tjStov 
&p  tvloyov/ifronr  dxovotev  ovg  ovx  Xoaotp  «i  ytyovaotv  ij 
[tovrovg]  wp  w*  €v  mnop&oT€$  avrol  Tvyx&^ovotp.  Ov  • 
*.  r.  JL  exposui  pluribus  ad  Areopag.  p.  406.  et  ad  Eva- 
goram  meum  p.  17.  Bekkerus  cur  verbum  uncis  incluse- 
rit  non  video.  Codices  enim  ei  nihil  praebent  subsidii. 
Urbin.  habet  tovtovq,  Vat  et  Ambr.  tovtcov,  vulgati  libri 
et  Scaph.  t$  tovtcop.  Aptissimum  est  tovkop  quod  post 
me  etiam  Bait  et  Saupp.  receperunt ,  ut  sententia  sit  t 
ut  libentius  de  laudibus  eorum  (de  iis  laudatis)  audiant, 
quos  nesciant  unquam  fuisse,  quam  de  iia,  a  quibus  be- 
neficiia  sint  ornati.  Videtur  ea  loci  sententia  librarios  ita 
latuisse,  ut  alii  tovtcov  mutarent,  alii  post  Tvyx&vowtp 
adderent  anoSix*o&at ,  quod  jure  Urb.  et  Vat  auctor.  a 
Bekkero  est  omissum.  tJti  autem  hic  anoSix€o&atf  ita 
904,  74.  in  verbis:  Toig  Si  Xoyovg  i£w€x&ypu*  oIopt* 
tortp  elg  Ttjv  'EXXdSa  xat  StaSo&ivrag  iv  ra/fc  tgHp  €v  <pqo+ 
povvTQyp  SatTQifiatg  ayanao&at  illud  i&vcx&vw*  non  ab 
Isocrate  videtur  esse  profectum,  sed  potius  a  librariia 
additum,  qui  verba  €lg  Ttjp  'EXXaSa  StaSod-ivrag  explica- 
turi  essent  Inde  etiam  facile  explicari  poterit,  cur  xal 
post  'EXXdSa  a  Med.  Ald.  Hag.  idque  recte  absit.  Verbo 
StaStSovat  autem  Isocratem  praecipue  de  orationibus  et 
libris  edendis  esse  uyum  docui  ad  Evag.  p.  95.  IIoc  qui~ 
dem  quovis  pignore  contenderim ,  Isocratem  ejusraodi 
hiatum  non  admisisse.  Emcndata  autem  sont  similia 
196,  38,  ubi  olim  ninpaxrat  anavraf  nunc  anavra  ni+ 
nptxTxu  et  199,  50.  ubi  olim  €tpai  6/AoXoyqoctcp ,  nunc 
upat  bqooo/ioX.  legitur. 

Inter  eos   denique   qui  ferendi  sunt  hiatus  referes 
noXv  op  199,  50  et  909,  65.  ubi  nunc  noXv  &p  /uifa 
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pro  volgafc  molv  piifa  aive  t**%o*  fo  iegHor  et  ori  4» 
803,  69.  

Tn  oratione  ad  Nicoclem  acripta  primum  ex  Ambr. 
enm  Bait*  et  Saupp.  corrige  91,  35.  9i  in*  et  apostro- 
pbum  pone  et  hie  et  15,  5.  in  81  iv&vnn&wty  19,  20* 
in  *  dXrj&tiatg  Tavratg,  nbi  vulgo  <M  dXrj&tijTUTatg  le- 
gunt,  utrumque  tamen  qnod  infra  demonstrabo,  non  ab 
hocrate  profectnm  est;  et  21,  38«  <W  «5f.  Correcta  sunt 
15,  5.  duo  hujusmodi  vitia,  item  dup  91,  32.,  unum 
22,  36.  39.  tria  23,  40.  -uoum  42  et  46.  Porro  t 
elide  16,  8.  in  roye  intx*((*iiu*  et  17,  11.  in  <5*r«  ov- 
JeW ,  quocom  confer  24,  46.  ubi  nunc  &ot*  ov8k  eat 
scriptiim.  Adde  hia  2 1 ,  32.  r«  alX  et  confer  20 ,  25. 
ubi  olim  oloiri  tfot.  29.  ubi  re  int8citrttg*  24,  51.  ubi  r« 
fac/Jjy  legebatur,  nunc  autem  c  est  elisum.  Scribe  igitur 
hoc  quoque  in  loco  r*  aXX\ 

Ab  Isocrate  profectum  esse  quod  29 ,  40. '  acriptum 
esse  vides:  (it)  tfrtt//iagt,  tl  negaverim  et  correxerim  eo- 
dem  modo  quo  vulgatum  pij  &avfia£tf  ti  in  Busir.  231, 
50.  ex  Urb.  in  /iij  &avfidctjg  tl  mutatum  est.  Idem  pla- 
cuit  etiam  Baitero ,  qui  plures  nominavit  locos  simfles» ' 
Sed  diflicilius  dictu  est  quid  Isocrates  scripserit  22,  37* 
ubi  xai  (pQovri^B  ontog  legitur.  Nam  equidem  nec  putarim 
Isocratem  hunc  hiatum  admisisse  neque  omnibus  probare- 
tur,  si  quis  tpQovrt^  scriberet,  quod  mal!em,  cujus  ta- 
men  elisionis  exempla  requirnntur ,  quamquam  Demosthe- 
nem  Xiy  et  similia  dixisse  infra  demonstrabo.  De  hoe 
tamen  non  dubitaverim ,  quin  17,  11.  vulgatum  dytavU 
[tafrt  Ttjp  ij^Quvt  cjp  rectius  habcat,  quakn  qtiod  ex  Urb. 
est  rcccptuin  ttjp  ijiilQuv  dytopi&tjfrtf  <op.  Ideinque  cen- 
aeo  de  loco  15,  2.  ubi  nunc  minus  recte  legi  videtur: 
ixdarrjp  Ttjv  ij(jlIqup  fiovXtvtafraty  tntt&  pro  vulgato:  ixu- 
crtjv  dycovfead-at  Ttjp  tjfiipup,  Kntt&\  Offcndisse  videtur 
librarios  verbum  dytovi^t&d-at  de  privatis  dictum, '  qui  de 
quotidiano  victu  laborent  sive  pugnent.  Conferre  potes 
Soph.  295,  21.  ubi  nunc  recte  toiuvttjv  tlvut  xixvrp 
ijrtg  pro  vulgato:  ttxpfjp  toiuvttjv  ttvat,  ftTtg  legitur,  et 
ex  hac  ipsa  oratione  15,  4.  ubi  pro  vulguto:   /idXXov 
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43b*  nSr  mXktw  mtiStvca&at,  tnitSap  nunc  legis:  ISHm  mtfc 
fdSUor  r.  «JUl,  J*.  et  23,  48.  ubi  Bekkerus  pro  vulg.x 
WthiotaQttp  Si  ov  fiovXovrat  ,  cuUUir  jjluTJ.op  uIqovptui  owiT- 

'  #crf  roifc  tfctiaQTavowtp  dedit:  nXtjotuyttv  Si  fiovXovrat  toTq 
cw^afutQTapovotp. 

Minus  offendes  8*,  38.  in  verbis :  fa/r&i/.  !Qr,  sunt 
4nim  prorsus  diversae  sententiae,  quae  hic  proponuntur, 
ita  ut  inter  utramque  verum  relinquntur  spatium.  "On  av  20, 
88.  non  uffendere  snepius  est  dictum,  quo  etiam  refera* 
25,  54.  u  vjuTg  quod  est  vitium  typotheticum  pro  ag  ifuTg. 
ln  Nicocle  corrigenda  sunt  28,  7.  r«  avoijtovg9 

.  recte  enim  in  eo  Antidoseos  loco,  in  quo  hic  ut  locus 
eommunis  de  vi  eloquentiae  repetitus  est,  legis  r'  uvoij- 
rovg,  unde  Bnit.  et  Snupp.  r  rcceperunt.  Correcttim  est 
ibid.  jam  a  Bekk.  r«  tjfuv,  quocum  conferas  30,  18.  31, 
82.  33,  83.    Tum  37,  53.  xuTaotomat€ ,  iuv  ubi  Bait. 

i  et  Saupp.  ex  Ambr.  receperuut  xutuoicxxiuti  >  avf  einen- 
dandum  est  ita  ut  scribatur:  xuruoKonur*  iap9  uti  nune 
32,  29.  iniortjoQ9  ou  legitur  pro  vulg.  iniorttO&i  on  et 
38,  57.  iQ-tZ***  avrovg  pro  vulg.  l&t&Tt  avTovg.  Deinde 
cum  BaiL  et  Saupp.  Atnbr.  auctor.  29,  15.  scribe  tovt* 
tvttoxt/uT,  et  corrige  non  minus  26,  2.  xuxupo  monov  et 
confcr  36,  48.  atque  37,  50.  Denique  ip  dele  in  ver- 
bis  39/61.  ip  Totg  i\>yotg  ipStixpvofo  /auXXop  fj  ip  toTq 
Xcyotg,  ubi  alteruui  4*  ex  Urb.  accessit  Post  fj  atitent 
praepositionem  saepenumero  non  repeti  supra  ad  Pla- 
taic  demonstravi.  Non  ininus  SStj  est  deleudum  in  ver- 
bis  28,  9.  rot*£  tlg  tu  tojp  &hop  SSij  i£afia(ndpopTag* 
Uic  enim  cum  U/bin.  (quocuin  facit  Ambr.)  SStj  non  ha- 
bcat,  Bekkerus  sibi  non  constitit,  qui  1'aneg.  73,  156. 
in  verbis  vulgatis:  tlg  xu  to>p  &tu>p  SStj  i^ajiUQTiTp  ejusdem 

';  Urbin.  auctor.  SStj  dclevit  Deleverunt  tStj  Bait.  et  SSaupp. 
Kut  hiatum  efficit  32,  22.  in  veibis:  wor*  xai  lu- 
&€ip  xui  off&tjvat,  de  quo  quidem  luco  ad  Areop.  396 
et  97.  haec  scripsi:  „Isocrates  in  eo  est,  ut  laudet  im- 
perium  unius.  Enarrat  igitur  commoda  hujus  iinperii  a 
verbis:  xui  yitQ  nuQuoxtvucuodat  usque  ad  olu  t  iloip. 
Uie  autem  iugenue  fateor  me  latere,    quomodo  imperium 


onios  possit  co  praestare  tmi^o  pojralari,>  qbod  fcdRoe 
possit  6tpfHjp*t.  Loquitur  enim  omtor  de  commodis,  qaafe 
habeant  hnec  imperia  tn  comparanda  magna  potestate» 
^Facilina*  inqnit,  „latent,"  quod  verom  csse  qaisqoe 
intelligit,  natn  regis  consiliorom  perpaoci  conscii  eaae  ao- 
lent.  Sed  qutd  hoc?  „facilitis  aspiriuntor."  Recto  igitor 
conjecit  jara  Corafis,  cui  calculum  adjecit  Bekkerus,  <p(Hj± 
pat.  Hoc  enim  ipaom  est,  quo  ceteris  praeatat  imiperimo 
onius,  quod  facilius  alios  poteat  praevenire.  SaepiusacH 
tem  (pftijvut  et  otpd^vat  inter  ae  confundi  disces  ex  Pa-, 
neg.  56,  70.  et  58,  87.  ubi  vnlgo  pro  (p&r/aoprcu  et 
<p&r)vat  exhibent  orpd-r/aoprat  et  dtp&ijpau"  Sed  89,  60«  . 
in  verbis:  <ptX*Tv  oUofr*  StTv  xal  Tt[t$pf  ovgmg  av  xal  6 
paatUvf,  tva  *ui  jcuq*  ifiov  T\ryx<**iT*  T(^  *imuv  rovrtop^ 
videtur  *at  ante  6  deiendum  esse ,  cum  atatim  alterum 
xul  post  Sva  seqnatur ,  quod  itenim  ad  regem  qui  ipae 
hic  orator  esse  dicitor,  est  referenduin.  Siue  offensione 
86,  45.  et  87  f  51  legitur  o«  &v.  •  >  > 

In  oratione  adDemonicum  scripta  suntplores  hia- 
tus  iique  tam  foedi ,  ut  nequaquam  ab  Isocrate  poaaint 
esse  profecti.  Referaa  hnc  verba  6,  80.  rtp  fUv  TQontp 
yiypov  tptXonQoaijyoQog ,  r$  Si  Xoytp  tvnQoarjyoQoi,  10» 
88.  naQaoxcvayt  atavrov  nXtoptxrtTp  fih  Svvuofrat,  avixov 
/H  ro  taov  fycov  et  ibid.  paulo  post :  Tooovry  yuQ  xp*/r- 
ttop  Stxutoavvff  XQVt*a™"t  oav  Ta  (***  &****$  fiovov  t&tpe* 
XtsT,  r)  Si  (Urb.  to  ?el  ra,  quod  vix  ferri  poterit,  quam- 
quam  in  iis  quae  sequuntur  tovtov  cum  Urb.  Scaphus.  et 
Ambr.  legi  poterit,  quia  tum  xpvparw  erit  supplendum) 
ual  xtXtvritaaai  S6£av  naQaoxtvdQtt.  18,40.  onov  yaQ 
tov$  j(j)  Xoyy  fiovov  fpivdvfiivovi  anoSoxtfut^ofup ,  r)  noi 
y*  tovq  TV  fiitfl  navtl  iXatTOVfUvovg  ov  tjotvXov^  ttvat  tpif* 
aofuv;  Quoniam  autem  haec  oratio  ad  idem  genua  est 
referendum,  ad  qnod  orationes  ad  Nicoclem  et  Nicocles 
pertinent  eaeque  minime  ejusmodi  hiotibus  sunt  foedatae, 
bi  hiatua  non  aliter  possunt  explicari9  quam  ut  aut  tota 
oratio  aut  siogulae  ejus  partes  non  ub  Isocrate  sint  pro* 
fectae.  Nam  eam  minus  diligenter  esse  scriptam  de 
scriptore  omnium  diligentissimo  nemo  iacile  concedet, 
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qoe  id  pfobarim,  quod  nonnnlli  dixerunt,  eam  a  juvene 
Isocrata  ease  compositam.  Cum  enim  in  aliis  locis  «a- 
roim  Isocratis  idemque  scribendi  genua  quod  in  nliisora- 
tionibus  agnoscas,  non  recte  censebis,  eum  modo  Juvcni- 
liter  inodo' ut  virum  et.senem  scripaisse»  -llue  acccdit 
qood  qime  Ipso  Isocrnte  teste  in  Antid.  $•  103.  ex  pri- 
mis  scripta  est  oratiooibus,  orationem  in  Sophistas  dico, 
fciatus  non  babet  Slirum  igjtur  non  est,  quod  dum  alii, 
in  quibus  Hier.  Wolfius  et  Leo  Allatius  sunt,  tum  ora- 
tioois  tum  praeceptorum  id  genus  esse  contendebant,'  ut 
a.  reliquis  Atheniensis  scriptis  minime  abhorrent,  alii  in 
quibus  Henr.  Stephanus  et  Coraes  sunt  nominaudi,  Iso» 
erati  cuidam  Apolloniataej  quem  Harpocration  s.  V.  inct* 
MToq  oQxog  attulit  ut  hujus  orationis  auctorem,  cum  ta- 
men  alio  in  loco  s.  v.  naQaxhjat^  eum  solum  Isocratem, 
non  alio  adjecto  verbo,  nominet,  hnnc  orationem  adscri- 
bunt,  ducti  verbis  quibusdam  non  alibi  in  Isocratis  ora- 
tionibus  obviis.  Stephanus  quidem  recte  attulit  tptXonQoo* 
*iyoQOQ.  et  tptXonQoarjyoQia ,  porro  rcc  t<Hp  tqojuop  ij&tj  ut 
minus  Isocratea,  iu  aliis  tamen  erravit.  Poterat  etiam 
ttaTTovfUvovg  ex  iis  quae  supra  sunt  adscripta,  aflerre 
quippe  ea  vi  dictum  ut  sit :  inferiores  ea  quain  de  se 
praebucrant  opinione.  Rectissiine  igitur  Pauly  in  iibcllo 
quaestiones  aliquot  Isocrateas  continente  et  Hcilbronn. 
1828,  4.  edito  mediam  quodammodo  iniit  viam  contra 
Harpocrationein  et  Stephanum  ccterosque  qui  eos  suut 
secuti  tum  auctoritate  Dionysii  Halic  iu  Judic.  de  Isocr. 
Jlbet.  c.  5.,  Hermogcnis,  scholiastae  Sophoclis  ad  Tra- 
chin.  v.  112.  atque  (tramniatici  Bekkeriani  in  Anccd* 
Gr.  1,  117.  usus  tum  nnimadvertens :  ,,ut  singula  quae- 
dam  a  mente  atque  consuetiidine  Isocratis  videntur  ab- 
horrere,  ita  tamen  universum  si  inspicias  libellum,  praeci* 
pue  exordio  atque  peroratione  accuratius  perpcnsis,  mirum 
in  modum  ipsain  oratoris  nostii  mnnum  agnoscas.  Isocratis 
igitur,  pergit,  hoc  esse  opuseulum  statuimus  quidem,  sed 
quum  moralis  quasi  encbiridii  instar  permultorum.  homi- 
num  manibus  tritum  esse  et  multifarie  tractatum  videa- 
tnr, .  multas  inde  depravationes  atque  interpolatiouea  to- 
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Heae.  airam  nofc  fcet  •>  lode,  poto,  paseim  ttrbakie^ 
tentiarom  ftexqs  atque  ordo  $.18— 14. 5  inde  rion -ty4 
ejosdem  praecepti  repetitio  (1*.  14.  16.)»  itide  k>d  *b 
laocratea  peraplcuitate  atque.eimplicitate  proreua  alieal 
(89.  33.),  otioai  adeo  et  prope  dicam  luaorii  (88)» 
inde  porro  verborum  nonnnllorum  uaoa  quldam  Inrfolfcn* 
tior,  certe  non  leocrattue  (ut  §.15.  *pcri*off  pro  tfaro-» 
epfc  et  XDartTa&at  pro  ftarl/ecrdttt),'  adde  ejiiamddi  prae- 
cepta,  quae  minime  civem  Atheniensem,  aed  bominem 
arguant  regibua  aerviliter  addictum  (36)  rel  quae  a  ee* 
rioribua  poetis,  Nenandro,  Diphilo,  aliia  hnc  tranaacripta 
e8se  videantur.  Denique  ne  exordium  quidem  ab  inter* 
polandi  ista  libidine  iutactum  mansisse  credidertm,'  ai  qui- 
dem  nctQuftoXt/*  tam  anQoodtovwov  (ut  recte  CoraH), 
qualis  iuest  in  verbis  II.  ahXQov  yao—yovfop  laocrati 
imputare  religioni  habendom  esse  duco."  Me  peroratio^ 
nem  quoque  talibua  additamentia  nequaquam  liberam  Oaetf 
censere,  ex  iis,  quae  aupra  attuli,  patebit.  Ut  tamen 
apertius  etiam  ait,  quomodo  talia  addita.aint,  ex  oratione 
ad  Nicoclem  exempla  afleram.  .  Pars  enim  bujua  orationin 
ab  Isocrate  ipso  in  orat.  de  permutat.  §.  73.  allata  eet;. 
id  quod  etiam  Panegyrico ,  orat.  de  Pace  et  in  Sophistatf 
fuctura  est,  eo  tamen  discrimine,  ut  partea  ex  ceterb 
pctitae  orationibua  integrae  sint,  nisi  quod  in  orat.  de 
Pace  magna  para  media  brevitatis  causa  est  omissa.  Ce- 
tera  sunt  eadem,  modo  ut  in  hia  partibus  etiam  vulgares 
libri  saepe  meliora  illa,  quae  nunc  ex  Urbin.  aunt  rece-* 
pta,  praebeant,  qiiia  minus  a  grammaticis  et  interpretibui 
aunt  tractatae*  Sed  in  ea  de  qua  loquimur  parte  suigu- 
lae  sententiae  in  Antidosi  non  aunt  repetitae  eaeqoe  ta-  , 
les,  quae  ordinem  aententiarum  interrumpunt  vel  ita  aunt 
coinparatae,  ut  per  ae  offendere  debeant  Postquam  igi-* 
tur  vcrba  §•  14—18  a  /idltara  9  uv  usque  ad  tovq  ua- 
Idn  xufiivovg  sunt  repetita,  verba  desunt  ab  otxct  usque 
ad  xaraXeiyj€t&  At  his  ipsis  verbis  turbatur  nexus.  DU 
xit  enim  orator  in  iis  quae  anteoeduat,  regis  esse,  oem* 
per  idem  de  iisdem  criuiinibus  atatuere ,  omnino  Justom  i 
esac  Judiccm  pergitque  $.  80.  a  verbia :    tit  rcpAs  tovt 
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dtot*,  koe  esee  optimnm  sacriflcium,  sc  jestissimua  prtMH 
feere.  ln  verbis  tamen  $•  19.  interpositis  dc  apparato 
regio  de  rcraqoe  regis  mngnificentia  sermo  est,  qui  ce* 
teris  non  convenit  Huc  accedit,  qnod  mnlta  io  ipsis 
verbis  insont,'in  quibus  offendas.  Mire  et  obscure  surit 
4icta:  otku  xijv  nohv  TuTg  fUv  xaxaoxtvaTg  Xafinowg-^raTg 
ii  nod£t<jtv  axorftw;.  deinde  verbum  iiuoxf/g  hoc  uno  in 
loco  in  Isocrate  lcgitur.  Minus  etiam  apparet,  quid  sibi 
veiint  verba:  iv  ToTg  nQ<MQiinipo<g ,  quae  interpretes  kd 
justitiam  retuferunt  At  quid  hoc  est,  quaere  magnificen* 
tiam  in  justitia  ?  I lis  adde  aliud  etiam  verbum  in  Isocrate 
non  amplius  obvium  upuhopurtop.  Eadera  denique  sen- 
tentia  est  repetita  f .  32.  Postquam  autem  in  Aotidosi 
orator  dixit,  spem  esse  fore  ut  qui  justum  se  praebeat, 
revera  deonun  gratiam  sibi  coinparet,  recte  pergit:  re- 
gem  oportere  simul  veritatis  adco  diligentem  esse,  ut 
verba  ejus  aliornm  jurumjurandorum  instar  sint    At  in, 

.  orat  ad  Nicocl.  interposita  sunt  praecepta,  quomodo  amici 
sint  comparandi  et  quae  sit  firmissima  tyranni  custodia; 
quae  quidem  praecepta  paulo  infra  accuratius  et  aptiua 
snnt  repetita.  Verba  ipsa  etiam  habent  quo  offendant, 
veluti  illa:  xipfct  TuTg  fiiv  UQxaTg  t<op  xpilcov  Tovg  oIxuotu- 
tovg9  ruTg  Si  uhjfciutg  «vTuTg  (vulgo :  TuTg  5i  uXtjfteoTCCTUtg) 
tovg  ivvovoTUTovg ,  porro  t<op  oTx<op  t<op  nohuxtop  pro  twp 
nohrcov  (al.  ItitaTcipj—dunuvQjirTus  absolute,  unde  alii  uno 
twv  tJicov  adjiciunt.  Additur  deinde  in  Antidosi,  qua  in  re 
omnino  regem  se  superiorem  praestare  debeat,  id  est  in 
prudentia,  neque  in  severitate.  At  in  orat  ad  NicocL 
interposita  sunt  tum  eadem  aliis  verbis  prolata  praecepta 
tum,  qualem  se  contra  hospites  rex  praebere  debeat,  in 
quibus  mire  sunt  dicta:  rovg  noXXovg  <po(lovg  liaiott  (vulg. 
i£utoov)  t<ov  nohTciv  xat  ptj  /SovXov  niQtduTg  ttvat  Tovg 
litjdtv  aStxovpTag  vulg.  ntQtStijg  uvut  ToTg  /Atjdip  adtxovou 
Postquara  autera  orator  dixit  cives  esse  fidem  habituros 
ejusmodi  regem  optime  ipsorum  salutem  tueri«  bene  transit 
ad  praecepta  de  rutione,  qua  et  belli  et  pacis  studiosum 

%  rex  se  praestare  dcbeat  Haec  praecepta  in  Antidosi 
breviter  ount  proposita ,  verbis  £84.) x   OvTcog  bftfku  us- 
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qne  *d  ***•**«*  (85)  omissls  item  yfcfMet.  M  W- 
/K#$rasqao  ad,'«nr;rjfc,  qalbas  in  vertrfs  Jure  offfendes  fe» 
gens:  wWr  ^r  ifteftfpovQ,  enjas  loeo  vulgo  meltusp*» 
ro/a»'  habent  Palchra  enim  minime  stint  magnis  opposi* 
Uu  Magis  etiam  offendes  quod  idemlris  vel  terrepetiit*  ' 
Pergit  -  de  amicis  comparandis  et  probandis  (§.  87.),  1 
verbls :  dxotfoTe— npcifaxjip  in  Antid.  non  additis  itemqne 
28.  verbis  uxove -Xiytbatp  omissis.  Lucolentissimum  an- 
tem  interpretamentnm  legitur  $•  99.,  ubi  in  orat.  ad  Ni- 

v  cocl.  post  froA/roJr » verba :  fiyfofiiup  ovpovoiap  elxfj  ntfooMf 
Xov  firfi  cdoyiarax;,  aXX  addita  sunt  et  quae  deinde  se* 
quuntur :  *  ix  ixeipatg  ra/fe  StarQtfiaTg  £&&  ouvtqp  x**i* 
getp9  in  Antid.  ita  sunt  collocata :  lfr/£*  oavr.  ix  ix.  r.  * 
Siarf}.  #«/(>.  His  enim  in  terbis:  pqiepuap  et  sequ.  non 
solum  ea  de  cansa  jure  offendes,  qnia  tertio  in  loco  de 
amicis  sermo  fit  idque  his  verbis :  agxe  oavrov  et  quae  ~ 
sequuntur,  interpositis,  quibus  orator  praecepta  orditur, 
qualem  erga  se  ipsum  praebere  se  debeat,    et  in  quibus 

.  exponendis  $.  30.  pergit,  sed  etiam  quia  Staxotfy  in  orat 
ad  Nicocl.  commercium  cum  aliis  significat,  quam  vim  hoc 
verbum  in  nullo  alio  Isocratis  loco  tenet ,  in  Antidosi 
contra  significat  stndia,  quod  inprimis  usui  Isocrati* 
convenit,  v.  comment  meum  ad  Evag.  p.  95*  Non  mt- 
nus  in  iis,  quae  haec  excipiunt  $.  30.  poptfr — onoifiufrp 
verba:  poftt£e  ~-&avfiuljooip  ordinem  turbant,  qui  bene 
habet  in  Antid.,  ubi  post  fiirecrrt  verba:  m  roiv  /ui*  «JU 
Xov$  sequtinttir.  Optime  etiam  §.  39»,  ubi  orator  docuit  • 
gloriam  divitiis  esse  praeferendam  post  verbtim:  xTtjoa^ 
oQ-ut  in  Antid.  verba  sequuntur:  duvop  fjyovf  omissis  iis^ 
quae  $.  38—35  a  Tovrpu—povXevoet  leguntur;  in  quibus 
multa  btic  non  pertinentia  vuluti  de  cautione  in  verbis  et  . 
factis  adhibenda,  de  moderatione,  de  urbanitate  et  gra- 
vitate ,  de  philosopbiac  studio  sunt  interposita  ut  ta- 
ceam  de  eo ,  qtiod  §.  33.  verbo  ip<teiutg  mire  est  usus 
scriptor.  Recte  etiam  verba:  ;rp«5  ro/fc  eiotjfiipotg  ?  &tu 
fielria)  tovtcop  ad  finem  praeceptorum  in  Antid.  post  verbat 
neol  tutp  fjuyiarcop  X£yopza$  sunt  posita  ceteris :  /njii  rovg  ■ 
toT$  fiip  uXXot?  evSutfiopiav  usque  ad  intota/Upovs 
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••  Qoibos  la  lodo  si  mecum  fade,  eo  mimia  io  olratiooo 
adDemonicom  ocripta  dubitabis,  quin  hac  quoqoo  io  ora* 
tiono  multae  sententiae  ab  aliio  sint  adscriptae.  Quao 
com  ita  aint,  neque  hiatus  io  locis  sopra  ex  bac  orat 
allatis  offendent  neque  omnino  in  singulis  facile  dicea, 
ntmiD  sint  corrigendi  an  retinendL  Si  3 ,  7.  <H  evyeveias 
legitur  vel  6,  81.  Si  oQyy.  8?  34  <H  ijjmp  et  12,  48. 
ii  or$  vel  7,  94.  /tfjTe  unetQog  vel  9,  -39.  imo  otpov, 
haec  quidem  corrigenda  esse  videntur,  propterea  quod 
plurimis  in  locis ,  quos  ab  aliis  additos  esse  probabile 
estr  tamen  hiatum  evitntum  esse  videmus.  Si  4,  11. 
nonc  8eZ  £fjv  oe  <oaneo  legitur,  id  cum  Aug.  et  Cor*  e 
Codd.  SeT  oe  ffjp  cocnto  scribi  poterit.  Sed  10,  36.  ta 
ixefpcop  pon  tentaverim,  quia  locus  omnino  est  suspectus, 
neque  0,  35.  ru  iavrovy  quod  e  Cod.  Bodl.  et  Aug.  S. 
Jam  a  Langio  et  Cor.  est  receptum  pro  antiquorum  libr. 
wUq  twp  avtov  neque  11,  40.  r$  fi&p  ocifutTt  ehui  pro 
volgato  ro  idv  crifiu  etpat  ex  Urbiu.  receptum  improba- 
verim.  In  aliis  locis  uti  11,  41.  ubi  ov  ur  et  5.  18. 
nbi  n  uya&op  legitur,  omnino  non  offendes  neque  etiam 
10,  37.  ubi  scriptum  est  nui  uvtoq9  vel  9,  3.  ubi  bia- 
90Q&&,  ooot  tegitur.  Huc  etiam  referas  3,  9.  t,yuxu$ 
uiX.A,  11.  KmuQi&fitjaut/M&u ,  dXXa.  9,34.  do£cerca. 

%Hyoi. 

In  oratione  inSophistas  neque  993,  18.  et  995, 
91.  in  noXv  &p  neque  995,  19.  in  ev  oitf,  quod  ex- 
Urb.  et  Vatic.  pro  vulg.  oi<T  est  receptum,  offendea, 
qoamquam  iu  nullo  alio  Isocratis  loco  ejusmodi  hiatua  re- 
periatur.  Facile  enim  haec  duo  verba  in  pronuntiando  in 
onom  coalescebant 

Eodem  modo  in  Helenae  Laodationo  917,  47. 
in  m  ov  non  offendes ,  quae  per  synizesin  a  veteribuo 
foisse  proountiata  constai.  In  Soph.  999,  6.  tamen  vul* 
gatum  firj  ov  in  fiij  eat  mutatuin.  Corrigendum  autem 
csse  censeo  909,  8.  Cortp  6  t<Zp  nrcoxevopTcow  xmk  <pev- 
joptcop  fiiog  ^tjhjjTeQo^  y  ©  «Sr  uVjop  dv&Qconcop.  Ibi 
cnim  alter  ille  articulue  |H»t  fj  delendus  esse  videtor. 
Vid.  Antid.  319,  45.  tqokoi  twp  Xoycop  eloip  ovn  iXit- 
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toqr>$  tmp.  fmu  fiirpop  m*n*mm.vQood  juttem  218, 
69.  ftKrrt  oMi  legitor,  id  eadem  ratiooeioonrigetf,  qaa  te 
aliis  orationibos  corrigendum  esse  docoi  Obiter  addam 
213,  13.  legi  ori  «*.  < 

Io  Bosir ide  pauca  qoaedam  reataot  vitia  999,  Sfc 
<M,  6  obi  comma  dele  et  #  scribe.  Similia  correcta  vi» 
debis993,  12.  8*4,  15.  16.  295,  99.  996,93.  987, 
80.  229,  42.  43.  45.  Porro  297.,  98.  n  akXyv  et 
99,  olov  re  untarttPj  neque  minoa  930,  50.  iriUTara  oU 
doro)».  Vides  certe  oooc  aimilia  correct*  999 ,  4%  io 
njfoaopT*  unoqwctptip.  883,  10.  in  ^'  itpQovyaev.  996, 
84.  io  r/ir*  <f(*n}*  et  928,  35.  io  xip  &p.  Blutata  aoot 
etiam  885,  83.  vulgata:  ink  ru  ft&Tt&ru  irafr  io  i*i  ror 
fttyiora  xujv  nouypLuraP'  fra£av}  286,  25.  vulg.:  *ar*  o*» 
/wa><;  ^epi  raisrcr  ixovatp  io  *epi  rc«/ra  *a*  otpp.  i#.  Sed  • 
226,  24.  Uekkernm  ne  sequere  scribentem:  ^oxery  <i£ 
iwj  axQtfoartQcce  tcjp  avfifiaiPOPTcop,  cum  vulgo  et  Scaph.: 
iftari  <Tox«/V  ccxq.  r.  a.  Urbin.  autem  Soxtfp  tivat  fitifcovs 
oinisso  tcjp  ovpfl.  Anibr.  Sox.  uv.  fuB^  r.  avfkft.  habeat» 
qoem  Bait.  et  Saupp.  recte  suot  secuti. 

Io  oratione  de  Permotaiiooe  sivo  io  Antidosi 
facile  corriges  tocos^quales  suot  io  parte  ex  Panegyrico 
repetita  vulgo  et  apod  Orellium,  Bekkerus  enim  has  par- 
tes  omisit,  Si  ix,  nam  in  Paneg.  55 ,  74.  ap.  Bekk.  ie- 
gitur  d*  ix9  porro  Si  l^th»,  quod  in  Paoeg.  58,  89.  ap. 
Bekk.  in  $  Afra  est  mutatum.  Cod.  Laur.  habet  <T  urw. 
Deinde  8i  tlgf  quod  ap*  Bekk.  in  Paneg.  67,  97.  est  <T 
tig.  Aliud  Si  tlg  apud  Orell.  et  in  Pnneg.  53,  60.  le- 
gitur,  sed  veteres  libri  in  Antid.  habent  S*  tlg,  id  quod 
cadit  in  Si  apu,  quod  Orell.  et  Bekk.  in  Paneg.  54, 68. 
habent,  in  antiqois  tamen  Antid.  libris  est  S*  u/m.  In 
parte  ex  orat.  de  Paee  petita  in  Antid.  constanter  legi- 
tor  Si  tntxixttQTjxaftfv ,  sed  ap.  Bekk.  in  orat  de  Pace 
168,  46.  <J*  iittxtxttQfjxafitp.  Ibid.  nunc  ap.  Orell.  edi~ 
tum  est  Si  avToxQOTQQac,  sed  in  libr.  ante  Orell.  Si  non 
est,  Cora£s  igitur  <F  oocis  ioclusum  dedit,  et  Bekk.  io 
orat  de  Pace  170,  55.  S'  avroxQaxoQU^  Si  autem  380^ 
56.  nunc  a  Bekk.  ex  Urb.  roifc  Si  AXXate  yStj  ntQatvup 
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editsan  est  prt>  vulg.:  rot?  &i  Xo/ovg^  nsf.,  illad  recte 
cst  fectum,  quod  necessaria  to7$  uXXote  Ibcum  teoent  mi* 
ans  necessarjorum  rotv  Xoyove,  non  tamen  <W  aed  J*  erat 
•cribendum.  Improbabia  etiam  f.  307.  <M  6  et  345, 
321.  <W  oio-e,  quae  pauca  vitia  restant  a  XXXIV  hujus-» 
aodi  hiatibus. 

,11  His  accedunt  hiatus,  quos  fncit  particula  x%,  et  qui- 
dem  in  Panegyrici  •  parte  hid  repetita  >  scriptum  est  ap. 
Orell.  aXXtog  r«  inudij  *<?},  ubi  et  hic  antiqu.  exempl.  et 
in  Paneg.  ap.  Bekk.  54,  66.  uXL  r*  lit.  %.  est  editum, 
sed  Cor.  c.  Laur.  male  habet:  uXXcog  r«  xai  imtdq.  In 
parte  ex  or.  ad  Nicocl.  petita  legitur  olov  r«  uXX  idem- 
que  ad  Nicocl.  81,  32.  nunc  quoque  a  Bekk.  esse  edi- 
tnm  supra  diximus.  $.  85.  omnes  vitiose  re  tvdutfiovi)- 
covot  habent  Particula  cfcrre  aute  vocalem  legitur  313, 
15.  in  Jxne  ccvtoq,  deinde  in  parte  ex  Panegyr.  &ot*  iv, 

-  cujus  loco  Bekk.  in  Paneg.  55,  70.  wn  iv  scripsit 
Idem  factum  in  verbis:   oktti  avaorarog,  ubitamen  Jam 

•  ^ntiq.  exempL  •  in  Antid.  et  Bekk.  in  Pnneg.  6 1 ,  98. 

%apostrophum  posuerunt.  Item  in  iis,  quae  ex  orat  de 
Pace  hic  repetita  sunt,  scriptum  est: ,  coore  im%tXrjrpuot9 
sed  Bekk.  de  Pace  165,31.  dcdit  &o&%  vx.  Denique 
345,  321.  omnes  vitiose  ojot€,  tl  pro  &or  d  exhibent 
.Male  etiam  in  iis,  quae  ex  orat.  ad  Nicocl.  repetiuitur, 
vulgo  et  ap.  Orell.  legitur:  oim  aXXov,  quod  Bekk.  in  or. 
ad  Nicocl.  17,  15.  mutavit  in  ovr  uXXov.  Conferas  de 
elisione  in  hoc  verbo:  311,  8.  317,  33.  bis.  34.  318, 
38.  bis.  £  111. 115.  127.  bis.  131.  bis.  158.  bis.  1G7. 
bis.  173.  bis.  201.  bis.  259.  262.  bis.  263.    De  hiati- 

.  bns  autem  iu  ayvouv  ex  Paneg.  55,  73.  et  (pQovrtQt 
o*ue  ex  orat  ad  Nicocl.  22 ,  37.  hic  repetitis  vide  quae 
ad  illaa  orationes  sunt  dUputata.  Negligentia  quadam  le- 
gitnr  $.  109.  ijvayxaoi  avrovq,  cujus  loco  Orell.  recte 
habet  fjvayxac*v  avroue,  Bait  et  Saupp.  ex  Laur.  rcce- 
perunt  airrove  ijvayxaot.  •       ~i 

1  Litera  a  facit  hiatum  in  parte  ex  orat.  de  Pace  pe- 
tita  vulg.  et  ap*  Orell.  in  verbis  nuQu  uv&Qcimou;y  quae  a 
Bekk.  in  or.  do  Pace  165,  83.  mutata  sunt  in  mq  vu&q* 
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eft  iU  rtiqoe  ttfte- vocalea  1o  Isocrate<  legitvr.  Item  J» 
iis  quae  cx  Panegi  sunt:repetite-vuig.  etep.  OrelL  tapd» 
3q*  iflUtz&waa  scriptum  est,  Bekk.  Umeo  ih  Paneg.  48, 
87.  otfid(f  ipu  habet  Confer  de  hac  elisione  SI9V  93« 
843,  70.  Apud  OrelL  uti  in  antiqu.  exempL  in  parte 
ex  Paneg.  nrvra  un^xonatp  !*£**?  cnJus  '^0  Bekk.  ia 
Paneg.  60,  97.1  rwr'  an.  dedit  Non  minos  ap.  OrelL 
et  in  antiqu.  exempL  in  partc  ex  or.de  Pace  repetiU  v 
totavra  iSa/utQtapttp  est  scriptum,  sed  in  or.de  Pace 
ipsa  167  9  38.  nunc  totavt'  i£.  legitur.  Ibid.  ta  avta 
est  edituin,  sed  de  Pace  170,  58.  tavta.  Idem  est.ffc- 
ctum  in  repet.  parte  orat.  ad  Nicocleui,  ubi  in  Antid.  ta 
bvtcc,  sed  in  or.  ad  Nicocl.  18,  18.  ravxa  vides.  Pot- 
eris  conferre  311,  4.  $.  83.  195.  203.  Legitur  denU 
que  §•  178.  notag  ttpdg  notovfuO-a  ifuTg  tag  vnoaxiaug 
otpat ,  sed  Laur.  habet  n.  ttp.  ij/i.  titQ  vnoaxtattg  notou- 
fu&a-  otftat  unde  conjicis  (in  quam  conjecturam  etiam 
Sauppius  incidit  affer.  $.  186.)  Iaocratem  scripsisse:  n. 
tip.  itfi.  notovfu&a  tag  vnoax.  otfi.  Siiniliter  eerte  coiv 
♦  recta  sunt  quae  vulgo  de  l'ace  170,  53.  legebanturs 
avfifiov).otg  XQto/Mfraf  ap  in  /pw/u.  cvftft.  up.  Alio  modo 
ejusmodi  vitium  est  remotum  io  Archid.  133,  81..  noeq* 
CMfufta,  5,  ubi  nunc  notyatofup9  ©  et  Plat  30?,  46. 
ubi  pro  vulgat.t    tQand/uO-a*  ixntaopttg  yag  ix  tt^  ©/- 

9UICCQ,      aOvfiOVPTtQ    Xui    CtltofltVOt     TT/P   'E?JmSu    ntQJtfUPf 

nunc  tQantofitOa  xa\  solum  cst  scriptum.  In  Archid. 
131,  74.  denique  pro  dvpmfuOu  untpiyxuaO-at  nunc  ©/- 
oi  t  dtfup  un.  est  editum.  Erraveris  tameo,  si  inde  con» 
clutieris,  in  Isocrate  elisionem  literae  a  in  prima  persona  ' 
plural.  passiv.  non  reperiri.  Confer  Pnneg.  64,  113. 
de  Pace  171,  63.  177,  03.  Plat.  397.  6. 

Litera  o  elidatur  fn  iis,  quae  ex  orat  de  Pace  sunt 
repetita  in  verbis:  ixtTpo  &w,  q»ae  Bekk.  de  Pace  187, 
143.  scripsit:  iktTp*  l/a>,  non  minus  in  parte  ex  Paneg* 
in  f/axvpovTo  ixi,  ubi  Bekk.  in  1'aneg.  50,  77.  rectius 
foxvpopT  txi.  Sed  f.  166.  in  verbis:  iyyipotto  ixtfim- 
put  loction.  Laur.  $uctafitmat  non  ea  de  causa  cum  OrelL 
praeferrcm,  quia  ita  hiatus  evitaretur,  nampoterit  fitcile 
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*n+*>V  scriM,  sed  qaia  ad  J*rjfti5midatim  «rat  ,-*•*'' 
deodos,  ut  si&niiicaretar,  cui  adviveret,  cufa  «m*/fca5*»i 
*&»  /Jfor  aivc  /ponor  rectc  et  ex  usa  dicatar.  Baiteras  /%£» 
mu  mavtilt  Bi  $.  187.  *poc  owest  editom,  Isocrates 
%  cx  usu,  de  qao  supra  mentioneto  feci,  orcep  ar  scripsisse 
aridetur,  in  mgog  certejam  Bekkeras  offendit,  qui  praepo* 
'  4itionem  meiius  abesse  jure  censuit  Similiter  olim  Ep. 
III,  418,  5.  vulgo  o  &p%  sed  nonc  on  av  est  scriptum. 
£ed  878  in  verbis :  Zaq>  &p  rtg  i$(Hofi*ptoTiQUQ  int&vfip 

'  mu&etp  ro«£  axovovxa^  tooovry  ft&XXov  aoxijau  x.  r.  X*  com 
Ambr.  int&v/uT  scripserim  omissa  particula  &vf  ita  ut  res 
ut  praeceptum  quoddam ,  quod  non  experientia  proban- 
dum,  sed  per  se  sit  verum,  proponatur.  Quae  tamen  si 
orrigi  noliteris,  propter  sequens  &v  habebunt  excusationeou 
Focdior  etiam  biattis,  quam  quos  modo  attuli,  reperitur 
$.  883.  in  verbis:  ovSi  toT$  ovofiaotv  iv  xy  StaXixttp  Kvtoi 
ttvtg  ftv  x{xw*at  xara  tpvotvs  At  recte  hoc  in  loco  quaeri 
potcst,  quid  sibi  verba  illa:  iv  rfj  StuUxiy  velint  8i 
enim  verbum  hoc  in  Isocrate  non  amplius  obviuin  expli- 
cas:  in  sermone,  hoc  per  se  patet,  illa  verba  in  ser- 

*  mone  et  in  loqucndo  ita  usurpari.  Sequerc  igitur  cum 
:  Bait  et  Saupp/Urbinatis  primam  manum,  qna  baec  verba 
delentur.  Legebantur  olim  plura  ejusmodi  vitia  in  Iso- 
cratis  orationibus,  veluti  Paneg.  69,  141.  tmv  iv  Kvngtp 
iv9  nunc  rwv  ivKvnof»  est  om.  Areop.  147,  37.  pro:  xal 
otxfQoovvtjv  iv  x<i>  fiifi)  ivdtSttyfiivotg ,  nunc  iv  r<j5  fittp  xal 
cwf%).  ivS.  legitur.  Poteris  etiam  huc  referre  Phil.  1 00, 91. 
avr$  ovttd,  ubi  nunc  avwp  est  om.  et  1 04,  110.  ubi  pro 
volg.:  StnXacfa  &vf  nunc  StnXaotov  &v$  et  96,  73.  pro 
$£io>  o?,  nunc  prorsus  aliter  est  scriptum.  Evag.  808,  65.  , 
vulg.  futfro  &p%  nunc  &p  fittZ,(o.  Areop.  156, 84.  vulg.:  tjyov» 
ptvog  fiiv  ovv  fyd9  nv%  nunc  ty<*>  l^v  ow  V7*  V*  legitur  et 
Phil.84,  18.  vulg.  iyco  anaaag  habent,  nunc  anaoag  est 
omissuuu  Quo  magis  dubium  est,  an  Isocratcs  $•  188. 
hiatum  ry  S*  fj&u  tq>  iavtov  admiserit  Laur.  Tq>  avtov 
habet.  Videntur  verba  rq>  iavrov  *b  aliis  esse  addita, 
f  ita  ut  Isocrates  Svva/up  et  fj&oe  Athenicnsium  ita  sibi 
tpponeret,  ut  diceret:   copiis  urbis  hostes  subegit,  sed  * 
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awribot  auU  *eoe*olentiamr  cetcrorum  oooettaytfc  -Tfittti 

vidit  Bekkerua  f,  195:  in  verbis:  t/^por  oftw  [AmiAmj 
Arr*  verbu»  <torV.«3  unda  includens,  et  eensene  hoe 
verbum  c  U/b.  prim.  man.  esse  delendum»  qdo  delett 
anpra  kq/c3  io  notup  mutandum  eit.  Secoti  sunt  Bekke* 
ruin.Baiterna  et.Sauppiua.  SimUia  vitia  legebantnr  *lii* 
Paneg.  61,  97.  6p£  ort,  ubi  nune,  acriptmn  esjt  c*<T  .5rA 
Helen.  21*,  83.  rovt  timtv  fzw,  or*,  ubi  nunct  ix*>~* 
rovr'  eintTp  otu  Panath.  869,  178.  Uycop  tvyxuPo^  o?q} 
nunc  tvyx>  Uy.  o&  et  in  Antid.  §.870«  io  verbia:  mqo* 
ntvw  ovh  nunc  ngoutpto  eat  deletum. 

.  Foedi  aunt  etiam  hiatue,  quoa  diphthongus  otr  fcdt* 
veluti  in  Joco  ex  or.  de  Pace  petlto .  buipov  irp\  ubl 
Laur.  ixdvtop  itp*  9  id  quod  etiam  Urbin.  de  Pace  168^ 
44.  habet  et  in  parte  Pancg.  hic  repetita  mrroi  t/,  quod 
in  .Paneg.  52,  57.  legitur  et  ubi  avttap  $  eese  acriben- 
dum  aupra  ostendi.  Referenda  tamen  hue  etiam  sunt 
§;  1 10.  verba:  8tm  rot/ 'JaA/iot/ ,  quo  in  loco  tt'  'Iafrftoi 
ab  Isocrate  scriptum  fuisse  arbjtror.  v.  Dinarch.  in  De- 
mosth.  92,  18.  *k  'latyv*  Andoc  Myster.  17,  138. 
Lys.  or.  funebr.  195,  45.,  quamquam  bene  scio,  Isocra- 
tem  in  Paneg.  59,  93.  tov  'Iofl-fiop  acripsisse. 

!'  Mutandus  est  ordo  verborum  316,  89.  in  xai  /u* 
ivccypoj&t  tijp  YQctrfrjp*  Ante  Orellium  enim  libri  omnea 
praebebant:  xut  fiot  ttjp  youtpijp  vpaymfc,  quod  eat  prae» 
ferendum  uti.Ep.  III,  411,  1.  xai  taip  ooi  ovfjupeQoprcop 
<j.  ex  Urbio.  est  praelatum  ordini  vulgato:  cvptp.  xaiaoi 
ii.  Aliter  correcta  sunt  vulgata:  PhiL87,  81.  ifiol,  ull\ 
ex  Urb.  euim  est  editum  ro/fc  i/ioTgt  uXX\  De  Vitio  quoa 
in  pnrte  ex  or.  de  Pace  188,  145.  repetitum  eat  yir&p 
dixi  quid  sentiam  supra.  Corrigendum  est  idem  $.  851« 
ubi  Laur.  pro  n  iy<o  habet  tjyuvtcfiiptop,  quod  uot  dubito, 
quinex  f#wquod  librario  compendium  scribcndiessevideba* 
tur,  ortum  sit,  idque  cuin  Baitero  unice  verum  esse  ceoseo. 
JIoXv  up,  quod  in  hac  orat  317,  35.  f  170.  80& 
214*  219.  225.  legitur,  non  offendere  sacpius  dixi,  item 
ot$  «p  314,  22.  $•  106.  134.  164.  $74.  201.  24«. 
346,  323.  et  in  parte  ex  orat.  de  Pace  (180,  134.) 
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obi  Tqlgo  M  imtttiiirf, et  ex  NicbctfO,  f8i-  Forfosae 
fgitor  313,  17.  ori  oJ/Jft>  ab  Isocrate  est  profectum. 
Non  raro  etiam  particula  *a*  hiatum  facit  Legeo  31  f, 
0.  acri  oydoTjnovra,  in  parte  cx  Paneg.  (60,  97.)  rcpe* 
tiU  xal  oMi.  Deinde  343 ,  70.  xal  ov  %.  90.  *ai  #/. 
iOI.  xal  ovxf  obi  Ambr.  et  Vat  $utl,  qtiod  ab  Orell.  ex 
Laur.  et  a  Bekk.  ex  Urb.  receptum  est ,  omittunt,  et  ubl 
Isocrates  ov#  et  ante  id  v.  tntxit'Qij<nv  scripsisse  vitle-* 
tor.  113.  xai  tTxooi.  i&S.xal  tyup*  Sed  quod  f.  165. 
d  o/  :/Up  legitur,  eorrigendum  esse  videtur.  Conjicio  *4 
/Up  ol  fuisse  acriptum.  lleperiebatur  olim  aimilia  hiatue 
ad  Nicocl.  83/45.  in  ei  i&4lot(up9  nunc  mutatum  in  d 
&&oifif*  tt  Paneg.  72,  151.  axjctvu  up&twxoi,  ounc  a>t 
&p  tspfrpamoi* 

In  aliis  locia  hiatus  pausa  defenditur,  qnae  in  pro* 
nuntinndo  ficri  debet,~ut  in  loco  ex  orat  ad  Nicocl.  ff, 
38.  facrdta.  *S2v  et  in  parte  ex  Paneg.  55,  47.  in  xatu- 
hltfpfrat.  o/ifag.  Non  ita  possmit  excusnri  $.  139.  07- 
/uet  ovp,  ubi  Urb/  corr.  Lnur.  Vat.  Auibr.  et  inde  jam 
Orellius  Oifxut  <T  ocquente  v/nup  recte  liabent  ideniqne 
etiam  313,  17.  in  Jfo/*«<  ovv  facieudum  et  8io(uu  Jf 
acribendum  esse  censeo.  ' 

Postquam  igitur  demonstravimus,  Isocratem  in  publi- 
da  Istis  orationibus  dcliberativi  generis ,  ad  quas  etiatn 
omtio  de  permutatiuiie  non  nomine  qoidem,  sed  re  ipsa 
et  scribendi  ratione  pertinet,  ubique  hiatum  summa  dili- 
gentia  evitasse,  et  qui  reliqui  sint  hiatus  plerumque  tot» 
leudos  esse,  de  orationibus  forensibus  in  eo  sum  ut  non- 
nulla  addum.  IIoc  quidem  ex  ipsa  orationum  forensium 
natura  poterit  concludi,  eas  simplicius  et  sermoni  vulgari 
csnvenientius  esse  scriptas ,  qua  d6  causa  etiam  hiatua 
minus  erunt  evitati.  Ita  hiatus  qui  inveiiitur  sententia 
altera  in  vocali  iluita  et  altera  in  vocali  incipiente  facilo 
tolerabitur ,  nam  nou  legenti  sed  audienti  scriptae  Sunt 
Deiride  hiatus  post  particulas  istas  xal,  */,  ^,  ori,  d  et 
aimiles  non  minus  stiam  habebit  excusationeip,  quia  omnino 
ejusmodi  hiatus,  nisi  prorsus  artificiose  formetur  serao, 
non  facile  possunt  evitari. 
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rni.  Ifon.igitar  tffendea  ;to;  ertft  de  Bitfio  oeripta^ii  l*J 
gcris  $47,. 5i  .7*01*0?  $M6t*q.  S49,  18t^0wrft»  4fc 
15.  <  vo/it&iTi.  'jivappfafhirt*  >  354,  116.  •  ftrrftftworrtt'.  o£» 
855,  40:  i<mtij9vi  ov.  356,  4».  ima^i  b*.  857,  5fc 
iupt)oma*  iyoh  Quibu*  locis  addere  poteris  /847,  4# 
JWjmt,  oL  349,  14.  a>gr't*°&*  #•  850,  17.  ^m*<U*o*ro, 
qrovpipot.  354,  88.  im/tovXcvopra  f  ovx:  16.  ftoirt,  ortk 
855,  42.  /Awro  9  ib.  cfcdr*,  imoTUP.  Neqae  348,  10« 
iu  *oi  <jf<ore.  849,  15.  *al  or<— *oi  */?  et  «m^.  8509 
19.  *«<  or#.  351,  88.  **2  ov*.  855,  41.  *«i  4  48. 
**<  owt.  356,  44.  xul  &p.  857,  50.  xal  ip—xai  ip. 
Huc  accedat  355,  48.  v  ix&QQQ  et  356,  43,  9  4«ri.  M 

Noq  tauien  ferendum  esse  censed  348,  10.  cSoto 
ot/ro>c.  Vulgo  enim  omnino  verba:  tooovtop  8i  toTq  ix&pofg 
Ttjt  vftxoiig  n*QuoTtpf  won  noo  babent,  sed  post  iartp  peiw 
gunt:  ovtojq  f*  fortasse  verius,  faciie^enim  verbis  istio 
ex  Urb.  receptis  caremus.  Certe  u>c&*  ovtuq  scribeo- 
dum  erit  Cl.  348,  9.  bis.  349,  14.  351,  83.  86.  bis. 
»58,  87.  89.  354,  35.  355,  41.  856,  44.  Corri- 
genda  etiam  esse  censuerium  348,  8»  nurioa  in9  obi  m 
eodcui  jure  elidelur ,  quo  elisum  est  in  P"(t(q*  Aegio* 
394,  47.  Idem  atatuo  349,  13.  io  npoaoyaa  ivtnQijouru 
354,  38.  no&riut  vno  et  356,  46.  tyxlfipa  itrrt.  Addafe 
bis  346,  14.  «j/c*  inoifjoup,  ubi  <?£<*  scribe  et  cf.  Psen* 
.do-lsocrat.  Trapez.  360,  8.  <*£<\  Deinde  850,  45« 
in  TirraQa  tTt)  et  46.  in  TQtaxopTt»  ix  elide  a9  quod  recte 
clisum  est  349,.  18.  10  tq*uxopt\  Conferre  poteris 
etinm  Paneg.  68,  106.  Evag.  808,  64.  et  Aegin* 
389,  28. 

De  eo  quoque  non  dubito,  qnin  350,  19.  in  iet/ip&i 
puto  inl  litera  o  sit  elidenda,  quippe  quae  nijnc  eliaa  stt 
347,  5.  ubi  olim  fjrovpro  ov$ip$  6.  ubi  olim  yuivotto  i£ct- 
fiUQTupcovj  354,  3o.  ubi  olim  «fttro  vnb,  355, 40.  ubi  olim 
inotijOupTo  ixuvop  legebant.  Si  848, 10.  in  verbis:  jnmp» 
yoQouot  [xai  Stuftulhtv]  intxttQovotpf  tog  verba  a  Bekk.  in~ 
clusa  et  in  Urbito.  oin.  deles,  quia  sane  otiosa  sunt,  pro  *«• 
rtiroQovct  scribeudum  erit  xaTtffOQovotp.  cf.  Phil.  89,  87*. 
118,  150.    Sed  356,  48.  in  verbis:    Mo/uat  ovp  anto 
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Cm*m<  tfo/m$  *'  otv  tcribcbator.  Corafe  antem  docuit, 
boc  nagis  Aeliano  qoam  Isocrati  convenire.  Eqnidem 
igitor  potaverim  neque  J-  ovv  neqoe  ow  eed  4*  scriptom 
fcisse.  Qnod  «50,  91.  nolv  av  legltnr,  recte  habet.  . 
.In  Aeginetica  item  non  offendes  in  biato,  ai 
paoaa  fit  in  loquendo.  Excusabia  igitur  385,  8.  olxkto- 
p?ra.oi.  887,  16.  po/ii&o*  tva  388,  91.  Anikuvou*  txto. 
889,85.J<fto»ra.tfJU'.891,  38.  r**ono.  iv&iptlcfa.  34. 
ifiovXivaaro\  &q.  898,  38.  inoaito.  4d*rjlcoa$.  40.  yivono; 
tfUidq.  41.  &****•  ov.  43.  Sti&izo*  ov.  303,  46.  ytvio&at; 
iov\  894,  48.  wputQtfo&au  a£tov.  49.  int^UXovrat.  Shu 
Hia  addantur  384,  I.  jiiytvtjTut,  ovtco.  885,  6.,<rwertf* 
ttro,  <5».  386,  10.  fy€v6fic&a9  oirStv.  11«  4&€Quiuvaaf 
wft\  13.  j4tytvr}Tcct  y  vlov.  387,  17«  txovoa,  fya>.  388, 

30.  fjyunrjau  $1  (interpone  comma)  ib.  unoSijiiovvru ,  uv-> 
tow.  889,  84.  i&€Qdncvaa  (,)  ofe.  86.  4/ixtiro,  wtri.  390, 

31.  a/itptaflqrovaa ,  oSowp.  391,  34.  nairot%  i.  399,  39. 
bfoyoyvxovvTUf  axixoptoa.  40.  fcoira,  oSra^.  393,  44. 
-aXa&otTO  ofa  (interpone  comina).  ib.  clainotijouro ,  a!ot\ 
47.  iSunurrj&iJT$t  ov.  ib.  «Jfxiyaerc,  crAAi.  394, 47.  fT(>otf- 
fivotxo  tZor   (intcrpunge  cominate).  50.  ftotj&ovvTu  y  og. 

Non  magis  Dffcudes  si  384,  1.  386,  13.  et  387, 
14w  cS  o*Jp«$  legeris  aot  386,  1 0.  xai  oi/r«.  1 8.  xa }  ou- 
Ap4».  388,  81.  ««i  on.  390,  38.  xcrid.  399,  58.  uak 
or  bi*.  40.  *ui  Akipraf*.  ib.  *«i  ov«W.  394, 49.  xal  ol  bis, 
ant  387,  15.  r/  ow  aot  18.  390,  89.  391.,  88.  393, 
44.  noXv  uv.  Quibus  addaa  Zotp  uv  390,  30.  et  noXXoi 
uv  393,  44. 

Sunt  tamen  quibus  jure  offenderis,  veluti  391,  37« 
Ift  verbiss  &or%  QquovXoxoq  r«,  tl>  ubi  vulgo  uar$  tuti 
Bquo.  t9  habent,  Cod.  Marcian.  autem  xul  retinet  eed  r« 
omissit,  quod  ferri  nequit  propter  aequ.  fyta  t  d.  Tu 
igitur  acribe  x  ei.  Non  minu*  emendandum  cat  384,  8. 
#cc  *Iq  obi  /u'  9lg  acribendum  et  386,  18.  13.  391,  34% 
conferenda  aunt,  et  393,  47.  ipi  u$txijatT$y  ubi  tp 
acribe  et  confer  Trapez.  363,  83« 

Corrigendi  etiam  sunt  quos  litera  a  facit  biatua,  qua- 
lca  sunt  385,  8.  otfodQu  nytxnno;  ubi  cf.  399,  39.  de 
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Big.  »49,  14.  351,  86.  (oW  volg9^^^;4iv^» 
W*  legebator)  354,  37.;Deinde  384,  t^  y^mi^ 
fufy  390,  28.  wStfpmi  itnsp. #  30.  fotfotfQa  ibxfutfrtfy 
394,  50.  £&**«  $*»  eront  corrigenda .  et  io  iia  codeat 
modo  «  elides,  quo  est  elisum  in  ifuoV  Trapes.  368, 
19.  in  ivuvxC  .368,  48«  nt  taceam  de  «£<'.>  Aocedant 
his  385,  3.  Jfipja  i&futQrtv.  390,  88.  fat&tvra  otw» 
nam  &<*#'  legis  nanc  (olim  hiatus  aderat)  Paneg.  49, 
49.  Ufoopv9  Evag.  189>  1.  JUyorfr*  Panath.836,  19. 
avTtOTQctTyyovpr'  de  Big.  858,  30:  nuQuS6p&  EpistlV, 
415,  10.  Qood  autem  388,  81.  nunc  tlQVfUpq  iorh? 
scriptum  est,  ne  proba,  aptiua  videtur  quod  vulgo  etjo 
Marcian.  Icgitur:  ra  fth  toIwp  ligfjpUra  tuvt\  iorip,  ut 
scntentia  ait :  quae  igitur  dicta  aunt ,  haec  aunt,  iq  qoi- 
bus  periculum  quidem  aubii  etc  Paulo  difficilius  judicium 
est  390,  31.  de  verbis:  StuXtnovoa  ilfrtp,  qua.quideai 
in  forma  num  a  elidatur,  dubitari  possit,  quia  hujua  flisip» 
nis  non  aliud  in  Isocrate  legitur  exemplum  ac  nttQovo] 
av9  quod  in  Antid.  §.  164.  in  uno  Vatic  codice  reperi* 
tur.  In  Demosthenicis  tamen  cum  ejusmodi  reperiantor 
elisioncs,  hic  quoque  eam  adhibcndam  esse  duco.  Sed  si 
384,  6.  iitiTiQa  iv.  7.  nuxQiSu  faofcoep.  386,  \%.i)xi8a 
€<>.  388,  82.  TQot&va  ik&opng.  389,  88.  /tnriga  oi9k 
398,  48.  &vyariQa  unomtQovfUvrjp.  393^,  46.  &vyaxiqtf 
i&froxev  est  scriptum,  a  elidas  et  confcras  3617,  17.„ejt 
394 1  47.  ubi  olim  /tijrtQa  avxuv,  nunc  fxyTiQ*  uyrtopf 
dcinde  384,  6.  ubi  vulgo  natSuQta  aniSufpp,  nunc  na*?. 
duQt  un.  est  editum.  Corrige  etiam  384,  6.  a  ixupo? 
et  scribe  a  xetpog,  hac  enim  forma  Isocratem  post  voca~ 
lem  uti  supra  docui.  Tirir  uircu  autem  393,  43.  muta  iu 
tuvtu  et  cf.  394,  51.  Lochit.  396,  4.  ubi  vulgo  etiam 
tcc  avra  legebatur,  Callim.  380,  46.  Si  denique  385, 
10.  nunc  f/fjLUQ  uvtovq  yyoyfxe&a  tj  pro  vulg.  inotov/u&a 
flfius  uvxovi  ii  est  editum,  scribas  trybvfu&*  et  conferap 
Callim.  377,  30.  add.  Paneg.  64,  118.  de  Pace  171, 
68.  177,  93.  PlitW;  6.  ,   .         ;    t  ,  , 

Litera  o  facit  hiatum  386^.8.  vzuyero  uvsxptup,  sejl 
i  vulgo  et  in  cod.  Alarc .  habent  rjyuycro  ttjv  uvtxfj^up,  quod 

4 


Ata^Wf  Idco 893  J  46.  &&rk  ytjfa'  '***;  tfr ihhphv  *fr 
rov  «rtrpofe  seal  ti/p  avttptdv.  890 ,: 87/  ubi  nonc  legiturt 
ft  ipol,  valgat  o  pot,  qaod  etianf  in  lHarc.  eat,  praefe- 
tnfcndom  esse  daco.  ■■•'' 

•*r~  Maxime  autem  offendea  in  eo,  quod  386,  11.  <p&6p 
toxofurop  eat  scriptum,  non  solum  quia  tsocrates  verbum 
bx*'*  non  amat,  aed  etiain  qnia  aoristus  exspectatur  pro* 
pter  seqo.  &o&evfiocevra  et  ycvofxvov.  Mihi  igitur  oxofu* 
fio9  legendum  esse  videtur.  390,  32.  in  verbis  fiaXXov 
ifldvXyfry  $  c.  libr.  vulg.  et  Marc.  fiaXXop  pone  post  fjfov- 
It&V  (ita  vnlg.  pro  iPovXtjfycl  $.  39.).  Si  392,  39. 
pro  mv  ifxavrov  vulgo  et  in  Marc.  roC  ^iot/  legitur, 
equidem  tov/xov  acribendum  esse  censeo  cf.  de  Big. 
851;  «6.    Verba  392,  38.  ty  Mkkpv  fortasse  delenda 

•  lunt,  eum  885,  9.  et  11.  id  satis  jam  ait  dictum.  Cf. 
etiam  888,  80.  ubi  Sopolis  nude  est  nominatus.  In  hac 
antem  orat.  omnino  Urbinas  non  eum  se  praebet  codicein 
optimum,  quem  in  ceteris  deprehendimus  orationibus.  Re- 
Kqnum  est  ut  394,  51«  verba  Sdofiut  ovv  commemore- 
inus,  quorum  loco  Sio/xat  d*  ab  Isocrate  scriptum  fuisse 
Videtur. 

-  '"•  Multo  pauciores  hiatus  in  orat.  in  Lochitem,  quae  • 
hac  in  re  proxime  accedit  ad  orationes  deliberativi  gene- 
ri*  -ceterasque  Isocratis  orationes,  reperiuntur.  Post  in* 
terpnnctiouem  habes  hos:  398,  15.  aifptUrrt,  on*f— xoAa- 
{Trt-f  ifiTp  (lotj&ctTi.  c5v.  18.  xaTu<jT7jotTe.  Hort.  Ceteri 
qui  leguntur  sunt  tollendi.  Sic  395, 1.  tovto  ovx  mutabls 
in  rotfr  ovx,  uti  ib.  roiiro  ilafxuQxuvovras  mutatum  est  in 
;toth*&  Cf.  397,- 8.  et  398,  19.  ubi  pro  vulgat:  tovto 
anofiXiipag  nonc  tovt*  anoflh  eat  editum.  Deinde  398, 
4.  totatrca  i^a/xagruvovoii  corrige  et  confer  Aegin.  388, 

»91.  390;  89.  394,  48.  Calliin.  381,  57.  Paulo  diffi- 
cilios  emendatu  est  quod  ibid.  ruvru  ixctvo/Q  (vulgb  male 
t&  avra  <*.)  est  scriptum.  Tamen  non  dubitavcriin,  quin 
in-iavr'  ait  corrigeuduin,  quod  Calliin.  379,  43.  omnes 
libri  tuentur»  uti  nunc  Aegin.  388,  18.  avr  anoX<oX4va$ 
eat  editum.  —  897,  11.  restat  otofxura  l^ufiuQruvoprugf 
qnod  15  in  ocofxar*  alxias  beneeat  correctum.     Qnod 
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.  porro  899,  %l.;w9k  dU^^ve^^/eprric^  «oHat- 
de  Big.  349,  8.  349,  14.  350,  l?.;;bia^352,  89. 
353,  83.  84*  855,  43.  856,  44.  qoater  et  Aegin. 
388,  80.  389,  «5.  bis,  390,  28.  31. , bis.  391 ,  34. 
Denique  idem  de  verbis:  xaraypme  itQoovX/ap  396,  ,6«  di- 
cendum  est  Correcta  eoim  minc  iimt  397, 9.  Xdfirjre  h  in 
Xafrjt  ip.  398,  19.  *rttu%om9  el  in  #w/*«o#r\  «/.  399, 
84.  neto&iJTe,  ovtcj  in  coxpQoprj&\  ovt(of  ubi  fi  apostro- 
phara  reUnes,  debebis  comma  de|ere,  mihi  tamen  his i* 
locis  crctfiaCoizi  et  ooxpQort/Ti  praeferendam  esse  videtaft 
Recte  autem  399,  21.  wy*eo&*  etpat.  in  ,vyvtreo&9  elku  ' 
est  mutatam  et  398,  17.  pro  wlgato:  /xofr^  i}y?a£«  e/- 
pat  ex  Urb.  pofuZrj&\  ixaprjp  ehcu  est  receptum.  '  ^ 
In  Callimachea,  quae  ex  Urb.,  in  quo  non  ttt, 
non  poterat  a  Bekkero  emendari,  ea  ipsa  de  causa  plo- 
res  adhuc  relicti  sunt  hiatus,  qui  tamen  ita  aunt  compa^ 

'  rati,  ut  aut  facile  excusari  aut  corrigi  possint  Excusari 
possunt  ii,  inter  quos  interpungitur ,  veluti  371,  .4.  *qc^ 
X&ivra'  idv.  ib.  oQXteto&au  'Hqxop.  378,  5.  ylypeo&aimt 
ixelvop.  ib.  IletQateZ*  dfuptofiqrovvT££.  6.  inotefro*  6.  7. 
fjTtarco*  antQ.  374,  14.  SterpeQero'  fnetr*.  15.  8eSoixhfCU\ 
dfyco.  16.  Sixatar  ei.  375,  18.  iyipexp.  'fig.  ib.  19.  vofU^ 
£v*  dg.  376, 24.  idoere*  6.  26.  dcprjoeTe  dXX.  ib.  notrjaam 
'Ejp&vfuto&e.  28.  /(w/ittw*  oort.  31.  ahtdaatro*  omtt\.  34> 
noQaflrjoec&e*  6ore.  ib.  ipiFpioao&>at.,'S2e.  37§,  36.  *oJU*» 
£er«.  'JE^oi.  37.  andSixoto&e9  tnetra.  379,  40.  xopuljt- 
o&at*  inel.  41.  i§£oraf  iv&vfieto&e.  379,  .48.  *o*fjo€r{» 
«/•  380,  46.  «/W##  c3ot.  49.  StipuTq*  uor .  51«  y*yo#r^;" 

,  4*.  56.  Joxer,-  17.  383,  67.  otpeiXono*  jjp-  His  accedant 
371,  8.  intSet^cu  ort.  ib.  l&ec&er  up.  3,-  XipSvvevovra, 
ifiavtov.  4.  fux&rjre,  dg.  7.  Tavra,  inetSrj.  9.  inoteito  toQ, 
873.  12-  or#,  c/.  ib.  iyQdiparo,  10$.  374,  14.  d4,  e/.  ib. 
lffpa£aro,  ov.  15.  vofu£et,  qtu  ib.  Jd,  ooovneQ.  16.  <K,  */• 
17.  TQtdxovrcc,  6.  375,  81.  Stxaorat,  ovtco.  ib.  iavroif 
vore.  23.  StanQdtreo&at  f  dXXcc.  376,  25.  ei,  ore.  26. 
<W,  00  87.  dS  or#.  ib.  oifcre,  «5$.  88.  nvQt£6fte&a  arp. 
378,  35.  ntiaiTaty  eU  40.  dnoXoyycerat,  dXX.  48.  <W,  «/. 
44.   neneiQao&e,  efae.$&Ot4G.noXnev6p*&afione(t. 
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Sli^^j^^t/ciJa&^S;  ^onr,  8*  881,  57.  v^*>- 

*&T.'  :Q&.\$Ar*jMtir9f  ofo.  ib.  ttnerpavcooare,  6r\  '• 
**  '  Defendf  etlam' possant  371,  1.  jrori  <5>Uto/.  ib.  #5t* 
o&t.  .878 ,40, n&  ort.  ib.  r/  &>.  13  xai  cSg.  374 ,  15. 
tkctvTOv.  ib.  ot*  owr.  375,  81.  oJ  avSgeg.  ib.  jrcri  e/.  88. 
«ai  ?•  48.' i«}:!4n*oc.  376;  84.  ^  ofo  ib.  *l  tnl  877, 
88,  o  £?&*.  878,  35.  **2  e/.  80.  nal  tlg  ttnaiov.  379, 
40.  ra  anoXuloTa.  380,  54.  xai  iejayovTeg.  381,  56. 
$  <W/c' et  ib.  r/ o£x:  384,  68.  6r$  iriQag.  Quo  etiam 
referendum  erit  '374,  18.  <Tox«?  <5r.  ' 
-•'•  Restant  lgitiirhi  hiatus  in  Sii  871 9  1«  Si  avaynfh 
2.  $i  aoxorrae.  &79,  5.  <ti  ix&QOQ*  ib.  *  «f&rot/.  7.  <M 
«/$.373,  '14.  »i»  tvfrvfierofre.  374,  14.  <»  alrtoi/xevov.  16. 
<W  tASivd.  \7.  Si  aStntjdijvat.  375,  19.  &  ov*.  81.  <M 
o$.  83.'  Si  &neoreorjaivot.  376,  85.  Si  ovrto.  378,  36. 
<tt  ov&*.  380.  46.'  <tt  evSatuoveararot.  48.  <W  o/.  53.  <M 

.  o.  bis.  388 ,<  58. /  <W  ipavrov,  qut  quin  corrigendi  sint 
Hon  dabitabi*.  si  ex  tota  serraonis  conformatione  intelle- 
xeris ,  scriptorem  hiatum  evitasse  atque  si  consideras, 
quot  in  vulguiis  libris  etiara  in  Pancgyrico  similibusque 
oirationibus  olim  Urbinate  *  nondum  collato  sint  lecti  hiatus. 
Conferas  etempla  ex  hac  orat.371,  3.  4.  (ubi  antiqti. 
erempla  Si  <?£).  378,-  6.  bis.  (antiqu.  exempl.  Si  o5;  et  Si 
ttg).  8.  378,  10.  11;  bis.  12.  374,  15.  bis.  16.  17. 
bis.  375,  80.  (arit  Si  fta>»}  376,  87.  (ant  Si  i'Xomi). 
88.  377,  80.  38.  34;  (antiqu.  Si  6vf  tu  scribe  <T  ov 
fcommate  tleleto) '  35.  (ant.  Si  iv).  37.  (ant.  Si  ovrog). 
40.  380,  49.  (aht.  c»  i£f)).&ev)i  381,  58.  382,  58. 
(ant  Si  ov).  6ft.  383,  «4.  bis.  65.  66.  bis.  67.  384, 
68.  (antiqui  fibr.  Si^iieriQav).*       '  • 

.  -,;i    Idera  censeo  de  locis  372.  7.  w<m  akdvrtov.  373. 

'  14.  Am  oiSiv.  375,  21.  <5ot«  yyete&at.  376,  88.  oxm 
vnaai.  34.  wcrre  ovn.  Quomodo  corrigenda  sint,  int^lliges 
tx  376,  85.  377,  32.  378,  37.  380,  47.  48.  49. 
381,  54.  (antiqu.  c5ot€ inranooiojv).    Idem  est  statuen* 

'  -dum  373,-13.  riort  iniTQtxpe,-  nara  t  in  jrori  esse  cli- 
dendom  djsces  de  Big.  356,  45.  Aegin.  384,  1.  Lo- 


cWL  80«,  $. .  JUem  eat  faciendam  J74,:i^>1«  ^k» 
Confer  Aegin.  887,  16,391,  85<:*tqae  &4wiiX*fc 

.  ore  fofiiflhiPTo,  eoUtt  883,  65.  de  Blg:  349,  15,  A*r  ' 
gin.  398,  38.  89.  bfc.  Lochit  89fr,  4.  .bii.  ( Addas  hia 
etiam  ut  corrigenda  376,  87.  nconore  oiif'  elt  383,  64. 
ncbnou  imio,  ad.qoae  confer  Aegin.  386,  10»;  389»  84. 
390,30.391,  37.,item879,41.  yi  uyrbv%  cujua  eljsionii* 
cxemplum  videbis  379,  44.  Denique  huc  referas  ex377, 
33.  pt  vncQfldXXttv.  Vide  quae  supraad  Aegin.  sqpt  dtcta. 
4n  verbis  haec  habes:  376»  84*.  apctyKuQm  uvuu 
378,  40.  oc£iovTB  uirrbv.  383,  61.  itpytpkrao&t  Vfiug. 
Similia  vide  supra. 

Litcra  a  ante  vocalem  legitur  379, 41.  jn  rcr/a  icrru- 
ntTv,  de  cujus  verbi  elisione  vide  Areop.  154>  71.dePace 
170,  57.  Panath.  863,  149.  Paneg.  44,  18.  75,  163. 
Phil.  90,  39.  Epist.  IX.  $.  15.  Item  380,  54.  in  tv* 
9jv  et  383,  67.  in  tva  bltyuQxiu^  elide  <?  et  confer 
371,  3.  380.  51.  383,  66.    Idein  fac  378,  5.  in  dixu 

soi  collat.  Aegin.  390,  31.  ubi  nunc  dkz*  thx*qu$  est 
Accedant  his  372,  6.  Srj^bata  etvut.  374,  14;  piyula 
iyxuX&v  et  jbXiyu  ixQu£uro.  376,  86.  Sixata  ovt  etuftu 

.ifjL<m>.  379,  45.  Sixatu  tinuv;  quo  etiam  373,  10.  ptxQJt 
uvuhoouvrt  et  382,  60.  Xotnd  unoxQvzrofteviov.  refero, 
qunmvis  harum  elisionura  exempla  in  Isocrate  nonlegan-  ' 
tur.    Slinus  dubitabis  375,  18.  in  /itjSiva  '}£<Wa,  collat. 

.itera  Phil.  90,  41.  Panath.  262,  144.  et  Aegin.  384, 

1.,  minus  etiam  de.  xuhra  ij^toixuatv  col|.  373,  12,  37$, 

.19.  379,  41.    Adde  his:  373,  18.  xaraorijaavru  upu- 

.<poT6Qot£.    374,    14«    ovxotpavxoivra  m  oiSiv.  *  875 ,  8$. 

/txovxu  unoXoyijoust&ut.  379,  41.    nQurrpvrtt;  intfoTfai. 

382,  60.  nuQovru  dO-vjm^.    Denique  in  nominibus  legi- 

tur  373,  11.  pUQTVQa  <og}    ubi  in  libris  pmnibus  fiuQry- 

quq  est,  sed  Bekk.  Vecte  huqtuqu  (melius  tamen  fiuQTVQ) 

*  et  in  iis  quae  deinde  seqftuntur  ixtiptp  dedit,  quia  374> 

•  15.  scriptum  esf:  x(p  ^uorvQt  uuvcqck;  iortv  oyS*  int&X- 
&€tv  uStoiaag.  377,  33.  rifiypu  Ixavbvtt  378,  40.  XWm 
fturu  eftyrpa  facile  corriges.  Difficilius  tamen  est  jttdi- 
catu  874,  14.  et  15«  de  Siatru  ov  et  16.  Siatta  ^fyp- 
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m  et  979}-44;:bfjrit^  fya&6*,    qaia  talis  elisionis    t 
«xemplom  ex  Ifctorate  afferri  nequit,    quamquam  causa 
HOb  esCcur  hic  *  elitli  nequeat   Non  minus  etiam'ejus- 
modi  elisioned  rariores  sunt,  quales  fieri  dcbent  375, 20. 
nenoirjxa  ovt*  et  378,  40.  in  nmoitjxa  ifcltyxuv.    Con- 
ferri  tamen  possunt  in  Aegin.  388,  20«  cwif;ex6pu<f*  av- 
»t$  et  388,  18.  i£*x6fua  avroTg  ut  taceam  de  acprjx  av- 
top  quod  nunc  Trapez.  304,  28.  exhibetur.     ' 
' '     ln  litera  o  hiatus  est  374, 15.  et  377,  34.  in  aXXo  ov- 
ib>  quod  in  a?J  corrige,  coll.  374, 15.  Soph.  292,  9.  et 
Plat  300, 19.  Non  minuscorrige  377,34. Svo  oqxov^.  Si- 
milem  elisionem  repcries  Panath.  253, 100.  in  Svy.  Deni- 
que  o  elide  372, 9.  in  inouTro  <£?  et  377, 3 1 .  in  Svvatro  oirc. 
.  Restat  autem  unus  tantum  gravipr  hiatus  non  excu- 
sandus  383,  68.  in  verbis:  xvQtat  iyivovro.    At  quid  in 
Laur.  sit9  non  liquet,  in  antiq.  libr.  usque  ad  CoraCm 
lcgebatur  xvQtat  yivotvro ,    quod  propter  sequens  xara- 
ara&iuv  praeferendum  esse  duco.  Quod  378, 40.  pij  ixsl- 
«ufestscriptum  ex  usulsocratis  in  /lijxcivtav  erit  mutandum. 
Sed  auctores  Trapezitici  et  orationis  in  Euthy- 
num  minime  a  gravibus  faiatibus  abstinuerunt      Leges 
eniin  in  Trapfc.  359,  7.  w  iivat.  363,  22.  w  vno  et 
866,  89.  nunc  certe  m  uvat%  antea  /itjSiv  iivat  erat 
•criptum.    Leges  porro  Trapez.  362,  18.  inttSij  ijX&o- 
fiev.  Euth.  400,  2.  inuSri  ol.  Trapez.  359,  5.  xy  aQxjj. . 
Euth.  400)  4.  avayxv  <*•  402,  11.  y  ovrtog.  403,  19. 
rjj  Ev&vvov.    Porro  Trapez.  369,  54.  tjfiovXtj&tj  elxa- 
s&tv.  Euth.  401,  5.  inw&tj  aSixtoq.  402,    11.  Suvorj&rj 
uStxitv.  403,  18.  XQV  aStxtTv.    Ib.  400,  1.   Xiyto  vnlQ. 
Trapez.  370,  56.  iyd>  ovv.  362,  19.  no^(oraro>  anb.   , 
ib.  avry  i£urj.  360,  11.  SarvQtp  ovro^.  *362,  20.  et 
863,  25.  JScctvqco  anoSovvat.  366,  37.  avrrft  anodcooet.  . 
360,  11.  ry  avrov.  365,  34.  o>  tjSvvavro.  Euth;  400, 
3.  XQOvtp  vcttcqov.  4.  vofit^ojxivrp  ovSelg.  402,  13.  Svva- 
fUvqj  igtjv    Accedant  ex  Trapez.  359,  6.  eivat  intorel- 
XavroQ.  360,  10.  eivat  fjcrvxiav  (vulg.  eivat  om.)  363, 
•23.  cvfinXevoeto&at  ovr.  25.  Qrj&rjvat  vn*  et  ex  Euth. 
400,  2* ' Stqyrjoofiat  vpXv.  5.  otfutt  ouv,   non  minus  in 
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Trapc*  «6|  .,,  16.  /A*w«««i  «frok  &tMtt>ivA& 
ifioxa  «vrp.  400,  .8.  **/ro#  ovro- ,  Trape^  365,81 
37.  ct  367,4t.jao*  antfti&i)  deiiule,  366,36,  m^ 
/io<  ip&tifo,  v\i\go  iv&ufo  poi.  44.  /u><  J/*sro  (Urb.**N|* 
rtavtf.  309,  58.  fiot  uvarno&i  et  301, 1*.  «feoijpm^ 
w/w*.  Eutti.  400,  8.  jjtfyoi  **.  4*  raor^al^.  400j 
7.  Savctoafuvot  itvuyxu^ovTo.  403,  91»  intrfiSuot  0*9*00* 
*<»  Addas  denique  ex  Trapex.  360,  10.  rot/rov  *wt- 
or$Qt/ofrut.  ii.  uvtov  vM.  862,  17.  /101;  1/*  363,  81. 
pot/  anaXXarretv.  366,  38.  ^uot/  6(ptiXitv.  367,  48.  :**»• 
Jwot/  M/a>if  et  361,  13.  ijltou  avtov.  Ex  Euth.  400, 
8.<i()/t/(wbi/  Ev&vvtp.  3.  rp/rot/  4S<rp*o£.  ib.  «oAAot/  tnotit* 
ro.  401,.  7.  icowt/  &a/ft*.  403,  19.  Ev&vfov  anohtyim. 
88.  rot/  UQt&fiou  arputQfop.  t     .  ..  •:     1 

Quibus  e*  locin,  ad  quos  nolui  eos  adscritare,  in  qui- 
bus  hiatus  apostropho  possit  tolli,  clare  quidem  perspi- 
cies,  his  in  orationibus  hiatum  non  csse  evitatum,  se4 
quanam  de  causa,  si  Isocrates  eas  scripsit,  orator  recea* 
serit  a  genere  scribendi  consueto ,  non  tam  est  perspi* 
cuum.  Eum  omnino  in  orationibus  forensibus  hiatum  noa 
evitasse,  nemo  dicet,  qui  .ceteras  forenses  perlegerit 
Neque  facile  quis  dixerit,  cur  in  Locbit.  quae  est  caus* 
privata,  aliud  genus/scribendi  sit  secutus,  quam  faEti*» 
thyn.,  nisi  hoc  est  allaturus,  ceteras  orationes  forenses 
alx  Isocrate  in  usum  scholae,  non  fori,  sed  hanc  utpun» 
que  revera  in  usum  fori  esse  scriptam.  At  conf?ras  quaf 
ipse  Isocrates  initio  Panathen.  dixit:    Nuot€qoq  fdv,  <S» 

nQOfjQQVfltJV  YQUtfftP  TtUV  X6/COP  OU—TOVf  UnXtOQ  SoHQVPTOg 

*lQrt<j&ut  nai  fifjtkfuag  xofixpQTffttog  fiertyopTUQ,  ovg  0/  f*t~ 
vot  iuqI  tovq  aytZvaQ  nuQatvovot  toXq  vscortQotQ  fuUrqtft 
ilntQ  (JovXoprat  nXtov  fyttv  Ttbv  uvrtSixtoVy  aXXa  nupruQ 
tovtovq  iuauQ.  —  Adde,  quae  Dionysius  in  Jud.  d$  fsocr» 
c  XVIII.  habet :  ptjduQ  <T  uyvottv  vnoXuflg  finS  ou  *A<paQ$vQ% 

6  ItQOyOVQQ  t$  xai  tlQnoiqrog  *IooxQaret  ytvofitvoQy  iv  T$  7CQOQ 
MtyuxXeidqv  ntQl  Ttje  'AvrtSooetOQ  Xoytp  dtoQt&TUt,  fifjfofUa* 
vno  Toif  nuTobg  vno&wtv  dg  dtxuartjQtov  fiyQatp&at'  fit/tf  ort 
dtofiug  navv  noXXag  Stxavtxtav  Xoytov  'Icoxqotiudv  MQttpiQ** 
o&ui (ptjotv  vno  Tt&v  (hfiXtoiicoXcov  'j4QtoroT&fft.  iniorufuu  yuQ 
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t(&*  vmrm'M(&i**(*<D*  Xeyofupa*  xctl  ovi*  ^QttrroHXet' 
•    mi&optcu  Qvuaipet* rbp&pSQa  povXofj^p^  ovf  *A(paQel  ,roi« 
twli/  fv€xa  X6yov  eimQenrj  nXarrofitvip  ovvri&rjftat-  Ixctvop 
Si  rjyrjoafjLepoq  etpai  tije  aXrj&eiag  (Jeflatwrijp  top  'AftrjvuTov 
KryptooSooQOP,  oq  xcd  avpefiitooep  Iooxpdret9  xtck  yprjotcirarog 
ctxovorrjg  tytpno,  xai  rijp  anoXoyiap  rr)p  nccvv  &avfiaoTrjp 
ix  faXg  uqoq  'AqiototOji  aprtyQctcpa7g  inotrjoaro ,  utorewo, . 
ytyQcccp&at  XoyovQ  rtvccQ  vno  rov  opSqoq  elg  StxaorrjQta^  ov 
frfprot  noXXovg.  —  Si  deinde  orationum  naturam  et  dl- 
cendi  genus  consideras ,    intelliges  neque  Trapeziticum 
seque  br.  in  Euthynum  usui  fori  satis  convenire.    In  Tra- 
pezitico  enim  eodem  Dionysio  teste,  qui  tamen  non  du- 
biUt,    quin  Isocrates  has  orationes  non  solum  ipse  scri- 
pserit  sed  etiam  vero  fori  osui :  eig  StxaorrjQta^  quod  eqai- 
dem  potias  de  genere  orationum  omnino  intellexerim :    r) 
n^fioSog  ixfxrjxvverat  nal  neQa  rov  Stxavtxov  TQonov  xal  r) 
i        ovp&eotg  Kxu  u  rov  nottjrtxov,  rore  oxvpcc  rrjQ  X&09Q  ix  . 
twp  intSetxrtxtSp  elXrjnrat  naQtotooem  xal  naQOfiotdoetop.  — 
Quin  ex  ipsa  acriptoris  indole  minime  litibus  et  contentioni- 
bos  forensibus  apta  (v.  vitam  Isocr.  a  me  script  et  Wester- 
mann.  Hist  Eloqu.  gr.  p.  78.)  idem  poteris  concludere 
quod  ex  orationibus,  bas  orationes  uti  de  Bigis  et  Aegi- 
seticam  discipulis  in  eloquentia  instituendis  esse  scriptas. 
Sed  Isocratem  contenderim  ne  potuisse  quidem  in  ejus- 
modi  oratione  oti  Trapezitica  et  in  Euthynum  scribenda 
tam  foedos  hiatus  admittere ,    quippe   qui  consuevisset 
In  aliis  orationibua  et  adeo  in  epistolis  eos  fugere.    Inde 
Trapeziticum  et  certius  etiam  orationem  in  Euthynum, 
qua  quidem  in  oratione  etiam  tota  brevium  sententiarum 
conformatio  non  Isocratea  est  (yotjfia  yctQ  i*  potjfueroQ  elgi 
neQtoSovQ  IooxwXovq  reXevry,   quae  verba  sunt  Philostratt 
In  Vit  Soph.  I,  503.  hanc  orationem  valde  laudantis,) 
Hon  ab  Isocrate  scriptas  esse  arbitror.    Huc  accedit,  quod 
Aristotelea  quidem  Rhetor.  II ,  19.  orationem  in  Euthy-  . 
num  affert,    sed  verba  (looxQarrjQ  (tprj  Setpop  etpat,  el  & 
ph  Ev&vvoq  tfut&evy  avroQ  Si  urj  Svprjoerat  *vquv)}   *in 

oratione,  qualem  hodie  habemus,  non  reperiuntur. 
*  In  Epiatolis  magna  cum  diligentia  hiatuuj  evitatom 
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viAebifc   Ha  InEptst  1.  ad  Dicmythith  hdt  rtel-k  Kjttt 

404,  1.  <N  o*,  qaa  de  ellslonecf.  404,  iJ  40*f  4 

qoatcr.  7.  406,  8.  10.    Deinde  406,  0.  *dM  f  fr  et 

404,  l.wri  o,    ubl  tamen  arjiculus  ex  Urb.  Ambr.  et 

Helmst  c.  Bait.  et  Saupp.  delendus  est  V.  Eplst  Vlir^ 

425,  4.  roiv  tvSoxtfiovvtag  t$  naoa  ttfQ  &XXotg  $ud  /imv- 

exovtag.    In  Epist  IL  ad  Philippam  male  adhuc  legitdr: 

411,  83.  Si  uvuyxT}*    nunc  tamen  a  Bait  et  Saupp.  ex 

Ambr.  in  S*  av.  mutatum.    Simile  vitium  410,  16.  in 

verbis  Si  ovSiv  jam  a  Bekkero .  erat  correctum.  Sed  quod 

408,  10.  ap.  Bekk.  pySi  l£  est  editum;    id  ex  Ambr.  a 

Bait.  et  Saupp.  apostropho  posito  est  correctum*    Videbis 

simil.  408,  0.  et  10.  bis.    Non  offendes  409*,  15.  in 

\  6u  av,  quod  nunc  pro  vulgato  a  av  legitur,  neque  408, 

6.  improbabis,  quod  verba:    xai  tag  atvxiag  tag  cvfxnt^ 

vstowrag  tnavoQ&ovv  dvvy.  ante  "ISotg  ex  Urb.  sant  addU 

ta9  cum  vulgo  absint    Sed  409,  19.  /19  fyd  ferendum 

erit ,    nisi   forte   iyto  /19  scriptor  dcderat    In  Ep.  III* 

ad  Philippum  restat  419»  8.  ovn  wfxhpotiQtav ,  cum  ib. 

vulgatum  ovt*  ivji  Bekk.  mutatum  si(  in  ovt9  iv,  cqjus 

loco  Saupp.  conjecit  ovS*  iv.    Ibid.  5.  nunc  on  av  pro 

vulg.  6  av  legitur.    In  Epist  IV.  ad  Antipatr.  leges  apud 

Bekk.  415,  18.  ta  p,  sed  j/  ex  Urb.  etAmbr.  cumBait 

et  Saupp.  erit  delendum  et  416,  13.  in  verbis:  tvig  po» 

vov  itpgovttea  pro  povov  scribi  possit  fiovov  et  414,  4« 

in  verbis:  xa\  tlmTv  xal  flovUvoaa&ai  ovSevog  rjrrov  prt 

ovStvog  conjici  iifjSivog,  uti  Ep.  VII»  422,  5.  nnnc  pro 

vulg.  <3ore  ovSiva  avtoTg  tolpiifv  legitur :  ckr«  /itjSiva  toK- 

(i^v  avtoTg.  Sed  equidem  omnino  dubito  de  hujus  episto- 

lae   scriptore ,    qui  post  tempus ,  quo   Antipater  Ma- 

cedoniae  praeesse  coepferat,  vixisse  videtur.    Ibidem  ta- 

1 1         men  quod  ex  Urb.  pro  volgato :  xai  w/ifleov  anuvttov  nune 

fi         receptum  est:    xal  cvvrjncQcvoat  xul  evfifltiZvat  anavttav 

"         non  probabis,  sed  cum  Bait  et  Saupp.  Ambr.  auctor.  prt 

anuvtvv  scribes  ndvrtov.    Neque  f .  6.  c.  Bekk.  Urb.  au- 

ctor.  scribes:  Svvac&at  Sta/utvat,  at  f>ro  Cor.  et  Matth. 

nottiv  Stafiivttv  seu  pro  Aug.  et  Lang.  Svvac&ut  notuv 

||         Swataif  omissa  pracpositione  Sta  ante  tovg  uei-nQoatQ. 
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W!oIihw  babett  dtomo&w  nouTp  dimtuu^   At  nouT*  qdod 

yalgo  addiderant,    eodem  ex  fonte  ortum  esse  yidetur, 
fjuo  in  iis  quae  sequuntur :  em&tv  Svvac&a$  pro  otugto&at. 

jjxciderat  enim  praepositio  Std  ante  vovg—nQoatQ.    Qua 

addita  reete  ia  sequ.  <nofrcd-a$  et  recte  hoe  in  loco  Simc* 

6&a$  StafUvetv  legetur.     Non  offendit  415,  12.  ou  av 

i     et  ferri  etiam  poterit  414,  4.  xal  elncTp.    In  Ep.  V.  ad 

'  Alexandrum  non  male  quidem  416,  2.  post  ovvSiarQifkov 

•  antei  ovx  additum  est  r« ,  aequitur  enim  ovfifiu)lcov  re, 
sed  t*  scribendum  fuisse  facile  concedcs,    uti.416,  1. 

*non  ftyre,  sed  fiijx  dondoofia$  scribatur.  In  Epist.  VI. 
ad  jasonis  filios  420,  14.  pro  fi*  ov  scribas  fi  oi>f  et 
417,  1.  ex  iQmTt)oam  (vulgo:  ijQ(OTt}aarc')  tl  fac  iQtntj- 
catt  i/.  Sed  420,  14.  pro  to  ifiavtov  scribe  Tovfiav- 
tov  et  cf.  Panath.  281,  232.    Denique  420,  13.  cum 

*  Bait,  et  Saupp.  ex  Cod.  Helmst.  in  verbis  y  6  dele  arti- 
eulum,  quo  de  usu  supra  locutus  sum.  In  Ep.  VI I.  ad 
Timoth.  422,  4.  adhuc  Icgitur  re  dg*  qnod  corriges.  Sed 
423  r  11.  offcndent  et  offenderunt  etiuui  verba:  ntQl  t$ 
yaQ  xdg  StatQtfidg  tdg  avrdg  yeyovafiev  pal  r//  xixvjf  noX» 
Xdxtg  Tp  avtov  xixQtjTat,  ubi  articulum  ante  tixvy  Matth. 
ex  llelmst.  rccepit,  noXXdxtg  ex  Urb.  est  additum  et  prp 
avTov  Coraes  avxff  scribi  voluit.  At  ego  altero  articulo 
r//  ante  avrov  cum  Baitero  deleto  verba  ea  vi  dicta  esse 
censeo:  ego  saepe  arte  ejus  utor  et  delcctor.  Paulo  su- 
pra  ne  offende  423 ,  9.  in  yevofiivro.  "En.  In  Epist.  VIII. 
ad  Mytilenaeor.  magistr.  scripta  424»  1.  corriges  vno 
jiy^voQog  et  ib.  in  oiAcpuQtax;  scribcndum  videtur  ol  fiiv 
*A<f*%  sequitur  enim  vltSetg  S'  ifioi.  Vide  quae  de  dili- 
gentia  Isocratis  hac  in  re  disputavi  ad  Areop.  184.  Fe- 
res  autem  426,  9.  xal  vtUq.  In  Ep.  IX.  denique  ad  Ar- 
chidamom  corriges  $.  16.  Si  ovt<dq>  uti  Bait.  et  Saupp. 
Ambr.  auct  fecerunt  et  Bekk.  f .  2.  Si  inottjodfitjv  corre^ 

<xit  $.  10.  muta  &ote  ag  in  &o&*  dg9    uti  §•  16.   coore, 
otfiat  nune  correctum  est  in  <o<rc  offiat.    Cf.  etiam  §.  14. 
Sed  %.  1.  non  offendes  in  <o  AQxiSafu.    In  Ep.  X.  ad 
Dionysium  habes  quidem  haec  vitia  %.2.d<pqQtjcaf  ovtox 
ib.  ntvrjfiara  ixotijva$  et  dyvcofwva,    a<pv<of    quae  tamen 
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non  offcndent, <  eota  rit  non  boeratis,'  »edi  TbeophyfaMti 
epistola.    Vid.  Bait  et  Sabpp.  praefat  ad  ^lsoavp.  VLii 

'  m  m'  *  ' 

'  Ex  iis  igitar,  quae  bic  plaribus  verbis  de  fciatn  i* 
Isoeratifi  oratiohibus  et  epistolis  disputata  iunt,  id  patol 
bit/  Iaoeratem  ih  orationibos  demonstrativi*et  deliber*» 
tivlgeneris,  uti  etiam  in  epistolis  hiatnm  summa  cum  di- 
ligentia  evitasse  et  quae  ex  orat  ad  Demonicom  et  epifct 
IV.  et  X.  poterant  opponi,  potius  fidem  faeere  sententiae» 
epistolas  has  non  esse  Isocrateas,  orationem  autem  ad 
Demonicum  certe  multis  alienis  sententiis  esse  auctam 
neque  ita ,  uti  nunc  eam  habeamus ,  ab  Isocrate  pm» 
Yectam.  In  orationibus  judicialis  generis  deniqne  Iso- 
cratem  ita  esse  versatum  intelliges,  ut  hiatum  quidem 
fugeret,  sed  non  multum  studii  in  eo  poneret,  ut  ne  in  sen- 
tentiarum  fine  vocalis  esset ,  quara  in  altera  senten- 
tia  vocalis  exciperet;  minus  etiam  studii  in  eo,  ut  ne 
particulae  quaedntn  necessariae,  uti  etiam  articulus,  hia- 
tuin  efficerent;  minimuin  denique  studium  in  eo,  ut  ne 
apostrophus  frequentius  adhiberetur  et  quaedam  termina- 
tiones  verborum  breves  saepius  eliderentur.  Quae  autem 
ex  orationibus  Trapezitica  et  in  Euthynum  poterant  af- 
ferri  exempla  foediorum  hiatuum,  ea  ita  esse  explicanda 
demonstrare  conatus  sum,  ut  omnino  has  orationes  Iso- 
cratcas  esse  negarem,  certe  a  tollendis  his  et  aliis  hia- 
tibus  in  illis  orationibus  omnino  abstinendum  esse  duCerem. 

Quod  autem  singula  attinet,  maxime  ad  doctrinam  de 
elisione  et  crasi  pertinentia,  ea  maximam  partem  sunt 
jam  significata.  Facile  certe  ex  exemplis  partim  eupra 
ailatis  poterit  demonstrari: 

Literam  a  elidi  in  praepositionibus  $*a}  %axa>  fttr*, 
nctQ*  et  tmm  (v.  Areop.  150,  53.)  deinde  in  particu- 
lis:  ulXay  &qu  (de  Pac.  162,  10.  et  saep.)  aga  (ib. 
179,  66.  et  saep.)  eha  (Paneg.  64,  113.)  tnetra 
(Evag.*  196,  380  irraifra  (ad  Nicocl.  16,  9.)  ba,  cq>6- 
S(xt  et  xaxa.  Tum  in  adverbiis:  aQ«na>  trftcjTU?  vxt<rcaf 
xdXhara,  fiaXiara,  nWl<rca  et  raxiora.'  In  numeralibus 
$ixa>  ifidofirjxowra,  newTyxorra,  TQidxopva,  quibus  ex  ad- 
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jeetftis  accedant  rpte  (Paneg.  .69,  140.)  tet  Suatoota. 
In >  pn^ominibui  ; orra  (NicocL  36,^47.)  twra.  unttvra 
(Plat  891,  10  nuvru,  olu  (Nicoc).  39,  63.),  oca,  noTa 

%  (de  Big.  355 ,  39.)  GtptreQa ,  ravra,  rtjXtxavra,  rotavra, 
&ut%qu  (Paoeg. 69,  139.),  *6rep«  (Antid.  $.  818.), 
jioXJju,  nXeTora,  fUytara  (Paneg.  55,  74).  In  nomini- 
bus  substanttvis :  itQuyfiuru  (Archid.  185,  47.),  Gcifta- 
ra ,  XQVI^cna  (Aegin.  393,  45.).  In  participiis  ovfiftat- 
vovra  (Paneg.  51,  53.)  nQoobvru  (Dusir.  822,  4.),  <Jb- 
xovvra  (Panath.  879,  821.),  et  in  accusativo  singularis 
numeri  $xovru,  Xeinovra,  Xiyovra,  dvTtoTQarrjyovvra,  na- 
QuSovra.  Idem  in  pronominibus  riva  (Busir.  286,  84.) 
et  ijvrtva  (Plat  304,  43.),  quibus  addas  fAijStvu  (Phil. 
90,  41.),  atque  in  noininib.  substant  iXniSu,  /trjriQU.  In 
neutro  genere  fUyu  et  evQtjfiu.  In  verborum  terminatio- 
jiibus  a  est  elisum  in  oiSu ,  trwe^exofjuoa  et  i£exbfjuaa, 
denique  in  inuvadfu&u ,  Sebfie&u,  inotijodfu&u,  tpatvbfu- 
&u,  navaaifie&a  et  Se^aifu&u. 

Litera  *  solet  elidi  in  <W,  firjSi,  ovSi9  re,  /tjpre,  ovre, 
axrre,  norif  ndnore9  fjLrjStnore  (Paneg.  53,  68.),  ovSinor* 

.{Phi|.  84,  10.),  ovStnanor*  (Arch.  138,  111.),  ore, 
,x6re,  erre  (Areop.  150,  54.),  otre  (Antid.  §.  863.),  ye. 
Jn  pronomine  fu.    In  terminationibus  verborum  in  i&t^ere, 

.X€tQOTOPttT9,i&&£Te,lSotT6,    eVQOtre,    OX07l6tT6,     IVQTJOtTB, 

steQi/uivtjre,  Xufl/jre,  vofii&jre,  drtfiuCptre,  acoffoovTJre,  porro 
in  iniartjo&e,  oTea&e,  otpea&e,  yvdaea&e9  iSrjfioxQareTa&e, 
ijniarua&e,  eToeo&e,  axitpua&e  et  ijyrjaea&e. 
1    :    Litera  *  eliditur  in  uvrl  (Antid.  §.  196.),  et  ini,  non 
in  nepl    Item  in  (u  (Paneg.  46,  30.),  non  autem  in  ter- 
minationibus  nominum.    Sed  in  verbis,  in  l/oi/c*  (Paneg. 
,69,  139.)  cvftftovkevoutfu  (Areop.  154,  78.)  et  in  iorl 
(Phil.  107, 183.).    lliatum  contra  i  facit  in  r/,  rt  et  ort. 
Litera  o  eliditur  in  unb ,  vnb ,  non  tamen  in  ngb ,  in 
terminationibus  pronominum  rovro ,  ixeTvo,  uXXo,  roaovro, 
(de  Big.  348,  9.),  in  Svo,  in  SXoto9  Svvuto,  fiovXotvro, 
Svvutro,    ytvotro,    Xvfifjvutvro ,    inetQcovro,    (veQydautro, 
•  qyovvro,  tpetivorro,  ciXero,  inotrjauvro,  ijyolro  et  yiyvoto. 

v  facit  hiatum  in  noXv  av.    Particula  r)  ante 
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vfeealem  legi tor  ia  mthmibos  fcrensfttf ,  miimto >•*:•••« 

Cto  ferri  potest  1  i;    ■;  ■  •/      rs '•.',.■     ^f:r  it.i.<V>v%m!uii|v. 

Item  vocalis  <»  lo  &  imte  vocalem  fcrenda.  ir.i.  ->.'.ap 

In  diphthongis  particula  xal  ante  vocalea  dob. 
dit,  «/  contra  solum  in  onitt.foren8.mte  vocales 
dum,  oti  etiam  «v  ante  otSa  fortasse  ferri  debet  '  .';  .r.if 

Craseos  autem  exempla  suntbaec:  xal  idv  in  mim 
(Evag.  194,  27.  et  saep.),  xai  ixtl  in  *a»r  (ad  De>- 
mon.  18,  47.),  xal  ix*I&*v  in  xdxslfrtr  (Helen.  217, 
55.),  xai  Ixtipog  ip  xaxelpog  (Paneg.  59,  58.),  «oi  Jpol 
in  xdfioi  (Panath.  «50,  85.),  xaX  ifii  in  xdfti  (Eva£ 
191,  19.),  xal  iy*  in  xayu  (Archid.  197,  59.),  aoi 
aya&o*  in  xdya&ixj  (de  Pace  186,  133.).  Deinde  z? 
«ira  in  xavxd,  xa  upuyxala  in  xupayxaTu  (Paneg.  48> 
40.),  r«  uqxuTu  in  xuqzuTu  (Paneg.  .73,  156.),  xa 
ayu&d  in  xdyu&u  (Busir.  993,  12.),  xu  uXkotQta  ia 
raAAorpia  (Callim.  383,  67.),  va  ak)xe  in  nuUa  (Loclu 
351 ,  1.),  xu  dhi&ij  in  xdXv&V  (Ep.  VI,  418,  3.),  xm 
ivavtia  in  r^yr/»  (Paneg,  63,  1 1 0.),  xa  Sxiqu  in  &d- 
xcqv  (Paneg.  69,  139.),  xa  ixtivcop  io  xuxeivwv  (Phik 
107,  196.),  r«  ixtl  in  r*x«r  (Panath.  955,  111.),  rd 
ifiavxov  in  xdfiavxov  (Antid.  $.  165.),  ra  4/ua  in  rdfia 
(Epist.  IX,  $.  15.),  ro  dXrj&ig  in  rdXtj&ie  (Areop.  155, 
76.),  ro  ipavxiov  in  xovvuvxiov  (Archid.  129,  64.),  ro 
4/£op  in  xoifibv  (Nicocl.  37,  51.),  ro  txtpov  in  &drcQov 
(PhiL  99,  86.)  |  ro  tfMQoa&iv  in  xovfinooo&tv  (de  Pac 
161,  12),  ro  teaA^  io  TovxcivtKj  (lleleu.  218,  51.), 
ro  ifiavxov  in  xovfiuvxov  (Panath.  981,  939.),  ro  opofxa 
iti  xovvopua  (Phil.  103,  104.),  roi/  ^oS  in  xoifiov  (dd 
Big.  351,  96.).  Tum  <*  ty»  in  <t;w  (Busir.  228,34), 
re  tr/ia  in  tftqua  (Panath.  953,  109.),  £  <yai  in  ifrot 
(Panath.  968,  148.).  Adde  his  nQovQyov  (PhiL  85, 
*  13.),  nQovQyiaixtQov  (Paneg.  68,  134.),  nQovdo&yoccv 
(Paneg.  60,  94.),  nQovtnrjcuv  (de  Pace  181,  107.), 
nQovxQi&naav  (Plat.  299,  19.),  nQovxifitjoiv  (Helen. 
*11,  16.). 

Quae  autem  erat  ratio  hiatus  evitandi  in  Isocratia 
orationibus  forensibus,  eadem  estinDemosthenis  ora- 
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pablicts..  Hiatoa igitur  hifr  qrioque  non,  offendit, 
quum  verbam  in  vocalem  desinens  post  pausam  qoandam, 
qoae  fieri  debet.  in  loquendo  et  quam  plerumque  inter- 
panctione  significare  solemus,  excipitur  a  verbo  cum  vo- 
eali  incipiente.  Neque  hiatus  offendit,  qui  exoritur  e 
particulis  quibusdam  necessariis  xai,  «/,  £,  ori,  cu »  /qf 
et  similibus  vel  articulo.  In  eo  tamen  Demosthenis  ora- 
tiones  recedunt  ab  Isocratis,  quod  editores  earum  non- 
dum  tam  bonum  nacti  sunt  librum  manu  scriptum,  qua- 
lem  Bekkerus  Urbinatem  invenit,  ita  ut  ratio  earum  nunc 
fere  ea  sit,  quae  Isocratearum  ante  Bekkerum  erat  Quae 
cura  ita  sint,  aliam  ^tiam  scquar  rationcm  in  disputatione, 
quam  in 

Capite  secundo 

do  blata  lo  Denostbenla  publlels  oratlonlbue 

•  •  \   •  .        ■ 

som  instituturus.  Omittam  enim  primum  quae  pausa  facilo 
sunt  excusanda  et  ubi  Bekkerus  interpunxit,  omittam 
deinde,  quos  particulae  illae  faciunt  hiatus,  omittam  de- 
nique  vitia,  quae  facile  apostropho  possunt.  tolli.  Arbi- 
tror  enim,  si  demonstravero  Deinosthenem  a  foedioribus 
istis  hiatibus,  qui  fiunt,  qnum  vocales  longae  sive  diph- 
thongi  in  fine  verborum  aliis  vocalibus  in  initio  verboruni 
antecedunt,  abstinuisse,  neminem  hoc  esse  negaturum, 
eum  breves  istas  vocales  ita  prouuntiasse ,  ut  cum  se- 
quentibus  coalescerent  neque  duae  vocales  audirentur: 
qubd  elisione  et  apostropho  fieri  satis  constat. 

Habes  igitur  iis  quos  modo  dixi  hiatibus  omissis  in 
(^lynthiaca  prima  hos:  17,28.  fjaxQu  avaUoxovx^xa 
Xotncc  xaQnatvrcu  udtw;}  ubi  Cod.  Y.  Aug.  1.  suppl.  ct  HarJ. 
rectius  ccSiax;  xaQnawzat  praebent.  Qune  si  legis  ct  in  /tuxpdr 
et  Xoinu  erit  si  non  elidendum,  certe  ita  pronuntiandum,  ut 
cum  sequ*  vocali  coalescat  Huc  accedit  10,4.  nuvxu- 
Xov  ccvtop  nuQtivut  rcp  otqut€V(uct{.  Quomodo  autem 
Philippus  pluribus  locis  quam  Athenienses  duces  exerci- 
tui  interesse  potuit?  Scribe  potius  nctvrux^  Nam  plo* 
ribus  sane  rationibus  exercitui  praeerat,  cum  non  solum 
GTQUTtjyoSi   sed  etiam  Sionorw  xal  tcciuuq  esset    Simil- 
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limo  modo  mntio  *k\.&4Lkg.  460,94lsm¥idj&  _ 
ex  Codd.  2.  YQ.  t  a.  v.  pro  vulgato  navraxoi  '-fcat  re^ 
ceptum,  quem  ad '  locam '  vide  Scbaeferum.  -  Id  loeo'lJ)f 
83.  idque  in  verbia:  -  anavttxQ  ftftTa&ut  /^  «£ro*6fu>tfc 
fjStov  ap-~£ipcttt  non  offendoy  quia  post/p?  pausa  quaedam 
eat  in  loquendo. 

Tn  Olyntbiaca  aecunda  offendea  in  verbb  98, 
14.  "OIcoq  fiiv  yuQ  $i  MuxeSovtxij  3vvufu$  xai  icQxif  iv 
fuv  nQoa&Tjxtjg  fjUgct  iati  ttg  ov  '  afuxQa.  Sed  qnod 
&QXn  i*  legitur,  facile  excusabis^  quia  per  sequena 
pi*  incisio  quaedam  sententiae  fit,  unde  etiam  Reiskius 
post  uqxv  intcrpunxit  At  emendanda  sunt  illa:  iv  piv 
nQoofrijxtjs  ptQet  iati  idquc  ex  optim.  codd.  Nam  Paria. 
II.  VII.  Uavar.  Cod.  S\  Iliid.  et  Victor.  in  text  Aug.  III. 
prim.  man.,  ap.  llekk.  2F  hnbent  iv  fUv  nQoa&rjxjj  (non- 
nulli  jota  subscriptum  omittunt)  /uqU  ioti.  Quod  quam 
verum  sit,  perspicies  ex  loco  aimili  in  Mid.  574  f  184. 
VoTtp—fuyulfj  toTg  aStxovotp  unuai  /UQlg  xal  nXiovt^ia  4 
tciv  i>futt'Qtav  tQontov  nQtfoTfftt  coll.  ejusd.  or.  537,  70.  fu- 
qISu  (Beihulfe)  ilg  atoTtjQtup  imuQxctv.  Unde  mutatum  ait 
verbum  hoc  in  loco  aptissimum,  eum  non  fugiet,  qui  scit, 
quam  saepe  iv  fiiQct  ttvog  ttvcct  in  loco  alicujus  esse 
legatur.  Alterum  vitium  tollendum  est  24,*  22.  in  ver* 
bis:  6q<o  iifitv  ipovouQ  fj  ixtiptp.  Iloc  in  loco  primum  pro 
flfjuv  Codd.  Par.  I.  111.  Bav.  Aug.  III.  Ald.  Man.  etDio- 
nys.  ap.  Bekk.  F2Yv.  habent  ifitp.  Deinde  pro  ipov* 
octe  Schaeferus  conjecit  ovoug,  id  quod  Phil.  II,  69,  18. 
ex  2.  a  Uckk.  in  loco  simill»  receptum  vides.  8ed  equi- 
dem  coujicio  Demosthenem  scripsisse:  oQtofup  ovoug  i}/tift> 
ij  xt/vcp;  quibus  deitide  bene  respondent:  uXX*  otuat  xa- 
^fjfu&a  ovSip  notovvteg.  At  20,  8.  ne  in  Sij  tx>  upSqbq 
neve  ibid.  in  Stt^uTto  tog  offendej  pausa  enim  fit  post  dij 
et  Stt£ccrco.  Idcmque  statuo  21,  13.  de  verbis:  ov  /*o- 
'  vov—Ta  ovfifutxtxa  u6d-tv<og-~ifxo*Ta  tpuvqcntut.  Yox  enim 
post  ovuuccxtxct  pAuluIuin  subsistit 

In  Olynthia.ca  tertia  31»  10.  volgatom:  tlai 
yctQ  vfiTv  txuvoi  erit  restituendum  pro  eo,  quod  a  Bek- 
kero.  ex  sol.  Cod.  2.  est  receptum :  tlot  yccQ  ixavoi  vfrtv. 
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•  Non  minos  corrigenda  suaf  quae  leguntur  30,  7^rwo 
s&pqprai pvpk  QMDtfrtitoTi* ,  Hic  $nim  Par.  III. .  V.  VII. 
VUUL  ,-Aog •«  L  suppl.  (in  Aug.  II.  abe$t)  Ald.  FeL ,  Man. 
(et  Aoger  ),  quibus  accedunt  ap.  R&dig,  fi.  £  Goth»  Dresd., 
ap.  Voemek  Victor.  praebent  pro  pvvi  pvp.  Cod.  J^.au- 
tem  addit  post  pvpi  rot/ro,  omisit  taraen  suprarfo$,  quod 
fortasae  inde  est  ortum,  quia  rlo>?.  erat  male,  lectum  et 
cum  tovto  permutatum;  unde  alii  utrumque  et  r&og  et 
rovro  scribebant  et  tovto  post  pwi  delebant  (erasum  est 
revera  in  F.  post  vvvl  quippiam),  alii  r&*  omittebant  et 
tovto — rotro  male  retioebant  (uti  2.  et  Bavar.  in  quo 
t&ds  est  supra  scriptum  et  F.  in  quo  ri(og  est  om.  et  al- 
terum  tovto,  uti  videtur,  erasum).  Quae  si  vera  sunt, 
tAaq  cum  Bekkero  retinebis,  sed  tovto,  quod  sequitor 
post  vvvl  (qubd  bene  habet)  collocabis  et  tovO-*  seribes. 
Collocatio  insolentior  ita  erit  explicanda,  ut  summa  vis 
insit  verbo  uItiquxtui  opposito  i&Qv\ovp  et  sententia: 
factum  est  nunc  hoc  quocunque  modo.  —  Ib.  37,  38.  in 
verbis :  «i  /uiyow  dnovri  ifioi  ylvoiTo  %uq%  vficov  (IXuftq 
t(ov  ntnoifjxotcov  cum  Dionys.  Ual.  fioi  pro  t/ioi  acribe. 
Quod  enim  Schaeferus  opponit,  oppositionem  esse,  id  do 
verbis  linuv  et  notuv  est  concedendum,  non  ita  de  ifioi 
et  vijuZp.  Poteris  id  optime  inde  intelligere,  quod  prono- 
mine  ifioi  omisso  omnia  bene  habcnt.  £st  enim  tantum- 
modo  additum,  ut  significetur:  loqucnti,  veluti  mihL 
Sed  33,  17.  in  verbis:  *l  3i  tovt*  tnoiu  2xuotoq9  ivi- 
'  mov  uv,  libri  mss.  non  variant,  tamen  Demostbenem, 
tnofoi' txacrog  scripsisse  non  crediderim,  fortasse  dedit, 
tnoiovp  SxaoTOQ,  quod  sequ.  ivixwv  melius  etiam  respoqdet 
—  Cetera  denique  quae  leguntur  ejusmodi  vitia  veluti  29, 

4.  TQITOP  f)  TiTUQTOV    #TOQ  TOVTl  'HoUtOV    TilXOQ    noXiOQXWP 

aut  ib.  5*  HaX&bvros  xov  ivtuvrov  tovtov  ixarofi^uUop 
'  aut  34,  20.  iXXcixovTus  t$  dt  1'vdctup  XQruuxr&v  «3*  tov 
noXifiov  tvx*QWi  r«  ToiavTa  (scr.  rotat/r')  ovuSij  tptQttp 
-  et  33,  19.  d-uvfiutp)  d>  sunt  pausa,  quae  in  loquendo 
fit,  excusanda,  unde  Reiskjus  ultirao  excepto  loco  ubique 
et  post  tovti  et  post  tovtov  et  post  noXifiov  ipterpunxit, 
sed  eodem  jure  poterat  post  &avfAu£co  'interpungere.    Quod 
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Mtefe  84,  tt.kl^fyto  legitar,  id  ^s  t^  erit  seribeDt 
.  dum,  utt  33, 19.  .ff/K-  fyvyt  est  scriptnm*   Hagla  d**  . 
bium  est  33,  19.  otmm  emendari  possit  apostropho^  tdfc   ' 
&ia>Qtxa  ifa  an  statoendom  sit,  ejusmodi  breves  syllabes 
in  pronuntiando  facile  potuiaae  cum  sequ.  cotlescere.  v 

In  Phillppica  prima  50,  87.  haee  legunturt  tfci 
ycrp  toi  itQUTxuw  xqovop  §lg  t6  naQWTXtvufadmt  bmXt* 
e*ofu*9    ol  <W  rci*  nQayfiaTap  xatQol  ov  fUpowt  ry*  jp* 
r^pcry  0Qa$vtt/Ta  «.  t.  X.    His  in  verbis  primum  eum  Cod* 
*  JS.  xatQol  ante  «7*  collocaverim,  insolentiore  quidem  IocO| 

sed  non  inepto ,  quia  xatQoi  praecedente  XQopop  minus 
1  necessarium  est  quam  fUpovot  (alii  quod  minus  probo  upw* 
/upovot  praebent)  et  tmp  nQayfiuTtop,  iu  quibus  summum  est 
positum  moinentum.  Quod  autem  verba:  tlg  to  naQwxcvaQt- 
e&at  avuklaxofup  attinet,  Demosthenes  ea  aul  aliter  col* 
locasse  (uvaX.  ilg  to  kuqJ)  aut  naQaoxtvdfrtp  sciL  tv* 
ttvvaptp  dixisse  videtur.  '  Cetera  possunt  excusari,  velutl 
»  40,  2.  inti  rot  tlt  quod  tamen  in  nuilo  est  libro  ms;  % 
Vulgo  enim  (quod  Rtidig.  et  Reuter.  jure  retinuerunt  cf, 
Phil.  III,  111,  5.)  legebatur  ,inei  Toiy*  (scr.  toi/j 
§1  Cod.  F  et  SS.  habcntt  intitf  totf  unde  Bekk.  imi  ro# 
§i  fecit,  me  non  probante.  Iliatus  tamcn  non  obsta- 
bit,  quia  ot  in  roi  elidi  potest,  uti  in  pivrot  Olynth.  I9 
16,  26.  lbid.  43,  11.  post  intjv&Tut  ante  (o<rot>  ceteri 
praeter  Bekk.  interpunxemnt  peinde  43,  13.  unaXXa* 
£at  uv  non  offendet,  av  enim,  uti  supra  jam  ostendi,  fc» 
cile  in  pronuntiando  cum  praecedente  verbo  coalescit.  Si 
porro  46,  84.  ovrot  ol  &vot  legitur  et  50,  35.  up  rt 
ietvot  XdxoxTtp  &p  t§  (scr.  r')  AfccSra*  ol  tovtcop  ixariQtop 
intfuXovfuvy  utroque  in  loco  quae  per  ol  et  sequ.  sunt  ' 
addita,  explicationis  causa  sunt  adjecta.  In  altero  enfm 
sententia '  est :  hi,  dico  milites  conducticios ;  inaltero:  qut 
scilicet  alterum  eorum  curant.  Inde  hoc  in  loco  etiam  a 
Reiskio  post  IStmat  est  jntcrpunctum.  Item  50,  36.  in 
verbist  iv  <W  ToTgncQl  rov  noUfiov  nal  rfj  rovtov  napu- 
axsvp  aTuxTa—anuvTu  potest  quidcm,  quia  enumeratio  ver- 
•  borum:'  utuxtu,  uSioq&cotu,  aoQtarat  quae  in  pronun- 
tiando  sejudgenda  sunt  sequitur  (Victorio  Var.  Lect.  18, 
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19.  hlc  orator  vocalium  cootortfoiiefa  attMMssb  %idetar, 
vt  aodientlum  aures  graviter  ferireVv.  Reater.  ad  b.  L), 
pausa  post  naQaoxsvjj  statui,    post  quod  verbum  etiam 
Reisk.  et  Rfidig.  interpunxerunt  Sed  aententia  ipsa  dis- 
plicet    In  iis  enim,  quae  antecedunt,  orator  de  diligen- 
tia  est  locotns ,    qua  festa  apparentar  multo  antequam  . 
fiant  {%q6<h8£9  txacxog  v/toip  ix  noXXov),  in  iis  quae  se* 
quuntur  contra  de  negligentia  est  dicturus ,    qua   bella 
apparentur.    Non  satis  apte  igitur  dicetur:  h  toZq  *epi 
toi  noXipov  ttak  xf/  xovxov  naQaaxtvfi.    Hoc  enim  esset* 
io  rebus  sive  curis  ad  bellum  pertinentibus  et  in  appa- 
ratu  ejus.    At  dicere  potius  debebit:  in  rebus  sive  curis 
ad  bellum  ejusque  appnratum  pertinentibus,    ut  xiqI  xov 
noUpov  oniversam  notionem,  sed  singulnrem  vim  hic  ha- 
beat  verbum  naoaaxtv?}.   Non  enim  bellum,  sed  appara* 
tum  belli  negligi  affirmat  orator.    Recte  igitur  vulgo  xtfr 
xovxov  naQccGXivrjs  legebatur.    Alinus  etiam  cum  Schae- 
fero  probabis,  quod  Harris.  ntol  ante  xov  noXipov  omit* 
tit  neque  pro  xovxov  ex  ind.  Herv.  recipies  xovxm.  — 
Hiatos  poterit  etiam  excusari  59,  43.  in  verbis:  xi/p  Si 
Tiltvxijp  owtup  f/Sq  vnio  xov  pq  na&ttv  xaxtbs  vnd  <l>t\tn- 
nov.     Nam  vnlo  sequente  infinitivo  negativo  consilium 
notat  et  studium,  ne  quid  fiat  (v.  Brem.  ad  h.  1.},  ita  ut 
sententiam  singularem  latine  per  n  e  cum  con junctivo  ex- 
primendam  incipiat    Itaque  in  simili  loco  do  Pace  58, 
8.  ante  imiQ  a  Reiskio  interpunctum  esse  videbis.    Sl 
deinde  59,  44.  nol  ovp  legitur,    hod  quoque  poterit  in 
ejusmodl  particulis  defeodi,  cum  tamen  oniries  codtt  prae* 
ter  2.  simolque  Hermogenes  et  Longinus,  quos  Reiskius 
nominavit,  noT  Si/  habeant,  recte  ipseUekker.  postea  not 
Sr/  scripsit  Vid.  Rfidig.  ad  b.  I.    Non  offendes  autem  54, 
50.  in  *v  tlStvat  neque  53,  47.  in  axrrt  /At/  axovttp, 
quamquam  ibi  in  aliis  et  sat  multis  libris  ap.  Bekk.  YOa 
et  yo.  F,  ap.  Reisk.  Ald.  Harr.  Aug.  1.  III.  (a  rec.  man.) 
Par.  V.  VII*  Weim*  Voss.  Dav.  in  m.  legitur:    ov  yao 
axovttp—  boav  <fcr.    Quae  quidem  sententiae  conformatio 
originem  ab  iis  ducere  videtur,  qui  in  universum  senten» 
tiam  quandam  ex  verbis  Demosthenis  excerpturi  erant  Quae 


«ttten  44,  16.  nXotohtapit  «fepat^  46,  fl4t*#M» 
iptot  48, 89.  Jloiwaarri,  54,  50.  lotn& h  legantw(]aaft 
apostropho  eananda  aut  ita  sant  dijudicanda,  nti  eopra  dfad^ 

In  oratione  de  Pace  60,  14.  in  verbis:  tpaoMoptttg 
'ji/uptxrvopag  pvp  €ivtt$  $Iq  apayxtjp  c.  cod.  Y.  bct.  imu 
m  Sed  68,  81.  in  verbis:  «2  yap  /uf  *ap$JUh  4>£**~ 
wog,  oi5<M*  «*  avroTg  tdcmi  ctrat,  jure  offendcront  Beifr- 
kios  et  Augerus,  ex  qnibus  hic  cum  Wolflo  mxettyp*1*** 
iile  nUop  desiderat  Schaeferus  quidem  iocnm  affert  ex  or. 
in  Olymp.  1169,  7.  ovtog  rj&ov  tavrtp  upat,  qui  tamea 
ipsa  verbi  ij&ov  natura  diversus  est  et  huc  refenri  nequit; 
et  Dounaeus  scntentiam  esse  dicit  t  „si  non  transisset  PM- 
lippusj  nihil  illis  fore  videbntur,  id  est,  nihii  erant  habita» 
rl"  At  non  id  aflirmare  potest  orator,Thebanos  tum  nibil 
babituros  fuisse,  possidcbant  enim  practerea  alias  Boeo-» 
tiae  partes,  scd  tantummodo  id,  Thebanos  eas  urbea  non  . 
recuperaturos  et  nacturos,  neque  omnino  aliquid  effcctn- 
ros  fuisse.  Quae  tamcn  sentcntia  mihi  nequaquam  hia 
verbis  exprimi  videtur.  Vellem  igitur  sane  nltopf  qnod 
Reisk.  conjecit,  codicum  auctoritate  probari,  aut  pro  t£ 
ntt  legi  ntxQtTvat  L  e.  praesto  esse  scil.  ad  orbes  istaa 
recuperandas.  Recte  autem  Reiskius  68,  80.  ante  ovzl 
et  post  OsaaaXol  iutcrpunxit,  verba  enim  ot//l  Tavra  (scr. 
tavV)  ExaoTot  pdhoTa  (ita  nunc  melius  pro  vulg.  /muU» 
tna  Sxaorot,  scribe  tamen  futXtot'*)  ionovSaxoTtQ,  inter- 
posita  sunt  et  participium  per  etsi  est  explicandunu  Hoe 
certe  ferri  nequit,  quod  RUdigcr.  non  post  OcrroAoi,  sed 
solum  post  ionovSaxoTtg  interpunxit.  Aut  enim  in  nullo 
aut  in  utroque  loco  est  interpungendum.  Idem  statuo  68, 
88.  ubi  post  avrqi  et  ante  f}  aperte  est  pausa  in  loquen» 
do,  recteque  a  Rcisk.  et  RQdig.  est  interpunctum. 

In  Philippica  secunda  non  recte  nunc  a  Beklu 
71,  80.  scriptum  vidcbis:  ntortvoat  oTto&e;  cum  vulge 
et  in  codd.  £Yiiv.  legcretur:  mottvoat;  ovx  ofco&i  y«. 
App.  Frcf.  habet  ofopat,  Ald.  TayL  olofial  y«,  Cod.  F*. 
cttcr&t  yt.  Non  viderunt  librarii  infinitivum  ntottvom 
regi  a  ncig  yctQ  ofco&'t  qood  supra  legitur,  inde  ofarf* 
lic  inseruerunt,  quo  facto  affirmatio  illa:    ovx  ofco&4  yo 


/  omittebator.  Qood  autem  ROdig.  dicit,  hanc  lectionem 
simplicissimam  videri,  mlhi  in  ejosmodllocia  non  tam  sim- 
plititas  qoam  vls  rhetorica  spectanda  esse  videtur.    Lo- 

'  cna  eontra  66,  6.  &atytt  oqcov  excusandus  erit  Hie 
enlm  participio  eingularis  ipcipitiir  sententia,  latine  per 
qnamquam  annectenda.  Qtiae  autem  67,  9.  in  tii 
Xotnd  idmtv  et  71,  23»  in  navroSand  ei>Qtj[iiva  legis,  po- 
teris  eadem  ratione  qua  snpra  aut  corrigere  nut  defendere. 
Oratio  de  Haloneso  scatet  foedissimis  hiatibus,  in 
qnibus  enumerandis  ita  versabor,  ut  eos  etiam  otbittara, 
in  quibus  Reiskius  et  Bekkerus  non  consenliant  aut  qui 
aliqua  ex  parte  aliquam  habeant  excusationem.  Quibus 
omnibus  omissis  tamen  in  a  syilaba  producta  hi  reperiun- 
tur:  79,  10.  IloTtSaitf  tofiooev.  83,  25.  i£andra  iftag* 
85,  86.  noitf  VfiiQqc  V*  'D  V  81, 19.  avrfj  ixxXrjoia.  20. 
.  ctwnfj  dntovTeg.  82,  22.  eJQtjvrj  Vorat.  23.  Xv&eisj  ix  84, 
30.  rjj  eiQrjvfj  inrjvcoQ&cooao&e.  85,  34.  intoroXfj  vntoxveU 
xat.  35.  rfi  olxovfiivjj  ai.  36.  rfj  eiQijvrj  etXtjrpe.  ib.  ij  «/- 
Itfvrj  iyivero.  86,  37.  dcpavrj  iori.  ib.  t)  eiQtjvrj  iyivtTO. 
40.  StcoQvxv  (fieXXt.    In  to  78,  6.  Stxaitp  ovofsart.  8.  rjj 

-•    ijneiQc»  anavTwv.  79,  9.   avTto  6g.  80,  15.  oQftt&ftivtp   t 
€<*<;.  81,  18.  Sijjxco  elQtjfieva.  82,  24.  iyta  intSei£a>.  85, 
33.  iavrco  dvrtXiyovrag.  86, 38«  noXifiy  idXcooav.  39.  et 

*  86,  41.  l£o>  ayoQat.  ib.  Hota  dyoodg.  In  i  82,  23.  dnoXXvvrt 
*Afi<pinohv.  84,  31.  ovrt  elQtjvrjv.  86,  41«  vwl  intoroXf/. 
In  diphthongo  at.  76,  1.  yiyveo&at  imio.  ib.  nefinoftevat 
tntoroXal  dviXotev.  77,  5.  olerat  imb.  78,  6.  anoSovvat 
ififv.  ib.  ano8ei£tjTat  anaot.  7.  Svvtpat  ifilv.  79,  12.  di- 
jtat  ovx.  80,  13.  yiyverat  elg.  ib.  dficptoftrjrfjoat  ifjLag.  14« 
OfAoXoyrjoat  iftag.  15.  So&rjvat  avrco.  ib.  dficpiordvat  dcp% ; 
i7.ovyx(OQrjoatavTq).  ib.  oftrai  olxaSe.  82,  21.  KQofjQtjrcu 
.  9ViQyiTtft.  22.  eiyctt  tlQtjvtjv.  ib.  yiyQanxat  iv.  83,  25.  tea- 
voQ&cooao&at  i/JovXero.  26.  ytjrpioao&at  ixeivov.  ib.  €*»cr* 
jififpinoXtv.  85,  35.  Jiwpml  (oovrat.  36.  */Wi  ftrp.  86, 
39.  xaonovo&at  'AnoXXtovlSg.  87 ,  42.  yQatpat  iv.  44« 
StaStxafro&at  ol.  In  diphthongo  *i  78,  5.  Xav&dvet  av- 
xbv.  7.  xtevu&t  vfutQ.  83,  28.  'jifuptnoXejL  oixovvreQ.  84, 
83.  <J/crrfkr  imtoxvovfuvo$.  85,  36.   J«f  intTQonfo  87| 
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A\.J**tt<11m  J*.  fe  *r  Jpfe  4*.  *pnmmkm>.U 
diphtboogo  ot  77,'  3.  teftoi  «fanfe.  78,  7.  oim  jpfe 
60,  14.  *wro/  im  649  39.  fMw^  *m.  86,  99. 
opoi  dch.  41«  «oUoJ  tpw.  87,  4«.  'A&ivaTo*  omg.  88, 
46.  /*o/  Jor#r.  Deniqae  io  diphtbongo  ov  77,  9.  iavrov 
ovoav.  ib.  iavrov  uvat.  3.  atSrotr  axfdJa&au  87,  7.  4m£» 
«w  ^cri^  80,  14.  tobtaiot'  ovSL  15.  iavroi  «fe  61,  19. 
ixiivov  tjxovreq.  %i.avroi  ti.  83, 26.  iavroi uvau  ih.  ta&o* 
«7ra/  bis.  ib.  at/roo  t)Xt&tov.  88.  iavtov  «#/«.  84, 80.  k4fom 
inavoQ&cofiaro$.  31.  ixzivov  £yar.  86,  39«  iavtoi  ovra.  ib. 
XedQOvyoov  ol.  40.  Xe$QOvt/oov  trte&at.  41.  iavroiovoav. 

Haec  igitor  oratio  qoum  hac  in  re  tantopere  recedal 
a  ceteris  Deiqosthenis  poblicis  orationibus,  esset  ea  ipsa 
de  caosa,  etiamsi  nalla  alia  adessent  argnmenta,  Deme- 
atbeni  abjudicanda.  Nam  qui  suum  esse  duxit  in  publi- 
cis  orationibus  hiatum  evitare ,  non  ^poterat  in  nna  earum 
hoc  suum  studium  ita  negligere.  ,    > 

In  orationc  de  Chersoneso  habita  leges  quideaa 
nunc  91,  8.  il  d*  ix  tovtcov  ric  Sixata  ri&evrcu  xal  ripr 
eiotjvrjp  ravTfi  oq^ovtcu.  Sed  tccvtjj  legitur  solom»  in  Par. 
V.  Ald.  (Less.)  Felic  Aug.  III.  a  corr.  et  12  in  marg^ 
ceteris  iisque  optimis  libris  Tavnjv  praeben tibus ,  neque 
satis  gravis  adesse  videtur  causa,  cur  ab  optimorum  li-  # 
brorum  auctoritate  recedatur.  Sententia  enim  est:  Si  ex 
his  quid  justum  sit  ponunt  et  pacem  hanc  definiunt  (|.  e» 
eam,  ut  pax  sit,  quam  diu  Philippus  Attica  et  Piraeo  aba- 
tineat),  maxime  errant  Non  enim  id  concessimus  Phi- 
lippo,  ut  quidvis  perpertare  ei  liccat,  modo  Attica  absti- 
'ncat  Non  magis  probo,  quod  104,  61.  legitur:  'Sig  ovv 
irnto  twv  io/uTcov  ovtoq  tov  aycovog noooi/xu  ovrco  ytyvcb- 
oxetv  xai  tou$  nenQaxorag  avrovq  ixeivco  fuoctv  xai  ano- 
rvfinavioat.  Ibi  enim  libri  vulg.  ante  lleisk.  una  cnm 
codd.  Ffluv.  ap.  Bekk.  habent  nooorjxev  ovrco,  alii  con-  .• 
tra,  uti  Aug.  I.  Par.  V.  VII.  VIII.  Bav.  in  marg.  Ald.  9. 
Man.  et  ap.  Dekk.  Y  et  yg.  F.  quos  partim  secutus 
est  Augerus,  ovrco  noooyxu.  Huc  accedit  quod  in  loco 
hinc  repetito  (Phil.  IV,  148,  63.)  in  omnibus  legitur 
libris:    ovrco  noooijxu,  idque  ex  usu  factum,  quo  ovvco  si 
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respopdet  cSg,  quod  participio  absolato  praepositam,  verbo 
finito  io  apodosi  est  praeponendam.  Vid.  Brent  id  h.  L 
Qais  igitar  fecile  credet,  Demosthenem  hyperbaton  ad* 
misisse,  ita  nt  foedus  simal  exstiterit.  biatust  Omnino 
pars  illa  Philippicae  quartae,  quae  ex  hac  est  transscri- 
pta,  saepius  veriora  habet,  quam  quae  in  hrtc  de  Cher- 

1  soneso  habita  oratione  leguntur.  Ita  100,  49.  haecsunt 
OCripU:  iori  yuq  v/uTg  ovx  avrot  nXeovexrfjaat  xal  xccrcc- 
cx^Tv  VQZh*  *u  iucpvx6re<;f  tclX*  hegop  XafieTv  xcoXvcut  xui 
Jfrotr  acpeXia&at  Setvoit  xal  oXcog  ivoxXfjacu  xoTg  uqz*& 
(iovXopUvotz  xai  nuvrug  av&Qomovg  c/f  iXev&eQiav  acpeXe'- 
o&at  fvoi/AOt.  At  in  Phil.  IV,  135,  14.  ubi  haec  repe- 
tuntur,  Jktvol  post  acpeXtad-at  est  omissum,  deinde  pro 
wpeX&j&at  scriptum  t&Xta&ut  et  pro  ftw/io*— tfc/ro/.  In 
verbls  autem  ex  Cherson.  supra  adscriptis  primum  ver- 
bum  acpeXto&at ,  quod  diversa  significatione  bis  est  posi- 
tam,  offendit  neque  dubitarem,  quin  ex  plurimis  libris  in 
altero  ioco  i&cpeXta&at  praeferrem ,    nisi  in  Phil.  i£eXt* 

,  c&at  iegeretur.  Deinde  loco  bene  convenire  videtur,  si 
nni  illi  verbo  €v  mrpvxorcQ  unum  etiam  idque  aptissimum 
verbum  Setvol  est  opposituin,  quod  postea  a  librariis  per 
hotfiot  explicatum  est.  Videor  igitur  mihi  in  Philipp.  IV. 
vera  Demosthenis  verba  reperisse.  In  iis  autem  quae 
§•  48.  haec  excipiunt,  legis:  nocorov  fiiv  Sij  dtu  tovto 
8*T  ix&QO*  imetXrjcpivut—ixeTvov — SeirveQov  J*  eiSivut  oacpcjQ, 
nbl  Cod.  2.  pro  Stj  diu  exhibet  uv,  sed  in  Phii.  IV,  135, 
15.  legitur:  hqqjtov  /iiv  dq  tovto  SeT,  ixd-Qov,  ubi  Reisk» 
signo  coli  post  JeT  interpunxit  et  ad»  du  supplet  noteTv, 
vnlgo  tamen  et  in  Codd.  Y£uv  et  yp.  F.  uti  in  Ilav. 
marg.  et  apud  Aug.  scribitur  tovtov  SeTxuQtv  Jtu  tovto 
contra  habent  Harl.  Par.  VIII.  Aug.  1.  et  Stu  tovtov  Ald. 
Tayl.  Conjicio  inde  scriptum  fuisse:  nQwrov  fiiv  Sij  tov- 
tov  SeT%  ea  re  opus  est.  Queiu  Genitivum  nlii  per  Stu 
tovto  alii  per  tovtov  z<*Qt*  explicabant,  alii  uti  ~.  nostro 
io  loco  tovto  solum  scribebant.  —  Quod  si  probaveris, 
post  SeT  interpunges,  quo  melius  tom  legatur:  SevreQov  Si 
(tovtov  Sef)  —  eiSivat  aacpwg.  Adde  his  verba  103,  57. 
ntQl  toirtov  tj  StaStxaaiu  uvrq  ioriv,  nbi  vulgo  et  in  codd. 
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id  ad  idem  est  refercndum,  ad  quod  xouto  in  roSr'  «&-• 
rofc  Svpatat  refertur,  id  est,  ad  verbat  fjx)  &*?*  <fckw 
<5r  notovat  pvp.  At  qanm  StctStxaaia  non  in  universam 
eignificet  litem,  causam,  quod  Brem.  ad  h.  I.  censett 
neque  profecto  bene  dici  possit:  de  ea  re  L  e.  ne  poenas 
illi  dent,  causa  haec  agitur;  qnia  exspectaretur  tum  scri- 
ptum  esse  aircw  pro  avrq  i.  c.  eorum  res  sive  consilina 
hoc  est ;  sed  cum ,  uti  bene  Grammaticus  in  Bekkeii  • 
Anecd.  p.  236.  docet:  ovx  unhog  nuoa  Stxrj  StaStxaaut 
xuXuxut,  atX  ip  alg  iuqI  ttpog  ujifptoflrjxijotf  iaxtv,  ottp 
itQoanxu  paXXoP)  patet,  non  tam  inter  duas  res  (res  enim 
erat  una)  sed  inter  duas  partes  in  StaStxaaitf  disceptao- 
dum  fuisse.  Ipse  autem  orator  attulit,  qnioam  sint,  inter 
quos  sit  disceptandum ,  sunt  oi  vtUq  ^&rjvutcov  liyovxsg 
tu  fiikttata  et  bl  <Ptlinn<p  vnijQctovptee.  Recte  igitur 
tovxcop  referes  ad  eos,  .qui  optima  dant  consilia  bellumque 
suadent  Significatur  autem  verbo  illo  StaStxaaia  rem 
simul  causam  esse  privatam,  certe  de  salute  privata  qwn 
rundam  simul  agi.  Scribe  igitur  xovtcop  deleque  in  ver* 
bis  quae  ea  excipiunt,  iattp.  Solet  enim  in  ejusmodi 
sententiis,  in  quibus  pronomen  demonstrativum  ad  finem 
est  collocatum,  copula  omitti.  Cf.  pro  Coron.  317,  874. 
et  in  Pbil.  IV,  147,  60.  nbi  noster  locus  verbis  paulo 
mutatis  est  expressus :  ul  fiiv  ilniSeg  al  xovxcov  uvxut  xai 
to  xutuoxevaofut  xb  xwp  ulncov,  (og  jr.  r.  L  Hiatum  au- 
tem  StaStxaaia  avxtj  ita  explicabis  aut  corriges,  uti  su-  , 
pra  est  dictum.  —  In  aliis  locis  de  verborum  collocatiooe 
dubitaverim,  veluti  98,  35.  &axe  jjlt)  &p  Svpaa&at  inap- 
ik&ttp  otxaSe,  ubi  &v  non  post  fiij,  sed  post  Supuo&as  a 
Demosthene  collocatum  fuisse  conjecerim.  Hoc  certe  cou- 
(edcs,  locum  post  pij  insolentiorem  esse.  Item  107, 
7).  in  verbts:  i£  cop  kyth  fikv  nQtoxog  vfuov  toofuct  ev&ioxj, 
vtrbum  euttau?  male  post.  toofutt  est  collocatum  et  aptius 
poit  iyw  fiip  locum  suum  tenebit.  — 

Sunt  etiam  loci,  in  quibus  hiatum  pausa,  quae  in  lo- 
qucnlo  fit,  excusabis,  veluti  95,  £2.  ovd'  oa'  &p  avtixj   . 
uvT^noQtarjrcu  inutvoufuv,    ubi  Reiskius  post  noQiarjtut 
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faterpmxit  Idem  da  locd  95, 93.  dioendim  in  xtAistpfo* 
(tcr.  po&')  oc  &v  avros  avxtp  noQhrjxat  ia6excy  ubi  Reisk. 
post  noQiarjrai  interpunxit  Idem  statuendam  etiam  97, 30. 
io  v/uTf  ol  xa&yfuvot  ovxtog  fjStf  dtdxtfo&t.  Nam  ol  xa- 
dyfuvot  it*  est  dictum,  ut  sententta  sit:  qaippe  qai  quiete 
hic  sedeatis  et  sic  orationes  singulornm  perpendere  pos- 

-*  ,sitis.  ^  Pausa  igitur  quaedam  post  xa&ijfuvot  est    Magis 

etiam'  id  perspicuum  est  97,  34.  in  tvtot  h  ftip  xaTg  ixxXrj* 

%ciatg9  ubi  per  p&  incisio  fit  et  Reiskius  post  ivtot  inter- 

*  ponxit,  quod  fecit  etiam  99,  40.  in  verbis:  noXtfuT  ovf 

tntftovXtvtt   post  noXtfuT  et    102,  53.   in   ntQtyiyverat 

%  VfiTv  post  ntQtytyvsxat  et  106,  67.  in  (ptQio&at  6  /iip  post 

qtfoio&at  et  107,  69«  in  loco:  txwt  Mxvqov  xfjg  avrov 

'  9  ctoxrjQiti$  xo  ngbg  X"QiV  i>fuv •  My*tv  xal  noXtnvco&at 
aoqxcXtHg  &oaovo  icxtv  post  noXtrtvco&at  et  ib.  in  verbis: 
nQoatQzTrat  iv  fj  post  nQoatQurat.  Poteris  etiam  huc  re- 
ferre  ib.  yiyverat  fj ,  nam  ante  fj  semper  pagsa  vocis 
quaedam  est,  neque  non  105,  64.  oxt  2p  fiopfj  rcov  na- 
cwp  noXuov  ttj  ifuriQtf  adeta  vniQ  xaiv  ix&Quv  Xtyttv  84- 
Soxat  verba  rfj  ifuxtQip  (ita  Dresd.  et  Phil.  IV,  149, 
66.  cod  J&  Par.  V.  VII.  Aug.  I.  III.  pro  cett.  fjfuxiQtf) 

•  explicationi  inserviunt  ea  vi,  ut  sit:    in  sola  omnium 
urbium,  dico  in  vestra.  Quibus  denique  addes  96,25. 
ovri  rit  fuxQa  ovre  xa  noXXiu   103,  54.  jtaAtffct  ovx  6a 
op.  ubi  Reisk.  et  post  fitxQu  et  post  /aAt?ra  interpunxit . 

Est  tamen  locus  102,  51.  6xt  ioxiv  iUv&iotp  fuv 

•  av&QOjntp  fuyioxrj  avayxtj  rj  iniQ  xcbv  ytyvofiAvtav  aioxvptj, 
in  quo  alter  quidem  hiatus  post  avuyxrj  potest  «xcusari, 
quia  bic  pausa  quaedam  fit,    unde  Reiskius  interpunxit, 
sed  alter  pqst  fuyioxtj  nullam  habet   excusationem  nisi 
hanc:  sentcntiam  esse  fortasse  aliunde  petitam  aut  fuissc 
Atheniensibusvalde  probatam.  Certe  aaepius  a  Demosthem 
est  repetita  v.  PhiL  I,  43,  10.    Sunt  denique  particubo 
quaedam  quae  hiatum  faciunt,  veluti  102,  50.  noT  atx- 
8v6fu&a9    ubi  tamen  ex  mea  sententia  verius  Par.  II. 
Aug.  |I.    Sopater  et  Pseudodemosth.  PhiI.1V,  138,  J6. 
io  codd.  fiuv.  uti  vulgo  xl  habent.    Item  103,  35  in 
uacxot.fytoyt,  ubi  Aug.  111.  et  F.  xaixotye  (scr.  xaivty) 


tytay*  praebent,  fbrtasse  melios,  qoamqaam  de  4josfco<B 
particulis  judiciom  e*t  difBcifius.  Ia  co  ccrtc^  ijuod  16*, 
60.  oop  av  legis,  non  offendes.*  -  **'•  •  • 

In  Philippica  tertia  113,-12.  pro  roirtotol  J*t» 
oxtyofUvovs  com  Reiskio  e  Cod.  Aug.*  II.  acribe  rovtoi* 
tri*.  Dresd.  babct  tovtotg.  Item  198,  66.  in  Aao&frq 
fcnctQxo*  facio  com  Reiskio  et  libria  vulg. ,  qoiboseom 
eonsentit  Si  et  Dresd.  qui  Aaofrtwp  habent  Videtor 
haec  forma  ab  Atticistis  in  Demosthene  spreta  esse.  Le- 
gitur  tamen  in  sat  multis  libris  etiam  de  mal.  gest  leg. 
451,  348.  et  Cherson.  99,  40,  Neque  minos  119, 
34.  facio  cum  Aug.  I.  ct  Ilarlej.  qui  in  verbis:  vflQiZercu 

.  vn  avtov  verba  vn  avtov  omittunt.  '  Opponuntor  enlm 
aibi  v  'EX)mq  et  avtbs  Sxaoto^  et  ad  utrumque  intelligen- 
dum  cst  a  Philippo.  lidem  codices  tamen  non  suntau- 
diendi  119,  31.  in  verbis:  ovdi  flapfldoov  Imv&t*  o&iv 
xukov  tlmTv,  alX  6U&qov  Maxt Sovdg,  ubi  HarL  pro  flaQ* 
flaoov  habet  flaQfldoovQ  et«  Aug.  I.  ofrtv  omittit.  Hos 
enim  si  sequeris,  scntentia  erit:  Philippi,  non  solom  non 
Graeci,  ncque  ad  Graecos  aliquo  modo  pertinentis,  sed 
ne  barbaros  quidem  inde  i.  e.  homines  qui  inde  sunt,  vo- 
care  aptum  est.  At  ea  quae  sequuntur  o&tv —  nQia- 
o&ca  tum  non  habent  quibus  sint  opposita.  Hiatos  au- 
tem  noti  offendet,  si  tibi  cogitas,  uti  cogitandum  est, 
jier '  ivttv&iv  coerceri  quod  dictum  sit,  Philippum  ne 
barbarum  quidem  esse,  ut  sententia  sit:  ne  barbari 
quidem  quippe  talis,  qui  indcsit  Unde  patetpbst 

*  flaQflaoov  paululum  in  loqucudo  quiescendum  esse.  Simi* 
liter  excusandus  est  hiatus  111,4.  ix  tovtov  h  (jAp> 
ubi  Reisk.  post  tovtov  iuterpunxit  115,  80.  in  ndvfr* 
oowv  av  Siaxvtat  dnoorulat ,  ubi  lleisk.  post  Sicovrat  in~ 
terponxit  Idem  dicendum  116,  21.  deverbis:  ytvio&at 
ij  vvv  ct  117,  25.  de  verbis:  olotg  (rtotv  olg  lncnoXd£*t 
ydixqxe,  ubi  lteisk.  posi  tntnolu^u  interpungit  ct  1 18, 
29.  in  ov  d)lo<; .dnoXXvrat  Sxaorot  iyvcoxoi?,  ubiap.  Ileisk. 
post  unoVxrat  cst  interpuuctuin  aut  ibid.  invcrbis:  kvq*- 
tovfj  rivo$dXXov  aut  122,  44.  dtxdoao&at  dX)! ,  ubiaperte 
post  Stxdoaofrat  c.  Rcisk.  lliid.  Urem.  est  interpungcndum. 


Mdb  1M,  54.  lo  vcrbls:  ob  9vpoc&*  (scr.  MpocV) 
ipOi  «019001  oifit  (hvXmid%  post  notfynu  *  Reiskto.  est 
fcctanu  Neque  minus  pausa  cst  ib.  in  verbiss  <&p  ov#  &p 
'  ifmfd^U»  fwtot  tig  ovm  tlal  xotovvot  post  ft*o«  aut  ib.  in 
rerbis:  9  tpfropov  v  cxdfMfunoi.  £rotscherus  quidem  q» 
Cod.  -21  9  omisit,  at  videntur  baec  verba  iis  quae  ante- 
cedunt  puoQia^  ij  futQtxpofaQ  respondere.  Ita  etiam  130, 
75.  non  offendo  in  verbis:  WQtjvr'  av  ndXat  Zvtxu  y*xoi 
—  notcTv  ifaXcTp.  Absunt  quidem  haecf  verba  ab  optimis' 
codd.  Par.  II.  Aug.  III.  Obs.  Bav.  app.  Frf./OTOuv.,  sed 
Jure  defenderunt  ea  Schaefcr.  et  Riidiger.  modo  non  post 
yiptjcirut,  sed  post  nottjcopru^  ponas,  cujus  collocationis 
vestigia  reperit  RQdig.  in  optimo  Dresd.  Qubd  autem 
biatum  attinet,  excusabis  eum  eodem  modo,  quo  supra  in 
imiff  c.  infinit.  excusatum  vides.  Incipit  enim  per  Sptna 
sententia,  qua  cnusa  eorum,  quae  antecedunt,  additur. 
Reisk.  bac  de  causa  post  nuXut  interpunxit.  Neque  aliter 
eenseo  in  loco  129, 78.  de  verbis:  obif  al  niQvct  nQtofotai 
al  ntQl  tr/p  IliXonovvTjaop  IxiTvat  ncU  nattjyoQiat,  ubi  nullus 
Kber  arttcnlum  post  nQtcfiitat  habct,  qucm  Reisk.  primus  ad- 
diditj  idque  recte.  Explicaf  enim  orator  verba  cci  niQVct  nQ*~ 
cfktat  ita:  dicQ  circa  Peloponnesum  illas  et  criminationes. 
Sed  in  loco  113.  nequaquam  facio  cum  llekkero,  qui 
«  2S.  verba  ita  dedit:  *<V  oUc9%  avropy  oi  inoitjcap 
ph  ovSip  xaxoPp  paj  nu&itp  J*  icpvXa^aw'  av  tctog9  tov- 
tovq  piv  i\unaxuv  aiQtTofrat  fiaXXov  t)  nQoXiyopta  fliaC/t* 
cfrat,  cum  vulgo:  ut  ottad-e,  ol  jdv  ovSip  av  avrop  iSv- 
ptj&tjcap  notijcat  m.  r.  L  legeretor.  Demosthencs  autem 
ibi  est  demonstraturus,  Philippum  non  solere  iis,  quos 
subacturus  sit,  bellum  indicere,  sed  artibus  et  dolo  uti 
erga  eos.  Quamobrem  affert  exempla  Olynthiorum,  Phc- 
rarum  et  Oritarum  et  pergit:  si  eos,  qui  etiamsi  voluis- 
uent,  ne  potuissent  quidem  vim  vi  repellere,  sed  fortasse 
si  minus  astute  egisset,  cavere,  ne  deciperentur,  si  igi- 
tur  eos ,  quos  tutius  expugnare  quam  decipere  poterat, 
tamcn  maluit  decipere,  quid  vobis  faciet,  qui  possitis  re- 
ststere?  Quae  cum  sit  dicturus,  facile  perspicies,  cur  in 
altera  oententia  idvptj&tjaup,  quod  in  altera  abest,  addcn- 
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dttmflierlt  Nam  non  eori,  qal  mtbi  fortaaee  ntl  mrit/at» 
tolisset  (el  knottfoap  oitb  Ap  matht),  hoo  enirn  €•« 
petest  fleri  egoqoe  edre  neqoeo,  sed  com  qol  mihl, 
etiamsi  vult,  non  potest  mtli  quid  afferre,  fodllos  armk 
et  aperte  impugnabo,  qoam  inaidiia,  qoaa  fortasae  etM 
aliqoo  evitabit  (i<pvlu£apT$  av  ttms).  Videtur  autem  att- 
'  quis  coneinnitatia  gratia,  quia  in  eequ.  itpvlalupt  est, 
•  hic  inottpttp  pro  iSvtrijdyoap  nottjoat  scripsjsse.  Non 
minua  desideratur  uvtop}  quia  in  eo  non  parvom  positnm 
est  momentum,  si  ipsi  i.  e.  tam  potenti  regi,  non  possunt 
mali  quid  aflerre,  sed  tamen  fortasse  ejus  quamvis  po- 
tentissimi  insidias  evitare.  Quod  autem  avropf  quod  post 
okad-*  a  Bekkero  est  additum,  attinet,  hoc  aptius  cum 
Harl.  et  Aug.  I.  (a  sec.  raan.)  post  tovtovq  (iiv  addetur, 
quo  concinnior  etiam  quam  apud  Bekker.  ftt  oratio,  idem 
fere  jam  censente  Schaefero.  Consentit  etiam  com  hae 
quam  defendi  ratione  plenimqne  Dionysius,  qui  hunc  lo- 
cum  ter  attulit  (T.  V,  610.  T.  VI,  048  et  979.> 
Potest  etiam  180.  07.  legi :  inutik  anaXXctyivroQ  JTAou- 
taQxov,  nam  post  iiutdij  pausa  est,  qua  de  causa  etiam 
et  Reisk.  et  Brem.  et  Rudig.  et  Reuter.  post  inuStj  in- 
terpunxeront  Codd.  FYJSuv.  et  vulg.  aute  Bekk.  tamen 
y«  addiderunt,  quod  si  post  HXovtuqxov  esset  scriptum, 
minus  oflenderet.  Minus  etiam  ofTendes  118,  89.  io 
inu  on  vel  130,  76.  in  tnavoQ&to&fjpcu  &p.  Hoc  quo* 
que  facile  excusabis  quod  114,  15.  'IeQov  oqovq  legitnr, 
hoc  cnim  unum  fere  erat  verbum  factum.  jjuibus  adde 
116,  XI.  Xotnu  ixp*  et  185 ,  57.  tucxa  tlQyucuro,  qoae 
poteris  fortasse  apostropho  corrigere. 

Sunt  tamen  alia,  quae  corrigenda  esse  videntur.  Hne 
refero  121,  40.  /uatfc  iori,  ubi  fu%op*  icrl  scribendum 
esse  censeo.  lta  ante  iorip  ilarropu  leges  117,  25. 
ubi  F.  Aug.  III.  Harr.  Bav.  recte  i)juxrotp%  habent»  unde 
alii  (in  codd.  fiuv.  pr.  Y.  et  vulg.)  ilccrrov  fecerunt,  alii, 
uti  Felic.  Weim.  Alan.  iXarrou  Porro  123,  46.  anap- 
rcQ  ol  Xotnol  "EXXijpcq  verbum  "EXXyveQ  additom  esse  vi- 
detur,  uti  pr.  Coron.  231,  18.  in  verbis:  xal  nccQa  rov- 
rotg  xal  uccqu  toTq  uXXotQ  unaotv  in  plerisqoe  codd.  fi  K 


p.  fte-.et*  TTpw  F*.  Par.  I.  Aug/  I.  et  a  Retalu  *  "£X* 

Api*  additor.     Omnino  hoc   verbum  modo '  addi  modo- 

«nitti  modo  cum  uXXog  permutari .  ostendi   pluribos   ad  * 

bocr.  Areop.   p.  310.    In  K>co    126,  50.  in  verbis: 

•  jmio  Hri&iQOi  Kcti  (tfjttros  JoitXo*  foovtat  exapectaverim 

ymimptm  pro  foovrut,    quia  non  ic)  agebat  Euphraeus, 

M  aervi  eaaent  (Philippus  enim  urbe  nondum  erat  poti- 

tua)  aed  ne  aervi  fierent.    Videtur  tamen,  quia  sin/til  ad 

4Uv&i(>oi  eat  refercndum,    a  Dcmosthene  esse  scriptum, 

et  conjecerim  post  /AtjScpog  antiquitua  illud  foovrut  fuisse 

collocatuin.     Accedant  denique  verba   127,64.  inudfj 

«oTo  6)mq  fjrrao&at  ivotitCov,  quae  non  possunt  id  signifi- 

care,  quod  Rtidiger.  vult:    quum  putarent  se  vinci 

^vel  auccumbere-in  re  aurama  vel  publica.    Nam 

wator  cauaaa  expositurus  est,  cur  multi  morem  gerant 

*>ratoribus  pacem  suadentibus,  cedebant  enim,  inquit,  pau-  ^ 

lulum,  quia  putabant,  se,  si  resisterent,  inferiores  fore 

ioppoaitoa  universae  civitati  £vdass  sie  in  der  Ge- 

■  sammtheit  unterliegen  wurden").    At  ea  ipsa  de 

cauaa  putaverim  uv  post  fjrruad-ut  esse  addenduin,  quia 

conditio  latet,  si  oratoribus  istis  ipsi  resisterent. 

In  Philippica  quarta  hiatum  eadem  cura,  qna  in 
ceteris  orationibus  puhlicis*a  Demosthene  habitis,  evita- 
tum  totamque  sermonis  conformationem  eandem  videmua.  . 
Quae  igitur  vitia  ejusmodi  leguntur,  jure  erunt  suspecta. 
Itaque  minua  probandum  est  quod  13398.  Bekk.  in  ver- 
Uax  ravra  fUvrot  lufHvru  post  fxtvrot  rore  (scr.  ror*) 
delevit,  quod  et  vulgo  et  inFY-Suv.  legittir  et  loctim  auum 
optime  tenet,  refertur  enim  ad  nQwrov  fitra  n)v  tlQrjvtjp. 
Posait  tamen  etiam  fUvr  scribL  Itera  136,  80.  in  ver- 
bia:  uvrbv  oi/xat  ovSh  av  aXXo  \ia  tovq  fcovg  cv&od-at, 
non  dubito,  quin  cum  Aug.  I.  Harl.  et  JS.  oliiut  aut  ofo-  •• 
paii  quod  Aug.  I.  Harl.  Ald.  Tayl.  me  non  improbante 
praebent,  ante  /iu  sit  collocandum,  quo  facto  uiX\  erit 
—  scribendum.  Fortasse  etiam  verborum  ordo  mutandua  est 
138,  28.  &  fot—liiTovQytjoat  Hxuotop,  nisi  mavia  txaarop 
a  librariia  esae  addituin,  quia  in  oau  (scr.  W)  uxowtu 
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«fcret  oa*  (hvUwiua&m  jtpooiptf,  qoae  deinde ■.  •eqtnm-» 
tor,  subjeaum  etiam  deest  140,  S4t  ia  verbisi  «i  Si  p4 
i$tXi<?&'  vp*Tet  «*U*  anetfwpfaofa,  otrra  ?t  (nct.  /i  Si 
om.)  tee/iro  orflr/a  e.  Par.  VII.  ixttvwv  pro  4#e/*ot>  scrt» 
bendum  videtnr  i.  e.  Persarum  et  quidem  regom  et  •»* 
traparum.  Certe  faciliua  dices ,  unde  imtvov  qoaa  onde 
ixifvav  ortum  sit  Sl  autem  deinde  pergits  imiQ  <W  rov 
d^ri  «tffc  &VQUtg  iy/vg  ovrxooi  iv  fitofj  rfi  'EXXdSt  av£avo- 
fitvov  Xffotov  tJjv' EXXtjvtov  in  hiatu:  ovraxri  tv  non  offen- 
des,  quia  oitqxtJ  ad  iyyvg  referendum  est  et  verba  iv 
l*t<fV  *V  'EXXuSt  explicationi  inserviont;  unde  post  qvtoxtI 
(post  quod  verbum  Jiciskius  interpunxit)  et  postTSUUrd* 
pausQ  qunedam  fit  Quae  deinde  sequuntur:  inudij  ovx 
possunt  ferri,  quamquam  iml  ovx  saepios  dicitur.  141, 
36.  in  verbis:  ov  ovSiv  uv  tlg  xu  nQuyftata  fiu&v  do+> 
veyxutftc&u  recte  oJTendit  ov,  quod  cum  Reiskio,  quamvis 
xaxov  antecedat,  explicandnm,  per  ro  avcXetv  tuq  fllaa- 
tptjfitug  xui  tov  (poftov.  At  aptissime  cod.  2  et  £l>  pr. 
ov,  omittunt,  ita  ut  per  ovSiv  nova  sententia  initium  ca- 
piat.  142,  42.  in  verbis:  rovg  fdv  totvvjv  ivnoQovg  tuvt% 
XQtofitvovg  rfj  yvtofxfj  ov  fiovov  *•  t?L  post  yvwfijj  pausa 
quaedam  est,  unde  interpunxit  Reisk.  Idem  fecit  143, 
45.  in  ru  Si  (scrib.  <T)  ixuarov  tSta  tov  tutntjfU^ 
fUvov  post  ixuorov.  145,  51.  miror  qood  Bekk.  cx  solo 
F.  uxQt  ov  pro  cett.  uxQtQ  ov  scripsit,  nam  vel  ex  Atti- 
cistarum  praeceptis  non  omnes  Attid  uxq*  ante  vocale» 
acripserunt  v-  Matth.  Gr.  gr.  J.  41.  Idem  noo  probo, 
quod  Bekk.  150,  72.  ex  25.  tfj  pkv  noXtt  aorpaX^  prO 
cett  rfj  noXet  fdv  uotpteXig  scripstt  Illud  quidem  usita- 
tius  est,  hoc  tamen  dici  posse  patet  vel  ex  f.  71.  rf/ 
noXet  Sl  coll.  73.  et  74.  Ib.  73.  in  verbis:  36£a  co$ 
imuQz*t—Tfi  noXet  Si  conjicio  post  croi  fiiv  excidisse.  So- 
pra  enim  72.  eadem  oppositio  est,  sed  scriptum  vides& 
ooi  fiiv  et  rfj  notet  St.  151,  74.  denique  in  verbis :  i* 
tov  StofjunTfjQlov  f/xovTUQ  Bekk,  tjxovruQ  ex  -2*.  quocum 
Aug.  I.  Par.  I.  V.  VII.  Ilarl.  Ald.  Tayl.  consentiunt,  re- 
cepit  pro  ceterorum  nQoiovrug  f  quod  scriptorem  hie  ad 
hiatum  evitandum  praetulisse  censeo. 
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ffi  quldem  Matae  in  ea  orationis  parte  reperirintnr, 

aliunde  esae  petiUm  nemo  poterit  confirmare.    Eae 

aatem  partes*  qqae  iisdem  fere.verbis  ia  orat.  de  Cher- 

aoo.  leguntur,  eontiaeatar  ft.  11—17.  (134—136.)  29 

-97.  (137—138).    Dcnique  55-70.  (146-150.> 

Disputatum  est  a  viris  doctis,    utrum  ipse  Demosthenea 

haec  mutuatua  sit,  quae  est  (Jlpiani,  an  tota  oratio  De- 

flioathenem  non  habcat  auctorem,    scd  ex  ejus  fasciniia 

sit  coniposita,  quae  plurimorum  virorum  doctorum  est  sen- 

tentia.    At  qui  potuerit  fieri,  ut  praeclarissimus  orator 

iiadem  aoditoribus  eadem  iisdem  verbis  narraret  eaque 

aion  pauca,  aed  per  integras  Orationis  partes,  nemo  facile 

dicet,  neque  poterit  explicari,  cur  eaedem  illae  orationia 

-  partes,  quae  ex  orat  de  Cherson.  sunt  repetitae,  minus  cum  „ 

ceteris  cohaereant.  Orator  enim  iu  exordio  primum  queritur 

4t  diversis  partibus  earumque  diversis  studiis  et  quod  salus 

teipublieae  negligatur  propter  Atheniensium  segnitiem.  Ex- 

ponit  deinde,  quem  usum  inde  Philippus  in  singulis  terria 

oppugnandis  ceperit  Pergit  tum  ($.  17.)  apte  ad  id  trans- 

iens,  de  quo  deliberetur,  i.  e.  ne  amplius  quiescant  in  pace, 

eum  Philippus  Cardianis  auxilium  tulerit,  sed  ut  potius  res 

aoaa  in  Thracia  strenue  agant.    Quae  quum  bene  se  ex- 

dpiant,  illa,  quae  ex  orat  de  Cherson.  a  verbis:  ngcjTor 

pkv  (Cherson.  38,    hic  11.),    usque  ad  raXXa  nuvra 

%Q€ty/iaTtv€rat  (Cherson.  45,  hic  17.),  sunt  interposita, 

interrumpunt  orationem ,  cum  hic  jam  quacratur,  quid  igi- 

tor  factn  opus  sit,  et  tamen  iterum  exponatur,  quatenua 

Philippus  etiam   Atheniensium   reipublicae   sit   infestus. 

Postquam  igitur  hortatus  est  Athcnicnses ,    ut  res  suaa 

atrenne  agcrent  semperque  ad  bellum  necessaria  parata 

haberent  (10—82),    recte  ad  id  transibit,    unde  opea 

aint  sumendae,  idque  paucis  praemissis  ut  quiete  audiant 

quae  sit  dicturus  (28—30.)  exponit  (31—35.)  et  osten- 

dit,  eas  posse  a  Persarum  rege  accipi.    At  interposita 

sunt  iterum  ex  orat.  de  Cherson.  quae  ibi  $.  47  —  51« 

aequuntur  et  inquibus  contrarium  fere  docetur,    magnos 

esse  sumtus  ab  Athenicnsibus  ipsis  faciendos.     Seque- 

tur  autem  inde ,    quod  Pcrsarum  opes  poterunt  ex  ora- 
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torio  sententia  ad  belltim  gerendam  adhiberi,  fcoe  qio- 
que  non  essc  amplius  necesse,  de  pecunia  theatrali  dif*  • 
potari,  qaod  pauperes  id  iodFgne  ferant  opnlentisqoe  ea 
de  caosa  snccenseant  omninoque  multae  inde  oriantar  tar- 
bae  (35—45.).  Qua  de  sumtibus  necessariis  disputa-  . 
tionrf  absoluta  impeditimentisqne  quae  obstare  possent 
sublatis,  bene  ad  id  fiet  transitus,  quid  damni  Athenien- 
sibus  inde  ortum  sit,  quod  a  pristino  more  recesserint 
neque  amplius  afllictis  sociis  et  amicis  auxiliari  soleant» 
Inde  enim  sequetur ,  nunc  quoque  Thracibus  auxiliom 
esse  ferendum  neque  gloriam  antiquam  diutius  negligen- 
dam.  Ad  gloriam  autem  sive  comparandam  sive  servan- 
dam  etiam  singulos  homines  multum  laboris  impenden-  % 
dum  esse  censere,  exemplo  ipsius  adversarii,  qui  pa—  ' 
cem  esse  servandam  suaserat,  dico  Aristqdemi  histrionis 
probat  (Juae  cum  ita  sint,  ne  iis,  qui  a  Philippo  sint 
conducti  et  corrupti,  aures  praebeant,  Athenienses  ad- 
hortatur.  At  haec,  quae  tam  apte  se  excipiunt,  inter- 
rumpuntur  iterum  iis ,  quae  in  or.  de  Cherson.  $.  58 
—67.  scquuntur,  in  quibus  ea  quae  brevius  8—11.  et 
18.  jam  sunt  enarrata,  repetuntur,  ut  inde  demonstretar, 
quod  jam  est  demonstratum  et  quidem  iisdem  argumentis, 
belluin  esse  cum  Philippo  gerendum. 

(Juae  si  vere  sunt  a  me  disputata,  intelliges  totam 
illam  orationis  partem  ex  orat.  de  Cherson.  a  $.  38.  us- 
que  ad  67.  pag.  99—106.  hic  illic  paullulum  mutatam 
non  ab  auctore  orationis,  sed  ab  alio  quodam  esse  inser- 
tam  atque  aut ,  nt  comparatio  inter  ntramque  orationem 
instituatur,  ad  marginem  fuisse  adscriptam,  aut  ab  otioso 
rhetore  ejusmodi  artificium  fuisse  excogitatum,  nt  ex 
duabus  una  conficeretur  oratio.  Inde  poteris  etiam  opti- 
me  explicare ,  unde  factum  sit,  ut  antiqui  rhetores  et 
Grammatici,  dico  Dionysium  Halic,  Hermogenem,  Ari- 
stidem,  Stobaeum,  Harpocrationem ,  Suidam  et  Photium 
(vid.  Scbaef.  App.  I,  610.  11.  13.  14.  15.  17.  10. 
83.  34.  41.  57.  et  Riidig.  de  canon.  Phil.)  de  fide  ha- 
jus  orationis  non  dubitarent,  legebant  enim  ista  addita- 


fcenta  mb.  .  Soh»  Grammaticua  Bekkeri  (Scbaet  1,618 
et  6M.)  ea  ante  oculos  habuissc  videtar; . 
.'.-■  •  Restat  tamen  altera  quaestio,  quisnam  orationis  ipsiu* 
faerit  auctor,  et  qai  contenderunt,  Demosthenem  non 
esse,  haec  attulerunt  argumenta:  Orator  qaom  (140, 36.) 
legem  de  pecnnia  theatrali  quaip  paucis  annis  ante  anti- 
qnari  voiuit,  nune  ipse  sustineat,  secnm  pugnat  At 
ipse  hnjus  rei  eausam  affcrt.  Ante  aliquod  tempus,  in- 
quit,  tantnm  centum  triginta  (scil.  tributorum  ex  Boeckh. 
Pol.  Oecon.  I,  466.  explicationc)  nunc  quadringcnta  ta- 
knta  redituum  babemus.  Non  igitur  amplius  opus  est  le- 
gis  Hlius  abrogatione.  Si  Rudjg.  p.  204.^pergit,  frustra 
lnvestigari  summum  consilium,  quod  auctor  persecutus  sitj 
varia  enim  eum  tractare  eaque  non  apto  ordine  disposita, 
ekm  rem  aliter  habcre  jam  supra  ostendi.  Neque  quod 
ab  eodem  viro  immodestiae  accusatur,  concesserim.  Quae 
ehim  $.  S.  leguntur,  nil  aliud  significant  nisi  id:  si  vera 

*•  et  justa  in  orationibus  proponimus,  omnes  quidem  nobia 
assentire  solcnt  ,  orationibus  igitur  superiorcs  sumus  et 
victores  evadimus,  sed  nemo  id  facit",  quod  in  nostra 
oratione  probavit  «In  quibus  quid  insit  immodestiae  non 
video.  Idem  de  verbis  151,  76.  facilius  etiam  poterit 
demonstrari.  Neque  in  eo  quod  8*  &  et  17.  juramento 
nsus  est  ($.  25.  ex  orat.  de  Cherson.  est  petita,  m  qua 
etiam  juramento  utebatur) ,  offendo.  Neque  id  recte  ur- 
gebis,  quod  hic  $•  8.  Philippus  dicatur  Euboeam  occu- 
passe,  posteaquam  Serrium  et  Doriscum  ceperit,  sed  ve- 
rus  Dcmosthenea  Phil.  III,  115,  17.  ordincm  inverterit 
Nam  quae  ibi  115,  17.  leguntur:    rv»  btl  0p?x?»  *a- 

s  ptorta  ad  alias  Thraciae  regiones  eodem  jure  possunt  re- 
ferri,  neque  cum  eodem  Rtidigero  dubitabis,  utrum  Me- 
garis  ante  an  post  Portbmi  moenia  diruta  capta  sit  Hio 
enim  aperte  id  postca  factum  esse  traditur  et  inde  quod 
pro  Coron.  848,  71.  in  enumeratione  filcgara  antepo- 
sita  sunt,  nequaquam  scquitur,  Demosthencm  dicere  Ble^ 
gara  antca  capta  esse,  sed  potiora  prius  cnumcrat  Mi- 
ram  etiam  est,  si  opponitur  §.  U.  dici,  ^jiptfoivag  ingfa* 
to,    cnjna  rei  a  Demosthcne  nullo  in  loco  fiat  mentio. 
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Bet  etitmtaoh  <jnr  ett  nomentij,  ut~tiua  aBttitatfami  J» 
locis  oiator  debuerit  commembrire.  Ea  ipoa  aofem  de 
causa,  qaia  multae  ree  traduntur,  quae  memoriae  Dlonmi 
temporum  ^nserviarit)  Winiewskius  censoU,  eaa  partee 
genainae  esse  (V.  comrn.  chrori.  190.  n).  Quac  aatem 
denique'  de  jejunitate  quadam  orationis  et  a  Beckero '  et 
.  a  Schaefero  proferuntur,    non  proraua  negaverim,    sed 

•  multa  graviter  et  eleganter  dicta  opposuerim.         »  .  r  { . 

»  Ex  iis  igitur,  quact  nune  sunt  diaputata,  perspttiea^ 
primum  magnam  orationia  partem  a  aciolo  qoodam  ho* 
m  mine  sive  a  rhetore  scholanim  gratia  hie  esse  ex  orat  de 
Cherson.  petitam,  unde  qui  in  locis  insertis  reperiuntur 
hiatus,  veluti  147,  60.  a9ixov[upoi  aQpayvrat  non  tetigt 
Quod.Rudiger.  autem  dicit  verba  $.80,  ex  orat  Phil.  I, 
47,  85.  esse  petita,  non  te  movebit,  sunt  enim  haec 
sola  verba:  &wl  pvp  y%  /Htog  itrrlp  cfc  XQUfM&a  toTq  kqo- 
Yfxaaiv,  qoae  quominus  saepius  repetantur,  nil  impedit, 
ipso  Dionysio  VI,  1127.  docente,  eandem  sententianr 
interdum  a  Demosthene  repeti,  quippe  cui  saepe  de  eadem 
re  esset  dicendum.  Nostri  oratores  sacri  id  apertius  etiam 

*  et  saepius  faciunt  Deinde  orationis  reliqua  pars  cur  indi- 
gna  sit  Demosthene,  nondum  esse  satis  demonstratum,  ser- 
monis  autem  conformationem  eandem  quam  in  ceteris  publi- 
cis  Demosthenis  orationibus  esse  ostendisse  mihi  videor. 

In  oratione  quae  ad  Philippi  epistolam  a  De- 
mostbene  habita  esse  dicitur,  sane  aliud  dicendi  genua 
atque  in  Demosthenicis  reperitur.  Hlc  enim  non  tot  hia- 
tus,  quia  pausa  qnacdam  est,  hic  non  tot  hiatus  aut  ai 
vis  elisiones  vocalis  u  in  adjectivis,  participiis  et  nomi- 
nibus ,  hic  non  tot  hiatus ,  quos  particulae  *al ,  ©r«f 
*lf  v  et  similes  faciunt,  reperies,  sed  simile  hiatus  evi- 
tandi  studium  quam  in  Isecrate.  Post  interpunctionem 
habes  hiatum  153,  6.  nporptyorn**  f  og  et  158,  88. 
afivv^a&aiy  uXkic.  Nam  154,  9.  in  verbis:  nvdvvzvttp 
inig  avrov  a>ore  c.  Aug.  I.  Hart  -2*.  scribe  uvtAp  pro 
avTov,  probante  Schaefero.  Nam  id  ipsum  negat  orator 
Macedones  velle  pugnafe  et  quotidie  pericula  subire  pro 
suis  i.  e.  ne  suis,  dum  \psi  absint,  mali  quid  fiat    A 


sfetcm  cBdMJnm  158, 18.  ia  puijor*  d£»  158,  8.  ittp* 
7«JUr  teQTiUopwoc.    Htttma  invenfes  post  mpt  154>  9. 
i*  «ri  «fep  (d.  ott^)  et  5«  156,  17.  o»  •  Mg* 
lA&qmrtoi.     Qoi  praeterea  leguntur.  hiatos,   punt  ia  * 
158,  S.  4.  bis»  154,  7.  bis.  i9.  bis.  14,  156,  17. 
(bbi  tamen  t  propter  majorem  pausam  non  est  elidendum) 
157,  18.  80.  158,  88.  io  pvti  15«,  8.bi&  om  156, 
17.  157,  18.  in  verborom  terminatione  in  ofto#*  154, 
9.  Jmcfafo  ib.  et  157,  81.    Quibus  in  locis  elisio  est 
adhibenda.    Bestat  tamen  nnos  locua  156,  15.  in  quo 
none  haec  snnt  scripta:    ^XXov  <M  ro  oXor  f  rvxv  iotl 
mqoQ  onorra  xit  tw?  ar&Qcincop  upuyfuna*    At.ibi  iotl 
reetius  in  Olynth.  II,  84,  89.  unde  sententia  est  petita, 
post  nupt*  (ita  pro  cciutrva)  est  scriptum*    Idem  babet 
Diohysioo,  ab  Aug.  I.  abest.    Oeinde  pro  to  olor  hoe 
quidem  in  loco  T.,  in  Olyntb.  eontra  vulg.  et  omnes  codd. 
Seklu  praeter  T.  habcnt  oXop.  Quod  si  lcgis,  sententiaesti 
Mgnum  enim  momentum  ac  potios  totnm  (nostrum:  Allea) 
eot  fortunju-  De  neutro  pracdicati  oXor  v.  Alatth.  Or.  gr.437.  - 
Ut  antem  perspicias,  quid  mihi  voluerim  diccns,  ora* 
tiooem  in  Demostheois  orationibus  alitcr  esse  conforma- 
tam,  ex  oratione  de  Pace,  qoae  tere  eadcm  est  magiiito» 
dine,  primum  afferam  hiatus,  qui  reperiuotur  post  iuter- 
punctionem.  57,  1.  nyitodcu,  uXXiu  9.  flovXivvj&ut ,  ttt. 
flb»  fiovXiinc&cu,  ifulg.  ib.  n^djrfutta9  ku  8.  artartpta,  &p 
—WQOoquu,  l£up.  ib.  ov&^oitau  'jixpfluig.   58,  7»  id-qi* 
u&t,  uXXiu  8.  podn*9a$9  uu.  59,  9«   4p£.  i/rixa.   10« 
qpowgoupai,  uXXiu  11«  hutroiow,  ovdi.  ib»  dvo,  tr.  CO,  19» 
pau  urup.  ibu  hoyicuno*  tr.  13«  noei/ju,  abz*  ib.  uqntlp** 
&a,  im.  14.  Qtjkuoi,  uim.  15.  tuhxxtp,  cuX\  ib.  urat, 
2r».  61,  15.  Ma&ukfras*  ovmupp.  ik.  wJUpau.  oh&L   16» 
mpm$  «fe  17.  Xaflr;.  U.  61,  19.  n^mr/oupurotf  ur\  itr, 
miipf/ou£9  *oxep.  80.  mnulfoutp  uh&L  81«  uijz****'  *l» 
88.  mepmfarrrut,  *22*  ijKrpttujbti'  kyw.  ib.  A4/<*>  bulr% 
63,  *4.  dk*.  mi\    fe  iaffrucbw.   i$ul^  ik  r/;   &«. 
Deioie  temi&atMiues  auBumm,    adjecfhvriMi  et  partiei» 
i  «,  qva»  Ifca«i*li*-i**  eb*»b*e  videtar,  b  illa 
iiae  rtjKxnmuir:  57,  S*  imtupvnu  ufr*uiu2*. 
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*k*  ipt.  59,  *  £*otp*+&frr*  im.  \\.  #4*  60,  *4t 
tydqf*  Jftd*  61,  17.  fythrp*  &  6* ,  90»  t*bvi$  tbmww 
68,  34*  *tta*yie**  wiog.  95.  ffcr  otfem.  Deinde  fopit* 
ttcuKs  57,  4.  10«}  inax&k*  58r  7.  «wi  oW\  60,  19,. 
naloMir.  ib.  or<  w.  ib.  «ti  owC  61,  15,  ortsfc  17*  tif 
ofe.  6«,  89,  $r«  o*.  63,  M,m)A  De  hiatikm,  qas* 
<W,  ot/r»,  twtfra  et  sim.  farfunt,  aihil  afferam,  hoc  tan- 
tom  addens,  ejosmodi  hiatas,  qnales  We  ex  orat  de 
Pace  vel  ut  excosandos  yd  ot  elisione  delendos  attoli/ 
in  omnibos  Demosthenis  oratioaibos  aon  minos  freqnenter 
reperiri.  Videbis  autem  inde  erationem  hane  ad  ephtt- 
lam  Philippi  habitam  prbrsos  aliter  quam  eeteraa  Demo- 
sthenicas  esoe  conformatam  et  eoncludes  Jore^  eam  noo 
csse  a  Demosthene  seriptam,  id  quod  viri  docti  aliis  iis- 
que  gravissimis  argumentis  ducti  recte  jam  confirmarunt* 
Eandera  autem  tegem,  quam  auctor  orationis  ad  epl- 
stolam  PhiJippi  scriptae,  secutus  est  etiam  auetor  epi- 
stolae  Philippi,  qoag  vnlge  eam  exripit.  Nam  in  ea 
quoque  hiatus  pausa  exeusandos  videbis  evitatosr  Repe» 
ries  enim  ne  unum  quidem  ejusmodi  hiatus  exemplun. 
Videbis  porro  elisiones  illas  erebras  literae  a  ki  adjecti- 
vis  et  simil.  evitates.  Leguntur  enim  tantummodo  159, 
8.  donovrra  ifiofyrtv  et  166,  16.  ahuofie&a  aXXyXovg 
(ubi  ex  Anecd.  Bekk.  p.  190.  ecXXyXote  recipiendom)* 
nam  pahata  huc  non  est  referendum,  quod  ante  voca- 
lem  lcgitur  159,  4.  160,  *.  Particulas  nal  et  sim. 
deprehendes  non  ante  vocalerf,  nisi  huc  refers  168,  15. 
ttovv.  Ceteri  hiatus  quos  <M  15»,  8.  16»,  18.  18. 
14.  15.  163,  88.  «ore'159,  8.  160,  5.  ofc*  168, 
13.  tou  168,  14k  tywy*  169,  5.  et  terminationes  in' 
9  faciunt  158,  1.  8.  bis.  160,  6.8.  et  in  o  rot/r*159', 
3.  4. ,  aperte  corrigendi  sont.  Restant  tamen  duo  hi*- 
tus,  quorum  alter  169,  4.  legitur:  otip**  apSQ4$crcaf 
sed  plurirai  codd.  et  ap.  Reisk.  et  ap.  Bckk.  (apud  hune 
FYQvJ)  habent  id,  quod  ante  Rciskiom  vulgo  legebaturi 
tmtioat,  idque  praeferam  quamvis  *tQY*v  praecedat.  Cor 
enim  structura  verbonun  mutari  non  poterat  ?  Quae  autem 
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£  jL  kgwttfn  *tl  tujkm  tq> -  dtjfffp  ^doxpvprm  htofyoar$: 
Mfle .  of endant ,  neqae '  Schaeferi  conjectura  ivSoxovwxm 
mritar  jnyftmwv   Quid  ttmen  epistolae  .aactor  scripscrit, 
non  facile  dicei.  .Hoc  autem  nequaquam  crediderim,  eum 
qtn  in  relicfoa  epistolae  parte  tantum  praVs*  ferat  «tu-r 
dunit  hiatna  evitandi,  hic.  tam  foedum  admiaisse-  hiatonu 
Becte.antem  admiraberis,    quod  regia  epistola  hac  in.re 
tantam  projlit  diligentiam,  idque  eo  magis  miraberis,  quia 
iii  eeteria  Philippl  epistolis  hiatum  minime  evitatum  vi- 
des.    Ita  in  brevissima  illa  de  Coron.  238,  39.  leges: 
Iot9  vfui$ — QtoBUSaixp — xal  ooa.  239.  fiij  vnaxovorva.  ib. 
xcd  ifrcpSQCcnoStodfUvot.  ib.  xcu  ifidg.  ib.  yiyqatpa  vfjuv—ftij 
ini  —  xai  bfiouos — ravra  ovSi—wm  idv — fiy  ififjtfpfjrt—l 
9Qort(ti<m9  i£to  rov  icp&axivat  dStxovpre^    Idem  in  epist 
Phil.  qaae  250,  77.  legitur:  ifU  ol-<paivco&*  iv  fuydXff 
tvrjfrd?  tbeo&cu,  il  oiwfr — oti  iianeoTdXg—naQantfiif/oPTm 
ix  tov  'EXXrpmopTov  «/$.  78.  vavdgxv   «v*v—fov  *A&ff- 
.  pmfap-—xalhiQ<op—ovpTtTiX(o&at  jj — xdi  imoXanfidvovctr— 
toio&cu  ov — axpttjiu  ifuv—Xoinov,  idv — fiij  iniTytncip-rno*» 
lmvto&cu9  dXX\    His  addas  epistolam  Philippi  in  ead. 
Of.  280,  157.  AoxqoI  ol  xaXovfuvot  *0£6Xat  to  (cqop  to» 
'AnoXXnvos  tov  iv—xal  dfivvao&at  —  <S><oxiSm  ,  fx°**iQ— 

jov  bcotcfooQ~l<jfavf  <og—Si'Jt&yv<*?0^  .    r 

His  ita  comparatis  id  concedes,  has  epistolas  ab  alia 
ease  scriptas  manu.  At  dices,  Pbilippus  plures  hominea 
doctos  secum  habuit  Hanc  igitur  epistolam  alius  quam 
ceteras  scripsit.  Offendunt  tamen  praeterea  longitudo 
et .  sophistica  argumenta ,  quae  in  ea  afferuntur ,  v* 
Schaeferum  in  Appar.  I,  672.  674.  Huc  acccdit,  quod 
aatis  mirum  est,  quod  et  auctor  epistolae  et  orat  adver- 
*aua  epistolam  habitae  prorsus  eandem  legem  in  confor- 
inando  sermone  eamque  talem,  ut  mjnime  ceteris  episto- 
lis  et  orationibus  conveniat,  est  secutus.  Dices  quidem* 
at  oratio  et  epfctola  sibi  non  respondent  neque  iuter  se 
eohaerent  .  At  uti  in  epistola  in  universum  ea,  quae  Phi- 
Jippus  moleste  ferebat,  afferuntur,  neque  ulla  sipgularis 
jrce  gesta,  cujus  causa  Kterae  sint  scriptae,  commeroora- 
Jnr,  fta  etiam  in  oratione  adversua  epistolam  orator 
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«tofco  Iri  imiverwuri  Iwrtttinr/  *  ^uimodi  cptstoHr 
y  perterKtTrcs  suaa  strenue  agant' -  -  HTon .  igitur  cum  •  Wl- 
aiewsklo'  p*  191.  hanc  epistolam  pro  genuina  habuerim, 
'  -oed  censuerim,  et  oratioriem  et  epistolam  in  schola  exer-  , 
eendi causa  ab  uno  eodemque  esse  scriptam.      »    « 
•       In  oratione  de  Contribntione  sunt  hi  hiatos,  ^pii 
neque  librorum  ope  removeri  neque  pausa  ^xcusari  poe- 
*int,  •  Veluti.  169,  13.  *#a$ca  aya&a.  1749  26;  «/pipp 
anoXcoXavtv  f  et  174,  89.  bvoficm  tlxolov&ovei  ubi  quod 
Cod.  Obsop.  habet:    ivofjum >  naganlqotoue  interpreti  de-  . 
beri  videtur.   178,  21.  aya&a  eipyaofjtfpovQ.  175,  30.    * 
7**w*  t/^V  minus  offendant.    Ceteri  biatus  pansa  quae  in 
loquendo  fit,  excusari  possunt,  veluti  168,  7.  fUQtiQya- 
fya&at  oruog.  169,  13.  antaxrjaat  cfc,    ubi  Reisk.  ante 
cfc  interpunxit    Fecit  id  etiam  166,  1.  inter  notvcc  «too- 
xtfirjcat.  174,  86.  inter  arijcat  ofo.v  175,  80.  y«y«r*-  -• 
•fi&oi  o/.  176,  36.  oitoi  w.  170,  14.  iUjw  owWet*oA     , 
xot  c$  cwfyec.    Elisione  poterunt  sanari  171, 18.  9ii£u/u 
ifitv  et  166,  8.  amlnotfu  cfc,  nisi  vis  hic  ante  cfc  vo- 
ccm  subsistere.    Quod  autem  non  plures  hie  reperinntor 
biatus,  non  est  mirum,  quia  tota  oratio  cento  Demosthe-    : 
nicus  est,  ex  Olyntb.  III.  et  Aristocratea  consutns.  Con-  a 
feras  quae  $.  4.  5.  et  20.  (p.  178.)  nsque  ad  38. 
(175.)  leguntur.  Imitatus  est  scriptor  finem  Olynth.  M. 
(f .  4.  5.)  quo  faeto  locum  $.  80.  sumsit  ex  Olynth.  II,    • 
86,  29.  $.  81.  ex  Olynth.  III,  35,  83.  $$.  21-84. 
ex  Aristocratea  680,  196—687,  800.,  mox  $.  88.  cx  . 
Olyntb.  III,  37,  38.,  deinde  $.  86-89.  ex  Olynth.  III, 
34,  83.-35.,  denique  $.  30.  ex  Olynth.  III,  86,  8». 
et  Aristocr.  689,  808.      Recte  igitur  viri  docU  bane 
orationem  Dcmostheni  abjudicaverunt  '  •  -- 

In  oratione  de  Symmoriis  Demosthenes  nondum  . 
tantum  studium  in  hiatu  evitando  posuit,  quantum  ab  eo     . 
<postea,  qnum  Philippicam  primam  Olymp.  CVII.  scribe- 
•ret,  in  ea  re  positum  esse  vidimus.    Habemus  hic  hos 
'gravioreshiatusr  183,  81.  fd(?v  linootv.  184,  83.  ictvnp 
9VQT)(j€t.  188,  35.  fiaQ^uQov  fow&at.  189,  41.  tgyov  iM*  ' 
xov.    Non  offendunt:  ev  otf  178,  8.  et  181,  13.  w  «J- 
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Mm*t  168^  *7p  teti  •/.  18»,  3».  #ft»  '<i*  ■  P*vm 
4xeosantnr.  et  *p»  Beisk.  interpunctmn  est  189,  tft.  Ui- 
Jer  'J&ijvtfot  htu  165,  96v<tatatoai  #.    186,  91. 
■4fotV<4rf  Ari  /rir.  1899  38.  tpopovrrtu  f.  49.  btovoiov  $. 
In  oratione  de  Bbodiorum  libertate  legitur  197, 
.93.  ^TTfjtrtcu  v%6  jtaxttkutwpiw*.    Sed  pauio  post  Bekk. ' 
-•  Codd,  FS2av,  et  Anecd.  p.  147,  1.  acripsttt   ^rr^otft 
«•^otre  wJr  9oblm$  id  quod  ante  Beisk.,  qui  ex  P«%  I. 
Aug.  I,  AU.  TayL  oim  vno  rwp  9.  xeeepit,    valgo  lcgo- 
-Jtttur.    Scbaeferas  probat  wco,  quia  etiam  poat  vrrfpr** 
.roo  legaiur*    At  cum  Grammafc  in  Anecd»  ipertew 
*nte  dovJUor  non  legerit,  ego  potius  {910,  quod  facile  po- 
terat  addi,  etiaa  ante  AstxtSanwvtm  deleverfm.    In  Us 
autemi  quae  deinde  sequuntur;  cdrcov  bulvov,  imm  dubi- 
to,  quiu  wVw  scribendum  sit.    Hane  enim  tormam  et 
Jtooeratea,  de  quo  supra  vide,  et  Demosthenes  vocali  an- 
tecedente  praetulerunt.    Vid.  Scbaefer.  inAppir,  I,  810. 
et  me  pluribos  de  bae  re  disserentem  ad  Isocrat  Areop. 
-958.  et  seq*.    Porro  198,  96.  in  vertris:  nat%  h  Bv- 
tficrr/fp  Qvftle  videtur  noti  Bv&vrUw  scriptum  fijJbsuneu  Jbi 
iis  enim,  qsae  sequuAturf  optimi  eodd.  -^Puv.  et  vulgo 
ante  Beisk.  (vid.  etiam  BekjL  Anecd.  987,)  Bvfcvrfave 
tiabent  pro  BvQ&rttop  probante  .Schaefcro.    Quod  si  vo- 
rnm  est,    boc  quoque  10  Joc?  sequ.  iwipov^  Bifamtoiq 
.■aeliushabebtt  Collocatio fortasse mutanda  19$,  l.ln  fcrf 
*F*xdyjrttt  4ft&a»  wun  quod  haorMQ  aequitur,  non  offcn- 
dit,  et  194,  15*  in  rp  ctortgfy  wt&p.    Excusari,  pos- 
ount  191 1  5.  QQ&  i%i(f  ishf  iieque  minus  199«  8.  fap 
ht  lUxlXov,  ubi  Beisk.  et  antiqua  exempla  minus  cx  nsu 
ovq>  fucXXov  &p  dederunt.    ltem  195,  16.  quod  e  coqj. 
Beisk.  Sixcttot  &v  pro  iibror.  Sixcuov  ch>  est  scriptum,  per 
$e  non  offendit,  quamquam  cur  SUuuop  mutandum  sit  (*v- 
*ok  poteris  ad  yyocuu  referre)  uo»  «ntelligo,    Ib.  in  vei^ 
bist  rf  nonf  &p  tv  cpQovi}<jcu  f)&4h)cctp  omittitur  &p  vulgo 
ante  Beidk.  et  in  FSiuv,    Equidem  conjecerim  post  <pqo- 
.  f^tna  fuisse  eoUocatum»    Saepius  enim  vidi  &p  omitti  in 
aliis  Ubris,1  o  in  aliis  aluim  habebat  locum. 
<x     In  orotione  pro  Itteg«lopoUtis  993,  4.  nunc  qui- 
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dea  nmkamfm^JfmBUm  legitiir>  eed  Par»I.  A*..Jt 

AkL  TayL  et  X  artiealom  addant  probante  Schttfer* 
Solet  quidem  'Jqna&la  aine  articalo  acribi  v.  pr.Coroo.  337* 
304-  et  de  mal.  gestr  leg,  344,  10/ 11.  483,  l»a 
4*4r  161*  438,  803.  439,  300.  440,  810.,  htettf* 

men  articnlna  non  sine  idooea  rattone  eat  additoa.  Sig* 
nificatur  enim:  illam  Arcadiam  cjusque  urbem,  de  qti* 
Jam  agitur.  Eundem  addendnm  eaae  eenseo  804>  11,  iil 
verbis:  nopUaaa&ai  'Sifumip  coll.  ib.  no/Uama&m  tbv^Slfm 
ndp  et  806  ,  16.  et  18.,  quamquam  alibi  etiam  aine  aiw 
ticulb  legitur  806,  18.  et  306,  18.  bis.  In  iia  quae 
809,  18.  exhibentori  oi  Miyalonototm  tn  rfc  BqfkUam 
avnnctxtes  f£oprm  cnm  Bavar.  to  delebia,  qoo  (adle 
caremua.  Similiter  910,  80.  in-faop&c  fa  aw&vpm 
Reiskius  offendit  in  fjfy  eddena,  ae  non  pierapicere,  quae 
vis  ait  particulae  fjdtj.  Sententiam  postulare  Soxtfr. 
Scbaeferus  tamen  defendit,  quia  oppositum  sit  ro  avpfan 
aoiuvQp.  At  eos  servari  posse  etiam  Atbeniensibus  no^ 
ad[juvantibua,  concessit  in  iis  quae  aatecedunt,  boc  igi«r 
tor  in  loco  solum  id  urget,  eoa  acrvari.per  Atbeniea-* 
ees,  qui  quae  inde  eventura  siot  in  aliorum,  non  iii 
auis  incommodis,  pcrspccturi  sint.  Equidcm  igitur  noa 
intelligo,  quid  sibi  orator  velit  diccna :  so  wird  ihre  Rct* 
tung  schon  durch  euch  geschehen.  Nam  minime  oppooi* 
tur,  ai  ab  Athenienaibus  non  recipiantur,  Arcodea  poete* 
aervatum  iri  per  illos,  sed  eodem  tempore  ant  auia  el 
Thebanorum  opibua  eervabuntnr  aut  a  Lacedaemoniia  aub« 
igentur.  Yidetur  illud  ^Sfj  ex  iis  quae  antecedunt:  op. 
fjSt]  xi  xal  nttQ  ihtftioQ  i&fa  buc  venisse.  Non.  feci* 
com  Bekkero  805,  15.  ex  J?.  scribente:  co  airri  (scr. 
tccuto^  fiovXo/Upij  a*l  ngdrrup.  Vuigo  ante  Reisk.  et  ift 
( 12.  legitur:  ro  avto  mi  fovX.,  in  Aug.  I.  fiovXo/Uwfi  nfrm 
ml  %QatT*tpt  unde  Reiak.  dedit:  naotp  &*l  (hvl.  *q.  JEgo> 
%ao$p  aane  desidero,  quia  sententia  est:  modo  Lacedae-» 
monioa,  modo  Thcbanos,  modo  Euboeeoses  servsvimoSj; 
qui  tamen  aliis  temporibus  inimici  nostrl  (uerun^,  sed  sq* 
cios  fecimus ,  quia  semper  idejn  facere  volebamu*  erg* 
omnes  aive  amicoa  juve  inimicos,  L  e.  iitfaria.  afllict^ 
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MfffiNu  •  Soqocrc  igitor  Aog*  I*  et  scribc?  -twiv  /Anm^ 
flutarr  Adr  np.     Vcrborum  ordincm  muta  etiaa  in  *o£fe 
wb&ioif  oJSeccm  ipcfr  m£r<*  <p?<xa*  ct  vulgatum:  v/wv  bfo- 
fuu,'  qai  a  Bekk.  ex  J£  ct  Si.f  quibuscum  feriont  Aug. L 
Ald.  Tayl.,  mutatus  est,  restitue.    Quod  antem  Rfldiger. 
c.  Dindorfio,.  probante  Schaefero,  cx  S  Aug.  I.  Ald* 
Tayl.  Vind.  Rhedig.  ipol  post  v/riiv  recipi  vtilt,  ntratr^ 
habeat,  quo  referas,  non  probo,  nam  quisquead  ttq  re- 
feret,  nt  Bedtentia  ait:    quantum  qoi  de  bac  rc  cogitarit; 
conjiceret  et  puto  plerosque  vestrum  eadem  (secum)  di- 
xisse.    Iotelliges  autem  vim  sententiae  minorem  esse,  al 
orator  dicat:  puto  vos  idem  mecum  essc  dictoros,  quam 
si  dicat,  poto  plerosque  vestrum  idem  cum  eo9  qui  res 
diligenter  consideraverit ,  sensisse.    Inde  etiam  non  pro- 
bo,  quod  Rudiger.  in  Programm.  Frib.  1836.  p.  8.  con- 
tendit,    ex  £1  Aug.  I.  Par.  I.  Ald.  Tayl.  Vindob.  Rhed. 
„nexu  flagitante"  fptjauv  esse  recipicndum  pro  cett 
fifrcci.    Convonit  oratoris  coosilio  magis9  si  dicit,  „p  u  1 0 
vos  idemjam  vobiscpm  dixisse,"  quam:    „idem 
csse  dicturos,  postqnam  cgo  dixerim."    Hiatus 
aotem  eodem  modo  hic  est  excusandus,  quo  202,  4«  in 
ivreinot  nfc.  203,  5.  yivofjLtvot  09.  204,  10.  ftovXofuvot  tj. 
205,  14.  in  otficti  '6q.  206,  18.  xaraorgirpao&at    ovx* 
209,-28.  Haovzai  ovx  fto.  29.  cpgdvov  ott.  210,  31." 
toovrai  ijfitv  et  32.  Idla  eTgipta,  qnibus  omnibus  in  locis 
Reiskias  inter  vocales  interpunxit.    Item   non   offendes 
207,  19.  in  oocp  av  nec  205,  12«  in  xahotovt,  quam- 
quam  in  Cod.  2  ct  Y  yg.  xahot  abest.    Num  orator  haeo 
txclamans  quodammodo  et  indignatus  ita  dixit? 

'  Oratio  deoique  oltima  inter  publicas  deliberativi  ge-* 
ncris  de  foedere  cum  Alexandro  aperte  Demosthe- 
nem  non  habet  auctorem,  id  qiiod  veteres  jam:  intcllexe» 
runt  Videas  quaeso  hiatus,  qui  hic  leguntur,  iis  omis- 
ois,  qui  aliquo  modo  excusari  possunt  aut  in  quibus  Reis- 
kius  et  Bekkerus  non  consentiunt.  Syllabam  a  produ- 
ctam  excipit  vocalis  219,  28.  MaxiSovia  imUloinorcov  j 
syllabam  17  212,  4.  notvy  Wp^.  217,  19.  xotvji  6/ioAo» 
rttfdvTwv.  219,  28.  £7  *rrJ  j    syllabam  01  octp  4x  216, 
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i$.  <<0*w ;  MMfor  919,  97.  tow^  4pir999y+399;| 
f/Habaa  4*913;  5.  JmrvM  ^r.  «14,  &  Jph  * 

*or.  316,  17.  Jt/«*«^ 

9.  imo/afrm  &rtU  913 /6,  nfocyiygantm  4v.  Vb.  otpfr 
r$v$o&at  in.  914.  8.  orfanviodm  inl  919,  14.  *Km» 
rari  alo&fioio&m.  316,  17«  *t/rw  «/•  917,  18.  «rtV»- 
*0<w  oltjoovrm.  318,  36.  Tokjifjc**  ilonltvom  tfc  319, 
37.  avixta&ctt  V/tag.  ib.  i/W/  ififjxaviirro.  88.  rofwn^cr»- 
brjfrri  brctv&a.  ib.  nlfjQoioio&m  iv.  Jb.  i£iorat  1*2.  830, 
39.  XQh**"  &  et  30.  aqvoaofrm  alaxQWi  diphthongonfl  «I 
913,  8.  ifiirom*  y.  810,  15.  nfoo^nu  anohaUvm.  816, 
17«  dtt  intuQvnrio&at.  ib.  *iAtt/f<  6.  818,  85»  ixmtfUi 
lixri.  819,  87.  «%<  <£?w;  diphthongum  *  818,  3. 
jttttuovfuvot  apixv*&**  316,  17«  tnonortoi  qpfr.  317,  19« 
licifoi  i£t}Mytctu.  88«  dvadoO^roi  hoa*.  818,  88.  wUof 
"KkXfjvtg.  ib.  ftctQftctQot  ana*TiQ\  dipthongum  ov  81 85  4% 
«trot)  ftta.  817,  19«  irot/  fo  80«  ov  t/ier^.   . 

Kx  orntionibus  judiciolis  gcneris  publicaa  a  privatls 
eeae  disccrncnilas  quisquo  'concedet   nemoque  negabtt, 
orationea  inprimia  ad  sese  ipsum  publice   defendendm 
acriptaa  do  corona  dicoetde  male  gesta  legatipne 
eadcm  diligcntia  fuisse  componendas  et  esse  revera  com» 
positaa,  .quam  in  ccteris  publicis  orationibns  adhibitam 
vidimua.    ()uod  ot  clarius  etiam  perspiciatnr,  aingola 
tionis  do  corona  jam  perlustrabimus.    Iliatom  igitor 
pcrics  hic  330,  17.  in:  ccntfipvoat  ifutg.    At  optimicodd. 
JS  et  Aug.  II.  tV*oc  non  habent,  &  habet  wufe,  H 
gcncs  contra  vpa$  vnofwqom  et  Syrianus:  vfi*$ 
cat.    Potcst  sane  ifta$  eodem  jure  abesae,  qoo  is, 
aliquid  in  tncmoriam  revocatur,  omissos  est  in  PlaL  Phileh» 
80,  vztkafc  *«4  «w>*nwc>  oar.     Similiter  in  Leptim-. 
4S0,  76.  Icgttur:  Tuv&*  vnofirqom  mtQaoofmu    SuaiJ— ' 
limo  modo  inmv  erit  dclcndum  836,  31.  Uoftm  ro£r» 
fnr\o\ht$  t**V  na$*  olor  top  sytura.    Nam  bic 
k  a.  et  qtti  bunc  locum  afferunt  Syrianiis  et 
Rhctor  dc  fig.  33.  qai  tamen  frffi*?o&$  habet,  *p*e 
tuat    C*  Platw.  Sopk  350.  I  T*k-mo&T*m 
tei  tWtw*    Itca  850,  7&  ta  verbia:  •  ftfcssst 
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qood  ia  gpoX  cst,  ^t  Icgttor.  Schacfcros  qaidem  affiraat» 

44  vd  fioe  codicc  scribendam  faisse,  sed  non  vidit  Mqo* 

generis  cssc  neatrios,  at  sententia  eit :  Philippas  in  illa  epU 

«to!a  non  de  bello  accnsat  me,  eed  de  aBis  rebos  qaeritor, 

idqae  epistolae  ipsi,  qoac  sequitur,  optime  convenit  Rectiot 

igiigr  acribetnr  /<c  Vitiamaliud  cst  tollendum864,  114k 

'  ln  vcrbiaz  noXluxtg  iarttpavciirat  vtp  v/wp.  Ibi  enim  et  Maiv 

celliHQA  ad  Heraog,  ct  codd.  J2p.  iorttpapovro  habent,  qaod 

ftum  eeqa.  iatttpttpowto  commendatur,  tam  re  ipsa  et  verbo 

MolUhuQ,  quia  honor  qaidem  manct  (indc  mifiijTtu)  aed 

aon  eoronatia    Probavit  etiam  Schaeferus.    Difliciiior .  eat 

loces  303, 897.  qwi  nQotnputp  fc  fUp  orxo&tp  qxsr*  fjtomg 

&6&X  *«pi  w*»*  £p*h}oatf  wntiQ  8 \  (delc  comma)  ova» 

tM/UPOt  MCQUfrat  XWP***  tq>  XoyiCv^&^  £tp  xa&ttQal  dxjtp 

WU  ywpot  xal  pt&p  ntQtjj,  avyx*>Q*iti>  ovrto  xat  pvp  rotg  im 

xov  Xoyov  tpcttpofUpotg  nQoo&io&at.  « Aeschioes  igitar  hie 

comparavit  falsam  de  Dcmosthenis  meritis  opinionem  cum 

falsa  de  opibus  alicujus  opinione  et  optavit,  ut  idem  accidat 

Demosthent,  quod  ilsaccidere  solet,  qui  plua  pecuniae  pos* 

eidere  videaotor,    Hationes  enim  subducuntur  et  si  appa- 

ict,  iia  revera  non  tantum  pccuniae  esse,    quam  opinio 

ioerit,  cedunt  qni  putaverunt    Quod  maxime  in  litibus 

-4e  permutatione  accidere  solcbat    Quae  si  cst  scntentia, 

^aon  apparet,  quid  verba  sibi  velint:  &p  xa&ttQal  wotp  cti 

^qpoij  cum  de  Xoyifcr&ai  i.  e.  de  rationibus  aubducendis 

mcnno  ait    Videtur  igitur  id  praeferendum,  quod  optimus 

^ftabftt  cod.  2.  xa&atQwrtv9  quod  acribe  xa&atQaxrtp,  ut  sen- 

^entia  sit:  si  calculi  diininuunt,  i.  e.  si  ex  calculis  positis 

pecuniae,  quam  adessc  aliquis  credcbat,  diminuitur. 

Deinde  836 ,  33.  vcrba :    ncik  noXXjj  ayomqt   poat 

^pofiv   c.  codd.   Par.  I.  II.  VII.   Aug.  I.    YKprsv   et 

~      >t*  et  Bav.  in  text.  dclenda  esse  videntur.    Cur  enim 

quod  Aeschinem  corruperit,    tanta  orta  sit  treplda- 

son  patet,    potcrat  hoc  ex  DcmosthCDis  sententia 

sine  magna  trepidatione  facere.  —  844,  58.  in 

"erbia:  ftc  pLtjikig  imoXafy  icxaqiqp  xbp  Xoyop  rijg  yQcupqg 

codji  pr«  imoXjify  post  yQcttp^g  colloca.    Alio  in  loeo 
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<0yporQrr*t  pstest  qoidem  voeaJium  eooeor*»  fUBinf 
cosari,  .quae  poat  /faO*  tst,  >  i*etios  taorai  dd,Xi 
./Jot/Jli7  omittere  videtur,  nam  ad  injmvhr  *p*teria  aopplee* 
Ctesiphootem,  eontraqoem,  non  eonitrs  ftjr  flovXqp,  As-  • 
jwhine*  oratiooem  habuerat.  Additom  est,  qoia  sabj*» 
xttim  desiderabstar,  quod  e  oexa  beile  potest  eogiUil  * 
Jdem  videtur  tegisse  Maximus  Sophista,  <  qui  baee  habet 
(loct  vmL  io  Scbaefer,  Appar.  U,  197#)t.  e*  tvpttfupoQ  . 
jwp  imttmpu*  *Qo%  ro#  in  ovx  w^ww  orr«  avro*  4 
Kvwwpcb*  wfjy6(fivcip9  otuQ  qpratQve  ua$  &a$fa9iip  i  p&*  . 
/109  wt#yoQiv*~Qp6(utroQ  imu&tou  xrjp  /tihodap  ftaptf. 
o/ero  dvrj  rot?  ut^yoQtvomf  totfl****  &$<&*.  .rr'  DiffieUtt»- 
mum  est  judictum  de  Joco  870,  IStf.  <fo  4  ptjrnQ  <m> 
toTq  jit&tifitQtpoib  7*1*01*  ir  ry  nXcaicp  r<p  uQoq  r<p  KaXm» 
pJtfl  fjQfoi  xt*>P**V  r°*  tcaXor  avSQtdvut  uu\  TQnuymumir 
ixQop  Iti&Qvyi  ct;  Hic  enim  multa  de  Calamite  hero*  '* 
virie"  doctis  siiot  dieputata.  Alii  %  utl  cod<L  Aug.  L  cod. 
Tiber.  K  et  prf.  omittuot  nQ<of,  *l*i  uti  Apollonius  tjQ<p<p 
habent,  alii  pro  KttlaiUxji ,  uti  cod.  Tib.  ualapp  rjj  ex- 
hibent,  alii*  utt  Petitus,  Kvuiiirov  conjeeerunt,  alii  oti 
Ald.,  KaXa/urp  omtserunt,  alii  dcnique,  oti  Schaeferoa» 
ttQog  rq)  KccXapiTf?  "Hqom  scribi  volueruot  et  putaverunt, 
mediciim  illum  xaXa/uTVP  fuisse  appellatum,  quod  rofc  *o- 
lufioiQ  pcrite  uteretur  aut  io  curandis  ossium  fracturia 
Aut  ad  alios  usua  chirurgicos,  affereotea  ex  Demosth.  de 
mal  gest.  leg.  .419,  849.  verba:  itQog  T<p  tov  "Hquoq 
rov  Iotqov  et  ex  Photio  c.  60*  "JSjpufft  Iutq<k,  ov  pifunp* 
xat  Jttfiov&ipw  iv  r<p  tt€Ql  oTKpccpov.  .  Ai  ex  appoaUo  . 
verbo  iccrQog  eoojecerim,  Pbotium  oratumem.  de  mal.  geat» 
leg.  eum  or.  de  eorona  permutasse  et  ex  loco  Demoathe^ 
oico  patet,  hie  non  posse  de  medico  Heroe  cogitarf.  Ulo 
eoim  in  loco  dicitur  Aescbines  pater  literas  docuisse  mq^ 
t$  tov"Hqo>og  tov  iuTQoiy  \x\c  autem  aperte  patris  donxi- 
cilium  a  matris  lupanari,  de  quo  hic  sermo  est,  disceiw 
oitur.  Huc  accedif,  quod  cognomen  medici  uaXafur^  sic 
antepositum  et  satis  mire  formatnm  quemque  offendet  . 
Bectius  igitur  Suidas  dicit:  K*i*p**Wt  ttvQtop  oimim  at 
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-(sav  nX&icp)  nXrpiop:  Equidem  censaerta  primum  pro 
Jfait  6m  Apollonio  scribendum  esse  ijQcpcp  et  KuXupJtdv 
mut  esse  retinendum,  hiatus  enim  quia  haec  duo  verba 
•ttnbm  quasi  conformnnt  nomen,  minus  offendit,  aut  quod  • 
-malim  in  KefAcr^o/Joc  mutandum,  ut  inentio  hic  fiat  cete- 
berrimi  istius  ptatuarii-Calamidis,  cujua  juxta  heroum  do-  - 

•  micilium  illud  erat    Tum  enim  optime  explicabitbf,  quod 
v     a  nemine  adhuc  vidi  explioatum,  cur  Demosthenes  hic  dit- 

eat:  matrem  ibi  nutrivisse  Aescbinem  top  kuXop  uvSQtupttc 
•Qnia  enim  Aeschines  Juxta  beroum  celeberrimi  statuarii 
>  natriebatur,  facile  ex  eo  pulchram  statuam  mater  poterat 
frccre  videri.  —  Ordo  verborum  est  mutandus  875,  149« 
in  verbis:  vxoXrjcp&j]  iXartcop  ovtog9  ita  enim  niillus  ha- 
bet  cod.,  sed  in  JS.  est:  imoXrjcp&fi  ovtog  iX.,  cum  ceteri. 

•  omnes,  uti  ante  Bekk.  legebatur  et  iteram  est  acriben- 
4um,  praebeant r  ovtog  iXutttap  imoXrjcp&jj.  Praefero* 
etiam  317,  874:  in  verbis:  oqg>  naatv  uv&Qconotg  StcoQt- 
CfUvu  xal  may/iiva  ncog  ru  totavra.  aStxil  ttg  ixcov;  6q- 
yij  xai  TtficoQia  nuta  tovtov  i£rjfiuQti  ttg  uxcop;  cvyypci- 
ftfj  avtl  Tfj$  ttftcoQiag  tovtcp  c.  codd.  Guelph.  Aug.  Vin- 
.dob.  Aug.  I.  JScs.  accusativos  oQyrjp  —  ttficoQiav — <wy- 
.yp&pqp*  simulque  signo  intcrrogationis  cum  Wunderlichio 
•deleto,  il  reticeri  censucrim  v.  Viger.  508. .—  Si  830, 

1       -18.  haec  leguntur:     w  yug  Sij  fycoyi  (scr.  fyco/')  inoli* 

Ttvofifjp,  ego  particulam  Stj  nequaquam  necessariam  habeo 

aet  cum  Par.  I.  V.  Aug.  I.  II.  Ks.  et  schol.  Herraogen. 

•  deleverim,  uti  301,  880.  rovg  aXXovg  non  curo  unoAug. 
L  post  vntQTjQusy   sed  cum  libris  ante  Bciskium  et  codd. 

.     FY<X>flprtuv.  (-2*.  omittit)  post  toXfijj  ante  d*nr«  collo- 
caverim. 

<■  >.  Non  minus  collocatio  verborom  est  mutanda  864, 
«113«  in  verbia  Stxutu  iori  Tvyxavitp,  quo  quidem  in  loco 
Beiskius  jam  ex  Aug.  L  II.  IV.  quibuscum  faciunt  YK 
prs.  dederat  rvyxdvitv  iori.  Dcinde  874,  139.  in 
verbis:  oftuaxavog  ovtocl  iafi/ktocpdyog  recipe  ex  Par.4. 
'  -Aug.  I.  Bav.  Ks.  ovtog  pro  ovtool ,  pertinet  enim  pro- 

nomen  ad  6  ante  fiuaxapog  et  postpositum  est ,  ut  nomen 
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*agfe  «rge* tar.  «86^  174  nc  dobita  pest  f&Utaft* 
opt*  m*  Beisk.  e  Par.  L  V.  Aag.  L  .V.  Woltl  Yindotfc  . 
Krs,wr>  eddere..v809,  8**.  »nunc  quidem.legiturt  «£' 
noU$  towQO/uioi  X6yov$,  ct  Aag.  II.  ct  IL.babentt.  Ad-fc 
-  ?ovs  rjj  yioUi  towQ.  9  rectius  tamen  scribes  auctor.  Aqg., 
L  ct  s,  r  j?  noUt  X6yov$  inatQOfuPOQ.  303,  288.  ia  ver— 
bis  t  wfioXoytjxM  pvpI  pfi&s  alU  ati  Par.  L  Aug.  L  .Krs.' 
trvwl  ;omittunt,.  mli|  uti  0u.  rw,  alii  uti  X  pvpytf  habent 
Equideip  cum  X  fecerin*  et  pvp  f  scripserimt  conces- 
sit  nupc.  quidem.  Sequ*r  etiam  eundem  librum  381,  . 
*    888.  in  verbis:  uSthpol  vnb  vov  tfjftov  tdd'9  «/ptMrr*,   ■ 

ubi  S.  post  OkXfpok  ol  hab?t,.id  quod.Reiskius  btne  an- 
-  tea  jam  conjecerat:  qui.delecti  fuissent    Post&tiU  \ 
<pol  tum  vox  quiescit    Non  male  idem  cod.  388,  800.  ' 
in  verbis:  *Axovtt<i—xcci  ip  avr<p  xovrcp  <of  ro— xcctoq&ovp;  - 
ov  verbum  dg  omittit,    cum  codd.  Par.  L  Aug.  I.  K  s,   ' 
6g  to  omjttant.    Fprtasse  Demosthenes  scripsit:  'Axovuq, 
Aloxfoy*  *<*l  l"  dvT<p  tovrcp  T<pi    99fAttfip  ufiaQrup  torh 
&wp  xat  nccvxa  xcctoq&ovp*"  ofc  ov  x.  r.  2.    Hiatus  ta^ 
men  in  vulgata  poterit  facile  ferri.  —    Corrigendum  au- 
tem.apertQ  est,  quod  331,  319.  legiturt  ovScpI  ig/ora-    • 
pca.    Nam  Grammat.  in  Bckk.  An.  bunc  locom 
citat  ut  exempluin  constructionis  verbi  i&icrcanat  cum 
cusativo,  praebentqu?  optim.  codd.  J2T.  non  minus  ovSipa 
(scrib.  ovMp'}  i£9  legitur  etiam  accus.  LepL  460,  10. 
et  Androt.  617,  76.    Recte  igitur  Schaeferus  quaeritr    ' 
quid  dubitamus  h.  1.  praeferre  accusativum?  .  *     % 

Pausa  autem,  quae  in  loqnendo  fit,  excusari  possnnt 
bi  hiatus:  886,  4.  S6£a>  ovf.  889,  18.  avrv  ix&QO*.  v 
fdw  (huic  fiip  respondet  in  iis,  quae  sequuntur,  fUrrot)  ' 
quod  Schaeferum  Jatuisse  videtur),  889,  14.  Su&ju  i). 
830,  17.  iSpt  ot/rt*.  831,  19.  tov  noUfiov  oi  rorc  fM. 
231,  80.  oQyt&fupot  ixoifju^;.  833,  84.  ptov  ovSh  (Cod. 
y,  ftov  om.~)  836,  31.  xat  rorc  xca  pvp  xcu  atl  ofioXoyd, 
hic  enim  vox  post  du  paululum  subsistit.  837,  34.  .*i- 
ZQVptvov  icvuyxrj.  848,  49.  tdot  otu  51.  Xaflopri  t)  fal. 
verb.  Om.).  844,  57.  tvQi&TjatTut  ttxc.  855,  89«  ovrot 
—OfjQovotp  oi  XQ^oroi  ini  taTs— iXnfotp,  .  ubi  Schaeferus   " 


* . 


I 
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&flktit*  *  xw#*,  v*  **  Iprf >(H?^*a^et«^ 

•    964,f 14.»  #%orri  t>  (al.  «p#'  oai.)  960,  f  18t ftaQti^ 

ftfV^^r  **•••  loy*"°&«*  *«•  971,  133.  ct 
i84..ij^^  ij  ii^^t/^ov/ 875,  148.  ol  /&- 

myx*&w4poi  ov*  876,  145.  ofep  5^.  981 ,  160* 

mfpeefiip^  ele  &>  1\k  nmeoXtnvfun  cupTx&at  (al.  oqp*  om.]f 
984,  169.  t//  <J*  wteQuUf  &fue  rf/  tj/jUq?  oi  /Up.  285,* 
179»  4  <7/tt<ptt  A*/fi7  (scr.  «6/177)  ov  /&o*w.  988,  180. 

-     /Awtt*  4/uevrox  pth.  999,  191«  xa&r/fiipov  tyu.    895, 

903,  4wxra  oM*.  996,  906.  U&f/raTot  ovrt.  ib.  rp  **- 

rp/A  wtip  rotr  /117  ravTtjp  ixi&tTp.  906«  fotxpvfu  ore:  999, 

918,  ttya&a  tfe  300,  916.  orgaronaov  ov&)g.  801, 

'  919.  ^  a/wr  /dy.  804,  930.  *****  inraxooea.  931. 

§  .  nQort&vfu  ore.  306,  938.  ^//r?  17.  307,  940.  axpf* 
(loXoyovftfpov  anrjX&ov.  310,  949«    fiopta  ovr\  813, 

1  957.  4JU<r#ai  ^.  383,  991.  teww  0«.  89»,  998. 
«tr^  ow»r.  826,  303.  *a*Av  17  (tl.  fj  om.)  338,  308. 
qptr&mi  onr/rix'  (aL  epvlamep,  al.  BTjvtxy  Quibus  ad- 
das  819,  979.  apfihaxipae  itftag  et  819,  955.  taforov 
4»,  ubi  item  vox  paululum  subsistit,  unde  a  Reiskio  est 
interpunctuin,  eodemque  modo  exeusarim  331,  831.  fioe 
•  (qnippe)  x*Qi  iftetvroO  Xfyopre  apvetq&opmatop  et  939, 
40,  StoQtfrrae  (idque)  ip  rf/  xqoq  ,  vfidg  UetoroXfi  ngog  tovq 
kevrov  ev/ifuixopQi  ubi  ex  bis  posit.  praeposit.  xqoc  jam 
coacludi  potest,  verba:  iv  rfj  xqoq  vfutQ  imoroXp  discer- 
nenda  csse.  Refer  etiam  huc  841,  48.  fUxQe  rovrov 
Evjttxog ,  ubi  quippe  in  enumeratione  vox  post  rovrov 
paolulum  subsistit    Idem  statuerim  971,  134.  ip  Jr/Xtp 

1  iaeo  rfc  avrijs  aypotag,  unde  Heisk.  etiam  post  Jr)Xtp  in- 
terpunxit,  Denique  hoc  referri  possunt:  379,137.  xaU 
rxu  ocrt^  985,  171«  xatroe  e/.  894,  198.  xairoe  ortp. 
814,  864.  xairoe  o&ttQ.  384,  895.  ol  or\ 

Rtstant  tamen  nonnulla  vitia,  quae  tum  a  Demosthe- 
'  ne  ipso  profecta,  tum  antiquitus  orta  sunt  Veluti  331, 
90.  icXXtp  oiikplj  quod  non  facile  evitari  poterat,  941, 
48*  vno  QtXinnip  ixotipaPf  ubi  fortasse  QiXtnxop  scri- 
ptum  erat  v.  Aristocr.  635,  15.  849,  49.  naXae  up  non 
offendit  quod  etiam  938,  10.  de  xoepa  imiQev  dici  pot- 


MM  riftt  £i, *M*  vocalem  eUc*.  £4tylffctA«f  jfe 

i&4*.9Ji,t  844,  »7.  «ofiftr  5n  <*  dt/M^urarato.  O* 
non  aya&op  Sbmimt  847,  68»  ;mpty  aftVp  rdft  70  orr» 
M€ti/u*Q<p9  fortasse  *wp.  y  «dVrdr  opt.rn.fu  868,  107« 
uon  apaXtAoat  op9.  minus  etiam  /uap«  apalaioat  effendit* 
Alii  tamen  opaXtoottap  praebent  Sed  ibidem  plares  sut 
hiatus,  quia  locutiones  et  ritim  solennea  in  re  naptica  af» 
feruntor,  qu*e  non  facile  mutari  poterant,  ita  legm  iUt 
h  Movpvxitf  ixa&ifato—avroi  iaukUtpfhh  —  ov  dtmprtf 
apd/to&at.  —  863,  118.  pro  vntv&vpog  ttpat  opoXoym 
fortasse  wc.  ci*  6/a.  acriptum  fuiL  867,  180.  onov  aw 
non  offendit,  sed  871,  138*  pro  atpt&ijpat  htoirptp  faw 
tasse  ixoitjotp  a<p.  a  Dem*  eat  scriptum.  Excosari  pote* 
rit  vocalium  concnrsos  874,  189»  in  verbis:  in$itm  im 
ttp  iiup  vSatt,  nt  in  formula  eolennL  Ddenda  tamea 
esae  eonjicio  verba  885,  171.  xal  0/  alXjotSA&npaXoo 
ante  apaotavt**  Nam  gl  aXkot  *Jl&ijpaZot  non  alli  essa 
possunt  atque  qui  nunc  non  adsunt  judices.  Ad  id  ipsua 
cur  afferat ,  etiam  ceteros  Athenienses  eodem  orbis  seiw 
vandae  studio  esse  impletos,  non  liquet,  inest  enim  idem 
in  verbis:  v/mTq  naptes,  quippe  Athenienses.  Item  foiw 
tasse  etiam  verba  ib.  naptw  yag  oiS*  ott  oto&tjpm  aimjp 
ilpovXio&t,  quae  otiosa  sunt  et  vim  orationis  certe  mim-< 
me  augent,  non  sunt  a  Demostbene  profecta.  885,  178« 
in  verbis :  kpuprjp  toiwp  ovtog  h  huivjj  rjj  4/*4p?  *pb 
Schaeferus  ovtog  (quod  in  cod.  ii.  abest)  recte  explicml 
per:  quem  6  xatgog  ixdltt,  ad  tum  quid  iyto  sibi  velit* 
minus  est  perspicuum.  Videtur  a  librariis  ad  explicatkn 
nem  verbt  ovtog  additum  esse.  Item  886,  175.  i£axa+ 
tfjaat  hnjPy  fortasse  op  hrjp  scriptum  erat»  addttur  enim 
ipsum  contrarium,  v.  Kuhner.  Gr.  gr.  881.  n.  8.  Noo 
offendit  297,  810.  i*tl  ovf  neque  883 ,  893.  i*u 
fyotf  neque  318,  877.  ev  oiS\ 

In  oratione  de  male  gesta  legatione  legttur  qoi-t 
dem  345,'  15.  iSrjftwogu  xai  ovprjyoQu  ixiiptp9  at  ex 
Par.  I.  V.  Aug.  I.  Kr.  (u.  om.)  aoristus  ovprjyoQtjom 
est  recipiendus.    Postquam  enim  orator  in  .universum  dt« 


xit  quid tmtfecerii,  MeMi^^o^*  iwWit,  ijajilte  f ocrrt 
conrio  eja»  eo  tempdre  et  qakl  ejas  eonailiam.  Poterat  igi- 
tar  tempor*  eodem  jare  matare  qao  nos  dicimas:  erhielt 
eine  Rede  and  hat  darhou  Jenem  ra  Gunsten  gesprochen* 
Tempora  autem  aaepe  a  librariia  matata  aunt,  ai  eeteria 
non  reapondere  videbantur.  Ita  354,  43.  in  verbias 
ipw  T&Xtjdty  pq  i&eXfjoat  axovacu  teal  avroxs  obtot  xccra- 
jutvcu^  codd»  iidem  Par.  L  Aug:  I.  Krs.  pro  axovacu 
praebent  axovuv  et  pro  xarctpelvai  xaTa/rfpetv,  qaamvis 
tpevaxta&yvat  praecedat  et  ptxijaat  sequatur.  At  axoveev 
regitor  ab  i&eXijocu  et  praesens  est  •  acriptum ,  quia  et 
vera  non  audiendi  et  domi  manendi  voluntas  per  longius 
tempua  manet,  sed  tpevaxta&fjrat  et  vtxhaat  ipqtptapa  et 
etiam  i&eXrjaat  L  e.  consiltum  ipsum  cx  ipso  tum  allato 
nuntio  singulari  sequebatur.  Collocatio  tamen  verborum 
in  fif)  axovetv  i&eXf)aat  mutanda  esse  videtur,  fir)  enim  ad 
axovttv  referendum ,  quo  facto  recte  xarafUvetv  poteria 
cum  i&eHjaat  struere:  et  a  me  veram  non  audire  voluisse 
et  domi  manere.  Ordo  verborum  etiam  mutaudus  est 
355,  46.  in  verbis:  imoXafkov  t<pq  Alaxtvtjq  ovroai9  pr) 
wm  arphnaoO)  obi  plurimi  et  optimi  codd.Reisk.  (except 
Bav.  Ald.  P.  Man.)  et  Bekk.  codd.  Ks.  cum  Reisk* 
ipso  #(ptj  post  acpiaxaao  collocant,  quo  oratio  ex  meo  qui- 
dem  sensu  vividior  fit  Deinde  356,  48.  in  verbis: 
aXXa  tooovtov  tSet  inccyytXXeo&ai  qmjt*  x.  r.  X.  Reiskius 
particulam  y«,  quae  ante  eum  vulgo  post  tooovtov  lege- 
batur,  uncis  inclusit,  quia  in  Par.  I.  IV.  Aug.  I.  non  le- 
gitur,  Bekkerus,  in  cujus  codd.  F<T>flrtuv.  est,  omisit 
Particula  y«  tamen  bene  locum  suum  tenet,  quia  cum  di- 
cturus  sit,  mttltum  abesse,  recte  irontce  dictt:  tantum 
quidem  aberat,  sciL  nt  tale  quid  polliceretur,  ut  ipse  di-» 
eeret,  se  nescire  etc.  Offendo  tamen  tn  verbo  repetito 
inayyiXXea&at  9  quod  cum  quisque  cogitaturus  sit  ad  iSet 
-  et  nequaquam  vim  aliquam  habeat,  delendum  esse  censeo, 
Quis  nostrorum  oratorum  facile  dicet:  Aber  nicbts  hat  der 
wenigstens  versprochen ,  sondern  er  war  so  weit '  ge- 
wisslich  davon  entfernt,  zu  versprechen,  dass  er  sagte: 
—  Nam  non  in  eo  quod  poUicebatur,  sed  quod  Justa  ae 


»     •  •  I  ■ 
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fretoroa  ease  polHcehator ,  ■omeBtm  est  postao.  .  tt» 
oullimo  aodo  873,  98.  ante  ovpfiovXMvn  ,  erat  ,<ynTMw 
additum,  qaod  nonc  Bekk.  delevit  Anto  Arrt  aote* 
pausa  est  Noo  offendo  856,  49.  in  verbis:  or$  fiotf&^. 
au  6  Xtpog  6  lA&tjvaiuvf  videntur  enim  baeo  verba  cx 
decreto  ipso  desomta  esse.  Sed  si  infra  356,  50*  ov9% 
iitivat  ^&ijvaiov^  legitnr,  videtor  tovq  %A&tjvaiovq  scri~ 
ptum  foisse  ef.  887,  149.  et  391,  160.  Non  ofeoderfaa* 
359,  57.  in  formula  soleoni :  i*  rqi  i/up  vSar$  dndrm, 
neque  in  numeris,  veloti  ib.  ivarp  inl  Sixa.  58.  tfirg  ini  ~ 
Stx*  et  ixvy  ini  Sixa.  Huc  etiam  referam  359,  5 1.  v  pkf 
Toivw  elorjvrj  iXatprjfiohmoq^iyivixo.  Nam  io  ejusmodi  ie- 
cis  hiatus  quippe  io  eoumeraodis  rebus  facilius  ferendi  sont, 
inde  etiam  59.  Tavvrj  iyiyvovd-%  non  sollicitabo,  neqoe 
860,  60.  avro  avfiflaivu  §Iq  Tavrtjp  uvat  ntfumjp^  qoam- 
quam  ibi  in  ind.  Lambin»,  probante  Tayloro,  ifc  deletum 
est.  Neque  aliter  statuo  361,  63.  de  verbis:  aihp  ov- 
Stvi  et  366,  81.  ovScvi  ovSiv.  Quo  tamen  non  referrem 
869,  68.:  *lg  va  nQdy/ucv*  avrtp  iSitjos ,  ubi  c  cod.  t. 
avro)  post  iSitjaev  ponas,  cod.  K.  omittit  avrqi.  Naa1 
ubi  alieno  in  loco  verbum  aliquod  positum  erat ,  fere 
scmper  ficri  solet,  ut  alio  in  libro  sit  omissum.  Offeo- 
dcre  poteruot  379,  96.  ol  Savu^ofuvoi  inl  toXXtp  ayop-  . 
T€g.  Iloc  tnmen  recto  Alarklandus  et  Schaeferus  sense*  . 
runt»  intcrpungendum  esse  post  noXX$9  quo  alter  illo 
biatus  excusAtur ,  cum  alter  cx  solenni  dicendi  ratione 
Savu&o&at  inl  noXXq}  explicandus  esse  videatur.  Io  - 
verbis:  879,  97.  tl  yaq  rj  /*iv  ilQtjptj  tytyovu—Tiv'  av- 
&Qoin<av  iXvntjoiv  ttv  ij  ilorjvrj,  non  pntarim  Demosthenem 
verbum  iiofjvrj  ipsum  repetiisse,  non  tamen  c.  Bav.  F4>. 
alterum  rj  clQrjvtj,  sed  prius  tj  *Iqvpv  post  h  /Uv  deleve» 
rim.  Nam  quis  dicet:  si  pax  facta  esset  —  quem  homi* 
num  pax  dolore  affecisset?  idque  paucis  verbis  interje- 
ctis?  Facile  autem  explicari  poterit,  cur  post  fjnkv  (sta* 
tim  praeccdente  rj  ilQrjvtj)  ilQtjvtj  adscriptum  sit.  377, 
117.  ante  oifuu  pronomen  iya  delendum  est  auctor.  Aog • 
L II.  Ks.  Ib.  paulo  ante  verba:  aopitjfu  fy<oyf  (f<ptjv9  aliter 
interpungenda  esse  censeo,  et  quidem  post  acfirjfu.  Dixerot 


0 


enim  etiam  ta  iis,  qoae  antecedont:  116.  ty&—*pvp.  et 
117«  'w  *Y*>*    Apostropho  poterit  biatos  removeri  879, 

^98.  in  arptfjfu  jttaxtptjp  et  404,  »08.  ti/ui  ap&QamoQ. 

~~Item  non  dobito,  quin  379,  185.  fai  verbjs:    xaxetvotg 
owox&**&*  9ud  airtol  i£tnenXyx&*  leetio  codd.  SYttyQ* 
W.  iccvroTg  pto  avroi  (Cod.  v.  ccxrtov  babet)  recipiendom 
sit    Nam  Athenienses  revera  noo  solum  eom  Phocensi- 
bos  lagebant,  sed  etiam,  qood  ex  iis,  quae  sequuntur, 
intelligitur,  sibi  ipsis  timebant    Qood  aotem  iavrotg  de 
tecunda  bie  dictom  est  persona ,    poterat  quidem  ,    sed 
non  debebat  librarios  offendere.    V.  Schaef.  App.  1,371« 
Codices  Aug.  I.  r.  et  s.  seqoar  401,  191.  pro  noreQot 
ovp  scribens  nonpop  ovp,    coll.  Blid.  558,  133.  norcQ* 
bIcIp  ovuSog — ol  Stafiavrtg—f)  ov,  ubi  codd.  Kr.  norcQOi 
,babent    In  iis  aotem  quae  §•  198.  sequuntur,  verborum 
ordinem:   /uxqop  axovaari  puov  (£<»  rt  rijg  nQtafoiag  rav- 
tyg  non  probandum  esse  censeo,  sed  r/,  quod  F  et  <T>. 
1  omittoot  et  cujus  loco  u.  habet  tb  ante  (&o  collocaverim, 
oti  scriptum  videbis  407,  813.   iav  yi  rt  l&»  Tt)g  xqb- 
ofkutg  flXaofpTiiifj.    Idcm  fortasse  faciendum  404,  808. 
in  verbis:    1'on  S*  imip  ptiv  t<op  ntnQceyptvw  ovre  Stxaia 
*  ovtb  itQOGTjxovaa  fscr.  nQOotjxovo'*)   t)  rotavrtj  anoXoyia. 
Cod.  2  enim  ?q.  habet  anoXoyia  avrtj  et  <T>.  avrtj  ttnoh 
Equidein  igitur  scriptum  fuisse  conjicio:  ij  anoXoyta  rotavrtj, 
i.  e.  quae  talis  est    Magis  etiam  offendo  in  iis,  quae480, 
850.  leguntur:    a  S*   ovSi  nrinor    iv  rqS  fiirp  vnexQtvta. 
Opposita  enim  sont  verba:    6g  &  /tiv  noXXaxtg  ijywvtota 
ttcd  axQfftag  i&pttoraoo  vntoiftrjg,  sequentur  igitur:  quae 
aotem  non  didicisti,  ea  quaeris  et  profcrs,  ut  inde  ctvi- 
bos  damnom  aliquod  pares.    Qoa  de  causa  verba  iv  ry 
fittp  offensioni  sunt     Nam  legationes  suscipere,  de  qoo 
inprimis  orator  loquitur,  per  se  patet,  eum  non  prius  di- 

'  ocere  potuisse  in  vita  quam  eas  subierit.  Multo  aptius 
Autem  procedit  oratio  omissis  his  vcrbis :  iv  rcp  /fc'p,  qoae 
a  Ubrariis  ad  vntxQiva)  addita  esse  videntur.  SSententia 
enim  erit:  quae  autem  qoiim  histrio  esses,  nunquam  egi- 
•ti,  id  nunc  quaeris  agere.  Ejusmodi  additamentum  etiam 
,reperisse  mihi  videor  483,  856.  in  verbis:  iyta  £*  .<r«J 


fth  $frm  alq&i  tfo  16?**  rotrror  tyotymu    Rle  tftte  afc. 
«**  ab  omnlboi  fere  codd.  Reisk.  et  BekJu  (FJ2T$Oto) 

omittitur,  neque  ante  Reiskium  legebatur,  *$i  autea  la 
codd,  Aag.  I.  IL  JBT.  et  s.  abest  ejusque  loco  iidem  codd* 
praebent  itvat  ante  ^rv  idqae  revera  a  Demosthene  pro- 
fectum  essb  censeo.  Demosthenes  enim  hoc  estdicturoa: 
•  esse  quidem  veram  hanc  Solonts  sententiam:  „deos  Athe- 
nas  scrvare"  se  putare  et  velle,  ipsam  autem  hanc  causana 
quodammodo  probafe  Deorum  benevolentiam  se  non  minos 
putare.  Ergo  non  ael  et  rvv,  sed  opinio  et  optio  sententiam 
esse  veram  et  res,  quae  sententiam  veram  esse  probavit, 
sibi  respondent.  Quam  facile  autem  a«i  inseri  potuerit,  noo 
est  quod  ostendam,  quo  inscrto  uvcti  est  omissum.  Inter» 
pretamentum  inesse  486,  866.  in  verbis:  tag  noXttg  und- 
aaQ  ctnoXcoXtxwuv  tccq  iv  rjj  XaXxtStxjj  ol  nQOtftdovrtg  opi- 
nati  sunt  Marklandus  et  Taylorus ,  recte  dissentiente 
Schaefero,  qui  tamen  in  eo  erravit,  quod  ol  nQo3tS6vr%Q 
tantummodo  de  corruptis  hominibus  istis,  de  quibus  supr* 
orator  est  locutus,  intellcxit.  Equidem  potius  cum  codd. 
JSKs.  feceriro,  qui  articulum  ol  omittunt  et  nQoStSovriQ  ex- 
plicuerim  per  „tradentes.'*  Nam  subjectum  ad  dnoXto- 
Xixtoav  ouines  sunt  Olynthii,  qui  dicuntur  z*XiovQ  innictQ 
xcxrtjfitvot  f  nXtiovQ  ovrtQ  fj  ftvQtoi  et  quae  sequuntur. 
Mum  censes  hos  omnes  proditores  fuisse?  tradidisse  au- 
tem  urbes  oinnes  in  terra  Chalcidica  recte  dicuntur,  ne- 
que  Philippus  sufficiebat  orbes  tradentibus,  Vertes  igi- 
tur:  sie  hatten  alle  Stadte  in  Chalcidiee  durch  (freiwil- 
lige)  Uebergabe  verloren.  Pronomcn  otrot  deleverim  433, 
887.  in  verbis:  ndvreQ  oaot  ol  ncol  noQveiaQ  ipQvrjoctv  Ao- 
yot.  Omittitur  enim  ooot  ab  optim?  codd.  Aug.  I.  Lind. 
Ital.  2YKs.}  in  aliis  o/  deest  uti  in  cod.  A  Tayl.  Bav. 
j  (oooi  superscriptum  est  ut  varia  lectlo)  FQr. '  Item  pro- 

J  nomen  personale  ov  435, 894.  ante  txptvtQ  auctor.  Aug. 

I.  K.  s.  delebis  probante  Schaefero.  Nam  non  in  eo,  qui, 
sed  in  re,  quam  Aeschines  ad  judices  detulit,  oppositio 
est.  Alia  medicina  parata  est  449,  335.  verbis:  ofc  ov 
ov  ctfrtoQ  Su£ov.  Ibi  enim  vulgo  ante  Reisk.  et  in  codd. 
F<t>tuv.  recte  owahtoQ  legitur  pro  aXuoQ.    Demosthenes 
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enim  boc  dicitt  Ne  id  dicas,  alios  qnoqoe  aoctores  per* 
nidci  Phocensiom  foisse,  sed  id  aemonstra,  te  nbn  *t- 
mal  fuisse  aoctorenL  Videtur  ovp  ob  praecedens  ci  eVt- 
nuisse.  Eadem  ratione  etiam  450,  341.  tovtopI  ante 
iuhox4put  c*  codd.  2YQK&.  in  tovtop  mutaverim. 

Paosa  excosandus  est  hiatus  843,  9.  in  vnoftvfjout  mIq  ' 

*  rto  (cod.  s.  *Iq  om.).  350,  31.  4uot/  ofo'  (JZVc  post  4/tiov 

inserail  tor*y  352, 86. 17  intoroXr)  r)  naQct  tov  QtXinnov. 

354,  41. cofwXoyet  rjXixu—nottjcru.  358,  53.  «A9&9  &  363, 

70.  rot/rp  ofc.  ib.  /3ot/A#  <wro*  365,  77.  *pam<  */$. 

868,  87.  Uop&fiv^  373,  99.  jroAmxi/  ovSi.  10«.  tfi- 

klnnov  ot$.  874,  104.  rjfiixrjTut  ISitf  dijnov.  375,  113. 

w<M  ^jAoxpttrw  iroXftrjqe  notrjaat  6  fuuQOQ.   877,  119. 

kiyu  ort.  180«  ulTtaouo&at  <og  9  ninitofxtvu  rj  xt*Qt£6fiiPU 

'  Ttp  iori  Totairra,  ubi  non  solum  ante  <Aq  pausam  esse  di- 

xerim,    sed  etiam  post  ttp  quod  ad  x<*Q'&pw*  refertor. 

Sententia  enim  est :    Res  ipsae  sont  testes  nec  poterit 

dici ,    eas  ut  vel  ab  aliis  persuasas  vel  alicui  studentes 

esse  tales  L  e.  estes.    Idem  statuendum  879 ,  1 24.  de 

nQoaX&cop  tt)  (SovXfj  i&Aftooip.  185.  h  IletoateT  otu  885, 

143«  t6v—(3ovX6/mvov  nuQuSovvut  ix&QOP  r)yrjo€0&ut.  387, 

150.  r)  fikv  ilQTjvrj  tHoq  itxtp  uvrrj  (i.  e.)  f)  tov  <T>/Ao- 

xqutovq.  890,  157.  tXayov  /Up  iy<o  iyjrjcptoro  di.   899, 

162.  &  xqoq  EvxXeiSrjv  vcttcqov  iX&ovru  tovtopI  umxQi- 

puto  (codd.  Ktb.  votbqop  post  tovtopI  collocant).  396, 

175.  ovrool  (codd.  rs.  ovroolv)  ifti  /jUp.  176.  SvoTp  &a- 

tiQOP  v  (JUCQTVQuv  t)  i£6fipvo&ui  uvuyxuoto.    Est  hic,  nt 

in  membri  incisione   pausa   quaedam   post.  iSoptpvo&at. 

401,  194.  (poflq&iPTtQ  oi  ovyy$P€tQ  uirrov  vn*£i&*vTo.  ib. 

408.   alxfiuXcoTot   yeyopuoi   xul    §lot   nuQa    ooi    r)Xtxiap, 

ixovoui  yctfiov.  195.  twp  anoxretpuvTODP  t)v  top  *AXttap- 

Sqop  tov  uSeXtpop   top   QtXinnov   ovtoq  6   *AnoXXocfdvrjQ. 

403,  198.  Qco  f  uvttjq  ovoa  —  r)  yvptf  avuntjSijouom 
MQooninruf    ubi    avantjS.  com  ngocminTei  ponjtingeudum. 

404,  208.  Stxaiu  ovt*.  405,  805.  tovtovoI  ou.  406, 
809.  ifiov  u*.  407,  818.  w  uv8q*q  'A&tjPuTot  ufttpo- 
T€q\  411,  824.  co  up8q€q  A&rjpuTot  ixXeXvo&ut.  41J, 
287.  nyitTUi  ovt9.  413,  833.  *Qooifxu  i).   414,  836. 
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Qdmphu  oh\  416,  »40.   *o<  *  418.  947./*»- 
JUfjrfrr  otri.  4*6,  967.  leoa  ovxe.  4*7,  970/  tMfew  fc*, 
483,  986.  &y  $.  484,  988.  #  $.  436,  996.,  9*1  *.. 
439,  306.  ««oimri  or/.  445,  396.  «rri  xw-*K9aM+ 
pai  0QpLt]rriQttx—%aQ€CGX4v^txcu.  446,  897.  xtji  &eqi  ol  /riy. 

,  449,  335.  Xtyiel  et  336.  XtyewQ-  450,  340.™™  4* 
His  igitur  praetermiasis  restant  hi  hiatua:  353}  40. 
*i  jfiupj  coll.  363»  70.  ev  f,8e$.  387, 148.  ev  ott.  405,! 
904.  «v  «tfow*  906.  «£  of<T.  id.  498,  973.  440,  809., 
441,  319.     Addas  his  897,  178.  Secvd  elfymofUmm. 
179.  Ixccva  avrov.  398,  181.  Setvd  tcpvlaxxeoP.  496, 
967.  Savd  iyijyiaaofru  437,  999.    xaxd  elfyaofUpov. , 
eoll.  442,  314.   in  quibus  an  i*  possit  elidi,    dubium 
est..  Refcrendum  etiam  huc  346,  18.  Sovtoq.  8ed  861,. 
63.  in  verbis :    on  QihnnoQ  dntjyyfXXsxo  *pog  i/ioQ  vnb 
tovxov  tni  vp  x&p  QHoxtwp  oorvtjQfqc  napeXtjXvfripeu ,    poat 
xovtov  vox  paululum  subsistit,    quia  id  ex' loci  seotentia 
quasi  parenthetice  additum  est  vnb  xovxovf  id  quod  etiam 
ex  collocatione  concludi  potest.  374,  103.  ndXae  &p  non  % 
offendit,  idemque  499,  976.  nunc  est  acriptum.    ftem 
403,  900.  inei  6  et  406,  909.  lov,  iov  non  offendunt 
Recte  tamen  dubitabis  de  loco  380,  197.  wq  inucexrjgv-  ; 
irrai  XQtlfMrt*  *ik$  i*  Or'/patQ  et  401 ,  194*  ox$  f/p  avxtp 
'AnoXkocpccvrft  —  <plXoQ}  ubi  fUv  post  avx<p  addendum  ease 
videtur,  aequitur  enim  inetSr)  <W.    Ferendum  fortaaae  407,. 
919.  ana\pti<ploaa&a$  avxovf  non  ita  415,  938.  xo  evy- 
ypobfitj  dSeX<p<p  fiotj&ttp  ngooe<Xt]<poxeQf  ubt  cum  fereomnes 
iique  optimi  libri  (solus  F.  ap.  Bekk.  et  marg.  Benen.  ed* 
Fel.  et  marg.  Lut.  habent  ovyypdfAtf)  cvyypobfitjp  tueantur, 

'  et  in  hac  proverbiali  dictione  Soq  aut  simile  qujd  suppleri 
possit,  cvyypoifAtiP  praefero,  quamvis  hiatus  in  proverbio  ' 
minus  offendat    Item  non  offendunt  quae  430,  979.  le- 
guntur:  xai  ijXixd-rjodv  xcpcq  avvow  iv  xfj  (tovXjj  ov  xdXtj- 
&tj  anayyiXXowiQ.    Bene  enim  lleiskius  ea  sumta  esse 
dicit  e  formula  illa,  qua  mortis  sententia  dicta  fuerit  in  - 
Epicratem  ejusque  consortea.  434,  990.   post  bii  pi* 
xtJQ  nQcbxrjQ  ipt}<pov  ante  ovS*  vnaxovocu  uaXovfuvoQ  tffieXeg  • 
vox  paululum  subsistit,  idemque  fit  435,  993.  in  ver- 
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M» :    t£dtyxopfrovs  J**  avrotpt&Qtp  inl  r$  nOv  <nwu»Xm* 
lUdytp  ttcvta  ntnotfjxoTOQ  ante  i*i.  439,  305.  in  ii* 
quae  ab  Aeachine  dicta  ease  narrantur,  feres  hiatos  kftU 
penti  ^  et  ayttvaMtyoat  ttpn.  441,  319«  in  verbis:  «*/ro* 
Tovror  ttlaxtovg  Xoyot  ovSivtQ  nwnoT    h  rtp  navtl  XQovtp 
ytyivaat  nuq  v/tTv  ante  ovdivtQ9  qaod  magis  ad  sequen- 
tia  pertinet,  pausa  quaedam  fit    Si  denique  447,  330. 
in  verbis :  Stct  xl;  ovrt  yuQ  v/uTq  yt  axaQtarot  iott  ovt* 
aStxot  av&Qomot  ovTt  naxot.  codd.  Aug.  I.  II.  Kn.  yt 
omittunt,  mihi  fd  post  itxaQtarot  collocandum  et  y  acri- 
bendum  esse  videtur:  vos  ingrati  quidem  non  estis.  Verba 
av&Qunot  ovrt  nctxot9  ab  aliena  manu  inserta  ease  dixe- 
rim,  a  qua  etiam  448,  333.  verba:  rot/rcw  yaQ  tlatv  ot 
oTQornyol  vnev&wot  addita  esse  suspicor.    Ipse  enim  $. 
1  334.  explicat,  cur  Aeschinem  non  accuset  rerum  in  bcllo 
male  gcstarum,  sunt,  inquit,  omnino,  quae  amisaa  aunt, 
uon  iu  bello  rebus  male  gestis  ainissa,  sed  per  istos  ho- 
mines  eorruptos:    ergo  duccs  sane  causam  rerum  gesta- 
rum  non  possunt  austinere,  quia  illa  nou  sunt  bello  gesta. 
In  oratione  adversus  Leptinem  ordo  verborum  est 
mutandus  466,  30.  tart  yaQ  yivtt  /tiv  Srjnov  6  Atvxtov 
ifvoQ.    Cod.  Aug.  I.  enim  et  K.  Sr)nov  melius  post  Atv- 
tttav  collocant.    Cum  A.  Wolfio  antiquum  verborum  ordi- 
nem  qualis  ante  Reiskium  erat,  restituendum  esse  cenaeo 
496,  97.  in  verbis:    ftrjSiv  ttvat  arely  tovtcdv  otg,  ubi 
com  plur.  eodd.  Reisk.  fexcept.  Au«j.  I.)  et  cum  Bekk. 
codd.  Fv.  Tovrtov  ot&tj  cjv  scribe,  in  relativo  enim,  quod 
aequitur,  hiatus  non  offendit.    Dices  quidem  similem  hia- 
ium  legi  457,  2.  et  466,  29.  at  ibi  ipsa  legis  a  Lep- 
tine  propositae  verba  afferuntur;    id  quod  neque  de  hoc 
loco  neque  de  verbis  496,  188.  dici  potest:  rQayuQonoQ 
av.oi  nlovatcoToroi  IttrovQyaiot,  ftrjSiv'  tlvut  arclrj,  nQoa» 
tyQatpt  nXijv  T(ov  arp*  'AQfioSiov  xal  'AQtaroyctTovoQ ,  ubi 
codd.  JEYQt.    rectius   urtXrj    post  nQooiyQuyjcv   ponunt. 
"Onvq  av  enim  hic  finem  aive  consilium  indicat,    uti  de 
Symmor.  184,  23.  tptjfil — imxXtjQ<boat  tuq  TQtrtvQ,  ontoQ 
&v— j?9  quem  ad  locum  Hermannus  de  part.  av  p.  122. 
recte  monuit  av  esse  additum,    quia  dubium  ait,    an  fa- 
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'  ctari  aint  .AtKtaiienaeft»  •'  CoqfonctivM  antem  mb  .#*• 
fcndet,  eom  ad  rodyaq  sit  »dpor  sapplendam  ie*b« 
gem,  *  quae  jobet  Qoae  eam  iU  sint,  certe  comaa  poot 
<mX5  erit  delendam,  rcctios  tamen  etiam  ardjj  poet 
KQoatyQaynp  collocabitur.  Non  minos,  sedes  verboram  est 
matnnda  503,  153.  abi  nunc  legitar:  fifj  i&Zpoi  vno  rov 
Srjfiov  xfQOTOprjfrivru  nistop  ij  ana£  ovpStxrjcutj  cam  ante 
Bekkeram  in  omnibus  libris  et  in  Bekk.  FKstv.  acriptom 
•it:  firj  i&Tvat  x^QOTOPrj&ivru  (scrib.jrifporottTdfri}*)  vni 
vov  Srjfiov  *.  r.  JL 

Seqaar  codicem  opttmum  SE.  qui  4999  140.  in  ver- 
bis:  orov  no$Q(OT4Q(o  iortp  pro  no^QorciQ(o  habet  noQQcbreQomp  • 
formam  quidem  inaolentiorem ,  quam  tamen  Antiatticista 
ex  Dcmosthene  et  uti  videtur,  ex  hoc  ipso  loco  affert,  v. 
Buttm.  Gr.  gr.  I,  p.  «71. 

Quae  restaot  praeterca  hujusmodi  vitia  aat  pausa  aat 
alio  modo  possunt  excusari  aut  mutarL  lta457,  1.  tfra 
nal  Toif  nutSog  itvtxa  (scr.  c.  K.  fptxa)  xov  Xaflgiov  (Ofiolo- 
yrjou  vovroiQ,  post  Xa^Qiov  vox  subsistit,  unde  Reiskiun 
interpunxit.  In  iis  quae  sequuntur  8.  ip  fdv  yuq  vtp  yQarpcu 
/irjSiv  ttvut  uxsXr)  rov$  &otTcrg  u(f*(fo.To  Ttjp  urileiapy  Ip  Si 
T(p  nQoayQuxpui  firjSi  to  Xoinop  i^uvai  Sovvut  ifiug  ro  Sovpai 
itpup  iittputf  non  offendes  in  ttvut  avtXrj  ex  causis  supra 

'allatis,  neque  in  Sovvat  ifiag,  nam  inter  Sovvut  et  ifutg 
quod  cum  arpulero  struendum  est,  vox  quiescit,  offendes 
tainen,  si  vocalium  concursum  spectas,  in  Sovput  vfup  et 
F.  A.  Wolfius  verba  Sovput  vfuv  delevit  cum  Obsop.  et 
Wolf.  At  id  ipsum  etiam  in  iis,  quae  $.  4.  sequuntor: 
a(patQtj(j€TUi  to  xvq{ov$  rjfiaq  ttput,  urget  orator,  quod  ex 
lege  illa  Atheniensibus  non  amplius  potestas  sit  donandjj 
in  quo  non  poterant  non  Atheniensium  animi  maxime  of- 
fendere.  Si  igitur  quid  delendum,  potius  cum  Reiskio 
Aldinam  secuto  prius  Sovvut  esset  delendum.  At  in  eo 
non  minus  vis  quaedam  est  posita,  quod  ne  dandi  quidem 
potestas  amplius  Atheniensibus  sit  concessa,  eamquc. 
ipsam  gravitatem  scriptor  ntQt  iQfirjviluqy  Demetrius,  quem 
M.  Antonini  temporibus  vixisse  probavit  Walziua  in  Ilhc- 
tor.  Gr.  IX,  Prolcgg.  I— IX,  deprehendit  857.  bis  ver- 
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bls:  Surbr*~*oXXaxov  *&  tb  ^Svcrp&vyyor,  &mQ  ul  Jmi* 

paXot  0S0L  naQaSuypa  xb  JtifioG&trmbr  rbt  VftuQ  td  Sov- 

nuv/Or  i&Trat.    Exeosabis  igitur  hic  hiatom  ita,  ut  dK* 

cas»  Demostheoem  gravitatem  elegantiae  antetulisse.  458$ 

4.  excusabitur  quidem  hiatua  in  StSax&vrat  bntoe,    Din- 

dorfius  tamen  optimos  codd.  JSTflra.  secutus  mSg  pro 

bntog  scripsit    Facilius  etiam  459,  8.  urtUnot  ur  feres, 

'  sed  cod.  Aug.  L  et  r.  &r  non  male  post  ovS*  collocant 

461,  14.  inter  nmiTa&at  et  bfioiar  Reisk.  interpunxit» 

quia  pausa  est,  idemque  fecit  15.  post  cJ  urSQeg  Sixaarai 

ante  a/utror  et  477,  69.  post  Stxuatal  ante  ixttvcp  /tir, 

iiti  463,  88.  in  verbis:  tvoc  (scr.  fr')  ovr  tqiuxqvt  ur+ 

&Q(onot  i)  nXitovQ—XitrovQytjaaxrtr  post  av&Q(onot  si  rj  le* 

gitur,    distinctio  et  pai?sa  fit,    at  Aug.  L  et  K  pr.  % 

omittunt:  Reiskius  inde  rj  sustulit  locumque  ita  explicuit* 

ut  itaque  in  posterum  semper  homines  triginta  conferant 

numero  plures  quam  nunc  conferunt    Probavit  id  recte 

Schaeferus ,  tum,  quia  oppositum  est :  tovg  unawtaqi  ergo 

non  plures,  sed  ad  summum  triginta  debet  dici,  tqm  quia  , 

ipse  orator  supra  81.  triginta  ut  summum  numerum  po* 

-    suit  464,  85.    xul  fit)r  uiQt  rov  y«  fi^  itvat  /piy/iflfTa 

■  uosrd  rfj  noXet  ixiTro  v(jluq  SeT  axomtr  poteris  vocalium 

concursum  inter  nbXa  et  imTro  excusare,  sed  eum  facile 

etiam  tollere  xtir  scribens.  466,  89.  in  verbis:  Stu  tb    ' 

ytyQUcp&at  ir  tp  rqiiy  videtur  fUr  post  yeygcccp&at  exci* 

disse,  sequitor  enim  fit)  SttjQtja&at  <W.    Si  post  haec  ver-> 

ba:  brov  atiXtj  legitur,  fortasse  arekrj  ab  aliis  est  addi- 

tum,  ter  enim  repetitur,  quamquam  hiatus  in  pronomine 

excusari  poterit.    Item  hiatus  467,  83.  in  toaovtov  uoti 

defendi  quidem  posset,    sed  omnes  libri  habent  toaovtor 

recteque  dixit  Schaeferus,  ipsum  positum  pronominis  vpZr 

inter  ov  pbror  et  ixarbr  interscrti  arguere ,    quod  fru* 

menti  superabundasset,  cum  diflicultas  annonae  premeret 

uartae  &r&Qcbnovg ,  exteris  sic  venditum  esse ,  ut  aera* 

fium  XV  taleuta  lucraretur»    Equidem  verbum  nQoontQt» 

fwio&ui  me  explicare  non  posse  fateor  hac  Hier.  Wolfii 

conjectura  recepta.    Quid  enim  hoc  est:  Lcuco  frumen- 

tom  misit  nobisjnon  modo  sufliciens ,    sed  tam  modico 
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pretio,  «t  praetere*  XV.  tatenta  locrifeeta  eiot» ;  Qaomodr 
ex  euffidente  fauaento  locram  piraeterea  addipoterat?  «^* 
Pausa  cst  467«  $5.  poet  vnofupti  aote  iavrv  fUr.    Sed 
470,  44«  in  *o«r  6  p6/a<x  fortasae  ipdftog  abalienaprfr* 
fectum  eat  mana,  et  in  aniversum  Leptinee  cam  lege  eaa 
supplendua.  478,  51.  in  attop  iaxtp  MvXa/fy&ijpm  ctdarif* 
cat  videtur  poat  wXa/fydijrat  w  additum  fuiaae.  474, 57* 
in  verbis :  xouxo  f  oi  yiru  xai  86£jj  [nptro/uror}  t8ot  rjy 
«p  alX  t(frv  Reiskius,  quem  secutus  est  Bekkeros,  *pt* 
po/abpop  uncis  inclusit,    abest  enim  in  Par.  I.  Aug.  L  et 
Bekk.  JSYQKn.,  Dindorfius  delevit     Desidero  tamen 
ejusmodi  verbum,  quod  superiori  8«oQtaxai  respondeat,  et 
aptius  quam  !8ot  cum  dativis  illis  yipu—86fy  et  fyyp' 
etrui  possit  "Non  magis  probo,  quod  490,  111.  inver» 
bis:    ov8i  8t    <Z>r  ftir  ixttvoi  fuydXot  [tijq  oXiyaffgtag  nak 
8tonox€iag]  dal  viri  docti,    Lambinus,  Taylorua,  P*  A. 
Wolfius,  Bekkerus,  Dindorfius  et  Sckaeferus  offenderont 
in  verbis  uncis  inclusis,  quia  interpreti  debeftntur  vcrbum 
wp  explicanti,  neque  de  civitate  Thebanorum  bene  8*ono* 
xticc  dici  possit  neque  sana  structura  cum  ceteris  verbia 
coCant.    At  spectanda  sunt  inprimis  verba  $•  107.  inu* 
8ap  xtQ  (Lacedaemoniorum)  tig  xijp  xaXovfiipijp  ycQovoiccp 
tyxQi&ji  nuQaoxwr  iavxor  otop  x?Vt    Stonoxrft  iaxl  xtar 
noXhor.  ixu  fiir  ydg  ioxt  xifc  aQextjg  a&Xor  xrjs  noXmtaQ 
Kvpiq)  ytvio&at  fuxa  x<or  6fAoi<orf  nayd  8*  tj/xtr  xairxtR  fikp 
6  SijfioQ  xvqios  x.  r.  L    Qui  igitur  Lacedaemone  de  civi- 
bus  bene  meruit,    inter  principes  civium  est  receptus  et 
StonoxfR  factus.  Talia  tamen,  inquit,  nequaquam  Athenien» 
aibus  suaderi  possunt,    quibus  (8t*  cw)  illi  fuydXot  i.  e. 
potentes  sive  84onoxat  (nostrum:  die  Orossen)  civitatia 
suae,  quippe  quae  oXtyaQxict  et  8eanoxcta  sit,  sunt  L  e. 
exstiterunt.    Mi/ag  autem  etiam  dici  xfj  l&ovoiu  xal  at- 
fivozrjri  testis  est  schoL  ad  Aristoph.  Vespp.  p.  67. ,  uti 
etiam  a  Xenoph.  Hell.  I»  7,  44.  fUytaxog  xm>  noXa&p 
ita  dicitur.    Contra  Wolfium  negantem  fityag  cum  geni- 
tivo  strui  cf.  Bernhard.  Synt  gr.  154  et  155.  qui  ccrte 
aimiles  attulit  genitivos.    Posse  autem  Lacedaemoniorum 
rem  publicam  ikanoxctap  dici  ex  ipsis  Demosthenis  verbia 
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sapra  allatis  potest  intelllgL  Dc  Thebanls  demonstravit 
idem  Krfigeras  ad  Dionys.  Histor.  p.  469.  Reiskiua  ta- 
men,  qui  verba  defendit,  in  eo  erravit,  qood  dixiti  rfc 
bX.  «.  deo*.  idem  esse  atque  xarct  rijv  oXiyoQxiav  *«1  &- 
anortiav  i.-e«perquae  magni  illi  sont  ratione  oligarchiae, 
eum  blryafafa  et  StanoTtia  potius  de  civitatibus  ipsis  di- 
catnr,  uti  explicui.  KrQgerus  autem,  qui  I.  all.  genitivos 
per  epexegesin  verborum  8t*  cS*  explicuit,  oratorem  sa- 
tis  contorte  locutum  esse  statuit.  477 ,  68.  jn  verbi&:  el 
&q%  a£tov  xcttafiMfixfjafUvovQ  #  tbv  avS^a  tj  xit  nenQoyfxtva 
airrtp  oxvqov  rt  nottjoat  tmv  ixeivqy  dofrivrcov.  vocalium 

■  concursos  poterit  quidem  defendi,  quia  inter  avr$  et  axv- 
qov  pausa  quaedam  est,  abest  tamen  avrqj  non  solum  in 
Par.  I.  Aug.  I.  JSYQKrs.  sed  etiam  in  Dionysio  p.  171. 
b.  loc.  afferente,  qua  de  causa  Dindorfius,  improbante  ta- 
men  Schaefero,  pronomen  delevit  Cum  autem%orator  in 
nniversum  dicat:  aut  hominem  aut  res  gestas  vituperan- 

,  tes,  poterit  aircq)  jure  abesse.  Pausa  est  479,  75.  in- 
ter  ioyov  et  oti.  Excusatio  in  relativo  480,  78.  ov 
ixaarrjv  •  et  ov  lxaarovt    in  pausa  481,  79.  Joxtt  rtaiv 

/  ifjuiv  —  tooovtwv  xaXmv  atrtog  «3*  ataxQOV  8*  ohStvbg  tjj 
noXet  a£tog  ttvat  itnoartQrjd-rjvat  xijv  ariXttav;  ubi  tamen 
malim  tivat,  cujus  loco  Ald.  fj  habet,  abesse.  482,  88. 
in  Verbis:  xai  fiijv  xai  xat  ixttvo  (scr.  ixttv")  ava£t  av 
ttrj  ntnov&tbg  b  na7gt  tl  ttjs  8a>Qtag  atpatQt&tirj  t  xafr*  o 
noXXdxtg  vjmov  oTQctTfjyfjoavrog  XafiQtov  ovStvbg  nconod*' 
vlbg  oQtpavbg  8t*  ixttvov  iyivtro  vocalium  quidcm  concur- 
sus,  quia  post  genitivos  absolutos  vox  subsistit,  minus 
offendit  9  -legebatur  tamen  vulgo  ante  Reiskium  xai 
ov8tvbg9  quod  sane  legi  potest  Repetitur  enim  ita  par- 
ticnla  praecedentis  sententiae:  xai  xar*  ixttv*  ut  signifi- 
cetur :  „etiam  eatenus  male  de  eo  ageretur ,  quatenus 
etiam  nullius  filius  per  eum  orbus  est  factus,  ipse  autem 
etc."  Non  raro  enim  factum  est,  ut  particula  xai  sic  re- 
peteretur.  Exprimitur  ea  novum  quod  hic  additur  argu- 
mentum.  Nos  quoque  dicere  possumus:  Und  auch  inso- 
fern  widerfiihre  ihm  Unwtirdiges  —  inwiefern  ja  auch 
trotz  dem  dass  Chabrias  oft  unsre  Heere  anfilhrte,  Nie- 
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aundt  Sohn  Je  durch  thn  verwaiet  ftwortal  fet;.'(«- 
aelbst  aber  v.  a.  w.   Male  Walftua,  contorttae  BeUgh» 
%  ad  Oedip.  CoL  304.  xccl  explicaerunt,  eeteri  deleverunt 
Si  485,  98.  pmreQOi  ol  piftoi  legitor,  videtur  arti- 
eolus  delendua  eaae.    Noo  eoim  hoe  dlctarus  ,eat  oratort 
eaa  legea  ad  qaaram  praeacriptom  aenatos  consalta  aeribi 
debeant,  receotiorea  eaae  hia  ipaia  aeoatoa  eooaoltia  Qrifr 
ifntyta/ucTtor  ccvrdp)  hoc  eoim  fieri  oeqait    Sed  cum  ait 
vituperaturua ,    qtiod  legea  tam  aaepe  rogentur  et  abro- 
gentur,  hoc  dicit:    esseadeo  legea  aeoatoa  conaultia  Jo- 
oiorea  et  tameo  ad  legum  normam,    quia  aint  stabiles, 
decreta  essc  lacienda.    Id  aatem  cum  ooo  de  omnibaa 
legibus  posset  dici,  rectioa  articulus,  qul  facile  ex  prae- 
cedente  syllaba  poterat  oriri,  aberit    Sententia  loci  erits 
Voo  den  Verordnungeo  uoteracheideo  aich  aber  die  Ge- 
setze  gar  nicbt  mehr,  aondern  ihr  habt  j&ngere  Geaetse, 
oach  welchen  doch  die  Verordnungeo  abgefasat  werden, 
ala  velbst  die  Verordnuogeo  aind.     Poterit  igitur  quidem. 
articulus  legi,  quia  acriptorea  interdum  id,  quod  de  sin- 
gulis  est  dicendum,  de  omnibus  dicunt,  melius  tamen  abe- 
rit.    Non  offendes  488,  102.  in  verbis:    i&Tpcu  dovpcu 
tcc  iavTov  cfi  &v  ni  /3ovXrjrat  neque  489,  105«  cog  ccq* 
ol  AaxiSatyiQVtoi  xaJUug  noXtrevo/upot  xccl  QyfiaTot  ovSevi 
tcop  nccp    iccvToTg  diioaot  Totaimjp  ovfofitccp  ttfiijp.    Hic 
enim  post  QtjftccTot  pausa  quaedam  eat ;    oam  quae  prae- 
cedunt,  ea  vi  aunt  dicta:  hominee  qnalea  aunt  Lacedae- 
monii,  qui  bonis  utuntur  institutis  publicis  et  qualea  aont 
Thebani.    Pcrspicies  aimul  inde,  cur  ad  AaxtSatfiimoi 
articulus  ait  additus,    neque  dubitabis,    quin  idem  cum 
Reiskio  ex  Aug.  I.  et  K.  ad  QrjfictTot  ait  addendus.  Schae» 
ferus  articulum  et  ante  AaxtS.  et  ante  Qrjfi.  delendum 
esse  ccnset.    Vox  quiescit  489,  107.  inter  tpvXccxal  et 
okcuc,  490,  109.  inter  nopr\Q<<t  et  tj,  495,  126.  inter 
tfuipto&at  et  o!at  127.  inter  xaiTot  et «/;  inter  quae  Reie- 
kius  ubique  interpunxit  et  496,  130.  inter  opu  et  ovr*f 
ubi  est  sententiae  incisio.    Idem  dici  poterit  603,  150. 
in  verbis:    noXv  Toivvp  xdXXtop  tjj  SttvoTrjrt  vccvrp  /p^- 
a&at  tnl  To—xoXdtttp  n—dStxttv. .  Nam  inl  hic  locam  te- 
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6+4.  74w  kgaotar.    Pa 
Beakio  interpanctum  *•*,  155. 
13&  ry  ropv  a?  et  *#7.  IU,  *  « 

ihi  et  aate  tJr  et  aate  cimc 
etpficaat  et  stngala  eaameraacar, 
Excusari  q«ridcm  poCerunt  tomcm 
eensco,  qaoe  4^9,  135.  kgnntar:.« 
uwtu  xoQT9oc99  ubi  aute  Bekkerao 
Ebrio  et  in  Bekk.  FKstx.  past  aorfloa  oddi* 
tar  tk  •  f«od  m  cum  Bekkero  dekodum  esse  eesseo^ 
ftrrigcndns  deniqae  crit  locos  593,  157.  ahi  ia:  aauc 
fil  /tt^ouorm  aJ  xcpc  «li^lore  <roro«  verba:  oi  sqpi  «!• 
Ijlot?  forac  ofendunt  Schaeferus  eam  nrima  dirit 
csnstioctioocm  et  librarii  in  Aag.  L  Pur.  1.  ro.  7000«  ia 
yrtoot  maUverunt  Equidem  ferri  passe  neg*.  Xam  ai 
stpt  dUjloc?  qrorac  singulare  esset  cnedum  genus,  at  es 
fio,  qaae  (159)  sequunlur  t2e7*c&at  ror  grdfro^oroifr 
patet,  de  iaterfectoribus  hominum  omnino  sermonem  esse* 
Conjkio  igitur  scriptam  fuisse:  ntoi  aXJuilot^  oi  qroroc» 
Discrimen  idem  erit  ac  si  dicis :  damit  nicht  die  Mordtho* 
tea  aoter  einander  vorfallen,  et  si  dtcis:  damtt  nicht  dio 
gegenseitigen  Mordthaten  (quae  igitur  a  singulorum  caedi- 
bao  discernentur)  vorfalleo. 

la  oratione  contra  31idiam  evitatas  est  quidem  hla- 
tas  non  eacura,  qua  in  iis,  de  quibus  supra  mentionem 
fecimao,  jieque  tamen  opinandam  est  Demosthenem 
aamino  in  hac  oratione  non  sd  hiatum  attendisse.  Magoa 
eoim  eorum  qui  hodie  deprehenduntur  pars  aut  excusori 
aat  non  raro  etiam  corrigi  potest.  Veluti  si  515,  9. 
cmov  ovx  Intio&n  ovti*  legitur,  vocalium  concursus  non 
ofendit»  quia  post  airrov  et  Ixtia&fj  pausa  est,  undo 
Beisk.  et  Buttm.,  altero  in  loco  etiam  Meier.  inter  haec 
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vcrba  taterpaaenrat  Qood  autem  116,  T.  Afap*  efc 
est  •criptam>  htc  qnoque  oti  alibi^  fortasee  ee»  ta  JT 
corrigendum  crit.  517,  V.  h  Si  r«*r#  *******  Eeiektoe 
post  tatkp  interpunxit,  qato  ad  xwt***&<*  refertar  qood 
sequitur.  Sunt  enim  baec  legis  verba  ioterropta  illisi- 
iKitjtccv^&Qxwp.  Idem  quidem  581, 80.  de  verbiat  taXlm 
Sij  oaa  nQooeort  tovrto  dici  posse  videtur,  mibi  tameo  bte 
verba  tam  arcte  cohaerere  videntur,  at  cam  Reisk.  ex  • 
Aug.  I.  Kr.  t&XXcc  (scrib.  t&XX*')  oaa  Sr)  %q.  r.  praefe- 
ram,  quamqaam  Schol.  Venet  ad  II.  c  496.  ft  ooa  ba* 
bet  In  talibus  enim  sententiarum  vinculis  ejusmodi  ari* 
ctoritas  non  magni  eat  fscienda.  Non  offendes  583,  96 
et  87.  in  ev  o!Sat  sed  584,  38.  in  ydr)  6,  ubi  tameo 
prorsus  non  rideo,  quid  fjSfi  sibi  velit,  aeque  dubito  quin 
delendum  aut  cum  *ij  Jt  permutandum  sit.  Ibid.  88. 
ISioi  imbStxog  ferehdum  erit»  sed  687»  41.  pro  htorcu 
ante  avrtf>  Xbyog  c  Aug.  V  Kr.  scripserim  Awr',  oti 
in  Eurip.  Iphig.  Taur.  998.  legitur.  —  589,  48.  vfot- 
fa&at  o£tol  mutarem,  si  codices  addicerent,  io  vfafatv 
a£tofy  ut  verba  sequent.  oiSi  rovrovg  ipQtQttp  a&tovotr 
responderent.  %A$tovr  enim  htc  significat:  aequum  ceo* 
aere,  v.  Iluttm.  ad  Mid.  s.  b.  v.  580,  49.  autem  ver*  ' 
'  ba:  elofo  "EXXtjpig  rtreg  arftQonot  ovrtog  tjfUQot  xal  opiXar* 
&Qwnot  rovg  TQonovg  ita  intelligenda  sunt:  die  Griecben 
sind  eine  Art  Leute  so  mild  u:  s.  w.  unde  optime  voca- 
lium  concursum  pausa  poteris  excusare.  Non  corrigen* 
dum  esse  videtur  538 ,  55.  oteyavovrat  6  rtxtop9  et  ih. 
tfp  tov  &6ov  iiQtji.  533,  60.  otxerat  b  X*  x*  636,  67« 
Ixaorog  rjytttat  iuwrp  (ureTpat  h  StjfAOXQariqt.  537,  71. 
$v  oto*.  *ib.  h  Sapup  h  —  dtarQlfy  ovrcog  iStqt.  688,  74. 
pot  fjp.  Ib.  fieftovXevo&at  apaaxo/Mpop  potest  pausa  ex* 
cusari,  uti  etiam  539,  76.  yevio&at  o*m.'540,  80.  SU 
Scofit  etxoot  potest  elidi.  641 ,  83.  narv  aloxQvg.  Ib.  ta 
verbis:  ravrts  Xiyto  fjg  recte  Lutet.  Reisk.  etliuttm.  post 
Uya  interpunxerunt ,  pejus  Ald.  Herw.  Fel.  Wolf.  post 
ravrtjg%  cod.  2  yq.  babet  yg  ^Y^  ravrrjg  fjp.  Idem  fa- 
ctum  548,  87.  inter  MetSttf  ov&\  548,  90.  autem  vulgo 
ante  Buttm.  et  Bekk.  et  in  codd.  FKrtv.  i&jp  avrcp  oS^ 
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«o»  pro  eo  ,  jqaod  mme  minus  bene  eet  edifaui  s  *vt$ 
ijfiv  £7*00,  legebatur.  Non  offcndit  544,  99.  «a/ro*  •/, 
sed  545»  95.  verba  tov  <p&fy£ao&at  ij  oSvQatr&at  et  no- 
tiooe  et  nexu  tam  arcte  aunt  conjuncta ,  ut  cum  Reisk. : 
et  Buttm.  auctor.  Aug.  I.  Kt.  faciam ,  qui  xai  pro  n 
habent  Neque  546 ,  99.  in  verbia:  t<m  Srrxov  ort  com 
Bekk.  frcio,  qui  tov&*  qnod  ante  Bekk.  in  omnibua  libria  et 
in  Bekk.  F/trtv.  post  Srjnov  legitur,  delevit  neque  cum 
Neiero  verbum  uncia  incloserim,  quippe  quod  in  optimis 
codd.,  nd  quoa  Aug.  I.  Kr.  refero,  reperiatur*  Hiatus 
tamen  neque  hic  offendit  neque  548,  105.  in  verbist 
naQi&ijpat  aXXa,  inter  qoae  et  Reisk,  et  Buttm.  interpun- 
xerunt  Sed  549,  106.  in  verbis:  iyd>  /uV  yaQ  c5  uv- 
Sfftg  %A&rjpaTot  poput/o  ccvToxctQa  cum  Aug.  I.  Kr.  po/ifc» 
ante  «S  ccvSqcs  'A&rjvaTot  (JCr.  avSQtg  omitt.)  collocave- 
rim,  ante  quae  verba  pausam  ease  saepius  dixi,  ita  ut 
551,  111.  in  ix&  cJ  ovSq.  non  offendam.  Magia  dubito 
550, 1 10.  de  verbis:  cog  iyco  atuog  tlfu>  ubi  Demostbenes 
fortaase  fycoy  acripsit  Excusandum  erit  pausa  552, 117. 
xtcpaXij  i&XrjXv&cog  9  ubi  Aristides  fitaQcc  xirpuXr)  habet 
Eandem  pausam  atatuo  555,  124.  inter  avxov  $t  aXXo} 
ubi  Reisk.  et  Buttm.,  qui  tamen  avrov  liabent,  inter- 
punxerunt  Dcindo  556»  187.  recte  quidem  Bckk.  cum 
Reisk.  et  Buttm.  ex  Aug.  I.  et  Kr.9  quibuscum  Lessing. 
facit,  scripsit  ifiov  pro  vulgnt.  rjfxow,  qtiod  etiam  in  Ftv. 
et  in  schol.  legitur  et  cujus  loco  2211  Yf2a.  et  marg.  Lut 
ifuov  praebent  (Bav.  tres  simul  exhibet  lectiones)  in 
verbis:  ovx  6g  vnig  ipov  ovrog  (jlovop  tov  Xoyov,  ipse  enim 
sopra  dixit:  ovx  fod*  icp  ortp  t&p  mngay/iipcop  iyci  popoQ 
ftfbcrinaty  sed  debebat  idem  Bekker.  cum  Reisk.  et  Buttm. 
codices  Aug.  I.  et  Kr.  sequi ,  qui  ptovov  opcoq  dant 
Excusabis  facile  biatus  558,  133.  ubi  Reisk.  et  Buttm» 
inter  noXet  et  ol  atque  inter  av  et  6  interpunxerunt 
Quod  autem  558,  134.  ooi  inixatQov  lcgitur,  offendit, 
non  ita  559,  137.  ofofuxt  wv  et  561 ,  143.  iifti  acpQcap. 
Offendit  etiam  562,  146.  ngoyovot  ovSivbg  tovtojv,  uU 
fortasse  tovtcov  ovSepog  acriptum  erat  563, 151.  in  ver- 
bia:     Tocjovtcop  \oTpvp  xal  tocovtcop  •ovtcov  t$  /JSiXvQcp 


. » 


.'••.■•••"• 

■  •  •  . 

•  *  % 


-  ttt  - 

YOt/ff)  JHH  oftocw  mp  (kpkmu  potent.  qaidcm  Mntoo'  ex*« 
eoaari,  Aog.  I.  Umeo  £  et  r.  c5*  omittont,  cqjoe  loeo 
tv.  et  volg.  ante  Beklu  pdXa  habent,  qood  ReisL  ond*  * 
incloait  Iidem  autem  libri9  qulcJ*  doq  habcnt,  addoot 
ona  cum  Ftv.  et  vulg.  ante  Bekk.  praeter  Bavar.  poet  ' 
o*r<ov  prooomen  a,  id  qood  et  volgo  et  a  Reiak.  et  a 
Bottm.  eat  editom.  Schacfcrua  igitor  coqjecit  optwp  rcSr 
—dvatSiT  fitflttopUpxop  .  Orellioa  aotem  ex  futXa  cJ*  fedt 
(utlaxitopt.  Mihi  Demoatbcnea  poat  oprtop  acrjpaiaae  vi- 
dctur  tov  ea  vi  ot  ait:  unde  vitam  eat  tuitoa  bomo  tam  . 
protervoa  et  petolaoa.  Potuit  autem  facillime  c$*  poat 
optwp  excidere,  qoo  facto  alii  £,  alii  c5*,  aed  alieno  loco 
acripserunt  Hoc  enim  non  negabia,  dativoa  illoa  rto  /ftfe- 
XtiQfp  et  dvatStt  mclioa  ad  fitfiitorat  referri,  qoia  id  non 
eat  mirom ,  quod  bomiui  impudcnti  tot  et  talea  opea  aint, 
aed  quod  homo  tam  petulana  et  impudcna  uaque  ad  boe 
tcmpua  potucrit  vivere,  nec  ait  punitua  idque  aane  aola 
illarum  divitiarum  ope.  tienitivua  <ow  potuit  eodem  jure 
addi  quo  llerod.  II»  177.  6&tp  fitovrat,  onde  vita  so- 
atentatur  dixit  et  quo  alia  verba  (v.  Kuhner.  Gr.  gr. 
526,  c)  ita  atrutintur.  MdXa  deniqtie  ad  dvatStt  addi- 
tum  esae  vidctur.  Verum  vidit  Reiskiua  564,  153.  in 
verbia  t.  v/uTq  o/  X&tTovQyovvTtq ,  tifuTQ  ol  npoitotpiQopriQ 
ifup,  vfuTg  o/  nXovotol  io/uv,  eaae  iopup  delendum.  Nam 
quia  credet,  Midiam  imprudcntcr  dixiaaet  „noe  aumua  di- 
vitea44  et  ita  invidiam  plebia  concitaaae,  acd  dixit  potioa 
impudcnter  aane:  noa  audire  debetia,  qui  noa  ii  aumos, 
qoi  neccaaaria  conferamua,  noa  divitea.  Nemo  enim  facile 
dicet,  ae  inprimia  audiendum  esae,  quia  divea  ait,  aed 
quia  plurima  in  uaum  communem  conferat  Paulo  ante 
152.  inter  rovrtp  et  v  pauaa  est  565,  157.  fytb  ante 
(ttj  offendit,  minua  158.  ocfivd  dvaXxofueTa.  Hoc  autem 
non  video,  cur  viri  docti  566,  170.  in  verbis:  *AVm  pt) 
Jia  TQttjQtj  tniStoxtp  ab  auctor.  codd.  (apud  Btkk.  FUS 
TGstv.)  et  libria  vulg.  ante  Bekk.  receaserint,  qui  tqitjqti 
ifp  ix.  habent  Dixerat  enim  modo  orator:  cov  (revera 
vobia,  utilium)  ovSip  tvQTjorce  rovrtp  kqooov.  Corrigit  ta- 
men  ae  atatim  addena:   aed  hercle  triremem  (i.  c  inve- 
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itotte)  f«ui  dcdlt  Faritioe  aotem  pronoo*a  potarat 
omftti  qnam  addi,  neqoe  cmn  Schaefero  ceoeoerim,  ocri- 
ptom  firieee  oGm  vitiose  rpitjw  Offcndissc  enia  libra- 
rioe  in  accoeativo  patct  inde ,  qood  oBi  (oti  in  Bav.  et 
2  margO  w  Sta  Jiabent  Ncqoaqoam  aotcm  offendo  ia 
futori*  qoae  dicontor  Hidiae  verbis:  i/w  vpfr  TQtf)oij  £**» 
fuxtJL  Nam  ejusmodi  enanciationes  quo  aimiliorcs  vcrie 
in  eommoni  vita  sont,  co  majorem  habcnt  vim.  In  com- 
mooi  vita  aotem  nemo  facile  hiatiboa  abstinoerit  Item 
570,  171.*  in:  cS  dpSote  'A&yvatot  ixttQOTopijoar*  tovro* 
non  offendes,  non  male  tamen  Reisk.  sine  dubio  cx  Aug. 
L  qoocom  Kr.  faciont  tovtop  ixuo.  scripsit  Eosdem  ee- 
qoar  codkes  qoi  178.  in  verbis:  ripog  dXXov  for*  d£toq 
ovrog  verbom  dXXov  omittunt,  quod  codd.  Ftv.  et  vulgo 
ante  Buttm.  post  (ar  collocant  more  eo,  quo  si  vcrbum 
est  insertum,  id  alii  alio  in  loco  ex  iqargine  addiderunt 
Schaeferos  omissionem  verbi  probans  vertit;  Wasistder 
Mensch  dann  werth?  Sed  571,  175.  uQo(ktXo[i4pov  av* 
xop  et  176.  ucpetpat  f)vayxdoare  legitur,  quin  e  codd. 
aliod  quid  enotatum  sit,  fortasse  igitur  ordo  verborum' 
olim  alius  erat  574,  186.  contra  .defendi  quidem  pot- 
erit  id  qood  Bekk.  et  Buttm.  et  vulgo  ante  Reisk.  scri- 
pscront:  xaxcrpog  ytvto&ai  ovt(oq\  quia  pausa  qoaedam 
post  Y&to&ai  fit,  mihi  tamen  id  quod  Reisk.  ex  Aug.  h 
recepit  et  qood  in  Ald.  Herv.  1.  S.  Felic.  Wolf.  legitor 
ytvto&ai  ramipvg  eatenus  magis  placet,  quatenus  in  r«* 
neepog  8ommum  est  positum  momentum.  Alinus  offendunt  ~ 
574,  184.  nXeove$ia  t)  quia  post  nXeope£ia  vox  paululom 
quiescit  et  575,  188.  aya&d  vptp  coll.  569,  169.  **- 
ya&d  ifiag  et  xuXd  imip  qoae  apostropho  posito  corrigi 
possunt  Pausa  cst  5^78, 1 97.  inter  xo$ovro$  otovg,  oode 
Reisk.  Buttm.  ct  Meier.  post  Totovrot  interpunxeront,  idem* 
que  Reisk.  et  Buttm.  etiam  580,  805.  inter  avxov  et  ovx 
et  inter  qw3  et  dp  feceront  Sed  ib.  non  recte  Buttm.  et . 
Bekk.  (Jtd&ra$  ovx  opdwcscripseront  IIoc  enim  non 
rccte  factum  esse  ex  ipsa  verbi  /Std&rat  notione  potest 
intelligi,  quia  nemo  dicet:  „non  recte  mentitur"  nisi  qui  hoe 
volt:  eom  melios  mentiri  potuisse.    Verum  videront  Reie- 
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.  klos,  Schaeferos  ct  Meieros  post  (buQnm  iaterpongeotee 
neqoe  ante  xtd  ,  ot  oim  jpftSg  eolom  per  ee  sft-  fa* 
telligendum:  „idqoe  non  recte."'  Addideront  aoteai 
nonnulli  (vulgo  ante  Reisk.  qai  oncis  circumscripsit,  post* 
quiun  jiun  Wolfius  omittendum  censuit  et  signo  omissio-  - 
nis  in  Lutet  notatum  est ,  et  ap.  Bekk.  in  Ftv.)  tovto  _ 
ante  ovx  6q&.,  quia  offendebant,  quod  verba  iata  oim  op»  "* 

,  &6q  tam  abrupte  addita  sunt,  id  quod  non  minus  in  *a- 
Aofc  ct  ilxoTMQ  fieri  jam  docuit  Schaeferus.  In  iia  quae 
aequuntur:  580,  806.  xccXov/uvoq  opo/ucotI  dpTifioXovprog 
tovto  xal  XtnaQovproQ  vocalium  concursus  quidem  non  of- 
fendit,  sed  Lind.  Vind.  Ital.  2L2Y£s  Lut  Heier.  (pro- 
bante  Tayl.)  xai  ante  oprcfioXovpTOQ  habent,    quod  mihi   ' 

'  ea  de  causa  praeferendnm  csse  videtur,  quia  duae  affe- 
runtur  causae,  quibus  Eubulus  ad  Slidiam  defendendum  ad- 
doci  potuerit,  altera  quod  ipsius  nomen  in  hac  re  ab  aliis 
vocabatur,    altera  quod  Midias  rogabat  581,  807.  non 

N  offendes  in  rtrj  &p,  neque  588 ,  810.  in  dyu&d  iortp9 
hoc  enim  apostropho  poteris  corrigere.  Quod  autcm  legis 
584,  819.  ovSi  Svvatr  &p  no&'  vfuc$  afuc  ndprag  pt$ 
XttQi  ovSeiQ  noonrfljaxloat ,  recte  poteris  ex  optimis  illia 
codd.  JRfrs.  ita  corrigere ,  ut  ovStig  post  vfuc$  colloces. 
Minime  denique  probo  Reiskii  conjecturam  ab  omnibus 
qui  eum  secuti  aunt  feditoribus  receptam  585,  888.  i<p9 
II  dSeiqc  avroi  noQcvco&e,  quam  ipse  explicuit:  „in  qua 
securitate"  pro  omnium  libror.  acript:  iop  fjp  dfotap 
airc.  noQ.  Nam  accusativus  bic  non  finem  significat,  sed 
inl  est  latinorum:  aecundum,  qua  vi  dici  disces  ex 
Kiihn.  Gr.  gr.  §.  613.  Estnostrum:  auf  welche  Sicher- 
heit  hin  ihr  aelbst  ruhig  nach  Hause  gel\t  686,  887. 
denique  in  verbis:  nQoxuriyvcoxiv  6  SijfioQ  tovtov  *lg  itQop 
xa&t£6fUPog  post  tovtov  vox  paululum  subsistit 

His  singulis  allatis  locis  id  intelliges,  Demosthenem 
quidem  hic  illic  in  hac  oratione  hiatum  admisisse,  quum 
omnino  opos  non  satis  perfectum  sit,  v.  Photii  verba  io 
Schaef.  Appar.  III,  301.,  tamen  fcic  quoque  Ciceroni- 
esse  assentiendum  dicenti,  maxima  ex  parte  vocalium 
concursum  a  Demoathene  esse  evitatum.    Neque  hoc  te 
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ffagiet  Ss  in  locis,  qoi  biatu  graviorf  allqao  foedati  sint, 
«aepe  cx  libris  optimis  aaxiliam  pcti  posse,  et  ubi  id  ficri 
neqoeat,  verisimile  tamen  non  minas  saepe  esse,  olim 
aliud  quid  scriptum  alinmve  verbonun  ordinem  foisse. 

In  oratione  eontra  Androtionem  orator  non  minos 
paueos  qaosdam  biatna  admisisse  videtar,  veluti  596, 10. 
avtcxrjStavrei  ol  fiovXevrai  iStovro.  604,  36.  Ufiot  (aL 
Xififj)  ti  fovXfj.  605 ,  37.  mSevoQ  aXXov  tvexa  et  38.  ry 
3*  aXfj&etqi  frrip»  614,  67.  fy<&  ifuv.  616,  73.  vopo* 
*}q.  Alia  possunt  conrigi,  veluti  601,  25.  ovx  M  iScaxi 
took<p,  ubi  tScoxe  BekL  dedit  ex  Bav.  F-2Tr.  pro  cett 
StSwxe.  Perfectum  ea  de  causa  mutatum  esse  videtur, 
quia  ffiei~yyttTo—<paro  sequuntur,  non  recte.  Nam  per 
jjSet  et  quae  sequuntur  rationes  redduntur,  cur  ita  vellet, 
sed  bic  de  eo  sermo  est,  eum  leges  ejusmodi  dedisse,  ex 
quibus  adhuc  liceat  injustos  vario  modo  punire.  Cur 
autem  Schaeferus  Tt&ttQ  pro  imperfecto  haberet  eaque  de 
causa  perfectum  SiScoxe  soloecum  esse  aflirmaret,  idoneam 
caosam  non  video,  neque  probavit  Funkhanel.  ad  h.or.  Item 
607,47.  noXtrevea&at  intrrjSetov  cod.  r.  xcu  ante  innrjSetov 
inserit,  quod  probo.  610,  57.  in  verbis:  intrrjSetat  ixetvat 
scribe  xetvat  et  6 1 3, 65.  pro  noTeoot  ante  avrq)  da  norep 
uti  supra  in  Mid.  loc  all.  Alia  non  offendunt,  uti  593,  1. 
v^QtofjLtvov  iXarro).  595,  5.  nQoarjxet  ovSi  tv  Srjnov,  ubi 
•  tamen  non  dubito  ,r  quin  ex  Aug.  I.  Kt.  nQoafjxev  sit 
scribendum.  Opponentem  enim  fingit  Androtionem:  sena- 
tus  consulto  non  fuisse  opus,  quia  lex  praesto  fuerit  At, 
inqtiit  orator,  de  quibus  lex  scripta  est,  de  iis  tantum* 
modo  scnatus  consultum  fieri  potcst  Quibus  autem  de 
rebus  leges  non  praesto  sur.t,  de  iis  omnino  senatus  con* 
sultum  scribi  non  debebat  neque  poterat.  Senatos 
consulta  enim  tantummodo  ex  legum  praeceptis  ferrude- 
bebant  Pausa  est  597, 15.  inter  noXet  et  ov.  102,30. 
&eaaaa&at  oarjv.  Idem  dici  potest  ibid.  de  verbis:  negk 
tov  noayftaroQ  avrov  ov>  ubi  pausa  est,  sed  Aug.  I.  K 
r.  avrov  omittunt,  /ort  rectius.  Excusabis  606,  41/ 
toXjjujl  t&e.  608,  48.  ini  tjj  nQotpaaet  tovtjj  ini,  nam 
verba:  ini  r.  *p.  r.  ad  praecedentem  aententiam  quae  ra- 
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ttonem  explieat,  qua  eeqoeotio  (*ri  n&*  tft*?^  >«pffr)  _ 
facta  oiot,  pertioeot   Item  paoaa  eat  49.  ioter  Xf^&m 
pvf  f  ita  ot  potius  cum  Reiskio  poatjrpr/rihu,  qoam  poet 
oW  in(erpungendum  sit   FuokhaeneL  oeotro  io  locu  in- 
terpunxit  610,  57.  ioter  tfiflw  et  olxo&tv  pausam  eooo  , 
et  Taylorua  et  Reiskius  viderunt  et  post  &*Tvcu  inter* 
punxerunt,  cum  vulgo  male  post  oXxo&*v  interpungeretor. 
Idem  fecit  Reiskiua  57.  inter  *6po$  et  ovSl  atque  58. ' 
inter  tpvcu  et  ovSi  ib.  inter  aytivat  et  owF.  614»  67« 
inter  amx&dvm&at  (Man.  dnox&dvta&i)  et  $•    Addas 
his  609,  53.  xaixoi  a>  uvSq.    Aliis  de  cauaio  noo  offen-  * 
dunt  607»  44«  ri&rj^i  anavra,    ocribe  tamen  com  K. 
nawa.    Ita  etiam  609 ,  54.  'auctor.  Aug.  I.  JSro.  com 
Reiskio  et  Dindorfio  xaixot  yt  (scrib.  /)  receperim.  Nam 
quod  Funkhaenel.  dicit,  ae  propter  librorum  paucitatem  yt 
'delevisse»    quia    Aug.  I.  Ktb.   adeo    consentiant,    ut 
ex  uno  fonte  eos  deductos  esse  recte  statuas»  idem  pote^ 
ris  etiam  in  ceteros  codd.  dicere,  quippe  qui  item  saepe-» 
numero  consentiant  et  ex  uno  deAucti  sint  fonte.    Sunt  '. 
eniin  omnino  multorum  istorum  codicum  duae  tantummodo 
partes,    quarum  ab   altera  Aug.  I.   Kn.  jstant      Inda 
autem  quod  ab  altera  paulo  plures  numerantur,  nunquam 
demonstrabitur,  eorum  causam  esse  meliorem.    Fecerim 
etiam  iisdem  de  causis  cum  Reisk.  et  Dind.  610,  57« 
ubi  pro  xaixoi  ei,  Aug.  I,  Kt.  iterum  xaixot  y«  (scr.  y  )  • 
habent.    Quod  616,  72.  ol  avfifiaxot  aQtaxuov  eat  scri- 
ptum,    in  inscriptione  non  offendit  neque  73.  in  verbiss 
jfvSQoriwvoQ  intfitXovfitvov  [iitotr)&tjaav\f  hiatus  offende- 
ret.    Videtur  tamcn  inottj&yaav,  quod  in  orat  in  Timocr.  . 
in  qua  haec  sunt  repetita»  ex  J£  est  deletum,  delendum 
esse  oocisque  est  inclusum  a  Bekk.  Dindorf.  et  Funk- 
haen.    Addes  hia  denique  vitia,  quae  natura  sua  minno 
offendunt  aut  apostropho  fortasse  sunt  corrigenda  606» 
41*  xaxct  elQyaofUvovs.  607,  44.  inra  ovxoe,  ubi  tnmen 
Aug.  I.  SYiiKtn.  rectius,  ni  fallor,  tdXavxa  (tuscr.  r«- 
lav&9m)  post  inxa  addunt    In  eo  enim  quod  statim  idem 
verbum  praeccdit,  non  offendo,  otpote  in  enumeratione* 
607,  46.  ixavct  uvat.  613  $  65.   xotvd   wpatQOfUvove. 
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614,  67«  fuxQa  aStxovotv.  615,  79.  &iXut&  tntyQaftfuerm 
—Setva  avrvKtyiyQatjxv.  616,  73.  /«(**  dotfvat*  74.  *<**<» 
ilQyaofitvot.  618,  78.  /€pa  tlotovrou ' 

In  oratione  contra  Aristocratem  paucos  videsad- 
missos  hiatus.  Legitor  qoidem  691,  1.  nep)  tovtov  pot 
iortp  anaoa  t)  onovSt)  ,  sed  Dionysida  Halic. , .  qui  bonc 
locnm  laudavit,  post  tovtov  habet  tqIvvp,  qnod  Schaefe- 
rus  in  topvp  mutari  vult  et  pergit:  iorl  fioi  anaoa  onov- 
.  Syf  ex  qoibus  facile  quis  conjecerit,  scriptum  fuisse  ncgl 
tovtov  fiol  pvv  (inde  toivvv)  ioriv  anaoa.  onovSr).  Arti- 
cnlum  omitti  probavit  etiam  Schaeferus.  623,  7.  non  of- 
fendes  in  ipfj<ptofutr$  &ot*}  neque  8.  in  ovftftefirjx*  yaQ  ix 
tovtov  avroTg  /ihf  ubi  Aristides  tamen  verba  ix  tovtov 
omittit,  neque  625,  15.  in  ovfinaQioxivaocev  av&Q<onot 
oaa>£,  nbi  vulgo  ante  Reisk.  ovftnaQioxcvaoiv  av&Q<onoe 
legebatur,  quod  tamen  cum  xa&toraPTig  et  StSovrts  se- 
quatur,  minus  probo,  quamvis  non  negaverim  post  av- 
&0<ono<;  si  idem  significat  atque  ri$,  pluralem  sequi  pos-  . 
se.  Eadcm  taiflen  vl  hic  dictum  est  av&Q<onotf  quod 
plurimi  et  optimi  tucntur  codd. ,  neque  est  cum  Schaefero 
in  av&Qomot  mutandum.  Eadem  excusatio  est  17.  in 
verbis:  ro5t>  fih  ix&Qwv  6fioi<og  ijfuv  r«  xaxtivtp  ovSinot 
ti$  tov$  yfUTtQOvg  t)£u  ov/ifjuixove  ovSeig.  Nam  dativi  illi 
ijfuv  et  xaxiivtp  reguntur  ab  ix&Qciv  et  sutat  ita  intelli- 
gendi,  quasi  scriptum  esset:  ijfuv  w  xaxtivcp  6vr<ov.  Sen- 
ties  igitur  post  xaxiivtp  vocem  paululum  quicsceie.  Sed 
626, 17«  quicunque  ad  optimos  referendi  sunt  Demosthe- 
nis  codd.  Bavar.  Aug.  I.  FJSYSIKb.  iort  (scr.,  for<»)  pro 
rttj  praebent  in  verbis:  tovtwv  av  tftj  6  tovto  to  yrrjtpt- 
Cfut  <pofitj&iig.  Probo  autem  indicativum  tum  quia  supra 
etiam  dixit  t/£u,'  tum  quia  consilio  oratoris  magis  conve- 
nit,  procerto  id  aflirmare.  Particulam  uv  poteris  ad  <po* 
fitj&etQ  referre,  quo  etiam  grammaticus  in  cod.  2.  in  mar- 
gine  retulit,  qui  pro  av  scripsit  St)  et  post  <po(Jtj&9tg  ad- 
didit  av.  Est  idem  ac  si  dixisset :  twv  t)fuUQ<ov  <ptlo»p 
iorly  tf  TtQ  <pofitj&eitj  x.  r.  «JL  Vide  de  ejusm.  loc.  Herm. 
de  part  av  p.  41.  et  sequ  Non  offendes  627,  91.  in 
notovfuu  ij  ov9  neque  628,  26.  in  verbis:    ra  totauta 
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geeproehen»  Nemo  offleodet  648,  78.  io  **+**  AXX\ 
eed  643,  69.  io:  ry  nir  Sidxovu  vndpx**  ticvtm  ftrtaaee 
tuv&*  im.  erat  acriptum.  Verba  legla  aaot  64*  ,7**  pd»  - 
wp  iv,  oti  etiam  644,  74.  i<j>%  olg  #£tifcrf  dnoxtcvvvvm 
ex  lcgibua  petita  et  aoleooio  diceodi  ratio  eat  Noo  mU 
oua  ex  lege  petita  aaot  verba  646,  77.  alttav  txv  M- 
qov  <porov  kxovaiov.  Noo  haerebia  646»  79.  io  xalto*  al 
oeque  80.  io  xqovoc  i»  olg  neque  648,  83.  io  Verbia  e*  , 
lege  repetitia:  O-avdtqy  ano&dvp  et  tov  (povov  vnocxoxrcpp 
oode  etiam  649,  86.  in   dvSgl  ifrTvac.  650,  89.  vnif 

,  avtoO  y  avrrj  et  651,  91.  d<piXrjtat  fj  deaumta*auot, 
Ibid.  io  verbia :  •  idv  fiij  napdoxtl  *fc  xqIocv  tov  dqxtqp- 
&ivta  Demoatheoea  quodammodo  legialatoria  aeoao  et 
verbia  pergit  Pausa  eat  658,  96.  ioter  Stddfrtt  dnitpv- 
yt.  Verba  eoim  f)  xa&vrpivrcov  uaque  ad  Stdd&at  pareo- 
v  thetice  auot  dicta.  Pauaa  etiam  eat  657,  1 18.  poat  « 
avSpigA&ffvaToc  aote  ovdiva  et  658,  114.  poat^ante 
ov.  Sed  659 1  116.  io  verbia:  ou  /Uv  tnohoonu  %Af*~  • 
cpinohv  Jam  Diodorflua  eodd.  FJ5YQ.  aecutaa  beoe  edidit 

:  Afuptnohv  inohooxtt.    Facile  ferea  117.  iml  bxc  et  t£ 
tlSivm   et   ioter  {3ovXrj<jortat   et  *v  pauaa  eat,    oode  „ 
Reisk.  poat  fiovXrjaovrat  interponxit.    Legislatoria  verba 
imitatua  eat  orator  660,   180.  av  us  dnoxteivjj  *AX4- 
fycvSoov  acribena.     Si  deiode  661,  186.  haec  legao- 
tor:    'Eyn  vofU&o,  <a  avSp€g  9A&tjvaTo'c9  oaa  fUv  rwv  qfA+*   \ 
riocov  i&tirv  xai  vifuav  int&vfcrjtac  yevo/uvoi  noXTtac  ionov- 
Saaav  ytvio&at,    dfia  r*  avtovg  dv  tvyxdvnv  tovtcov  xal    , 
nap    rjfitov  olxiTv  xac  futix*t*  <»*  iiu&vf*voav9    offendit 
Schacferua  in  particula  dv  et  auapicatur  quia  cod.  v.  av 
aiftovg  habeat,  eam  oatam  esae  e  priori  ayllaba  pronomioia» ' 
ae  enim  dicit  non  iotelligere  quid  hic  valeat.  At  aenteo* 

,  tia  eat :  ceoseo  quidem  illos  ea  de  cauaa  jus  civitatia 
adeptoa  hic  fuiase  habitaturos.  Sed  noo  hic  habitant  ii, 
qui  petiverunt  illud  Jua,  veluti  Cotya,  ergo  aliia  de  cauaia 
petiverunt  Equidem  autem  etiam  iia,  quae  anteco- 
dunt,  dv  addeodum  eaae  ceoaeo  et  acribeodum:    noXTrac 
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ymriff&m  &9  ionovSaoap.    Valgo  enim  anto  Bekk.  et  in  , 
Omn.  Beklu  codd.  fflraeter  SYSL  y*pto&tu  ionovSaoap  le- 
gitor*.  Sententia  loei  tum  erit:  si  institutorum  et  legum 

fc  nostrarum  copidi  fuissent,    cupivissent  cives  fieri  et  hie 
habitare,  si  possent.    Omissa  est  particula  fortasse.pro*» 

/pter  praecedens  6oot9  quod  tamen  cum  yepo/upot  conjun- 
etom  idem  fere  est  atque:  *l  yivotvxo.  Feres663,  189* 
'Irptxydret  %  et  604,  135.  i&Tciaco  tjUxcop,  ubi  tamen 
codd.  SIY.  ntjXtxup  habent.  606,  140.  baec  leguntur:  ov 
yitQ  aXXo  tt  notet  xo  y/ijtptofu*  xovxt,  ore  x<p  /Up  ixetvov 
cxQctxrjyq)  ov  SaiQtjxat  xt  nQaxttop  fj  firj ,  naot  3*  n.  r.  A., 
ubi  pro  ox€  cod.  v.  uti  vulgo  ottf  codd.  YS).  ov  y$>  codd. 
Krs.  autem  ore  om.  et  post  r$  /eijv  addunt  yap.  Patet 
iode  loco  particularum  ote  sive  on  olim  aliud  quid  acri- 
plum  fuisse,  fortasse  ov  yaQ ,  omissa  negatione  quae  post 
oxQaxtjyq)  seqnitnr.  Quia  enim  statim  ov  yccQ  praecedit, 
potuit  facile  hic  excidere;  quo  facto  alii  ov  ye  alii  ote 
alii  ort  alii  yitQ  et  ov  sed  alieno  posueruut  loco.  Id  eo  fa- 
cilius  probari  poterit,  si  quod  Aug.  I.  JKre.  post  ypijtptofu* 
praebent,    y  tovto  (vulgo  ante  Bekk.  et  in  cod.  v.  tj 

'  xovxl  legebatur)  praefertur,  ita  ut  scriptum  fuisse  statua- 
mus:  ov  yaQ  aXXo  rt  nottT  r6  iptjtptofut  rj  xovxo.  ov  yaq 
t<p  fUp  ixetpov  oxQccxrjycp  StetQtjxat  *•  r.  X.  Non  offendes 
668,  146.  in  ev  otS9  neque  148.  in  tid-tjfu  (scr.  xt&t?fi)  4», 
neque  ib.  in  cJ  avSoeg  A&tjvatot  al  ncque  669,  150.  in  Sov~ 
pat  oxt,  quamquam  tbi  rectius  lleisk.  exBurocc.  Vind.  Aug. 
1.  FSIKxb.  scripsisse  videtur  Stoxt ,  sequitur  enim  Stotu 
Probavit  id  etiam  Schaefer.  Neque  offendes  671,  155. 
in  fraXuttfj  ov<f9  sed  678,  157.  Demosthenem  nequa- 
quam  scripsisse  censeo:  6  Mifivtap  xat  6  MivxcoQ,  o/  uq- 
Seotal  xov  *A(fxa(ld£ov  9  av&Qomot  piot  xai  xexQifjfUpoe 
anQooSoxrjxcp  atvztqt  tfj  rov  AQtafid^ov  xrjSettp.  Offendo 
primum  quia  simillimo  modo  de  Charidemo  in  iis  quae 
•equuntur  dictum  est :  xvyxavet  xavttjg  ttjg  aXoyov  xai 
patQooSoxtjtov  omtjQtaty  deinde  non  \ideo,  cur  hoc  addi- 
tom  sit:  eos  inopinata  usos  esse  fortuna,  cum  momentnm 
potius  in  eo  positum  sit,  eos  affinitate  Artabazi  usos  esse. 
Hihi  tgitur  Demosthenes  nec  verba  illa  oi  ntjSeotal  tov 
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sed  tantommodo:   frfownK   *fot  «*J  mxQvt^vo€t§  ?•§• % 
AoraftdCov  ttrjjhtif.  078,  158.  post  tooowop  ante  tfttpar 
fortasse  /  additam  fiiit  673,  159.  pro  <j*9ct*fym  *vrf 
com  Krn.  scribe  «urp  <pipaxi£oPTt.    Qaod  contra  160.  Jf    « 
AfivSov  *lg  Snaxbm  legitor,  ot  terminationem  ex  epistola 
haustam  feres,  neqae  minaa  674,  169.  ixtipov  inoQnnro,  ^ 
poat  ixtivov  enim  vox  quiesdt,  unde  Reisk.  otiam  inter- 
punxit    Sed  ibid.  in  verbiat  SqXar  ydp  nov  ifjtTv  ytytmp  • 
non  dubito,  quin  ex  Aug.  I.  Ktb.  vftTv  Synov  scribendum 
ait    Alii  uti  ileisk.  e  Lut  marg.  et  F.  babent  Sf)ntm 
v/ifr.    Hinua  offendea  ib.  in  Xotnd  d<ptX4o&cu  neque  674, 
164.  in  atguTfjyov  ovx  «*»  inter  quae  ut  ante  rclativum, 
ad  quod  ovx  pertinet,    Reiskiua  interpunxit  676»  167«  • 
in  verbis:    r/  avrbg  vnb  tovtov  intia&fj  wr  non  baerebia  , 
In  -vocalium  concursu  inter  imie&tf  et  c5*,    aed  offendea 
in  vnb  tovtov  ineiofrf},  et  fortasse  Demosthenea  imb  rou* 
rov  omnino  non  scripsit,  uti  677,  170.  in  verbia:  ygti- 
<p*i  6  A&fjvoStoQOQ  suspicari  quis  potest,  quia  statim  no* 
men  praecessit»    bic  6  A&fjvoStoQoq  ab  aliena  manu  eaae 
insertum.      Non  autem  dubitabia  quin  cum   libria  ante 
Bekk.  et  codd.  Kxs.  pro  ndXtv  nottT  ovrog  acribaa  noUt 
ndXtv  ot/rog.  678,  1 73.  in  verbis :  naQaysvofxivov  A&tjpo- 
Scjqov  adde  post  naQaytvofiivov  articulum  xov  et  cf.  f  •  171« 
In  iis  quae  haec  excipiunt ,  legitur  (qy<p  iavrbv  i£yXty£ev9 
nbi  cod.  v.  fypco  pro  (qy<p  habet    Num  Demosthenes  (pyor 
avrbv  i$.  scrifsit:  res  eom  coarguitT  Facile  feres  679, 
175.  ytytrrjfjtfvov  ori,  ferendum  fortasse  etiam  est  679, 
177.  op  vniQ  2tf<TTov  (x<ov.  Certe  non  offendes  681,  183. 
*  in  inel  ou  et  excusabis  aut  apostropho  corriges  688, 
184.  fitxQa  dvaXioxcov  et  689,  808.  mgtovoia  iorL  690, 
809.  in  verbis:  totm  ftip  yaQ  T<p  xvQirp  rcSr  <poQcov  ytvo- 
fUv<p  td£ai  %Ao«TTtiSfj  ovSt/uqi,    verbum  AQtouiStj  ita  est 
interpositum  ut  sit  nostrum:  einem  Aristides  (nahmlich). 
Inde  intelliges  et  ante  et  post  hoc  verbum  vocem  paulu- 
lum  stibsistere.    Non  magis  offendes  691,  818.  in  dno- 
XQivao&at  or*,  ubi  vulgo  male  avroTg  et  in  aliis  codd. 
QKtsJ)  avrovg  additur.    Idem  statues  699,  816.  de  ver- 
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Ibt  2aa*ata»*a»  aa*   8eTCM,  M7.  ara 
(aL  Aaaaafr)  if»,  fbrtaaae  •»•*•» 

-§.  118.  aateai  ia  vafew:   m  «f  [•  «yuc]  m«mw  ia 

akeat  *m»m*  eteriaaioeiitialegitarlibria. 

CgO  qOOqOO  CeOSCOa  IM  Oft  Ul  U8,  qo&e  80"* 

quuatar,  legitnr:  owr  4£  yipptafut  (scrib.  Vfqpop  )  o  vdpoc 
ita  hie  qnoqoe  othr  4£  fpd^cor  6  sopo?  erit  scribendom.  Qoae 
deaiqae693,220.  legantar  oi  verba  alias:  dofiy  oauxrortnu 
noo  magis  offendant,  qaam  tv  fon ,  qaod  deinde  est  scriptnm. 
In  oratione  contra  Timocratem  701,  5.  Icgis  c^ 
Mtt  «c,  ^aod  paasa  defenditar.  Sed  702,  8.  pro  ro»  £f 
«feex  Aug.  L  Ksv.  ocribe  *,  sive  potius  £*,  aii  in 
Aug.  L  est  Utgis  etiam  offendunt,  qaae  709,  31.  to- 
gantar:  m£q  oi  a^ixhow  rifp  fu\p  xoltp  avrijp  ixaanp  f/tm* 
d$8axfrcu  aiuap,  recteqae  Scbaeferas  sensitr  melins  <r£- 
ff*  nbesse.  Ego  conjicio  Demostbenem  neqoe  avrifp 
seripoisse,  nam  ear  arbem  ipsam  dicat,  prorsas  non 
sdest  cansa,  neqae  ^,  cajas  loco  v.  babet  vfju&py  nam 
sab  ixaanp  notsre  valt  Timocratcm,  sed  iia:  mfe  ov  azt- 
rXtop  rifp  fu)p  %6hp  aietap  ixaartp  de&oxipcu*  71 1,  34* 
paosa  est  inter  %6lu  et  oudfrog.  713,  41.  inter  «poora- 
rlfujxcu  f.  714,  43.  in  verbis:  ovx  ipifufy  Sixcuop  upcu 
rovg  avrovQ  raip  pofuop  apccytyQappipovQ  vartgop  f  #W- 
(hjattp  xvofovQ  upcu  upurtyxup  ixl  ny*  ifutoap  ao>  fg 
itidrjaap  et  Taylorns  ct  Reiskius  ei  Seageros  et  Scbae-» 
feros  de  interponctione  paululum  inier  se  dissentientes, 
id  tamen  recte  viderunt  aptptyxttp  ad  roi*  ovtovq  twp 
pofuap  esse  referendum  et  verba  apaytygapfiipovQ  (al.  ys- 
YQafifiipovQ*)  nsqoe  ad  that  ad  significandum  singalare 
legum  genus  esse  addita,  ita  ot  Reiskius  interpungeret 
post  upcu  et  Seager.  verba  vartgop  asque  ad  tlpat  ut  le- 
gis  inscriptionem  notalis  insignia  reddi  vellct  improbante 
Scbaefero,  qui  tamen  id  non  ncgabit,  participium  awayt- 
YQanfUpovQ  per  etsi  sive  similem  particulam  posse  ex- 
primi,  ita  ut  pausa  quaedam  sit  post  urat.  718,  57. 
pro  ovroal  tvlajpovfUPOQ  e  cod.  s.  recipe  otTOffi*  tvL  721, 
65.  nunc  quidem  in  editis  libris  haec  leguntur:  dfioloyqxt 
yoQ  &arif(p  ry  ngorigtp  pifup  ivapxiop  ropSt  rt&ttQ  aStxttp9 
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sed  o^thnl  libri  Vcn.  Barocc  Aog  Vbdob.  Aug.  L  2Bnc 

habent  &ateQoP9  id  qood  jReiskios  recepit,  oonnolla  deeast 
censens  ad  hanc  sententiam  :  &ot9qop  $  np  npntyp  *rfpp  . 
ivuvriov  ro*Jt  u&ei^  ij  t$8*  top  bqotiqop9  aSoUh. .  Tay»  * 
loros  contrs  scripsit:  vide,  snnon  haec  nostrs  prsestents 
tbfioXoyrjxM  yuQ  &ut(qop9  ry  nQoriQcp  vopup  ivavriov  top8% 
ti&ile,  uStxttp.   Sed  kvuvriov  in  optimo  JS.  est  omissomu 
Demosthenes  igitnr  (bfioloyrjx*  yuQ  &ut€qov  r£  *qot4q<p 
pofup  t6v$*  Tt&tie  uStxtiv  scripsisse  videtur,  ot  sententfii 
sit:    confessus  est  enjm  se  slteram  sive  diverssm  hane 
illi  priori  legi  ferentem  sive  addentem  injoste  egisse»  ' 
Dativo  enim  significavit:  diversam  sive  aliam  esse  legea 
st  spectas  priorem,  unde  fsctum  est  ot  dativos  pro  geni-  • 
tivo  scriptus  sit.  V.  Slatth.  Or.  gr.  § .  389.  Verba  legis 
sunt  repetita  783, 78.  in  Szofiov  $  et  786, 79.  in  Stopov  $   . 
et  uvut  avrtp  fj  aXXcp  vniQ  ixttvov  iyyvrjrui.  786, 80.  post 
mXivovrog  fiiv  tov  popov  tovtov  snte  iv  T(p  Srjfjup  xa&torupa* 
toif^  iyyvrjTag  pausa  est  81.  legitur  £v  otf.    Verba  le- 
gislatoris  repetuntor  728,  87.  in  rj  ol  iyyvrjTui  inL  Idem 
apertius  etiam  est  factum  730,  93.  in  Seo/wv  r)  et  xara-% 
.orrjouvxt  iyyvrjtu^f   sed  ib.  in  verbis:  yiyQumut  yoQ  8q- 
nov  ip  t$  voficp  uvtov  recte  offendes,  praccedentibus  ver- 
bis:    Irxixpuo&e   Sr)   top   xuXov    xuyu&ov   tovtov  pofiop 
tbe  XvfiatwiTai  tuvtu  xui  Stuqp&etQet.     Verba  igitor:  4* 
r<£  pofup  uvrov  delenda  esse  censeo.  731,  98.  conjido 
Demosthenem  pro  fir)  ixupui  ciot  tjj  Stotxrjoet  uiX  scri- 
psisse  fiij  cwhp  ixavai  Tjj  Stotxrjou  aXX\    Nam  post  8to$- 
xrjoet  est  pausa.    In  iis  denique  quaesequuntur:  firjxvQia 
p  fj  §ovXr)  firjSi  ra  StxuorrjQta  Srjout  cum  Reiskio  fiicio  qoi 
ex  Aag.  I.  quocum  Ks  consentiunt,  locura  ita  dedit:  fir)  p 
xvqIu  StTp  i\  ftovXr)  firjSi  tcc  Stxuoxrjotu.  Vulgo  ante  Reiskium 
editum  erat:  fiij  xvQtu  fj  ftrjSi  ij  (tovXif  firjSi  tcc  StxaorrjQta  Srj* 
ccu  probante  Tayloro.  Non  offendes731,  100.  in:  vojicprj. 
Ex  iis  quae  allata  sunt  intelliges ,    satis  diligenter 
in   hac   oratione    hiatum  a  Demosthene  esse  vitatum, 
prorsus    aliam   tamen    orationis    conformationem    eam- 
que  talem,  in  qua  plurimos  et  gravissimos  hiatus  admis- 
sos  videas,  in  iis  quae  a  §.  110—145.  p.  734—748. 
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•cripte  deprehendea.     Reperiee  enia  hte  tts  qpd 

-  panea  eive  aKa  de  canea  etcosarl  possuot  omtesis  hoe: 

.    734,  110.  Stjfiov  rjStxtjfUpov  tjftiXfjotp.  735,  111.  naXat 

" '  i(pf/QVTO^nQOOtPVPtxrat  b.  118.  nXovotot  bvxtq.  113.  fptjoctt 

ipotoQ*  786,  113.  anaytoyai  thtr  ^  xaTaoTfjoarri  ixrtotr. 

115.  «rfagJ  iSoxovr—xUnrcu  iotod-at—Ttfxrjfiart  ir  alqxv*V 

e*7.787, 117.  tnttSr)  anitpvyt  738, 180.  St)  tQtT—itQoov- 

Xoi  tiot—anoSovvat  avrol  ixovrt^  181.  &tov  intntfjup&ttaap 

—  ovro<  at/ro*  ovtoTq  StaStxa£6fitvot  anoXotpro.  188.  r&tf 
wov(tfpo$l—yfyQanta$  ap&Qaynots^-fyifjuovo&ttt  ini  xji  (bvfj 
ixoprtq.  739,  183.  Stjftooio)  ixxXtjotd£fj—p6fiot  anayoQtv* 

.  ovotp  —  i£ovoia  iorat  avrotQ.  124.  ot/ro*  o/ — aAo wioi  arrro 
~-P96rtjT$  tnmjSevfiara.  185.  noXv  aioxtov.  740,  185* 
(wroifor*.  186.  StSio&at  avro)  ovx — thjjtt  tlg—ttvrov  ov- 
Hp — £bra>  iftol  ixetroQ.  187.  iavrov  tjSixti—St&ijvat  avTor* 
\28.  Srj  dc5/i«y.  741,  189.  ttpctt  ixp'  —  ntQKpavfj  iorip. 
130.  *a>At*ro  anarrcce—otfiai  ovSir.  131«  StSrjoovrat  ixop- 
T€Q—aXtox6furoi  ayavttxrovotr —  Toirctp  brrtg.  138.  noXu 
antortlr — naQt&rdoat  ovtovq.  748,  133.  gxaorot  avr&r 

9 —noXXov  a£tot — Srjfiov  OQyitf  —  ytyovivat  6.  135.  iavrtp 
ioxv€$p—jiloxfoov  viog  —  alTtonarov  optoq.  136.  o£ro* 
imif/LkPOP.  743,  136.  rot/rp  i7<xw.  137.  J6|e*  y.  138. 
&ttvctt  ovx—vavxXr/Qov  vibp—avrov  ixtivov  dvTtrtfio)uivov 

—  tovtov  avrov.  744»  139.  tlvctt  o  —  £fj  6.  140.  napv 
tctotv—Xiytxat  ix&Qog  ix&QV  %pcc  ixorrt  brp&ccXfwr  ot$  av- 
*tov  ixxoxptu  141.  a vrtp  $ tvai—dfirpoy  dvrtxxoxlsat—ovfupo- 
Q?  dfttpoTtQot.  745, 148.  nQoyovot  i&tpro— xQtjo&ctt  v/tag. 
144.  ixtivov  ttnta.  145.  xttTCtt  o—StSa&o  vfidg—dnaQaoxtvot 
tltv.  146.  tyo) ifttp — riXtj  t&povftipovQ.  147.  fjSrj  uxvq—ovp- 
toTttfUPOt  ol.  148.  tovtov  ivtxa.  747,  151.  i£ovoia  tml. 
158.  TaifTff  intStixvvfit — otofiat  bfioXdytjoat.  748,  153« 
anaXXdf-tt  b—tpavtjvat  dXXo.  154.  oljuct  ovSiv—noXtt  ovSiva. 

Jtfon  est  quod  multis  doccam,  talem  orationis  confor- 
mationem  non  esse  Demosthenicam.  Sed  non  minus  in 
eadem  orationis  hujus  parte  alia  etiam  repcriuntur  argu- 
menta,  ex  quibus  concludi  posait,  eum  qui  quae  antece- 
dunt  scripserit,  haec  non  scripsisse.  Postquam  enim 
orator  jam  |.  l68.  et  sequ.  dixit,  ab  adversario  judicio- 
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nni  de  eeeleetio.  kominibos  habeodenoo  vi*  froogt  et. 
postqoom  $.  108.  satts  ee  eeteodieee  affinoet,  Tboeem» 
tie  legem  civitati  valde  eose  ooxiam,  tameo  qoamqoam 
ipse  se  id  sati*  demoostrasse  esfprofeesoe,  idem  arga- 
mentum  pluribos  expooitor  $.  110—181.  Qoo  factoa, 
est,  ut  de  eadem  Soloois  lege  108—108  et  113—116., 
atque  de  publicorum  vectigalium  redemtoriboe  $.  59.  60. 
et  128.  disputetur.  Ita  etiam  ot  siogola  afferam  788, 
70.  dixit:  Kart  yuq  ov  ro  piv  avrov  xuX&g  xttfuvov  to  Si 
(scr.  <J*)  ijfxaQtrjixivov^  dXX  oXog  i£  UQxijg  **°  *W  *P***W 
cvXJlafiijg  filXQt  tijg  reXevruiug,  itp*  iftTv  xttrat.  Idem  re- 
petitur  734,  110.  SijXog  ia&'  ori  ruvr  fyQtmfmv  int^ov^ 
Xtvoas — fidXtara  <F  ix  roi  ndvru  rov  vofiov  1*4X0*  *W 
vardrtjq  ovXXaflijg  rotovtov  itvat.  Quae  728,  67.  leguo- 
tur:  xai  fiijv  oi)8%  ixatvo  y  tvtortv  avrcjj,  dSixtj/tu  ptv  &> 
vut  ro  nQuyfia  (scr.  nQayp]  ifioXoyijaat  f  avyyvtofitjg  Si 
tvx*tv  d£iovv  ov  yaQ  uxtov  ovS*  vniQ  ijrvxvxortov  ovS*  ' 
vniQ  ovyytvtov  xai  uvuyxuiiov  uvrqi  rt&uxtog  tfuivirui  xhm 
vofiovi  dXX*  ixcov  vnio  fuydXa  (scr.  fteydX*)  ijStxtjxoram  ' 
ifutg  x.  r.  X.  repetuntur  734,  110.  ovdi  yuQ  owF  uxtov 
ovSiv  f&tjxsv  oQd-dig  ix°*>  ovS*  tog  ifitv  tffuXX*  XvacreXtj- 
auv  ncog  ovv  ovx  eixipg  fitotfv  xai  rtfuoQeTofrut  rovrovt 
oartg  rov  fih  St)fiov  t)Stxtjfiivov  t)fiiXtjaevf  vniQ  Si  rtovijSt» 
Mtjxortov  xal  vareQov  dStxtjaovrtov  rovg  vo/iovg  t&tjxev. 
Nova  tamen  sunt  quae  deinde  de  Melanopo  et  Glaucete 
afferuntur,  uti  quaedam  de  Androtione  739,  1 85.  osque 
ad  741,  130.,  utialia  quae  haec  excipiunt  usque  ad  $. 
154.  Quae  deinde  sequuntur  a  $.155—159(748-750) 
minus  hiatibus  scatent,  nam  quae  749,  158.  legunturs 
xairot  dveQtortbvrog  et  orov  tvexu  et  ev  elStvat  ort  possunt 
excusari  et  159  pro  rovrov  tvexu  poterit  cum  Reisk.  ex 
Aug.  I.  rs.  rovrcov  tvixa  i.  e.  Androtionis  Alelanopi  et 
Glaucetae  recipi,  quamquam  singulaiis  habet  quo  magis 
commendetur.  Sed  quae  baec  excipiunt  a  $.  1 60  —  1 69.  et 
178-186.  p.  750-58.  iisdeto  verbis  leges  io  Aodro- 
tiona  $.  47-56.  p.  607—610.  et  65—78.  p.  613— 
618.  Hujus  rei  alii  aliam  atlulerunt  causam.  •  Schaefe- 
rus  in  Appar.  111,  p.  534.  dicit:  „Io  omtionibus  mercede 
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scriptis  quid  mimm  Demosthenem  taHa  commentandi  com- 
pendia  non  aspernatom  esse?  Cavendnm  igitar  ne  httfua- 
modi  repetitionibos  abutarc  ad  fidem  faciendam  orationibos 
spuriis  argomenti  politici".  At  quis  non  aegrc  feret  scripto- 
rcm,  quamvis  mercede  conductum,  qoj  alterios  orationis 
magnas  partes  in  altera  repetit  et  auditores  tam  parvi*  ae- 
stimat,  ut  eadem  eorum  auribus  iterum  iterumque  incul- 
canda  coretV  Aliam  igitur  causam  Tayloros  in  praefat 
ap.  Schaef.  IV,  498.  et  Funkhaenel.  in  praef.  ad  An- 
drot  p.  XIV.  proposuerunt  dicentes,  id  propterea  non 
mirum  esse,  quod  r  na  fcre  causa  in  ambabus  agator  ora- 
tionibus  idemque  malorum  hominum  foedus  ab  eodem  Dio- 
doro  impugnetur.  Quis  tamen  hodie  quoque  non  offende- 
ret,  si  nostrorum  oratorum  quis  orationes  publice  ederet, 
quarom  ex  altera  magna  pars  in  altera  iisdem  verbis  es- 
set  repetita?  Huc  accedit  quod  ista  longa  de  Androtione 
et  ejus  pecuniarum  exactione  disputatio  nequaquam  hic 
apta  est  Nam  hoc  potios  debebat  orator  demonstrare 
idque  se  demonstraturum  esse  ipse  professus  erat,  ab  ad- 
versario  legcm  istam  non  rite  esse  latam  sed  legemquae 
cetcris  sit  contraria  reique  publicae  noxia.  Ejusmodi  au- 
tem  Timocratis  lex  erat,  etiamsi  Androtion  optimus  fue- 
rit  homo  neque  fur.  Hira  etiam  sunt  verba  quibus  haee 
orationis  pars  reliquae  anuectitur.  Scriptum  est  enim 
758,  187:  Kal  niQt  /Up  tovtcop  xccra  axoXijp*  &  81  Tt- 
iioxQiXTU  awiQiI  >  noXXct  Xfyetp  (n  *qoq  tovrotg  Kxmp 
"  navaofiat.  Hic  Wolfius  jam  miratus:  Atqui  nihil  dixisti, 
inquit,  de  suifragatione,  sed  mores  et  facta  Androtionls 
perstrinxisti.  Rciskius  mavult:  &  <W  TtfioxQdrtjg  'ApSqo- 
riam  ovp€Q9T9  noXXa  Xfyitp  Kxm  to}  nQog  ravru  tfncop 
nauoofiiat.  Schaeferus  conjecit:  xal  mqI  /Up  tovtov  (sic 
2.  ap.  Bekk.)  xara  axoXJjp  u  Tt/AoxQaru  cvpiQit  n6XX* 
&p  Xfyap  trt  nQog  Tovrotg  (fxcov  navaopat. 

Omnes  hae  difftcultates  tolluntur,  si  statuimus  quaecun- 
que  a  $.  1 1 0  (p.  734.)  usque  ad  $.  187.  leguntur,  ab  aliena 
mano  hic  esse  inserta.  Recte  enim  tum  orator,  postquam 
Id  quod  voluit  de  Timocratis  lege  dcmonstravit ,  perget  t 
„haec  qoidem  satis,  sed  desinam  loqui  postquam  ea  per- 
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fttrtacarOf  qoae  Tiaocrttis  caosam  possint taeri$*itail 
qnie  a  $.  187.  (758)  asqae  ad  Jtaem  oont  scripta,  a '  ' 
Demosthene  ipoo  profecta  oint 

Quod  si  quaeris ,  onde  illa  ,  qoae  non  Demosthentca 
esse  dhterim,  originem  duxerint,  equidem  coqjeceria  in 
verbis  a  f.  1 10—160.  partem  ejus  orationia  csse  ser- 
vatam,  qoam  Euctemon  habuerit    Euctemonem  enim  hae 
quoque  in  re  Timocratis  adversariom  exstitisse,   tom  ex  ; 
iis,  quae  701,  7.  —  703,  18.,  tnm  ex  Verbis  argumenti  • 
graece  scripti  apparet,  ubi  697,  38.  haec  leguntur:  rov-    • 
tov  xov  vofxov  YQCtfpip  anrjviyxccvto  Jioo\oqoq  xcti  Evxtif^ 
pcov  <&g  naoccvofiov  xal  aSixov  xal  aavfjupoQOV.  .  Videtur 
igitur  aliquis  ex  tribus  oratiooibus  ex  Demosthenis  Dio-    , 
doro  actori  scripta  Timocratea,  ex  Androtiana  et  Eocte» 
monis  orntione  unam  coofecisse ,    a  quo  etiam  quae  S* 
110.  leguntur  uti  ea  quae  155.  (748.)  usque  ad  160«, 
(750.)etquae  1 69.  (758.)  usque  ad  173.(753.)  scripta 
sunti  originem  duxerunt;    eundemque  etiam  787,  117» 
EvTcviifMp  iaho  pro  prima  persona '  scripsisse  verisimile 
est    Ex  mea  igitur  sententia  hic  simile  quid  factum  est, 
quod  in  Philippica  quarla  supra  ostendimus. 

In  iis  autem  quae  a  f.  187.  (758.)  usque  ad  finea 
leguntur,  hi  sunt  hiatus:  759,  190.  dt&wtrai  avrog9 
inter  quae  verba  pausa  est,  quae  etiam  est  ib.  inter  •?- 
ttat  et  imlp  et  191.  inter  Uyjj  et  ontog  (ubi  in  s.  oncog 
omittitur  quod  propter  sequens  ontog  nbn  probo),  sed  in 
Us  quae  sequuntur  fo&rjairat  A&tyvutm  nori  dobito  quin 
0  ex  F  et  v.  A&yvultov  Ik&tfimat  sit  recipiendum.  Pausa 
est  761,1 94.  inter  8tdu£ut  et  wg ,  excusabis  solenoem 
formulam  768,  800.  ttp  Stiptoattfi  cxptiXu,  neque  offendea 
801.  in  xuirot  ocrttg.  Vox  quiescit  etiam  paululum,  quia 
enumeratio  singulorum  lucrorom  sequitur  763,  801.  post 
XQtjfiart£ofi£vov  ante  anb.  Facile  feres  804.  $v  o!?. 
Pausa  etiam  est  766,  813.  inter  fjyurai  et  itQyvQtov  ftiv. 
Cod.  v.  tamen  habet  ugyvQtov  fdv  qytTrat,  sed  in  eod. 
et  F.  male  non  sequitur:  vofitofi  ttvut,  sed  itvut  vofuo/m. 
^  In  oratione  contra  Aristogitonem  prima  in- 
vcnies  quidem  hiatus  plures  quam  in  ceteris  publicis  De- 
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mosthenis  erationibos,  qoa  de  causa  jurc  «b  eorom  sta» 
bJ8  parte  qiii  contendant  hane  orationem,  de  eq)us  an- 
ctore  jam  veteres  scriptores  dubitaverint,  non- esse  a 
Demosthene  profectam.  Hoc  tamen  negari  non  poterit, 
anctorem  orationia  eam  ita  confbrmasse,  ut  nimium  voca- 
lium  concursum  fugeret  Deprehenduntur  autem  nune  hi 
hiatus :  770 ,  2.  to  no&yiut  *(&<**  w*o  $  obi  vulgo  ante 
Reisk.  fortasse  rectius  naXcu  to  nQuy/ia  (scr.  nQuypt) 
vno  ediderant  $.  2.  pro  vvvl  el  c.  codd.  FSYKv  et  li- 
bris  ante  Bekk.  ed.  scribe  vvv  ti.  771 ,  4*  non  offendes, 
•tiamsi  cum  Reisk.  et  Bekk.  xal  post  nofot  non  solum 
oncis  includis,  sed  deles,  in  noXtt  ovxy  quia  pausa  post 
noXtt  est  Sed  ego  retinuerim  xul  ,  quia  hac  in  re  sum- 
mum  est  positum  momentum,  quod  etiam  id  sciunt,  illi 
tum  non  licere  oratorem  agere.  774,  17.  poteris  cum 
Reisk.  et  cbd.  K.  pro  tl&ivtui  ol  vopot  scribere  ol  *o- 
ftoi  ti&tvtuu  Offendit  tamcn  776,  20.  y  noXneia  o&«- 
tut  et  777,  84.  y  xaXoxccya&ia  tjcvxiov,  ubi  tamen  plura 
enumerantur,  quo  fit,  ut  vox  post  xaXoxaya&ia  paululum 
quiescat  Idem  statuo  777,  25.  de  verbis  S6£tt  (al.  do* 
fyi)  &  Offendunt  tamen  777,  96.  vferba:  r$  x^Qotovt^ 
&ivtt  i£  toov  intotfi  tivai.  Facile  feres  778,  27. 29.  et 
784,  47.  «/  o/T  et  alia  de  causa  (pavrjotrat  i<p*  olg  aot 
29.  itnoi  w$  aut  31.  ityvott  6tt9  neque  minus  pausa  est 
ib.  post  noXtt  ante  unoQtjout.  Sed  jure  offendent  789, 
34*  jinolhovi  iv  et  tlotovtt  «fc,  uti  35*  ayioJTUToi  iv— 
yvxji  ixucrov.  Excusare  poteris  781 ,  38.  JStixvvvcu 
iftags /iiv9  sed  non  ib.  tptvaxiout  ifAug.  Minus  offendes 
"  784,  46.  in  atu&fia  fxw  et  yiyvto&ut  6  aut  47.  in  iov 
iov  et  noT  ttQttptv,  sed  difficilius  poteris  defendere  ut  De- 
mosthenicum  785,  49.  uvrtp  uQyvQiov  uhovvrt  ovtm,  fa- 
eilius  ea  quae  785,  51.  leguntur:  ntQtiQX*Tut  ffcou 
Pausa  est  787,  55.  inter  iuvtov  et  ovx,  non  ita  inter 
i^aycoyfj  uniSoto  neque  ib.  inter  *vt$  6.  Vox  paululum 
quiescit  787,  50.  inter  oxrci  i<p6Stovf  ubi  tamen  vulgo 
et  in  Fv.  oxrd  SQuxftug  legitur.  Non  poteris  excusare 
57.  fUTOtxiov  unrjyayiv  et  uvTtj  (al.  uvttj')  ulxia  (*?pr.om.) 
iytyovu.    Idem  statueris  788,  58*  de  verbis:  uvt$  [6 
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liyiv.  dmiltunt,  JL^nhatet,  MdeBeHd  e* '<Ue*  teUosK? 
DioioHlu*  att^ir  ^televii; ^hltiui  tMMUMMt.^Jdefli  neaf 
790^  6£~  iq  ^jb^7k4p«  '^  «itXribit  ^9>JlotMm»r  knootmtfob  Aw&fe^ 
*ftr'ct  .Wi,  «9.  ia  $K  tmptingj  *ti*M,  7$.  4M«^1 
porttp^efr ihrtek  oytAwi  ho*  .  wcosabis»!  q*i*'  m  pMh* 
lum  subsistit,  tnte  i.  Padea1  ett  79S,  77>  <1n  ilfcfttyttfu 
leroi  <iSc ».  iioa>  ita  79.  fa  rot/nw  bponarptofi  ^  Feres  fd-fi 
tasse  794,  60.  )6&&k$  *iwt  «t  tbnti/tewii  i  (Btym 
Hagn.  habel  ^vM  *)  «•  T97f  Olvtewrofr  «&4^ 
sed  non,  798  ,*  95,  pfym  **  Corrigfere  deaiqiie  poteri* 
799 ,;  99.  ^ot/>i<fe>  .'ubi  Reisk.  e*  Aog.  I.  et  K>  >t  pra 
ift dedit^  Fv  et  vtilgl  Mte Rttek.  ft  efr  ifroni^quo ifttf* 
carere  possumus>  sed  ©09,  99.  tn  verbis(f4t/*W<*tr'JE> 
quldem  ^iir  omittlt,  nositameft  eovi*  earere  posatinius.1'* 
r>  •.  Vides  igitur  profecto  pliire*  in  hac  oratlone  admissM 
esse  •  hiatua  r '  quam  quo*  Demosthcnetf  »  praecipue  in  owfi 
tione  publica  commisisse  putandus  sit,,  tdeoiqabde  ise^ 
cujida  coatra  Aristogitonem  scripta  *ratkme  est 
dfcendumc.  Reperies  te  ea  hoe  hiatusrSOOylr^/iM^i 
'A(k<froyeJTo#  et  *i  cuth  cod.  K*  nomen  propftum  «mlse* 

rts,  Srjfiotlcp  ovtcaLiBQI ,  h.  *i%avwr<u  opjfotrr*^  ib.<  *jl 
rol  iStuTct<>  6.  jfmporrai  «JsojTfff-  803,  8.  4ovt<p  tfipfrm 
804 1  13.  SeSovfrai  t£ovata*.  ib.  -wporrrorrr  oti  excusabM) 

HOa  ita  «05,  .15.  4$m!&o&ai  €^0<w>  *eq*M ,;8O0,*i9i> 
rci  yiyvoftwa  vjj  *6lu  i*)>  tibi  tamea  cum  Reisk.  «  Aagi 
I.  V.  et  JE.  tj?  ttoiUI  ytywofttpu  inl  probante  Scbsefero; 
qoem  vide  y  poteria  dcribere*  908,  85,  **(&«*&&  iflJiu* 
minua  offendit  •  •<■. ---*V»;  •  o  ■■ ...       %*«••  o — 

>v-*  Eum  «gitur,  qui  has  orationes  jn  Aristogit6tiem  dcH* 
peerit ,  curam  qqandam  quamvis  aon  tantoeum  stodkfr 
qaum  Demosthcnem  in  hiatibus  evitandis  posutsse  negad 
nequit.  Minime  aut&n  auctores  ceterarumorationubi  ptrf 
blicarum>o)iitra  EubulidpBi  Neaeram  et  Theocrinem  scril 
piarum  ullam  in  ea  ire  collocavisse  eperam  facile  polerit 
denwmstrarL  >  Ita'ex'*^ration«5«ontra  EuUdliden  Wqti 
er  dimtdia  «ejus  parte  a  §1—88.  hi  enumerari  possaift 
hiatnsviis  qsi  etxoasari  possont  omissJsr-taOiv^  ^ 


13103},  .49.  <t*tySwi  iqQi&mdtipap.v  i&*nid6&y.t).ti*. rtvtfa 

«Sfprctfr  ib.  iWZQlotnoi\i<jcc**  ib.  Ev/JovXtfp  *  awccflcd&v&m  §Iq! 
i6.Vw*W2 Ev(hvU8t)9r  ib.  y«w7<roiT«rt  o/.  1304,.  19.  Wr 
lm  iWp>>  iihr  iilod-i  cvdafioxK  1306,  35. .  ^&s^fr 
}307/*a,r<#6*i<  4?<m*  1308,  31.  oo/ te^ ib. .  €#*tt 
njWQ  (r.  i/tfa?  tivai).  ilkitovTOv  6Xw}--&ivtp  tp^a/OQy  i(f*. 
7ffco&a/r\  Et  $ic  reliqua  uaqufe  ad  tinem.  DembBthettf 
ftMAttn,  yup/a.in  publicip  .orationibus  biatum  cuf-asseert  iia 
qgje  supra  disputavi*  satia  elucebit  J  cur  hac  in  orationa 
ab-ibop  mqre . recesserity>  hemo.ifacile .  dicet»  Eos  igitup 
yere  ^cnsi^e. censeoi,;  :qui ..hanc;  oratiQnem.  nonesse  a 
B|^no§tbeDe  profectam  duspicarentur^  V.  Schaef.  .Appar* 

Y#vp^,430-  &  feeqtl.'^  -•■ii»;«;';.   #   ••-  i  ::i.  •!•      ^r';':'     ••,!.♦•! 

jk.}  Wemftatuo  de  oratione  icontra  iMeaeram,  kJ  qua 
fcog  jreperi  ihiaius,  iisqui  excusari  possunt  omissis:  13451, 
1^-jTW  ffa:  fc.,  'jdfaoiiodap?).  o/.!ib.  aky&tfy  oiWoiv* :  1 346, 
^siTTQaTevtij&ai  vimp  futpSrjfuk  .«*Vib.  (JovXji  AnoXXbSan 
fog:  1347,  6.  «rtry  .4 Jaxe/.  ib.  avyxMQW**  °v**  ?•  Svpq* 
<Bti}9U4  ixrurat^^yQa(pf}aioQ^ajAnoXX6Sc^og~anoy^(f^^ 
q&ftt .  Jf/xtXXiw — o£<r*b  1*4*  oAJL  —  Stj/uooia.  uvau  i  •  1 348,. .  0» 
Tavtfl /itijTTtoiv^-yflovhj&ii  ixjiaX&ip—avry  alTiap—Sripooitp 
ip~Kvptf*aTo4  €tji<rav—avT<p  ini.  10.  V^txJ?  alriap—i^. 
\aoat  %Anoll.~aTtiuZ>out  uqyvqiop.  1348,  1 1.  <fc?  avrok 
'—-ovToel  inefiovXevoep—WTTtyq)  aycopt — noia  aloxvvp  oii*. 
1349.,  1$,  ttot  dpap^oTarop^XQ^o&at  airrfj.  13.  ovroel 
^Tr^W^^^Jo^^o^oi/  owwffr-JSw^ayoi;  orfl'— /enyaaj 
f «d.  <wry» .  1 4«  iyco  imo—Sioiun  ovp—  tovtq:  'AxoXh  1350, 
15f  t)$(xt[tcu  jforo.  16.  Stwpapov  ava(te{lt)xa~-iialQxeTat  tip 
t7.  poxapjr  oifofHQ.  .1351,  17.  fiovXofUTt 4|.  18*  'JEEU/otr 
intUvd-tQu  ~  natfevoat .  i/^miQcog.  80. .  ntQtoveia  jy.-mcH^ 
AffOtt  vjxtr.  %K.  tfirjih]  ovp.  1358,-  23vt  avrot/  a/tf/a*« 
'  &&  .w&Wftjuixe/frp  —  flovXofthKp  apaXioxttp.  84*  .rav~ 
tpfi  toj>t**9jtto~Mi*ai}tTti  ttitj.—.evpdtixm  kpupriop  — i 
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<  *o*fa9kdl»*mci&iri*t  '•*  <fir>Utam  ritiqmm&iitowim 
f**>  ^Paufciercn  tpideim  uAi\Umat  'tnoito  tyletaf  <*i*isi  in 
Jfemestbente  >«Mi(to  otatitaibos  ttpmtmusr  Jlatd*'ft 
joratiopchcdntra^fcederU-ew^  qatfexdfetf 

'  f*sapnt'6miferb,;  ho***  c* aMn*  pbtefts:" flJMSjffe 
Wdpmw*. :  t383f  7. 'iMmv-USlM*  K  ifdktyi(fr  iapidbp. 
k$fr»^ov$kd*pt6vi\ii.>&* i Jjtosop/oto  '4M^UJU7n6c^  4ftS6,!'14. 

<13S7,  17>  >etox((>6v  *J>pbX*rttim  twto*  *&«*•  13IS, 
86.  ^utppfotr  i*i}i*X>7t(£9.  S8,  ^^(W^i^/oi^oc^ip^ 
-wt^t;)1331'^80i  Xtt^^p^i^kfp^k^^^imm^ 
¥4Xfry  tlQ.  l%%%\  BS.'mrrpi tfkfti&*r* ^SSi1  frtioviotk* 
1333,    84.  /(xryai  ata^^t5w^€/*^ro»MiW:  *». 
>o/'  'jiQioroflaxo*  >KtifS9)fu>iA  9jilnm**ii&tp~46foo*l  ohttp 
ltS6&^uS^QoSoK^T^'  vnif  et  •  pic» wi«  retiquli1  dfttionis  partfe. 
•  Hanc  igitur  oratibnem  -non  magis  *  DemosthefricaiA  >esse 
dsxerim;  quara  orationem  contra • Neaeram  scriptani.  •jr-u 
«■  (|iIn' orationibus  forenaibus  de  causis  privatb  habitis, 
-de  quibus  in ••«••<  •••••»>•  *'>  •ii»)i!«\;-)i  -^  i|  ^  •'"*'  -4 '«'••" 
mr.it»  r-ii,ir.ji. •♦•.».  j)  Capite  tertio  w«l"i>/  **•*  k-.-jsij 

I        oi  nirdeiiblata  *■  DefeosifatDli  oratio»lbilf;|)fWallV:    K 

^gaby  dopler dioendi  genus  reperies/kKe^trijhl  qtio  ^ 

'    («alitfmi  wncuirsus  sic  satis  evitatus  }*>  ct  aherutiy7  inSjoo 

nulla  omnino  cura  in  e*  te  posits '^st  1  Ad  prinrom  £en*s 

•>*eferea  orattonf&m  eofctrnf  Aphobum  ftteundam,  in 

•  ^aa  bos'BOlos  habes  hiatus:  837,  4.  afoblovrti.  6. '**£*-' 

-typf/rtwfrri  vlmaav.  7.  4ya  oim;  ubl  hp.  Rfeisk.1 *t  iri  jFfc 

•'ireetius  ^ri^e  {oer.  fytoy'.)  o#tf  est  scriptthn  cf.  859;  50; 

^838,,  ft4/tMtf:e?c;  •  1 0*  woywfrfo  «**©$.  84S{  SlhtaetAy 

•^Sro^  ubi  JS.;  toelius  ftri* J$  p$  (sch-fr)  o5roi  praebet 

In  oratione  tertU  1'orttra  A  jVbobniri  defalfe. 
•Vestiihi  lii  reperiuntur  hiatus":  844,n^.  xurd{ie}lccptvprpc4- 
'i*tfi  l&ify&n>.  845,  4.  /(roi;  r}/ic5r.  841»,  ^5.  <?^wro5  oi^tf 

nL^^^ot^tW^A^,  ubt  Aog.  II  et  r.  haee  tria  verba 

-'forta«fee'*&tius  om^  *oat- 

aat  int&vfXh^  obi :  tamen  vulgo  -  ante  lUisk:  fct  to1  tod. '  F> 

tltrtfus  -MeO+ffijaat  nowtftm  ediUim  esti '^SWj-WU1  Wi»«r- 


Af 


im**&rt&*tK  *d**i&**  prt>pi«rcet«rtAaoristo^ 
m  nj»^t^*i^ejteoiitfj^0.nbiareiliiflrii»a  lualfc»  eat 

i$6&9/:  J ftp  jQoAtiC^Aovr^^QiTog  1 1 t>  iil.T avrov  )a$?amft 
.f^t 39i$as;0ffieudunti  ifl.  «rvdmvot  y. .  679y;!80.;irfap» 
^^^,  873,  38.  rot/rot/.&faAfc.rii  Umen ..JPJF 
,rt  «1.  a>d4  roi>f tair  habent,  quod  recte  probat  Bremiusad 
.k^J»  374»  Jf7*  petqrvQqaai  tfbfay.A  ib.  v  (kcaaarov.  cisrbff. 
M&uMM*  iosxira,  ubi  tn  Aug.  •!..  V..cnest  tttyfflufct, 
<{|flod  BeUkius,  quem  vide,  jute  defendit  ^t  recepit  .;:!:- 
.»r>  Jn  praiioae  adversus  Onetorei*  AJtera  aolr 
^ttW\not,*vt  hiatum,  nUi  hac  refers  879,-iS.i  y/7*ci<m*w 
.&(<>&  4<rr<,,qui  pausa  defenditur.    >  --v  ,   ;   .;  "    .;:<:*:t  % 
»ki.,  I*.*ration*  adverso»  PantaeB*tum  vocalea  con- 
^lTUot,  ii4  Mt  excusari  noapossint:  968, 4.  rovrp  6r).  ib. 
^^^  ^^6*  OiCHfOov  acxorro^  96%  ifc.Wfp  4*1.971, 
18.  ttu£Qty$u  qvxq±  979,21.  Sufc*  avTQp.  975 ,,/80. 
.£p*\.9f<mt  wrpi  inQiifu&a ., ■.  quae  verba  .tantummodo  in 
^  marg.  Bav.  JF  et  <T>.  leguntur  et  sane  senteatia  jam  e*- 
pressa  est  verbis  ror:  teitpv)  tq^xq*  et  accuratius  etiam 
$.  3P,;verl?iar  ^P'.of#ff£<>  iuvijfudta^  ita  ut iis  carere 
.p98simu^  975,  33.~#o*  */n*.  976,  35*  ^ofmovx.  978» 
0J|9,  /raJfl  iteiUo*  et  98$,  ;55.  471*01 , ov,,  .jobi .  tamen 

*W*t  «TW5  vo*.  paul^lum  quie^cit,  tli  .,i.  *  :m  ..  ». •; ..» 
ni  p.  ip  joratione  contra  rf  aupiniAchum  985, 8.  nune 
..qaidenp  Jegitur  r^crjrotnr  pipaT  ifaiv ,  >  *t&  vulgo  aate 
#fBekk.  et  jn  J<\I>.  rectius  acribebatiqr:.  x^uxovra  (scr,  xp*«~ 
%^rt):Mal,fival.  987,  9.  pro  qrot/uc*  .fatfp  Beisk.  et  *ty. 
^ffelius  pracbeut  t^  vyovpaf,  itejnque  991*  83*  pro  *i- 
.  e<fi  qvTQp.&Oixuv  Mcm.iaaai jiaixtfa  4fW*  99?,  86. 

.JlfflfW exbibctur  rpurifa-  «te  i . •:  ,i  -mi  »- 1  n -i  •■  t«  1 

.v.  ,  ,ln  .oratione  contra  3pudi*n)  hiatps,  *at:  1Q?8,,|. 

utiMvfb  °»*:  *°??j  4v.W»wwi  p;-4fw^«P7ft  J*i  tamen 
a  ftflassp,  •  atticultif  delend^  etfc.  ,  Abcst  etiam  $.  8.-in 

-\tfemwA  ******  **•  W.  yifwcw^J  037*  30..  pw  ,*». 
\*v„T >. watione -  contf^  P^nofi.e^  (ii  jrant  biatus:  I8»7 
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Twrovt  Kopwoe,    qaod  etiam  Reisk.  volait  IfSZyififtl 

«ooaurov  fftttp*»'j(f<irl.  yt  tpoa*  roo<*MendaiL)uia5£yfi4| 
«tftfo&g *  Awn^ww^  ubi  4aft*  U&£'^4^a^pia^ 
beai^  <pt^<>e*£f$f^ 

qaodinjdeJxdkn^pfa^esserai.  Infra  etian  seriptiifa  astfc 
fl^oo^^vM^.^mr^  l»i(V«*i*anw  >m*o&6* 

iwv*  cl\*n^*\Ffo&n^  aafttl . 

Rftiakiumi  'wnbudabt*  «nttMr  iffro^*oqv*trT,h*boba*t.;44ftl 
fKpfodmp  <^— iro^/i^i^w) MiU/bic  ajAfvH  ^etytfeaftil 
rtitVJtxtoft  sjsaAfulK*  dctrp&c^  <  tttendvtat  *f  iltt  p*a4 
&sd(k>iit4t*4>  intefyungendiim;  4ss6  videtu^n446l^rt  14i 

f «tt^.  ^vf ot i  foimwo.  i "Deto» icat*  Aiqpi^  1&.  iprpbdtitft 
Scfaaefejro  \oiuk*  Wi^xtfokcctoO&ks  /iii'i  i  lNen>  *pnu**K 
Zo^:  uti Infira?.  ;1807/3»  4W  'M^^tor^ 
^v  ;^cribe.Ci)Abg^JL  Kr.  ^Vovrog:^^  (aar.  .frw/3 
w^  3a.  rtfwrav^^r^^  «bfc  yalfco;  fcnte  ,Reialu.reGtia* 
1(^ojtop  hnX.  1868,  35.  nenotrpcfrcu)^tyWfr\t%(i9t:$9i 
t&wfoWMt a/<Ktofr  \.Irt  utrt>i|ue> ioconvo*  Jf*or. f  Itetaiflerba 
pauMua  qmcs*it%7l870^  41v\^i<^<afor ytvonto  ffyxfo 

lioi  .*fct/?}#)  HMoli  *bnfltifcrui43. .  ^t/^peiiiiiSsVrit^!)  1.33  J* 

')im;lAo  orttioufthcontaa  .jCalJi  olemj-taitfdnest  i  biatp* 
1876 inl7.  A9iifftiftdk'cfe  ^jtWbp  ^^i  uW  «EfotvMji 
ctip4*  prpb*ntatetiam  iScbJuefefou^/owiaiAup ^exbib^^  mnA 
-*.i.»  In.f  uUMme  eootraStapKan^tol^Jnima  Mi-mi) 
periuntw  biati^a:  4 103,.  &  ^^^trto.A'^^^ 
i/ftfr*fc,,ftbi  *v&v3t*tev,  acribe  et  ^triPhonfci  i>AS>>4< 
aonfer»  1 110 * ,8i^v  ,ir(wo>^^»rai  \X*fauh,\\  fluufcvmta 
tabnlatti;l 1 1 1  ,Ja$>  ir<Wi  ^y^rMty*  w>o.  4x«foyopc  iA  MJb 

ArtflWtril  I8ly  ^74)»QK9(l^  <K>&\(^ 

.1194^6ttotfjmfMi^^  ^iv>oi  .feft  <&9tt 


9dhliof*|ftlaib/frti;bor*BV  bw* 

bfcta££Si    Jiuin/    .;!^S;H  im\i\j    Itunp     «^vmvtoA  ^iOTiot 

.8  .P«id  olgligentias  8eriftae;«ii|  et^ea  ipsa^  tfa^ao&l 
pferfbaJr  hi4tabiis>'Jiirignea?  tar«[tta  *dv)ersiis'B*eottr!i» 
4e  opmio e;  995 /»3J  tlQtjbtxkt  f^^oXtr§vofj^Po^MQc^p 
^Hravfc*  Jtnartyait**  ^&eafrat  icinvfy*  99$ )y3i^  oirtmi 
it$rh>  MmVr  .et  r:  rectius  ovto^  &<  >fl  n  fMqfc ^ubi  JEjlytiobiti» 
tit/ fortasse  rectius.  907^  9;  mc&iarjJMi?  latrovoy/umjulfi. 
Bavu  ind*  AWL  Paul^jf^  melius  iUjrbt/^^jomttso^e/^ 
R6isk.iet  -r;'  Jtorotrprefr.vv  Est  hostruurwftnir  eine  bbrigU 
keitliche  Person  eine! iLiturgie ,  anordnet  ~  Mh«  imoTJQov 
knhf.  998/  19.!  uuQaSovput  *prp.  X4,  Xtrtczi  iftau.  999y 
18;  not^akd&ui  uiftop.  ib*  36$£*  barvty  \ibi  6.  Uav.  F  ei 
<&'c7<>r*  <Jo£««r  iMitpov  (i&F.  ixciitog.  <tH 'Sipra  scriptum^ 
eeribd/mt  «tt  quoties/rid^atur  jcensetis  (^/kfra^ 
illum.vere  dicere.  lftOly, 83.^^  «iW  1002^1 29i 
ipvXy  i&iov -r  iftov  ulo$+* ;*t ifiov.  1003,*38;<i/idi  rfftq** 
kftrjTUi.  '1004,  33.  xotiTo&ut  /uxvQOt.  iObS.-xatfiyoQp 
ipri~*avrff  vrror.  1006/  3a  «fc#  &q:w-(T<avw&d4^^ 
T\iVTtpuvTtXay^ccvopTO^K\''  .<".••  .  ^VI  .\v>  ■\'>*u».cr 
« ':'  'Oratio' pro-Phermioiie.  945, 4; at/ro/ «Arur:  946,  6* 
iybaffi  <tftf  —fHfAapTvoiiTUt  vfitv.  ideia  7, '  ib.  »tt>|J  totkcilhn 
ftfvov  \Jtal  tji  Toah%rj\} nbi  foi  r#  Tpa*.-  ex  Jfr.  ctim Uin^ 
dorfio*  delendunr  est,  v.  cbntr.  Timoth.  1193y  83.^ 
'947,  9.  Tovtrp  umiiSoaav.  .1 1.  tooh4&  iStcc.  948^  10. 
tov  taov  uoyvQiov  ov  tpapiiaiTui^Qoafufita&oAto^^iSi^v* 
&<poQt"7*)'  ubi  vulgo  aute;  Iloisk.  *et  codd.  J<\Iv>  o&Iante 
tpuvrjoerut  omittunt  etante  iSiuv  x*)*  addunf,  •  kion  'tnald/ 
Nam  ia  iSiav  summum*  est  positdm  momfentura^JquDd'iti3 
primis  negari  debebat/''.iuterpuugendum  tainenf 'posf  <pa- 
pqoirut.  930,  19.  ifrtj iariv*  91.  fU/ianrvQtjtat  Vftcp' &dimi 
ymaaertu  vftTv.  952,  $5.  fupaoTVQ^TutifftTp:  059,47*  &&* 
lciv  (vtxa  Otivat  avrov^VivtQcpapTijbd-dl  ifuli^kifj  ixiivb* 
953,  87.  i/jw  €lttQa$ua&at~  imidii  aSifvaMAVXUA^ 
fivjj  idcoxe — tccvrov  olxirf/i  '954,-3  li  auvrov  tivat.  955,  85% 
avt^tfy r/*.  950,  80.  tlaTtinnaxxat  tx.  37.tptaircouixci<rT9i). 
id.  bis.  ib.  40.  avayvoiaerut  "viiIp*  OGty  5I>  Mra^flvroft 
969,  58.  rot/ry  w#(>o}*<p.  59.  tfifiw  tn<tmi<jt<  GO.  lyfci  5» 
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ofttaft^awdtpft  Jarow^;*  >vrob«fteTetkW  Sehadfro." 

ifc  wUotW  <^JU^5v  w<m^*i  't/tofeA^otllfcfoft 
rorrdr  ^6^(Wfw#\*flfiw.  884 ,  1>v  tipxtt^  «pupHjfyt 
*&  4fe'^'<tyito<4M£^^ 
motwc  8871; '» 17;  * ^ytiJ ^tfc&i  1 8;  ortoiri^nii^jtMr.Tt 

nvopfraiA  fatfr$*m>$90v  8t;i#*t/jq>  4^Tfr»(Vbctiii8  ^ 
ib.  ffi^  ^r*oi^*bi  vciwt&tor. '**  «Wi^  .OSr  «tt<J*  .•!&■ 
**  Oratio  crntra  Apht>6vo>i ^rlma*  v^fmat^sta 
rfiihunb^eiwslhcmF ■»  «iti4^» ^pritnmv -eat  et  i  pltir 
habet  hiatus; 8t8>>  11 •ttrqjorteM»' 8t4y-8> ^"Wi 
MU'5.«"4to»  wypw  815, *(fc<4fey  i^$<7.:  ^cw^r.  &*d 
Vo£  ovror .  tefmqvnpctrfhu^po*  tfw^x^  >  8t  6 ,  >  8;  •  A 
et*o*  t*a<rrov>  -fcO.  «4tUi .  otnfaf*  i/wXxyr}4rmvt#^hrtmt 
taforotft  817,  lflL  -.-JMgk  ix^oc^^o>i>^/  14/*^#*7  w 
2W  8l9^19.4rfatrrp6;«fftyvitf4£  tf/ifH 

yrarrrfQ*<p*  880,  88.  ifd^&t  avtoT^  83.  ~6)m*  4rt5* 
1*^  «iiAr/fiw;  8*  1 ,  841 '  <fo«fc<$» .  tpfc  888 )  -8*»  vawoji 
tr#«i  6>/ioAo^ipf*r,  88.  jrporp  wrepor.  883,  83.  ^07*«) 
€wror?*i  684  v  33.  po*  intocfatitowrtv.  -884?  34t  >4*#&4 
t/jiw/^flr.  ><*a> ^taA^v,-  825,  30.  trWa  jfyifc  686,  4 
bdtei* ttffcdfeiwrr  ii$4Xrjs«*>>  88T}  451  -1101900* ♦  tmfhttfirjc 
^ttpnoixr&cA  y&o»**.  880,  5'4w<4u0r  4*rm*Atm  83 
59.  «^  ^H/^^6 1 ,  wA^Arro^  *£*  838,  «3v *r?>L 
wtyft5r<884,*  60; >w  ^  83$,  «a  cT^ai  w*-/fe 
«9mi\wim,*88:  irir  erteot/  Vrfo*  Vnlg.  aote  Beisfc,  et 

jPVrA*  'tv^ird^^  Viopr-  "^  *v\cn\majt;   -:Vro>  hi«\m\  .Hlt  .*»> 

-  >  Ad  alfvVam^oraHobutt  ge*a*;>  iinTqrb,]iie<>ffliH$mj 
qufdear<hlatus  eunun  aniraadverfcw,*  bae  referendae  ai 
^ationes><Centra  Apattfrinmr  Hic  tegitu^  898+  4;  a 
trfii  6. ifc  •<r&*5mf)  4r. \893, •■* ^itfdtfp  i&xoPfrtnQ 
&x#t  '<Lxnp~xoXXoi '  ifiq^  3«  a^  tn*jh^Uv*&$ — ft*t\±4rt 
toiiplotf^toikty^iyfrno^oViifioXciiov  oins  4>  Y^^  ^ 
*Xtfltfi»-±iiti  *  forir;  >fc  fwtfv  ote«fo^ifr(ftitt(^#|.  «»rr& 
^bt;  ofaotf<694*  t&i?^lr-+«foV) 


cfaoc-JfiriO^  *fad<>r4^W* 

«rr H? *V  ^  M*  *ff»^.(lto^of^m><Qr  <^&<xx<Av&i» 
•ip.  t896yi.l8»<  toat>ur<p  ^^~rowt9>.^idojr^^i4v ^  ttoUd) 
*vry  crweiaovrat  rt/o^c^jm^^(^i»ot^  897^  14»i«©f 
Mty,*vri»i'...15«  ■  «<•«#,  afcoftHe$0*  ippttnpPfr^toitp  Vip* 
X&not*  i0^4*rpcatfh  ^wo^-^n/Kogpcc^^i^i  ttfioVrov* 
Mt4r^<n^^^7^^  ornJld/^  6;  898,  18.  woJl^ 
«fet*~o<r.  19«.  jfwr^jgu^wtct^-ita^^ 
«rtv.  899,  90.  <wrot/  ip-^at&QGrxov  itvcvrbm^ravrov  mv& 
^r.ccvtov  iaitp^pcft^i  ^l#j  jAwl  ^AWffm  xotyoatn  ovSzfo^  89. 
Mk^0;  o — ^yporqovt*^^ ; «/tfi  83*. 4^n^5 1 f7^o£vE*of/.?  9Q0.|i.*& 

&lUz&«r9'**-~t*vXti&n  in£-rt(?itp  titu  vottQotp*  85.<;a*r6j» 
^tyom-H'/*»  irok^Q^p^iixfijfXu^  avr$~~pa$  fxonarr-iSfilr 

,   Qovrt  t)vtctvtqi-r-avt<p  ane8i8ow.  901,  86.  Mtovrrtti  ancepy 
.    ttt—diKm .  rtfap* ;  88.  y*v$e<r&ct+  *AxKtoVt)toP7±ix*ivov  •  aa*» 
Zd-opirju—xovtov  ftvtoQi  29.  /lof  hzvQottQO^iimtQoBtii  Jydfc 
9€T6^wa(tTVQ7pat  vp?*^yw<rru  '908  >  88Lv/Mf 

^oloyiai^UQpsuT^at  ^l^or. -80;  \p*fito(?tv(>r?tcc4  vM**^ 
ixudn  ntpcctfo&iiaup.  al  cvp&vwu  im6^-ycxi<p€o&cct  dt/rag~» 

\  jWjoM&fvrArtyaz  —.butSh  al  irxaexowte  aztolowro-~4v*' 
r%3  «&w--w^w*  fppavtod'rioccp*~-Y&fod'ai  iffvqrqv*9t* 
mituQTVQTftcu  v(uv~-$q  6. 903,  39«  rp/r<p  intTQtxptp* 33»  tf  v» 
*y  &v€V—c»VToulp—fypta  slpais  84.  «iwa  &  35»  /tioi  iyxixi.fi» 
X9—<tfofUU  initeie7zd'ai-~ctirt<p  tloiv.  904,  36,  avrp  egttfr 
r&re— roiJrov  IVf*a^U^o).{^<re£y.'37«  isuvxij^KOfuu  ccvry 
nrtpt&Tto  ■  it  *-  hxffco  iyd  *-  ^oi  Mdy—aiTiacrccad-ai  *AnartoVr 
Q&p,  38»  lafiovtt  avtae—Bct(>4zovtt  ov—tovtoV  ixaxgtixv^ 
u;,  :;Coatri4,Phormioae«L:  lliatu»  e«tr907^;lu:ixoC- 
jn^Vt^rrrijwfoviuvoi^iitp**  fLt aHciazvvTotiAoMAPrrriffallF 

.  j&wftt  ^xfc  3»:*£rt>*  oi^XQW&cciiiv*  908,  6<^Wtp.# 
4*£t£.  anoSQVftat^StvyijoccoQui  i^lp.  6»  rot/ry  f&fcri.r-frjpp 
irxo&T}XT}  —  ipfrio&at  c/p  *-  IIuqcuii.  imufavt&Tca  lu&Qtf :  jk 
^wSr,  809*  7»  «t/t<7  ^^(^,8.  .c^^  ^we/x^rr^^apa.riir 
lca£ovTi  Ixd—nuafl  ccxoqI^  qp—ikcptiotal  cXxovro  ccvtovqI* 
9.  b&io&ut  «fc,  9t0,.9«.ty9  4^Uw«7i9"<*.  J0,<bwaift» 


,w-«fct2  «/tto^o^^ff*^^ 

^i*?-^otfJt*tfoty^91^  .4&?4b4Mi 

tf^6*oW /oim^  1£ 

roi^ot/ii^pt  4(*^^4a$/o;M  tmowt&xa^-itqtrqTfl  ^tmuiSywm* 

S3»  Actiix*h. y  Bo&niwpr  ******  4<t***oi  «rftnAwritfawjk 
94.  TfirttaottHK  i^HofzoL  g&iogvrqi  /d^yor€y<farlmfr>  ■■  J$*6>» 
m^.cbioJ^j^vOlS^ JMKvpc/  umyxy*  J8T.  .pmftQaipmi 
4*  M^  <*Mo<jT4]&(a*tcci  i*^*i^b?atort>Aiq^ 
p**QTv&<cvTip^B9<t%6QV  ofra.  916)  &0.  nfiaii&toitiiit 
forg.  31*  <tei^<roir*v  cfo^ 

Sft.  vtnmktiyp  fatiti*?  <et  «ieln  xcl^tta^ormtlwii^llArt^vi 
ot  A<lversu#  Uttcritthnr  988»  1*;  b^o)fcpwo*em,  0*177 
&*  oWot^<i*/ro^924,  8*urf^^ 
<tt**i  «ifl-ir.  8t\roV6t/r4l  efaif  ^roi^w.aAil^v^-roifr^Jfr 
£7/0*4*  ctoVApo;  orr^rottr^f  4*f^V~**frp  '^-^«ifpofj^ 
o*w  f-4*64raif  tfaoVroir^ldfaft-.  ekunpL  5*'  ^tomvhf  \4orimm 

4£tUrfc  *vfb*t<98fi,  e^Jiwfvrrm^he^m&tertfa** 
ftai+Jitt.  7<tovtq1)  JUkl^i^iv^t^^t^^B^^hiM^ 
fk.a8tl/p<£  mrrovr^TOVTxwt  «vaAx(>/^vbv^1^:  fiov^fiUu  .^ 
—ttxotfCuet.vfjLtt^.  987»  ;15«  \rovtbv  otfiiqpo/.  988*>18v 
unoS^xofkipop  eatU*T~zoirzav  exrcoi-r+Jnjudq  typitplf^-i&l* 
<poi  ol  tovtov  fti  \ suojregto  tyoraiv  16*\  owrott  l^jr4*ivt<V 
fiUvatfod-cu  hn  -» /<p?  «AttM  4  7*  wyrpatpft  im&iifaS  ,t% 
«Ai^t^ib^o^ai.0i€..9S9f  18.  <^«9*w  W*  vt^  ^C^ 
a#<a  o^fc^fciWWh» \«i*  81»  <fb>i  critt>iV<itftc&m  *lg> 
930,  81.  bufcri  c>tt4i^ta*^&feo»rm  i*i.  88w o***i  *&> 
dir~-Sctpaauifit£vot\  toti^&vtr/t*o<frtat :  vp£v*  \t4+  am&o+r 
Ttu  ityr  £31 ,  S4V  ^op/^iirrcrr/^^iyntft^  ^odbiii^  ttteom 
$5.  ounaoi  ©^r/S^.Sfo  v~i7^l(a^o;dr6*t^^ 

^^/»rai\wrow-ivT€t  ^icift  .rellqdit  toraUoneiVi  <^'\>w\;jA. 
>vvo;  Contra  MaCartatuaC  103(1,  .t  «r<^  <7tatf  &  £ 
ohtoj *  ^e^r^ycmtrai  oJbi  WoiW-.*a*a* <Jb>  *?&fctti(t:  otfr 
o^ul051y>8vuv>&iA>Aw  iTTimnitx  Vty^Mltn>MA*om<*> 
e<W*  ij.  t&iutewfi itipkmni  %i«tmt3ifi  in/mfomy  jfayairyfr 


Xh8^'Jrkmeipl-dM$  SvofM^ovrtM  «tN^*^  fcu* 

WM^V^T^V^pM  oXi?aTQ*a*v  iyivovro;  iU  wrofl  6-* 
Sgrfrcto^TbvTW  jrtftvx*—*)^}  itxovSu&il-iloxoai&fr  avrfp 

myrovi^  f4.  zotnpvi  tieciyto&at.  EvfiovX/fy  vtov.\%&. 
\Ayri^^-^y^xVQi^ixty^ga\p&aik  v  16»  \yio* ••wayv&frft 
4055^  17,-  POfLoi)  axqxittti—  ylvu  ovrai  *Ayvia  iyyvriptp. 
£v/3otrXi&ip>~+yiv?i  iyyvrar»  &vtag-*Ayviov  aXXov*-+Jkopo4 
ifiA^r^ ii^Sc ^ uivUXi*  a^c^ag^36fC6r  oix  ut^  i§  ioov^f&u^ 
ffoo  avuau***q&r}iuuk  dxoXiinux&tai  19J  tovrtp  'iytvovro 
~ovnMi^fsarHg^Bot^itouU'/ir^l056^  19*  xu*oii»  icH 
-  -BovcrtXov  olkpp  Svog^iavtov-  (oixo»].'  SkOrJltivcrilov  viiafv 
*r*iy&:v/tf*^i{i#vT<p^£tTyov  Soxtt  & 

wa*-+pbi  JoTfiufl&^  Jg  \'iog»-*J2TQaTiov  iyivovm^Jif  iita^ 
A0b7 y  Str.uvai  lx<i<n<p  if/w&k  %9.  'Ayviov.  ty&tTo^iav* 
•bd  otri/iV24-.  avtxptip  (rvri  idvxov^XccQcJtjfidv  iytvtTOk 
%&.  ^tii  itxar^^nqmcp  ixeivm^XagtS^ov  vio#  '1053,  25» 
4vro$  oixuorifoi  ttch-^Stlfftdovtvioi^iTiQov  vvyid.  Qto- 
itofjMrp  iyivtrp-^Ayviov  oirt^ofcoot-o^toiSq^^^dtkpoh 
$trct».'$7i  Tovrtp  idth-+v6fi<p  wiQijfKvayv-^fiix^  un—*avrop 
Ml/JovfySqg^&fo&wwvx&l-vojjiip  tlQrjfUvtor^ofaov  yv.  2&. 
zHyviQV  i§  irigov  oXaov  oyra^ax&iUfAo  ovrtc^avrcp  v&ttp.  S9, 
4>vroat  C4 1059,  Sft^  Aypicb^vMojwitUTpia  xcd  b^ofir/TQia 
aSthfff^cwTov .otxoor*tvai  \Ay*ia.-  80*"  iavrtp  ^W^JS^ 
«bm>m<  -Igyry  ijttt/^^ti  ftc\vX6fxat\x>vv+~'Ayviov\y*-y4vi4 
avoa+JH.avif) >  ivixrj6tv\^iagaox%vfi  o^xtfZ^yiiki-fyymatm 
fa^ofxw  ovca.  10G0^3&  vvvtp  vpfcicp^yvvif ivixtjcrt—yvilJj 

4k  tov  ofxovovoa*  34.:OVin^^^Ei^r^Ta?TO^>^/?<^^^^^ 
EvfiovXiSov  viow^Ei^ovXiSovvt^t^Otonofxnov  vI*X~tqvt<p 
ifittc*.  5o.  aJdtpy  '^.'1003,  38w^oUoi.6yritf— ^ccvcartjcmt 
4v+  39.  a^ilfij  iftp7tOTQia.--40.'i&X(foi6fton;HQfoi^Bovcr^ 
Xov  viiocj..  J  003y  41.  oirocr^  vo^E^5WiiToa;  aioy^Uofeob 
ftrr^wf*^1^»»  'a(^(p\et^$idio>reli4ita^6r«4iooii  partt. 


•    I 


t  . 


4b*fcj^<  Mwtwq^  108ft"Bl~rtwrt^^ 

tmt^xt<^fa#&-  .'40;  yfymeti  *wr$b- JM^Mi^f 
iainy»-^v*a**>ifo  A^^ronb*  '<*»***»}  #«  I^T^M 

>*rt#>J^^WTV^"^  t*t&  1& 

wvrotfir  fyjyper.  48r-  &i»Ur/iA»  qfr*r~*xp&«p  vftfapor.  ^tlk 
*b/pq>  '#<Jr--»^ea<nqJMa^  *"£•& 

.$or;pfesJ}8  luT)JV(^>Ww^bt^»fl^  17/1^8^  ^f xtcMv  ofiiffe 

98»yfrf  c  4^pr«m>  -&rr«9  -*«*?{?  Mhrott^vruviov;  ?&-  f#) 
«•*  #y  mnfiibtof^tidcatolttyen  W^y*^io)4p-»awxp4itf& 

ov  *Aarfeofr' 88,;  TOiavrtf  Itnbf^&xtp^viovy+oJpmrvpfa 
80.  TiJUMKtot;  4y**nr^^ 

tfiaiJ)f*"t*  30v  <**##•?  *!(>r)x#tu*T!t  nteM  relh)U4  Qf a(iood 
;v  CAnlra  Boeotuar ;  4*  4d te.Vi008>  l./pyv v#jrA^t 
«^T^i^WrA  W^.  8.  juoi  .J^  1009;  i4w  Siofmt  vlm^ptp  tbxov* 
efuorrwg^/fy/intja  il$  &'jr<fi 

{Fdfcti  W& Tof$ ^twrw  lafttefc.  4<)J0,f  ;7./f/>W/uJri  «** 
ToJfr.-  8-*^  fliiryyori  \4xXffrAi0t* <** noXXri^  Tdetvtr**rovuM/k 
«t^iM^  *r  «rWn  ixctvotfrft  0 1  1  v  1 0yi  viipoir^nr^^r^» 
fiw>6pt6oct^fwt>\6vx4ii  Sv*qd*d&B6  a^toif^yiA.  titkptvAp 
#Uc0~TOAAo&-iW*>  ~*^  tlaityayifa  1 1 0 1 8,  4 jft 

toeid^tfre*  vMv*opr^48.t'/tiUi  I^J^^frimvpv^^Mr-crit^ 

W*tt<^  '&'  14'  £/*o£vf]^  * 

i^rA<^^^^b^oe:wr^:4ftl9^i&  ^r^r<p<y*«r§A£rf- 
6^1 1 7.>  jfl>£  4 <ft*c£otw***r^£*<  ^vSif^/^v  S& 
iSixm^^Ttnko^^y&dSfi.  t8i*avr$  ^Popcu^ofOfatT^ 

7*^r*#.  tyiftv  f,9^por4re*ptafc^ 

ro/uot/  fxovTo$-IIafupt\ov  ovaittg.  81.  no>  antyvyt*  1015, 


.1916»  0& 


t 


19.  "*&£  fcSizmtt — «rtpc  oprarfrui'  «wy  iTmvmiTiiai 

tf  kic  $er  UUs  rriL^mm  prelioaen.  v  .  "* 

.31  Gsstfra  £*tlippttM.  1235,  1*  *o>  4«T2.-1936f  0, 


•      t 

o 


fte*  *p.*  ir^gp  c«o.Vp«3t.  4  £mds>  *soc  >**  1237,  <k 
cty  ir.oiomu — iu  C3aft>vrafc*5.  jcaaourdtnDr  ei^-^VTCi 
fat— ocrooi  4v5iv^ST^  4— -toc  4oa>— -poc  &rroi*6~  ovrop 
cV~l£38,  7.  faaA?  Adoc  &  cU?&£  aamr^^  t<c«* 
fH  KgTOffi  bf—*jdn  iscSfJc/upcw^  el?  o— eqy  a*roJomqu'9i 
tj/vucyw  ifu*±-oZfU(4.  #>*>— rtyjare*  c5*  r .  1 0.  facr <V*  afe 
2229  flO..  «tVu  &«*.  au  »«— >/>^  cr^^(^Tti-^2i?/7  4 
^rfioiiens^  oiyeliatfo*.  .11.  «nol  «rp^r^Warr^  a«~£o5o*.  cr* 
m* -~  &a)Jyoir  crtTOf?..  19-  duty  .trisnr-^tyaV.  vfcAoAi  13» 
4*c«?9  tfrifrero-riii)?  Ifcorra— aoru  «*«^3c&Wm..l940t  14> 
imyxdru  wrrq>+-'ih*v  uvTou~^3tkirqzova*e*ltxQ.>ii&.  /Jj 
iW^roi^  w^^-^wiVrxt*rroi  «i*#— «* Ailoi  itvoijttk-^Hoxrm 
jpafr-46.  tf£rov  o-^yoi  4£otic?-»rotfr4>  <y«>  v^>T*rcrarpi 
i« — AvcidiiSg  Ayiyvom*.  1 7.  rur*  &rc<ror.  1941,17. 
4p»  inrio— '«cfaa/rj  iztxaloMh,  18.  TOt/ro>\ff;xoJitKr«rr — -ot* 
*ra&'??cc*  crtTor-^naT^l '  t9o4~*it*xa>r4  atroc^tHvx^tf'^ 
#**  or(r$>  KtquffMff  AzoSovveu.:  10.  cTc<$gm  «V80A~r€<9  f 
hii.  «^rift&rop  tvfrvg^eiamp  ptzte&m  >cfo<0*ra*  00«\\ty 
^*r-^ty£,tf£rot;.  1040/  OO.lrotiff»  Jxc&o^-^aaarolr 
iK~$Sf?  fafrto..  03.  fy»  o7/ua<^oi»w>oaT^-4-ai/iqfi  c*tfro* 
42  53j  .S3v;i2oV(c  j)-4-o*<4  ix*(*q>r~nQ4TJ<jst4  .<fdfr<j<^eJU#. . t^ 
07.".crirrf/>.  &irvi-~ipeVox£p£mp  opxxnu*  %&•  oidtploTopLCct^^OT 
fmw*\ovroQ~»iSi<ZTov  orro^<3ot'Atfr«i  iju<jxr';y,<(ad(t4  Jrt/ro; 
~Tt£r«9?.t7  P^^' ^««c^,«itv/7  oirroa^l£44,  99v\rovrov 
iaSocncuL  £0>  jAvattyttfv  iaaoixfjutr^uvxt^  i^81.i«ftMt«£- 

.£101  •v^iyftr.l»  iT   .1»   .^-.vm»  soMywAl  ->v»ri\*\*  «to>to*t 


t 


•  •■ 


-^Mvnjk*  m*ntr±twm..  114%iM^*i^»«Ju 
fttiftfjraravT& m  'mvc'o$fw&>  %**&*  4Smi?olha^+yii  mktkf 
A*A&&6ikjb*  owrm  1*4 7v  %  *6l*xc<jxfa^ 
%>*tf-3,  W*V*  *k^/m^iw^wUh/^pm  UMf^^ 
#offcWroiir<*/  5A^-*HWfoypcwpc  *foy» r4». pot-vw  'pmjfyf** 
4ym  ir+^ifitt  iQX#ft*&a*>*xawv  ohiicxj^iSaf&f  msty-tim 
ifuA.oix^i^  wXoSrjfwirjH^  fr  av?&  A%4SJ  &*& 
mtqSrjfiia^  faott&eaetav&t»*>iy&  tfax*~JMo**nn  ixo^rxx^ 
«**«*  */f-W  jMpiMr-'4tfe'  M^fcfcw  «fep  .  Jsimfefe 
++pexovot.  ktTbw^TOVTov<&&vQ^aSihp^ » «traj^4armv\ofr> 
mto*~flQi&fcai.ttv~xt6fv  *r.  &  fy4^MmrWJSbiv 

9>>imi%'bu*-±^<^^  im+fios  o^ifM  im.  10.  I». 

«cft  axatroUw ■  «iwotpi&ofiiwbv  wcvttp  ap/VQiotr.  ii.ovovw^  " 

-ooc  anoSoioah   1850,  11..  bxjctpvbov  4**  18.  yevSco&iu 

*cxcxQtpafiTjm~-4y*>  iSuvafirjw^xaQowwt  \ov+-noQioat  akawxtt  . 

•W^/ioi  ou^-fra»  avS? -+txdoixov  oqYVQioo^pJ&cmoSiSwxjm* 

1 8.  ovwcxxia  M&fj.  1 84 1,  14.  j*>u  4SuQ~fyfitoiq> axpt- 

r|rJlfpw..  16»  xipMXHtodxu  $ftfjw-T^etSr)  ixj&Qprjw*  1808, 

-16.  pd*  huftovltvovoi.  .  i7J  4l<jtiwdi  ffe-~po*  axovmwrmp 

18.  Ttpijoat  avrtp^avroi  iupuJirTOr*mco&awp  o^&ttwarov 

tYQYccoro^aXrj&r).  «fyyio* .  1 9*  iiuiwov :  cntfyQarpar v  liitSeifro 

Ifuw-aatSctQiov  ifr&Qixparo.  1853,  80.  tetiA?  ofy—*** 

4$  anoSouvatb.  81.  U^&owriov  ol^aw&Q(oxoi  avroi.  88« 

-nctQccoxio&m  €txop—*Qcfotj  mo^toii--gT6ipat  sZwm  moQi^ 

itSovm  1/uA  avry.  i%b4,  23.  iftot  i&StSooa*.  M.iStckjj 

oprd  85.  ^Qfjfiiwoi  yxb—fiAxQt  oh~riftov  i&tiovrog.  %&& 

pm   awaitfxvwTO$  [afjLtptofJrrcourttsA-UxiStifr»  ix—Stxxtmtl 

.tytoilawn.  1855,  88.  Srjftooitp  b^Taxttwoix  vp4t^m~+qxd-' 

w€tcu  £.89.  Jfatft.ttffopAt— > iijuto&at  ixpu ^mugdffoxxjfu 

-auoorkfiqouu   .  v»\.  ■..  - .      '••  ■',»/  —  »•,••»». •»*•>.    •  vi-.i».*  .••^•«.r: 

-       Adverrtu^  Timotheum.   1164y  4.  i  JMM  ivpfli». 

-1 185,  tt..  roi/rj^  fr  ■jM^rrviofofo.  8.  «ol^chvopriip .{«] 

r.^roi)ryiy^t«ra  8.  Ttpjo&lcp  fmrjQ€T$<Hu--iStTj&rj  cdtov^ 

-faoQif\mt*~*{xxfavx*^$cw,:4.  Svwfjrcu  vpta^  1166»r4. 

«pBiooMp?***  iffHfci  Sox^fMPCu^Stfjyyoao&ctt  vftcw.  &fpa*f- 


*  •      • 

• 
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<fpottMtri3ia*A3i:  mttTaXtkifO&tei.\ip^\t4r  *vup\  fi^avrp 

-  -ier&l*^  i&+v*olXTO$~  fatxp+tR^  Botto^ 

•%     'Mi-  Bo*mUp*jc$zo**t+  ^G*  >  raxir  £*tXfy(ke9p*^^6rv.  oatq+ 

tftjnai)  i!& l&ta/ittQmoofi  tmov\iny^io^9^\thHckXa^at^ 

'    ■jRy/wr  kimp**yQaiffcu .  o<pflofr«,ul  &v  ^Atjffiy  \ijTi++fttrpi+ 

tm&pMt*\v)t2i?+4pov  ir&aSt. *  i  1 00,  i  9-<^ A7 \ovc*fr  2(jV  *:#6* 

•jjhiooWtttf  ■ncrAyfffr  Iteyay  ■  ^^w«^.-.22«^OTg/oy-«fe;ro»»> 
•TO^jJoV  <>iavti+-+*toM£a(Tpa4 :  avrove.  24*  ccSocijdtu*  ivrap 

-  ^af^tov iSaMoaro.x 25.  ©V  fefraae.  4 198*  20  .a<p/*tf- 
■to»^ ix—ohltoTV  wrp^^Tovrqy * wo^w  avtatoftioai*  2X 
dWjort  «fiw-^Aiy &£*rct^imvQiTqxi^ft£fivrJTai  tv-+airrov  iSefc 
yro\  ^iS^mpixTjtataytm^ovTot  oi  XQ0V(n  fiovtp.+^ldortiap 

m    .m(ftovto$.\%9*\-imi(?  >ix* 

-i  193,  30;  rbvToifi^.iSl ..  *aV>QTpaci]GXt*^*iji(p&v  <&?- 
Jt^^ionJ^mftkmxo^S%*M^V  tptip^ei&tt  avrbv.-T-evTq> 
.vtpt/lorra^  avrrj> tfytilev.  ii9±,  33i\  iavrov  tipaxipit- 
*n&ipra^  ett«ic  id  retiqua  oratronis  parte.  -.-'  ^  v.vrv  v  \t  .**  t 
.  uZ.\  ->Advereus  Olympiodoram*  1167r'lr  itoifavt *V$rr 
-mtjoorjxit  aStxtto&ut^Toitov  txwp^aStxBto&a*  vno.  -8.\  «£ 
•fcfe  vp&Qtoaov^-JJiwiykaofjuMi  vjco-~t6vt6v  .ayon>t%fio&at.  3. 
-iiofzat\  oim.  tiGSy-^iycj  aiT(og.  4.  fuvjxQrvQTjrat  ima^rr 
\Tovtov  idiS* r^aSeXovfjicu  vnoi+5.'  iiUtSr)-  fjo&ofitjP/r^rovtoitl 
^OhffMtttoSoiQOP^^nttSrjffk&tvv:  Q^nooorpiptt  'OXvfUUO&ooo&T- 
\ytmu  dyyvrifMfr  ifiovj  iAHQf  Gittatpj)  \6Qyt£olfjLVP***ovTtp 
*  •aat^XQtpafir}p-\  7v>  i&W  4avT(jk<e?v!ui^  AfiavrtV  ivoxloivi**  9. 
>«Jr**  «*ot/o«#—^7ra>  iJ/acaot»— rotJroiA  axoioau.  i  1 70  ^  >10. 
noovoovfitvot  i/QaytafUP — firjSixtQy  ifcovoia  ijfuor*  4  i  >  •  flov- 
.l&futt  ovp.  \  1 2. .  kvu&ijxkl  tjoatt  ^itfaa  »jv'  —  fpja*  /  *6roe — 
|*re?*  jp+r+lxia  jktiQtt.  i  1 7 1 ,  1 2.  opvM&I  «fc  *  3.  *otf- 
^{VYMt'/W'oda>04h.'  i4ifOVro^>  *0>ti//i^/o<fai(?ov  jpi^^siin/roJ 
.«/»>aj'6^ca^(>a>^  iorh  4&iitio3fltt|0«rraf,  a^eur**a7Jt©tM*p- 
•7qp4x^««woro&i<46*  ;jt(>o*ojwk«(oj<>^^ 


1 


JnpMoviKt  80*v;«iHffv  rVXvfmaM^,ii7^f  SO.  )mpf 

fcrqfr»~qM}  avkymr  qp-tt>\oovrool  JQXvftm6foe*c***b$& 
ikov  ccfuft<r(}tjT&*<  tZU  ln€*ty-m*€M(tfdyo*pl*»fytf^y*^ 

tjixcv—fidri  aywtiytx&at Itjm ^ikix€XTtox4p$u^fsip^ncf^ 
favadak&atrjfiaQl  '*  l?4f  ***i  toiiroiiiWt^jriiAlfoi^ifaJU 
Aifo^tOT/foilf^nnifw  anooVjftovpTog.   85.  ««^o-^rv 

fttt^OAl^ftiafapofc  JyftO&fy  ilUfrcU^tWTMQOis gp&r.\o80t 

rotrxvttf  %<)Xv^^oSa^v^^o^t^tp^xap^  fy^vfunlqpkB 
mpyioftijTrjviv^vo^mTak  %7.  JIuQata iX&6rT§Q**Qlop§* 
modayoov,  ecxoSijpuovvTo^  88»  iy«'?  'imrftarura.  ••.  1  17Jf,-8& 
^Jryaxrtt  'OAv//»«y!w(M)^4xoi^  i^ci.\  69i  ;i<fci*»  qp&l-Unp 
tftucfc.  t  3 0* v,optoofc  ?OAvf*Ms63bQQ?^+  \fn}<piowpratM**i$6tm 
a^HpaXiora**  ^ftx^  avdyvh)&u.  ^- ;,v» ■-•■••  .•  >,v.,*>vr*:S  unw.t 

**v.  €oatrii  Diooysodoru^L  1883,  i.  xQotx&Vfl&nt. 
HdQcpi^oh^^^uwat  oi3i*.  i  884 ,  4.*  faj&jtdi  jp^c  Jk  % 
iaptioaofrm  inl^nUvaad  €ie*~jiiyvmTOV-ii4*  6.  apmywmotrik 
t&tT]v*>7 :  kwilu  ixL  1885, 7.  Ai/vnrtp  &qx]°*toq.8.  $  >pt  <& 
YffatfwutQtiu  €ig~en€iSjj'6f».o£T6vin^  1 0-  tovtov  mnbmtX^ 
ca«  1 886, '  1 0. .mom€T  anbdiSoTdt'*~avrol  bvrot^avp&dipzm^ 
kfinoQtott^r€tpat\  ettd/ovgj  \1887  ;.  13.  ovyXo^Q^ki  ov3ir++> 
dvrati  €li*Zetiat  anbSeSopatrAl&tXrjcw  amla[ielp.\ii4k  <pt- 
Xidtkdt  £nrat^&(>a  t?fioQ*.l%89)  i(i:  anodovvmt  fjfifp,  \7+ 
upaypwntat  .i/iAip.XS^npo6^lov6^oQ^xaTayp<6o€Tma^ 
zov  *anQTiaat—-3vpr/Tqf*  .t//uagttl889j  i9*^ dtopvfro&Agp 

WBJXOOTt.  , .  8  0.     €P    'F68(p* :  OMtSoTOi  \  8 1  •  '  €M€4     }$€Xfo&Wtk 

88.  avyxaHfVMtpat .  avr<p  *~  oeodxj&ict .  llgA  5  1890  ^  "*  $8» 
tpaiptrat  ifc.  84.  ai/rol/^6ittC*-~!r}/iai.  4**r&arrd,  *  8&* 
pua&ovfup&ti  he$a~*avTov  4p-?apiixtr&tAfjkovoP.  -1891, 

86.  afixtfra*,  a^itttaQ-etQ  [ij    6   niioas] +—  traii  oi&im, 

87.  Alyvmov  €ig  ^aavnp   tyarac.    1898 ,  SO.^avrqp    * 
ifQyvQtip  «^ rdxot/  6.  31. .  Si3a£at  iftuQ* • 38.  x  6**4<p&aoTaA<1f 
*r^n(>ooijX€t  jfftafr  33<  dawtat  if+-avio\  ovrou  86.  £so» 
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toy^r^ri**^^^  ^.;'4S,uWx»* 

fcto  «mfadpr**?  1296^44  */wtfi>rai  i£cc*ccr1<ku  *>ftu& 
4ft+.feo*f*rp?*mv.M.4^  SsMimypiqt 

iMQ&6pafa~+w*o*  .tolioy&rot*,  1297,  47.<  jty^fcWloiw 
tta&ijpat  imbr48*v*&£ijdy(nTai  hptip.  AQt^^v^  ^txavrm 
AO^ZPtvtf^**^  *****  WQ&f  -W*  S&^vpagxjy  \\t\  —  •^•\J 

-vv-  Or*tI*  <***tr*  Stephauiiiii  talter*  1129,  SL 

iD^^Ltfo^mj^voi/  ovrog*  4.  uaQixovrat  tlQ^cgoMccXai^ 
^ot  <Ul?>lotv»~1130y  Jb.  SoxtlirfuP.  &  aXr}frtf  i2vcu*+ 
motpi^wcvS^r^vvptoi  ai^  1131 ,  7.^w<5i^  topaft** 
«foMjPTtwr  o>  &  '*at{&  wmm;  8L>  iiudtXfatt  >  £/*?*«?  Jjft^*  ^rti* 
*tfr  &#ccvtcti  4£rpuay&ip<p^vofjLot  vvm^qvtzu  aMovoxcm 
TO»v>&fc<fioi  wavvwO-i. '  1138,  1  0*  atlsva  irxoSixov^  1  f  > 
iqpooytfer «&o0sr.  >{ $;  v6fKMyicMtv^k6XtT*veo&di>  i)fiife*~* 
poftoi  anccyoQtvovoi — i^ttvat  td.  12U  itoAm.tWjfci  t)ft£c$~* 
JlvoMtpijrov  ao^optog^l^4MOjp^fiioti*afX9^o^^dikinq}  fru 
irapo*  11^3*  16L  «&*#  W~«fra*«i,-i*34>  *0.  #<* 
Afa&at  \oiToti  17.  6%M&;iiitv^SovTt  iv  T<p  avr<p  r)fd*T*L 
£Xltp  k  otoflbvlB,  wrmctt^«*tt/2*  toArtw».  1 135,  S  I* 
'jkcbtcv^Qw  \owa4^  alr^  4*r/  22*  *tAevti  ixtStxaaiccv 
x*4£a*w  &<u*.  1136,  S5.v*«*w;  lorir.  (86.  /to*  <mr~ 
ypttrih»  1 137,  ?7.  na^xojiuu,  ifuv~-iltUyx<*  avroiq,  r,u 
->V  Cdtatr»  Euergtim  et  Jtlneaibulam.  1139*  !.»£•»' 
/k*  &a*>  S&  Suoxovrt  iXarrta  ino(r)oav~>Soxfi  iftZp.  1 1 4©> 
«4. 7*00  ^ax^opujaa&at^tptvS^  iftapTvptjoav,  4  •$&/  forf»*» 

>^a<  ^iiUy/oirtii-v^^  ovGav-^ZpyV  &lfyx*iv*  5.  Jlv&t* 

doipp  iM^aacMxSiSimct  trotftov*  6.  /10*  ofwXoyovccv^fia^Tv^ 

&+  i&iXietJ  1 141,  6.  uUtofo  oifSctftoi.  7.  StMacrxai  aXfj9q 

t  JZvat.d,  tf>a>3rj£*Ta.  i  149,  9 .  «*tr(>a]*ou  o( — Svvcovrat  i$o> 

^dtlcrtjoavzty.  iQ.'ifcXx?z&V0ovTat  ttStxobvr^,  11.  ptiftaQXV* 

qtftm  vpuv — &)Xwxtt.iiJLiv—ttXt)di}  yv*  12i  rjXcccitjt  f)v*-n$b1* 

'9Ta*TaiiiaaMoiovicQ.Ai43)   t&->  i/to  <oix  ifrtXajju  aifc 

$aXio&at%—~  iy&  iftas**-  oor  ovStvoi  iU  ^ov  «pjrorrofr v  I A 

■**  *£**>  *&«.*  1 144,  17«  «^  avro^td^^ip^Xopp 

i£a%€tTijoaQ—ftot  avayvw&e.  18.  iuotr  «4&a>c — «yw  fyufe. 
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'  19-1  fikp  iymno^op*»  hmn^m^i  146;  9*. %k/m  imm 

— -kAtkfy  oup  «»wpfr  ^^JImjmmX  foriM-yggyii  W    fJM 
gycfrwfo  Slt  *gr9< hu*liivwn*-&frin*  ^pdyxdfit.  %%.  Jt£ 
iyw —ovftfxoQitf  £w~<nyl0  6<p€&onc%Wjjr  noXu  i?..  It46f. 
S3.  oxet/ij  ln<—po$  dpdyp<D&t.  95;  po*  dpdyxrj  i7*~fopotf'< 
&kcivttk-~8it  vpuxg-^iy»  JfSixovp.  89.  Z<$yty  4lwfUpcr+~ftovi  ■ 
dnoprog.  1147, .87.  nQOox^xXtj&rjirn^^thrjx&ij  «te  99* 
tloax&yvai  tl-s  <->  ovSccftov  tjPTtScxijo*p<--avT<p  dxoSwpctn- 
89*   *oipom  «vroff—  dpctynuo&joto&cu  dnoSovvcu  fjxoprm 
—tX&fl  ix.  1148,  80.  xqotov  iyytytprjfiipov  ^poftov  or- 
ro$.  81.  dyci  Ijp^m  ificv—oxtvrj  ixpciXtov^noXct  *1$—*Ut(\~    - 
#{7  «fc— -157  6~-x(K>*ov  kyycpofUpov  dnoorcQrjoccx   1149, 
83.  <rx€W7  o—dnoxQivcrat  ijfup^dvaypwocxat  vftTv.  34*  ^ 

'  TOVTOV  iP—ZVQtOV  oproq—ovoia  cbj  ovtoTq.  35.  /40/  Ev4q*> 
yov—olxoirj  o — c/5*m  6 — wrov  «Ti;.-  1150,  36.  d<ptxvcTrat  6. 
— /cto«  cfrjoap.  88.  th/(M*  dpeqryfiiprj — dyci  ixtfucQTVQdfupo^ 
—ovrot  oL  1151,  39.  naQctyQatpoftfpov  iftov.  40.  i£tlfy- 
Xovrat  imtvavTia^fUfutQTVQrjTcu  vfup—avToi  V<paoccp--fiov-»> 
Xofuu  vpup—fiat  uvdypto&t  et  aic  per  reliquam  craUoBein^ 
Contra  Phaenippum.  1039,  1.  ^oi/  (&cro.  $.  ftrjpt 
fScoxc.  4.  cfcoiiai  ivj>.  1 040,  4.  otW?  ot/.  5.  Scvripp  fortK 

•  /titaw  fao/otw— fft/*A$>  |%i|or.  6.  o*ov  o— -«flj  b~-*X4&poti 
txartQa.  7.  «Up  otWp.  1041,  7.  fuydXrj  iorip—4vtavtovt 
vXaycoyovoi  —  Xuftfidvcc  ot/roff<  9.  clyci  dntTnop.  10.  nQchp 
f)fUQff~avT$  ijfui-gTVTcu.  1048,  13.  *fp*V  Jcrrlr.  1043»  * 
16.  iy<b  imo.  1046,  84.  Jx*/roi>  oxifut.  1047,  t7.  Avrrf 
ioriv  —  ifuevTov  tx<o  ovoiuv.  88.  AQtorofUvu  AvayvQctaiqt 

—  S-Slfru  OQOV  —  XOV  tiXtOTl~fi0l  VOTtQOP.    i0>\& y   89.  OOi 

ISiqc  —  ndXat  inoScStaxtog.  1049,  38.'  dpaXdfia  ificcvrop.  » 
Cootra  Polyclem.  1800,  4.  ovfifioXaiov  tya>—xv- 
Qtoi  cloip.  9.  Ao**r  «Ao*  dnctPTU—Stiofuu  vfuop—noXct  iSca- 
'  xoptj&tjoctp—ifup  vSccrt  ifcXcy&tTCo^ftot  dprctnot  dXXoe  — 
Sioftut  iffuov.  1807,  3.  avrov  incSrjficTtc  —  ftov  dxovaut 
StrjyovfUvov  anccpra.  4.  iyco  ijp^AXi^dvSQOv  i$rjpSQctno8i+ 
o&rj.  5.  drptterrjxct  dno  —ovfifutxot  oprc$-—fiorj&t}oat  ctv* 
roT-z.  6.  Srjfiov  uvtwp.  1808«  7.  ^o/  oirx—ovroi  aSvpcttot. 
—ixcuncp  airrarp—xooxQ)  to^.  8.  froXi/reA^  ovta--iy6  vptp. 
9.  ^w  ovStfiiap.  1809,  9.  'POfiot  iwrtp.  10.  /*o*  o.  11. 
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ft*i  OftoXoyjom  &ti  mXq&$  iorAr— iftol  «pqponp*.  .1810* 
18»  <iiygiiy/oy  £*rai**»pot  wro.  18;  <m*7*cr4K  91V/I8II, 
15.  iftov i£avtjlmfi4ra  tfSff  o^wrrig^ioj^  ^ccmyju^oi-- 

*  nAifary  anoXettfHQ.  16«  «rroAo/ov  tt&o*rsg~aqp9P«*  6— 
Svvao&at  iXatmtv—onov  tjfuXXor^noQovTtivndQiav  XQtfr- 

;  rw  ctvat  avroTg.  17.  OTQcertjyoi  afia—iytb  aQyvQtor.  1818, 

'  17.  *Ao/ov  *A&tfra&  anoSovvat  airto.   18.  afap  OQyvQtor 

— »  /101  avTow—dvvTrcat  aQiorovQ— ftot  6—ootp  6.   19.  JEt>-. 

mtjftort  ao&trijoat  i£aitpvt)Q—Il6vTov  tyiveto*  80.  i*o<  <&7- 

xovroQ—StaSoxov  ovx*  1813,  91.  tovtov  avtjXtooa—Tov- 

.   vov  tnu  88.  Oaoov  *Iq — /ax>/ot/  'aXtftivov—ix/Jfjvat  oux— . 

—htt&torrai  al.  83.  <5pp  ftwg— XQovot  ovtot  i/oar.  1814y 

83*  StaxQtj  iSiSov—ovStnto  ovtoQ9  84.  sraAai  ij*«*— TSjUjt* 

'  onovrov  antoraXtj  itxaS* — 9A7  tntTQttjQaQxovvTa—nQOoiQ* 

Xtrat  avrrp  ir—^otrtjQtoitp  mIq — StSoftivtp  avtjXtoxtro.  85. 

_  AapApaxov  tfuo&ojotxTo—fiot  6.  1815,  86.  oxtvtj  Ix&r 
oavttp  aranXu — fiovXtjotrat  in  —avrtp  ovSir.  87.  Jetviov 
axovoae—BQOoiQxovrat  vorcoor^-intTfjdeiot  omQ.  88.  iy- 
yvtjtal  avrol  yiyvta&at  vnio  iftov  t)  ftijr  taio&at  avrtp. 
89.  oifitu  vfuv.  1816,  89*  ineidq  vtp* — ifteriQov  tjva- 
yxao&tj  tnl — 8taSi£ao&at  avrtjv — inetSrj  atpixero—nQooiQ- 
ZOftat  avrtp  tr  Qaotp  iv—ifiov  ojq — ZQ9*°v  anoStSorat.  30. 
avrtXiyot  mv&vq — fiot  axQtfiojQ-^onooov  17  xaraXXaytj  ijr— 7 

»  iltj  axQtfkos*  31.  avrtp  im&etQ—TovTOj  vntjQiTtjQ—oTQtjt- 
ttjyov  ifiol — XttrovQyia  fjSrj  tyiyrero—tyoj  vftuQ—ftot  e86- 
tut  arayeo&ae.  1817,  38.  noQevoftat  enl — xaxeivov  tvar- 
tlov.  33.  xaraXafifldvto  ovv—xqovov  anoSiSovai—oxevq 
tX<ov  tjxot  inl  34»  nQOxaXovftivov  avrov.  1218,  36.  ov 

*  aSoxtfta — hftov  avTovQ—TQttjQtj  avrog*  87.  avTtp  ovx  yxo$ 
tnl — uyoQ$  anexQivato  et  sic  tn  reliqua  oratione  cetera. 

Si  autem  quaeritur,  unde  factum  sit,  ut  tam  diver- 
*um  scribendi  geuus  in  his  orationibus  reperiatur,  id  ex- 
plicari  poterit  «ut  ita,  ut  dicattir,  diversis  tcmporibus 
acriptorem  etiam  diverso  usum  esse  scribendi  genere,  aut 
,  in  dLversis  causis  diversam  ejus  fuisse  diligentiam.  At 
mirum  est,  quod  in.una  eademque  causa  modo  hac  modoy 
illa  ratione  orationem  tonformasse  vidctur,  dico  causam 
Pbormionia  et  ApollodQri,  ad  quam  duae  contra  Stepha- 


•  •  .  •       ■ 

orattoee  et  oratto  pro  PhortrioM<  eom  eradoM  tti»»i 
tra  Pbormiooem  eant  refereftdee.<  Ia  Jetia  autcm  oratto*: 
nibus*  boc.  primum  eoocedendum  erit  >   erationem  prfanam 

.  cootra  Stephanum  alioa  esae  aoctoria  atqoe  oratioaesfa  ee* 
condaut.  Mirum  enim  eeaet,  ai  idem  ecriptor  io  eadem 
causa  et  eodem  fere  tempore  eidem  homioi  duas  ecribe»* 
ret  oratiooea  diverso  dicendi  generc  insignea,  ,  quom  in> 
altera  aunm  esse  duxerit  hiatum  evitare  (qui  enim  to 
orat  cootra  Stephanum  prima  pauci  ieguntur  hiatnaf  fa- 
cile  possunt  excusari),  in  altera  contra  id  minimecura- 

•    verit    Cur  enim  qui  in  priore  oratione  dixerat  apayt- 

.  yvoxTM*  vel  avayvw&i  poi  (1118,  55.  et  1119»  61.)»  in 
altera  dixit /uoi  apaypa&t  (1181,  10  et  1136,  86)? 
cur  qui  in  priore  dixit  itntp  rj  Sta&rjxrj  (1110,  89),  in 
altera  hiatum  admisit  17  Stafrrjxtj  koxivV  cuir  qui  in  priore 
(1114,  43)  iorlr  aXrj&tj,  in  altera  dedit  (1185,81) 
akrjSrj  iatif  aut  cur  qui  1114,  41.  alrjftr)  nttmuaatt' 
€tvat  rijv  atpcotp,  in  altera  1130,  6.  dixit:  ntanvitp 
tavt  aXrj&fj  uvat,  nec  Tairc*  uXfj&rj  nttneiitp  ttpat  et  si- 
milia?  Est  nulla  alia  de  causa  factum,  quam  quia  auctor 
alterius  orationis  sermonem  ita  conformare  solebat,    ot 

'  vocalium  concursus  evitaretur  et  auctor  alterius  ita,  ut 
hiatus  non  evitaretur.  Nemo  autem  quum  facile  aflirma*„ 
turus  sit,  unum  euodemque  utramque  tam  diverse*  scri- 
ptam  orationem  de  eadem  re  edidisse,  quaeritor,  utrum 
verisimilius  sit  Demosthenem  primam  an  aecundam  compo- 
-auisse.  Quod  si  ex  iis  quae  supra  sunt  allata  intellexe- 
ria,  Demosthenem  certe  in  publicis  orationibus  vocalium 
concursum  maximam  partem  fugisse,  concedcs  eumpo- 
tius  primam  scripsisse.  Accedit  tamen  etiam  alia  cauaa, 
cur  ita  sit  Judicandum.  Quomodo  enim  fieri  potuit ,  ot 
Apollodoriis  qui  orationem  primam  habuerat  a  Demosthene 
acriptam  et'  argumenta  sua  protulerat  et  etiam  id  caverat, 
neStephanos  judices  decipere  posset  (1128,87  et  88.), 
quomodo,  inqurnn,  fieri  potuit  ut  idem  orationem  a  De- 
mosthene  scriptam  haberet,  qua  quid  Stephanus  primae 
orationi  opposoerit,  statim  redargueret?  Hoc  fieri  non 
poterat,    ita  ut  Bekkerua  jure  banc  fecundam  con- 
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tVi  Stephanam  eratleneai  -wm  Democthenicam 
geewwrit  >>  Videtar  abtem-ApoIlodon»  tai  epiloge  'ipeo 
^pmcdem  locntes  essc,  qaa*  dpildgi  loeo  poet  primam  D6* 
mMtthenirtm  eratioiiem  ana  cam  tlte  ipsa  edebsnton.  r  :.  * 
Dcmosthencm  orationem  pro  Phormione  ecripsisse  te- 
srtie  est  Dinarchas  contra  Demosthen,  104,  111.  et  cnm 
dieendi  genas  non  omnino  abhorreat,    crediderim  oratio* 
mem  pre  Phormione  q aem  *hodie  edhuc  habemae ,    eam 
.  ipsam  eeee  oratiooem.  Qaamquam  enim  pluree  hiatae  in- 
eont  quam  alibi,  oratio  tamen  ita  eet  conformata,  at  ap- 
pareat,  eam  ab  eo  esse  scriptam,  qui  aoleat  pleramqoe  . 
yocaliom  concarsum  evitare.    Explicari  etiam  inde  poto* 
rit,  qood  Plutarchoe  in  Vit  Demosth,  c  XV.  narrat,  De- 
moetheni  opprobrio  verti,  qnod  et  pro  Phormione  contra 
ApoDodorum  et  pnf  Apollodoro  contra  Phormionem  ora- 
tiones  scripserit    Neque  aliter  censuit  Aeschines  in  Cte» 
siphontem  qai  563.  tradidit,  Demosthenem  etiam  adver» 
eariie  orationes  dedisse.    Vides  autem  hoc  eatenus  tan* 
tom  veram  esse ,    quatenus  Demosthenes  ipse  orationem 
pro  Phormione  habuerit,    et  Apollodoro  postea  lite  diju- 
dicata  orationcm  dederit  contra  Stephanum,    quod  minae 
offendit   Hoc  tamen  jore  offenderet,  si  orator  ipse  ora- 
tionem  habens  hoc  Apollodoro  opprobrio  verterct  (pro 
Phorm.  960,  53.)  quod  et  Timotheum  et  Callippum  ac« 
cosarit,  et  tamen  ipse  haa  orationes  Apollodoro  acriptas 
tradidisaet     iloc  tam  impudcntcr  ab  oratore  cssct  di- 
ctum,  ut  non  modo  hominis  probi,  sed  ne  orntoris  qui- 
dem  mediocris  esset  Qul  igitur  mecum  consentiant,  Demo- 
sthenem  orationem  pro  Pbormione  scripsisse,  iidem  etiam 
mecum  facient  affirmante,,  eum  orationes  contrn  Timo- 
theum  et  Callippum  non  ecripsisse.    Et  sane  de  ora- 
tione  contra  Timotheum  et  Harpocratione  tcste.s. 
v.  xaxorexptw*  veteres  et  recentiores,    uti  Boeckhius  de 
pol.  oecon.  I,  846.,  Bekkerus,  Schacferus  in  Appar  V, 
.864  et  868.  dubitavenmt    Schaeferus  inprimis  ad  1 187. 
(p.  868.)  ostcndit,    periodos  tam  coormis  longitudinis, 
quarumque  tenorem  tot  fcffplrfonv  interrumpant,    texere 
aon  esse  moris  Demosthenici ,  rcfertque  huo  etiam  repe- 
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Sed  qtaki  de  oratitM  ceatra  Timotheom*  idem  de 
orationc  contra  Callippom  poteatdici»  Habeseoim* 
fai  ea  non  aolum  eagdem  offeasionem  *  cs  oratleM  pro 
Pbormione  petitam ,  aed  etiam  easdem  periodornm  sacpc 
interroptarum  longitudtnea,  veluti  1941,  17—19.  1945» 
32  —  33.  et  easdem  rcpetitiooes.  Ita  16  et  19.  Ljree 
4n  una  acntentia  quaterf  Cephisiades  tcr^  Archebiadee  bie 
eat  commemoratua.  Huc  accedit  idem  diffiisicm  acribendi 
genus,  quod  nequaquam  hiatilras  abstineb  .. 
•-•■ .  Nequo  minus  qui  erationem  pro  Pbormiooc  veram 
habeam,  dubito  de  oratione  contra  Phormienem, 
qutppe  qui  ia  eo  non  fatiam  cum  Beckero  (Demosth. 
orat.  p.  431.)  contendente  id  nihili  esse,  quod  contra 
eundcm  Phormionem  poatea  orationem  acripserit,  pro  qno 
antea  ipae  locutua  sit.  Cum  autem  eadem  ait  orationin 
conformatia ,  qoae  in  orationibua  illia  contra  Timotheom 
et  Caliippum  et  cum  mirum  sit,  quod,  qoom  eratio  a  De- 
mosthene  eo  tempore  multe  celcberrimo  oratore  (01. 
CXII,  1.)  acripta  esset,  tameo  non  aolum  Cbryaippua, 
aed  ctiam  ejua  frater  et  alter  etiam  bm  duabua  oratjonis 
babitia  prodeat,  v.  contr.  Phorm.  989,  59.  et  Reisk.  in 
Schaef.  App.  IV,  536.,  mihi  hacc  oratio,  qoae  tot  re- 
ferta  est  hiatibus,  ncquaquam  Demosthcntca  eaae  videtur. 

Supra  «autem  Jam  erat  additum,  Schaeferum  oratio- 
nem  contra  Euergum  et  Mneaibulnm  eidem  tri- 
buere  scriptori,  qui  orationis  contra  Timothenm  ait  au- 
ctor,  et  in  Appar.  V,  916.  idem  vir  doctos  dicit:  „ooo 
pro  gennina  habebit  nisi  hospes  in  Demosthenicis/*  Wol- 
fiusque  ait :  „multaa  habet  haec  oratio  molestas  repetitto- 
%  nes  (quoties  enim  ro  putQTVQtf* ,  ro  %QtoxaUl<T&cu ,  to 
orpiOMVy  ta  <rx9vr)  et  nuQudtSovui  et  nuQaXunficcvu*  et  td 
geous  alia  sexcenta,  quae  nec  omittere  nec  commode 
vertere  aut  mutare  licet,  occorrunt?)  et  genua  orationia 
vagum  atque  laxum  nalvnrtav,  ut  Graeci  vocant,  uul  &m» 
/kfilm^pop  et  (nt  mihi  quidem  videtur)  minlme  Demoethe- 
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mcoa  est  ao  potibamolestam  et  iftamoeAain.*  :  Quod  ja* 

,  dictam  probavit  Reiskias,  neqae  miaus  Boetkhio  de  Oe- 

con.  polit  Athen.  I,  47.  et  Bekkero  oratio  sporia  est, 

-  de  cujus  auctore  Jsm  veteres  dubitabant  v.  Harpocration. 

-S.  V.  'EixuiaoTQOW  et  'HtxrjtUvrjv. 

Sed  non  minus  alia  oratio,  quam  Demosthenes  eidem. 
Apollodoro,  de  quo  supra  mentionem  fecimus,  scripsisse 
dicitur,  orationem  dico  contra  Nicostratum,  huc 
est  referenda.  De  hac  enim  oratione  et  veteres  dubita- 
verant,  v.  Harpocration.  s.  v.  anoyeatpy  et  inter  recen- 
tiores  Boeckhius  1. 1. 1,  379.  Quo  rectius  autem  Becke- 
rus  (Demosth.  p.  444.)  et  Boeckhius  I.  all.  censoerunt 
orationem  non  ad  privatas,  sed  ad  publicas.  esse  referen- 
dam,  eo  magis  offendes,  quod  orator  nullam  in  evitandis 
hiatibus  adhibuit  curam.  Quo  accedunt  mire  oonstructae 
periodi  1*46,  *-3. 

Eodem  autem  jure  aliam  etiam  orationem ,  quae  a 
Demosthene  Apollodoro  idque  01.  CIV,  4.  ita  ut  ad  pri- 
mas  ejus  pertioeat  orationcs,  scripta  esse  dicitur,  quae 
est  contra  Polyclem,  spuriam  judicabis.  Scatetenim 
tot  hiatibus,  ot  jure  de  Demosthene  auctore  dubites, 
quippe .  qui  prorsus  alium  se  pracbueri t  in  or&tionibus  con- 
tra  Aphobum  et  Onetorem.  Quo  accedit,  quod  satis  mi- 
mm  esset,  si  01.  CIV,  4.  orationem  pro  Apollodoro  scri- 
psisset,  01.  CVH,  8.  orationem  contra  Apollodorum  ha- 
buisset  et  01.  CIX.  iterum  pro  Apoilodoro  scripsisset,  id 

-  qiiod  etiam  contra  prationem  trierarchicam ,  de  qua  infra 
vide  ,  dici  potest 

Idem  aliis  etiam  de  causis  contenderim   de    ora- 

*    tione  contra  Dionysodorum.    Ibi  enim  in  flne  ora- 

tionis  haec  legantur:  *Eyd>  pb  ovv9  oIomq  olog.r'  fjvf  tf- 

-  Qf}xt£}  »|#c3  Si  uccl  tcop  tpfljuv  fxol  ttva  awttmTv*  Sivqo9 
Jrjpoad-evfs.  Audimas  igitur  hic  post  Darium  Demosthe- 
nem  ipsum  prodiisse  et  pro  Dario  locutum  csse.  At  si  ipse 
orationem  ei  scripserat,  quid  novi  poterat  proferre  ?  et  sl 
potuit,  cur  id  non  in  ipsa  illa  oratione  attulerat?  Becke- 

'rus  quidem  in  libr.  all  p*  450.  exclamat:    „WeIch'  ein 
reicher  Geistl    Scheint  es  ddch  wirklich,  als  ob  Darius 
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%  aeincm  Vortrage  tteitft*  plle*  em^pltj  >wd^ 
,*  weies  er  ftoch  voo  Neoem  dartber  n  redetL.";  t  Hoe 

rem,  ei  adversario*  post  Dariom  et  antc  Demostheiiem 
*  esset  locutus}  qood  eom  oon  factanTait,  vitopero  com, 
ipi  qoaeconqne  dicenda  snnt,  non  in  ea  ipsa  oratione, 
qnam  de  aliqua  re  compoeuit,  protolit  At  *i  dicendige- 
nos  spectamus,;  non  dubitabimus,  qoin  hanc  qooqoe  ora- 
tionem  ad  eas  referamus,  qoae  ut  reliquiaeex  multia 
ejosmodi  orationiboa  operiboa  praestantiasimi  oratorisaB~ 
nectebantur.  .  a>,. 

Referes  huc  etiam  orationem  contra  Phaenip~ 
pum,    de  cujua  auctore  jam  veteres  (v.  argumentom  ad 
h.  or.)  et  recentiorea,   veluti  Boeckhiua  (I.  1.  U,  4170, 
Bekkerua  et  inprimia  Schaeferua  ad  1038,  1:  1040, 
88.  et  1049,  10.  dubitaverunt 

Idem  veterea  eodem  jure  fecerunt  in  tfratione  eon-*. 
tra  Lacritum,    uti  ex  argunL  diacea  et  praeter  laxum 
illud  dicendi  genua ,    in  quo  veterea  offenderant  et  cuju* 
exemplum  Schaeferua  io  Appar.  IV,  p.  665.  affert,  me 
male  habet  etiam  locus  ille  928,  15.  jiaxQtTtx;,  QaorjlL- 

..  vwj  fUya  nQ&Yfm^IaoxQUTov^  ftadyrfc  Jp*e  enim  Demo- 
athenea  Isocratem  in  multis  est  aecutus,  qua  de  re  Funk- 
haenel.  disputavit,  et  hiatum  fugere  inprimis  ab  laocrate 
didicisse  videtur.  Non  igitur  ejus  erat  tam  contemtim  de ' 
discipulis  Isocratia  loqui ,  ad  quos  quodammodo  ipse  per- 
tinebat. 

Restant  autem  orationea  adveraus  Apaturium, 

.  Macartatum,  Leocbarem,  Boeotum  de  dote  et 
Olympiodorum  propter  genus  scribendi  eodem  modo 
judicandae.  Cur  autem  has  omnes  non  a  Demosthene  * 
esse  profectaa  arbitrer,  hae  sunt  cauaae:  Qui  consuetoa 
est  dicendi  genere  oti,  qoo  vocalium  concursus  evitetur, 
poterit  quidem  quum  minorem  adhibet  diligentiam,  hic  II- 
lic  biatum  committere ,  sed  non  ita  scribere ,  ut  quaeque 
fere  sententiae  alicujus  pars  biatibus  scateat,  quia  verba 
quaedam  etiam  sine  labore  et  atudio  oltro  ita  colfocabit, 
ut  hiatum  non  faciant.  Demosthenem  autem  statim  ab 
initio  hac  in  re  curam  et  atudium  posuisse,  patet  ex  ora- 
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(tieiibiMi  advcrsus  Aphobm  et  Ooetorem*  Quomodo  igir 
4ur  fteri;  potuit,  ut  Demosthenes  tales  scriberet  orationes,  , 
quales  in.iis,  quas  supra  enameravi,  habemus?  Si  autem 
dices  oratorem  id  in  privatip  cauais  consultofecisse,  recte  • 
quaeretur,  cur  ut  taoeam  de  orationibus  tu  telaribus ,  ta- 
meu  in  orat  adv.  Pantaenetumt  Nausimachum,  Spudiam, 
Coronem>  Calliclem,  contra  Stephanum  prima  tanta  cum 
diligentia,  et  adversus  Zenothemin  et  pro  Phormione,  ut 
taceam  de  orat  advers.  Boeotum  de  nomine,  paulo  negli- 
^entius  sed  tamen  ita  in  ea  re  versatus  sit,  ut  inde  pateat, 
oratorem  solere  verba  ita  conjungere  etcollocare,  utple- 
rumque  vocalium  concursus  evitetur?  Huc  accedit,  quod 
d£  multis  istarum  orationum  jam  a  veteribus  et  recentio- 
ribus  aliis  de  causis  sit  du|>itatum,  id  quod  supra  de  ora- 
tione  adversus  Stephanum  altera,  adv,  Timotheum,  Euer- 
gum  et  Mnesibulum,  Nicostratum,  Phaenippum,  Laeritum 
demonstravi,  quibus  facile  addere  poteris  orat.contra 
CallippunLy  Phormionem,.  Dionysodorum  et  polyclem. 
Quidui  igitur  etiam  de  ceteris  similiter  scriptis  orationi- 
bus  idem  judicetur?  )  > 

Quod  autem  eas  attinet  orationea,  in  quibos  hiatum 
esse  evitatum  supra  vidimus,  dubitatum  est  quidem,  sed 
rationibus  non  additis  n  Boeckhio  1. 1.  de  orationibus  ad- 
versus  Onetorem,  omninoque  fuerunt  qui  contenderent, 
has  orationes  tutelares  ab  Isaeo  fuisse  confectas.  At 
Isaeum  eo  tempore  quo  hae  orationes  habitae  sunt , .  hi*- 
tum,  quem  prima  orat  contra  Aphobum  excepta  in  cete- 
•ris  tutelaribus  orationibus,diIigentius  evitatum  vides,  non 
curasse  ex  iis,  quae  infra  afferam,  iutelligetnr.  j  Facieo- 
dum  tamen  esse  arbitror  cum  Beckero  L  I.  qui  oratio- 
nem  trierarchieam  non  aDcmosthene  profectam  esse 
contendit,  qua  in  re  eum  secutus  est  Westcrmannus. 
Nam  in  hac  oratioae  majus  studium  hiftus  evitandi  est 
conspicuum,  quam  quod  est  Demosthenis,  qui  si  pausa 
fit  in  loquendo;  hiatam  non  curat,  quia  noa  oculis  sod 
auribui  orationes  isoribebat  Est  autem  in  faac  oratione 
idem  fcre  dicendi  genns,  quod  in.  orat  ad  Philipp.  epiat 
et  in  ipsa  Philippi  qiifie  dicitor  epistola  perspicita.  Recte 
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igitnr  Beekerus  O^p.  464.)  fOMfrta  *ffi§!  dk 
statoit,  esse  hanc  orationem  in  schdta  exertieaU 
,confectam.  Quod  antem  idem  vir  doctus  memoraUle 
dicit,  quod  hic  eaedem  fere  qaerelae  de  moribua  Athe~ 
niensium  quum  in  terras  sociorum  appellerent  (p.  1331.) 
reperiantar,  qaas  •  in  Isocrate  legas ,  id  non  miraberis» 
Qui  enim  Isocratico  diccndi  genere  osos  estj  ftcile  etiaftt 
imUando.eo  progredi  poterat,  ut  ejusdem  uteretur  quere- 
Us.  De  oratione  denique  adversus  Boeotum  de  nomine 
scripta  jam  Dionysius  (Dinarch.  c  18.)  ostendit,  eam 
certe  Dinarcho  non  esse  triboendam.  neque  satis  idonea 
adesse  videtur  causa,  cur  alii  tribuatar  auctori,  v.  We- 
stcrmann.  Hist  Gjr.  eloqo.  p.  303.  > .  ■...« 

Quae  cam  ita  sint,  concedes,  Demosthenem  in  hi* 
quoque  forensibus  et  de  privatb  caosis  babitis .  orationt* 
bus  vocalium  concursum  fugisse,  idque  perspides  praeter 
orationes  tutelares  ex  oratione  contra  Zenothemin,  quae 
a  Demosthene  pro  patruo  soo  est  scripta,  v.  locam  me- 
morabilem  890  ♦  31  et  89.  et  quae  quidfem  plures  quam 
publicae  orationes  habet  biatus,  pauciores  tamen,  quam  ia 
aliorum  scriptis.  Qua  de  oratione  nemo  adhnc  dubitavit 
Idem  est  dicendum  de  oratione  contra  Calliclem,  quae 
praeter  eos , ,  qui  facile  possunt  excusari ,  nullos  ha- 
bet  hiatus  et  simpliciter  quidem  sed  beoe  est  scripta. 
Idem  denique  dicehdum  de  oratione  adversus  Gononem  nec 
*  non  Nausimachum  et  Spudiam  et  Pantaenetum,  do  quibus 
non  est  a  quoquam  dubitatum  et  quae  omnes  Demosthe^ 
nicum  simplex  et  perspicuum  dicendi  genas  prae  se  ferunt 

In  orationibus  denique  demonstrativi  generis,  de  q»- 
bu8  in  i  . '    •'  ' .'  .  • 

Capite  quarto 

de  hista  la  Demeathenta  eeterU.  aortilts  efc  de    \ 
,   .  spoatropho 

!agamy  habemu*  oratidnem  farifebrdirf/i6  qaa  legvntor 
hi*tua:  \13&Q,  A..  6/nkiyov*Tta  uvuu  QM&yov &Xvno*V  ttki 
Reisk.  Xoym  taetur,  utrumque  ehim  Xoyoi)  dt  Xoytot  legttor 
in  Bav.  ct  F»,  ita  ut  mihi  quoqae  Xiym  praefeitndam  esse 
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videatar.  1893,  IS.a^ateefe  -T»  t*mcn  acribe  cco*. 
Obsop.  ind.  Paul.  Rawlin.  HarL  Aug.  V.  Baroec.  I .  S.  ,2Tflv 
el  Diodorfio,  probante  Schaefero:  9  ^mtfao*  (acr.  m/fm>) 
•ttptri7  St/xwatv  crvny,  £  ««»2  nooxttQ*  *ul  fajcStov  imX&9Jir 
iarh.  1396,  93.  iX*v&*oia  iv.  ib.  <bw*ty  ov»,  ubi  Wolf. 
Bekker.  et  Schaef.  «malint  y  ovr.  Paol.  Less.  habet  yop. 
1399,  31.  fovrp  fjyvaaro  et  %Avrtoxi9at  'HoaxXiovg. 
Vides  inde  \>rationem  hac  in  re  ita  eaae  comparatam,  ut 
Demosthenes  ejus  auctor  ease  possit  Weatermannoa 
tamen  in  libro  de  Epitaphio  et  Erotico  demonstraturua 
fuit,  eam  non  esse  Demosthenicam.  Neque  profecto  ne- 
gari  potest  orationem  habere  quo  offendat,  quamvia  ar- 
gumenta  allata  de  imitatione  Platonis  (videtur  si  est  quoa 
imitatus,  potius  Isocratem  imitatus  esse)  et  de  Inudibus 
Philippi  >  quippe  ex  quibus  major  etiam  Atheniensium 
,  laus  exsistat ,  non  ea  sint ,  quibus  multum  sit  tri- 
buendum.  * 

In  Amatorio  1403,  8.  legitiir  Xoyov  fj9rj  axovoo- 
juvog.  1403,  6.  aot  aya&a.  1406,  16.  ivvutai  imtoxtf- 
pcu.  ib.  inatvioai  &o>.  1407,  91.  atavrov  *vSo£iav. 
Hanc  orationem  non  esse  Demosthenicam  quisque  facile 
Westermanno  concedeL 

In  Prooemiia  hi  leguntur  hiatusi  1,  .1419.  ndlat 
"i&iXovrug,  sed  JSY.  &iXovxug}  <Pflv  et  vulgo  ante  Reiak. 
.i&iXovrug  habent,  quamobrem  tu  scribe  nuXat  &iXovrag. 
111,  1430.  noooyxu  i&tXovrug,  ubi  FJS<Pv.  nQoatjxu 
Ixttv  i&iXovragf  sed  YSi.  rectius  nooa^xu  naoixttv  4&i- 
Xovrug.  Schaeferus  jam  adscripsit:  „posterius  si  probes, 
facile  intelligas,  quam  apte  ifucg  uvrovg  sequatur.1'  IV, 
14X1.  inettv  Jp'..VI,  14X3.  oqu  ovrug.  XII,  1437. 
a£*oXQ€y  tlot.  Ita  primus  dedit  Reiskius,  vulgo  et  in 
cod.  JS*<Pv.  rectius  legitur  u&oxQt&g  iort,  Bav.  tamen  et 
F.  (in  quo  tamen  tart  est  supra  scriptum)  non  male 
u£t6xQ€cbg  tiat  habent,  qua  de  forma  infra  ad  Polybium  non- 
nulla  dicam.  XXVII,  1437.  noaz&ijvat  anix*h  v.supraad 
orat  pro  Rhod.  libert  XXVill,  1438.  ftiXXta  unex&v^ 
a&uu  XXXI,  1440.  avfAfiovXtvovrt  locog,  fort  ovfifiovXtvovr9 
(U,e«.  wfifiovXevovu*)  towq ,    v.  Schaef.  ad  h.  k  XLI, 
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t449.«mt*to<4^  XUX9  1446J  *«***«<  <***4a  «t 
*qoo%Tpvu  i&tXopragj  ubl  ap.  Reisk.  rectiii* ffpoosJtor  jn* 
frOopTag  legitar.  L,  1457.  ayamiJtoa  «Uye*.  LI,  1488. 
na&tordpat  owr.  LVI,  1461.  fjyoviuu  itput.  Haec  igititr  * 
prooeinia  cum  multis  viris  doctis,  quos  Weatermannas  in 
Hiat  Graec  eloqu.  p.  806.  fcnumeravit,  Demoatheni  ao- 
ctori  ea  ipsa  de  causa  tiribuo,  quia  Demosthenicam  hiatua 
fogam  in  iis  reperi.  Recte  autem  Schaeferua  in  Appar. 
V,  661.  dixit:  tantum  abest  ut  redoleant  umbram  rhetoria 
obscuri,    ut  pieraque  oa  referant  vivum  aummi  oratoria. 

In  Epiatolia  boa  legimus  hiatuai  II,  1473.  pot 
vndyxttp.  III)  1477.  flovXtuujfrcu  iyptanutM.  1478.  nolu 
laxvu.  1480.  'AUluvtyov  utptovtQ*  ib.  nuQWutra&io&m 
iavtbp.  1483.  nolmvo/upot  ovSipa.  1488.  tp*(pto&m 
fyw-  1484.  /uoi  atptfyp.  ib.  tnloraofrat  aloxvpto&m* 
1485.  tvpoltf  ovTtag.  IV,  1487.  noXet  itpat.  1488.  opcS- 
o&at  vnig.  V,  1490.  dnfjx&ut  inb.  ib.  dyafrtp  upat  ovx 
—dii  vnolufiftdpto.  1491.  tptltp  iniottXXi.  Ex  his  igitur 
epistolis  certe  tertiam  et  quintam  (hanc  cum  Schaefero) 
Demostheni  abjudicandas  esse  arbitror,  de  ceteria  id  mi- 
nus  facile  poterit  probari.  IIoc  enim  aane  afttrmarim  De» 
mosthenem  in  ejusmodi  epistolis  publice  missis  hiatu  abs- 
tinuisse,  quod  in  ceteris  etiam  factum  esse  videmus. 

Postquam  autem  aatis  demonstraase  mihi  videor,  Ci- 
ceronem  vere  dixissei  Demoslhenem  vocum  concursie- 
nem  ut  vitiosam  magna  ex  parte  fugisse,  de  iis  dispd- 
tandum  erit  hiatibus,  qui  apostropho  ponendo  aive  eli- 
aione  possunt  tolli,  quorum  magnus  in  Demosthenis  acri- 
ptis  adhuc  est  numerus.  Si  tamen  cortsideras,  quanta  eo- ' 
rum  copia  fuerit  in  antiquioribus  exemplis  Aldj  et  Her- 
vagi,  quae  valde  jam  est  minuta  per  Reiskium  ex  codi- 
cibus  melioribus ,  id  quod  ipse  ad  Demosth.  pr.  Coron. 
885,  16.  his  verbis  est  professus:  „haec  tam  minuta  in 
posterum  annotare  omittam  universe  admonen»,  ubicunque 
aut  in  dialectis  aliquid  mutavero  aut  pro  integris  vocabo- 
lis  decurtata  cum  apostropho  -dedero,  aut  in  similibus  mi* 
nutiis  a  vulgata  discessero,  non  mea  id  auctoritate,  aed 
bonorum  codicum  feciase";  si  poirro  cogitas,  hunc  quoque 
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Anmenim  ^BdkkftttA^qpltilto  ai»  miimt  ex  sol*  tOh- 
4ieam  aoctoritete  corrigertt  solet;  mnlto  miflutam  csse, 
non  dubltabis  eos  *  qui  resteiit , :  Jiiatea  item  plerumqnc 
remotom  iri ,  ai  meliore*  etiam  Kbri .  ntanascripti  reperti 
fcerinL  Ut  autem  hujus  rei  exemplum  dem,.  primam  ca 
hic  coaimunicabo ,'  qua£  Wuoderiichius  ad  orationem  pfe 
.Corona  attulit  demonbtraturus,    Reiskiom  saepiua  a  *on- 

'  soetudine  editionis  Parisinae,  ad  cujua  textum  suom  exc- 
gerit,  recedentem,  efisionem  intulisse.  P.  888,.  10.  B. 
litff  tl9  Par.  fxrjSi  &L  829,  13.  B.  taScx^funa,  omnes 
xa  dSixifuna.  830,  16.  fucK\  omnes  fucXu.  831,  80. 
tfty  omaes  «fr««  838,  81.  roixo/,  omnes  rot/rdfr.  835, 
30.  vtyccr  «&rc3*,  Par^^ero  ctvrah.  836,  33.  HQayfiar  av+ 
top9  omnes  ngdyptara  airov,  847,  d8.v/*tv  8>  oiines  vpfp 
SL  850,  75.  ur  jigiarocpcbp,  omnes  ttTa^AQtarocpvv.  851, 

,  .79.  *Evrav&  ovSapovy  ownea^Evrav&a  ovSafiov.  857,  94. 
hnupapoixcn*  ffSrj  f  omnes  iar&paptoxav*  qSy.  ib.  cf  dXXop, 
omnes  Si  allov.  859,  101.  EZz  iyd>9.  omnes  £far  iyci. 

,860,  101.  Tttt/r  ipofttmg,  omn.  ravra  ip.  103.  Toaavrf 
V  apSfxg  -Av}. ,  Wunderlkbius  recte  scribit:  redde  De- 
m06tbeni  omnium  librorum  (intellige :  ante  Reiskiiim)  scri- 
ftoram  roaavra.  Judicum  enim  appellatiooe  gj  dpSpag  *A&ip- 
patot  vel  c5  apStxg  Sixcunakf  dvSQeg  *A&.  vel  dvSpeg  SiX. 
seqoente  elisio  locum  non  babet  268 ,  107.  nohcoO\  6g9 
obi  WunderL.non  male  dicit:  rcdde  quo^  omnes  babent 
namore,  6g.  Bene  enim.  Schaefcrus  in  Dem.  Appar.  I, 
.819.  „aut  atoxwtafo,"  inquit,  j,quod  edd..  habent,  scii- 
hendum,    aot  comma  post  aiaxvtea&i  delendum:    neqoe 

,  enim  vox;  post  quam  interpongitur,  elisionem  pati  potest. 
Contra  hahe  regulam  dici  non  potest  quoties  peccatum 
elfc"    Bectius  etiam  II,  46.  bis  baec  addit  ad  ravt* 

.  (838,  1.}  „aposirophum  non  admittit  vox  post  h.  v. 
paullisper  subsistens»"  .  Nam  obicunque  vox  eubsistit, 
apostropbo  non  eat  tocos>  etiamsi  non  intcrpungaton 
~863,,  ill*  p/mg  UofuUrOmoes  otbfun  vfidg.  864^  118. 
•wS*  dXk*,*  ctmnw-oiiW  aAA.  ib.;  ti^\  Tccvu\a>fjAvnm  omots 
\w  dritoptfm.;  266  y  117.1.^  ^^iU^omnesrecte 
Nv  Aicc^  &XX\  867,  180,  &cn%  ov,    cmsLwn%^  ib. 
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rotmp?  9  ffWWny<BPen  praetar  jpmw  <N '4gNMty' feriantn 

rtetfus  itt  in lege.  868/133.  «»**»,  *mn. *fe»tf*  863, 

136;  <Mr^/orOT\ton^  ?olfc  •**• 

<r*oil  omn.  rolfe  <tt  «*oJU  ib.  #  wrY  omiu  d&wr.  ifef  31.  <*rt* 

,  <U*t/#«po<;,  omn.'<5tfr«tt«tft«pog.'S73,  136.f JnMi^  omn. 

ta  ivavtia.  874,  139.  «Wr«  <f\  «/.    Wnnderl.  non  male* 

redde  omnium  scripturam  <Jdr«  iM^  «*.  874,  140.  ot*T /3U- 

Y*p—ovd%  fypafepf    omn.  ovSi  iL  —  *ovtti  iy^  141.  n$£ 

Xci  #  iriart/op,  omn.  praeter  Par.  *aM>  JW*.  875,  141/ 

tvcn  ultfavy  Wunderl.  non  recte':    scribe  com  omnibusi 

tvata  ulttuv.  143f.  o/  i'  l&uvpuCo*,  oran.  oi  *  ifh  144r 

•JETric  <T  17 ,  omn.  <M  J.  876,  145.  iS$it\  uuttji,  omn» 

«<fefro,  crt/rtj!.  146.  ovr'-  «» — ot/r'  «/<;,  omn.  ©vr«  it—oik+ 

clg.  147.  &ctiotta&'  ag9  omn.  &caaaa&c  «S?,  quod  Wnn* 

derl.  optimum  essedicere  non  debebat  877,  151.  'flf 

J*  o/,  cett.  <W  o/.  881,  160.  Jtar',  omn.  &***•    Locos^ 

inquit  WunderL,  distinguendos  esse  videtur:  *,  ffoJUor 

ft*V  &exa,  cixottog  axovacti  fwtk    At  pessime  saae.ita  .di- 

stingueretur.  881, 168;  rot/t!K  bfioyv.f  omnes  rotVo  dpopr* 

888,  163,  f  f}n,  ut  in  Par.,  ceteri  <M  t/r*.  884,168.  atra 

zavayxaioTctTa,  omn.  «wa  ra  avayx.  161).  r  «x,  cett.  refcr. 

885, 170.  avtatcci  ovSclg,  omn.  ayAjroro  ot/cfe<c.  886, 173« 

Siov&\  omn.  biovta  et  toco&*  c/mctQotcQot  9  omn.  foco&c 

ifin.  174.  /V  Etotfitt,    cett  fi*r  ttotfuu  176.  itQoatQqoo- 

fu&\.  omn.  itQoatQfjaofu&a.  887,  177.  (}ofj&r}oct' ,  avttg, 

in  omnibus  rectius  (Joq&yo***j  av  ttg9  Bekk.  (iofj&fjaci  f 

hav  ttg.  888,  179.  oW  fy#a\pa—ovS'  InQtoficvoa  f  omn. 

*  ot'<W  fy(>.—ovSi  cuq.  180.  /uiy<f  jppo»,  omn.  ^Ji  ^pax  893j 

191.  fUXXovt*  >    omn.  fUKkovtu*  ib.  <T  ovf    omn.  <M  oi. 

893,  194.  ot/r*  ixvfi.9    omn.  ot/r«  1«.  ib.  ov«T  iorpar^ 

yow,  Par.  sola  ov<M  icrrp.  195.  T<*&  J',  omn.  rdr«  Afc 

1 96.  or*  ^ot/A. ,    omn.  otc  iftovX.  ib.  rdr'  ttht ,   omn. 

,  rdr«  VSet.  394,  197.  tuu&\  &  Uyto,  omn.  rai^rcr,  d 

.   Xcyto,    Bekk.    rat/d*'    a  Xiyto.   ib.   ot!r'  «/(,   omn.  otri 

€/^.  395,  800.    «<V    an.f   omn.  Jra   <k.   896 ,  804 

tav&* ,  Par.  sola  ratra.  898,  811.  nrt)r'f  omn.  tavttti 

ib.  rdr'  ix{fi\paficvf  Par.  sola  rdr«  hutfixf).  301,  318.  <f? 

it^    in  omnib.  <fi  iv.  ib.  rur'  ijtpjc$f    in  omn^  rdr«  <7f>/«i; 


* 


* 
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S03 ,  J 34.  W*tt  icrr»  omn.  w*4r*  iw.  387.  efcmap  J\ 
omvf  eett  Awp  ctJ,  oror.  804,  889.  rovr',  Par.  tola 
tovro..  806,  387»  f  tauft,  omn.  41  is*efe  809,  848. 
taSr',  Par.  aola  rat/ro.  ib.  $*&'  ot/*9  omn/  $**• 
«o.  810,  848.  fiwifr',  omn.  tour*.  848.  ovr'f  Par. 
sola  ovre.  ib.  crUV  ot><J*V,  omn.  crUo  ov&V.  311, 
858.  ax£tpatr&' }  «5,  ceteri  axiyaadtk)  o5  rectius  qoap 
Bekker.  cxixpaa^  oS,  v.  supra.  814,  961.  J*  «fct  Par.. 
sola  JJ  «fc.  868.  tquv/uxt' ,  omn.  tquv/autu.  315,  865«. 
J*  i&it&Qow,  omn.  41  ifrteiQ.  866.  «7r*  ^,  omn.  *?r« 
9A7.  316,  878.  rat/r'9  omn.  rat^ror.  317,  873.  uQtar\ 
omo.  uQiara.  ib.  ror*9  omn*  rore.  374.  otrr',  omn.  otre. 
318,  376.  ro/at/r ,  omn.  ro/at/ra.  ib.  'Eyoi  <f9  cett  'E/w 
<tt,  Par.  sol.  <J\  377.  fytay*  9  omn.  fyoy*.  378.  ot/r', 
omn.  othre.  ib.  uq*  uv,  omn.  c?(wr  ay.  319,  381.  avfupi» 
qov&\  omn.  aviupiQovreu  330  9  383.  &«*'  tx&QOit  omn. 
Jtoca  ftfrptc.  331 ,  885.  *'r'  a/u/?o*,  omn.  IVi  a/u.  886. 
apuporeQ* ,  omn.  u/upouQu.  888 ,  890.  xutuqut* ,  ^uoi,  in 
omnib.  rectius  xoroport,  ^oh  387,  304.  fra  /10*0»  ar- 
^pa,  in  omnibus,  eiiam  ap.  Bekk.  minus  bene:  &>a  ottfpa 
#10*0*.  388,  308.  Tavd-Qrintru,  omn.  ra  ayify.  330,817. 
ror*  inatv.,  omn.  ror«  fa.  338,  384.  ap'  txovatv,  omnes 
a(>a  txowriv. 

Multo  plura  autem  aine  dnbio  codicum  auctoritate 
mutata  sunt  a  Bekkero,  ita  nt  Wunderlichius,  qui  haec 
Reiskium  vituperaturus  attulit ,  a  Schaefero  jure  castiga- 
retur.  Bene  enim  hic  vir  doctus  inter  alia  in  Appnrat 
1, 186.  baec  scripsit:  „T,vtxuavf  Bekker.  melins  tjvix  qv. 
Quis  credat,  os  Atticum  tam  foedos  hiatus  tolerasse? 
Keque  in  talibus  librorum  ulla  est  auctoritas ,  ut  vehe- 
menter  mirer  judicium  Wunderlichii  de  elisionibus  Reis~ 
kianis  tantas'  tragoedias  excitantis  in  praefat.  ad  Or.  pro 
Coron.  quasi  homo  capital  fecerit  Longe  verius  judicium 
Bremii,  qui  hiatus  in  Demosthene  ut  molestos  aversatur 
ad  p.  44,  13.  Conf.  Buttmann.  ad  Midianam  p.  141.*4. 
Ut  autem  perspicias,  quot  taljum  .vitiorum  post  Reiskium 
a  Bekkero  correcta  sint,  eodem  modo,  quo  Wunderli- 
chius  alio  sane  consilio  permotus  ex  oratione  pro  Corona 


ea  atfolit,  fa  qribae  BdsUot  a  veteribee  exemplie 
eerit,  e»  onm  enumeratarne,  qoae  Bekkeroe  ta  Reiskia- 
nli  mutaverit.    Sunt  aatem  in  nna  oratione  de  male  ge-  • 

t    eta  legatione  haect    848,  5.  ap.  Reiak.  ot*W,  B.  ovf; 
848,  6.  R.  w,  B.  r\  845,  18.  ilie  &Cpo,  hic  &5p\ 
846,  17.  jrcnra--*arr\  18.  nQdyfiara^nQdyfucT.  847,  ' 
19.  R.  Toaavra,  B  ro/avr\  31.  xwt**™>  XQnt"*&\  848, 

'    33;  R.  «f^a,  B.  omitt  ib.  R.  «,  B.  **•  84.  &av(uuHf- 
&avfMddt\  ib.  avfjupiQovra — oviiqp^poyr!. .  849 ,  85.  ror«—  / 
rdr\  86.  «tf;/r«-^/J//fr\  ib.  tpixa-t/vix.  350,  89.  Ar«r- 

,  *o —  ixttv.  30.  nQdyfutra—nQdypar\  ib.  R.  ndvra,  B. 
unccvr.  358,  35.  xQVfuna — XQVfun\  ib.  ooa — oo\  358r 
40.  owW— ot/«T.  ib.  rdr« — rdr\  48.  nQayfucra — nQayfiar\ 
43.  y«-y\  355,  45.  ot/r«-o$r\  46.  <W-*\  357,  51. 
Tt/vtxuvra — Tt/vtxuvr\  ib.  tjxtara—ijxt&d''.  359,  58.  wpa- 
ypara  —  nQdypar\  59.  iptjyufo&t — if/r/(pt€to&\  59.  $p/* 
ypovro—iyiyvovd'\  360,  60.  nodyfucxa — nQuyfiur\  Idem 

\  est  361,  64.  factum.  66.  r*Va— riV.  368,  68.  nQdyfu*- 
ra — nodyfiuT.  363,  70.  Totavra—Totavr.  7i.  evxtafrt-^ 
£vx*a&.  364,  78.  £4 — £\  75.  ^rdrc — *6r\  ib.  o£<W— oMV 
365,  76.  nQuyfiuxa — nodyfutr.  368,  86.  SiovraSioW  0 
ib.  8i—S*.  87.  &uvfidata — &avfidai\  369,  90.  dfuport- 
Qa — dfKfottQ*.  91.  avfifttptjxoTa — avfiflcflqxor.  878,  97#. 
riVa — riV.  98.  rat/ra — ravO'\  373,  99.  vfitTtQU—vfjLircQ  . 
101.  acpert—uytr.  Ib.  11.  wo,  B.  omitt  374, 104.  <W-J. 
375,  114.  oW«— f5<xr\  376,  116.  or«— or\  tl  17.  nouyfm 

"  —  nQuyfi.  377,  119.  XQ*lPt*T<x—XQVIJLUT*'  120.  ntarorara^ 
w/ororar. 378, 18Q.  rotavra — rotuvr.  138.  ra£ra — ruvff. 
ib.  iftovAcvovro — hflovXevovd'\  ib.  ri*a — r«V.  ib.  nQuyfiara— 
nQuyfiur*.  133.  vntrpT/vccre — vnecp^var*.  184.  R.  r^A/xat/- 
ra,  B.  TotuitT.  185.  raira — rat)r\  186.  rdr«— rpr\  187.  . 
XQipara—XQVtMtT*.  881,  1B8.  r« — r\  ib.  clXrjCpctTe—eiXq* 
ipctr\  133.  <W— <7\  134.  /ptf/uara— - XQW<*t\  381,  138# 
R.  noAAa,  B.  ffoAil'.  ib.  J«/o  —  «W\  139.  ixncoftura  — 
&9raj/iar\  385,  144.  aMa — aW.  386,  145.  <fojpa- 
xccrc—icoQuxut/.  147.  iQGiTtjaare  —  hQCOTrjaccT.  387,  147.. 
R*  XQypura ,  B.  omis.  149.  <W— <f.  ib.  dniS6vro — a»4- 

-   dovd*' ,  388,   151.  <*xa — oo\    ib.  *rcwior«  —  *qoto&\  ib. . 


V 


/*&% ;  «lb;  xd&t}fte&a^ka&r}^e&\  890 ,  1 58.f  wparit;/^^ 
orpcrrwjuSi  891>  160.  acw^«p\i898, 163.  JEL  tmfooj  B. 
del.  894,  178,  R.  acrrra,  B.  #nctvr\  ib-  fyur*~-fycor'< 
396;  176J  rat™~r«ir\  Jdem  897, 17&  foctum  e*t.  180. 
Aitfp^— jttvpAlb.  rat/ra--r«rf>r\.'  Idem  400,  189,  eit 
foctam.  ib.lt  xavta  ancurtvf  B.  tttvra  naotv.  401,  1*99.' 
ntAnore—nrinot*.  .408,  196.  &}—<*'.  403,  198.  R. 
arpeiXero  aMjvfB.  avtt)v  omitt.  404,  801.  ndvTU—ndvr. 
808.  ap*—aQ.  ib.  4tatra—lfc<r\  ib.  dJ— d\  803.  «J/i/po-  % 
nea—afupoTtq*.  405,  805.  PoHeo&*—fioAU<T&\  ib.  R. 
r&Ua,  B.  rattV  807.  ZQW***—XQ1P**'  406,  808. 
roi/ro-t-rot/r'.  809.  Svo-Sv.  %10.  aUa—alV.  811. 
*Qay[ia—iiQdyfi\  407,  811.  tj3ovleTo—kflovXer\  ib.  racJ** 
xrjfiata  —  tdStxr}fM)ct\  818.  jrartyiwxora  —  $tateyvwxd&\ 
418,  817.  R.  r/ya,  B.  r£  818.  ©cra,  ocr\  ib.  vn4ox°vxo— 
vx4cfxov&\  409, 881.  Irtxa — ftu*.  ib.  Tat/ra— rat/r  ib.  axi/- 
*oa-icxtjxo\  41 1 ,827. 0oiXe<f&e~0ovXc&&\  831.  *pw*ara 
— XQyfutr. 415,-  837. Si—S.  416>  842.  nQayfia—nQdyfi. 
417,  844.  ^//icxrcr  — ^p^arr\  419,- 849.  Svo  —  Sv\ 
481,  854.  e/3ovXero — e/3ovXet\  855.  ;r«/(pa— #«fp'.  ib. 
txovta — #forr\  483,  856.  irarra— ^«rr\  857.  r**a— » 
r**'.  485,  868.  SevQo+SevQ* .  486,  265.  ravta — xairt. 
867.  B.  Wy*  ow,  B.  ow  om.  427,  872.  ypa/*/*ara  — 
yodfifiat\  ib.  TOfaSra— TO#at/r\  481,  880.  fiiytota—fu* 
yt<n\  438,  883.  *«»ra--!r«i'»>.  433,  288.  R.  ra  aJUa~ 
a<pe<£,  B.  taXX'  dcp.  434,  291.  t)vlxa~ijvix\  ib.  di—  cJ\ 
898.  rai/ra— rat/r.  435,  898.  rtavra— w«i/r\  894.  or«— 
or\  ib.  *rm»il*ro— aircttoer.  895.  R.  ttjXtxavtaf  B.  totairt\ 
437,  899.  <»-£.  301.  nenQccxota—nenQax6&\  440, 310. 
cW — cT.  441,  318.  ftcwrore—- ffftttror*.  ib.  11.  *a»ra,  B. 
ravd'\  313.  rf^vtxairtxt^TrjvtxavT.  442,  313.  nQccyftccra 
—  nQajftax.  Idem  314.  est  factum.  315.  cwre  —  cSot\ 
443,  317.  fUya—ft£y\  444,  319.  StenQagato^StentMi* 
£a&\  320.  fjdjte  ^  fitjr.  321.  toiairta  —  rotavr \  445, 
824.  ro#at/ra— ro#atV.  385.  xdxi<jTa~xuxiaT\  ib.  *rpa/- 
ficcra—nQdyfiat.  ib.  rppoprjfia  —  rpQopfjfj.  387.  /pw*ara---1 
jftwjacrr*.  ib.  *co*ort — frcwror'.  888.   ndvra— ndv&\  ib. 
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iom+M.  bw*^Xt4/ri'Uf,  »31.  fe*-|*  88* 
Wft-P9dMb.  *a»m— «km\  tb.  JrrarftHr— brm&.  887« 
/wpAr— t/sqp/',  888.  tpQovtjpa— we*»**»  ik  81— £. 

E*  bis  fecile  poterit,  ni  fallor,  condudi,  multa  etfam 
eoram ,  quae,adhuc  legantnr  cjusmodi  vltla,  oola  tam  U* 
brariorum  incuria  tam  editorum  negligentia  reatare.  Itt 
in  yvixa,  onrjvixa,  naoaxQVfiatf  oypoSoa,  op«,  tfar,  Jfett» 
r»,  «r/uv,  avxixa,  ircrpflrtfriker  t  irortpa,  kvxav&a,  Jtor,  r*- 
*urat/rct,  J^ra,  *«por,  tvtxa ,  pdXa,  paXtoxa  ,  $*-' 
ora,  fjxtoxa,  uQtota,  actfpioxaxaf  w<rta,  xdxa}  ra/wro, 
xdXXtaxa,  XQdxtoxa,  xdxtaxa,  oixuoraxa,  iyyvrara.  Porre 
in  r«,  rort,  <iW,  ori,  srdrtj  <&rrt,  dt}nou,  /tuprort,  ofct, 
^n,  <W,  iv&dfc,  Iv&ivSt,  fiqSi,  oixfi,  otxuoU,  ytf  fortaaee 
etiam  in  tetftrt,  ovSapoo*,  iriQtoot,  noXXaxoon,  deinde  in  flri, 
ovxirtf  fifjxin,  nQocixt,  et  4*1,  denique  in  dttipo,  et  vno. 
In  hia  enim  ultimam  vocalem  elidi  tum  ex  iia,  quae  an* 
tecedunt,  perapiciea,  tum  conferre  potes  de  i/rixa  PhiL 
I,  48,  31.  de  Pac.  58,  5.  Phii.  III,  114,  16.  de  na* 
QaxQwa  Phil.  II,  74,  36.  Leptin.  461,  15.  ctpoSoa 
Lept  464,  84.  aoa  de  mal.  gest  leg.  404,  «08.  tira 
Andr.  615,  70.  Aristocr.  639,  61.  tmaa  de  m.  geat 
leg.  404,  808.  apui  Coron.  836,  38.  avxixa  c  Spud 
1035,  85.  naoavrixa  Pfail.  II,  78,  87.  norega  Chera 
94,  80.  Coron.  870,  189.  ivxav&a  Chera.  100,  48. 
de  m.  gest.  lcg.  351,  38.  xtjvtxuvxu  de  m.  gest.  leg. 
356,  51.  Snxa  Coron.  338,  384.  ijXixa  pr.  Phorm. 
950,  19.  Zvtxa  de  Pace  61,  17.  63,  83.  imXa  de  m. 
gest.  Icg.  403,  199.  435,  894.  fjxtorcc  de  m.  g.  leg. 
857,  51.  UQtoxa  Coron.  317,  873.  aarpiotuta  Coron. 
848,  49.  de  mtil.  g.  leg.  405,  806.  woxa  Mid.  560, 
139.  xaxa  pr.  Phorm.  958,  85.  xdxtoxa  Coron.  380, 
884.  xdXXtoxa  Lept.  504, 154.  xodxtoxa  LepL  508, 166. 
xdxtora  Chers.  99 ,  40.  oixitoxaxa  Chers.  99,  40.  Rhod. 
lib.  193,  11.  lyyvTaxa  Symmor.  184,  88.  Adde  his  de 
iv&dtk  Phil.  I,  53,  46.  54,  50.  ivOivSi  01.  II,  19, 
4.  Chers.  93,  13.  oixudi  Phil.  I,  53,  47.  de  ovxin 
01.  111,  33,  18.  PhiL  I,  58,  41.  wixt  Phil.  II,  78, 
30.  noocixt  Rhod.  Ub.  199,  31.  de  &uqo  Coron.  886, 


83.  8S8,  30. 41.atqoe  de  **rw  Oil,  16,  S6.Che*w 
sm.  9«,  87. 

Non  eBduntnr  antem  vocaleo  fai  |9  tf,  Ant,  «oftet 
(qaod  mirum,  quia  plrro*  diditur),  «ol*,  $rr9  &ro*9  **, 
^*»  aote  tfc  v.  OL  II,  35,  85.  d  et  iov-hv. 

Vocalis  u  aotem  est  elidenda  io  pronominibus  et  nume- 
rtlibos  Tuvretf  uvruf  TOiuvru,  toouvtu9  T7jXtxuvTUf  fjXl— 
wuj  ttpu^  rhuy  opnpUy  ottu,  ixtTpu,  oou,  xoou,  oxoou?  oluf 
hmoTu,  StTpu,  aXXa  (fortasse  etiam  io  Xjotxa),  TtXtvraTOy 
ftfyu  et  fttydXu,  fi£ytoraf  (fort  in  xaoa)  stcrrra,  uxuptu, 
noXXa,  ndfmoXXa,  nXtiora,  xXtToru  (fort  etiam  in  fuxQu  et 
napTo8axa)9  iXdrrora,  fuCCpra,  Zxaora,  (ptu,  u&qou9  lruf 
ftfffirUf  ovSira9  ovStfua,  xqcjtu,  ufnpoTtQUf  ovpufuportQUf 
htpu,  &urtQUf  ovdiTtQU,  StvrtQUf  rpur,  TirTUQUf  ixra,  4w 
piu,  84xOy  trStxu,  ScoStxa,  TQtdxopra,  TtTTUQUXOPTU  f  xtp* 
TtfXOPTUf  i&ixopTU,  Staxoota,  fiVQ/a,  otpirtQU,  i/fUrtQUf  iftf- 
TtQU.  Vocalia  t  in  ifU9  fu,  ot,  TorSt,  nivrt.  Vocalia  o 
in  rovro,  ixtfpo,  xdxttpo,  uvt69  dXXo,  TtjXiXovro,  tooov- 
ro,  dvoy  ovrSvo.  Exempla  praeter  ea,  quae  jam  io 
iia,  qnae  anteceaserunt,  allata  sunt,  reperies  in  tovtu 
OL  I,  11,  7.  uvtu  Lept  479,  74.  toiuvtu  de  maL  g. 
leg.  878,  1S0.  toouvtu  de  mai.  g.  leg.  484,  859.  np- 
XtxuvTu  de  m.  g.  leg.  433,  884.  rtpu  Pbii.  II,  70,  17. 
Chers.  94,  ia  tIpu  de  m.  gest.  leg.  378,  188.  451, 
843.  oprtpa  01  II,  80,  7.  Coron.  893,  191.  ixtlpu 
Aphob.  III,  858,  47..&nr  01.  II,  83,  16.  Coron.  348, 
70.  bxoTu  01.  III,  37,  33.  StTpu  Lept.  488,  104. 
aXXa  Chers,  90,  1.  108,  53.  fUyu  d.  m.  gest  leg. 
443,  317.  fuyuXa  Arist  688,  803.  fuytara  d.  m. 
gest  leg.  431,  880.  xuptu  et  uxuptu  01.  I,  13,  13. 
III,  86,  80.  Chers.  93,  10.  noXXu  01.  III,  36,  87. 
.  Chere.  105,  63.  ndfixoXXu  d.  m.  gest  leg.  308,  180. 
nXilova  Aphob.  II,  838,  9.  nXtToru  Aphob.  I,  831,  55. 
fiijStpa  de  m.  gest  leg.  418,  837.  oiSivu  Cor.  876, 
147.  ovStfiiu  Conon.  1364,  35.  ufupoTtQu  llhod.  lib. 
194,  15.  Coron.  381,  886.  IrtQu  Coron.  873,  138 
813,  858.  &urtQu  Callici.  1377,  19.  ovSirtQu  de  Pac. 
68,   83.  TQtuxopTu   Symraor.    184,  83.  TtoouQuxoprm 


»ul  m;  tii,  1 1.<  *»r*N»*  *e  *.  gettiet.  ftto, 

155.  tntu  Aphob.  I,  814,  4,  ****  »*l  A»»CallfeL 
1878,  4-  pvQla  <L  maL  gest  leg.  897/180.  fc**« 
01.  III,  86,  97.  Cheroon.  95,  89.  vfUttQa  OL  II9  95, 
94.  bis.  Phil.  1,  499  7.  Porro  io  ipi  Coron.  997,  909. 
808,  845.  in  /u  Coron.  885 ,  997.  de  tnaL  gest  lcg. 
414,  834.  in  ot  Coron.  848,  69.  815 ,  866.  ror8* 
Coron.  309,  993.  nivt*  Onet  I,  866,  7.  Deniqne  in 
buTvo  de  m.  gest  leg.  350,  89.  Lept  490,  111.  ttjls- 
novto  Coron.  313,  859.  toaovto  Lept  509,  150.  aXXo 
Aristocr.  679,  176.  ivo  de  mal.  gest  leg.  884,  188. 
419,  949. 

In  adjectivis  vocalis  a  est  elisa  in  aya&a  Leptin.  491, 
119.  uVaxtatu  Nidian.  590,  17.  uva£tu  Leptin.  481,88. 
UQtotu  Coron.  317, 978.  ttvTofxara  OL 1, 1 1 , 9.  in  fiHtanm 
Androt  605,37.  tktvottQu  Mid.  573,  181.  Suvotutu  Lept 
471 ,  48.  Sixata  de  mal.  geat  leg.  447,  830.  Stnut6- 
tiga  PhiL  II,  69,  13.  dtnutotma  Mid.  516,  8.  iwo/m 
Ariatocr.  649,  88.  itoi(iotata  01.  II,  91,  19.  MVtpypo- 
tata  de  mal.  g.  leg.  350,  50.  &avfiaata  ib.  348,  94% 
nvota  ib.  484,  859.  olnuotutu  Chers.99,  40.  ntatotatu 
de  m.  gest  lcg.  377,  190.  ovwuexa  Coron.  386,  308. 
tpavla  Phil.  1,  54,  50.  tpaviotata  Phil.  III,  110,  1. 
In  participiis  uvuynua&ivtu  de  mal.  gestleg.  390,  157. 
imtovtu  Mid.  548,  95.  ygutpovtu  Coron.  301,  881.  <Jt- 
iwnodoxrjxoTa  de  maL  g.  leg.  378,  181.  diovta  Coron. 
986,  173.  Stantifnva  ib.  318,978.  So&ivta  Lept 
469,  39.  Sovtu  Aristocr.  667,  144.  S6$uvtu  Mid.  530, 
50.  iyxuQovvtu  Aristocr.  CS6,  17.  i&Tuapivu  Lept471, 
49.  tnayovta  Mid.  555,  195.  ipovvtu  Coron.  885,  170. 
ftoyrtf  d.  mal.  geat  leg.  488,  855.  nutuatijauvtu  Mid. 
536,  68.  natuaxovta  ib.  538,  78.  nuttyntonota  de  mal, 
g.  leg.407,  818.  nuttovta  Aristocr.  644,  73.  nQi&ivtu 
PhiL  1,  54,  47.  hxfiovtu  Coron.  897,  809.  W/o^  de 
maL  gest.  leg.  491,  853.  /tAlovta  Coron.  898,  191. 
ivra  Lept.  498,  135.  ovaa  c.  Boeot  de  nom<  1001, 
94.  nuQuaxovt*  Aristocr.  644,  73.  nuQovta  01.  I,  15, 
91.  mnQuypivm  Andr.  616,  74.  ntnganota  de  m.  g.  leg. 

11* 
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487,  301.  *pwMrra  Lept.  476,  64*  u%quowtu  Mid. 
585,  36.  UQoetortu  ib.  535»  04.  UQtobnu  Coron.  315, 
264.  UQO<nX&6rca  Phil.  III,  117,  96.  noUftovpra  Cbers. 
91,  7.  exonovrra  01.  1,  14,  16.  ovftfleflrjxoru  de  ol 
g.  leg.  869,  91.  cvfxrpiQovTct  Coron.  819,  881.  <rt*o<- 
M>fotf  On.  I,  873,  33*  ovmhomu  Coroo.  999,  918. 
wxwtu  Mid.  516,  7.  vnuQxovru  Symmor.  181,  11. 
tpivaxtoarra  de  m.  g.  leg.  396,  177.  (pQorovrra  Lept. 
479,  75.  xV9*vovoa  On.  I,  873,  33.  In  nominibus 
snbstantivis:  o^aJ**  Symmor.  180,  10»  dSSxrjita  ib.  188, 
87.  ddotrjfjuna  Coron.  868,  193.  rdraXoifiara  Lept  464, 
85.  urvxvfn*  Mid.  556,  188.  /%*  Coron.  897  9  809. 
ygdfAfunm  de  m.  gest  leg.  488 ,  878.  ywaXxa  Aphob.  1, 
831,  55.  Jtu  Aphob.  III,  863,  59.  ixnvtturu  de  m.  g. 
leg.  384,  189.  wiQyirfjiiu  01.  I,  19,  10.  &vqut4qu 
Apb.  I,  831,  56.  XyfJLfia  de  Pace  60,  13.  m^4qu  pr. 
Phorm.  953,  88.  firjxavijLuera  Phil.  III,  184,  50.  rvxru 
de  m.  gest  leg.  396,  175.  orofiu  Lept  479,  76.  *«*- 
S(a  Apbob.  I,  834,  65.  nuQuSiiyfiuxu  Pbil.  II,  70,  19. 
uuriQU  Nausim.  987,  19.  nXionxrrjficeru  Phil.  III,  184, 
53.  upivfiu  Coron.  338,  303.  noXinvfturu  Chers.  107, 
73«  nopTjQivfturu  de  m.  gcst  icg.  483,  857.  nQ&yfiu 
Coron.303,  884.  nQuyftura  01.  II,  19,  5.  nQoTxa  Aphob. 
III,  H54,  39.  (iiy//«r«  Cor.  »01,  383.  arQurivftu  Chcm. 
96,  36.  oTQOTtvfiara  Arintocr.6.19,  61.  <wi*<*  Mid.  555, 
186.  ib.  585,  333.  rdXarru  Lept  479,  77.  n/^/u* 
504,  155.  TQavfiuru  Coron.  313,  859.  vnoftrtjfturu 
Andr.  616,  74.  rpQorrjfiu  de  m.  gest  leg.  445,  385. 
X*7qu  ib.  483,  855.  xpijtptopu  ib.  388,  151.  rpfjtptofturu 
Chers.  91,  6.  — -  In  «  xurdourt  Coron.  333,  390.  cum 
tpostropho  legltur,  dubito  tamen  an  recte. 

In  verbis  vocalis  u  est  elisa  in  dtptxofu&u  Coron. 
998,  911.  xu&rjfU&u  de  mal.  gest  leg.  389,  155.  in. 
tfaxa  Coron.  887,  179.  inavoa  ib.  360,  108.  <J*a>- 
urrjou  Aristocr.  683,  5.  otSu  Coron.  360,  101.  oto&u 
ib.  893,  195.  <J*<Jo/xa  Chers.  103,  53.  —«  est  elisom 
in  Xiye  Aphob.  II,  839,  19.  c.  Steph.  1108,  84.  <p(o* 
c  Boeot  de  nom.  1003,  31.  mnoirjxi  Phil.  II,  74,  35. 


tmoXapflatvn*  Coron.  396,  ff 04  npoMhn  fc  364  S36~~ 
Jmflpwrt  ib.  »60, 101.  Jpampart  de  ■.  g.  leg.  386, 147.  - 
vnetp^vati  378,  188.  elXrtyccte  ib.  381,  1*8.  ywtsfirft» 
ib.  359 ,  59.  —  i  eliditar  in  &avfuxoacfn  de  m.  gest  leg. 
386 ,  147.  bxvijoatfu  Coron.  860,  103.  naQacvSoatpu  de 
Rhod.  lib.  198, 85.  in  iori  Chers.  100,  41.  fttcrri  Phil.II, 
96, 13.^01.111/33, 19.  c  Stephan.  1,1 109,  36.-0 
eliditur  in  dvtotato  Coron.  885, 170.  iftovXero  de  m.  gett 
leg.  407,  811.  l&jQnaaro  Coron.  871,  133.  dniSovro 
de  m.  gest  leg.  387,  149.  *i^*ro  Phil.  III,  130,  7». 

Intelligea  inde  Demosthenem  apostropho  multo  flre» 
qaentius  Isocrate  esse  usum  nec  solum  in  praepositioni- 
bus  et  particulia  istis,  in  quibus  Isocratem  vocalem  eli- 
disse  docuimus,  sed  etiam  in  rjvixa,  naQaxQVfia,  pdX*, 
dfia,  aircixa,  noQavtixa,  ijXixa,  noteoay  ttjvtxavta,  Sqt*, 
et  in  iftiteQa,  imiteQa,  dfupoteQa,  nd/inoXXa,  fieyaXm9 
nXeiova,  freoa,  ovMtcqcc,  ovSefUa,  ftvQta,  neque  minus  ia 
femiuinis  participiorum  ovoa  et  sim.  DiCficiiius  tamen  est 
judicium  de  illis  adjectivis,  quibus  accentus  est  in  termU 
natione,  veluti  ante  vocales  leguutur  dvextd,  Setvd,  Swa- 
ta,  &\coTa>  ItQa,  ixavd,  xaxd,  xaXd,  xotvd,  Xotnd,  iv- 
nrjQCCy  fitxQa ,  £evtxd,  naXatd,  navtoSand,  ntotd,  atfnm, 
ovfiftaxtxa,  tpoftend,  xnXend.  Quaeritur  igitur,  num  hic  a 
eodem  jure  clidi  possit,  quo  elisum  est  in  noXXd,  avtd, 
dyafrd,  ct  intd.  In  vcrbis  a,  nisi  est  syllaba  produ* 
cta,  ubique  elidi  poterit. 

Litera  t  eliditur  hic  etiam  in  iv&dSe  et  iv&ivSe, 
sed  elidenda  etiam  erit  in  ixetitn,  ovSafiooe,  itiQwn, 
noXXaxooe.  Eliditur  e  porro  in  oe  et  in  imperativis  Xiyi 
et  q^Q^j  uti,  si  lectio  recte  habet,  in  xatdQate.  Li- 
tcra  t  cliditur,  etiam  in  <pvfd>  est  igitur  fortasse  etiam 
elidenda  in  drpitjfit,  SiScofit,  Seixwfu,  ti&tjfu,  eifii.  Li- 
tera  o  est  elisa  in  SevQo,  trjhxovto  et  aircb.  Deni- 
que  dipthongus  01  in  fUvtoi  eliditur,  fortasse  igitur 
etiam  in  xaitot.  Nequaquam  autem  eliditur  at  in  termi- 
nationibus  verborum,  qua  in  re  erravit  Bremius  ad  De- 
mosth.  Onct.  I,  p.  91.  loquendo  certe  vocabula  conflu- 
xisse  censens.    Est  ibi  yvoioeo&t  btt  cum  Dindorfio  et 


flcfcaefcrd  ieribendom»    Neqoe  Aristocr.  686,  58.  *<rr* 
pro  fbtnro  ett  habendum,  quamqoam  alii  cod<L  t<ncu  habent» 

Crascos  aotem  exempla,  iis  pleromqoe  praetermissis    4 

fOM  in  Isocrate  invenimos,  haec  habemus:  in  xal—x&v 

Rro  *al  i*  Phil.  I9  4«,  8.  xuvntQ  d.  mal.  gest  leg.  883, 

136.   xavrav&u  Lept  467,  88.    xdvnv&cv  Aristocr. 

636,  5».  *$r   (al.  xair')  Andr.  615,  70.  »et  sine  do- 

bio  in  multis  aliis  locis,  in  quibus  nunc  xcu  ante  vocnlem 

legitor,  olim  crasis  erat,  oti  in  loco  quodam,  quem  mihi 

sadscribere  oblitos  som,  etiam  -xuxovaiov  legitur,  quam- 

tguam  alii  ibi  axovaiov  om,  xcd  habent.  In  articulo  r  u  legis 

-^ctntxipuu  pro  Coron.  229,  14.  xuv^hopUvu  264,  11.3. 

^orvayxatoTur',  269,  126.  xaStxijfiuxu  de  m.  gest.  leg. 

»71,  95.  xuntvixtu  380,  128.  xuvuhofiur*  Lept  464, 

-»«5.  xuqxvTu  Aristocr.  639,  39.  xuyQucpu  643,  70. 

Mn  xo  xav&Qconiov  pr.  Coron.  307,  242.  xuQyvQtov  d.  m. 

gest.  leg.  394,  170.  xdxvxvf^  Aristocr.  687,  200.  xa- 

*j£ftwu  Blid.  569,  147.  xuxQtpit  Onet  1,  874,  36.  xa- 

moXov&ov  Pantaen.  973 ,  24.  &ot/udxtov  de  mal.  g.  leg. 

442,  314.  TovXdxtoTov  Phil.  I,  46,  21.  xovoxuxov  Phil. 

XII,  119,  34.  xovqyov  Aristocr.  635,  48.    In  xov  xuv- 

dpo?  Olynth.  II,  23,   18    Tuv&Qconuv  Chers.  98,  35. 

TecvTOfituTov  d.  mal.  g.  leg.  352 ,  37.    Addas  his  xu  in 

x&p  pro  Coron.  299,  215.  xdno  de  mal.  gest.  leg.  370, 

92.  xdx  ib.  409,  215.  xdni  409,  219.    In  relativis 

habes  uxcqoq  adv.  Boeot.  de  nom.  998,  12.   uyco  ib. 

1006,  39.  uv  Leptin.  485,  94.  et  ovyto  Andr.  614, 

67.    In  articulo  uv&Qconog  01.  I,   10,  3.  ct  uv&Qcono* 

Timocr.  703,  12.    Inde  concludi  poterit,  si  hic  illic  xuf 

tb9  tovj  o,  ov,  o  et  similia  legantur,  ea  a  Demosthene  pcr 

crasin  vel  scripta  vel  pronuntiata  csse. 

Accedant  his  denique  nQovfiulowv  Coron.  325, 300. 
nQovtoauv  Cbers.  99,  40.  nQovdtoxtv  Cor.  241,  48. 
nQovxaXtta&e  Mid.  586,  226.  tiqovxqivov  Aristocr.  686, 
197.  noovxvAtvdtiTo  de  m.  gest  leg.  450,  338.  kqob- 
lu/k  Cor.  245,  60.  nQovuyov  PhiL  II,  73,  29.  tiqov- 
pov&r}  c  Stephan.  1,  1112,  34.  nQov&vw  Cor.  252, 
9.  nQovnqXdxttm  Aristocr.  660,  120.  nQovmvev  d.  m. 


vtcHs,  M  qood  Spengettos  opinator,  oed  dictt 
do,  Gorgiam,  Protagoram,  Zenonem  et  McHssom  ostea~ 
disse,  posse  de  qoaqoe  re  etiam  falsissima  fadle  diapo^ 
tari  ab  eo,  qoi  dicendi  ait  gnaros.  Optime  igitor  ia 
eadem  oratione  potoit  pergi,  magis  probandom  esse, 
qood  hic  vir  Helenam  aibi  laodandam  somserit,  pccca- 
visse  tamen  in  eo,  qood  potioa  defensionem  qoam  laoda- 
tionem  scripserit  Qoare  hoc  contenderim,  qoae  argo- 
menta  ad  sententiam  comprobandam ,  hane  orationem 
non  esse  a  Gorgia  profectam,  sint  allata,  non  ita  esse 
compnrata,  ot  id  ipsum  comprobetur.  Orationis  •  natom 
potius  ea  est,  ut  multum  a  consueta  dicendi  ratione 
riorum  scriptorum  reccdat 

In  Antisthenis  orationibus  hiatus  non 
summa,  sed  tamen  aliqua  cora  est  vitatus.  Habes  enim 
in  ejus  Ajace  hos  hiatus:  avrov  ixrpaivu  et  18S.  8txt) 
ioriv,  in  Ulyxe  189.  dkcbvat  anamQ  (N.  om.)  —  roiJ- 
rov  afrtov.  183«  dvunuvcovrut  ol—otu  ttvat—xaxm  ivap- 
TtcoTOTto  avrotQ  (ita  e  C,  vulgo  rectiuot  xuxwv  ivavrttoTara 
scr.  IvuvTtcoTad-*  air.) — uvdQtta  ov.  Unde  intelligetur, 
has  quidem  orationes  cum  in  argumento  ipso,  tum  in  hae 
scribendi  ratione  simillimas  esse  orationi  Pseudo-Gorgiae 
pro  Palamcdje.  Videntur  igitur  eae  ejusdem  temporis, 
et  fortasse  etiam  ejusdem  scholae  esse.  Hoc  certe  affir- 
maverim,  eo  tempore,  quo  Antisthenes  vixerit,  hiatus 
omnino  a  scriptoribus  prosae  orationis  non  esse  evitatos, 
nisi  ab  Isocrate,  in  quo  id  ipsum  maxime  laudatur.  Du- 
bitavit  etiam  de  iis  Fossius  I.  I.  p.  94. 

Ejusdem  argumenti,  sed  non  ejusdem  generis  scri- 
bendi  est  Alcidamantis  oratio,  Ulysses  inscripta* 
In  ea-enim  plurimi  reperiuntur  hiatus:  184.  t)8tj  ive&v- 
liri&tjv—ylvQVTat  iv  —  Tovrqy  ovS€pia—<ptku  igtSag — xtp^ 
Svvcp  iyevofitfru —  fidkltt  iyyvg  —  yQUtpt)  iSt)Xov—  aot  k'orat. 
1 85.  &0Qvfi(p  VkuO-iv  —  tlxrj  ovtcoq  (y.  dofafitv  dSixcog) 
—  Taiuji  iyevo/w&a  —  TOtovTOV  tttiovg  —  hxftfl  ix  —  XQ^ 
a&at  v/uui — fiilf]  dviXofuvog  -  intdii&o  ufrtov — d(ptxofi4v<p 
tle—iXQyo&t]  vnb — avTtp  tfxyovof—uvTov  dnbUa&at — dqx- 
xvetTUt  olxufo—dfptxvetTat  'HQaxXfJQ— £*?<£«*  6—veq>  vno— 


—     170     — 


m$lMH-*TJ&mu  vlb**~Ifyuifup  •fc-*wrp  oi~&tptxpovpTat 
4*«— JMMUrotr  «vrwf— *fy  6—avrtp  J3b£i  et  sic  in  reliqua 
erationis  parte.  Alcidamantem  autem  revera  hiatom  non 
fogisse,  patet  ex  fragmento,  qnod  Aristoteles  Bhetor.  II, 
98.  attulit;  in  qno  hi  legontnr  hiatus:  XTot  xtO(Ar]Qop—(pt~ 
loMyoi  bpri^Aafixfmxtjpol  *u4vec£ayoQccp-~<pd6<TOfpoi  iyi^ 
Eatenus  igitor  potest  ab  Alcidamante  profecta 
Et  simillimum  etiam  est  fragmentom  loco  illi  186« 
a  NiartoQ  yccQ  6  XQiofivraroQ  usque  ad  ro  n\iov  xctl  ro 
Aorro*  Ea  aotem  vitia  quae  Aristoteles  Rhetor.  III,  8. 
enomerat,  neqne  tam  frequentia  sunt  in  isto  fragmento 
neque  prorsus  absunt  ab  ea,  de  qoa  loquimur,  oratione. 
Veluti  186.  iilt  haec  leguntur:  xvflovg  av  ftfytorov  xa- 
mov  xardkifa  tocq  ftiv  rjTTr}&eToi  Xvnag  xai  &]/*'*£>  ™Tq  <W 
wvixqxoci  xccrayiXcoTa  xai  ovitSog  ct  paulo  siipra:  iUtq* 
dii  xai  ara&fia  i£tvQ*9  xanqXotQ  xai  ayoQaiotQ  avO-QarnotQ 
Jtxarae  xai  intooxia^  nmovQ  yt  fiijv  toTq  ccQyoTg  tg>p  ap- 
3qg>p  ifQidccQ  xcu  XotdoQtccQ.  Alinime  igitur  cum  Fossio  I. 
all.  p.  85.  dixerim,  certum  et  a  dubitatione  vacuum  esse, 
declamationem  istam  non  esse  Alcidamantis ,  neque  inde 
qnod  Augis  et  Nauplii  mentionem  fecit  sophista,  conclu- 
serim,  eum  Diodoro  similia  referente  esse  usum  auctore, 
cum  antiquiores  fabulae  esse  videantur,  quas  et  Diodo*» 
ros  postea  et  Antisthenes  antea  sit  secutus. 

At  qui  hanc  orationem  nondum  idoneis  argumentis 
Alcidamanti  esse  abjudicatam  statuam9  non  possuin  face- 
re,  quin  alteram  de  Sophistis  scriptam  orationem  non 
Alcidamantis  esse  ducam.  Hac  enim  in  oratione  eadem 
fere  diligentia ,  qua  ab  Isocrate  ejusque  discipulis  factum 
est,  hiatus  est  evitatus.  Qua  tamen  in  re  Alcidamantem 
studium  non  posuisse  ex  fragmento  ab  Aristotele  Rhe~ 
/  tor.  II,  83.  allato  intellexeris.  Habes  autem  in  ea,  si 
jodiciom  ex  ratione  fers,  qua  Demosthenis  publicae  ora* 
tiones  judicandae  sunt,  duos  tantummodo  hiatus.  88.  xv- 
Qtoi  iiotv  et  91.  naQiQytp  intfuXofuvoQ.  Quid?  quod  ne 
post  interpunctionem  quidem  et  ubicunque  in  loquendo 
paosa  fit,  nec  post  particolas  illas,  qoas  sopra  adscripsi, 
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m 

fcae  qttlde*  la  «ifttae  Matae  eet  adrtosM  ;,Peynhoali 
dea  enim,  ii  judidom  ex  Iaocratie  dicendi  eMtteee  tatov» 
rie  et  eoe  ctiam  commeaorandoe  eeee  dnerie  Uata%  q«I 
apoetropho  eint  tollendi,  hoa:  fr8.  ro&xfm  &p,  qna  i» 
particula  etiam  in  Ieoerate  vocalium  concureum  mina*  eC* 
fendere  aopra  ostendi.  Poterat  tamen  &p  hic  eodemjort 
abease,  quo  in  vcrbia,  quae  praecedent:  xqw**&**—**1 
&*oXovdy<nt$  —  ovtb  qpifotag  unaoiR—loTip  abeat  Ib.  r& 
axrc6v.  79.  Si  avrop  (acr.  ^)  —  r«  taoprat.  —  t«  jj.  81* 
rtf  tor#*,  quibue  in  locie  t  acribe,  uti  90.  t'  Jpcr  tegi* 
tur.  81.  roO  to«roc.  89*  c&m  foorc  (scr.  &a&*y  89, 
autem  xt/p/o/  tlatw  nequaquam  a  scriptore  profectum  eeae 
censuerira.  Fortasae  acriptum  erat  KVQttvovatp.  83.  M 
tf(rr<tr  (scr.  (F^—tzopra  {*  (scr.  fton'}  85.  M  opofutatp 
(scr.  <$*)— a*Qt(}fi>  kv&vfirjfittra.  87.  *<*!  atptapopf  nbi  Reto* 
kius  bene  conjecit  xai  ttdtptopop,  certe  atptapap  legi  non 
potest  Est  enim  hic  idem  dicendum,  quod  paulo  snpra 
per  apoifiaXop  est  exprcssum.  Ib.  pro  &oj/ti*  $i>ff<p  quod 
Bekk.  auctor.  cod.  C.  edidit,  vulgo  txotfupf  tjratQ  lege- 
batur  idque  rectius.  Nam  orator  de  eo  loquitur,  quid 
omnibus  hominibua  sentiendum  sit  de  scriptis  orationibus, 
neque  solum  sibi.  Atque  in  ultimis  verbis:  Ip  natStjt  uai 
nctQtQytp  intfisXojMvos  scripserim  naQ^oytog  i.  e.  obiter. 
Inde  autem  simul  apparebit,  Spengelium,  qui  1. 1.  p.  179. 
contenderit,  hac  in  oratione  dicendi  genus  diversum  esso 
ab  ostentationis  genere,  errasse.  Si  enim  discrimen  ee- 
set,  id  inprimis  in  minore  cura  positum  easet,  que 
hac  oratio  esset  expollta,  propterea  quod  oatentandl 
gratia  scriptae  orationes  summa  diligentia  elaboratae  eaee 
solebant  At  nonne  in  eo  ipso  magna  cernitur  diligen- 
tia,  quod  hiatus  tam  anxie  est  evitatus?  Huc  accedit, 
quod  Isocratis  orationes  in  Sophistas,  Helenae  Laudatio 
et  Busiris  similis  sunt  argumenti ,  neque  tamen  dicendi 
genere  a  ceteris  recedunt  orationibus  publicis.  Quod  si 
hac  quoque  in  oratione  factum  esse  verisimile  est,  jure 
miramur,  quod  ne  vestigium  quidem  corum  vitiorum  quae 
|  Aristoteles  I.  all.  in  Alcidamante  reprehendit,  deprehendi- 

tur.    Neque  omnino  credibile  est,  eo  tempore,  qoo  Alci- 
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▼Wt  et  §at  mnlto  plores  oratlones  habebantar 

eeribebantnr,  oratorem  exstitisse,  qoi  in  ecribenAl 

Inveheretor.    Spengelios  quidem  dixit  Iso- 

eo   tempore  •  vixisse ,    contra  quem  baec  oratio 

ab  Alddamante  scripta  ait     Orator  tamen  non  aolum 

contra  eoa  pugnat,    qoi  orationes  acribant,    sed  multia 

verbis  etiam  contra  eos,  qui  non  subita,  sed  quae  antea 

acripaerint  et  commentati  sint,  dicant    Sunt  enim  per 

totam  fere  orationem  ol  avxoaxtStd£ovxt<i  oppositi  rotg  ra 

-yiyQawtiv*  Xiyovat,  id  quod  nequaquam  in  Isocratem  did 

poterat     Huc  accedant  sententiae,  quales  sunt  82.  d 

juhr  ijfUP  Tvgccpvoi  Ttap  noXtcov,    iq>%  rjfiTp  &p  rjv  xcd  Stxa- 

*jTtMH*  ovXXiyttp—  et  inei  f  htQot  tovxcop  (i.  e.noXncop) 

wtvQioi  Hatp  ,    quae  de  magistratibus  Atheniensium  Iso- 

crmtis  temporibus  non  apte  dici  poterant    Quos  denique 

€)rator  vituperat  Xoyovg  toTq  opofueatp  i&ctQyaoftivovQ  xal 

juoXXop  nottjfiaatv  t)  Xoyotg  iotxoxa$9    nonne  id  ipsum  est» 

fjuod  Aristotelcs  1.  all.  maxiine  in  Alcidamante  reprchou- 

dit?    Quibus  de  causis  minime  cum  Spcngelio  I.  all.  et 

Westermanno  in  Histor.  graec  eloqu.  p.  47.  fecerim  ju- 

dicantibus,  hanc  orationem  revera  ab  Alcidamante,  vetu- 

ato  iato  eophista,  esse  scriptam. 

In  Antiphontis  orationibus  vocalium  concursum 
non  esse  evitatum,  ex  quaque  paragrapho  facile  poteria 
intelligere,  neque  est  quod  id  pluribus  demonstremus. 

In  Andocidis  orationibus  hiatus  sane  non  estevi- 
tatus  in  or.  de  Mysteriis,  in  qua  hos  legis  hiatus:  I, 
i.  Sujaofutt  vficov  —  ifiot  a£ta.  2.  iyto  tjxco  ovStfitag  fiot 
opayxrjg.  3.  Slxatol  ian.  4.  fiot  anayytXXovxcov—iyco  ovx 
—-aniX&oPTt  ivTtvd-w  -nXtvaavxt  cig  —  ScoQ*a  vnaQXOvaa. 
5.  avroi  oi — noQOPTt  iVTvxtTv-Stayvtopat  ifiTv.  6.  alxov- 
fuet  ovp — naQaaxfofrai  ipol  -  Taov  axQoao&t  —xqopov  int- 
'  flovXtvaaPTng  —  avrol  avtv — naQaoxfo&at  ifiol.  7.  noXXok 
ijSq.  8,  7.  ifftvSofuvot  ovxco—yvcovat  ix — ifxov  axovarjxt.  8. 
XQV  aQ$uo&at—iycb  vfitv—fiot  itvat  -  SoxiT  l&  9.  ifAol  op- 
ttStxovg.  10.  i/tol  r)a0rjxat  ovSiv—aXrjd-fj  ifitjvvaav.  11. 
fj8t)  i£(x>Qfut  rj  —  Srjfxcp  ttntp—anoStilco  vftTv.  19.  i£aQP0v 
oprog  —Upat  inl  —  avrcp  ipofuc  3,  13.  apdypco&t  avrwp. 


^utroetioM  Piraei  *  de  rebn»  ad  Marathena  foafit  *t 
omnino  Peroide  pro  loeo  commoni  haboerim,  qnop  ta 
echolia  tractare  oolebant,  onde  facile  aimilia  in  orationea 
pervenire  poterant  Ii  tamen  qui  hanc  orationem  Ando- 
cideam  esse  voluemnt,  certe  inde  nil  ad  aententiam  «uam 
confirmandam  meo  quidem  judicio  poterunt  haurire. 

Lyaiam  hiatum  non  curasse  facile  poteris  diacere  es 
orat.  L  de  Eratoathenia  caede.  Legitur  enim  ibi 
98,  8.  oXtyuQxttfi  V*  4.  tx&Q<*  ipoi  xul  ixtivcp  ovStfxiu  rjv. 
6.  imtSrj  ftfc>|«— 4xe/i#  tfvut—iiucuTov  ixeivjj.  7.  ftot  rj.  8. 
avrji  uxoXovfrijouou  ij  ifir)  ywij  vno—dv&Q<6nov  ixp&rfaa. 
10.  ywij  dit{/et—iy<b  ovSinoTt.  18.  dntivut  ixiXtvov—iyii 
unyttofAtjp.  93,  15.  noXv  dnoXiXit/i/j^vov^iytb  votiqov. 
16.  /AOt  iyyvg.  17.  (aov  ele  —  vvxri  itfmpu  fj — fioi  ij  ywfj 
irptliv&two&Ui?  18.  aoi  ow-  flovXei  tXio&ut.  19.  fym 
ifivrjo&rjv  —  iimXocyrj  ijyrjaafiivrj.  80.  ifwv  iv  ayo<p  ovtoq 
et  sic  reliqua. 

In  orat  II.  funebri  haec  leges:  190,  1.  rjyovftfvtj 
ovrtoQ.  8.  i&tvat  dnttv.  191,  7.  Adyvuiot  vyrjadfuvot.9. 
noXifup  a$tovvT€Q.  11.  inetSij  'HouxXrjQ — uvtov  ftpevyov— 
utptxofuvot  elg — IxiTat  ini.  18;  'Afrrjvaiot  ovx.  18.  IStqt 
vnb.  16.  uvTfj  uSov.  18.  fiovot  iv—xpbv<p  ixfluXovreg.  80« 
&avfiuaru  ol—nuvTuzov  o/  et  reliqua. 

In  or.  III.  adversus  Simonem  96«  8.  tuzui  ivto- 
w.  3.  iyco  ulaxvvofuvof.  4.  ifxavrov  uvotjTOTeQov—ulrou/mi 
$fAUQ—iy<b  vjitv.  97,  6.  OQci/uvut  alaxweo&at.  7.  uirtov 
iX&ovreg—TOOovTov  iSirjoev.  10,  etvut  dnoSrjfirjout  ixSt* 
fjuovt  intXu&ia&ut.  11.  tovtov  tntrrjSeitov.  18.  xuto<p  ucp$~ 
xvovfiut  iytb  ix.  15.  /ufiuQTVQtjrut  vfitv.  98,  17.  intXaf** 
fldvofiat  uvtov — veuvioxov  Itvxtov.  18.  ifiov  ufiwo/iivot/. 
80.  fiov  oircool  et  sic  reliqua. 

In  orat  IV.  de  vulnere  100,  1.  Swao&rn  uQvrj» 
&i/vat — xotvfj  ijpuQ.  101 ,  8.  ifxot  elneiv.  5.  fltqt  «/$— V/«« 
eineiv.  7.  dSrfkov  ovTOQ—Tovrtp  evQijoofiev—otvov  iX&bvreg 
—otfiut  ovSujmQ.  8#  flovXofiivtj  vn  —  Stuxeio&ut  ivexu— 
uvrcp  uvafitptofltjTtjTtoQ — ifiot  unoSovrt.  10.  nottjouo&eu  oim 
—xotvr)  rjfiiv — UQyvQtov  iytb.  11.  ix&QOt  tj/uv.  18.  xara- 
&ivr$  UQyvQtov.  13.  XQW&"*  uvTJi-TaXrjdij  ixyevqoerui-m 
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htoXiom  (bru  109,  14.  &nodiXea&at  afaov—wiQtfi  g* 
mtrfatp.  15.  avrov  oixJrae  —  ixefvot  fiSeoav;  16.  tohov 
obdntQ—nvTov  ei—Xrjoet  ovSiv.  17.  xaixot  fytay  —  tovtov 
ipL  18.  SeJ  rjftag—TfjXtxovrov  ovroQ—fiiov  6.  S'0.  bteriwo 
i/utc*  ' 

In  orat  V.  pro  Callia  quae  eat  brevissima  et  ei 
qoinqoe  constat  paragraphis  leges  109,  1.  SoxtT  aiaxQov 
—  tptiuov  ovtoq.  4.  ipevSoftivov  iXeyxdwotv — ioovrar  anrjX* 
layftivoi.  5.  SoxtT  uvat. 

ln  orat.  VI.  de  Alcibiadis  impietate  bi  legun- 
tnrt  109,  1.  pvxtI  wpetXexo—aXyiortp  andXero — uvrtp  ini 
—noXXol  tjfuZv.  3.  Soxet  etvat —  xataxaQioao&at  %AvSoxiSfj 
—hiQtp  fata&au  4.  vwl  'AvSoxiSrji;  —  anaXXayfj  rjftav-- 
*EUevoTvt  ieQtp — intfteXrjoerat  iv.  6.  &«*  dno.  7.  'AvSoxiSrj 
oim  i^rjnarrj&rj  im  .  104,  8.  avdyxfj  iari.  9.  xa&fjQrjrat 
o—avrif>  ijSrj  elativat  elg.  10.  naQatviaat  iftTv — EvftoXni- 
Stu  iirjyovvrat.  19.  Totovrov  ovtos  —  Mqov  t)£ioxH — nov 
Hifovg.  13.  inhtftot  ovrcQ—xaiTot  ovx — airtov  unoXoyrjoe- 
rm — xaraSi^aa&ut  dStxobat — uvtov  uacfirjftaroQ  utTtot  e/- 
oiv—ovrot  aXxtot  Haovxut.  14.  nOJXot  ovS*.  15.  SoxeT  uvut. 
16.  abrdt  ol.  17.  MrjXtov  uaefitareQOQ  —  oQy&ocfrut  ovv. 
105,  19.  vavxXrjQiu  int&iftevog  —  ijSrj  int&vftrjout  et  sic 
reliqua,  ita  ut  certe  hac  in  re  nullam  videas  causam, 
cur  hanc  orationem  Lysiae  abjudices,  v.  Franz.  Lya. 
p.  997. 

In  orat.  VII.  Areopagitica  dicta  leges:  109,  9. 
TQonov  dStxovvra  —  etvat  unoSet£at.  3.  nctQuooftut  i£.  4* 
bteivov  'AnoXXoStoQog.  5.  ndXut  ivrjauv.  6.  noQQto  vno.  9. 
Hv&oScoqov  aQXovroQ.  10.  trrj  iyctoQyrjocv ■—  oirtoai  ciQyd* 
aaxo-  t€tccqto)  'AXxia  'Avrta&ivovg  dncXcv&iQfp  ifiia&coaa. 
11.  SowtdSov  aQXovroe—ifiov  ixxcxorp&ut.  14.  txot  dno» 
.  SiTfrtt  —  otjxov  ovTOQ  —  iyco  dnctQog.  110,  19.  olxirat  i£i- 
te/tvov—oot  ix&Qog—TQonrp  ijo&u.  et  sic  reliqua. 

In  orat.  VIII.  de  obtrectatoribus  119,  5.  legi- 
tur:  oloftevot  ifte.  7.  av  iftug  (al.  om.)  15.  0Qaovftdx<p 
tXeyev.  16.  inctSr)  ixXcXoinuotv.  19.  cvvot  ovtcq* 

In  oraU  IX.  de  milite  vocales  concurrunt  114,  1. 
ftov  toexeiqijoav.  4.  fttjSevl  vyttt  —  oTQaTtjytp  iSrjlxoou.  6« 
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p6fim>  itk*yoQ*kxw>t~^fiw^  tjtitodap.  7»  rap/w  ottt».  il  $* 
7.  fUTctxtfout  ctfctAg*  11.  dnrjXXayfUvoi  tStv.  18.  jwp** 
ipottj'.  14.  Jpyy  tpkatpa.  19.  cT&#  dXtovat. 

s 

In  orat  X.  in  Theomneatum  prims:  116,  1.' 
/Lio*  ioio&at.  8.  dmxrovivat  fjrtdro.  8.  /uoc  «iVfti— »*oJUlov 
d£iov—fiovtp  A&rjvuitov.  4.  fty  dol—tpatvofutt  ovp—ixtiptp 
dStxovfitvtp  ijSwdfujv.  &•  &f  ovn  —  fiot  airrbv.  7*  oaot 
dvSQotpovot  ilat — po/Ao&trp  unavra.  117,  9.  fo/titp  eijpTro 
—tpdoxg  dno/kftXrjxivcu—iStxdCov  avrtp—oot  iQ$ttp4vat— 
liyovrt  ovSiv.  11.  Joxer  vsfo.  18.  arcftwj  [cwfofpei^^/rj— 
iStxdato  ilnoprt — (mt/*k  oveUy — pofitp  itgf/rat — tfny  dno/k- 
/JXrjxivut.  14.  alaxvpp  ovrtog.  15.  tiSivcu  ifyovfutt—fhvluo- 
fiat  ovv — ftot  dvdyvtofrt.  16«  «t/ny  ioriv—xaXeTTCu  ip—no- 
Soxdxxrj  iSiStTO.  17.  bfioaat  iart.  18.  f«7^  itrrdpat.  80» 
oYoftat  uvxov* 

In  orat. XI.  in  Theomnestom  secunda:  119,9« 
tpaivofiat  ovv — LXtyuQxiu  f/*«  3.  bnoooi  dnexrovuoi—oooi 
dvSQOtpovot.  5.  €#177  dnofie/JXrjxivat  —  qpj?  uvrrjv.  6.  *6/u</> 
ov—tpjj  dno/kflXrjxivut.  7.  fytb  ovv.  8.  |40i  o?ro?.  10.  op- 
yto&fjvut  vniQ—rovTov  dvtaooTiQOP—Vxot  vnb.  11«  dnotftt- 
xvvjj  dXrjfrfj  —  Siofutt  ovv.  .180,  11.  xaraynjtptoao&tu 
avrov. 

In  orat  XII.  in  Eratoathenem:  180,  1.  <fa*t£ 
anoQOP.  3.  rjvdyxuofutt  vnb—netQuoofiut  vfutg.  5.  avxotpdv- 
rat  oPTig.  6.  noXtTeiqc  dx&6fuvot.  7.  ffoAAot/  inotovvro.  8. 
aAAoi  «/$.  181 ,  9.  UQyvQiov  iTOtfiOQ  —  ftot  dvuyxutoTctrov. 
11«  at/rov  itpbSta.  18.  Ilciotovt  intTuyxdpit  —  iQyuorrjQiov 
dntovrcQ.  14.  <7tV  otV  15.  oto&rjvuty  iv&vptovfiiptp  ou.  16. 
dnuoat  dvetpyfiivat  Htvxop—puvxXtjqov  ixeTvop.  17«  koAAov 
iSiijoi.  18.  toeicty  dnttpiQtTo.  188,  80.  at)ro)  4xo>U- 
rct/owo.  Et  sic  in  reliqua  oratione. 

In  orat.  XIII.  in  Agoratum:  189,  1.  cwo*  oprtg— 

Xufioi  ovx — pot  rjv  —  Tvyxdvtt  ovv — ifiol  t)  avrt)  Ix&qu— 

-ifUTtQtp  vnuQXovou—pvpt  eixoroyg.  130,  3.  fyci  ovp—ijyov- 

fiut  Mvat—i>ofxt%[o  t)fiTv.  4.  TQontp  vfuv—TQontp  ol—AyoQU* 

19 
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tw  ani&apop.  5.  ivoJUf  do&9p(oTiQa~-XQo*V  wrepo*— JTei- 
pr/£  dtptxpovprat.  6.  rot/r$>  ol—yiyvta&at  tntflovXtvov  — 
trirrol  ijflovXovro—KXtOfptaVTt  ini&ivro.  8.  ffpoirj?  ixxXrjaia 
—troifUH  tttp—TQoncp  olov.  9.  *otai  tVQt)oto&at.  10.  *po« 
t^ipy  fai.  11.  dnoQio:  ixofuvov—Sta&tiii  vfiag.  i%.  flovXt- 
fupot  ohyaQxiap  xaraarijaaa&ai  dnixTttvav.  13«  utptxvtT- 
rcw  Jx.  131 1  13.  atroi  wio.  14.  jrofci  tvQHa&at.  15.  ofl- 
TOi  oi.  16«  aio&ofitpot  ix—Tovrovt  unoiXovTo—uXXot  o/— 
ixtT  imhQ.  18.  d>/ffov  ixtTvot  ovrtog  dvotjrot  ijoav  —  iSoxtt 
avroTg.  19.  oijuai  4x.  20.  poAAoi  i£—Xtyco  ifiTp — vftutQov 
anavra  et  sic  in  reliqua  oratione. 

In  orat  XIV.  in  Alcibiadem  prima:  139,  I. 
ISitf  uStxovfitvoi—nQooijxtt  ix.  4.  Stxaiov  toyov.  140,  0. 
Tovniaco  avax<oQqo(oot.  8.  «t»r*>  oQyi&o&ut—fxot  dvdym&t. 
1S.  ioovTUt  ol.  13.  kcSAci  tiaovrat —  avftfiuxot  uio&ijoov- 
Tut.  141,  14.  ^//Ao/  ioTQUTtvovro.  1G.  'AXxtfltdSov  vliog. 
17.  r/oC  aStxovvroQ  et  sic  porro. 

In  orat.  XV.  in  Alcibiadem  altera:  144,  1. 
c/AAj/  ffp/jy — fcoAAoi)  <?£/o/.  2.  Soxtfiaaitf  o/  —  &tofio&t'TUt 
upufldvrtg»  3.  ToXfiijatt  6—Stijooprat  ip.  4.  Stoiatt  iftag— 
StTo&at  airrovg.  5.  oTQaTonidro  \4XxtfltdSg  itp.  7.  SuxtT  */"- 
*a/.  145  9  7.  flovXovrat  uvtoI  tig—flovXatVTUi  inntvttv.  8. 
axvQot  ovTtg.  9.  fitydXfj  rj  fyjftlu  */W/.  12.  y/?.p  o*>r/  !^(j- 
XtOTQCcriSrj. 

In  orat  XVI.  pro  Mantithco:  145 ,  9.  Tvyxdptt 
utjStog.  3.  Siofiut  vfiwv.  6.  intytyQUfiivot  tiatit.  9.  Siofiut 
ovp.  10.  //oi  oi/.  147,  13.  'OQ&oflovXtp  i$a)jtTipat  —  fwt 
uvufirj&t.  14.  //o/  dvdfltjTt.  17.  /to/  dvdfltjvt. 

In  orat  XVII.  de  publicis  pecuniia:  148,  1. 
^coi  &7T/.  2.  ^//ot)  tiSoTtg—Sttjytjaovrai  ifiTv.  3.  ovro/  ov-- 
d8y — SvpotoI  ijfup — tiQtjpij  iyivtTO—Stxai  iStxd£ovTO—ovp- 
floXaiov  'EQaotOTQdrq)  —  StvatvtTov  aQXOVTog—nuQi%oftut 
ifxtv.  4«  navTi  tvyv(i)OTov—tionQd$ao&ai  oiov—SoxtT  tivat. 
5«  ~(f>tjTToT  fjStj  —  //;;?/  o/  vavroSixat  ovx.  6.  'EQUOtorQU- 
rov  d£tci—St]fjio0iy  i*noXtntap.  7.  yvmat  ix—iyd>  ufitftoflq- 
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*&  8.  afa&rj  torh  149,  8.  Jiry  Afnpw/hji ovvtoq  +-dtm* 
iXijX&rjaetv.  9.  «rvnrl  <*/.  10«  ipuvrov  &tptit$—fvo$  anoSo* 

Oijvat—ScrjO^vat  v/wv.  $ 

In  orat  XVIII.  de  poblieatiooe  booorom  Ni- 
clae  fratrlo:  149»  1.  iStxov/avot  a£tovftcv--iXt$fo!ht$ 
vfp'—ftefov  ava/ivijod-tjTC.  9.  ijfiXtiQov  fnQa&i  —  iSitf  aya- 
&<5v.  8.  avvov  iv.  5.  $  o/.  6.  xqo*V  votcqov.  150 ,  8. 
oXtyuQxttf  uKo&vijoxotfttv  cvvot  ovtcq — xuxovot  ovTCQ—nXrj- 
&u  anoorcQotftc&a.  9.  xuxov  afrtoQ—xa&oSov  aMotg* 
14«  Srj  ttfirportotov  —  ttirtov  AvSqoq.  16«  rjSrj  ol.  151,  19* 
%  XQovep  votcqov.  20.  jroAJlov  tt£ta—iXdrr<o  an  et  sie  eetera* 

In  orat.  XIX.  de  Ariatophaoia  bonis:  159,  i. 
ftot  anoQiuv — naQixct  6 — S6£ct  uStxoQ — uvuyxrj  ovv—ipttv- 

Tff)  OVTCOQ.  9.  OOOtifii — ttlTtjOOfiUt  ovv—uvcv  oQyrjQ.   3.  fcov 

axQoao&t—XQOPOV  intflovXtvovTCQ—ttvroi  uvcv — nXctto  fyctv. 
4.  noXXoi  ijSrj — \pcv86ficvot  ovtco.  5.  iy<o  uxovco — otftat  «/- 
Sivut.  6.  noXXol  ini—Tfj  uvxfj  cciTtct  cig — noXv  o/.  7«  &XQt- 
Tot  uni&avov — tovtov  iartQrjvTttt.  8*  fiot  ol—Srjfiooicf  ijS$- 
xrjxoxcQ—nunnov  ixTQurjijvut.  9.  nQoyovot  iipZv  —  xxrjoufu* 
vot  ix~-nXcia>  ciQ—Xoyt£ofttv<p  avTtp  -cl&tofttvoi  iloiv.  11» 
ifvtot  Hxovot—Ntxotftifiov  ovoIuq.  153,  11»  uXrjdijiari.  19. 
nrjScorui  ijftTv—StS<i$<o  vft&Q.  1 3.  noXct  iv—XQO*<p  UQtoxov- 
tcftf— yv<ovce$  ix.  14.  yrjfiut  aXXqv—EvQtntSov  vlioQ—4S6xi$ 
itvttt — iyto  uxovco.  15.  ijyovvrat  itvat — ycycvrjfiivcp  ov— 
^uiSQrp  ovrt.  10.  vavfiuxia  iyivcro.  17.  naXv  oQyitQtov*— 
vi(p  oXtyrjv.  18.  ijStj  #xcov-  avrrp  UQyvQtov.  19.  qp/Xov  ovtoq— 
iyco  ttxiixoct.  90.  ycvia&at  Evayooct  et  sic  in  reliqua  oratione. 
In  orat.  XX.  pro  Polystrato:  158,  1.  XQ>W 
OQyi&a&tti  vfittQ—cvvot  ovtcq.  3.  vfloigot  cIq.  4.  ttvrov  Svcx  — 
avrov  Svcxtt  —  22txcXi<p  rjv.  5.  ijyovftttt  ov.  6.  'Qqcotko  ovTi 
— oaot  ijoxov.  7.  xctrijyoQOt  ixxXinrovatv.  8.  rjyovftat  u&ovq 
—ivvot  ijattv — ivttvTtovofrttt  vnh.  9.  Slxatot  clotv  —  cvvo$ 
ijottv.  10.  Soxct  ctvtit — novrjQoi  ovtcq  XMvroi  iv—&cl  ifttv. 
11.  ttvrov  ctvttt  irpaoav.  ftaQTVQrjcart»  <oq.  159,  11» 
aorct  intttScvcto.  \9.  InctSrj  itvijQ — uotv  iovxotpavru  — 
tpiXot  cootv  — »  pXdnTcafrttt  iartv.  14.  6/t6ottt  ij&tXtv^-oxTtb 
ijftiQUQ — i&inXct  ciQ—iS6xc$  ixct—clrttt  tv—oxw  fjfiiQ&v— 
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fimAm^fff  btm  noXXol  a*owt<ptvyaet.  15.  ^fjrtjftipoi 
tfat*.  16.  roootroi  irr«g— ot/roi  udtxovctp—rdrjXot  vftfv-* 
mpm  qpipttte.  17«  ipio$  rjQnu^op^ovSu^  tvpot  oprtg  — 
jbrvry  tvpoveruro^ — bpofunt  ifitp.  19.  upSqI  i£utTov/*ip<i)— 
upayQccfp^pat  rj£iov.  80.  xaxovot  iyivovro—xctTtoi  «/<w*— 
ju/d-ti  tqtiaf  et  sic  cetera. 

In  orat  XXI.  de  muneribas  acceptis:  161,  1. 
Btonoftnov  uqxovto^ — TXuvxinnov  qqxopto$.  8.  uvtov  uq- 
jforrog.  3.  %AXt£iov  uqxovto^.  168,  4.  Ei/xXtiSov  ttQxoprog 
—KrjfptooSoTtp  ivixcov — ava&iett  ixxaiSexa.  6.  ftoi  tnXu-~ 
Ifclei  inl.  7.  o/ium  eiSivut—uviflrj  iri.  8.  rotJroi/  j*  MnvXrjpfj 
'EQttctpiSifa  9.  pavfiaxiif  ui.  10.  ooot  irvyxuveTt.  II.  &o- 
jKm  ov—%T€Qot  uptI.  163vf  15.  l/tfoi  ufi<pteflrjrijeut.  19. 
Sioftut  ovp  et  sic  porro. 

In  orat  XXII.  in  DardAnarios:  164,  8.  &uvurov 
tiQycccfiivot.  3.  fyyg>  uneXoyrjoujirjp.  5.  ov  </ioi.  7.  tae/dip 
ovrog.  165,  9*  xuTu&ic&ut  ixiX€V€P.  11.  oToftat  avroi^. 
18.  dbxe?  c/iwi.  16.  /pr)  uvroit$.  18.  t/£tf  ixoprtop.  19« 
iynjtptcftipot  (otc&e.  21.  Sij  ovS*. 

In  orat.  XXIII.  in  Pangcleonem:  166,  l.IIayxXt- 
tapt  ovx—nctQuoofJut  unoStTgut.  4.  /t/oi  indxtpe.  5.  |40/  c/t/- 
nj*.   167,  5.    So^at    vflQi&iv  —  ytyvdcxot   'litnuQfioSfOQov 
vIop.  6.  inttSij  ixitvoQ — ixtipqi  ovSivu—elSeirj  Spra—nv&i- 
c&cci  *iX&&pra  —  ixuorov  ixetet.  7.  IjftiQtf  invp&dpoftffp  — 
aXXot  ovx—ovStvt  tlSeitj —  ftivTot   iqrj  iuvrov  u<pecTWTtt 
ttvat.  8.  aXtj&fj  icrl  —  tovtov  ttvut  —  /ioi  tniXaflt.   9. 
tae/oty   inavcavTo  —  or/  tfi;  uvt$  uStXtpfc  10.  I^   !«• 
eetp.    11.    uvro&t   it/Qtj&tj — atpeXoftepot  tpxovro  —  nQOTt- 
Qaiqc  int  —  fiiqt  cpxovro  tttpeJoftepot  uvtop— naQt£oftat  vfifp 
—ftot  intlafle.  18.  pofti^et  iavrop — UXutuUu  etvut—fliqt 
&<puiQ€&€i$  —  iavTov   inatjSeiov$.   13.    otfiat  iftuQ — avrrp 
IXaxiP  tivai  oi.  14.   ftuQTVQt  ovx  —  xttTuStxdeae&ttt  ctv- 
rov — uXrj&rj  iori—nttQi£ofiut  ifuv — fiot  intXafie.  15.  ojto- 
Xoyrj&ijvat  uivrv.  168,   15.  xttttot  otfiut  tlSivut  ift&e  — 
fxet  [ixet]—ftot  intXafie.  16.  iyto  ifitop. 

In  orat.  XXIV.  de  invalido:  168,  8.  aXXot  iXeovet 
—avTov  ovrt.  4.  ftot  tlQfjo&to.  5.  Tixvfl  cvnoQiae — rvyxaptt 
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*&  8.  fyii&rj  bth  149,  8.  Jiry  dptpw/hit ovptttQ  +->3bm$ 
ikrix&voap.  9.  <wm)  <*/.  10»  iftavrov  Jtfnfo—fUH  anoSty 

Oijpat—S^riO^pat  v/wv.  $ 

In  orat.  XVIII.  de  poblicatione  bonorum  Ni- 
clae  fratrist  149»  1.  iStxov/tmtot  attovfitp—iUetodxH 
v<p'—ft6tov  dvaftv^od-tjTe.  9.  ijfiniQov  foQa&e  —  iSicf  aya- 
&d>p.  3.  otrrofi  ip.  5«  <£  o/.  6.  XQO*V  wrepor.  150  9  8. 
ohyaQxicf  uno&pjjoxotpep  €vvot  opreg — xaxovot  6pt€q— *VJ- 
#«#  dnooreQotfie&a.  9.  *<vxoS  atTtoQ—xafroSov  aMotg. 
14«  J^  dfifpOTirxop  —  airrov  ApSqoq.  16.  ijSti  ol.  151,  19* 
%  XQopv  wtt€qop.  90.  jroAAot/  <*£/<* — Morra  <wr  et  sic  cetera. 

In  orat.  XIX.  de  Aristophanis  bonis:  159,  1. 
/eioi  anoQiap — nuQixet  6 — S6£et  dStxoQ — dvdyxtj  ovv—iftav- 
Tff)  ovtcoq.  9.  ooot  i(ti—alTijoofiat  ovp—ap€v  oQyfc.  8.  toov 
axQoaofa—XQotov  imflovXevoPT€Q~avroi  avev — nXeico  (xttv. 
4.  noXXoi  ijStj — %f)€vd6(JL€POt  ovtco.  5.  iyco  dxovco — oiputt  «/- 
Sivat.  6.  noXXol  ini—Tfj  aifTfi  aiTtcf  eiQ — noXv  o/.  7«  dxQt- 
Tot  dni&avov — tovtov  loriQtjvTat.  8.  (xot  oi—8t}(xootcf  ifit~ 
xtjxoTeQ—ndnnov  ixTQacjijvat.  9.  nQoyovot  ijixtp  —  XTtjodfH- 
pot  ix—nXeico  elQ—Xoyttofxivcp  avrtp  -ei&tofxivot  €io\v.  11. 
1'vtot  ixovot—lVtxotffjpov  oioiaQ.  153,  11.  aXtjdijioTi.  19. 
xqSeorai  iifjiip—StSa&o  vfx&Q.  1 3.  noXet  iv—XQo*<P  aQioxop- 
TaQ—yvtovat  ix.  14.  yrjtxat  uXXrjv—EvQtniSov  vlioQ—iSoxtt 
tivat—iyto  dxovco.  15.  ijyovvrat  etvat — yeyevtifxivcp  ov— 
ftaiSQq)  ovrt.  1G.  pavfiaxia  iyiv€TO.  17«  noXv  UQyvQtop*— 
$  vi(p  oXtyrjv.  18.  ijStj  fx<ov-  avuo  uQyvQtov.  19.  cpiXov  ovtoq— 

iyco  axt)xoa.  90.  yevio&at  Evayootf  et  sic  in  reliqua  oratione. 

In  orat.  XX.  pro  Polystrato:  158,  1.  XQ'J*<** 
OQyi&od-at  ifxuQ—evvot  ovtcq.  3.  v(3oi£ot  €1$.  4.  uirtov  IVex  — 
airtov  Svexu—22txeXitf  rjv.  5.  iryovfxat  ov.  6.  'QQconcp  ovt€ 
—ooot  ijoxop.  7.  xaTfjyoQOt  ixxXinrovotp.  8.  iryovfxat  a£iovg 
—€vvot  ijoap — ivavTtovo&at  vnio.  9.  Slxatot  elotp—evvot 
fjoav.  10«  Sox€Z  etvut — novtiooi  ovtcq  xovotoi  iv^&el  ifxtv. 
11.  avrov  eivat  irpaoav.  (xuotvqtiouto)  coq.  159,  11« 
aoret  inatSeveTO.  19.  inetSij  dvijQ — uotv  iovxocpdvTet  — 
cpiXot  cootp  —  (iXdnTeofrat  tortv.  14.  o/xooat  ijd-eXev~-6xrco 
ilftiQUQ — iiinXet  €lg—iS6x€t  ixet—eirat  ip—oxttb  fj(itooip— 
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/H^dtfyryrfp  Svmv  noXXol  dnowctpcvyaot.  15.  ^jfTtjfUvoi 
clotv.  16.  rooot/roi  &«c— oi/roi  ddtxovotv—rStiXo?  v/tcA>-~ 
«fm  tfftiQatQ.  17«  Afoi  yQnutop—ovSuftp  cvvot  bvrcq— 
tttvrf  cvvovotutoq — opofttm  vfitv.  i9,  uvSqI  i£utrovfiivip— 
ipttyQcap^vat  t)£iov.  £0.  xaxovc*  iyivovro—.utTtot  clotv— 
nci&ct  vft&g  et  sic  cetera. 

In  orat  XXI.  de  maueribus  acceptis:  161,  1. 
Qconoftnov  aQXovros — FXuvxinnov  qqxovtoq.  9.  uvtov  uq- 
/orrog.  8.  *AXc£iov  uqxovtoq.  168,  4.  EvxXtiSov  uqxovtoq 
—KixptaoSoTtp  ivixtov — dvu&ioct  ixxuiScxu.  6.  fiot  firAw— 
(nXct  ini.  7.  otftat  clSivut—dvifly  in.  8.  rot/rot/  iv  MnvXtfvp 
.  *EQUOtviStj$  9.  vuv/tuxfy  cci.  10«  ooot  irvyxdvtTC.  11.  Sio- 
pat  ov—htQot  uvtI.  163.,  15.  l/cioi  dfitptofitirfjout.  19. 
ftb/tfcri  ow  et  sic  porro. 

In  orat  XXII.  in  DardAnarios:  164,  £•  &avdrov 
ciQyaoftipot.  3.  fyyqt  dncXoytjodfitjv.  5«  ov  ifioi.  7.  taeiA? 
ot/ro$.  165,  9.  xuTu&io&ut  ixiXtvcv.  11.  otofiut  uvtovq. 
18.  Aoxer  «/W/.  16.  /piy  uvroitQ.  18.  t/Jtf  ixavrtov.  19. 
hpqtftoftivot  (ota&c.  21.  JjJ  o£<T. 

ln  orat  XXUI.  in  Pangcleonem:  166, 1.  IluyxXi- 
tovt  ovx—TutQuaofiut  dnoStt^ut.  4.  /uo*  intluflc.  5.  /xo/  «t/- 
rijir.  167y  5.  Jo£#*  vftQt&tv  —  ytyvtooxot  'InnuQfioSroQov 
vlov.  6.  tae/dir/  4x*/t>oc — ixtivtj)  ovSivu—clSciy  Svra—nv&i* 
o&at  'iX&ovru  —  ixaarov  ixttoc*  7.  wiQtp  inw&apoftfjv  — 
aXXot  ovx—ovScvt  clStitj — fiivTot  (tftj  iuvrov  drpcoTWTU 
ctpat.  8.  dXtj&tj  iari  —  tovtov  civut  —  ftot  iniXuflc.  9« 
iMttdif   inuvouvro —  ou  cttj  uvt$  dStXtfoQ,   10.   ttpq   id* 

OttV.      11.     UVTO&t     i(>Qt)&tl — UtfcXofitPOt    tpXOPTO  —  ffpOtt- 

#x*iipr  ini~/3ic<  tpxovro  utpciofttpot  uvtop  —  nuQi£ojuat  vfttv 
—ftot  intlafle.  12.  vofti£tt  iuvrov — HXutuUu  ctvat—flic* 
utputQC&ttQ  —  iuvrov  intTtjStiovQ.  13.  o/Jucf/  tyiog — uvrtft 
fXuxtP  ttvai  ol.  14.  ftuQTVQi  ovx  —  xaxuStxdouo&ut  av- 
•  tov — dXtj&rj  iori—nuQiloftut  v(M*—fiot  intXafic.  15.  6fto- 
loyti&tjfput  uiv$.  168,  15.  xaixot  otftut  tldivut  iftuQ  — 
tpxtt  [txtt]—fiot  intXuflc.  16.  iyto  vfitop. 

In  ornt.  XXIV.  de  iuvalido:  168,  8.  uXXot  iXcovot 
—uitov  ovtc.  4.  ftot  clQtfo&to.  5.  Tixpjf  cvnoQiuQ — Tvyxdvct 
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[*).  &  fm*bmM*~-fm  ot»  7*  ^frpfc»  0W8.  ^* 
fc  169,  9,  Avrtdavvm  *n*t.  170,  18.  Jbatf  *  et  ile 
rdiqua. 

In  orat  XXV;  de  affectata  tyranntdet  17i,  5- 

ntmrrogoi  Wq—xw***  v**e*  6.  dfyaoftivot  tioiv.  9.  «4* 
*ol  cwdtc  (aL  deL}  10.  xon  I*  11«  ihfftoxQttri^  Srt/m* 
VOttv—tlQyttOftivot  «Ari.  19.  jtpotq»  ovAquife^&aUflTq^ 
iriQtov.  13.  oXtyttQxt*  ttnuPTtop—nXq&ti  uytt&ov.  14*  *••#- 
*7  ol—poi  ttQxttv.  173,  18.  oXtyttQxitf  oviiv  et  eictnre- 
liqaa  oratione. 

In  orat  XXVI.  in  Evandrum:  175,  1.  dwapffp»' 
o&rjoeo&ut  iwbtv— <fy  l^toya — dilsriiftr  ifc.  9.  fttrudovrat  t£f~ 
tooctr.  8.  w*i  avro* — frtpoi  irruvdrt.  4»  olfittt  urrttntTr— 
ittvtov  uruXciaus— uur$  arad^fiata.  5.  dtf  «ftror— roiJiy 
ivtTQinttr — doxtfia&o&ttt  u£toT—XQ$  vnoXafifiurttr—ttVTip 
ttrat.  6.  Iyxmq**  ttXXor—nuXttt  6—ivtttvrov  iorlv.  7.  «t/ro9 
fWxtf.  176,  9.  ohyuQxiy  UQ$urtwr  —  ovrot  iv.  10.  *tw) 
iSoxiftu&To—uvTou  inU  11.  jrpoif)  i&tftttQTtivttv.  19.  J3i* 
ttvrbp.  13.  yivtoprut  ir — uxQtTot  vnb.  16«  Soxtftaoia  krriv.' 

177,    19.  rtO>Ulo<   OPTtt—nHQUUT  fjTTTjfrrjOttr.   90.    TOi/UQ- 

rot  ttvTt—ilvttt  iiprjrpiourro — Jyoi  vniQ—ttqftov  unoxQipoftttt 
et  reliqna. 

In  orat  XXVII.  in  Epicrttemt  177,  1.  vnoXtitptt 
vfi&e*  178,  9.  utrtot  iirttf—ywpttTodtti  viufa  3.  /p^  4JU 
«r/Jer.  4«  <>(»  intxuXiaut—ttVTOu  ttStxifftmot—ttvrov  urdobq  • 
— airoi  fVtfr.  5.  nuvaortut  intxttQOvrttg.  6.  Supufat  AwJ-  . 
{hfaur.  7.  o*6£*#  uuroT*;  ttrttt  vfttiQ»  8.  ot/roi  uxQtroi  tiot. 
9.  iiyovfJLUt  ttVTOVG—ttXQOttoafitrot  avtmv — noXd/trp  tx*  10. 
ro*  tlg  —  tiQrirfl  ouSi.  19.  iXtttroi  tiotv  —  udtxoufitrot  iX*~ 
tfrt — iJHaiTtjOorTttt  ttvrovf.  179,  18.  eurovoTtQoi  tloir.  15. 

/017  ttUTob?.  16.  xuTuyTjfptottfiirot 'EntXQUTou$~XQ°*P  *'~T 
9tofiirot  ioTi—XttTtttprjfptottiurot  i&XtySrjTt—TttiyftttTt  ufr 

ftiouf — ipijfpy  oudir. 

In  orat.  XXVIII.  in  Ergoelem:  179,  1.  duruodvt 
%EQyoxXt)q.  3.  dwwmp  4*oiU*£m.  7.  hotfiol  tioi—nyourTut ' 
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ob#ttu  8»  Ou  abtwh  13.  fitxatov  intfrvfu>vvTt$—nQOo4xu 
AQyifro&au  14»  ttvat  iv.  181 ,  16.  Xfth  «**■*«•   17.  «A-   . 

In  orat  XXIX.  in  Pbiloeratem:    181,  1.  fioxtt 

ovfitvof.  9.  ijyovfiat  tlSivat.  4.  /poiq»  id-tXovrr)^  5.  ovrp 
dnofitt^at.  189,  6.  foe#A}  icoQtov.  8.  «£rc5  ifiTv—nXeico  crw- 
*$•  18.  jt/bo*  {*, 

■ 

In  orat.  XXX.  in  Nicomachum:  183,  3.  dvriStxcH 
#*}•  4.  teaA?  ixtivcov—frrj  uvtyQay&^SStt  chctyQUcpttv.  6« 
rtoXdcat  airrov — inttfiij  ivog.  7.  fivvrjrat  unoXoytTo&ut.  8. 
*olAot/  ifiirjou — <Jbx«r  e/tw.  184,  8.  XQ*i*<**  ipov.  9.  iyco 
iiuftovXtvcftvTa—nXij&tt  dnofiti&o—fiov  uxovaurt.  il.flov» 
Xofuvot  uvtop  ,  fj  ij  —  avroi  v/aoq.  13.  onooot  vfitHv—oXt- 
yuQxitf  dno&avovrcov.  14.  $  ij.  10.  avrrf)  tfoto&t.  17« 
tpdaxjj  dotfltTv — ijYJi  uStxtTv.  20.  nXitco  uvtyQaxpiv  et  sio 
rcliqua. 

In  orat  XXXI.  in  Philonem:  186,  1.  i&tXijcut 
«fc.  2.  OQxq)  dnotpatvttv.  187,  3.  iytb  iXXttnot/u — ttrj  ofl- 
rog.  4.  SwarcoTtQot  i/iov  tlot—Xoytp  dnotpfjvai  f*ti£co  ovtm 
— tytb  vnoXtncoftat  —  StT  ifiug.  5.  ijytTo&ut  tivat.  6.  sroAr* 
tat  tlot—fitjXoi  tlctv.  7.  ttvat  uvtov.  8.  noXtt  rjv—cjbxtt  iv. 
0.  iavrov  ivdufit  —  nQOCTaTov  qixtt—inttfih  icoQcov  —  onov 
iavvbv.  10.  u£tot  tlot.  iiT  yvcofirj  tnQa£uv  —  d£tot  tlotv—*  ' 
ijytTa&ut  axovrag.  12.  acojicat  afivvarog.  188,  12.  ovoiqc 
anoQO$—fyc!>  dnofittfcco.  14.  *£lQtontp  ini—uorti  i&tro.  15. 
flotjOijcat  tl$  —  avTot  oir  16.  iyytvrjrut  uvrco  rfitvoufUvtp 
i£ctnurijcui  —  inttfiij  vcTtQov — nuQtX&ovrt  iv&dfi9  —  xdXtt 
avTov — onXiout^dnb.  17.  xtQfiuvtT  ctno.  20.  avrtp  aAAo— • 
«uwi  dnofioxtpac&ijvui  et  reliqua. 

In  orat  XXXII.  in  Diogitonem:  893,  1.  ^i^ 
toi  tlntTv  (al.  «/**;>  oro.)  81)4,  3.  dnoSti£co  ovrtog.  4« 
ff£«A^o2  tyffay — dcpuvij  ovaiuv — nti&tt  avTov—yivovrat  uv- 
ry.  5.  Irepip  ti$—uvTov  intTQontp.  896,  7.  ofxo*  uvTtyQU* 
tpu—ixtivov  iv.  897,  8.  xqo*1?  iSijXtoot—uoTV  dvaniftntt. 
9.  xctruXtnot  ui)ToT$—iyu)  ovv—ov  ovv—oxonu  uvtoq.  1 1. 
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tfiiptj  ohUf  $9.  lt.  iyi  jyamwrov*  901,  18«  iyd  §t/i$ 
«&U*.  90t,  14.  fitfiJJp  h*r***.  1*.  nolXtfi  #«*-** 
tTQXftrjcaG—vo*  ftooxa.  905,  t0.  6*rm  foffi*  ct  ftlc  reliqna. 

In  orat  XXXIII.  Olympiaca:  911,  1.  x?o«P 
aXXoTQfag.  919,  3.  ijxto  ov.  913,  3.  koXXou  a£iou. 

In  orat  XXXIV.  de  republica  Atheniensium: 
917,  1.  Srj  ourot.  918,  3.  yrfwi  dneXttypofUPOQ.  9t3,  8. 
dnavTrjaovrat  6n)xt—cJoxtT  9tpat—Tooourq>  int&vfioucu  9. 
ItajW  iareQfjfud-a.  9t4,  10.  jfptf  dvafxvrjc&ipra^ 

9  In  fragmento  II.  I.  ToXfirjcat  oJro^.  t.  otx  iwrf*— 

aStxojTaroi  dv&Qconot  intxetQovct.  8.  Sixa^oprat  aifTcp.  4« 
t;/u'(>p  anaiTtj<jopT€<;—noXu  dctpaX4oTiQOP—poft%fit  dpau  8« 
tttxrtjrat  'Eq/mciov  [octp  iXdxTov^—fxot  dvdfitjTi. 

In  fragmento  XLV.  8.  lnno8QOfjUu*Apctxttop—i8$- 
yOy  fjxttv.  5.  Arfyoi  avrop—dtaxttftfpou  %Jtttywxo+r$Q&** 
aifTOp*  6.  cftm  dniSocap. 

In  Erotico  (in  Platonif  Phaedro):'t31.  e.  froi/10/ 
ifai.  d.  cwroi  oftoXoyovot—Svpao&at  avraip—oot  $— <riwr$ 
inm/foioTaTcop.  t3t.  b.  StaXtyofxepot  aXXrjXatg.  e.  ifumttQot 
iyivovro—cpiXot  ttvat*  233.  a.  <jp&o*  ovTte—ytvfo&at  ifioh 
b.  inaivov  (al.  inaivw)  avayxd&u  d.  ffoAAov  inotoifn&a* 
e.  nQocrjxu  ov.  234»  b.  atr  ot/?. 

Qnae  qui  accuratius  perpenderit,  ei  id  erit  perspi- 
cuum,  Lysiain  hiatum  non  evitasse,  neque  poterit  nega- 
re,  in  orationibus  I.  III.  IV.  V.  VI.  VII.  X.  XI.  XII. 
XIII.  XV.  XVII.  XVIII.  XIX.  XX.  XXI.  XXIII.  XXVI. 
XXVII.  XXX.  XXXI.  XXXII.  he  minimum  quidem  vesti- 
giutn  ejusmodi  studii  repcriri.  Ab  illis  autem  orationibos 
inpritnis  octavae  recedit  dicendi  genus.  Miatus  enim 
pnuci  qui  in  ista  oratione  rcperiuntur,  possunt  facile  tol- 
li,  utl  19.  ubi  pro  tvvot  ovn?,  quod  e  Reiskii  conjectura 
cst  cditum,  ivvovg  opuq  habent  et  scriptor  fortasse  non, 
iwotdvttQ,  scd  ivvoovpus  dcdcrat  $.7.  autem  in  verbis: 
ob(Y  av  vfjiti^  fdv  post  av  vox  subsistit  et  llt,  4.  pro 
xanot  ot/roi»»,    quod  Bckker.  c.  Mnrklando  aliisque  dedit» 
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c*a.  Fjoertfchio  *o)  tl  ovwq  scripserim,    G«  enim*o4 
roeovrtoQ  et  D.  pr.  xcci  rpiovrog  habet    Si  autem  quaeri- 
tar,    onde  factam  sit,    ut  in  hac  oratione  oulli  fere  eint 
liiatu*,    id  nequaquam   casu   factum   esae   polerit  dicU 
4Juif  enfm   credat,    casu  quodam   per  viginti  paragra* 
phos  verba  ita  esse  conjuncta,   ut  nullus  inde  exsisteret 
hiatus  idqoe  apud  scriptorem,  qui,  qnantum  ex  plurimia  ce- 
teris  ejus  oratioqibus  Judicari  potest,  omnino  orationem  non 
ita  formabat,    ut  siinul  vocalium  concursus  evitaretor. 
Marklandns  igitur  jure  jam  dubitavit  num  Lysiae  sit,  Reis- 
kiqs  cum  Tayloro  id  in  dubio  relinquens  eam  pro  epistola 
aeu  formula  renimtiandae  amicitiae  habet*  Spengelius  de- 
nique  in  libr.  saep.  all.  p.  185.  eam  ante  anarchiam  a 
Juvene  Lysia  confectam  csse  ccnset.    Similem  protulit 
•ententiam  etiam  Franzius  in  Lys.  p.  850.  etGevers  in 
iibelli  de  Lysiae  Epitaphii  auctore  Goetting.   1839.  8. 
editi  p.  10.      At  num  Lysiam  Jnvenem  hiatum  fugisse 
credibile  est  eo  tempore,  quo  oratores  omnino  hiatum  non- 
dumfugiebant?  Num  credibile  est  artem,  cui  juvenisstu- 
fluerit  i    virum  et  scnem  neglexisse  idque  in  argumentia 
multogravioribus?  Et  cur  in  Erotico,  quam  orationem  eo- 
dem  tempore  scripsisse  dicitur,  hiatus  non  est  evitatus? 
Bectius  igitur  cum  Alarklando  et  Hoelschero  (de  vita  et 
scriptis  Lysiae.    Berol.  1837.  p.  79.)  totam  orationem 
no&  Lysiae,  sed  rhetori  cuidam  eique  non  optimo  aerio- 
rum  temporum  tribues,  quo  etiam  ducit  argumentum  exile. 
.  Difflcilius  Judicatu  est  de  ceterarum  orationum ,    in 
quibus  hiatus  rarius  est  admissus,  fide.    Becedit  quidem 
a  vulgari  Lysiae  consuetudine  oratio  secunda,    sed   non 
itaj,    ut  ea  de  causa  affirmare  audeam  ,    eam  non  esse 
Lysiae,    id  quod  sane  multi  vfri  docti   aliis  de  causis 
judicaverunt ,    V.  Hoelseber.  1.  all.  p.  48.      Idem  di- 
cendum  de  oratione  nona  et  decima  quarta,    de  quarum 
auctore  jam  llarpocration  dubitavit.    Annumeranda  tamen 
his  erit  etiam  oratio  pro  Mantitheo,  quam  Marklandus  ex 
optimis  Lysianis  existimat  neque  minus  Hoelscherus   p. 
87«  laudat,  itemquc  et  oratio  contra  Dardanios  et  de  in- 


% 
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vjriido,  qoam  Boeckhios  (Oecon.  dv.  I,  t6i.)  exerdta* 
tienem  esse  opinatos  est,  et  de  affectata  tyrannide,  qd- 
fcos  addas  or.  XXVIII  ct  XXIX.  De  his  omnibos  utt  de 
oratione  Olympiaca,  cttfus  fragmentam  solum  habemus, 
eerti  quid  proferre  non  ansim,  dubitationi  tamen  justao 
eas  obnoxias  esse  dixerim.  In  oratione  sexta  autem  Jo- 
dicanda  id  recte  vidit  Hoelscherus  p.  59.,  eam  circa  Ly- 
siae  tempora  scriptam  esse.  Nam  serioribus  temporibua 
orationes  minus  solebant  hiatibus  esse  focdatac. 

Ex  iis}  quae  hoc  capite  allata  sont,  spero  fore  ut 
tibi  persuasum  sit,  ab  oratoribus,  qui  ante  Isocratem  flo* 
ruerint,  hiatum  non  fuisse  evitatum;  restat  igitur  ut  in 

Capite  sexto 

is  kliii  Is  sratorlbus  tsocratt  et  Ds'aosftfesat  vst  ae» 

fusllbas  toI  aetate  mlBorlbss  . 

ostendamus,  in  iis  quos  modo  significavi  oratoribus  ser- 
moncm  ita  esse  comparatum ,  ut  hiatus  ab  iis  non  qui- 
dem  eo  studio  sit  evitatus,  quo  id  in  Isocrate  et  Derao-. 
sthene  factum  esse  viderimus ,  sed  tamen  minus  saepe 
quam  in  oratoribus  antiquioribus  plerumque  sit  obvius. 
Transitum  autem  quodammodo  facit  Isaeua,  cujus  oratio 
de  Astyphili  hereditate  scripta  est  Olymp.  XCVII,  8., 
a.  Chr.  n.  390. ,  aut  certe  non  ita  multo  post ,  v. , 
Schoemann.  Isaeum  p.  406.,  eaque  ex  iis,  quarum  annua 
definiri  potest,  sane  prima  est  dicenda.  Quod  enim 
Schoemannus  in  Praefat  p.  V.  orationem  de  Dicaeogenia 
hereditate  scriptam  primam  dixit,  'quippe  01.  97,  3.,  cir- 
citer  anno  390.  aut  paulo  post  habitam,  in  eo  erravit. 
Non  verius  Krtigerus  ad  Clinton.  Fast.  Hell.  p.  113. 
orationem  hanc  nonagesima  nona  Olympiade  esse  habi- 
tam  statuit,  errans,  quod  censuit,  a  pugna  Cnidia  (gesta 
01. 96,  3.  a.  Chr.  n.  394.),  in  qua  Dicaeogenes  II.  ob- 
iisse  $.  6.  dicatur,  amplius  duodecim  annos  praeteriisse, 
quum  haec  adversns  Dicaeogenem  III.  causa  ageretur . 
CS*  ?*)>  n^cdum  finitum  fuerit  bellum  Olynthium  ($•  46.) 
a  389— 379.  gestum.    Quibus  Schoemannus  recte  oppo- 
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•  ooltet tisVqtiae  ^.  85.*  tegantiir,  inielllgi  f "noi  doode^ 
eim-,  oed  doo  et  viginti  amplius  annos  nb  illo  proelio,  in 
qoo  Dicneogcncs  ccciderit,  praeteriisse.  Si  igitur"  Di- 
caeogenes  in  nobili  illaad  Cnidum  commissa'  pugna  01. 
96,  3.  a.  Chr.  n.  394.  mortuus  sit,  hnnc  cnnsam  non 
01.  90, ,  sed  circiter  01.  102.  ineiinto  a  Chr.  372. 
attaiii  esse  oporterc,  scptem  post  finitum  bellura  Olyn- 
thittm  annis.  Ipse  igitur  neqne  priore  loco  pugnam  illam 
Cnidiam  ahni  394.,  neque  altero  Olynthium  bellum  de- 
signari  opiuatur,  scd  putat,  possessam  csse  a  Dicaeo- 
gene  III.  totam  patris  adoptivi  hercditatcm  illo  ipso  tcm- 
poris  spatio,  quo  bclltira  Corinthiura  gcstum  sit  h.  e.  in- 
ter  ann.  395  —  387.  idque  concludit  tum  ex  §•  37.  ubi 
capti  Lcchaei  mentio  fiat  a.  393.  tum  ex  §•  II.  ubi  is 
Cephisodotum  Corinthum  misisse  dicatur.  Quae  autcm 
cbmmemorgtur  Cnidia  pugna,  intclligcndam  esse  pugnam 
navalem  prope  Cnidum  ann.  412.  auctore  Thueyd.  VIII, 
48.  commissam,  quae  §.  7.  de  calatnitate  nrbis  et  dis- 
eordia  civium  ann.  400.  dicantur,  oratoria  magis  qunin 
historica  fide  ab  adversnrio  csse  dicta,  ct  §.  46.  ex 
Olynthiis  faciendos  esse  Corinthios.  At  ea  ipsa  de  causa 
valde  de  Schocmanni  rationc  dubito  et  potius  ccnsco, 
orationem  01.  102.  ineuntc  csse  scriptam.  Ucllum  Olyn- 
tbiura  enim  quod  §•  46.  comincmoratur  quoininus  iinitum 
fuisse  statunmus,  id  non  iinpedit,  quod  de  Olynthiis  seri- 

ptum  est:    aitoQin)oxovai  fiaxo/uvoi  ro7g  no?.efiioegf  prae« 

•  oens  cniin  est  historicura.  Quod  autem  Schoemnnnus  ne- 
gat,  Olynthios  dici  posso  propugnnssc  pro  Atheniensibtis* 
id  ego  non  negaverim.  Quia  cuiiu  Athenienses  eoilctn 
terapore  cum  Lacedaemouiis  bellum  gerebant,  quo  Olyn- 
tbii  fortitcr  Lacedaemoniis  resistebant,  illi  Jure  Athcnien- 

•  siura  propugnntores  dici  posse  videntur.  Imptignabant  cnim 
et  minnebant  hostium  opcs.  Quod  autem  §.  37.  Lechaei 
capti  mentio  fit,  id  ita  fit,  ut  Dicaeogenes  III.  sane  trc- 
ccnlns  drarhinas  istas  conferre  potucrit,  anteqiiam  totnm 
nactus  sit  hereditatera.  Negnt  enim  orator  Dicaeogencui, 
qui  beueficio  populi  tot  opibus  sit  ornnttts,  aliquid  ad  sa- 
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lotea  pobltcam  eratnlisse  pertftquc  cam  iilhn  bW  tr©- 
eentns  tantummodo  drachmas  olim  fdqae  invitam  *et  cot- 
etam  dedisse.  Minas  etiam  potest  opponi,  qood  Dicaeo- 
genes  Cephisodotom  Corinthnm  misisse  dicitur;  hoe  enim 
eor  ilio  solo  tempore,  qao  Schoemannas  volait ,  factam 
sit,  nemo  facile  demonstrabit.  Id  autem  quod  $.  II.  do 
calamitate  civitatis  post  Antalcidae  pacem  refertur,  recte  . 
de  anno  382.  dici  poterat,  qoo  quidem  tempore  Athe- 
nienses  plerisque  sociis  erant  privati  et  omnia  fere  in 
peregrinis  terris  amiserant,  v.  Boeckh.Oecon.civ.  I.  p. 
447.  Vides  igitor  me  si  sequeris  auctorem,  nequeOlynthios 
in  Corinthios  esse  mutandos  neque  de  alia  Cnidia  pugna 
quam  de  illa  notissima  esse  cogitandum. 

Ultima  autem  oratio,  ctijus  annus  definiri  possit,  est 
ex  sententia  Schoemanni  (v.  ej.  Isae.  p.  354.)  oratio 
dc  Apollodori  hereditate  Olymp.  CVI>  |.  habita.  Quod 
si  verum  est,  simul  discrimen  quod  in  dicendi  genere  in 
Isaei  orationibu3  deprehendisse  mihi  videor,  explicari 
poterit.  Sunt  enim  aliae  orationes  ita  scriptae,  ut  hia- 
tus  raro,  certe  minus  saepe  appareat,  aliae  ita,  at  fre- 
quentissimus  sit.  Quod  ut  clarius  perspicias,  tibi  ex  sin- 
gularum  orntionum  primis  viginti  paragraphis  hintus  eos 
enumerabo,  qui  nec  facile  tolli  neque  excusari  possint 

l(a  in  orat  I.  paragr.  XX.  de  Cleonymi  heredi- 
tate  hos  solos  leges  hiatus:  35,  1.  dxQoaaojjuvoi  ovS*r 
et  36,  11.  nuTQi  iyxultt. 

In  orat.  II.  de  Meneclis  hereditate:  $•  1.  btot- 
rj&rj  imb—mtQ&TUi  i£ — uvtov  &nutdu—i[iOi  uvuyxrj  iarh  %• 
dtSuaxto  ovv—ipov  viov  ixtivov.  3«  inetdrj  etxev.  4.  Ttr&Q- 
rtp  ttct  vortQov—udehpr)  ijjiTv — Mevex),ei  t/ — inetSr)  ovr.  5. 
Xiyu  ixdoTore  —  nQeo/JuTiou  udelrpfj  ini8ofuv.:  6.avroi  iv 
ijhxia  ini  ro  oTQareveod-ui  itQunofie&a—TOV  etvai  «r£roi—  \ 
nQeofivriou  ddeXtpfj  ovTU—tfpfj  uvtoq.  8.  Ixerevet  cwrp  —  • 
ixSovvut  uXXtp  avTtjv.  10.  yevo[iivov  ioxonetb — &dtpofai-\ 
tbv — i(OQU  hu — iSoxet   uvtq}  uIoxqov  livui  anutda.  11. 
inetSij  ovTcot  uvTfp  ii—bnoT(QO)  Vfubv.   12.  iJQe/iiu  ixeivov— 


mvft&km  AnoiruUct,  Aq  trit  ofodx$—#w  «vr6r,  13,  icumi 
4&Tvah  14«  ttvat  anat8a.  15.  ovry  ofco«  «fe— »ro?ovrpf 
o*ri*  17«ftftwnro&a*  itfo*  18,  Jffwsw  i—yoVy  dn*  *«•• 
T^ptt  iftavrov  ifrdQuntvov~yvvf)  ij.     , 

Iti  orat  III.  de  Pyrrhi  hereditatei  38, 1»  <*«/-> 
9W  ^fti»  *Xe/a>  tfny  17  itxoat.  8.  #</ov  ?*«#— JcAiJ^wp  intygta-' 
^pafuvoe.  8«  o5  ^r.  4«  ptaQTVQttf  ovra—futQTVQTjout  iyyvr)- 
aat.  5.  8ix%  t)—i86xu  ovtog—&€fov  y.  6.  IIvj$(p  uvut%  fu-  -. 
yuhj  avayxfj  ajut.  7.  ^ftjtpaTo&at  i£tXtyxfrvvat.   8.  yvvt) 
jattXtn*—oTov  ixofttouro.  89,  9.8txu<jaofrutf)£tQ)oav—Tov 
mv&Qtantov.  10.  rot/rot/  «JWlqptfr  —  §  ooo*  ix*tvov—ij  0004. 
iortQov.  11«  ov8tfutf  intoxijtpuo&ut  t)$i(oouv — ywt)  tyyvtj-\ 
"*£.  18.  intoxrjfifitvot  tlot.  13.  iTUtQU  rjv—iyyvtjout  ixetvtp 
—tovtov  u8thpt)  tftj.   14.    intoxijipuo&ut  ovrot  ij^itoouv. 
16.  *#)  ori  owfcy}  £>Utq>  iyyvtj&eTou.    17.  r/o*  uv&Qtonot 
ixt&vfirjouvr^    18.  nupcTvut   uvrro  —  tovtov  ixfutQTVQtuv 
—dvuSiStxrut  airroTg.  40,  20.  XQW&u1  uvuyxuiov. 

In  orat  IV.  de  Nicostratt  hereditate:  46,  1.. 
AurcT  ttvut—fiot  lfuv—i£unuTrjout  vftug.  9.  bnotiQot  unXov- 
crtQOV—QQOovfiaxov  imyoaxjmvTO — ixttvtp  uvttfnovQ.  3«j 
BQaovfiaxov  vlov  —nQoonotovvTut  ixctvov.  4«  fifc*  fyuJf  — . 
afupoTtQot  tofioXoyow.  47,  5«  Aoyp  tintTv  —  OQUovfuixov . 
f».  6.  ixtivtp  uvtrptot.  7.  roCTouri  inayovT€g—TuXavrcj  i£a~ 
tttg.  8.  <5pj;  «£r$  «ftra* — i&Xiyx&V  vxo  —  dovvut    uvrtp  — 

IdU^  VOTtQOV—NtXOOTQUTOV  tvStXU.   9.  'ji&tJVQ  K<f>T)-UV- 

•   rov  ixetvov.  10.  NtxooTQorov  tf£uvT$g  ovTot  eiot — nutSiov 
&firptofiqTf]otv—n6X*t  anoTtvetv — /Ir?  v/}Qt^tTo.  13.  9roAAo)} 
oMi~avTUi  anorpaivotvTO.  14.  nuQUXQovouo&ut  iyxttQtjout. 
48,  14.  dv  fyifr.  16.  v6i*oj  ov — o£Jm  iy—StuxttfUvou 
o.  18.  NtxooTQUTtp  inmfittot  ovtcq.  19.    XuQtddov  avut- 
Stiug.  20.  fUfutQTVQfjrut  vfitv—oYofutt  uvttyxuiug. 

In  orat  V.  de  Dicaeogenis  hereditate:  50,  1. 
p4p?  avafuptofitjTtjra — AuoxuQtt  iyyvtjrtj.  2.  fiot  uvuywo&t— 
oXjj&tj  uvrtofiooufuv — ^aoi  uvuyvto&t.  3.  Mtve£ivov  iv.  4. 
fUM  uvuyvto&t.  5.  tovtov  t/uXXov — nuQtoxtvuofulvot  *lotv— 
fiovXofua  v/iuQ — 8oxfj  ifiTv—nunntp  iyiviro  —  Btonofinrp 
iyijfAUTO..  Q.  avrov  &xutbo%—d,*itp  vlog.  51,  7.  jgoo»p  ov- 
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Tbp—if*vdrj  dXlqXotQ.  9.  jrpoV^  fonjpor— rjp  o£r$  W^p? 
Jjytoot.  10.  «fcotr  frvxop*-ovroei  tyyvrdrto  &p.  ii.  r§ 
avrov  olxitf—  ixtipov  ad&xpt8o$p—t$  ktvrov  i9iXtp$  Wp- 
fioditp — tyxaXtT  aVnp.  19»  /tio*  t)Qijtj&to~fj(UTt(tov  vlop. 
18«  Svparat  ilanarap—tytb  altrxvpo/upog  —  /nprw  tahoxo- 
tag.  14*  fjnarfi&tj  vno  ~  m&tjyovfupot  ointirt—Jtxatoytpu 
tX€tp—tn€t5rj  o/— «ftry  Mrcnrog.  15.  8ta&t)xat  irpdptjotxp— 
xXijQOV  iyiyvtro  —  yfuriQtp  vloq— 8ta&to&at  tdXtooap.  17 
©Yxf/  tojiu—tbfioXoyij&tj  t)fiTp.  1 8.  to/doXoytt  dpajAtptoflfjrtjTm^ 
1  9.  Ijki J7  itXofjMP  — *  ^jp^  17/u^r  —  ofioioyet  tyyvijoatr&at 
avtbp.  80.  tbpoXoyu  apaptpttrfliiTtjTa—  flotj&fjoat  tjfiTp. 

In    orat   VI.   de  Philoctemonis    hereditate: 
56,    1.    0*7**'   vpy.    9«   Stofjuti  ovp.   3.   dfitptoflrjttjoat 
%A&tjvaitop — iv&v8t*it<f  ilatX&oprt  «/$.  4«    M  ayftJr*  oft- 
ra<  aStXtpovf.  5.  int8ei£to  vfiTp  —  QtXoxTtjftopt  ix—ouptp- 
X€t   ix.    6.   d8*X<pto  aintp  —  <?/iqpa>   anatSt    irtXtvTtjodrtjp 
—  f/  6.  7.  «rvrov   dStXtprjv  —  dta&ijxtj   avrtj    dpayptotr&q- 
etTat—ftot  dpdypto&t.  57,  8«  /tioi  dvdyvto&t.   9.   ovrooi 
b—ypi}oiot  a$(i€P€Q—8ijXtotrtn  iftlp—rt/uttr&ai  aQXttv.  10. 
dnoSiSttxrat  vpTp — ip€v8ij  ovra.  11.  air^  iyttovro.  19, 
tnt8ti$ro  Xoycp    ifiTp—tQtoTtofUPot   ixp*  —  tltj   avrciv.    18. 
StxiXitf  Stfaaap—apatStltt  vntQfldXXop—iytb  vjiTp  dnotpapti 
ix—avTot  dntXQipapro.  14«  o£  i^inUvtuv — iy<fy  itnl~A(ft~ 
fjLvrjtjtov  aQXOprog — owroi  vniQ~dtptX6prt  ovv—2txtXtq[ 
imoXtintrat.  15.  ytyptoottr&at  avrijp—noQi&o&at  bpofiara. 
58,  18.  l/ftct)  ftny  {$— <<?6*«i  €v8aifttop—ovtrta  tjp—6Xiyq 
avrtf) — trv/AtpoQd  iytptro.  10.  antUv&iQa  tjp—IItiQanT  aih* 
rov—fi  ovojLa—*Akxrj  topij&€Ttra—*Q€trftvr4Qa  ovtra  —  avrg 
iv.  20.  airot/  imtxtoQtjatp. 

In  orat  VII.  de  Apollodori  hereditate:  63,  5« 
dStXtpol  rjaap.  64,  8.  ifitjQtvoat  imiQ  avrov  ij&4Xtjo€p—oi 
tvnooijott  ip.  II.  qpAoi  iytvopro.  12.  ytytvtjrtu  atrtog.  1 8» 
jroAtr  avrov.  65,  17.  ^7  ot/ro>c  (libr.  J/o,  Schoemann.  c 
Reisk.  JS ,  tu  acr.  #*•)—>  JxeSjtq»  oi)x.  20*  y&*i  <nra>rlpa>. 

In  orat.  VIII.  de  Cironia  hereditate:  69,  1. 
icvdyxtj  icri.  69,  4.  riri  ovp—ftofuct  vpuop.  5.  eVo/tia*  ow 


—juh?  A»8aw.  11.  otttm  ovSiv.  70,  18.  dtff  *vQi&V**i— 
aXqdij  hu  15.  chw  tj/Mjw  —  dti  iftag.  17.  nuQaSovput  «/* 
19.  inetSrj  fytpo/u&a.  71,  90.  eioSixeo&at  j/iag. 

In  orat  IX  de  Aatyphili  hercdiUte:  74, 1.  /mm 

<?*  —  *(kxt0*m  &«'*  *«  'AorvtpiXov  ovSePt  aXXtp  fj  ijXOi.  8, 
ovroai  dperptbq — eionotit  txeivtp—ovrot  (n—tya>  otitat  int- 
iki£etp:  3«  iyttrut  Qetv—ijyyiX&tj  'AorvrptXoQ—ifjiov  da&e* 
vovrroQ—iuvTOV  eivat.  4r.  ndXat  vlog.  95,  5.  nottj&eitj  vn6 
—ItQOxXcT  'HrpatariSjj.  6.  ittov  dnexQivuro—ifffq  avrdg.  7« 
tyta  ineStjjiovp — oora  uirrov—Ltoi  taTtv—TeXevTijouvTt  uirrrp. 
0.  ntnetarut  ouoXoycTp.  10.  eiSivut  'AorvfptXov—dpuyxaTot 
ixeivov.  11.  etvut  rjXifrtov — tovtov  inoteTro—ovyyevij  intSrj- 

fWVVTU—fjSet  %AoTVtptXoV  —  OTtp  tflovXtTO — itUQTVQiu  tJV..    18« 

iyyeyQurpOat  tv.  13.  ijyovitut  fytoyc—ToXitijoui  uXXovq.  769 
13.  uvrov  tiv—uioxvvfrijvut  ovScvi  nQoatjxct  ini.  14.  unup- 
raxoT  dntSijiut  —  reXcvruiu  uvrtp  iytvero.  1 6.  iavrov  ol+ 
miitop—Tovrov  vlov.  17.  *AorvtpiXov  utrtoq.  18.  /auqtvq^ 
cat  ipupriu  —  xdXct  'ItQoxXiu.  11).  avrov  upSqoq  ~- OovSin- 
*ov  ini.  80.  ixeivov  viel. 

\\\  orat  X.  de  Aristarchi  hcreditate:  70,  1. 
naoaoxtvdoaoOat  IxuvoL  8»  rtv  dpuxQioet  'AQtoruQxov  ei- 
vat  dStXtpijp — rovrtp  AoioruQXog.  3.  dxovoat  ifriXtjrt.  4« 
StvatvirovAxaQviotg^i^enotrj&tj  eig.  80,  4.  ty^  tei— o&p 
inixXtjoog.  5.  fftrrp  tr/tog —  xP.^pot/  intStxdouo&at—KvQ<o+ 
viSfj  i£iSa)xep.  6.  Stvutvtrov  dSeXtpov  —'AQtoruQXip  vlbv  — 
fyto  tx.  7.  Sevutpirov  oixop — ixtivrp  iTtXtvrrjatv—ov  ijv—* 
Mqu  dStXtprj.  8.  ytvojxtvov  tlg—ixtipov  tiaijxrut.  9.  iuvrov 
Mqqu  10.  ovStripcp  uvrajp.  11.  'AQtoruQXfp  tianotijout—. 
Sevutvivov  oixrp.  12*  ftow  AnoXXoScoorp  fj  'AQtoro/ttvtt 
ovx.  81 1  18.  in-p^  ai'r;/V  ixSovri  i^iarui  clg.  13.  fforfl 
Mvrtfc—nuTQi  oprt— eiDuyuybvr  tiarut.  14.  IJ«#  dnoSeT£ut— 
tov  dSeXrpov  uvTJj—yeyivrjTut  ij.  15.  rjyovLiut  dnoStSetx&ut 
~eioux&ijvat  tig.  1 6.  ot/ro*  &ri(>.  1 8.  dnooTCQoviuvot  ovx. 
19.  tfoo/xi  fyyvtjauftevog — uvrrp  tjneiXtjauv%  uvroi  IntStxa- 
odftevot  uvrijp  —  nootxi  k^etv.  80.  tp  iyt»  —  oTQartvtofrat 
tjvuyxu£6(te9u. 

In  orat.  XI.  de  Hagniae  hereditate:  83,4.  S£et 
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tto&t  5»  *po*4**t  &no*Qtpao&tu  Ipwrwjrp*  8*  AnyxoliM 

-r-avrov  afoltptdyp  —  adtltptp  oprt  bpoptjTQiip.  II.  /*<?(* 
(vulg.  rectius  pixQ*s)  aptytfip.  19.  ofoprat  avroTi.  8J^ 
14.  e*Va/  l*p>frfiouo&*.  15.  #/£$  tlgtj/iip&p -r  ytypwnuofrai, 
vfilp.  16.  £$w  f/ow.  18«  sroJLAov  inotijoavTO»  * 

In  fragmento  1.  1«  otwxri  b—uurov  vlop.  9.  avttji 
fj/uTg»  3.  itQuyfxaTi  imxtfQtjout.  4.  ^coi  ilovoiu.  5«  qptyfe 
<r#«*  uteijhas.  6.  /tr/rpi  ijfrilrjotv—  tpavtjooprat  intryfov- 
ouvxts— oixttot  optcq.  7.  intdtT$ut  avtbp,  8.  ofoo*  J*#j»-f 
Svptvop.  9.  ovro*  o/toXoyovotp  —  bftboat  ini  tov  dturrtf 
tov  iftovXtTo  inl  JtXrptvim  y  fiijv  tovtopI  EutptXrjrov  e7- 
?tf*  <£  —  avrov  ylop  —  /tovXtTut  b/iooat—upai  uvtov  l£.t 
1 0.  iycl  iTvyx«*ov  —  e//zl  o/iorrat  —  roi^oW  aiftXrpbp  ttvut 
ifjLUvrov  6/itonuTntor.  11.  4*«"}//  kluxiP—ovrooi  aXXov.  18« 
StaarjTul  avTotp—avroi  udtxtTv-ovrooi  EurpibjTog—vfiQl- 
o&y  vnb—oTofiat  vptaq. 

Cetern  fragracnta  breviorn  sont  qnam  ut  de  iis  Judl- 
eare  possis. 

Hoc  igitnr  ex  iis  qune  cnumcrata  stfnt,  facile  intelli- 
getur,  duo  posse  discerni  oratiouum  gcncra,  altcrum  in 
quo  Iiiatus  frcqucntissimus  sit,  nd  quod  gcnus  or.  IL  de 
Meneclis,  or.  III.  de  1'yrrhi,  or.  IV.  de  Nicostrati,  or. 
V.  dc  Dicneogcnis,  or.  VI.  de  1'hiloctemonis,  or.  IX.  de' 
Astyphili  hereditatc  uti  frngm.  ornt.  pro  Euphileto  sint 
refcrendae,  alterum,  in  quo  hiatns  multo  rnriores  aint, 
nd  quod  or.  I.  de  Clconymi,  or.  VII.  de  Apollodori,  or. 
VIII.  dc  Cironis  ct  or.  XI.  de  llaguiae  hercditate  sint 
ndnumerandae.  Si  autem  quacris,  unde  hacc  dlversitn* 
orntionura,  quae  in  eodcm  versantur  nrgumento,  orta  sit/ 
duplex  affcrri  potcst  causa,  aut  quia  divcrsi  sint  tempo- 
ris,  aut  quiu  non  cjusdem  nuctoris,  Hoc  tnmen  quia  aliae' 
rationes  non  adsunt  unde  probetur,  illud  alterum  quate* 
iiiis  de  his  oratiouibus  nfTcrri  |K)ssit,  videndum  esU  Dixi 
nutem  jam  supra  primnm  orationera,  cujus  annus  deflniri' 
pos&it,  esse  dc  Astyphili  hcrcditatc  scriptam  idque 
Olymp.  97,  3.,  ct  ultimam  de  Apollodori  hercditnte  01.« 
106,  3—4.    Dciuonstravi  ctiain  orationem  de.Dicaeq- 
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geriafceredttato  ad  ammm  OL  10*.  primua  shrc  secun~ 
dom  csse  rcfcrendam,  neqoe  minna  verisimile  reddiderant 
Bchoemannns  et  KrOgerus  orationem  de  Aristarchi  hcre- 
diUte  Ol.  XCVIII,  4.  aut  XCIX,  1.  885  aut  884.  &. 
Chr.  n.  esse  habitam,  uti  Schoemannus  orationem  de  Phi- 
kctemonis  hereditate  anno  Olymp.  CIV,  I.  sive  ann.  364 
»863.  a  Chr.  n.,  et  orat  de  Meneclis  hereditate  anno 
primo  Olymp.  CV.  sive  anno  360.  adtribuit,  quam  quidem 
cur  Krflgerus  OL  CVH.  scriptam  esse  dicnt  mihi  non  li- 
quet  In  idem  feretcmpus  01.  CV,  1.  ann.  360.  (potest 
etiam  annus  secundus  cogitari)  oratio  de  Hagniae  herc- 
ditate  a  Clintono  et  Schoemanno  refertur. 

Quae  cum  ita  sint,  intelliges  Isaeum  usque  ad  inU 
tium  Olymp.  CV.  sive  ann.  360«  a.  Chr  n.  sermonem  ita 
eomposuisse,  ut  hiatum  prorsus  negligeret,  eodem  modo 
quo  Lysiam  eum  neglexisse  supra  docuimus,  idque  non 
mirum  est.  A  Pseudoplutarcho  enim  in  Vitt.  X.  orat.  et 
Photio  Dibl.  cod.  863.  memoriae  est  proditum,  Isaeum 
disciplina  Lysiae  esse  usum.  Erunt  autem  praeter  ora- 
tiones,  quarum  annus  supra  est  indicatus,  etiam  oratio 
de  Pyrrhi  et  Nicostrati  hcreditate  propter  genus  dicendi, 
quod  in  iis  est,  in  temporis  spatium  aliquod  ante  01.  CV. 
referendae.  Sed  ab  hoc  ipso  anno  primo  sive  secundo 
01*  modo  dictae  magis  magisque  cura  etiam  ab  Isaeo  in 
hiatu  evitando  est  posita,  paulo  minor  cura  in  oratione 
de  Hagniae  hereditate,  quae  prima  earum  est,  major  jam 
in  oratione  de  Apollodori  heredttate,  quam  anno  01. 106, 
8— -4.  originem  debere  diximus;  maximum  autem  ejus- 
modi  studium  perspicuum  est  in  orat  de  Cleonymi  here- 
ditate,  quae  nunc  quidcm  ordine  prima  est,  sed  si  se- 
eundum  tempus  collocatur,  ultimum  fere  tenebit  locunu 
Et  eidem  tempori  post  Olymp.  CV,  1.  etiam  oratio  de 
Cironis  hereditate  erit  adtribuenda. 

Si  autem  ab  Hermippo  apud  Dionysium  (in  Isaeo) 
Isaeus  Isocratis  disciplina  usus  esse  dicitur,  hoc  mirum 
sane  est,  si  vera  sunt,  quae  Paeudoplutarchus  in  vita 
Isocratis  tradit,    eum  scholam  suam  01.  CII.  anno  4« 


Ap6rulfM|  qula  co  tempore  Isacos  fcro  quifMjoa^eiiarifis 
ftiit  At  postqoam  eognovimus,  mii)orem  fllam  coram  M 
hiato  evitiindo  etiam  poaterioribna  leaei  annis  eaae  adtri- 
huendnm,  hoe  eerte  negari  non  poterit,  illud  dieendi  ge- 
mi8|  quod  ab  laocrate  inde  ab  01.  XCV.  cnltom  ease  di- 
xerim,  Isaeum  aerioa  etiam  quam  Demoathenem  eise  ae- 
cutnm,  ciOua  in  orationibua  in  Aphobum  et  Onetorem, 
minus  tamen  in  prima9  qoam  alii  etiam  Isaeum  fecisso 
dixerunt,  hiatus  est  evitatus,  ergo  01«  CIV.  Si  autem 
dixi  Isocratem  non  ante  01.  XCVI.  id  dicendi  genua  co- 
luisse,  id  ea  de  causa  contendi,  quia  omnino  dubito,  num 
ante  hoc  tempus  ab  Isocrate  orationes  sint  compositae. 
Nam  orationes  forenses,  quae  antea  habitae  esse  videri 
possint,  non  vitae,  sed  scholae  esse  scriptas  snpra  jam 
signiflcavi ,  qua  de  causa  annua  earum  vix  poterit  certo 
defiuiri.  Prima  autera,  uti  ab  Isocrate  ipso  memoriae  est 
proditum  (de  permutak  $.  193«  verbiat  ©r  VQXo^  mgl 
tttvrq*  uvuy  tq*  nfmyiittntttPf  Xoyov  Stiiuxa  Wfitywe),  crt* 

oratio  jiKSophiatas,  quani  ea  ipsa  de  causa  Westerman* 
/^Tius  in  histor.  graec.  eioqu.  p.  890.  non  ante  01.  CVIf 
4.,  sed  potius  ante  Panegyricnm  ,  igitur  ante  01.  XCftX* 
ortam  esse  dicere  debebat.  Quod  si  iis  fidein  habes,  qui 
Isocratem  certe  decein,  si  non  quindecim  annoa  in  Pane- 
gyricam  orationem  conflciendam  impendisse  dicunt,  recte 
eam  fere  Olympiadi  XCVI.  sive  XCV.  poteris  tribuere. 
Ceteras  certe  orationes  demonstrativi  generis  fere  omnea 
post  Panggyricum  esse  compositas,  Hclenae  tamen  lau- 
datione  et  Busiride  exceptis,  ex  ipsis  patet  orationibus. 
Ilas  autem  contra  Sophistas  scriptas  orationes  primas 
Isocratis  esse  et  huic  tempori  adtribuendas  recte  a(Br- 
mabis. 

Cur  igitur  non  cum  Hermippo  Isaeum  etiam  quinqua- 
genarium  disclpulum  Isocratis  factum  esse  dicemus,  si  in- 
tellexerimus,  eum  omnino  posterioribus  denique  vitae  annis 
simile  dicendi  genus  esse  sccutum? 

Ex  ceteris  qui  deinde  secuti  sunt  oratoribus  D e  m  a- 
dem  non  minus  Demosthene  studium  in  hiatu  evitando 
posuisse,    apparet  ex  fragmento  orationis  vniQtw  <foxk- 
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jHnrAtfv  Ui  qoo  «ras  tantmn  reperitor  hiatns  179,  0.  in 
verbiss  */Mw  rtttpij  jidypafav.  At  in  codd.  Bekk.  M 
JffT  et  E.  hoe  ipso  in  loco  scriptura  non  recte  habet. 
.Codd.  MNT.  habent  rt  ffij  et  E.  r«  <ffj.  Latere  igitur 
yidetur  hoc  in  loco  vitium  aliquod,  quod  quale  sit,  dicere 
lion  ausim. 

In  Lycurgo  ctDinarcho  hiatum  non  quidem  evi- 
tatum,  tamen  rariua  repcriea.  Frequentior  est  in  Ae- 
sckine.    De  Hyperide  judicari  nequit. 
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Ante  Isocratem  oratorum  neminem  eifltittae,  qui  ia 
hiatu  evitnodo  magnam  posaerit  caram,  fl  qao  etfatm  poet 
illum  dicendi  praeclarum  mflgistrom  praeter  Demoflthenem 
oratores  ex  iis,  qui  Attict  dicuntur,  Demade  excepto  non 
prorsas  abatinuerint,  satis  mihi  demonstrasse  videor.  8e- 
quitur  ut  idem  de  historicis  Graecis  ostendam  doceamqae 
hos  quoque  ante  Isocratem  quidem  hiatus  admisisse,  post 
eum  tamen  usque  ad  eos  qui  Byzantini  vocari  solent  et 
quos  hic  omittcre  satius  esse  duxi,  alios  diligentius  alios 
negligentius  in  hoc  genere  esse  versatos.  Neque  multis  opus 
est  verbis,  quibus  tibi  persuadeam  neque  Herodotum 
nequeThucydidem  nequeXenophontem  ad  hancrcm 
attcndisse,  evolvas  quaeso  eorum  libros  facileque  intelli- 
ges,  summos  hos  scriptoires  laudem  in  hiatu  evitando  non 
quaesivisse.  DeXenophonte  tamen  hoc  est  addendum 
eura  in  iis  quae  ad  defendendum  Socratem  scripserit,  dico 
libri  memorabilium  cap.  primum  et  secundum  sermonem 
paulo  accuratius  ad  verae  orationis  exemplar  conformasse 
et  ea  de  causa  in  iis  pauciores  hiatus  admisisse. 

Sed  ex  disciplina  Isocratis,  cujus  domus  cunctae 
Graeciae  quasi  ludus  quidam  patuit  atque  officina  dicendi, 
cujusque  e  ludo  tamquam  ex  equo  Trojano  meri  princi- 
pes  exierunt,  prodiit  discipulorum  praestantissimus  Theo- 
pompus,  qui  quum  primum  oratoriae  arti  operam  dedisset, 
postea  suadente  magistro  ad  historiam  se  contulit.  Qua 
in  scribenda  ita  est  versatus,  ut  omnem  orationis  colo- 
rem  ab  Isocrate  sumeret  adeo  quidem9  ut,  quae  in  raa- 
gistro  reprehendercnt  censores ,  eadem  vitia  in  discipuli 
scriptis  invenirentur  (v.  Wichers.  Theopomp.  p.  39.). 
Huc  autem  praetcr  Ciceronem,   cujus  verba  in  Prooemoi 
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attuli,  etiam  Dionysius  Halic  in  Ep.  ad  Cn.  PompeJ.  e. 
17,  10.  retulit,  qood  eadem  eora  voealiam  concursionem 
fagerit.  Scripsit  enim  ibi:  El  <T  vniQttdcv  iv  rovrotg, 
itp'  oTg  (xak<rc%  uv  lonoviax*,  tyg  re  cvftnloxift  rdjv  (jxo- 
'vtjirccov  YQapifiaTav  nul  rfjg  xvxXtxfjg  «dpt/dyi/a?  rmv  tfe- 
Qtotkov  nui  Ttjg  bfiottSitug  t<Zv  cxi}f*aTttjft6)p ,  aroM  ufui- 
vtav  av  ijv  avroQ  iuvrov  nuxu  rijv  tpQuatv.  Idemque 
fere  judicat  Quintil.  IX,  4,  85.  „Non  tamen  id  (i.  e. 
vocalium  concursus)  ut  crimen  ingcns  cxpavescendiim 
cst;  ac  nescio  negligctitia  in  hoc  an  aollicitudo  sit  pcjor. 
Inhibeat  enim  neeesse  est  hic  metua  impctum  dicendi  et 
a  potioribus  avcrtat  Quare  ot  negligentiae  eat  psrs  hoc 
pati,  ita  humilitatis,  ubique  perhorrescere,  nimiosque  non 
immerito  in  hac  cura  putant  omnes  Isocratem  secutos, 
praecipueque  Theopompum." 

Quod  autem  tam  graves  scriptores  de  Theopompo 
snnt  testati,  id  luculentitis  etiam  ex  ejus  scriptis  vcl  po- 
tius  fragmentis  pateat  necesse  est,  et  revera  in 

Capite  primo 

de  blatu  ln  Theopompl   reliqutls 

ex  iis,  quae  Wichers  collegit  et  Lugdun.  Batav.  1899. 
edidit,  hanc  veterum  sententiam  confirmari  demonstrabo, 
modo  ea  omittantur,  in  qtiibns  non  ipsa  Theopompi  verba 
afferuntur.  Ita  in  frngm.  VII.  ex  Stcphano  s.  v.  Xqwo* 
nohgf  et  XV.  cx  Athen.  VI,  271.  f.  —  278.  a.  nullum 
reperies  hiatum,  nisi  in  hoc  <M  *EXcuTutf  qtiod  corrigen- 
dum  erit.  In  fragm.  XXIII.  xal  ol  Ouafot  Itoftyuv  non 
recte  legi  vidit  YVichers  conjecitque  nul  6  Tuxw  ftrej*- 
*p€  esse  legendum.  Quod  si  verum  est,  articulum  etiam 
delevcrim.  In  eodein  frngmcnto  <W  ^Aytjalkuog  inale  hnbet 
et  ovSh  fyvta,  pejtis  etiam  fj  uvtopf  ctijus  loco  cum  fjiuQ 
uvtbv  dedisse  dixerim.  Est  hoc  fragtn.  ex  Athen.  XIV, 
657.  b.  petitum.  In  (ragm.  XXVIII.  a.  Polybio  Exc 
Hist.  XII,  27,  8.  allato  pro  avftflulvu  inl  legcndtim  erit 
cvfi/iuipav  inif  praccedimt  euim  tovtov  fiiv  —  xovrov  Sif 
quae  structura  accusativi  c.  iufinit.  continunta  erat.    In 


longiore  fragm.  XXXIII.  (tx  Athea*  XII»  531.  e)  fte 

vestigium  quidem  hiatas  reperitar  neque  in  fr.  XXXIX. 
ex  Athen.  VI.  extr.  Sed  in  fragm.  XLL  (Athen.  X, 
443.  a,  b.  c.)  primam  -pro  ntpovot  seqn.  iryowjt  scribcn- 
dum  erit  nipovatp  et  pro  <W  tjftiQctp  V  fjf^Q^  nisl  Athe- 
naeus  ipse,  qai  omnino  ad  hiatam  non  adtendit,  in  ejaa- 
modi  locia  peccavit  Quaeri  etiam  poterit  ntrum  Theo- 
pompus  xcti  dSoT€^f  an  solum  t/Jorc?,  qood  recte  potuit, 
scripserit ,  hoc  enim  participiom  non  cum  altero  *oAe- 
fioirvree  est  conjangendum.  Verba  aotem  ibid.  ytPOfjApov 
Si  tovroVf  o/  tUp—ctnoiXo¥Tof  oi  3i  xal  $lg  r.  «•  *•  a.  JL 
videntur  Athenaei  esse,  qui  contraxit,  quae  Theopompua 
pluribus  enarraverat  Schweighaeuserus  tamen  post  rotf- 
rov  lacunae  signum  posuit  in  Animadv.  ad  Athen.  1.  di- 
cens:  haud  dubie  narraverat  Theopompus,  ^simulata  fuga 
castra  sua  deseruisse  Gallos"  aut  aliquid  in  eam  senten- 
tiam  et  „occupata  mox  ea  fuisse  ab  lllyriis."  Et  potue- 
rat  quidem  ista  ipse  Athenaeus  consulto  omittere,  ut  nou 
multum  ad  summam  rei  facientia  et  per  se  facile  intelli- 
genda:  scd  quoniam  quae  hic  apud  Theopompum  lege- 
bantur,  ab  his  verbis :  ol  fxiv  KeXrol  videntur  initium  ce- 
pisse,  facile  etiam  librarius  a  verbis  oi  fxiv  KtXrol  ad  ea 
quae  paulo  inferius  sequebantur  ol  ftiv  airccov  potuit  abcr- 
rare.  In  fragm.  LIV.  ex  Athen.  XII,  587.  nullus  est 
hiatus  itcmque  in  fragm.  LVII.  ex  Athen.  IV,  157.  d.  e. 
Sed  in  fragm.  LXV.  ex  Athen.  XII,  586.  d.  e.  f.  pri- 
inuni  Si  ol  est  corrigendum ,  deinde  pro  ii&ta/iipot  4*1 
Tiiv  xanrjhoyv  Theopompus  aut  inl  rc3*  xan.  tifr.  scripsit 
aut  aliud  quid.  In  fragm.  LXXXII.  ex  Priscian.  XVIII, 
i  198.  non  est  hiatus  neque  in  fragm.  XCII.  ex  scbol.  in 
Arist.  Or.  in  Cim.  nisi  quod  ibi  male  ntvx*  iraw  pro  nivr 
ix.  legitur.  Plura  vitia  tamen  insunt  in  fragm.  XCIV.  ex 
Athen.  XII,  533.  a.  Habes  ibi  hos  hiatus:  Klpm  6 
'^ldtjpatoe—tpvXuxa,  ontog,  quae  quidem  cxcusari  possunt, 
scd  in  discipulo  Isocratis ,  qui  sedulo  vcstigia  praecepto- 
ris  hac  in  rc  secutus  esse  dicitur ,  oflemlunt ,  fortasse 
Thcopompiis  sulum  'ji&qvaTog  sine  articulo  et  ovSipag  — 
tpvXaxag  scripsit.    Magis  ctiam  deinde  au  ivuXig  offbn- 


dit,  qoia  Theopompus  ffctJUg  <&  scripstsset  Pro  8vo  $ 
scr.  9v*  f}}  sed  pro  npooiX&oi  avrov  deofupoe  aut  aliud 
qaid  aat  ordine  mutato  deo/t.  avr.  npootX&.  Tbeopoinpum 
dedisse  verisimile  est.  Quae  deinde  sequuntur  xal  iig 
defendi  et  riva  tSot  lacilo  corrigi  possunt  Pro  xtXtvu 
avrop  autem,  quod  operarum  errore  in  ed.  2  et  3.  Ca- 
saub.  est  et  Wichers  non  correxit,  quamquam  nouTv  M 
praecedit,  jam  Schweigh.  in  Athen.  xtXevuv  uvtop  dedit. 
Ferri  fortasse  poterit:  rc5*  ovvaxoXov&ovpTtop  atr<£-  ix 
dq.  In  fragin.  XCV.  ex  Athen.  IV,  166.  e.  nullus  est 
hiatus,  neqiie  in  fragm.  C.  ex  Schol.  Aristoph.  Equit 
226.  In  fragm.  CIII.  ex  schol.  Aristoph.  Vesp.  1001. 
scholiastes  in  verbis:  ort  i&ooTQaxtoav  top  'YntyftoXop  1$ 
fxf}'  6  di  x.  t.  X.  utrum  ipsa  verba  an  seutentiam  eorum 
commemoraverit  dubitari  potest.  In  fragra.  CXV.  ex  schol. 
Arist.  Av.  881.  nitllus  est  hiatus.  Sed  in  fragm.  CXVII.  ex 
Athcn.XII,  532.  b.  Theopoinpum  nequaqiiam  ita  scripsisse 
puto:  Stoxai  ttXovro  avrojv  oi  #vdo$ot  l£o>  rrjg  noXeoug  xura- 
fitovp.  Certe  xarafitovp  ante  <$»  collocasset  neque  efkovroy 
sed  etXovt  scripsissct,  sed  dubito  etiam  de  articulo  o/  ante 
i'vdo£ot.  De  fragm.  CXIX.  ex  Athen.  XIV,  657.  supra  ad 
fragm.  XXIII.  quod  idem  est,  disputavi.  In  fragm.  CXXIV. 
ex  Athen.  IV,  145.  a.  verba  nou  ipsa,  sed  seutentia  eorum 
affertur,  id  quod  ex  iufinitivo  Sunuvuo&at  concludi  pot- 
est.  In  fragm.  CXXV.  quod  est  longius  ex  Longin.  de 
sublim.  830.  offendit  unus  hiatus:  itocTa  tlt  tuvtu.  Num 
npog  tuvtu  a  Theopompo  scriptum  fuerat?  In  fragm.  Jpn- 
giore  CXXVI.  ex  Athen.  XII,  531.  a.  b.  c  d.  xul  b 
Stqutup  legitur,  quod  ferri  poterit.    In  fragm.  CXXIX. 

*  ex  Athen.  XII,  526.  c  post  yevo/utvot  ante  uvttj  nuTQidi 
duyftuQTjoav  adde  ovp.  In  fr.  CXXXIII.  ex  Athen.  X. 
p.  444-.  c.  et  445.  a.  dele  articulum  in  tov  'HyrjotXoxov 
et  paulo  post  6  aute  'HytjoiXoxoe ,  sed  verba:  yvrtva  xw 
tojv  noXiTtSojp  Tfj)  pix&PTi  ci?  ovvovoiuv  ayttp  non  ita,  sed 
fortasse  rotg  rtxcootp  scripsit  Theopompus*  In  fragm. 
CXXXIV  et  CXXXV.  ex  Athen.  VI,  265.  b.  et  252. 
a.  b.  c.  nullus  est  hiatus.    Sed  CXXXVI.  ex  Athen.  VI, 

,  259.  f.  et  260.  a.  in  verbis:  xui  oti  iv  toTq  ovpnooiots 
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vH-Optimi  COdd*   vOt  PlOft  Ang»  BC£>  Jks  qOOO  OCqnCfC» 

Jiymnutmp  habent  Non  malc  aotem  Schweigh.  Ue  adU 
ocripett:  „videtor  ad  boc  nomen  exddiooe  artieolos  «3r, 
quum  praesertim  nolla  nnte  bone  loeom  mentio  fiietn  oi£ 
Aegeotanorum."  Tamen  nil  nisi  rt  in  r  motandom  eose 
onaserim*  Quod  12.  legitor  xdi  irega  Polybioo  fortasse 
X*t*qu  ocripsit  Certius  est  eum  XXVI,  7.  non  Si  4xa- 
rov,  neque  11*  Svo  ovoag  scripsisse,  sed  apostrophnm 
posuisse.  Item  XXVII,  18.  in  verbis:  rtp  Si  (Itaiofiaztfp 
xard  rag  ovfinXoxdg  xai  owtSiiv  rotg  xopagt  tovq  ana§ 
4yyioavraQ9  afia  St  xal  r<p  owayayvt^ofUvcyp  dfjuporiQtap 
r<av  orQart]Y<&p  xai  rtp  h  otpet  rtop  rfyovfUptap  noteto&ai 
rop  xivSwov  x.r.L  Ang.  Reg.  C.  et  ed.  1. 8.  male  xal  t&p 
ante  ovpoy.  pro  xal  ry  praebent  Rectius  Cod.Reg.  B.  et 
Casaub.  xal  r$  ante  h  otfm  omiserunt  Genitivi  enim  ovpay. 
Afup.  r.  otqot.  causam  indicant,  eur  in  eonspecto  docom  mi- 
lites  proelium  fecerint  Neque  verba  per  xal  —  xul  bene 
possunt  distingui,  quae  idem  significant  Reiskius  recte 
quidem  oflendit  in  loco,  scd  non  recte  ry  owayovt^ofUvq^ 
quod  Cod.  13.  habet,  e  conjectura  rescribi  jussit  Omnia 
bcne  habent  verbis  xal  rrp  deletis. 

E  elide  cap.  XXVIII ,  8.  ol  Si  >  dcpifuvot ,  commate 
quoque  deleto.  Sed  II.  non  oflendea  in  ndlat  dv.  14. 
ocribe  iyivtd-*  pro  iyivezo.  XXX,  1.  corrige  t%*Appwpoq 
et  5.  pro  Si  e/g  ctim  optimis  codd.  Vat  Flor.  Aug.  Reg. 
A.  scribe  Si  aqoq.  C.  XXXIV,  8.  corrige  Si  faog  et  ib. 
pro  uvtcp  ixuvcp  scribe  avrtp  xtJvtp.  Nam  Polybios  post 
vocales  curtatam  amat  pronominis  formara,  uti  in  &d*tp. 
Cap.  XXXV ,  5.  in  verbis  :  ra  fuv  dfjrrfjra  n)jj&tj  xai 
nQayfiartxd  Soxovvra  itpat  xafrctfa  poterit  itvat  deleri. 
Facilior  ttimen  medela  etiam  erit,  si  Soxovpt  scribaton 
8.  pro  Si  dti  seribe  <T  dci.  C.  XXXVI ,  4.  legitur  xai 
Suqoq,  XXXVII  #  8.  3i  vno  et  7.  fiaktora  b,  quae 
sunt  corrigenda.  Cap.  XXXVIII,  1.  Schweighaeoserus 
auctore  Reiskio  scripsit:  pofiioavriQ  xard  fiip  yyv  «£/o~ 
ZQtqy  uvat.  Codd.  B.  C.  a$tox(*(o  dant,  cett  libri  et  mso. 
autem  dfroxQtco^  ad  quod  e  Reiskii  sententia  actyiriendum 
fuerit  o(pag  vel  tavrovQ  vel  otpuQ  avrovQj  uti  I,  53,  10. 


et  IV,  8,  8.  EquMem  potius  potaverlm,  nti  !n  aSgf  Ita 
etiam  in  a&ozgme  talem  nomimitivi  formam  1n  usu  fuisse. 
De  awg  v.  Malth.  Gr.  gr.  g.  134k  Quo  saepius  enim  in 
Polybio  bujos  adjectivi  nominativom  pluralem  vocalis  ex- 

-  cipit  et  ita  vocalium  concursio  oritur,  quam  alioquin  Po- 
lybius  diligenter  evitat,  eo  verisimilius  est,  hunc  scripto- 
rem  singularem  istam  usurpasso  formam.  Exempla  alia 
vide  paulo  infra.  Cap.  XXXIX,  1$.  corrige  3vo  ivtav- 
toifg  c  XLII,  t.  pro  ra  ixeivw  scr.  Tuxi/ptjQ  et  9.  pro 
§  Ixuptj  da  y  xtivrj%  10.  upu  ante  ixaortjv  muta  in  uv\ 

~At  XLIII,  1.  in  verbis:  av)lah)aavr^  airol  iutftoT^  vl- 
detur  avrol  delendum  esse ,  aut  ita  explicandum ,  ut 
avrol  iavroTg  unam  quasi  faciant  enunciationem,  ut  signi- 
ficetur:  ipsi  inter  se,  sive  solum:  inter  se.  Ib. 4.  in 
verbis:  top  vibv  tov  'Avvi/Jov  cum  Flor.  scr.  tbv  vibv  tbv 
%Aw.  XLVI,  3.  ne  offende  in  xai  tixoot.  L,  2.  corrige  <M 
iv,  Flor.  male  verba:  rag  di  iv  uvrtp  ttp  croftart  oraittit. 
Non  offendes  3.  in  ovyxQovovout.  o/eio>c,  neque  LII,  9. 
in  xal  ukoyiortog.  6.  Si  'Iovvtog  corrigc  ct  cf.  LIV,  3.  J* 
'Iovpiog*  Apostrophum  ctiara  pone  LIII,  4«  in  <M  uno~ 
endipTOQ  et  10.  in  di  &o*.  LIV,  5.  in  Si  uxquv.  LV,  8. 
in  oT  r«#  Iv,  quo  tamen  loco  omnes  oi  Si  iv  tucntur,  quod 
Reisk.  et  Schweigh.  in  ot  u  ip  correxerunt ,  quia  ipse 
seorsim  declaret,  quinam  sint  illi  ituvrtg,  quod  modo  dl- 
xisset ,  esse  scil.  oi  n  iv  tp  Pto/ujj  xul  tcc  bcqI  tb  At- 
Ivfi.  otqut.  Hoc  ita  dici,  planius  etiam  intelligi  conclu- 
dit  Schweigh.  ex  iis,  quae  sequuntur  ol  /iip  (scil.  iv  rfj 
'JMpti)  ixoQWow:  ol  Si}  scil.  illi  in  castris.  At  cur  hlc 
discernantur  Romani  Romae  versati  et  Romani  circa  LU 
lybaeum  non  intelligo.  Nam  hoc  per  se*apparet,  Roma- 
nos  omnes  calamitatem  istnm  aegre  tulisse.  Multo  aptius 

.  vulgo  oi  3i  (raodo  6"  scribatur)  legitur,  ut  sentcntia  sit  t 
Omnes  et  Carthaginenses  et  Romani  in  universum  qtic- 
rebantur.  Romani  enim  mari  et  Poena  terra  exccdcre 
erant  coacti,  quamquain  Poeni  de  terra  non  prorsus  dc- 
sperabant.  Scd  si  totum  spectabant,  omnes  qucrcbantur, 
illi  tamen  (Romani)  et  in  urbe  Romana  et  legiones  ad 
Lilybaeum  propter  res  male  gestas  non  a  consilio  sus- 
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raptns eit,  qoataor  (I,  9.  XXII,  4,  XXV,  6.  XUII, 
6.)  ex  osa  Polybii  aliter  sant  scribendl  ct  nnas  II,  10. 

hiatos  caosa  esf  mutandos. ' 

Lih.  III9  1 ,  9.  ad  tv  avxjj  ixupj?  Schweigh.  haec  ' 
adscripsit:  „ye%  cd.  1.  9.  Bav.  Regg.  A.  B.  C.  batpg 
Aog.  et  inde  or.  ed.  9.,  e  qua  adscivit  Casaob.  Ex  Vat 
et  Flor.  nil  adnotattun  est:  at,  nisi  qaid  fagit  h.  L  dili-' 
gentiam  Spalletti  et  Gronovii,  intelligatar,  Vat  facero 
cum  Bav.,  sed  Flor.  cam  Aug.a  Ta  scribe  «Ap.  II,  4» 
corrige  Si  inoMfitjoap.  6.  owtpaXero  tcvrotg.  IV,  9.  ruvra 
tfojYtp.  5.  Soxovrca  uvau  7.  noxtga  inatvtrijp.  I  9.  f*  oiU*. 
Nod  offendes  8.  in  p^**.  <w.  V,  i.  in  xal  Ovaxxaiovg. 
Sed  8.  pro  wio  Vpapippoug  Vat*.  Flor.  Aog.  Reg*  A.  et 
Perottus  habent  wio  'jFbqp^protg  levi  aberratione  prd  ir% 
Vgo(ftypov<:9  quod  anom  est  veram.  4.  articalus  est  de- 
lendus  auctor.  Flor.  in  xal  ol  'Bopatot.  6.  etiam  sine  ar- 
ticulo  est  8Criptum  pcnb  xyg  'Fbyfxaioyp  •  cptXiag.  Cap.  VI, 
1.  pro  vnoSaxvvvat  (alii  irnoSetxvvvut)  rjfilv  aut  ijfju» 
vnoS. '  est  scribendum  aut  ij/itp  delendum.  Non  offendes 
9.  in  notafjiov.  *Eyto9  neque  3.  in  &f.  ti9  neque  VII,  8* 
in  JrjfttjTQtuSu.  %Eyta.  VIII,  1.  in  noXifiov.  ixetpop.  10.  in 
xi  up  XI,  9.  in  tfy.  '0,  sed  VI,  11.  pro  y  ******  «cribe 
fj  xetvog.  VIII,  4.  pro  avaxuQyouvra  ante  4*  ede  opax*>- 
qtjguvt*  11.  corrige  tnruxuiSexa  htj.  X,  9.  r«  ij*,  ubi 
edd.  1.  9.  Reg.  B.  yctQ  inserunt  Tu  scribe  x  t)v.  XI, 
8.  pro  pofitXpvxa  ante  ufoj&iptoTarop  Flor.  et  Vat.  habent 4 
pofii£ovx€Q,  quod  indc  ortum  esse  videtur,  quia  antiquitus 
pofii&vx  scriptum  erat  XII,  1.  corrige  upu  Si  alrjd-ipcoe, 
ubi  Suidas  s.  v.  jivxonuO'^  habet  afiu  xal  dfoj&cog. 
Araat  tamen  Polybius  istam  forraulara  ufta  S&,  v.  Schweigh. 
ad  h.  I.    Scribatur  igitur  hic  J\  XIV,  5.  legitur  xu  ola*   ~  < 

Cap.  XV,  '7.  io  verbis:  tvexuUt  'PojfueiotQj  Stixi  fu- 
xqo7$  HfinQqaifhv  XQovotg  craata^ovTcov  avroJv9  kufiovxtg  xifv 
inttQonijp  fi$  to  Stulvout9  dSixcog  inuvilotpTO  xtpag  xt&p  * 
nQoetTTojTcov  mihi  verba  illa  clg  rb  Stulvout  sunt  su9pccta» 
Nam  intxQonij  hoc  ipsum  significat,  v.  XVIII,  22,  5. 
Alii  (cdd.  1;  et  9.  codd.  Bav/Aug.  Ileg.  A.)  pro  ny*» 
intTQonijv  praebcnt  tjjv  imorofojp  et  inde  additamentum  . 
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illod  onginem  dpxisse  videtar.'  Non  effendes  II.  in  no- 
lipov.  0/,  sed  XVII,  10.  scribes  jrpwiar'  pro  zpbp*** 
ante  «fe.  XVIII,  3.  inl  rjj  njg  JtpaXov  oxvQorrjrt  ex  soL' 
Aug.  est  iode  ab  Hervag.  editam ,  ceteri  codices  omnes ' 
eam  ed.  1.  in  Jt/taXtjQ  pro  JtjiaXov  consentiunt.  Item 
VII,  9,  13.  JtfialltK  (scribe  rectias  JtfAaXfjo)  ex  dj) 
ftaXfjg  est  factum.  Videtur  igitur  sapra  1  •  pro  JijiaXov . 
etiam  genas  femininum  restituendum  esse.  Corrige  XX, 
8.  StoSata  itav  et  4.  ovtm  uXrj&it,  feres  aotem  XXI,  3. 
moUfjLtp.  4p>  uti  etiam  XXII,  4.  in  foederis  verbis  a  Po- 
lybio  ex  latina  liogua  in  graecam  versis  hiatus  nod  sunt 
improbandi.  Quo  diligentius  enim  (xaO-ooov  i/v  Swatbw 
ixQi/korccta)  in  vertendo  versatus  est  scriptor,  eo  minus 
vocalium  concursione  abstinuit  Leges  igitur  ibid.  hos 
hiatus  praeter  KaXov  axQtonjQioVy  quod  quia  unum  quo- 
dammodo  est  nomen,  neque  hic  neque  XXIII,  4.  ncque 
XXIV,  2,  bis.  male  te  habebit:  axQtortjQiov ,  iitv  fit)  vno. 

,  6.  fiif  i&crTco  avrcp—nXoiov  intoxtvr)v—UQa.  (7}  iv  nivt* 
tjfiiQUtQ  Si  tcnoTQex&tooav—xrjQvxt  r)  yQaftfiaret  (9.)  offcr— 
nicnet  orpetXio&co  Tqj  anoSofjtfvcp*  oou  av  ij  iv  Aiftvy,  ij  iv 
—nQa&fj.  10.  *Eav — nuouyiyvrjrut,  ijQ  KuQXfjibvtot  inaQ- 
XovotVy  Xoa  torco.  11.  — -  fiij  uStxuTtoouv—boot  av  vnq- 
xoot.  13.  iuv —  fir)  Gxrtv.  13,  fxt)  ivotxoSofielTtooav  — 
jiarivg.  iav—noXifjLtot  cIq — /tr)  ivvvxrtQcviTcoouv.  Eadem 
de  causa  etiam  cap.  XXIV,  8.  et  sqq.  in  alius  focderis 
verbis  non  offcndes,  ubi  haec  leguntur:  3.  xal  *ItvxuIcov 
—  4.  KaXov  axotoTfjQtov — XrjtXta&at  inixuva—fitjSi  ifino- 
Qiveo&at*  5«  fiij  ovouv.  6«  /it)  vnoTUTTtovrat —  ri  uvtoTq-~ 
intXa/Jrjrat  b—atptia&co.  7.  toouvrtoQ.  8.  KuQxrjSbvtot  inuQ- 
*Xovoiv—fj  icpbStu  Xafy  b—fxfj  uStxtiTco — tptXia  iorl.  9« 
nonitco.  10.  d—fir)  ISitf  furunoQevio&co  *  iuv—tb  aSixtjfut* 

,  ii.  'Ev  —  xrt&Tco  ,  €l  fir)  ttog  tov  itpbSta  —  intoxevaoat. 
iuv  —  xuTtviyxrj ,  iv — anorQexttto.  18.  *Ev  JStXiXiqt,  rjQ 
KaQXfjSovtot  inuQxovotf  xal  iv — ntoXeirto,  ooa—noXiTjj  4$«- 
ortv.  13.  xal  b—noteiTco  iv  et  XXV,  8.  in  alius  foederis 
verbis:  uficpoTCQot,  tvu  ilrj—x^QV*  4.bnbuQot—xal  mIq — 
xul  ilg — Si  bxfmvta.  5.  XQ*i&  V*  —  uvayxuQiTCO  ixfJuivav. 

-  Quo  accedant  verba  juris  jurandi.  8.  Tuyu&u*    tl—ixni- 
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cile  autem  feres  rafo  •  Evoqxovpt$  oti  XXIII,  4.  *Arm  *&b     , 

Cap.  XXVI,  4k  verba  Philioi  a  Polybi*  afferuntor, 
io  qoibus  hi  soot  hiatos:  •  Siort  vne$4fiatpop  ct  &rel  tnotj- 
oavro.    Qood  6.  YQatpfj.    Ov  legitor,   ooo  offendit  neqo*    : 
qood  XXVII,  1.  tuvtu*  *Exx<dq*Tp  aut  XXIX,  1.  xalvno. 
Sed  XXXI,  1,  scribe .  r<*/'  pro  ra/or  ante  &p  et  3«  ad 
vcrba:    «i  <W  /tu/cfcic  w,  fxrjri  negl  twp  xot   idiuv9  ftrjri 
ntgt  t&p  xotp&p^  roXfifjoat  tovt   ilntfp,  av&Qomog  cjp*  Sta 
to  x&p  xara  ro  nuoop  rirrvxji>    Tt*p  y*  ntol  tov  pfiAnprot 
iXniSa  pajStva  nov  povp  ixovrojp  nor   &p  tvXoytog  fiefiait»-' 
cuc&at*    ov  fiopop  xuXijv  *•  r.  X.  verissime  haec  adscii* 
psit  Schweigh.:    ,ySic  ex  Reg.  B.  edidit  Casaub.  -et  aie 
ex  iogenio  corrigi  jusserat  Ursinus,    deleta  tamen  parti* 
cula  noT  post  ixbvrojv.    Codex  Vatic  cum  cctt  'codd.  et 
edd.  1.  9.  in  contexto  habet  fxrjStva  «5*  povp  nor    ap 
ivXoyojQ  ficfiatoioao&ta  fitjStva  rcSr  povp  ixoprm,  sed  pro 
priori  povp  io  marjf.  hahet  pvp.    Reiskio  aliud  qnid  io- 
cludere  visa  est  ista  codicum  scriptura ,    onde  ita  scrip- 
sisse  Polybium  suspicabatur:  Sta  to9  x$p  to  xoqop  *ircv- 
Xlh  r^p  Y*  mQ*  T°v  ptXXovTOQ  iXniSa  fit)  Sefp  uno  Ttap  pvp 
nugovrtov  tvXoycog  fiefiatoioao&ui  firjStva  TtOp  povp  ixovrtop.  • 
Sed  fAt)  Stfp  non  satis  qiiadrat  cum  evXoytog  et  soperfluum 
omnino  verbum  Sav  videtur ,    ac  possumus  etiam  verbo 
nuQovTcov  carere.    Itaque  fortasse ,   lcvissima  mutatione, 
priori  fitjSiva  in  firj  Sta  mutato,  teneri  poterat  reliqua  co- 
dicum  scriptura ,  hoc  modo :  Sta  to — ttjv  y*  neoi  rov  ftiX- 
Xovrog  iXniSa  fir)  Sta  Ttov  pvp  noT*  &p  wXoytog  fitfiatoioa- 
o&ui  firjStvu  tojp  povp  ixovrtop.    Et  sane  ad  (kfiattbouc&at 
tt)v  mol  tov  ftfXXoPTog  tXniSa  requiri  videtur  aliquid  hujus- 
modi  Stu  tmv  vvv  vcl  ix  aut  unb  tmv  vvv."    Ib.   9.  io 
verbis:  noXXaxtg  xal  int  noXXuv  xal  in  ed.  I.  Rcgg.  B.  Ci 
et  Bav.  abest,  minus  recte,  uti  mihi  vidctur.    Retineoda 
est  particula  etiam  10.  in  xul  ISitp  sed  18.  pro  nonoa 
scribe  norcQ*  ante  tvXoyop  et  ib.  S\  ov  pro  Si  ov. 

Cnp.  XXXIII,  tt.  verba:  npbc  Si  Tovrotg  oQtttaiTfiq- 
(*g  sic  sunt  ex  Bav.  edita  consfentientibus  Regg.  A.  B.  C. 
„Adoptare  tamen/1  inquit  Schweigh.,  „forsnn  debueram  co- 
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dicum  Tat  et  Flor.  scriptoram  'O^gtagt  qnamqdam  nenio 

i  hos  novit,  nisi  sint  iidem  qui  'fipm*t>oi  Straboni,  Ptole- 
jqaeo,  Plinio  audiunt,  qaoram  caput  fuit  'SIqIu.    Et  sunt 

.  Oretani  vicini  Olcadum ,  quos  prpxime  memorat  Poly- 
hios.  \  90(fnt€tp6k  h.  J.  legendum  suspicatus  est  Heynius, 
eosdem  Oretanos  intclligens.  Sic  vero.mirum  vidcri  pot- 
est,  cur  adjiciat  7/fyp*c,  qimodoqnidem  nusquam  alibi 
Oretani,  praeter  hoo  in  Hispania,  memorantur.  An  igi- 
tur  Vqtjtcu  vel  'O^rmi.  aut  Dptftm  scripsit  Polybiua  (Yive 
per  oi  'Qqtjtvi  ,  'Qquxcu,  'SIqitui)  eosdem  dicens,  quos 
alii  Oretanos  et  "IfltjQCQ  adjecit,  ut  moneret,  non  confun- 
dendos  hos  esse  cum  '£l(xhaif9  Orei  incolis,  urbis  Eu- 
boeae,  quorum  meminit  Polybius  XI,  6,  8.,  sive  cuin 
celebri  Indico  populo,  cui  'QqItui  sive  'Qqutcu  nqraen." 
Ita  Schweigh.  At  tum  quoque  offendo  in  verbo  *ip*)Qis. 
Postquam  enim  $.  8.  disertis  verbis  dixit:  ix  S*  'IflqQiccg 
cfc  Aifivrp  jtu/2ifta£*  arQUTicirag  et  deinde  $.  9.  rjcav  ol 
diafidme  tfa  rtp  Atflvtjp  OiqoItui  et  qui  sequ.,  quomodo 

-  poterat  terbum  "J/fypec  ad  singulare  nomen  repetere? 
Equidem  igitur  "I/fy(K£  aut  delendum  aut  yost  Atfturjv  col- 
locandum:  pro  oQ^nat  autem  'OQetus  scribendum  esse 
censeo.  Nam  hoc  nil  ad  rem,  eos  montanos  fuisse  popu- 
los.  In  numeris  qui  sequuntur  TQiaxlhoi  oxraxoatot  poterit 

.  hiatus  defendi  ea  ipsa  de  causa,  quia  numeri  sunt,  qui 
hiatus  causa  non  facile  potcrant  mutari  aut  aliter  collo- 
cari.  Si  $•  11.  to  i&vog  legitur,  de  eo  idem,  quod  su- 
'  pra,  est  statuendum  et  1 5.  in  mvTtjxovTa  'IltQyrjrcitf  libri 
editi  ex  errore  primi  editoris  AoQyncov  habent,  cum  ve- 
teres  libri  mss.  Bav.  Vat.  Flor.  dent  AtQyt/rdiv,  in  Aug. 
et  Reg.  A.  autem  a  prima  manu  desit  nomcn  et  quae 
sequuntur  verba  usquc  ad  luvryxovTa,  quod  est  ante  Ai- 

\  yvartvovg  v.  16.  Livius  autemXXI,  22.  .,et  parva  Ilcr- 
getum  manus  ex  Hispania,  ducenti  eqiiites,"  Perottus 
etiam  Ilergetes*  habet ,  cujus  tamen  nulla  hic  auctoritas 
esse  potest ,  quonian^  totum  locum  ex  Livio  paene  ad 
verbum  descripsit.    Nec  vero  dissimulandum  est,  mirum 

,  utique  debere  videri,  qui  fiat,  ut  mcdios  inter  Africae 
populos,   e  quibus  equites  relicti  Asdrubali  ab  Hannibale 
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nnt  ,}<  vnn  gan.  Wispantai  memoretof  $  *  praeserfbi 
eonsentaneam  sit,  Hispsnos  eqoites  plare»  eane,  %qaam 
dueeotos  vel  treceotos  eab  Asdrabalis  imperio  ftiisse  rfr* 
lictos.  Quare,  verum  ot  fatear,  re  diligeotiot  coosidera- 
ta,  soapicari  licebit,  Livium,  eom  4*Qyn*u*t  aut  aliod 
bi\jusmodi  oomen,  quo  Libyae  popolos  aliqois  designaba- 
tor,  apud  Polybium  bie  legiaset,  similitodine  nootiois  de» 
eeptum,  perperam  de  satis  ooto  alioqoio  Hispaoiae  po» 
polo  cogitasse.  '  Et  Ilergetes  qoidem  mioime  huc  qoa«» 
draot,  qui  trana  Iberum  (inter  Iberom  et  Pyrenaeom)  in- 
colebant  et  posthac  demom  sobacti  ab  Haonibale  soot,  ot 
docet  ipse  Polybius  III,  35,  *.  et  Livius  XXI,  83.  Io 
graeco  contextu  igitur,  donec  certius  aliquid  proferator, 
restitutum  ipsum  nomen  AiQyijTv»  velim,  io  quo  scriptl 
libri  consentiunt;  quamquam  populum  hi\)us  oooiinis  in 
Africa  nulli  alii  scriptori  memoratum  novi.  Sie  recto 
Schweighaeuserus.    Ibid.  16.  feres  %al  Z*a.    Ov  et  18. 

Cap.  XXXVI,  4.  in  verbis  ylyvnai  f  S*vyrpte  ofc 
fendo  in  y  dtwwtQ.  Nam  oomioa,  inqoit  Polybios,  node 
posita  eandem  vim  habent  com  vocibus  nihil  significanti- 
bus.  Hoc  cur  ita  sit  explicans  pergit  t  quia  tum  mens 
nihil  habeat,  cui  innitatur,  neque  rei  sibi  notae  id  quod. 
dicitur  aptare  possit,  fieri  banc  nominum  osurpationem 
confusam  i.  e.  talem,  quam  nescias  quo  referas  et  obsco- 
ram.  Rectius  igitur  v  &yyv<?tg  delebis  et  f)  Apofiawp 
i&yTjGtg  supplebis.  lode  enira  quod  narratio  (b\c  dtrprpt* 
explicant)  obscura  et  vaga  fit,  non  sequitur,  nominuni 
eommemorationem  espe  vocibus  aures  tantum  pulsantibus 
similem.  Sed  si  haec  commemoratio  vaga  et  obscura  fuerit, 
nomina  allata  ejusmodi  vocibus  erunt  similia.  Hoc  autem 
si  delere  nolis,  certe  Sttjytjetr  eadera  yi  qua  i&yfjatp  dictum 
esse  statuas  articulumqufe  deleas,  ut  sententia  sit:  vaga 
et  obscura  commcmoratio  (i.  e.  nominum)  fit.  Ib.  7.  nak 
aoQccroyv  feres.  XXXVII,  9.  scribe  tamen  <J*  pro  Si  ante 
frcQov  et  XXXIX,  3.  in  verbis:  ttj$  nuQaXiov  im&Q  ex 
'  -  osu  Polybii  (vide  Lcxic.  Polyb.  s.  h.  v.)  erit  naQalia^ 
edendum.    Ib.  10.  ad  di  al  hacc  adscripsit  Schweigh.: 
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jjArticoliiin  ai  ex  coitfcctara  recto  adposult  CnnaboMs. 
Nempe  cam  f  ai  dare  debuissent  librarii ,  id  in  Si  corf* 
ruperunt"  Edendum  igitur  <J*  «/•  XLIV,  7.  pro  ftfm 
ncribe  fuv*  ante  aotpaleiag.  Ib.  1  0*  pro  tfj  ixtivov  tfi 
uibov.  XLV,  6.  «T  v  pro  <M  17.  XLVI,  3.  7.  et  12.  in 
to  6X0* >  tb  vyobv  et  to  vScoq  Polybium  craai  esse  usuin 
verisimile  est  8.  apostropham  pone  in  <W  ini.  Ne  U- 
men  offende  XLVII,  6.  in  uvayxa^ovtat.  a/ta  neve  9.  in 
/*f/  o/b*,  sed  XLVIII,  6.  ad  verba :  iv  toTg  nob  tovtov 
iSrjixooctfuv  bene  Schweigh.  haec  adjecit:  „Sic  editum  ex 
Bav.  Quod  tenuisse  me  poenitet  Rectius  et  ex  more 
Polyb.  iv  toTg  ngb  tovtcov  Flor.  Aug.  Reg.  A.  Fortasse 
%etiam  Vatrt    Cap.  XLIX,  6.  in  Verbis:    tf/  /Uv  yao  6 

'JPoSavdg,    tfjSib  'loaoag  nQogayoQivofavog  codd.  Vat. 

Flor.  Aug.  Reg.  A.  rfj  Si  JSxaQag,  Bav.  et  ex  eo  ed.  1. 

8.  et  B.  C  tfj  Si  Sxcooag  habent,  unde  Casaubonus  di  6 

"jioaQosy  Scaliger  autem  Gronovius,  Cluverius  et  Mandajors 

xfj  Si  6  'IottQctg  fecerunt.  Sed  jure  Ukert  in  Geogr.  Graec. 

et  Rom.  II,  8,  p.  588.  nomen  6  JSxaQag  non  mutandum 

esse  censuit ,    quippe  cam  lateat  quale  fluinen  Polybius 

sibi  cogitaverit    Scribe  autem  S*9  uti  8.  Su  pro  Svo  ante 

aStlxpovg.    Ib.  9.  in  verbis:  imoncoftfvov  tov  nQeofturtoov 

uak  nttoaxttkovvtoG  tig  tb  ovfinou£ca  xai   ovfimomoiijout 

tijv  aQXW  ubttov  avttpf  vnqxovoe  Reiskius  et  Schweigh* 

uvtcjv  delendum  esse  censuerunt      Hoc  enim  non  bene 

dici  posse  videtur,  majorem  fratrum,  qui  de  regno  con- 

tendercnt,  Hannibalem  rogasse,  ut  regnum  ipsorum  (erat 

.   sine  dubio  ex  ejus  sententia  solum  regnum  ipsius)  ipsi 

L  e.  majori  et  auxilium  petenti  assereret    Equidem  ta- 

meri  objectum  ad  verba  imoncoftfvov  et  nuQaxaXovvtog  de- 

-siderans  conjicio  Polybium  neque  avtcov  neque  airttp,  sed 

avtbv  L  e.  Hannibalem  scripsisse,  quod  facile  et  in  uvzcov 

'  et  in  avttp  permutari  poterat    Ib.  1 3.  nemo  offendet  in 

vn^gfiokfj.  'jiwiflag. 

Cap.  L,  4.  corrige  Si  avtovQ,  ubi  alii  Si  avtovg  praebent, 
ta  scribe  S*  iavtovg,  LI,  18.  feres  xai  vnogvylcov.  LII,  7. 
autem  in  ta  ofitfoa  scriptor  aut  crasi  est  usus  aut  articulura 
non  addidit    lb.  8.  ex  Flor.  et  Reg.  A.  recipe  Sv  fffUQatg 


Schwdgh.  feeerlm  ooqfldetttet  <tfnp#  JV  <J  <i*}  *#f 
jtarbtop  xupaf»  iO.  apoatrophom  pone  ln  <M  4|> 

Cap.  XCII,  8.  pro  «#1  ofroi  <W  eodds  Vat  Fler.  Urk 

Aug.  Reg.  A.  exhibent  rorovrp  Si.  Schweigh.  dldtt  acdpe» 

rem  Tooovrtp  St9  oi  libri  darent  At  ro/ovry  et  rooorry  tam 

oaepe  inter  se  permutantur,  ot  non  dabitem9  qain  pro  m) 

ovtq}  lcgendum  oit  rooovrtp  Si.    Ib.  8.  corrigc  Si,  iauS^ 

Excusari  poterit  9.  notrjoao&ar  tva.  XCIV,  V,  xal  amyum* 

c&tig.  XC VI,  7.  xardQ&m/ut.  Ol.  9.  JSdgSopa  (Flor.  JEapA»), 

imTfop,  oed  XCVII,  5.  pro  roo  avroftarov  scribe  ttrvro- 

ftdrov.  CI,  5.  ttoTckdforo.  oiig  poterio  ferre.  7.  pro  <M 

ocribes  <T.  CIII,  7.  pro  *<r*ra  *a»r*.  CV,  9.  ror*  pro 

rora.  CVII,  5.  iSvoxQfjorovpr    pro  iSvoxQVorovpro.    Sed 

ib.  6.  et  7.  verba  uti  nunc  leguntur,    noo  bcne  habents 

nifinopreQ  ovp  *Iq  rr/r  'Ptofxrjp  ovp*x&Q>  tnvp&dpoprt^  r/  <ftf 

fro/«rv  olc  /«*  iyyfotoot  toTq  xoXefuotQ,  ov  Svptpoficpot  tpv- 

yopLaxeTp%  ttjq  (Uv  x*H**S  MaTatp&apofttpfR,  twp  Si  cv/tfta- 

Xtov  nupTfov  fierecoQoyp  opttap  raTs  StapoiatQ.     01  Si  iflov» 

Xtvoarto  ftdxto&at  nal  ovfifidXXttp  toTq  noXtfiiotQ.  ToTgpir 

ovp  ntol  top  rvauoPf    imoxtTv  ttt  Steodtpffoap*    avtol  Sk 

tovq  vndrovQ  ilaniortXXop.    Nam  ai  praecedit:  flli  scisd- 

tabantur,  quid  opus  esset  facto,  utrum  pugnarent  annon, 

et  si  verba  seqnuntur:  hi  autem  censuemnt,  pugnandum 

esse  9    quis  exspeetabit  aequi ,    eos  pugna  adhue  ab^ 

atinendura   esse  voluisse.      Huc  accedit  quod  verba  ol 

Si  ante  ifiovXevoavTo  ab  omnibus  absunt  libris  mss.  solus- 

que  Ileg.  B.  in  margine  habet,  fotoQi  ol  <W,  unde  adsd- 

vit  Casaubonus.    At  mihi  omnia  bene  habere  videntur,  m 

verbis  oi  Si  deletis  id  quod  codices  habcnt ,    retinetur. 

Per  cjq  enim  quacum  particula  tum  ifiovXevoavro  conjun- 

gendum  cst ,    explicatur  illud  tI  SeT  nouTv  et  sententia 

est:    sciscitabantur  Romae  quid  opus  esset  facto,    quo- 

modo  (oi^  pro  bnciQ  raro  quidem  et  posteriorum  scripto- 

rum  usu,    v.  Kiihner  Gramm.  graec.  T.  II.  p.  837,  n. 

3.)  censerent,  pugnandum  esse.    Bene  deinde  pergitar* 

illis  qnidem  pugna  adhuc  abstinendum  esse  significabatur. 

Ib.  15.  pro  ror<?  Si  ovtwq  vulgo  omnes  tot%  fth  ovtwq 

habent,  in  uno  Flor.  superscriptam  est  Si.    Schweigh. 
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dicit:  atyas  mallem  fort  ^  ow.  InAra  aane  similiter 
oratione  iimili  finita  pergitar  T6n  /Uv  qvp.  Equidem 
censuerim  hic  a  Polybio  ron  fiip>  qaod  fere  semper  cum 
p4v  permutatur,  scriptum  fuisse.  CVIII,  1.  rcc  oXa  legitur. 
CiX,  V.  <x>  avfye*  CX,  4.  Aevxiov.  *0  et  ib.  9.  corrige  di  */<> 
Cap.  CXII,  5.  in  verbis:  Buqvtotos  yao  Si)  naatv 
&9&QtAnote  6  rov  fii)JLctv  yiyverat  jtpopoff.  otuv  «T  ana£ 
MQt&P*  °Ti  ***  V  *<*oX***  *apr&tp%  toHp  doxovvrcov  etvat  tfei- 
p6v  vnofteveriov.  jure  offendit  Casaubonus.  Ilocf  enim 
bene  quidem  loco  convenit,  quod  hic  Polybius  docet: 
nullum  mortalibus  tempus  esse  molcstius,  quam  ubi  mora 
fubeatur.  Sed  quid  haec:  oxav  xQt&fj,  postquam  res  se- 
mel  in  discrimen  venit,  sustinendum  est,  quidquid  eorum 
quae  dura  videantur,  evenerit?  Num  censes  Polybium 
hoc  voluisse,  moram  quoque  sustinendam  esse,  post- 
quam  alea  Jacta  ait?  Quam  sententiam  tamen  loco  non 
eatia  convenire  facile  concedas.  Hoc  autem  si  non  vo- 
luit,  debebat  vnofuveTiov  etvat  fjyoirvxat  aut  tale  quid  di- 
cere.  Non  male  igitur  Casaubonus  y%  pro  S%  dcdit  haec 
cum  prioribus  conncctens.  At  debcbat  etiam  xQt&f/  de- 
lere,  quo  deleto  et  y*  pro  £*  posito  omnia  bene  habent 
Nihil,  inquit  scriptor ,  mora  hominibus  est  molestius, 
postquam  quidem,  quidquid  terribile  esse  videatur,  cst 
austinendum.  Nostrum:  dem  Mcnschen  ist  jeder  Aufent- 
halt  hochst  zuwider,  wann  n&mlich  einmal  das  Schreck- 
liche  &u  bestehen  ist  Pugna  gravis  enim  erat  subeunda, 
quam  quod  non  statim  incipere  poterant,  moleste  fere- 
bant  p  autem  posse  omitti,  inprimis  ubi  ad  adjectiva 
verbalia  addendum  sit ,  disces  ex  Kuhner.  Gramm.  gr. 
417.  n.  Videtur  tamen  inde  xgt&f/  ortum  esse.  Quae 
ai  tibi  paulo  audaciora  videntur,  certe  cum  Casaubono  y 
pro  S*  scribes  et  eivat  ad  vnofuveriov  supplebis.  Quo 
facto  hiatum  ante  ori  pausa  excusabis.  Mihi  tamen  et 
hoc  quia  verba  arctius  cohaerent  minus  probabile  et  eivat 
minus  bene  suppleri  posse  videtur.  6.  scribe  av  pro  ava9 
sed  0.  non  improbabis  xai  av&Qcinovg  neque  CXIII,  4. 
unoaracet.  i/aav.  7.  corrige  di  in.  CXIV,  4.  Si  7fir/Qc*v. 
6.  <W  tvcivvfAov.  CXV,  4.  <J3  ixQUTi/aup.  CXVII,  2.  iyt* 
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&te?{ar<oteaiiri>f  *rfOQT»A^y\tfft  Ihf^LJRwMpVi 

ul ./••< Perspicies  iivd^  locis  9«  «nfeai9*i  Ui^qalfcw^i^ 
aot  pausa  excusari  possit  (qao<  Umen  ao^.^y.,;^ 
XXXIU,  3,  XLIX,  9?  CXJI,  6.  referendi  sint,  dabito), 
Aut  in  quibys.quippeJu  pumerando  minas  *it  •  cyitaUis 
(XXXIII,  90»  *Pt  qufo  vcrba  foederis  ex  latipo  sermoije 
vepsi  ant  omnino  alias  siqt  (XXII,  4  —  13«  XXIV,  3^ 
13*  XXV,  3-7.  XXVI,  4.),  in  toto  Jibro  tredecim  gri^ 
.fiores  histue  reperiri,  ex  quibus  sex  (I,  %  XVIII, ;?. 
XXXIII,  9.  XLVIII,  6.  LV,  6.  XCI,  7.)  cffdicum  aay 
ctoritate,  quinque  ex  usu  Polybii  aut  aliis  de  .cauais  (VI, 
1  i.  XXX VX  4.  XXXIX,  3.  XLIV,  10.  LXXXIV,  13,1 
et  duo  (VI,  1.  LXXXI,  10.).  biatua  cnosa  <wn*genifi 

•t   t  Lib.  IV,  1,3,  ual  &nb  poterit  legi,  .non  ijta  II,  4. 
ii  p%o  neque  7,  tov  abUfapov,  jieque  IV ,  8*  nvejiftvtotwffp 
<*fatol  Ferendum  tamen  est  III,»  1.  noXifiu^.  ov  etJV, 
5. 719  olov  et  (at)  ofoe.'   Ib.  7.  in  verbis:  /O^iovrroc  oir   ' 
iW0&?mrrarMMt>f  .ror*  xaj  paAa  VBipfjfpavoK  pro  we»  quod 
ed.  9.  et  sqq.  cum  VaU  Flor.  Aug.  Reg.  A«  babet,  ip 
ed*  I.  et  Bav.  est  r*  probante  Schweighaeusero..   At 
ror«  desideraverim ,  qoi*  scriptor  ad  narrationem  interra- 
.ptam  redit  orationemqae  ipsam  jam  attulit    Conjicia  igk-' 
tur  Potybium  scripsisses  Vfulowtoq  ovv  avrov  tot   aw 
jocTtxdje  (ita  recteexVat.  etFlor.  pro  cttt.  avaerarix^) 
t$  xai  fidX'  vntQijcpainK.    Cap.  V,  7. .  emenda  8i  ayayoi-    • 
a$4.  9.  <&rr*  oifr«f  VI,  1.  r«  e/c.  8.  non  offendes.in  xora*  . 
Xafta&at.  afta9  sed  7.  scribe  £*  pro  di  ante  fytlXe^  ne-    .- 
:que  minus  VII,  6.  ror'  pro  rdre  VIII,  5.  8*  pro  <W  ante 
.4*7.  ante  ivavticjg.  IX,  10.  et  X,  1.  -corrige.  ivo  jfdQafp 
-uti  .$...<&  ^ow  XI,  7.  y«,  «/.  XII,  7.  pro  6i  ifminxovt^ 
ex  Urb.  Urain.  Vat.  Flor.  recipe  <W  ov/inintovtm  ut.in- 
4ra  1$.  bmoes  habent»    Describitur .  enim  concurfeu*  qui- 
-damet  inde  orta  confusio. ■«  C.  XIV,  6.  non  improbabis 
na\  doxoncog ,.    corrigcs  tamen  Jb»  ovJl  obeaotefof.  XVII, 


&i  tfWVQov1  itt»}0«a?  cftror **•• "opfcrdftit  %>  c&Apf» 
4tt^to'izia&o-l>r^ 
.    8td<popop  ijtimcax^ 

"  r'8ttfyftp0»  nonbm  *d  tfUdV<'ti^^Vo^^|iW 
potestr»  Cortjrdo  igitar  Polybidfti  seripsisse  j  **> 

4Jti>lkv&<Jity  «  HttitpOQt*  ij.  •  t.  lb!  /-!*»«  prtf !  *Ceocrxtiln*  'abfo 
-  %^4&*ita?  Mribe  *aQax($f*\  XIX,  *..  factle  fert*  &*- 
'(ktat*ifO. >X&'- (kkucoraxa^EneiSi].  XX,  4.  **l  uPUfxa^k 
XXl)  %i/t*»*~  tp'f  4M  XIX  $8.  in '^a^^/i^wi; 
-*c^di>'  eat  ^Vd^  Wibeadumi  uii  XX,  4  r1  pro  >#  ante 

.     ifop&A^et  XXI,  8.  *or  j>H>  rtori  antd  *JioX*6ixicq:  XXII,  4. 
-**  pf*  Aj  ante  »£*  XX1V>  4.'  /•  pfo1/*  ahte  dxovopta^  . 
>X\VII;  ft.  **'  pn>  M  arite xjimthd Sov.  XXVIII,1  5.  * 

yo:^  h^to^  €4XXX,  6/  cT^pro  0«  irite  ^  /Ifeqfte-fat- 
'fctffl  XXIl^S*  in  verbisV''forty/4«B-W  W  **#ot>'  (in 
Tauchnitz.  exemplo  vitiose  xo/qov  legitur),  dniareiXti  tt 
4su  IPolybilij"*  secundutn  <}uem  pluralem  hujua  lerbi  -  amat 
'  *4Bt<quea  sbprfe  jaut  attigi,  scribendum  erit  ^1  xd/Qab 
-  XX V,  a  bis  et  XXXV^B.  nota  ro  ^ii,  quoi  Peiybto 
^/qpov  sona^ie  videtar.  ;  .•  .i'l    .-■•"m  ,•»»    •*  •«.    ;  .  :i 

•i--*    Cap% XX;\J,  t;  nuno  ita  est  «ditemr  *t$l  Mifcih$&- 

HfwetQ^iavbfc  xcntoxvJu»  4vtapiig  ivSoxovtoap  ta>*:noXM 
Xdip9  >  olitpoQwontQi'-  Ohw  xccl  Mxrxnog  *ai  r/fcc&cpoi 
-t&p  dk/yapxtxwp*  ki^oiw^ '^  ^A^  tf^^W^rt^  tov 
&orct>s  x.  r.  JL'«  Ad  baecvierba  Schweigb.  haec  adacri^ 
psit:  t>J4irt}X6p  i<poQ6vovTeQ>cA:  1.  8.  Uav.  Atigi  Iteg:A. 
vR  C  absqoe  Jtrticwlo.  *diz<ok*P  *l  ifopvopfti  Vat.  Flot. 
•Uw;  Alienum  vero  protsup  ib  hoeioco  nomen  Alttehap 
•esse  perspecte  monuit»  demonstrAvitqiie  Palmerrus.  •  Nec 
-emm  eredi  ulla  ratioqe  j>otfest^  -il&olorom  mHgistnm» 
-eoncioni  interfufsse  fcivitatis  Messenionjm  j .  ant  tantum 
•anctoritate ,  hostes  oum  essent^  apud  Messenios  valuisse. 
•  Jfec  conVenit,  quodseqoftur,  ephoros  lllos  a  recta  catl- 
-eilii  via  «berrasset  nam  si  Actoli  hi  fuissent,  ^optime^et 
-e  reipubbcae  Aetolomm  iitilitate  fecisseut^  quod  llesse» 
^hio^  ab  hostimn  «ocietate.abstraxissent;  Deiiique  manU 
,ftsie,  qoi  i(po(Hvottee  bvK  «ticmitur,  lidem  sunt,  qul  bl 
-  t£p  Mtooipfap  nootoTQ)T*e   c.  38,  1.    Aetolorum  porro 
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-magistfitei  non  Ephoros,'  sed  Apo<det<*>dki«toiitoa 
th  ex.ipiao  etiam  Polybio  netum*sli  Messeoionua  msgt* 
stratum  Ephoros  fuisse '  adpellstds  docet  JKoster  IV,  4». 
9«  n  Itaquetn  MuNtiptom  muUnflam  ^rttAa^^ontendit 
Pslqierius  5  >  plapo  extrusij  m  illud  nomen  voloeruot.  Grfc* % 
Boviuo  et  Reiskius.    Sed  probsbilias  videtar  ex  ajio  oOn 
mine.vel  ex  alio  quocunque  verbo,    aut  plusculi*  etiam 
«verbis,   quortnn  vel  vioinns  quodammodo  sonus,   vel  vi*r   ' 
rfn^;  scripturs  erst,  fuisse  detortunr  illud  nomen.  jForsea 
stppserat  ol  eor«*vel  o/  ror<  icvtdp  itpoQ€fapr/iQ9.  conC 
IV,  4«  8.  vel  ol  rfc  noXttog  icpoQcvopree.V  .   At  miror, 
quod  vip  decti  non  viderunt,    desiderari  ejusmodi ».  sen-  - 
ientiam ;  -  qus  significetur  eos  Aetolorum  metn  fcaee  sua*  . 
sisse. :  $a  ipsq  in  re  enim  eos  etttMt  dicit  Pelybius,  et 
f>ergit  §•  8.  'Ey&  yito  tpofienop  fiip  u»cu  tptfi4  Tanolefutp, 
ov  fifjp  out4o  ye  tpofitQOP ,    more  nup  vno§Upt$9  Z*Q**  *•* 
pJ)  nQoaSiiao&ai  noXefiop.    ,  Quse  verbs  loeo  noo  setis 
cenveniunt,  oisl.tsle  quid  prsecedit,  quod  sypra  signifir 
cavi.      Conjicio   igitnr  Polybiom  scripsisae  Attmlmp  W  " 
fpQovji^omq.    Videtur  autem  inde,  quod  alii  in  margiae 
<4  itpooevotmeg  ad  *xplicanda  nojnina  sdscripsersnt,    cum 
hoc  ipso  verbo  permutatum  esse, 
..  -  Cap;  XXXII,  4.  legis  sine  offensione  ^i  asoraAr 
JUtxroc  et  XXXIV,  8.  *<?*  afc.    Cum  tamen  bic  Vat  Fiwrw 
Urb.  ffc  ojnittant  et  verba  poctae  sint,  uti  recte  snimad*» 
vertit  Schweigh.,  ne  dubita  .quin  elg  deleas.  \  Ib.  4.  pre 
palct   scribe   fuii/.     Non    oflendes  XXXV,   f..  in   «Jr 
dixyfuctu.  ot  y*>  neque  18.  is  xul  &nte  *Innofti$optoq.pll 
tccd  iziQcov9  apestrophum  tamen  pones  14).  in  34  %Aytiotnok± 
<6oq.  aiti  in  eo,  <juod  1 8.  og  lyy  t//o$  'jiytintXuov  rov  EiSafuSoVj 
Jegitur,  jure  sffendes.  Plutarchus  enim  in  Agid.  c  »Vl.  tra* 
•dit,  AgeeiliuuD  (irfitrem  Agctustratpe,  uxoris  Eudamidae,  nou 
tfiliom  Eudamidae  fuisse.    Faclllime  eutem  ex  superioribos 
Sg  w  twitf  EvdctjuUthv  oomen  roi  EvSufiiSov  hie  temere 
poterat  r-cpet^,  quod  tu  delebis.    NbnimprobabisXXXYX 
<9.  voltfiQu  'Aqut?,  mi  XXXIX,  7  et <&*  crssui  «dhibe- 
ibis  in  vo  vyoo».  XL,  &  «wrriges  06**  oQyvmTtj^t  9i  m+ 
<&*  ol  ncdtuol  f>  «bi  cx  «su  Poly bii  (v;  lioi.^ol^}  ^- 


-  tooxtXXoptx*  w&  lccp&itpovcrar  edendum  et  JKLIII,  4k  # 
|kt>  ii  aote  «fc  scribendum  est  XLIV ,  9.  aotem  in  ver* 

.  Ifat^oM'  ZpwQ^  tqp  pi*  (hvkQ&tmt  xatunXswnu  ov 
jciSio*9 1  xqoc;  rij9  <W,  x$p  ftij  fiovifff  tpiQU  xat%  avccyxrjp 
o  $oi$%  in  Vat.et  Urs.  ov  abest  et  pro  r^r  *J  in  omni- 
tas  libris  praeter  Reg.  B.  legitor  rjv  81,  ntrumqoe  recte, 

.  modo  8y  pro  ii  acribatur.  Nam  nunc  de  aolo  Byzantio 
sermo  est,  com  de  altera  urbe  Cbalcedone  acriptor  a  $•  7. 

*  loqoi  incipiat    Demonstratnros  autem  est  sitom  utriusqoc 
.    orbia  eadem  praebere  videri  commoda,  aditum  tamen  By- 

santii  faciliorem  easc.    Ad  eam  enim  urbem»  inquit,  vo* 

*  lentem  appellere  facile  est,  ad  quam  aane  etiam  nolentea 

-  corsua  aquae  te  referet     Unde  aimul  apparet,  minime 
•post  Qctdtov  pleniua  interpungendum  csse..  Ibid.  3.  xov- 

tov  ix  KuXxySopog  yuQ  ne  muta.  Ad  ea  sutem  quae  4* 
leguntor:  xcd  tip  tfinQoo&€P  aqadoi  xata  qovp  Schweigh. 
haec  adscripsit:  „Editi  cum  Bav.  Aug.  Reg.  A.  B.  C.  aic. 
habent:  xal  r<p  tfingoo&ip  utpiuat  xata$QQ)9  quod  Reiskioa 
aitidem  esse,  ac  ai  dixisset:  acptaotv  iavrovg  tlg  tov  qptpo- 
fuvov  iQ  xo  nooo&kv  xata$Qovpf  demittunt  se  in  cursum  se~ 

*  condum  undarum.  Non  prorsus  quidem  incommode,  sed  et 
impediti  aliquid  habere  videtor  ista  scriptura  et  contra  osum 
esse  vocabuli  xatu^Qovg  et  omnino  *  correctionem  sapere» 
Codices  Urs.  Vat  Flor.  sic:  tojp  tfMQoc&tp  atpiaat  xaxit 
qovp9  absque  conjunctione:  quae  cum  oecessarie  deside^ 
raretur,  quumque  simul  ex  meodosa  haud  dubie  scriptura 
"sit  Tvo*,  lenissima,  puto,  medela  fuerit,  si  roxl  pro  tcap 

restituendum  statuerimus.    Sic  r$J  ff  tfinooc&€P  idem  fuo- 

xit  ac  ip  Si  ttp  ffMQoad-iPj    porro  vero,    in  ea  itineris 

parte,  quae  conficienda  superest    Cogitaveram  etiam  to 

i*  tfjinQoc&ep ,    sed  acquiescere  in  ttp  possumus.  t'/jnoo- 

'  c&€p  est  porro,    in  anteriorem   vel    ulteriorem 

partem...  Sic  *Iq  tovftTtQoc&ip  noo/SaivetPy  porro  pro- 

gredL  JIJ,  79,  6.  88,  9.  64,  1.    Ad  utptaot  non  tam 

/  -iuvtovq  quam  tug  vuvg  fuerit  inteUigendum ,    quamquam 

parum  interest  xozuqovp  aecundo  flumin^  secundum 

-    vlm  fluminis  III ,  66,  8«  et  alias..  Uabet  hanc  scripta~, 
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k  l*«*t<  Beg. -B.  ia  ora." :.r  At».  eqridete.  .nm  ?4 
4d  habee,  quod  Vat»  Flor«  et  Urs.i  praebeht,  mod* acptm* 
•cribatur.  Sententia  loci  taai  erit :  bas  (xt5y)  L  e«  B<^- 
•vem '  et  Chrysopolim  porro  (fnXQoo&evy  praetermittunt 
secandum  flamen,  oti  nos  dicimast  die  lassen  sie  im  Ver^ 
laufe  dem  Strom  entlang  liegen.  Acptiva^  enim  eom  ge- 
nitivo  est:  praetermittere,  omittere  aliqukL  Kal 
autem  non  desidero,  qnia  per  ffixQocd-ev  oratio  ejosqoe 
narratio  conttntiatur.  Ib.  11.  corrige  ravra  krtL  >  <  t 
Cap.  XLV,8.  oerrige  re  $M.  XLVU,4  ne  tprbantfl 
X)Xv/int68coQov  9  aed  XLVIII,  8.  emendabia  di  Axntog  ti 
'6.  rt  AxarovQiov.  L>  8.  n  Axtttbv.  *  Non  offendes  9.  ta 
JjQovoia.  Oi,  sed  LI,  1.  pro  tb*  narioa  rov  Axcaop  ex 
Flor.  recipe  rov  natioa  tbv  Axcuovy  >  nti  %.  Si  aXfj&tvdig 
(corriges.et  7.  nal  Iteoov  feres.  Lll,  7.  inverbis:  nir 
£tt?  ror  natahyp&ivra  i»  toTg  iov/uurtp  in  ottnibus  codd. 
4*  abest ,  et  Flor.  cum  -  Reg.  B.  xaraXitcp&ivTa  habet, 
otrumque  recte.  Intelliguntur  enim  hic  tela,  tpiae  Pra* 
sias  ex  castellis  arripuerat,  quaeque  praesidiis,  et  castel- 
lis  relicta  erant,  postquam  milites  abierunt:  dife  den  fe» 
sten  Pl&taen  (zur  Vertheidigung  von  ded  Byg&antiern) 
xnrdckgelassenen  Waffen.  Ib.  7.  legitur  tx  tov'Uqov  x*>* 
piov  >>ubi  fortasse  hiatus  in  articulo  ferendus  est,  at- 
pote  in  verbis  foederis.  Certe  ib.  in  xvQhv.  V  aut  8.  ia 
mTofrat.  tnavayxaaat  non  offendes  neque  9.  in  *ai,  boxt 
neque  LIII,  8.  in  *al  ixbvtcov,  sed  9.  miita  H  axixru. 
vav.  LIV,  5.  Si  atroutf.  LV,  8.  inoiiioavto  iniSoatVf  ubi 

,  Flor.  noti/aavr^  habet,  tu  scribe  tocwtferarvr.  LVI,  9.  ae 

.  dubita  quin  pro  2tvwntvot  ante  ol  scribas  Stvtwuwrt*  et 
ib.  5.  <T  pro  <M  ante  inl.  LVIII,  8.  facile  feres.  ovpxa* 
Ttj&fjvat.  V.  Ib.  9.  nunc  quidem  haec  leguntur:  b  6% 
*AQx(8t*IAOQ  iv  ttp  ntol  ta^  nvXag  cb&tofup  ual  nvtypfy  9t%- 
^p&ccQrj,  sed  valgo  omnes  JoQipiaxoq  vel  JcoQifiuxog}  qaed 
h.  I.  prsebent  Aug.  et  Reg.  A.  cum  Vat.    Id  ferri  non 

-  posse  bene  demonstravit  Schweigk»  Ortum  esse  videtur 
*x  <T  AoxiSafio^j  quod  tu  scribe.    ,Ib.   ii.  ra  oxXct  et 

*  navv  aloxQcoQ  legitur.  Hoc  tamen  ex  sola  Heiakii  conje^ 
etiira  est.editum.  *   Vulgo  xavr*  alvx<w>Q  tx  JBav.  cam 


<*og./etBcg.Aij>«<i»  ^(*fc  VafcctFltri^faellcirtrfa** 
tofoifc  Sfchweiglb  ^wpicmri  poasii  mfiBtojt&f' U<t*4  M- 
-gttdom  e*se  cfnscd. :  Cap. .LX,  8.  ri  4&*k  kgkdr  e» 
&>  ia  veriris^  ttJf  17*7  Potjfytfr  •Amy**&rm  ttifrj)  imrrar.Jr» 
-9afMnP6tyb\u»tatr€cStfwmfU9  avrp  ocripsiese  videtofv  LXl, 
4/*  111  verbis*  imm&icxMi  or  particula  cfr  cx  Bav^  qui  U*- 

.  mm  ttale  dsnrtftj*oi.«r  habet,  est  a<yecta.  'E*tr«ft«&ti 
tacntur  Val>  Flcnv&egi  A%  et  Aug.  a  prun.  rnon.,  sed  in 
hoc  muthtafti  in  tnirt&ifxtt..  \  Qued  aatem  hic  fichweigfc. 

-  -dicit,  posse  particulam  citra  erroreni  abesse^non  dixe- 
rim.  Quae  enim  bic  vir  ad.Lib.  I,  1.  attulit,  alios  6iiat 
igengris  trao  excepto  loco  L.  XXXI  y  7  >  13.  ubi  tamfcti 
JDon  dubito,  qoin  pro  ttr/a  &*>£  stribfenduii  eifrog'  ^rv 
Jbm£.  Hiatum  sequ.  <fr  posse  defendi  eaepius  ~significati. 
Perendum  etiaiov  est  ff.  *oAnr.  '0.  Carrigendum  tamen 
JLXIII,  8.  Jve  ifcclpac  idetaque  LXX,  *.  obi  Heg.  A.  rtS- 
,Ctius -ii-  tindQua;  babet7  qood  etiam  III t  58,  8.  legituf. 
LXIV,  10.  to  verbis:  ow?7£orro$  d*  aotvrt  «frawlm» 

f4PT€Q  Ol  (pvluTTOPT€$  4$&tm>9.TOP  ro*or  * .  6  <M   /ft*7/A«v 

jrqpitwao  ^otf  rtmor,  «/$  Aftrqpo?  kcc&uI*  repetitum  Verbem 
(rw  roxov  offeddit  Videtuf  additom  esse  mt  *tpnvme 
-objeCtom  habeat,  .•  quod  Utinth  faclle  ex  iis  qoafc  ptactzer» 
dunt  potest  soppleru  LXV,  11*  ecribe  t'  pro  rt  ante 
ux<>aw.  LXVII»  9.  #  pto  <M  tate  ofat»o/i?0*e  *t  LXIX, 
7»  f  pro  dii.ante  twci. -  Ib.  1.  in  verbist  ,swpi  <fcxa  ^ra^ 
&a,  apa  Polybium  otaSiovs  ecripsisse  arbitrot,»  iti  crasi 
osns  esse  Videtur  6.  et  LXXI,  11.  io  ra  oaJl*  atque 
LXXllI,  2.  in  ro  Ifrrog.  LXX,*4«  in  Verbis:  «oJLre**- 
a&ai  avtyv  dele  avtijv,*  et  8.  in  *oi  no  «  aiUa»' » vulgo 
mo,  quo  (acile  caremos,:abect.  Adjiciendum  jesse  auamt 
Ursinus  habuitque  Flor. 

LXX7»  5.  non  olTendes  in  aai  anapoxrxawe  ae^ue 
-  LXXVIIl)  3.  \ik  fdiafp4<yorc<ti  oi>>  ncque  LXXXI,  5.  in 
ntnop&ipai*  '0  et  kuk  vxio  neqne  LXXXII,  2.  ia  f^^L 
'ESttufr»  oeqae  dcniqde  LXXXIV^  A.  io  Aan^utt.  OL 
Sed  e.  LXXVJ>  lv>pro  L^U^?  rdtt,  oc  Aug.  ei  Rcg.  A. 
bene  .praebent  IdbKLlfc  ^i  og^l  Bespondent  enim  h«ic 
^ir  *ins^qu.  Oi  ph*>  mlXi^  «t  ocbUntiasit:  ApeUes  qoi*- 


•  • 


•  jignJfm  A.,;<p>*s  ,  rorip,,.  coplw  ^pnveb^ ,  (lJftf4,  potiaa,! 
4«np», pgri,  ope»  dcvebuot,    pia^a^tem.crMi./tpUipotr. 
.flUtn  lh.,14.  io, Vprpi»?,, ^f, jtff  ^f,  *<#«*  Jffhtf  !$& 

SW  tufru  tqvs  W4»«C?frw  fty  «Pewfc  «M»*ani  "PB  )V>4fif# 
4ur,v,irMocU  »  (Cfl4»fi«i?M» recesserint, ;  qni*.  Ipcua  ttft.Wf 
t|rilw;nt  ejccpL  Urs,et  fleg^fc  ^a^u^.  .dm9yipm%lC 
^nfck.  I^»  flUMle»  Vat,  F!orf.4og..Peg.;4.^.R»vv.pirtfi|p 
Jww&rwf  *:•  #f«>.*.JWt«t.:  .Ppipdp  Jifrrj,|Offliw*  yjv*.  •£ 
JW^fl«^.itocn^r.  idque.  'anerfe,..  recUu»  .Jegetiu*R)  .Sfinfrear 
.fjfijnimjs^.ipaxjm^ 

^,pfdiae.  tapporMW^CB  enarrobupo»..  .Quod^adjr^?  »V 
,tinet,  :i>ptprif,.  ppc.  fluoque  .ferr^,.  ai  verba  fta.pxDluja*: 
.^o4,  eirep.antiquitos  gesjfls.et  j»'eraatte  f^  #6nuft  flb 
tfnet , .  io  irfrunviue,  partepi  (oultji  edjsscrucruitf  .hapq,.,,,"^  . 
J»iatu  «o^r^of  .4  nenio  ouepdeL  k.YX^JI,  £.  ^  vcrT 
J»fes  rltt*  J9^.  tifcmW*'.  fa«rr«#ty,  ;Videtor  &«  plia-p.  se- . 
4&a  feabojs s»e '  fprtass«  ppst.  famtifr. 'JLXXXY  *  ■%  -fo 
ji,  J^wWvc  WX1»'»1»  fortasse  fii.ipfra  0f  ^culuin  9n»isif 

.-t./.Moc  ig|'ur  inJto.rP  <*  ^VI.WM  ■B«.OT.«rtW,W» 
H^rio,ei  dcbcbjs,  tojlcre  tXXXJ,,*;  X.1^  J&.,*fl;M, 

i*.  iUV.III»i*4t»W^Pj..*-I0l».««lnflW'«?  w^Ppiy.W' 

j|liiffi.,p:do  caoois  (XI.Y„8f  fcX.XV,  l^r  #!>• %  *»,JtV. 

.  .m  txxxv,  «.)  ct  «..hM,u«. hiHf/w  .gniiift.oy,^,  x.x,w, 

^H;lfXj.8,  I^X/X,.,-^  .^X^Xm^.^Ofu^.  iii.u  ./.  .r»:*  itl 

^apft4^ptl  neoue.dubitabia  WW  fa  PTP  ^,,ff  ,cuoi  «# 
iW/Jttav.  ft'|«VM'est  '&W/P»  sc/>bendu»r  ait,   ^ug.^t 
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■    -    -  ■  s  -  m  •••. 

ftmarg.  =cod.  to^^cripwt:  ^i^W;!!***^,  "<Rtog 

•  ifept  w?i*rai^.    ifaloftit*  &im  flropter  Ipsaoft  Torhudb 
.    "Offendit,    quia  V,  3,  4. -ij  rwr  H« Xattw  *oA/? { fegitat, 

feagis  tamen  etiam ;  quia  de  alia  consoltatione '  aerrtb 
.  "ease  non  pofest,  onde  Sehwcigh.  eiplicatr  ex  hac  ipsa 

«Onsnltatiofte  ad  Palootem  habita,  et  quia  modo 
«  jKraecessit:  ix  r^  xcqI  ttjp  xohoQx/aw  id-tXoxaxt/oteoi;.  Nam 

•  taec  oppugnatio  est  ejusdem  urbis,  cujus  nomen,  si  erat 
addendom,  potios  in  bac,  utpote  in  priore  sententia,  addeti- 
4um  crat  Equidem  igitur  conjeccrim  pro  HaXovwra  Po- 
lybium  scripsisse  XaXouwxa9  ut  aententia  ait:  tum  ex  af- 
fedtata  ignavia  in  oppugnatione ,  ergo  in  mate  pognando, 
*im  ex  oratione  ejus  in  consultando,  ergo  in  loquendo, 
aensit  prava  bominis  consilia. ]  Quod  si  probas,  avtww  me- 
cum  delebis,  quod  saepe  a  librariis  esse  addilum  non  est 
quod  multis  doceam.  Sed  xo2'ante  ix  noh  improbabli. 
Cap.  VII,  1;  in  verbis:  roiv  Si  AlxwXovs aSwaxr^owra^ 
roifc  xttQovai  Vat  Aug.et  Reg.  A.  pr.  man.  particulrttfi 
tareht,  -  sine  dubio  quia  antiquitus  <T  recte  fuit  scriptum. 
<Quod  autem  Casaubono  hic  afivvaty  Reiskio  ixtxovQuw  vt\ 

•    ixa^vwur  Vel  ixtporj&iiw  deesse  videtur,   in  eo  non  con- 

/aentio,  adwaxuw  enim  hic  ea  vi  est  dictum,  ut  sit::im- 

pares  esse.  S.  corrige  <M,  fi.  7.  6*i,  ix.  VIII,  6.  *<d- 

*ox*  $Iq.  7.  xo  Uqow.  IX,  0.  rs  cJjr.  X,  7.  v&  Uqck*    10. 

*,  hff,  XIII,  6«  et  XIV,  10.  <W  ov.  XI,  8.  nunc  ex  Aog. 

iditum  est  oxs  6  QtXtitxog,    cum   edd.(,ex  Bav.  dent 

o#'  o  4WL    „Eodem  modo,"  ;scribit  Schweigh. ,  '„est  in 

Vat  sed  snperseripta  litera  r  super  5tK.    Unde  intelligt» 

tur,    qui  factum  sit,'  ut  odtr  rt  6  <X>iXctnoe  habeat  Urb. 

In  Reg.  A.  miri  sunt  ductds  scripturae  siiper  o#y  ^uto, 

"  qaoniam  librarios  non  intellexerat  vim  scripturae,    quam 

'  in  exemplari  invenit,  quae  eadem  fuisse  videtur  atque  in 

Vat    In  Flor.  (ni  fallunt  indicia)  est  on  Qfanxos  •  abs- 

que  articulo,a    Equidem  ofr'  6  verum  esseduco,  quo 

de   usu   v.Hattb.   Gr.  gr.  624.   XIV.   11.    conrexit 

Schweigh.  moncnte  Reiskio  *qo$  xov  *Ax*XX6v}    cura  ve- 

teres  mssti  omnes  darent  %qoq  tov  'JxtXXtiy    qood  editd- 
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tttak  Re*.  B.  *  XTpdfe  tuteta  retfi»  h.1  ^^yl»iMP 
tivo  strtttont    Est: kecaAdom  Apclleto  L- &  Ap#Ub  *t* 

ti)iisldaCti."r  v    **    '*-*  '"  •''     •'     v''*f  •  ■*«ii,Mi!nf!f  n'<   iw; 

'■■  •  In  cap.  XVI;  0.  ad  verbat  *H  jtiv  6vv  tot/  'A*U«fc 
<te)  nS»  *tpl  't**  WicHT/at  *i£&  Schwdgh.  hined  eatto 
-ntobabilittr  diaputaviti  „Sic  plane  Vat  et  Floitf  ntai  qudd 
Ignorant  iiiieuhjm  roC,  qtit  ne^cib  qOO  casu  in  coniexttidi 
bostrum  irrepsit,  eundemque  inde  rejfcctum  yelim.  ):Cuifc 
%  Vat  vero  et  Flot.  consentiunt  Aug.  et  Re£  A.  praeter* 
quam  quod  \AiulXfj  dent  pro  'AmXXwf&e  qtih  aberr*- 
ttone  cf.  Adnot.  ad  cap.  ii,  10.  Codicis  Bavarici  scri- 
ptoram  (quam  vulgo  receperant)  17  fUv  tw *«pl  rav  %AjUX- 
>)$  xal  tov  Atovnov  ex  librarii  ingeiiio  profecta  est^  tmk 
is  pariter  %Ant\\fj  in  suo  exemplari  frtiAiuUjov  inveni*- 

1  aet."    Ib.  10.  bene  habet  ort  «v  -  sed  XVIII.  &  in  vt^ 

•  •  B  *  ...» 

bis:  ax/i^  /tip  rdTg  StaroiatQ  yaav  furtotQoi  4*  Tcjv-nQoa^ 

*/*r6Vra>*  wrety  rov^iUnnov  ntol  ryv  xccraip&ooav  tto& 

>QiQl*ov9  xai  ndOokob  rati  h  Alrcoll^  *pa£t<rj  rttt&^  offtetf- 

dit  Scaliger  itf  dativo  rtctg  ngafcoi  voiuitquCT  ti&-Hr(Nrgfce 

corrigi.    Causa  enim  sane  non  adest,  talr  Verbbrui  etMt» 

etura  a  scriptore  ait  mutata.  At  equidem  non  hic,  sed  atf- 

pra  in  ix  rav  nQoonmr.  vitium  inesse  censeo  verbaque 

praepositione  in  deleta  itir  struo:  furtwQot  ieav  iaTqdm- 

volat$  rc3*  nQoonmtovrov*-  xal  rarlfe  nodfc&s;  nt  sfentenfla 

ait:    Suspensi  eratit  tum  memoria  et  cogitathme  eoruM, 

^qoae  aPhilippo  (foro  ienim  hic  omnes  libri  tuentur  et  ego 

'nequaquam  e  conject.  Scalig.  cuin  Casaub.  et  Schweigh. 

vnio  ecripserim)  de  clade  Thernriorum  sive  qood  attirifet 

ad  eam  cladem  acciderunt,  tum  omntoo  rerum  in  Aetolia 

gestajrum. '  Videntur  aotem  librarn  noh  vidisse.  gemtivum 

kt£v  noocntntovtcov  regi  a  raT$  Btavofaig  et  indet  6i-addU 

disse.  Cap.  XIX,  S.  non  oflendo  quidem  in  oraSta.  imtcQ- 

X**t  tamen  anctor.  Vat  et  Flor.  oraMove  scribendum  * ene 

censeo.  XX,  7.  piro  vt&oxotot  vnaQXpvreg  scripserim  a£to- 
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«vtl  A»  malnerim.  XXVI,  ft.   corrige  «  <»i6...,6r.;)p.pte«t 

*W^«?* *«J>.*e<l.  ?•  4"'  m&  *Q&&'&P& ..«A  &  «nte 
jfa..  Facile  fere$  ^3.  ^er^/q  pt\i4j, ^Aw*  »,  npn 

^■^yn»i4N*.wte!«gw(>^afTp}y.,Se^  |S.  nonimr 
flroHbU  yt^  ante  ,5«vul»r  JJimen,  VajL  c&.E^fojMbjnf, 

•   Mpv»iv*».  Wemque  §.  ante  ^ .XXX,  4.  «ocrige,  4»^  -rfftfPf. 

$v#  4»<«ty-  XXXIy  4.fcoi/0t^«f/^  ;    ,r;(      f,.,,.^   „„...„ 

-'i  1  -i   Capf.XXXH,  2.  ne  «fendo  in  «ftnw,  ofo ;  jrjjuoy. «. ; r> J. 

Aeguitur,  #»im,  sententiaf  ,ex  .Hesiod^,  ertamab  aliis  jam 

-       «omta .^  aie  proverbialjs  fere  Jacj*,  neye  XXXIJI,  4.  ,in 

#&.  !&ff^«  ..Sedjb.  &.  fw^^W  V#W  «««r»  «wr 

•  .fltemr  ost  pprrigendum,  non  quidem  pujtt,  Aug.  .  jn  «rwaj 
4»  &f*k°*.  Wtey*u0&iHu.p  »<>op;pr$o#d^,.f\d  enim.  exjjnp 
iterpretis  .mana4'  •  «.ui  pro,.)io6s .  ex$seetaverat,  «/$,,  pftum 

.esse.  vidfit^r,  -fl&IPt  cu«n  ^ch\>;eig^in.^«o;*««l?5^«»'»  .»»■» 
.jqnod -sequitur ,  fkdwfl,  t*ik  , ovyt#t{up% .  rpv,  fi^rt<fpfUw^ 

.  JU.*s$.,tote|ljgepdunu  quicupque  de  n*W»  .Jwc bellp  gestfs 
.aodji,  anipujm  ad  cos  adverta^  ojwrtet , .  quia,  su^pnsus 
^st,  quorsum.ffts  evasurae  sjnf ;  sed  tantummpdp  $},  ip  ^. 
Jb,.  5,  ,pro  ,pi6V  Jo>.  «ffw,  quod,  edjj.  eum  Bav,  Aug.Ileg;. 
,A>  B..  habent,,  seribe  ov£  i<p'  oap?t,.  quo .  etinm  ducit.qupd 
.  fe  Urii., yat.i/lor. .o£<»  wfe» .Ififita^ IWl^.ff,  prq.o/ 
^t^  ofo  scrjbe  us.iu\floivbH,cpnyejueiiteri  jfo.jVJ,.  tt...JL) 
.#/  «pdwp»»  pp*,  quae  ;q|iara  saenq  .inter  se.  sy»t  pcrpiutofa 
jdisces  ex,ty;xicp,  Pplyb^XXXV,,,^.,  s^e  ofl cpsione,  iegitpr 
.  if^.vAoyffffMXXXy^,.^  cprriges.^ffvro»;,  .XX^IJL-Pvf»' 
/0..4A-  Ijolepi.-.fefq  ,qe,;  ^fcriyfl  ita  X.pWJIIxl.fV,#.4fc. 

•  JHBTOnfc.  W.d*-W. .^.^/jp^M^  *.#«#,.. Hbi 
_Aug,  fctf  pBnttir , .,,  wfj.  wij»tum  .eiflt.  f  ^i.  3.  ji  .pppe 

•   J»; 5- .i.ftccte.autciiR babpt, XXXVW , 7«  ^ffim^Mt: 

irXI*  !*•:«■•  Vp/H> 4r, »oA<jmo»(.  '^rioxog  Xbhfi'  WP«PfflK«- 
.    .tiroi;.l,^^9<rT^i(tp^,XLy,^.,^^wo«^«rr,oc.  J^ed^V^, 
. .     i:tl.l«  «»^f?«?.  ^©«pw^x.^t  et.^ipr^gecipe  ot^o.»v,  • 
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,«f)  «Uty4{<t*i>  *Ub*cf iBmoifl  ^»»stfu»ijNifr 
Tafc  Jlon  Aog-K^gi  JL  4atemJ>eneiartie«Jfca<  oarftttatMt, 
dS.  apbatrifphhm  |M>neJudtt<Ma*myifr0p  {y+bmklvAmi* 

*  t*fp4r<n;}  ei  LIr2L  .yi^erJMti  fio^  >M  iqao#^tb)4d^iMA, 
.yert>um  43$  .reote  est  dmiisum "in  ^Yat  FJori>  AAg^lReg. 
A*  L(VI^  1.  pro  olcctpoi  ebspicor  tfcriptbm  aivt  prommtiatnak 
esse  kttgdfr  et  15«  f»r*.  r^r  ftmatxa  T*v'f%)futou<'corije- 
ci6  IPafybium  ex .  ufea  fc  yik  ,rt>  'EqJhIoo  >  dedisae.  1>XII, 
•4L  ood  displicet  n^a«r/i)moM)/,  neqae  LXIU»;  t/Ssqip* 
tpm.  auty.  11.  iamen  idem  quod  sapra  atatot  dt  Wr  <*«Ui. 
«LXIV*  5*  apostropham  pone-in  At^axpj^  LXVv0*  io  dt, 
«.  Ib.  3.  in  o  *Amiv8tos  cdd,  1.  8»  jurearticaiamomiifare  • 
(videatur,  vide  iofra  7.  > /C*aMr<jer$  <l<4l4^^(Ikucorrigte 
etiam  to  avro,  ati  LXIX,  4»tTi  fra^o^  LXX,  6*  pro  4jtf ' 
*AtuflvQto*  coojicib  Pelybium  idem  ecripsisse  c^aod  Ap*- 
plnnm  in  bell.  Mithrid.  26.,  dioo  ink  l)k/3vfUowf  tderoqae  . 
«tatuo  IS.i  in»r6  l<4m/9t/(wo*.  Videtar  enim  ex  itiimltiari 
■Btminia  monte  Rhodi  (Polyb.  IX,  *7*  7/)  h*c  Coeiesyv 
riae  montta.  nomen  jam~a.  vetfcriUs  pfomdtatuii^fcrfsi. 
.Cuta  tamcn  ttihic  et  paulo  post  aate  boc  noiien  j  '.iai 
*A™ftvv*°*  ttribatury  liatifsefcsistat^  inde  coofclusdriti, 
4&  Appianumf  ita  Pelybium  quoque  verum  montib  ntonen 
Tafivgtow  dedissei    ■  .~  <>•>"*  .*'»   ^"    .'*«iui 

. .  Csp.  JLXXI  f  B»  apertom  eat  Vjtium  ih  yerbis : -\  *£o*- 
itcfidp  tW  aui  tjjp  *opd  roi/ta>y  iXnttn  mtk  xoQijyla*,  hqoS^ 

m  Ra>r  *ai  ra*  e/f  avux  %ap#/3c/3oydyx6TQ*k>y  nMm  vochbiilftm 
.vtfffcoc  abest  a  .Veteribu*  libris,' 1  4x .  conjeetum  Ursioi .  fet 
Ora  Jlegi  B.  insertum  a  CasaukL  j.  Itecn  jScfaweiglL \Uq 
Jtfejt  ex.Reg.  B.  reoepit  oonjttiente  <iflem  Scaligcro  fttb 
eett  «/$  avro,  neque  minus  Gronovius  pro  ^wr^c^- 
Jecit  jwp/p^fro*  .dt  Scaliger  fH-o  <x^i^^^i^>aTmJ>idque  . 
posuit  post  natxtfiifioTjKhptoTmp.  U«c  acoedit  pnsolitaa 
-verbi.ixoratjttuv ,  dq  tip  TccL  aaos  de   itixiera  |>edestri. 

•  iilis  igitur  dt  cacisis  verba  tpsa^>qaae  mss.  dant^  non  qudem  • 

.«auta^eriai^  atatnetim  .tamen  ytyvctm  ab  198  btse  additum, 

^uibus  poet  xal  et  ad  pr^epositmieii  <A;/^orbum  aiiqubd 

finitam  dfeste  .videbatur.  '  Itaqiir  PiUybiui^  baec  acrip- 
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i  ■■uiri  foreceoiiO  tmA  fe&m\  fcw*#jj»  ffai 

.poCettatcm .  rodigens  in  eaqee  teoena)  «J? .  *jr  AuUmr 

^rive  IVUmr^  qood  eat  in  Aag.  Beg.  A.  B.    EaU  in 

.Galaaditidem  regiooem  versoa,  de  qdo  praepeaitionia  m 

T.  Hatih.  Gr.  gr.  578»  3.  a.)  l^fttor  (cojos  loco  Aag. 

Uflvlim*  etBeg.  A.  jtfiiUam  habet    Est:  AbiU)  m* 

-»»*.  tfe.  «vro  (i.  e.  jrapAw).  nofa/kfio^9^xbnfv.    Kaxixu» 

eom  geoitivo  etnd  disces  ex  BerohanL  Syot  gr.  p.  175. 

-Cap*  XXXII,  a  corrige  &4&iun*  LXXIV,  9.  in  vetW 

bie:    t&ac  ror  XQovop  tuv  avy&tfxw  auy  vxio  tw  xorra 

/*4>oc  carriXayias  xal  axvipug  daytQOfitwoQi    noo  iotclligo 

•quid  au  oibi  velit,  praesertiln  oi  ad  tiXx*  refertor.    La» 

tioua  ioterprea  explkuit  per:  ex.alio  io  aliud,  at  hoein 

jpao  dXx*  zbv  jcoorov  inest      llihl  igitor  &*i  deleodum 

•€ase*videttirr    quod  qoaln  aaepe  a  librariis  ait  additom 

<aoo .  eat  quod  multia  expooam. .     Quod  ai    non  probaa, 

ietrte  ad  tlctf*o*fiu»o$  referre  debebia.     Tom  tameo  eo 

laegis  in  hiata  offeodes.  i   Ibid. .  eorrige  Si  avaatQoa^v. 

AtXXVI,  1 1.  ad  verba  Jy  owSchweigh.  bene  baee  a4)e» 

leit:  ,„Rectiua  delebitur  Sh  eom  Vat  et  Flor.  (et  Beg. 

B.ya  .Cum  eodem  Vat  LXXVII,  3.  pro  4&tXo*rl  «vry 

socribe  id-ileatii*  ccvrcp.  9.  in  <W  imv&ev  apostropbum  ad- 

hibe,    oti  ib.  pro  xb  Aniag  ntSiov  videtor  tb  rys  *Axiu$ 

mtSiov.  a  Polybio  acriptum  fuissc.  LXXVIII,  3.  legitur  ro 

blow  et .  5.    bxbaa  aw ,    quod  eoosueto  more   corrigee. 

-LXXIX,  6.  ad  6  'AXafiavStvQ  haec  Schweigh.  adscripsit: 

?^Sic  bene  Casaub.  et  seqq.    Perpcram  o  Auflavjkv$  ed. 

t.  S.cum  Uav.  et  Urb.  'AXa/3a*&vQ  Vat  Flor.  Aug. 

Beg.  Ai.absque  articulo,    qoo  carere  etiam  poteramus." 

Tu  eomidele.     Ib.  tameo   7.  non  offeodea  io  Mybov. 

i..  i  Cap.  LXXXI,  8.  auctor.  Vat  Flor.  Urb^  xaxiivo» 

seribe  pro  xai  ixtivw.    Noo  improbabis  ib.  7.  noaSa&m» 

Oi,  oed  LXXXII,  9.  corrige  ii  iv.  LXXXIII,  3.  io  ver- 

ihis:  :  r$  dh  .'Avtioxv  acribe  certe  t$  8*  %Anibx<p>  -oiai 

.foiavib,  qood  ego  nolim,  auctor.  Vat  Flor.  Urb..  'Aptsoxv 

I4elere.  LXXXVI,  1.  r«  bXa  legitur  et  3.  xal  uvrbc.  6. 

qorrige  *  tlg  etMiXapavrnm.  LXXXVII,  5.  pro  verbia: 


•  * 


•\ 


"  *  « 

fcabcnL  >Praepb*itio  ip*  enfa*  *rt"4k  eotOectm^tiita* 
*ta^rtrvi«o>pfc  edtdfr  Casaub.  ex  lleg.  Bl,  iii  qoo  ttmei 
tstrftoiTirvrarg  /u&  Sehweigh.censet  aut  £i**iiecesstet 
rio  inscrendum  aut  <rvpt&ant<netX$  scribendom  pro  'ifaxi* 
vriiXt  additque  Scaligero-  etiam  ap*  placuiste)  A>  viri 
docti  locum  non  recte  intellexenmt ,  cujuo  sententia  haee* 
est:  et  bia  quidem  i.  c.  legatis  xal  rovroig  dimisit  et  rer 
liquit  ad  foedus  firmandum  Sosibium,  ipse  autem  Alexan* 
driam  repetiit:  Dativus  igitur  recte  ab  4j«*Am/Ar  neqoe 
mjnua  recte,  ai  vis,  ctiam  ab  imuvQwnmu  (ita  ex  Flor. 
pro  cctt,  knixvQcoaarra  est  editum)  regi'  potest-  C*pt 
LXXXVUI,  6.  ln  vcrbis:  7^»^  yorp  *al  TtXoyp,  oir  popop 
tScoxap  ifidopLVxopra  xal  iUpt*  apyvQiov  Talawraj' xqoq  *%* , 
sfc  jo  iXatqp  toZq  ip  Ttpyvfjtpaoia  XOQVy(apf  xa  pAp  90* 
9*XQW**  **  *  **  XQOPtki  /3oax**  fffftreJUfc  OffenditReis* 
4uua*  ;  Incredibilis  utique;  vumma,  inquit, -septuaginta 
^ianque  talenta  ad  oleum  palaefctrarum  data,  praesertim 
ab  eo,  qui  nbnniai  deeem  -  talenta  ad  aacrificia  publica  de* 
-derit,  decem  ad  augendos  cives,  nibil  ad  reficienda  inoet 
nia  et  navalia,  ia  quibua  praesidium  et  decos  et  mn> 
Itis  erat  Rhodiorum,  Intercidisse  igitur  suspicatuai  cnt 
-Schweigh.  c.  Reiskio  baec  fere  verba;  xahtpra  '*pfc. 
&potxodo(ii]p  Twp  Tttxwp  xal  tm*  puoqiwp  xdi  k4pt$  ugp. 
t«L  Idem  tamen  Schweigh,  in  Annot  scripsit*  Vide 
vero,  an  per  se  stent  ista  verba  tfidofu  uak  xfrrk  oqjL 
TaXavxa  et  dcinde  lcgcndum  ait  noo$  <W,  Tt/p  mIq  tq  {Xatot 
^Xogvyiawy  id  est,  ad  haec,  vel  practerea  soppeditavit 
oleum  omne.  Sed  obstare  fortasse  videbitur  id,  quod  pro- 
xime  sequitur,  tu  /tip  nagaxQVP*  ctc."  Equidem  vitium .  in . 
verbis:  *po?  Ttjp  tlg  to  IXatop—  x°QVT^v  inesse  poto  eoqjip» 
.cioque  Poly  bium  xqoq  ty  TiXalov  Totg  h  T<p  yv^paaiqi  x°Qi- 
ybf  scripsisse  i.  e<  praeterea  quod  oleum  exerbentibus  ki 
-gymnasio  praebebant.  Hoc  enim  non  ad  talenta  argenti  eat 
relatum,  quia  fructus  est  in  terra  natus,  quod  donum.fea  ipaa 
de  cauaa  dooanti  minoris  erat  pretii.  JEIq  et  *qo$  autea 
cum  aaepius  permutentur,  cum  articulus  ro  in  edd^  l>  et 
-•»  deait,  tvp  in  rjr  autcm  atque  xoonyiav  in  xo$vr*f  ^ 


•  *• 
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«flg  yitliti  ^iUiri^tfl:Vijft^  >q«tttodo  baooJt*  petaerint 
^Uwmriiit^aciifrK  JPrcuiN*?*  ,auteai  aeribe  jtfrr.jet  pi* 

cit  ^asaobonuai  ^cum  abesset  ;a;insa-  Equidem  tamen 
cam.3ieqaaquam  desidero,  aed  «  praeced.  e/fc  eoppleo. 
hi/  Cap.LXXXIX,  1.  in  yerbiss;«ti>Jtf.d£  pcnmvytWP*  & 
mvtiilQ&P'  **u  2ixa  t(Hf}(w* . veteres  Jibri  omoea  Jtaiscrr^pair 
praefcent,  quod  Perottua  in  l|  *e*r.,  Casaub.  ex  Beg.  B.  in 
itm  «arr^my  mutavit  Xylander  lcgi  voluit  amixaiSam 
%Qtnifw*  Sed  de  navium  numero  hoc  dubium  nectit  Groncfc 
yius:  „Quar*  tantummodo  alimoniam  decem  triremium  reca- 
pU  (v.4-)»  non  etiantdecem  quinqnfremium,  ne  quid  dee*- 
oet  auo  beneficlo  ?"  Vide  igitur,  inquit  Schweigh., '  an  aic 
ocripserit  PoJybiusi  &Xa  8k  pavnvritatfMa  xuh  ntvrtiQam  xcU 
wQtqgwr  Sixa,  .ligna  fabricandis  n^vibus  decem,  partim  quin^ 
^neremibna,  partim  iriremibus»  •  Legendum  erit  aut  ita,  aut 
^piodin  mss.  est,  quod  aic  expliceturi  ligoa  deiit  fabrir 
candts  et  (in.  nniversum)  quinqueremibus  navihas  cf,  (ft 
46»  aingulis  Joquar)  decem  triremibua»  lb.  2«  in  enum&r 
«ndia  aingulia  donts  non  offendes  in  tpjaxiXta'  6&o**)Pf 
aeque  3-  in  TQtaxih**  olxoSopovs  f  mbi  SchweigtL  recte 
mnait:  ^Post  rahtna  TQsexdicc  pmo  commaie  mnjorem 
cpone  distinctionem>.  quo  haec  a  sequentibua  magis  aepa~ 
xpDtur:,nihU  enun  arcbitecti  ad  Colpssum  pertinent,  sed 
»d /murontm,  navalium,  aedium  conatructionem*a  I  lb*.6. 
Jltec  leguntur:  £ula  axo  .ixxaiS^xanqxovg  fa>;  bxxanwovq, 
W?  erpvx/cxQ*  loyow,  avota  •  quibas  in  verbis  uvQta  cdi- 
dk  Casaabonus,  cum  mssti  dent.uvQia$.  ReUkius  suspi- 
-caips  eat  bIq  wfpqxioxup  ij  Sixtop  jiVQtdSa  (Boederua  falao 
lex  Augs  citaverat  uvQtdSag  pro  uvQtag).  Schweigh.  igi- 
-tur  rensuft  4iteram  ^  e%  vocabulo  aequenti  sdhqesisse. 
-At  me  quominiis  cubl  eo  feeiaat  impedit  hiaiu$  £vka  dno. 
iHuc  itccedit  *juod  aingulare.  Ugnt  nomen  deaiderb,  qui|i 
ferporvprc  iextaxsjxuQyi  ergo  aliud  lignorum  genus  seqttif- 
itart  •;  ()ui  xrcQwtrqQcs  cum  irabea.sint  minorea,  quae  major- 
iribus  e  transverao.  imponf  ntur7  aane  majorea  Irabea  illaa, 
apiai  Gmeci  Soxovs  inominabaat,  deaidero  cpiTjicipque  post 
<iayo*  -excidisae  Jaxov^  qnoona  verbo  opdme  pvQiaQCiM- 
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xUfe  omnfc>lignt<lo  lMt6tW}>\yX>,  «71;  ioi11^^^ 


.    oflVnde)  (innbfi*  irt  Aug.  verbH  jiftrfc  *&'*#.  "aeaWil 

wiliih:4pUmemi&ekm4ing'riturttA  iftadj&tivm  ithV:  «wft 
(scribe  a©>'}  txxatAtiititJtavi  iax)  6itunvx»vfi'  r$hi'»1o!i  '  • 
qnin  quomodd  explicari  posslt '  taeseto ," :  etyiicabitori >  Of- 
fendit  io  eo  librarius  cod;  Vat.»'  qui  lo"ctfnie)Ua 'IWtBil 
«mm^ow  habet,    sed  in  fine  superecripsit  terminatiooem 
'     01*,  in  qua  ceteri  constnUuot.)  •  .Mitar  autem  quod  Reis> . 
kius  n,on  tam,  b.oie  qq^  jllud .  quratui,  .desjRen^ere-  Woly-  - 
bium  a  majore  numero  ad  mioorem  et  „alius"  inquit  „dl- 
„  kisset1  &no  okThnfaoiH:  *&  i**«io\x£tfqx'60ilu  M  Qulbt» 
SchweighV  fldditt  ",;l»osSw  swspicarl "&HH  botdi&huxfattik 
fa£  6irlto*«*^a»«Jjt6»c '^  ' Aftt 

«o  mmitoCtofrendo  *i  (juis  ditits  Vom'  Hblzrteifc  X°°^ 
*wat)  ton  s^i^nelligeifl  an  bis  achtelllgeir  liefab  vtetf- 
«praen  tr  10,000  Hauptbaffceo,  ftach  der  Art  VoiaSpltii 
talkett  ittti  &000  siebebelHge  tyefballcenriCap.  TLClt 
-«.  ^xnXXdytj.  'Jnuto9  recW  habet$  n<m iita  XCIH  ,"-*."  fi 
d&tooaptvoc ,  sed  XCVHI,  ti:>  djutodra*»*;  "0  hbonrata> 
hi«,  quod tamen  factea  XCIX,' 3.:  In  <M  et»at'6tig  ef'Ti  fh 
t»  6ord*»*i  non  ta  *tti  ri*o^CI,  D.  lioh  diibiUblfl^qafh 
«x  Vat.  ^i^Aoi^>'«v»W*r»v  recipins  pro' ■cett  tfoilbJto 
itfw.  itemqaeiO.com  «dd.  A'.'*:"  et  vett.'  codd.  v  «*A*t» 
scribes  pro  eo,  -quod  "Castoub.  et  edd.  qui  eom '  sunt  *#£• 
Ittitt  ex  sblo  kbg,-  B.  dederuhtf  fj  *»/*$>."'  CJI;  8.  scribe 
m<kn  pre i  Waitfa  *nte  ao*«fc.;€IH;'  T.-tSo/  jh*'^«  «ulfe 
^«i*  ,••  fd  quod  ed. ' '  ii  -consentientibtts  mss.'  'habet  j  "»5<Wi 
ienim  dedit  prfmos  Casaubonns/quem  ceteri  editores  aultt 
ttecuti.  CV1,«.  td.  t.  invitis  tamen  mss.  in  Verbisi  «oi  ' 
-sit  lokneei  w>P.« c  ttrtleahrm  omittit  •  •'  Si  quid  onnttendum,'  egb 
-fJOtiusWl  omiserMnr  Ib.4.  bwro^  pro  ofcrore  aote  i?<rt>;to* ' 
«ribe.  XJXt,  8.  -ferre  poterm  wri  tor# !-et  9.  ©*©$l«tt*. 


*  —      14A      — 

{jfeityw  frcfeiet  *••»  ernsi  wnw.beo*  noatjs  teHere.,  adr 
■OMtia»,  yiginti  et  onos  htatas,  ex  qoibps.doodeciaXYt 
4,  XI,  8:  XIII,  11.  XVI,  9.  XLIX,  1.  LI,  3.  LXV,3, 
LXXVL  II.  LXXVIl,  8.  LXXIX,  6.  CI,  9.  et  10.) 
tebronn  aaetoritate  sant  oorrigendi ,  septem  aliis  de  caasio 
etsecendnin  Polybii  nsain  (velati  V,  10.  XVIII,  5.  XXI, 
10.  XXXVI,  5.  LVI,  15.  LXXL  S.  LXXIV,  9.)  «t  dao 
Matas  grntia  (XX,  7.  LXXVII,  9> 
.  i : .  Qaibas  hiatibos  ex  integris  qoinqoe  Poljbii  historuvr 
nun  fibris  adnotatis  restat  at  in  .i 

II!  •■•;••■..  .^.  ■•      .  ,%         *  " 

*  ■••    l.  Capite  tertio 

-.  *t  vMili»  MitinUii  Is  Psljl.!  rrag**atf.i 

-i|-.      ■.,■•■  ...  :  .  :  •■'    * 

.  qoaedam  addamn*.  PraemitteDduia  aatem  est  ia  eo,  qaod 
ttc  plures  reperiaotar  htatas,  noa  csse  haereodam,  pro* 
pterea  qaod  compilatores  et  epitomatores  saepe .  pro  aiy 
J^tfip  sao  singula  omittebaot,  quibos  additis  hiatas.  a 
scriptore  erat  eyitatas.  Luculentissimum  hujus.  rei  je*em~ 
plum,  Atheoaeus  aobis  praebirit  in  iis,  qaaQ  supn»  <Je>  T*- 
liquus  Theopompi  dissernimus.  Hac  accedit  quodl  praeter 
Augustanum  atqoe.  Urbinatem  codicibos  illis,  quibos 
.Schwetghaeoseros  in  quinque  primis  libris  est  usus,  car 
remus,  inter  quos  Vat  et  Flor.  optimi  erant .  Discer? 
jOenda  aatem  suat  fragmenta  ex  Atheoaeo  allLsque  scrt* 
jptpribus  petita,  quae  multo  magis  sunt  mutata  et  ea, 
quae  ex  Excerptis  quibusdam  soot  edita.  ia  quibus,  uti 
par  est  multo  pauciores  reperies  hiatus. 

.  In  iis  igitar  quae  ex  Polybio  ipso  (III ,  8.  6.}  ot 
primum  libri  sexti  faciaot.  caput,  sunt  rcpetita  (verum 
exordium  Majus  in  Exccrpt.  YaL  dedit,  de  quibus  quao 
dicenda  sunt,  infra  vide)  corrige  ovnfidkTo  avtotg^  uti 
sopra  jam  est  dictum.  Sed  quae  II.  9.  ut  v<;rba.  Poly- 
bii  ex  Dion.  Hal.  Arch.  I,  32.  afferuntur,  ea  ita  sunt  intclU- 
genda,  ut  sententiam  solam,  non  ipsa  yerba  Polybii.  con- 
tineant  Neqoaquam  enim  ilie  scripserat  .  jtycrai  kxL 
Plares  etiam  reperies  hiatus  ib.  in  iis,    quae  ex  Athcu. 


%% 
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**  III   ~  •  '   .  '  ■ 

«\  p.  440.  fcaosfh  aonfc   Legea  Ib.  4,  mtf  Iri),  t#  Xfc 

foo&mtf  jtycfrrttt  *vr$.  5.  &*'  oJto*  6«  ttf  Mffh* 
Qua*  vilia  aut  ab  Athenaeo  verba  Polybii  male  rcpetente 
aut  a  librariis  male  scribentibus,  eerte  non  a  Polybio  sunt 
profecta.  Ibid.  10.  addita  aunt  quaedam  ex  Excerpt 
Vat.  In  his  in  initio  verba :  6  Jf^tagarov  tov  Kogep&iov 
vibg  post  Atixtof  ab  eclogario  addita  esse  videntur  lecto- 
rum  gratia,  qui  quac  antecesserant,  in  Polybio  non  lege- 
rant.  Cap.  III,  9.  ounc  xattot  ovtf  legitur.  At  Urb.  et 
Aug.  in  contextu  xai  ny*  ovi\  sed  id.  Aug.  in  marg.  eadem 
manu  dXX  oiS*  idque  cum  ed.  1.  et  Mcd.  in  marg.  habet. 
Idem  tuentur  Regg.  D  E.  Oxon.  et  Leid.  Iloc  igitur  quin 
recipias  ne  dubita.  IV,  8.  in  verbist  /jnaftaXXovow  Si 
ravrtft  tlg  ru  cvfA<pvf/  xaxa,  Xiyco  ff  tlg  TvpupptSa*  av&tg 
ix  rijQ  Tovrtov  xataXixntoq  %j4QtatoxQaria  tpmtat,  ex  sequ. 
rovrtov  conjicio,  Polybium  non  TvQavviSat  sed  TvQav*i8o$ 
dedisse.  Nam  si  TvQuvviSa  acripsisset,  ab  eo  etiam  ratJ- 
Ttfty  non  rovTcovy  in  iis  quae  sequuntur  scribendum  erat, 
quia  tum  quae  haec  cognata  mala  sint,  ipso  nomine  pro-  % 
prio  significasset  idque  primarium  esset  verbum,  de  quo 
ageretur.  Accedit  quod  ttim  etiam  non  xuxu  sed  xaxbv 
•  exspectassem.  Cap.  V,  1.  apostrophum  pone  in  Si  d>*>.  Ib.  5. 
in  verbis:  xal  ndXtv  no).Xdxtg  fain&ut  6  Xoyog  uIqcT  offendo, 
quia  docetur  interitus  omnium  hominum  saepius  esse  vento- 
ros,  conjicioque  {'olybium  ioto&ut  noXXaxtq  scripsisse,  ut " 
sententia  sit:  et  eos  iterum  esse  venturos  sivc  posse  venire, 
aaepe  fatio  (philosophorum)  suadct.  Ib.  7.  et  8.  non 
improbabis  xai  fa/,  sed  7.  in  verbis:  onto  tlxbg,  xard 
TovTt»v  clg  to  ojiOfpvXov  ovvuytXd&a&at  Scaliger  pro  oneo 
conjecit  dneo,  dcinde  pro  *arcj?  rovrotv  omnes  codd.  cum 
cdd.  prneter  cod.  E.  xaxu  tovto  habent  et  cd.  1.  cum  cett 
edd.  omittit  eig.  Conjicio  igitur  Polybitim  scripsisset 
oiuq  itxog  xai  tb  tovto>v  b/jLOtfvXov  x.  t.  X.  Quod  oi  statue- 
ris  scriptum  fuisse,  facile  unde  cetera  orta  sint  intelligea. 
Cap.  VI,  2.  in  vcrbis:  pr/<T  d/ivvat  Tovrotg,  ot  ix« 
TQifpouv  in  cootextu  ed.  1.  etMed.  est:  olg  ixrQurpefy,  in  • 
Urb.  Reg.  D.  Uxon.  et  in  ora  ed.  1.  et  Med.  olg  i*rp£ 
qot,    in  contextu  Aug.  et  in  ora  ed.  1.  et  Med.  oTg  Ix* 
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tpopjt»    Qm  vcro  lectiones  Aug.  in  frargine  habet  t*- 
t(>4<po$  et  ixrg4<po*r ,   a  recentiori  manu  ex  ora  ed.  1. 
descriptae  sunt.  vq>  &v  hQaxprj  volaerat  Reiskius  et  onus 
Reg.  E.  habet  ot  ixiQicpoup.    Equidem  arbitror  Polybium 
dg  ixtQitpoup  scripsisse,  unde  cetera  facillime  oriri  pote- 
rant,  explicoque  locum  ita,  nt  nvTotg  neutrius  generis  esse 
statuam,  quod  ad  dfivpat  ea  vi  additum  sit,  ut  significetur: 
seque  par  referre  iis  (L  e.  fflr  das,  cf.  Thucyd.  1*48.),  qui- 
bus  eum  aluerint:  womit  sie  ihn  n&hrtensive  aufcrzogcn 
•  i.  e.  dass  sie  ihn  oufcrzogen.  Ib.  10.  in  vcrbis:  Vvap  ovv  xul 
b  nQoeortog  xal  tijv  fuyiorrjv  dvvuptv  Sxtov  u*l  awintoxvfi 
TOtg  nQoetQtjfiipotg  naxd  Tug  tuv  noXXup  StuXrsip€tg9  xul  86$$ 
TOtg  vnoTurrofiipotg  dtavtfxrjrtxbg  uvat  tov  xut  a&iuv  ixd* 
erotg  omnes  libri  otuv  iv  olg  6  nQotorag  (unus  cod.  E.  omit- 
tit  6)  babent  et  dtuU&tg  pro  StuXqipug.    Conjecit  autem 
jam  Casaubonus  otuv  ovp  6  kq.  et  Schweigh.  aut  otuv  ovv 
xal  aut  otuv  9  uv&tg  6.    At  mihi  vulgata  vera  esse  vidctur 
lectio,  modo  8  post  oxav  addatur.    Sententia  entm  eriti 
Sin  autem  in  quibus  rebus  is  qui  rebus  praeest  et  penea 
quem  summa  est  potestas,  semper  illts  viris,  quos  dixtmus, 
opem  tulit,  in  iis  aecundum  vulgi  sermones  etiam  subditis 
id  tribuit,  quod  cujusque  meritis  convenit,  tum  etc.    Nos 
diceremus :  Wenn  aber  der,  welcher  an  der  Spitze  steht 
und  die  grosste  Macht  besitzt,  in  dem,  worin  er  den  Vor- 
hergenannten  immer  beistand,  auch  seinen  Untergebenen 
das  Ihre  nach  dcn  Gesprachen  und  dem  Urtheile  dcr  Menge 
xu  geben  scheint.    Res  autem  in  quibus  suunj  (i.  e.  stiam 
gloriam  suumque  pracmiura)  cuique  tribuere  dicitur,  supra 
8.  sunt  commemoratac  vcrbis :    oruv  djivvjj  fUv  ug  ngo 
navTCOP  iv  ToTg  d€tvoTg9  ifpioTfjrut  <W  xul  fxivjj  Tug  inttpOQug 
tgjp  uhttfuoTurm  &cov.    Ex  nostra  autem  ratione  sponte 
apparet  non  post  StuU&tg,  quod  ex  codd.  pro  eo,  quod 
Aeiskius  voluit,    dtuXrjxpug  iterum  recipiendum  est,    sed 
post  nQottQfjfUpotg  esse  interpungendum. 

Cap.  IX,  5.  apostrophum  pone  in  rort  ovx  et  crasi 
utere  8.  in  ru  uX).oTQtu9  13.  tamen  noli  turbare  xui  M- 
quv.  X,  4.  scribe  bis  8  pro  Si  ante  b>  sed  5.  ne  offende 
in  m  ov.  XI ,  6«  pro  nonQU  ante  oQtoroxQUTtxbv  da  *d- 
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n?  et  pro  fii  $1*  J*  •/*  XII,  9.  non  oflndo  fa  **tot»~ 
jm*  •/.  Sed  XII^  4.  poterit  inVptotuq  mA  00«  cqmUrfc. 
et  Aug.  aal  deleri.  Ib.  ante  ofor  J*  pro  A)  acribe.  5.  mi- 
ror  quod  viri  docti  non  ia  verbis  $  Jnfrwpwc  offende» 
runt  Postquam  enim  scriptor  f»  4t  de  animadvertendi 
potestate,  qtuun  senatns  habeat  in  delictis  qtubosdam  in 
Italia  admissis,  disputavit,  transit  $.  5.  ad  beneficia,  qui- 
bus  senatus  singulis  privatis  aut  dvitatibns  in  Itali*  suc- 
currere  possit,  affertque  StdXvotpf  fiorj&eiup  et  <pvXctxrip. 
Quid  aiitem  in  bis  inniftrjou  i.  e.  objurgatio  sibi  volt?  To 
scribe  potius  y  rtftrjoecoQ  i.'  e.  aut  census,  quo  ordo  alicujus 
definiatur.  lb.  7.  in  KQtofieiup  rtpuy  rj  StaXvcovoup  quidem 
poterit  facile  comm.  del.  rtp  scribi,  mihi  tamen  9  delendum 
esse  videtur.  Si  eoim  $.  5.  confers,  recte  etiam  ante 
StuXvcecoQ  tj  non  est  adjectum,  sed  solum  ante  cetera. 
Quidni  in  simiiiima  hac  sententiae  conformatione  idem  fa- 
ctum  erit?  Pro  Ma  autem  ante  innd£ova*p  ne  dobita 
quin  Ji  scribas.  7.  feres  xul  coq.  Vitium  tamen  ineat 
8.  in  verbis:  uQtoroxQurtxr)  tpuipcrut  fj  noXneia,  in  qui- 
bus  sii8picor  y  noXneiu  ab  aliis  esse  additum,  qui  non 
viderint,  rj  ovyxXrjroQ,  de  quo  ordine  hic  sermo  est, 
esse  supplendum.  In  cpaivcrat.  o  contra  nemo  offendet 
XIV,  1«  corrige  nori  iortp.  5.  in  verbis:  h  fop  rtfxfj  o*- 
Tfop  ed.  princepS  h  fop  rtfifjQ  optcop  habet,  quod  fortasse 
defendi  poterit  Nam  eodem  jure  quo  i£  torjs  dicitor, 
potcrit  etiam  Iv  tojj  dici,  i.  e.  in  pari  parte  scil.  honoris. 
Quae  si  minus  probas,  fortasse  concedes  a  Polybio  h 
fout$  rtfiatg  ovtcop  scriptum  fuisse*  18.  in  verbis:  coort 
nuXtv  ix  TovTGTv  eixorco^  up  rtpa  tlnetp  poteris  rtp9  coqji- 
cere,  nisi  Polybius  Xtyup  pro  elneTp  dedit.  Cap.  XV,  lf 
non  offendes  in  tjrj&rjoeTut.  *0,  sed  4.  corriges  ovr§  ifia- 
rto/aog,  ovre  oxphipta.  lb.  9.  nunc  quidem  haec  leguntur: 
Tovyt  firjv  Srjfiov  cl$  ro  StuXveo&ut  xal  Xiuv  avrotg  dpuy* 
xutop  iort9  x(iP  oXcos  unb  rfc  olxciug  rifX(oot  noXbv  ro- 
nop  ufpeordiTeQ.  Sed  praepositionem  clg}  quam  Schweig- 
haeus.  supplevit,  vulgo  omnes  ignorant,  neque  recte  dg 
neque  quod  Gronovius  proposuit  ^qoq  poterit  legi,  quia 
tum  prorsus  non  intelligitur,    quomodo  genitivus  rov  Sr~ 
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fkov  nit  explicandus,  neque  etiam  popull  benevolentia  so- 
lom  td  bella  finienda,  eed  non  minus  ad  alia,  quae  §.  10. 
cnumerat,  necessaria  erat  Reiskius  igitur  et  Schweigh. 
etiam  plura  intercidisse  sunt  suspicati.  Quibus  tamen 
tantum  abest  ut  assentiam,  ut  quod  vulgo  legitur  verum 
habeam,  memor  significationis  verbi  StaXvto&at}  quae  est ; 
in  gratiam  redire,  veniam-dare  alicui  (v.  XI, 
26,  &  et  29,  12.,  uti  V,  25,6).  Dicit  igitur  scriptor, 
conflulibus  etiamsi  longissime  absint  ut  populus  cum  ipsis 
in  gratiam  redeat  iisque  beuevolus  sit  necessarium  esse. 
Cap.  XVI,  5.  corrige  Si  acl  et  gravius  vitium  quod 
inest  in  verbis:  StStt  tovq  noXXovg  xui  nQooiXH  tov  vovv 
t$  di/fty  t/  ovyxXtjrog,  Num  1'olybius  f]  ovyXtjTog  r$  Sq- 
ptp  scripsit?  Nam  quod  'O/iofaQ  sequitur,  neminem  male 
habebit.  XVII»  6.  corrige  uvu  iortv.  XVIII,  1.  non  of- 
fendes  in  fiy  otov,  sed  8.  scribe  S*  pro  Si  ante  i£  et 
XIX,  1.  n(vr  pro  ntvt€  ante  ivtuvoiovg.  Non  improba- 
bis  2.  xat  ££,  aed  6.  Si  ifutoaQ.  Quae  deinde  cap.  XX, 
5.  xal  i$ijg.  7.  xal%  ati  leguntur,  feres,  fortasse  etiam 
quae  8.  iuvraxtox0.tot ,  lxtt*ui>9  quippe  in  numeris.  Scd 
XXIII,  11.  verba:  oxm  fiij  hqotiqov  tov  Stofio»  iv  tuTq 
ZQuatQ  uvaxaXao&fjvat ,  fj  tov  oidrjnov  &Quvcofrui  nou 
recte  ita  habere  censco.  DUputat  scriptor  de  Romanorum 
hastilibus  nnrrntque  iis  teluin  ferreum  firmissime  et  vali- 
dissime  fui>se  alligatum.  Non  recte  igitur  dicet,  non 
prius  hunc  nexum  teli  et  hastilis  dissolvi,  quam  ferrum 
frangatur.  Iino  fcrrum  teli  poterit  frangi  et  tanicn  nexus 
reliqui  ferri  cum  hnstili  mnucre,  Iluc  accedit  quod  Aug. 
ct  Urb.  pij  non  babent,  Videtur  igitur  l'ol)bius  potius 
haec  scripsisse :  wot€  hqotoqov  rj  tov  Siofiov  iv  TuTg  zqcSuiq 
uvazccXuofrijvat  tov  oiStjoov  itQuvto&ut.  Corrige  15.  Si 
iatQ.  XXIV,  3.  Svo  tjytfiovug  et  Svo  ovouyovg.  XXV,  5. 
pro  unQuxra  ijv  uvtoTq  et  6«  pro  tjv  uhquxtu  uvtoTq 
sus|/.cor  INilybium  utroque  in  luco  ttv  uvtoTq  uhquxtu 
dedisse.  XXV III,  3.  legitur  ro  oXov.  XXIX,  7.  Svo  uv- 
tui  et  XXX III,  5.  Si  ££,  quae  consueto  more  cprriges. 
Sed  quae  ib.  6.  Icguntur:  twv  Si  TQttZv  otjfiutdfv  avu  fU- 
(OQ  tjtuont  ixuoxy  twv  Z'XtuQxa*  XitvovQytt  XatovQ/iav 


n?  ct  pw  A)«fe  J*  •/*  XII,  9.  non  oflendo  jn  mMn»- 
/m*  ei.  Sed  XIH,  4.  poterit  intyiofeg  J*i  00»  comUrk 
et  Aug.  **}  deleri.  Ib.  ante  olop  f  pro  *  scribe.  5.  mi- 
ror  quod  viri  docti  non  ia  verbis  $  hurtyaynxog  offende- 
runt  Postquam  enim  acriptor  f»  4w  de  animadvertendi 
potestate,  qtuun  senattts  habeat  in  delictia  quibusdam  in 
Italia  admissis,  disputavit,  transit  $.  5.  ad  beneficia,  qui-  ' 
bua  senatus  singulis  privatia  aut  dvitatibus  in  Italutsnc- 
currere  possit,  affertque  itdXvotp,  fiotj&eiap  et  tpvXuxrjp. 
Quid  autem  in  his  intrifitjot;  i.  e.  objorgatio  aibivult?  Tu 
scribe  potius  fj  rtfxtjoicog  il  e.  aut  census,  quo  ordo  alicujua 
definiatur.  lb.  7.  in  UQeofklup  rtra,  t)  StuXvoovoup  quidem 
poterit  facile  comm.  del.  ttp9  scribi,  mihi  tamen  9  delendom 
esse  videtur.  Si  enim  $.  ••  confers,  recte  etiam  ante 
StuXvoetog  fj  oon  est  adjectum,  sed  solum  ante  cetera. 
Qtiidoi  in  simiilima  hac  sententiae  conformatione  idem  fa- 
ctum  erit?  Pro  Jla  autem  ante  innu£ovoap  ne  dubita 
quin  JC  scribas.  7.  feres  xal  og.  Vitium  tamen  inest 
8.  in  verbis:  UQtoroxQUTtXTj  tpaiperat  t)  noXtreiu9  in  qui- 
bus  stispicor  t)  noXnciu  ab  aliis  csse  additum,  qui  non 
viderint,  t)  ovyxXtjrog9  de  quo  ordine  hic  sermo  est,  . 
esse  supplendum.  In  tpuipcrut.  6  contra  nemo  offendet 
XIV,  1«  corrige  nori  iartp.  5.  in  verbis:  ip  Sog  rtfxfj  op* 
ttop  ed.  princep*  h  top  rtiiijg  qvtcop  habet,  quod  fortasse  ' 
defendi  poterit  Nam  eodem  jure  quo  i£  toijg  dicitur,  ' 
poterit  etiam  ip  top  dici,  i.  e.  in  pari  parte  sciL  honoris. 
Quae  si  minus  probas,  fortasse  concedes  a  Polybio  h 
toutg  TtpiatQ  ovtcop  scriptum  fuisse.  18.  in  verbis:  £otc 
naXtp  l*  tovtwp  clxortog  up  Ttpu  clnetp  poteris  up9  conji- 
cere,  nisi  Polybius  Xtyetp  pro  elnetp  dedit.  Cap.  XV,  lf 
non  offendes  in  w&t)oerut.  *0,  sed  4.  corriges  ovrc  ifxa- 
ttofiog,  ovrc  bxptimct.  Ib.  9.  nunc  quidem  haec  leguntur: 
Tovye  pLtjp  Srjfxov  clg  to  StuXveo&ut  xcd  Xiup  uvrotg  upay- 
xuTop  ior$9  x$p  llm  &*°  *«  olxeiug  rvxwn  noXvp  ro- 
nop  utpcoTartQ.  Sed  praepositionem  elg,  quam  Schweig- 
haeus.  supplevit,  vulgo  omnes  ignorant,  neque  recte  cig 
neque  qtiod  Gronovius  proposuit  wbg  poterit  legi,  quia 
tum  prorsus  non  intelligitur,   quomodo  genitivus  to5  dtf- 
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po*  ait  explicandus,  neque  etiam  popoll  benevblentia  so- 
v  lnm  ad  bella  finlenda,  aed  non  minus  ad  alia,  quae  §•  10* 
enomerat,  necessaria  erat  Reiskius  igitur  et  Schweigh. 
etiam  plura  intercidisse  aunt  suspicati.  Quibus  tamen 
tantum  abeat  ot  assentiamj  ut  quod  vulgo  legitur  verum 
habeatn,  memor  significationis  verbi  SiuXvta&ut,  quae  est  s 
in  gratiam  redire,  veniam-dare  alicui  (v.  XI, 
26,3.  et  29,  18.,  uti  V,  85, 6).  Dicit  igitur  scriptor, 
consulibua  etiamsi  longissime  absint  ut  populus  cum  ipsis 
in  gratiam  rrdeat  iisque  beuevolus  sit  necessarium  esse. 
Cap.  XVI,  5.   corrige  Si  uti  et  gravius  vitium  quod 

*  inest  in  verbis:  Sidtt  roi*$  noXXovg  xui  itQoaixu top  vovp 
r<p  di/fttp  t)  avyxXfjrog.    Num  1'olybius  t)  avyXt/Tog  rrp  Sij- 

*  fttp  scripsit?  Nam  quod  'O/ioiwQ  sequitur,  neminem  male 
habebit.  XVII»  6.  corrige  Ttvd  iartp.  XVII I,  1.  non  of- 
fendes  in  w  otovf  aed  8.  scribe  S%  pro  Si  ante  i£  et 
XIX,  1.  nivr  pro  nivtt  ante  iptuvaiovg.  Non  improba- 
bia  9.  xai  fgf  aed  6.  Si  ifutouQ.  Quae  deinde  cap.  XX, 
5.  xai  i£fo  7.  xait  dti  leguntur,  feres,  fortasse  etiinn 
quae  8.  iuvraxiox&tot ,  intt*uv}  quippe  in  numeris.  JScd 
XXIII,  11.  verba:  wor*  M  nQouQdp  top  Sta/iop  ip  tuTq 
XQtiutQ  uvaxctXao&ijvat ,    #}    tov  cidrjnov  &Quvta&ut    nou 

'  recte  ita  habere  censco.  Disputat  scriptor  de  Roinanorum 
hastilibii8  narratque  iis  teluin  ferreum  firmissime  ct  valU 
dissime  fuUse  alligatum.     Non  recte  igitur  dicet,   non 
prius  hunc  nexum  teli  et  hastilis  dissolvi,    quam  ferrum 
Jrangatur.    Iino  fcrrum  teli  poterit  frangi  et  tanicn  ncxus 
reliqui  ferri  cum  luistili  muiiere.     Iluc  acccdit  quud  Aug. 
ct  Urb.  fit)  non  babcnt.    Videtur  igitur  1'oljbius  potiua 
haec  scripsisse:  vorc  kqotoqov  ijTov  Siofwp  iv  TaTg  /oe/a/g 
uvazttXuod-ijpai  top  ciSrjoop  &Qavto&at.    Corri"e  15.  Si 
iatQ.  XXIV,  3.  Svo  i/ytfiovuQ  et  Svo  oi*Quyovg°XXV  9  *• 
pro   unQuxra  i)p  uvtoTq   et    6.   pro  i/p  unnuxiu  uvtoTq 
aus|/.cor  rolybium    utroque   in   loco  itp  uvtoTq  uhqcxt* 
dedisse.  XXV III,  3.  legitur  ro  oXop.  XXIX    7.  Ho  a*~ 
rut  et  XXX III,  5.  Si  ££f  quae  consuelo  more  corri?» 
Sed  qoae  ib   6.  Icguntur:  ru»  Si  tqw  owuhZp  u*e 
fOQ  ^cuarn  ixdory  twp  XtUuQ#op  Imovq?" 
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toMvm*  ferri  potsent,  ti  manipnBt  ttngalis  stagoH  pra*« 
poiiti  foissent  tribanL  Qaod  tameneatn  non  esset,  cam 
Polybius  ipse  saprn  5*  dixerit:  Tpelfe  (otjfittiao)  Sxccotoq 
rm  x*kccQxo>*  diaXayxuvu^  baec  fcrri  non  possent,  etiamsi 
omnes  tuereotur  codices,  At  junxit  baec  Casaubonos, 
prius  ixuortj  enim  nbett  ab  Herv.  et  cod.  Med. ,  po- 
steriori  ixaary  cnrent  Ang.  Urb.  Reg.  D  et  Oxon.  Ta 
igitur  scribe  ixttonj  r<p  xtXtuQXV*  Ib.  11.8chweigb.  non 
debebat  Reg.  D.  Oxon.  et  or.  Hervag.  et  Med.  xseqai 
scribens:  ofctvtQ  ttjQovot  fiiv  xui  tuXXu,  fwXtora  <ti  tovq 
faxovQf  ivu  fitjT  ipnXtxofuvot  toTq  drjfiuot  flXunrtovTut  ngdg 
TtjvxQ*te*>  MT*  Ivdfitvot  xui  nQocninrovTtQ  itXXrjXotQ  oi 
iknot  tuquxuq  xai  Qoqv/Jovq  ifinotrijot  r$>  erQarontStp.  Mt- 
ram  enim  tatis  esset,  cur  bic  ol  Shnot,  de  quibus  solis 
in  iis  quae  anteeed.int  sermo  est9  addatur.  Multo  re- 
ctius  Casaub.  ex  Urb.  et  Aug.  pro  uU.ijXotQ  o/  tnnot  de- 
dit  uXXotQ  tnnotg  ,  nisi  mavis  cupi  Med.  et  Hervag.  in 
textu.  ihndfQ  omnino  delere.  19.  in  verbis:  filu  8  i$icn& 
oojv  xufr*  ijfityuv  otjfutta  ava  /a£qoq  rrp  OTQUTTjyy  nuQU^ 
xoiTtt,  fjTtQ  ufia  ft$v  x.  r.  X.  otjfiuiu  aut  delendum,  aut  ati 
supm  10.  ante  xufr  iifUQuv  est  collocaudum.  An  nuQu» 
xoiTiT,  tjTtQ  ferri  possit,  dubium  est  Si  Polybius  itii 
scripsit,  post  nuQuxotTtt  plenius  erit  interpungendum ,  ut 
per  tjTtQ  novum  quid  addatur. 

Cap.  XXXI V,  11.  tjxu.  iuv9  XXXV,  5.  XttTovQyta* 
inl,  XXXVI,  4*  xai  vnb  recte  poterunt  legi.  Sed 
XXXVII,  5.  corrige  re  ovQuyoQ.  9.  fer  xai  6,  sed  ib. 
pro  xai  iuv  scribe  xuv  et  XXX VIII,  1.  pro  tu  uvrct 
tavra9  uti  2.  ante  6xra>  et  tixoot  £*  pro  5i.  Ilinime  of- 
feudit  XXXIX,  3.  tpdXuQa*  i£  et  7.  yovu.  *Exf  ted  19« 
corrige  Svo  ofioXovQ*  Ib.  14.  to  toov  legitur,  sed  cod.  Reg. 
D.  habet  ro  ioov,  videtur  igitur  antiquitus  toXoov  scriptum 
fuisse.  XL,  7.  et  II.  pro  tu  vno£vyta  ede  &9  vno£.  10. 
fer  xai  iTiQM  et  XLI,  4.  pro  tu  ini  tcribendum  Tuni. 
Ib.  9.  nunc  quidem  legitur  xui  yiyvtjTut  cvcvvonTOQ,  <sed 
Reg.  D  Oxon.  Med.  habent  xui  yivtjr'  $vev>onroQ,  edd. 
1.  9.  yivtr*  ihcvv.y  unde  bene  Schweigh.  conjecit,  id 
ortum  esse  ex  yivtjrut  ovvonTOQf  idque  unum  verum  esee 
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arbttror.  XIII,  •.  mlror  qood  Schwdgh.  Reiskium  aeco- 
tns  scripsit  *al  dxtnaXXfjXove  ronovg ,  -  eom  omnea  libri 
md  mrmJU^Xot^  rowot*  habeant  i.  e»  castrorom  partea 
variant  alio  modo  ad  alia  (aXXovg  enim  quod  Reiskius  pro 
eett  aXXfjXove  beoe  coqjecit;,  legitor  in  cod.  D.)  et  conve- 
nientia  loca.  XLIII,  6.  r  est  acribendom  pro  te  &nte'Eitafu» 
*a>*Tot/.XLIV,  6. 8  ante  h  pro  Si.  9.  muta  ror  o/U*.  XLVI,  1 0« 
corrige wm9 d.ii. ravrd iart •  p,  ubi alii olg habent.  Scri- 
bendum  certe  ravr  ioriv  p.  XLVII,  1.  in  Svo  <*??*?  apo- 
atrophum  pone,  aed  ib.  in  po/uh.  cS*  ne  offende.  LIII,  5. 
Si  tixwv  muta,  nti  LIV,  6.  <W  oqxovp.  LVI,  2.  $,  oW^ 
afaxtop  (alii  <W,  alaxQov  ovSlv'),  sed  12.  *<*2  cfc  poterit 
legL  LVII,  5.  tamcn  rcrt/ra  e/c  est  corrigcndum. 

In  excerptia  Vaticaois  ab  Angelo  Majo  repertis  corrige 
1.  <W  ovi  et  Si  (ocptXifJUDTarov.  II.  fer  xul  tntftoXdg.  Ib.  "Ort  ip 
non  offendit,  quia  ort  in  omnibus  hia  locis  in  initio  ab  eclo- 
gario  est  additum,  qua  de  causa  hoa  hiatus  non  ampliua 
commemorabo.  111.  corrige  rgtdxopra  faatv  et  in  verbia 
tlStvat  ort  (ap.  Lucht  p.  4.)  quae  Schweigh.  jam  com- 
municaverat,  lege  cum  eo  Stort.' 

Numerabis  igitur  hic  primum  sex  hiatus,  qui  aliis  scrU 
ptoribus  sive  eclogariia  debentur  (II,  9.  4.  bis  5.  10« 
et  in  Maji  Exc  Vat  1.),  deinde  quatuordecim ,  ex 
qoibus  octo  librorum  ope  possunt  corrigi  (v.  III ,  9.  VI, 
8.  Xiy,  5.  XV,  9.  XXXIII,  6.  1 1.  XLI,  9.  et  in  Blaji 
Excerpt  Vat  III.),  tres  aliis  de  causis  sunt  emendandi 
(V,  5.  XIII,  5.  XXIII,  11.3  et  tres  hiatus  gratia  aunt 
mutandi  (XIII,  8.  XVI,  5.  XXXIII,  12.). 

Lib.  VII,  cap.  1.  non  verba  ipsa  PolybK,  aed  tan~ 
tummodo  aententiam  et  argumentum  eorum,  quae  Polybius 
acripserat,  cootinet,  unde  hiatus  illi  1.  i&xeTXat  «fc.  8. 
Swdfuvot  ovv — Sitvd  tnafrop.  3.  noXtopxovfuvot  irn  *Ap- 
vi$u'y  axTTi — xai  SvStxa  auam  habent  excusationem.  Sed 
in  cap.il,  1.  corrige  xard  'IiQovvfiov.  3.  pro  r<p  /utQaxi<p 
'hoovvficp  Polybius  fortasse  'IcQcovvfup  r<p  futQuxitp  scripsit 
III,  2.  in  verbis:  '0  Si  'Ietx&wfiog }  dre  iv  fiiou  ovrcop 
rcov  nQ6a0£VT<ovf  t<pq>  avXXvnua&ut  roifc  'Fu/uciotQ.  Urs. 
itt*  iv  fuott  ovrcov  r6v  nQ*o(kvrwp9    %Xr%  iv  ftiou  ovrcov 


twt  K*txv*optop  babet,  qood  aane  ferri  neqoit,  Ha  tft  • 
Caaaoh.  tfo  io  «r«  sit  correctum  Verbaquc  «ftrN~JG*pjpr- 
,  Aorfor  sint  omissa*  Sed  jure  offendee  in  verbis  «fo  wve 
«rs  4*  /u4rai  orror.  Hoc  enim  certe  ex  respooso  illo  con- 
cludi  non  poterat  Qaod  autem  Reiskios  w  ante  ovXlv- 
neTo&at  coqjecit,  displicet  propterea,  qood  tom  Hierony- 
mus  satia  pueriliter  et  inepte  locutos  esset  Mihi  Poly- 
bius  tale  quid  scripsisse  videtur:  V  3*  7«^o>rv/ioc ,  «&' 
ip/uooe  c3r  rc5r  BQeofievtaiv  efri  rc5r  KctQxnSovitov  L  e. 
quasi  medius  esset  sive  inter  Romanorum  legatos  sive 
inter  Carthaginienses ,  i.  e.  quasi  neutrius  esset  partia. 
Ib.  6.  \no'xui  dij  ayonrtdoartaQ  ne  dubita  quin  ex  osa 
Polybii  (III,  102,  10.  105,  5.  IV,  10,  8.  et  saep.) 
xai  dtaymtaoavtat  scribas.    In  verbis  quae  sequuntor : 

ptfti  VetOTCQioCOOtV  ol  iv    tatQ  SvQOXOVOOtQ   XCCTacpQOVTJOaV 

teg  cod.  Urs.  o/  omittit  et  xatarpQovfjouvtaQ  praebet  Est 
otrumque  probandum,  ita  ut  sententia  sit:  Accidit,  ot  ti- 
mentes  ne  Syracusis  novis  rebus  studerent,  aetatem  re- 
licti  pueri  parvi  aestimantes  (i.  e.  ei  non  multum  tri- 
buentes)  Pachynum  usque  navigarent.  Non  igttur  erat, 
quod  Casaubonus  codicis  scripturam  de  coujectura  corri- 
geret  7.  pro  tfj  ixetvov  scribe  tfj  xeivov.  IV,  1.  recte 
poterit  legi  xal  'Ovrjotyivrj  xai  'Innoo&tvtj,  oti  V,  8«  xctl 
jivropovg,  sed  ib.  7.  corrige  nagct  'Uqcovoq.  VII,  1.  in 
verbis:  imkg  trjQ  xataotQo<pr}Q  tov  'Uqcovvjiov  scribe  usui 
Poiybii  convenientcr  r^  'Icq.  Non  autem  offendes  in 
verbis  foederis  c.  IX.  ubi  hos  leges  hiatus  1.  i&eto  %Ap- 
pifiag  —  KXeo/idzov  'A&tjvaTov -±>  JtjfjttjtQtov  f  vniQ.  2.  xak 
"Hpae  xal  'AnoXXavoQ — xal  'HpaxXiovg  xal  %IoXdov — xaX 
ijXiov — xal  vSarcov.  3.  KaQXtjSova*  ivavtiov—tov  oqxov. 
(4.)  'Awifiug — yeQovotaotat  oi — avtov,  o  av  Soxfj  vjiTv  xcA 
ijjitv — xai  cvvotaQ—xui  oixeiovQ  xal  aSeXtpovg.  S.  boot  eioip 
—xai  Avvifiav  —  xui  'hvxaiovQ ,  xal  boat  —  xai  t&vtj. 
6.  xcd  t&pij—xai  tp—ov/ifiaxia  iv~-x<DQ$.  (7.)  *Eotat — <pv* 
Xarcofuvot  vnb — xai  vnb*Itvxat<av  xai  vnb — xai  i&vwvf 
ooa  iori—xai  vnb—boa  iotiv—xai  vnb—boot  ctv—ovjijxu- 
Xot  h.  8.  XQWojie&a  iri —xai  evvotag — xai  tntfiovXrJQ—cp*- 
Xtat.(d.yEo6/M*&*-xai  i&vm-cptltat.  (10.)  ioeo&e—xal 
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jpfr— «tri  vpTp.  11,  mA  nfjLtv—ZQti*  V$  *<*i  *k*  13«  **l 
ijipfy—cvp&yeofH&a;  &ot\  13.  ftfj  t  i&T*ai  uvroTQ—xal 
*Eni(kcuPt(t)p.  14.  6t  datpm  15.  Sk  atQWPTat—XQ*<u*  O**0 
bfioi&Q—xui  iup — xui  I&pwp—u  tj/up—tptliut*  (1?*3  *Eop 
—  doxjj  fjfjup^doxjj  afixpoxiQOiQ. 

Cap.  XI ,  1.  de  xa  Jcqu  simile  qaid  uti  supra  de  ro 
Ugop  <est  atatoendum  et  2.  in  verbis:  tl  ftir  fiuprttoQ  tfQi'- 
**•  fy*t$>  &pn^  ixzoteTr,  biatos  notest  excusari.  Sed  8« 
"  nequaqjiam  cum  Schweigh,  '0  ovr  ftiXtnnoQ  est  scribeu* 
dum,  com  ovp  ne  unus  quidem  habeat  codex.  Ilei^kiua 
conjecerat  '0  Jtf.  Blagis  mihi  placet  alin  Schwcigh. 
*  conjectura:  ^cvfifiaxovQ*  ovq  6  </>A.  et  ita  Polybium  scri- 
psisse  arbitror.  Vitiosa  etiam  sunt  XII ,  4.  verba:  xut- 
roi  vtcp  opn  naQalaftovTi.  Scbweigh.  cogitaverat  pi(o  irt 
sutQaX.  Equidem  ovxt  delendum  esse  ccnseo  utpote  nddi- 
tum  ad  explicationem  appositi  ritp.  XXXI,  1.  '0  "Aqutoq  ab 
epitomatore  additus  esse  videtur.  X1V>  4.  corrige  Sk  uutoq.  1 

lo  Execrpt.  Vat.  Ang.  Maji  1.  legis  xal  dbjO-tvco^ 
Toxa.  Ib.  ftivat  t«>  Ju,  uvupaivu—TuuTu  ix.  Icgitur,  ad 
quae  verba  Luchtius  bene  hacc  ndscripsit:  „lnitio  hujus 
narrationis  Polybii  verba  iinmutata  et  imperite  contracta 
esse  docet  structura:  <I>tXi'nnou..  fiovXofiivou . .  xai  (prjo^uv* 
TOQ».  uruftuirit* — xai  &voptoq..  St^ufuvoQ..  fjgtTo."  Quae 
deiude  leguntur  ra  Uqu  et  itpij9  ixx&Qttv  jam  supra  ad 
cap.  XI.  sunt  commemorata. 

Reperiuntur  igitur  hoc  in  libro  octo  graviores  hiatus, 
ad  quos  tamen  neque  eos  retuli,  qui  ab  eclognrio  profecti 
esse  videbantur  neque  qui  in  foederis  verbis  deprehen- 
debantur.  Ex  his  octo  hiatibus  poteris  duos  codicum  ope 
tollere  (111,  6.  et  XI,  8.),  quinque  etiam  aliis  de  cau- 
sis.crant  suspecti  (III,  2.  6.  7.  VII,  1.  XII,  4.)  ct 
unus  loCus  solius  hiatus  causa  erit  mutaiulus  (II,  3.). 

Lib.  \  III,  II,  6.  corrige  tvut  uv  deleto  commate  et  III, 
%8.  tovto  %jifiihtuQ.  Quae  deinde  cap.  V.  Icguntur,  ab  edi- 
toribus.  tum  cx  Ilerone  tum  exSuida  sunt  coinposita.  Si 
igitur  1.  legis:  Oi  Si  'l\o/iaTot  f  noXtooxovvrtQ  tovq  2Zuqu* 
novaiovQt  (qyov  hYxovto*  "AnntQQ  J*  t)v  ijyefuop,  haec  verba 
aperte  non  ita  sunt  a  Polybio  profecta.    Ilero  enim  in 
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llbello  dc  repellenda  Obaldione  haoe  Polybiaoaio  .oam»  • 
tionea  (Polybianam  eaae  non  ab  Herone,   sed  ab  Suida  * N 
traditorj   cum  praecedente  aua  disputatione  hia  verbia 
conneetit :    Tdjp  yitQ  'Ftoftuifo*  noltoQxovprwp  xip  JSvqu^ 

'.  novoap ,  "Anntog  S*  ijp  yyipuitp  x.  x.  JL  Suidaa  contra 
baec  verba  nominatim  Polybio  tribuit:  01  Si'P^fiaTot  no* 
XiogxovptiQ  tovq  2*VQuxovotovg  fyyov  fftotro,  ov  Xoytod^ 
/uvoi  rt/p  'jipxiftttfovQ  Svpu/up.  Unde  recte  concludes 
verba  illa  a  Schweigh.  interclusa  QAnrnog  d%  ip—vmpup* 
ttovg)  aut  Ilerotiis  esse  aut  certe  ordinem  eorum  muta- 
tum.    Iloc  enim  non  verisimile  est,  Suidam  a.  v.  fyyop 

•  pluribua  omis*  is  temere  haec  (3} :  ov  Xoytoufupot  x.  r.  JL 
addidisse,  cujus  omissionis  aut  additionia  nulla  idonea 
adest  causa.  Vicletiir  autcm  post  igyov  fiiv  additum  fuia- 
se,  uti  a  Polybio  sine  dubio  etiam  iYxopt*  acriptum  fuit» 
VI,  4.  corrige  txtor*  l£9  aed  IX,  3.  ferri  debebit  nQooo- 
Sov  oi  et  SutpfoiQOPTo.  ovx.  XI,  1.  Qtonofintpr  og.  10« 
nuQttxopro.  ofrtr.  11.  uvut*  oitSi.  XII,  9.  StuU&uTui.  t/. 
3*  XQiJouofta*'  ov.  6.  xul  upuvSqIup.  XIII,  3.  ovyyQatptT; 
oQ9  quamquam  negnri  nqn  poterit  his  quoqne  in  locis  hie 
illic  ab  epitomatore  nonnulla  omissa  aut  aiiter  esse  collo- 
cata  videri.  C.  X,  2.  tamen  corrige  ovSinoT*  uyupaxrq- 
oup.  XI,  9.  (in  verbis  Theopompi)  Si  uXXyXotg.  XII,  5. 

•  Si  uputoxvvriup.  XIII,  3.  ye  intfiaXofUvog.  XIV,  7.  ro 
X&vog.  XV,  9.  Svo  ijftiQu$.  XVII,   4.    Svo  ij.  7.  <W,  ev.  . 

XVIII,  1.  tuvtu  *Aqiupop.  XIII,  6.  autem  in  verbia:   *y   . 
Jta  6u  ixtivw  scribe  ptj  JC  ot$  xiipt^  uti  XVIII,  3«  et 
5.  in  roi)  'Aqiuvov.  XlX,  4.  T(f>  'AQtitptji.  8.  roit  'Aqiupov.  9. 
T<p  'Apfuvfjj  et  XX,  t  l.Toi)  'Aqiupov  et  XXII,  4.  6 'Axuioq    . 
articulus  ct  hic  illic  fortasse  etiom  totum  noroen  ab  eclo- 

,  gario    additum    esse    videtur.      Articulum    si    deleveria 

XIX,  4.  nuQUvux  pro  nuQuvrixa  nute  'AQtuvrp  scribea* 
Apostrophum  pone  etinm  XIX,  9.  in  Si  'Avrioxog.  6.  Six 
'Aqiupuc.  XX,  8.  tvuy  inttSup,  commate  deleto,  et  ib.  in 
ror<  intlafiifitvog.  XXII,  11.  Si  iytyovu.  Non  oflendes 
XIX,  11.  in  xui  irt  et  XX,  5.  xuVAqiupov.  Cap.  XXIV, 

.  3.  in  loco  ex  Athcn.  VI,  13.  petito  Polybius  neque 
tu\)m  upriQ  neque  Suotq4<jxto  ,  6g  scripsit    Ita  etiam  c. 
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XXV.  iii  %jQtU*tnu,   #  nomen  ab  epitomfttore  ex  '  ftnte- 

cedd.  videtur  essc  repetitum.  XXVI,  10.  inverbist  TkJrt 

oh  t&  fiip  non  cam  Schweigh.  illud  ovpf  quod  nullus  ha« 

bet  codex,  neque  cum  Reiskio  8n%  minus  etiam  cum  eo- 

dem  pro  tu  Si  rijp  rrjg  letag  —  ixtl  S*  iSoxovp  rtfp-  JU/or 

scripserim,  sed  eodicum  scripturam  non  mutaverim.  Quod 

.  si  minus  placet,  solum  pip  post  Tcirt  addiderim,  ut  quae 

hic  leguntur  cum  iis,  quae  cap.  XX VII.  sequuntur,  con- 

jungantur.  XXIX,  9.  Casaub.  cum  Urs.  scripsit  <og  Si  ctl 

/Up,    ed.  1.  tamen  cum  ross.  habet  ofc  #  ad  fdv,    unde. 

equidem  <&q  f  al  fih  fecerim.    Cap.  XXXIH,  4.  in  ver- 

bis  xort  fxiv  Sr)  ucpr)x*  non  dubito  quin  pro  Sr)  acpijxe  le- 

gendum  sit  Starpt)xef  coll.  II,  54,  14.  55,  1.  IV,  14,  4« 

HI,  109,  13.  XXXVI,  5.  in  6  'jpwtpug  articulum  dele- 

verim,  etib.9.  in  verbis:  awecoQaxcog  rr)v  nlurtluv  tvSta- 

xoofirjrov  ovaav ,    rrjp  imuQXovauv  fiip  tvroQ  rov  Sturttxt- 

afjucvog,  cpioovaup  Si  naou  to  Starttxtofue  tn  xov  Xtfupog 

*Iq  tt)v  tfro  &ahttTap9  offendo,  quia  platea,  quae  sii  in- 

tra  murum  arcem  ab  urbe  separantem ,    simul  praeter 

murum  e  portu  ad  mare  externum  ducere  dicitur.    Ta- 

rentini  autem  navibus  suis  uti  non  poterant,  quia  Romani 

arcem  tenebant  et  cum  arce  simul  introitum  et  exitum 

portus  (3.  xQUTovaijQ  yuQ  rifc  uxoug  xcop  xutu  top  eto- 

nXovp  xoncop).      Opportunissima  igitur  iis  ea  via  sane 

erat,   qua  tuti  ab  iis  qui  arcem  tenebant  (ivxog  xov  Sta- 

Tttxtofucroo)  simul  praeter  munimenta  portus  (nagu  x6 

Staxetxtopa  xov  Xtfuvoo)  in  mare  externum  pervenire  pot- 

erant.    Quibus  de  causis  mihi  ix  delendum  esse  videtur. 

C.  XXXVII.  in  fragmento  ex  Suida  petito  Polybius  S* 

pro  Si  ante  i§  et  pro  ort  ioQxyv,   quia  de  certo  festo 

sermo  est  ori  xijp  ioQxijp  scripsisse  videtur.    De  iis   au- 

tem  qnae  in  fine  leguntur:    x§  <W  (scr.  cT)  ofvqi  Suipt- 

Ut ,    inohoQxet ,    hoc  tenendum ,    in  Herone  inoXtooxu 

omnino  non,  in  Suida  autem  noliooxu  esse  additum,  sci- 

licet,  inquit  Schweigh.,  ut  uno  verbo  clauderetur  perio- 

dus  et  integra  fieret  oratio,  cum  nlia  atque  alia  apud  Po- 

lybium  verba  sequerentur,  quae  brcvitatis  causa  in  nnam 

vocem  contrftxtt  Lexicographus,  sive  Epitoinator  Polybli, 
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ex  qo*  fflod  fragmeofam  traneecripsit  Boidae.  '  SteOiter 
LochUos  in  M^i  Bxc  Vat  ad  vcrba:  09w»  TW<*— , 
AUp  frtfrtVftflc  maxtotixymy  rectc  adacrtpeltt  „Verba, 
qoae  oncie  incloaimoe,  epitomatoria  aont"  Qoae  eam  ith 
eint  meeom  facies,  qni  hoe  in  lihrb  pleraqoe  vitia  eclog»» 
rio  triboenda  esse  censoerinu 

Lib.  IX,  1,  8.  corrigendom  eat  7*  ol.  11/ •.  xu  mlXo- 
tqux.  III,  1.  pro  top  /apaxa  rov  *Jxntov  acribe  *6r  *«p» 
rov  %Axniov.  4.  verba :  /itfrf  ixxaXeTa&as  ex  coqjectora 
Reiskii  aatis  probabili  aont  addita,  modo  acribator  /oJr\ 
8.  corrige  rf ,  uStuUtmwg.  9.  in  verbia :  JoxtZ  3i  /tot  uU 
ttop  tovto  ycyoptoutf  videtor  t  uhtop  tovto  L  c.  r£  «f- 
rior  rot/ro  scriptom  fuisse*  11«  ia  ovfifkUvopTU  dx&rwQ 
apostropho  utere.  IV,  9.  recte  legere  poteris  yrroro.  oL 
V,  4.  de  tcc  bXa  judica  oti  supra',  6.  ne  offende  in  4U 
ntSa.  9Jpp0ag,  neve  VI,  9.  in  fxrj  ov.  \%  3.  jam  Reis- 
kiua  et  Schweigh.  verum  viderunt  in  verbis:  ninfu  &) 
ovp  pro  #7  £i  (ac  potius  <T)  esse  scribendum.  Plura  autem 
a  viris  doctis  sunt  disputata  et  mutata  7.  in  verbia :  V  yaQ 
ovxcog  0  oQfju6fuwogf  ovdtnore  puxuQtQu  tovq  TciXXoxQta  *f*np- 
pivov$)  olg  <p&ovit*  apa  xal  rig  (XeoQ  uvtcOp  vnorotx** 
xcjp  i$  bqxvq  unofluXoprtop.  Schweigh.  haec  adscripsit: 
„Asteriscum  in  signum  defectus  ant  corrnptelae  tdposuit 
Casaubonus.  Tum  vero  Reiskius  ad  h.  L  aie  monuitx 
Forte  fccbfupoQ  lcgendum  est,  et  delendusasteriscus:  nam 
qui  sic  apectat  (scil.  signa  deorum  affabre  facta,  his  mo- 
dis  parta,  et  templa  deorum  et  basilicas,  atque  fora,  et 
publica  atque  privata  aedificia  ad  hunc  modum ,  spoliia 
puta  gentium  devictarum  exornata)  ille  nunquam  beatos 
praedicat  eos,  quibus  cum  invidet,  tum  una  quoque  ao- 
bit  eum  cum  invidentia  adversus  raptores,  commiseratio 
erga  spoliatos.  Apparet  ex  hac  interpretatione,  sic  di~ 
atinguendum  et  legcndum  esse:  oIq  cp&ovtt  ayMy  xat  rig 
IXmoq  uvtop  (non  avrdjp)  imoTQix***  Omnino,  (jtergit 
Schwcigh.)  aut  6  &€cifi€vog  legendum  videtor,  sicut  tovq 
&w(t(vovg  habemus  versu  9.  aut  6  oQciptPOQ ,  ut  Home- 
rico  more  verbo  mcdio  pro  activo  usus  sit,  aot  oqcZp  /Up$ 
aequentibus  fortasse  aiiia  nonriullis  verbis  quae  intercide- 
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nmt  Sed  ipsailta  mtra  ratio,  qiui  se  torsit  Reiskiu** 
ut  ex  verbis  6  yitf  otrrxog  xreoifuvog  sententiangi  aliqiiam 
exprimeret,  satis  ostendit,  alia  etiamnum  ex  parte  labo- 
lare  orationem;  cui  facillime  medebimur,  putamus,  si  (ut 
diximus)  ov  yaQ  ovt<oq...  (iax*Qtfrt  legimus  et  deinde  vq 
<p&op*l  ufia}  xat  rtg  HXtog  vel  <&q  <p&op*Tf  ufiu  5k  xat  ttq 
iUoQ.  Praeterea  avrwp  defendi  quidem  poterit,  referendo 
ad  rtSp  anofiakopT<op ,  sed  commodius  utique  videtur  ccu- 
top  vel  avTtji  imoTQix*u  *ubit  tvim  misericordia."  At  lo- 
cum  non  recte  intellexerunt  interpretes.  Polybius  di*pu« 
tat  de  errore  eorum,  qui  patriae  conducere  existiment, 
undique  monumenta  rapta  in  eam  transferri.  Inprimis 
dicit  eos  peccare,  qui  ejusmodi  institutis  (i.  e.  elcgantia 
operum)  antea  non  usi  sint,  idque  expressit  scriptor  in 
verbis  4.  El  fiiv  ya$  ix  toiovtcov  oQfiTj&ivrts  x.  r.  A.). 
Erunt  enim,  inquit,  qui  hoc  moleste  ferent,  quod  civea 
sui  alienos  mores  imitentur  (Catonero  et:similes  tibi  cogi- 
ta)  iique  qui  simplicissimo  usi  sunt  vitae  genere  {unXov- 
cTutoiQ  XQMpwot  fi0l<i  *•  *•  ^*)*  Causamque  addit  hanc: 
Nam  qui  sic  i.  e.  ab  his  institutis  simplicibus  est  profe- 
Ctus  (X)  yaQ  ovTMj  oQfu&fuvos,  quod  est  oppositum  illi :  ix 
Totovrow  0QfxT)ft{vTt<i)  nequaquam  beatos  praedicat  qui  aliena 
sibi  compararunt,  quibus  ut  invideat  seu  ir.ascatur  (pro  <p&o- 
ttfscribns  <p&ovttv)  srraul  etiam  coramiserntio  quaedam  eo- 
ruro,  quibus  haec  initio  fucrunt  ablata,  subit.  Nostruin:  auf 
welche  unwillig  xu  sein  ihn  zugleich  ein  gewisses  Alit- 
leiden  gegen  die»  welche  es  ursprtinglich  vcrloren  hnben, 
beschleicht.  —  De  infinitivo  v.  Kiihner.  Gr.  gr.  $•  826, 
9.  $.  11.  ne  oflende  in  fiij  ov  rofc,  ub.  ed.  1*  male  fiij 
ovrovi  habet,  neque  XV,  5,  in  fii/  ov,  XVII,  9.  in  Tt 
ivvj  nisi  ibi  mavis  Tl  <T  ouv  scribere.  XVIII,  1.  uvt<o. 
ovxtTt.  3.  xai  ukoytog.  XIX,  5.  ovfifitTQta.  otow.  XX,  4. 
Stdrjlmut.  Ov.  XXI,  7.  xal  Suqov.  XXII,  6.  ori  up. 
XXIII,  4.  fir)  olov.  Apostrophum  ponc  XIII ,  8.  in  So- 
xovvtu  ttvut.  9.  <fi  ixXoyi/Q.  XIV,  3.  di  laroQttv.  XVI,  3. 
et  XXIII,  9.  8i  6.  XXI,  3.  autcin  pro  6u  post  tfag  a 
Polybio  Ston  scriptum  fuit.  V.  Lex.  Polyb.  quo  haec  le- 
ges:  „Frequentat  Polybius  Stou  pro  simplici  on.  Pro  Stou 
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rero  paasia  a;  librariis  nonnollis  ot  edttortbos  9ti  temen 
erat  invectam,  ot  moniii  *d  1, 10, 7. 1,  «6, 10,  V,  SS,  ».« 
Plura  vitia  etitm  in  reliqua  libri  noni  parto  re- 
periuntur,  quae  ab  epitomatore  profecta  eaae  viden- 
tur,  velutl  XXV,  4.  in  fri  di  Maoapaooov  &XQt(M- 
ortQOP  dtijxovoa  f  ubi  Polybiua  fortasse  ttt  f  axQt/U- 
ot*qop  Muouvuooov  dtijxovoa  ocripserAt  XXVI ,  7. 
iviug  <M  xai  naQaonovSijoai  imt(ietpef  ubi  <N  ex  conj. 
Schweigh.  est  editum,  cum  Vales.  habeat  yap  et  in  No- 
tis  praetulerit  yovp.  In  mss.  est  tug,  onde  (acile  (adea 
eJ'  #$.  Quod  si  probas  pro  nuQuonovStjoat  dabia  *<*(*- 
onopSrjoep  et  vnipetp*  cum  fieruvtoru^  et  no<o5*  strues.  1 1« 
in  verbis :  ci/zot)  yepoftivov  avrovy  avrov  epitomatori  nec 
Polybio  deberi  videtur.  Non  minus  XXVII,  8.  in  ver- 
bis:  roif  yieo  'AxQuyavros  imo  'PoSicop  uXtpxtoftipov  f  elxo- 
rt»?  6  &€o$  ovrog  rijp  avrijv  (x**  nQoorjyoQiap ,  ijp  xai  nce- 
qu  rotg  'PoSiote ,  nisi  plura ,  cefte  ordo  ab  eclogario  eat 
mutatus.  C.  XX VII 1,  4.  pro  SeT  in  noXXov  yi  (al.  <M) 
xai  SeT9  uX)xc  videtur  SeTv  scriptum  fuisse.  XXX VII,  9.  in 
verbis  */  ftiv  o/uota  etrj  ra  nQuyfiara  pvp  aptius  pvp  iocum 
suuro  post  ofiota  tenebit.  Ofeudit  etiam  utpote  in  Poly- 
bio  XXXIX,  3.  SijXovou  uneQ.  Corrigenda  autem  sunt 
XXV,  5.  di  ix,  6.  uVm  aei.  XXX,  5.  y%  aXrj&etqu 
XXXIII,  fl.  ro  1*q6p.  XXXIV,  9.  n  biL  XXXVII,  6. 
nouyuuTu  vjjlTv.  Fercnda  erunt  XXVII,  9.  xal  6.  XXXI, 
4.  xul  iXufore.  XXXI II  |  10«  ixQijaato,  ta  X.  XXXVI, 
4.  noXirevfia.  upfr*  et  6.  Ti  ovv,  uti  XXXVII,  9.  elpau 
§1.    Sed  XXXIII,  3.  in  verbis:    Stu  <btXinnov  ov  fxovop 

.  ex  Aug.  Bcg.  et  Vesont.  da  Sta  <t>ihnnovy  et  XXXVUI, 
4.  cum  Reiskio  et  Scaligero,  non  improbante  Schweigh., 
vnio  post  xai  delc,  cujus  loco  omnes  libri  neQi  tuentur. 
Est  etiam  in  iis  quae  antecedunt  rfjz  uvrciv  acriptum.  In 
cap.  XLH.  frogmentum  ex  Ilerone  supra  commemoratb 

>  est  adjcctum,  quod  tamcn  lninime  Polybianum  esse  vide- 
tur.  llcperies' in  eo  hos  hiatus:  1.  reixet  oxvQtoouftipov. 
9.  nuQayevofievot  avroif  6  fiip — oroAcp,  6  —  xai  Inntxjj  — 
xai  unoxQovo&ivreq.  3.  uycovtoafitvov  >  aneXnioavreq  ol 
BxtPuutg—QtXinntp.  (4.)  ov—re  tjouv—tvSeitf  apayxa&tp. 
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Cap,  XLV,  1;  legia  in  fragm*  ex  Atheo.  X,  6;  ttva  cmr. 
W&piif  sed  haec  sunt  verba  Atbenaei.  In  Ang.  M^ji  Exe. 
Vat  1,  iegis  nul  kntv  et  or«  w,  II.  ol  Alytprjrcu,  obi 
«rticulum  dele  et  ort  ^w,  ubi  or'  ede. 

Ex  vitiia  igitur  quae  hoc  io  libro  reperiuntur,  pauca 
tantum  (XXXVII,  3.  et  fortasse  XXVI,  7.  huc  referri 
poteat)  librorum  ope,  plura  aliis  de  causis  et  ex  usu  Poly- 
bii  (III,  1.  9.  X,3. 7.  XXI,  3.),  cetera  hiatua  causa  (XXV, 
4.  XXVI,  11.  XXIII,  4.  Maj.  Exc  II.)  sunt  emendanda- 
.  Lib.  X,  1 ,  7.  noo  offendes  in  rov.  unof  sed  8.  pro 
*ig  Tuquvtu  inouTzo  tijv  imtQpoXtjp  antiquitus  fortasse  ilg 
Tuq*  rr?p  imtQftoXrjp  in.  scriptiim  erat  Ib.  io  verbis  oiop- 
AJimoQiffi  pro  oloptl  legendum  olov  esse  videtiir.  Pro 
iftnoQirp  autem  ex  Aug.  et  Reg.  E.  recipe  ifxnoQeiq*.  Cap. 
II,  8,  leges  xul  uno.  4.  8i  ianv,  quod  corriges.  9.  au- 
tem  noXiuvfiu*  ovn  feres.  V,  8.  in  verbis:  nQotX&ovrog 
uvrov  ilg  tov  unoihduyfiivov  Tonop9  uircov  a  Schweigh.  e 
conject  est  additum,  cum  in  libr.  mss.  oon  reperiatur.  Si 
est  addendum,  certe  noo  post  nQotk&ovrosi  sed  post  to- 
nop  est  addendum.  6.  corrige  uXXu  vnuQX<»p*  VIII,  7.  ad 
verba :  coq  J*  inl  ro  noXv  xul  yiyvercrf  r/c  toouvt^  unoxri- 
(tjaig  xu&*  tiiiiQctp  inl  diiXrjv  oxpiuv.  „Post  ista  verba 
suspicari  iicet  cum  Reiskio,"  inquit  Schwcigh.,  „interci* 
disse  quae  referantur  ad  praecedens  vocabulum  Toauvrrjv. 
in  hanc  senteniiam:  wm  tov  fiovXofiivov  tuvtu  uatpuX&Q 
ngbg  ro  tcTxoq  nuQiivai  Svvua&ut.  Conf.  c  14."  Fortasse 
tamen  (quemadmodum  idem  monuit  vir  doctus)  mente 
etiam  intelligi  ex  iis  quae  praecesserunt,  haud  incommode 
poterunt  haecce  verba  wn*  (ktrijv  uvut  tijv  Xifivyv.  Sed 
id  si  statuas,  pro  Tocuvnj  legendum  videtur  toiuvttj. 
Eqoidem  pro  Toaaxmj  eonjecerim  uvrijQ.  IIoc  enim  si  le- 
gitur,  omnia  bene  habent.  IX,  7.  apostrophum  pone  in 
<K  i/Jdofuctoe.  X,  1.  minus  offendo  in  Aifiu,  ov9  quia  re- 
lativum  non  ad  Aifa,  sed  ad  praeced.  xohtov  est  refe- 
rendum,  post  Ai§u  igitur  plenius  interpungendum.  9.  con- 
.  tra  in  verbis  Tovrtp  #  o  uno  ttjq  8vo€<dq  articulus .  o  in 
ed.  1.  2.  et  Med.  abest  idque  recte.  Sunt  enim  non  duo 
certi  colles  inteliigendi,  quorum  alter  6  pAv  fiiytaroQ  uno 
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tfr  <h«rolfc,  alter 4  Aio  rft  Afowf  erat,  §ed  ptoee, 

jqoorom  6  fto  ftfytorog  ani  rifc  thwfroAfe  jaeebat,    altaf 

hoic  oppositus  axb  r^  Svokws,   eeteri  a^versos  septeo- 

trionem  (o/  <W  Ao/*0*— *rpoc  Sqxtop).    Yidetor  autem  eam 

recte  6  ante  ««6  Jwtm*  in  librLs  istis  absit,    post  *rr/- 

*eittt/  r/g  excidisse.    Ibid.  10.  in  verbis:  ul  8i  Aomfti  «/ 

w*  ttarrotwj'  ftowwv  vntooxcti  xb  xqoq  uqxtop  uvrifc  ftf- 

gog  lUQtixovat.    Schweigh.  vulgatum:  ttxTq  tcjp  iX.  fovp. 

vx*qox*Tq  ex  conjectura.  in  uI—wuqox<&  mutavit,    Scali- 

ger.  autem  Grouovius  et  Reiskios  al  Xotxai  in  ol  Xotxol  L  e» 

lo<po$  mutandum  esse  vidcrunt    Quibus  quidem  Schweigh. 

opponit:  se  non  intelligere,  quid  sit  hoc:  ol  Xotxoi  (lo- 

tpot)  xuTti  rtop  iXaTTopap  /JovpcZp  vxcqoxuTq  «•  r.  JL    At 

Xorpoi  in  universum  collem  sive  m^jorem  sive  minorem 

significat      Potest  igitur  scriptor  bene  majores  Xotpovg 

discernere  et  deinde  pergere:  ceteri  objectu  minorumca- 

euminum  circumdant  urbem.     Ibid.  13.  io  tu  vxo^vyta. 

XII  i  7.  r«  bXa  non  haerebis  neque  ib.  in  &u$oqou.  ovf 

fortasse  etiam  non  XIII,  5.  in  r/  avry.    Sed  ib.  9.  in  ver- 

bis:  OT*  Si  xal  ioxovg  ij  u  toiovtop  iyx$tQWttti»  ixtQoixrup 

ol  ixl  tcop  ixuX&top  omnes  iibri  o/  ommittunt,  quem  arti- 

culum  Schwcigh.  e  conj.  Reiskii  addidit,  Casaub.  autem 

e  conj.  axb  pro  txl  edidit  et  pro  Soxovq  fj  tt  dcnique» 

quod  Casaub.  bene  dedit,  libri  habent  Souovot  r/.    Miht 

autem  neque  articulus  necessarius  esse  videtur,  est  enim 

subjectum  ex  praeced.  t<Zp  uiavpoiUpwp  supplendum,  ne- 

que  axb.    Nam  ixl  hic  loci  notionem  tenet  XIV,  8.  non 

haerebis  in  to  vScdq,  neque  alia  de  causa  XV,  11.  in*ib- 

fuuot.  Efa  sedXVI,  5.  re  cc{)q<dotovoi  et  ra  oXa  emenda. 

Cap.  XVIII,  12.  in  verbis:  ovx  oq&cdq,  ttptf9  o>otqu- 

Ttffi    non   offendes,    tacendum  tamen  non  est,    c5   a 

Schweigh.  ex  Suida    esse   additum,    eum  ceteri  hane 

particulam  omittant    XIX,  1.    Mtxu   tuvtu  xuqiSISov 

toTq  TUfiiatg  tu  XQVVM*u%    oou  Srjfwotu  xaTeXtpp&q  rc3* 

KuQxnSovfap ,  recte  quidem  a  Casaub.  Sqpbotu  pro  cett 

drjfiooiu  est  correctum,  mihi  tamen  videtur  etiam  tu  XQ*h 

fuau  non  a  Polybio   profectum  esse.  XX,  1«  corriges 

upu  1«.    Facile  feres  ib.  7.  noXifwv.    'Ex$l  et  XXI,  1« 
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uvrm.  M.*  Jb.  8.  Casabb. '  verba  *«ri  &vuotQoytj taale  e 
sede  sua  post  rot/rd/$  $•  *•  expulit.  Ibi  in  cmnibus  II* 
bris  rectius  legitur:  ngog  <W  tovtotg  avaotQotpij  (reversio 
hTpriorem  locnm)  xai  fieruftoXt)  (et  conversid  in  partem 
oppositara).  Vide  Schweigh.  ad  h.  I.  Corrigendum  est 
porro  3.  <W  IxneQtonao/iog.  et  4.  ilg  ovXa/iovg  n  xai  eig 
iwutQxiag.  Hoc  quidem  in  loco  libri  omues  &eetXug  vel 
OeeiXug  habent,  pro  quo  corrupto  vocabulo  in  ora  Atig. 
et  hinc  in  ora  Herv.  eat  xafr'  tXag.  Unde  Casaub.  effe- 
cit  ovXafjiovg  r*  xui  t).ag  eig  innaQxiag.  Debtierat  saltera, 
inquit  Schweigh.,  xal  tXag  xai  ImtuQxiag.  Heiskius  conje- 
eit:  eig  ovXafxovg,  attexat*  tXag  eig  InnaQxiag.  Schweigh. 
denique  locum  dedit,  uti  supra  scripsimus.  Equidem  cum 
Scaligero,  nihil  utique  repuguante  Sch  weigh. ,  scribendum 
esse  duco:  eig  ovXafiovg,  elg  tXag9  eig  innuQxiug  (cujus 
loco  nonnulli  codd.  Reg.  F.  b.  G.  b.  Tfib.  1 .  male  inaoxiag 
praebent.).  OvXafibg  tum  turma  est,  quae  (v.  Polyb.  VI, 
28,  3.  et  sq.)  ex  triginta,  t).tj  ex  sexaginta  quatuor  (hoc 
enim  numero  Polybium  usum  esse  scribit  Aelian.  c  21.) 
et  Innaoxia  ex  D\II.  equitibus  constabit.  Ib.  9.  in  cny*- 
neQtfpiQovrat  oi  noXXoi  toTg  nuouyyeXXofxlvotq  in  aliis  codd. 
est  ovfHftQovTut,  in  aliis  naouyytXXofiivotg.  Polybium  autem 
verba  potius  ita  collocasse  toTg  nunuyyeXX.  ol  noXXoi  verisi- 
mile  est.  XXIV,  3.  legisra  o)m.  Ab  epitomatore  profccta 
sunt,  certe  in  brevius  ita  contracta,  ut  argumentum  eo- 
rura,  quae  antea  narrata  erant,  indicent,  quae  init.  c 
XXVI.  leguntur:  <I>iXtnnog  6  fluotXevg  MuxeSovtov  fiera  xo 
ixttXioat  tbv  tdv  Nefiitov  uyowu,  uvfrtg  ct  cetera,  quae 
deinde  Polybii  sunt.  Ib.  5.  mutanda  sunt  verba:  Jtb  xuk 
XQtofievog  tfj  xata  trjv  nuQentSijfiiuv  lf£ovotfit  uvuiStjv.  *Av£~ 
Sfjv  pro  avaiStjv  recte  jam  Schweigh.  ex  sati^  idoneis  ar- 
gumentis  legendum  csse  suasit  Sed  ego  aptius  etiam 
legi  censeo  tfj  —  uviSrp  i£ova/<?,  quia  scriptor  relaturus 
est,  quod  ex  $.  2.  intelligitur,  eum  regia  licentia,  quae 
in  peregrinatione  effrcnata  erat,  usum  fuisse.  Liceutia 
peregriuatiouis  contra  quaenam  sit,  minus  luculentcr  ap- 
paret.  lb.  7.  in  alio  fragmento  <I>tXinnov  ante  ovt  ab 
eclogario  est  adscriptum,    ut  significetur,  de  quo  sermo 
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<€ap  XXVIIj^  non  puto  PdybhniP  ifNNUtf  tvtftt  N» 

Jedi»ter«fee^woc!o^^  ^xpiw'.  7.  scrtbt  t4tf|ipt0  V**. 
inte  unoQlctp.  XXIX,  4'.'minna  offendoin  *opetWftM* 
^io/o^  neque  XXX,  5.  ia  avuftoX^  Vfar.  Cap.  XXXI, 
~6.'Yitium  est  In  verbia :  ip  trvpifiam  tttta&at  ov  pucxqup 
Ttje  Tufiftgaxt»;,  in  quibua  *>,  quod  libri  non  habent,  poteris 
•omittere , '  ut  parenthetice  dicta  aint  verba,\  ct  xiTo&tu 
cvpiflutv*  icribere.    Non  scripait  Polybius  ib.  8.  zvQ**»-    ' 
.fueta  itnXa  inixitxo$  (nnm  StnXA  xuQvx&ywt  scripaerat?)    . 
neque  XXXII,  1.  in.   Si  oi  vncctot   (quae  'epitomatorife  \ 
verba  eaao  videntur)  •  neque  4.  vn*QSi£ta  ixiiwp,    ubi 
.miptop  legendum  erit    Faciliua  id  credam  5.'  ubi  Stccto- 
tptvyotu.    01  legitury  •  corrigendaqne  eaae  dnco  J>»    et 
XXXIII,  4»  ta  6Xu.  XXXII,  10.  notl  apajrxdQaxnp  *t 
XXXIII,  8.  fiuXa  elxott*.  •  ? 

Cap.  XXXIV,  8.  in  verbis:  aQXvrh  ttvat  iPovlrjthi 
'xijg  totavrrjg  oQfiiJQ.-  (3.)  ftuXtaxa  mnttafiipog  ovx&g  xift  yv- 
puTxu  xal  xct  xixpa  xofutTa&ut,  xal  S6£ut  ov  xcnf  up&yxfjb% 
itXXu  xata  nQofcatp  ulQiTa&ut  xct  'Ptofiaitop  primom  itvds 
ex  sola  Caaaub.  cbujectura  eat  additum^    Ursinus  dedlt 
yepia&ut  poat  iflovXq&tj.    Deinde  r#g  totavtfjg  idem  Ur- 
sin.  et  Casaub.  doderunt  pro  xijg  uvtfa    qnod  est  fn  11- 
bris.    Schweigh.  mavult  r^  uiittZp.    Tiim  post  mnttafU-- 
poq  vulgo  inserebatur  coroma,    quod  Schweigh.  moneute   •' 
Reiskio  delevit,  quoniam  cum  fiuXtata  arctissime  in  aen- 
tentia  cohaereat  ovrcog.    Denique  in  eoy  quod  sequitrfr  . 
'  xal  S6£ut  hacsit  Schweigh.  dicens,    nec  sententiam  behfe 
cohaerere  nec  constructionis  orationis  aatis  constare  ra-  " 
tionera/quum  aut  do&tv  oporteret  scribi  ant  S6£ut  uv.  „Nos 
quidem,"  inquit,  „non  dubitamus,  il  Jo§ at  scripsisse  Po- 
lybium."    At  mihi  lectio  codd.  hic  roinus  vitiosa  essevi-* 
dctur,  si  cogitas  Polybium  haec  scripsisse:  uQxyybg  ifiov- 
Xrjd-t)  rt}Q  uvtrjq  (ejusdem  defectionis  qtiam  Hispani  moUc- 
bantur)  oofxrjg  (jxuXtatu  nenttofxivog  ovttog  xijv  yvpaTxu  xal    - 
tu  xixva  xofxuTo&at)  S6£ut  xul  (ita  ordinem  verborum  ex 
*ul  $6$ut  mutaverim)  ov  xccx%  avuyxyv,    uXXct  xuxa  *rpo- 
9totp  ulQtta&ut  xu  'Roftufav,  ea  vi  ut  ait:  volebat  auctdr 
ejusdem  defectionis  videri  (etput  ante  do£ut  poterat  acfdi, 
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gotctt  tamen  etlam  abeasc)  aequc  neeeaaitate  eoadne, 

§ed  eponte  ad  Romanos  defecisse.   lb.  -10«  noli  liaerere 

M  %Qayfuxxa.  'EStxtop,  aed  XXXV;  1..  articulum  rov  dele 

«nte  'E&xojpoq  et  v*  scribe  pro  imb,  XXXVI;  6.  feres 

mtl  inl.  XXXVII,  3.  xai  $8ff.  et  XXXVIII,  3.  BXZ7- 

jCELd,    oi  iibj    quamvis  hie  exspectassem  eodem*modo 

quo  XI*  BA21AEA  npooytopovrTcov  legi.    Ib.  10.  cor- 

riges  Svo  ijftiQag  et  XXXIX,  6.  in  verbis:  Tovg  fiip  av- 

twp  wQOontTtroprag  ix  nXayiov  lcpovtvop  est  ix  nXayiovf 

quippe  quod  non  ad  itpovevop,  sed  ad  nQooninroprag  per- 

tineat,ante  hoc  verbum  collocandum.  Alii  voluerunt  nQoont- 

wtopt£q.  XL,  5*  baec  nunc  ex  conject.  Casaub.  leguntur: 

fiaotXtvg  yt  ftifv  ovn  i&iXctp  upatf  ovre  Xtyeo&at  naQ  ovScpL 

At  upat  omnes  ignorant  libri.  Mihi  igitur  cum  haecce  prae- 

cedant:  fiaotXtxog  fiovXeo&at  xal  Xtyto&ai—xal—imdQXUP 

videntuc  verba  simplicius  ita  corrigenda  esse:    fiaotXevg 

y*  fifjp  ovx  i&iletp  ovdi  Xiyeo&at  i.  e.  regero  quidem  se 

ne  appellari  quidem  velle.  8.  pro  vneQtpQopeTp  av  inolfjo*. 

0  8i  BLonXtog  tooovtop  x.  r.  X.  quod ,  e  coi\ject  Casaub. 

est  editum,  cum  Aog.  Regg.  E.  F.  G.  scripserim:  irntQ- 

tpQoveTv  av  inotfjoe.     IlonoXtg  (codd.  tamen  male   post 

IlonXtog  ioterpungunt)  8i  (hoc  cum  Ursino  est  adjicien- 

dum)  tooovtop  x.  r.  X.    Ed.  1.  Med.  Vesont  male  ha- 

bent:  vneQtfQopetp  ov,  5  inoifjoe  IlonXtog.    Ib.  9.  verba: 

cSort,    ov  fut£op  aya&bp—ov  ToXftf)oetef—TOVT%  ixtTvog  e 

conject  Casaub.  ita  sunt  edita.  Ursin.  voluit  tog  pro  onm, 

eqm  in  libris  legatur:  og  ov  fMTZop—ToXfiijoetef  omissa  hic 

negandi  particula.    Cetera  recte  sunt  correcta,  scd  ex 

og  aut  cog  cum  Urs.  quod  malim  aut  uo&9  faciendum  erat 

Ib.  19.  avex<oQi)oe  A***«  tW  Swafutag  eti  TuQax<ovaf  ante  i» 

rovrotg  ab  Urs.  et  Casaub.  est  corrcctum  pro  TaQaxcovag 

quod  libri  habent    At  cum  sequatur  ip  Toviotg  ToTg  to^ 

wotg,  mihi  ToQttxdivog  a  Potybio  scriptum  fuisse'  videtur 

L  e.  regionem. 

Cap.  XLI,  3.  corrige  <W  AxaQvSvag  et  XLIII,  8.  <W 
*X*<*,  sed  XLI ,  7.  fcrcndum  xcd  inl.  XLHl ,  9.  xal  bu- 
xovQiag  et  ib.  8.  nvQooi.  *Jqu.  XLIV,  3»  in  verbis :  iv 
81  rovrotg  ftiootq  ifjaumtfyipat  [fiaxrfiQtag  StfjQfj/iipag  ilg\ 
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tompfr  tpAfarri**  qaae  tmets  ladaM tanft  e^feiftC*. 

naub.  Reiskias  ant  (vJUtf  aat  ivX^pkt  xarat^tfuff^pa  Vel  ' 

(JaxrriQtae  *tmmrwp6**S  '  conjedt     Afiquid  *  cxddisse 

qaisqae  tfedle  eoncedet ,  qaid  tamen  exdderit  qais  dixe^ 

rii?  7.  crasi  otere  in  tu  cfryert*  et  8.  in  ro  v/Qbp,    otl 

ferea  «ri 6/iofor.    Sed  XLV.,  in  verbis:  Tcrirra  8t  /fyoxfr    • 

/dp  u  rifc  Ai  «»*  (W^^w  .ffqpoifap  i&dXXaxfrat  A>- 

#ii*    o/to/oc  d*  tori*  aoQtota  primnai  libri  omnes  pro  rft 

—nvQ<F€taef  quod  c  eonject  Casaub.  eat  reeeptam,  habent 

aat  Ty—nvQ<j£(<f,    ati  ed.  1.  et  Aug.  aat  r#  jrqprfp  ati 

Begg.  F.  G.  Vesont  Tub.  Deinde  <Jo*«*  •  ipo&oQ  f  a  Casan» 

bono  eat  datam  pro  solo  prjt,  qaod  eat  in  codd.  Gronoviofc 

quidem  invenit  in  soo  intra  lineas:  i&jXXax**'  iftofae  $  iorh 

aoQ.y  aed  id  e  conjectura  ortom  esse  Jare  suspicatus  est 

Schweigh.  Scaliger  coojedt:  i&jXXax*p,  «/**  #  torir,  Reisk.  i 

i&XXax**,  &  uXXotg  d*  iorh.  Ego  locum  facilias  etiam  l(a 

emendari  posse  censnerim:  Tuvtu  ("ea,  quae  Aeneas  dedit 

praccepta)  d*  /Sjprjtt'  /tlrroi  (pro  /u&  ri)  r^  (pro  libr.  rff) 

Siit  tqw  ovp&tj/narcop  nvQottap  (pro  codd.  nVQoiitf)  i£aXX»m 

Zbat  (vi  transitiva  nt  sit:  matasse)  /tffi  (sive  /17A)*) 

iortp  aoQtora,  at  sententia  haec  sit:  Haec  autem  Aeneae 

praecepta  profecto  rationem  per  signa  conventa  sibi  a!i- 

quid  significandi  paulutum  mutasse,  nequaquam  non  snpt 

definienda  sive  ne  obscura  quidem  sunt    Quae  si  pro*» 

bas,  sane  conjicere  poteris  uoQtorop.    Ib.  9.  pro  fUxQt  & 

scribendum  erit,  quod ,  uti  videtur,  etiam  Schweigh.  vo- 

luit,  /dxQ<e  «v.    lb.  6  tuQog  fortasse  matandum  est  ln 

trcQog  et  XLVl,  1.    ixdriQot  ante  inl  rov  ronov  osoi 

Graecorum  convenienter  in  ixurtQog*    Ib.  pro  8yo  avXt- 

oxovq  f ' quoA  e  conject  Scaligeri  Casaubonus  primas  edi* 

dit  pro  cett  libr.  dtavXioxovq,  scribe  8v   avXioxovg.  5.  in 

„  yQufifiara  iortp  pone  apostrophum.  7.  8vo  uTqup  Casaub. 

ex  StutQtnt  fecit,  rectius  tamen  habet  Med.  Sv\  sequente 

miuus  recte  uIqcTp.    Ib.  9.  in  verbis:  i£  ov~rd  (5c5  yQ(i(pu 

o  Stxofiepog  tovg  nvQoovg,  verba:    6  8exo/upog  rovg  nvQ- 

cove  ab  aliena  fortasse  addita  sont  manu.  ,   Hoc  enim 

per  se  patet  quis  scribat,  praesertim  cam  etism  praece-  , 

dant  8.  o  Seqou  yQuqxtp  </c  ™  ntpdxtop  top  unoStxofupop 
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rpbf  wpdow^v  Noa  loffferidit  XLVTI,  €.  «ttWwpa,  neqoe 
.7.  *ai  aovri/frt}.  Ib,  8.  td  vcrba:;iipc5roif  ric  ctywc  M 
t£  vxifutrfr  tv&Q' ixdcrov  t&p  YQuptfuiwm  intarf^rcu  „no- 
tari  utique  in  scbolie  sub  eontextu  debebat,"  ipsius 
Schwcigh.  suut  verba,  „uniusCasauboni  ingenio  haee  de- 
beri,  qui  ne  aatis  quidem  grivi  de  causa  fortasse  a  co- 
diciim  scriptura  discessit.  no^Tov  inl  rag  oxpttg  xu$  ipog 
ixaarov  etc.  ed-  I.  Aug.  Reg.  F.  G.  Vesont.  neque  ex 
Urb.  diversam  scripturam  io  ora  Basil.  adnotavit  Casau- 
bonus.  nQtoTor  inl  tag  o\p€tg  ivbg  ixuovov  Mcd.  et  Leid. 
oinisso  posteriore  articulo  rdg9  qui  perinde  et  adease  pot- 
erat  et  abesse.  (Ego  praeferrem  tamen  articulum.)  Ea 
«si  vera  est  scriptura  (quod  pernegarc  quidem  non  ausi- 
mus)  erunt  al  otf/ctg  rc3*  ygafitfidrtov  idem  atque  ol  rvnoi 
apud  -  Dionysiura  Halic.  Et  paulo  quidem  rarior  erit  is 
usus  vocabuli  oyjtQ9  nec  tamen  ab  analogia  prorsus  alie- 
nus,  nec  ceteroquin  inauditus.  Sane  haud  multum  dis- 
pari  ratione  rt)v  btpip  xov  coifiatog  npooouv  corporis  spe- 
ciem  (vc)  figuram)  conspicere  Thucydides  dixit  VII,  44. 
Verbuui  autcm  intoxtjaui  vtpt  non  opus  habet  adjecto  ao 
cusativo  casu,  sed  intellecto  nomine  top  vovvy  saepius 
etiain  apod  scriptorem  nostrum  significat:  considerare, 
attente  adspicere  aliquid."  Cap.  XLIX,  14.  iv  Si 
rovTcp  rrp  xtvSvptp  xhp  pip  tnnop  cvftfiufvct  Aprtbxy  uno- 
&uvbtp  TQavfjLaxta&ivTU  9  airbp.di  nkrjyipTu.  Schweigh. 
*Apuox<p  e  conjectura  addidit  ,  cum  Rciskius  aut  'Avztb- 
Xov  aat  /Haat?.i(0$  conjecisset.  Deesse  aliquid  concedo, 
bed  id  Avubxv  non  fuisse  idem  tontenderiui ,  magis  fiu- 
atlitag  probaverim,  sed  etiam  TQavfjLUTio&tWUy  uvrov  Po- 
lybium  scripsisse  nego. 

Possunt  igitur  hoc  in  libro  viginti  duo  graviores  hia- 
tus,  iis  qui  apertius  epitomatori  debentur  aut  aliquo  modo 
apostropho  possunt  tolli  omissis,  enumerari»  ex  quibus  octe 
minime  librorum  manuscriptorura  auctoritate  nituntur, 
veluti  Vf  S.  IX,  9.  10.  XIII,  9.  XXXIV,  2.  XLf  5. 
XLV,  1.  XLIX,  14,  septem  aliis  etiam  de  causis  offen- 
»ioni  sunt,  ut  VUI,  7.  XXVI,  5.  XXXIV,  3.  XXXIX, 
0.  XLIV,  3.  XLV,  9.  XLVI,  »♦,  et  octo  ob  ipsam  vc- 
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drifoa»  cdnctrstotem  sont  s^  a  JDQL  •• 

XXXI,  m  &  XXXII,  U  XXXV,  i  XLV,».ctXLVI,  t. 

>v«  Llb.  XI,  i,  &  p/xrj.  ot  poterit  defendl.  II,  9.  *,  Jbg 
facUe  corrigi,  item  IV,  1.  tvfr*  $r.  V,  1.  fer  &  Mjpg 
et  5»  j«ri  6.  &  corrige  njHiyftata  ifttordo^oyg.  VI,  9*  tiht 
t£avi(ncxo$«Tfiud>  ul?i  Casaubonus  pmepositionea  e  eonjeet 
adjecit    Quod  autem  in  cod.  Vesont  super  seeanda  U^, 

,  tera  vocabuli  ifrvd(xcx.  euperscripta  est  litera  *  ab  ea- 
dcm  manu,-  vidctur  tx  lectione  S  in  l&apSff.  ortum  esse. 
Librariua  qui  <b*  legebat,  n  quid  hic  aibi  vdit  noa  ln~ 
telligens  super  £  seripsit  Ib.  5.  pro  tu  tntnla  scribe 
ttntnla.    ln  iia  quae  VII,  10.  legunturt  Algovfiivw  fUv 

#  twp  AlrmXtov,  tijv  ilor}vtjvf:  ito/jWQ  j5ix*o&at*  <  il  ;«M  ftij, 
rotv  &tovQ—4ntfxa(nv(>an£vove  jrap^ardai.  particutae  illae: 
U  H  fif]  e  conject.  Ursini  atint  receptae.  Videtnr  tamen 
nil  nisi  Si  ante  d-eovg  excidisse,  nt  sententia  sit?  -ae  si 
Aetoli  paceui  probarent,  libenter  id  accipere,  deos  autete 
atque  legatoa  tcatari,  omnium,  quae  Graecis  postes  sinft 
eventura,  Aetolos,  non  Philippum  auctorem  csse  censen- 
dum.  Nos :  sic  wQrden  swar  bereitwillig,  wenn  die  Ae- 
toler  es  wollten,  Fricden  machcn,  aber  die  Gfitter  nnd 
, die  aus  Griechenland  hier  gcgenwArtigen  Cesandten  su 
Zeugcn  aufrufen,  dass  von  allem,  was  die  Griechen 
treffen  kfinne,  die  Aetoler,  aber  nicht  Philipp  als  dis 
Veranla/Bsung  angesehn  werden  dOrfe-  In  his  enim  ver- 
*bis  minae  insunt,  se  quidcin  ad  pacem  faciendam  paratos 
esse,  sed  etiam  ad  mala  Graecis  inferenda.  Cap.  VIII, 
3.  in  fragmento^ex  Suida  a.-  v.  orqarrfyiu  et  ora  Urb. 
petito  verba :  nurrco*  r)aav  dvivvotjroi  ol  T&v  Ax<*tw* 
oTQurttfoi  anXdig  ijon  ita  sunt  s  Polybio  profecta.  Idem 
Suidis  s.  v.  avtvvorftoi  locura  ita  afferti  tldvrcov  <M  (scr. 
<?)  ijoav  tqvtov  ol  GTQctTfjyol  dvtworjTot.  Equideui  igitur 
conjicio  verborum  ordinem  hunc  fuissei  Hurtcov  6*  r)oav 
tovr^v  o/  oTQarrjyol  tmv  Ax«tv*  dnlcoq  dviworjtou  lb.  6.* 
scribe  #  pro  <M  ante  ovtH.  X,  3.  nonoffendes  ift  xal  <*#«*/- 
<p&opo<;t  sed  4.  iu  verbis :  totydgtot  floaxte  **d  «*  tvxovtu 
dxoyutvofievoq,  fuydkqv  iyxurtUtni  niortvtoTq  axot/ovtripoat. 
Tvxovta  verbum  aliqitod  uti  pqvov  deeidero.  9*  corriges  <*o*  *  • 
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fri*o.*fe»%  80»  ininas  XII,  8.  M  tmipf  eed  Vk  feres  mk) 
intmMtttov*  Non  ferri  possunt,  quae  mine  XIII,  f.  ex 
'  coqject  Casaub.  legantur i  <fc*  to  u/MtpottQov?  ixl  nolv 
3taxat4xoptae  9  obi  libri  omnes  Sta  (tiv  habent,  qaod  mi- 
nime  erat  inatandain:  per  atrasqae  quidem  eopias  diu  lo- 
com  suum  tenentes.  Denique  autem/  pergit,  praevalue- 
runt  tyranni  mercenarii,  ita  ut  per  dia  afjupotiQovQ—Staxa* 
rtxoprag  causa  superiorum  indicetur,  per  ftip  autem  signU 
ficetor»  diu  quidem  id  durassc,  sed  denique  alteram  par- 
tem  praevaluisae.  Hoc  enim  minus  ofTcndit,  quod  in  al- 
tera  aententia  structura  est  mutata  oratioque  directa  (a-  ' 
cta.  XIV,  4»  legia  ta  oXa.    . 

Cap.  XV,  9.  neque  an4ottjf  aXX\  neque  r«**<r**r 
tQV/top  Polybium  scripslsse  credo,  in  altero  loco  verborum 
ordo  fortasse  (Qfjftop  fvptadtu  erat,  in  altero  ab  epitoma- 
tore  aliquid  praetermissum  esse  videtur.  5.  J*  pro  Si 
pone  ante  inttu^t  et  7.  cSor  pro  <5ot«  ante  ip.  Ib.  8.  e 
conject  Beiskii  eit  editum:  ftyte  ttva  ccyQtttp  vXrp  vndo- 
X*t*>  cum  in  omnibus  libris  vulgatum  sit:  /tqte  ttjp  ayp/aw 
vL  vn.  Tu  scribe  ttp\  Cap.  XVI,  1.  in  vcrbis:  tor  in 
noXXov  xqopov  iwQctfjrfvop  vn%  uirtov  ucuqop  t  ed.  princcps 
XQopop  habet  pro  xqopov,  rccte,  ni  fallor,  mbdo  xatQop  de- 
leas,  ut  verba  aint  haec :  top  4m  noXXov  xqopop  itoQUftipo* 
im  avrov.  Ib.  3.  corrige  <M  vnb.  5.  rore  inl  XVII,  8. 
ta  oXa.  XVIII,  6.  di  ufAtpotiotop.  9.  in  verbis:  xui  noX- 
X<p  XQOpq)  oi)  dwdfupot  ex  usu  Polybii  noXXcjp  xqop<op  scri- 
bendam  esse  videtur,  v.  III,  90,  7.  et  85,  9.  XIX,  7. 
conjecerim  Polybium  pro  xai  &aQowp  eftroi,  ax;  scripsisse: 
xai  elnot  &oqo(op  tog.  Minus  offendo  XX,  3.  in  nt£oi  fiip 
tQtaxiXioty  inmfg  Si  mptaxoctot,  sed  6.  pro  u£t6xQ*04 
rjactp  scribe  a£t6xQ*<oQ  iioap ,  v.  quae  supra  sunt  dicta. 
XXI,  7.  tu  oXa.  XXI V*  8.  naoaxQTJfta  up.  XXV,  7.  [xtj* 
dinote  4$p  emenda.  liic  Reiskius  quidem  lc/p  deletum 
voluit,  sed  bene  verbum  defendit  Schweigh.,  modo  scri- 
batur  ftqitnot.  Ib.  pro  xcd  ip  scrib.  xap,  sed  XXVI,  6. 
clendo  in  verbis:  icpodtu  nttowxcvuo&ui  tlg  nXtito  xqopop9 
minus  in  illis :  nooevoftiptp.  6 ,  quamvis  hic  e  Rcg*  E. 
bene  etiam  noQtvo+Upwp  recipi  ppssit.     Facile  corrigeo 


XXVIU,  4  fofc»*ifc  «  «,  4pr*,<M*  ii.* 
6»riofc  ferea.  XXX,  1.  b  rerbts:  4p«  AfDvr^A^; 
p6«¥  ytyisol  ol  tqfe  9i»mg  afrtoi  ytyopimg  *fo+yoato  4t-\ 
fendunt  vcrba  fcfoptroi  yufipol  ita  stnc  coptda  ad  ytyopo- 
r*  additi.    Mihi  igitor  Polybiu»  yvppoi  V  *  ftcHpsbotf 
videtar.    Non  minus  copaltm  desidert  ib.  8.  in  verMsi 
iiibrofTo  Jia  iiiaov,  umjilayfUpoi  tou  {$*  inter  ubua&t*-* 
t§g  et  unrjXluyftfpot.    Scribc  igitar  «cri  antfXXayftfpot,  qaod. 
antiquitus  fuit  xantjXluyiUpot.  Ib.  pro  iNrra  mpot'  tXafioa 
bene  jam  Schweigta.  #ordr  jrofro»  conjecit,  ct  IV,  8,  tt. 
IV,  5,  8.  et  saepius.   fluod  XXXII,  8.  legitnrs  J*i  r# 
&(rflifuaa,    lyfjxe  ex  conjcct  Scalig.  et  Casaub.  editom' 
eat,  cum  libri  habeant  «qpyxi  et'Reg.  £L  ifapijx*.    Tc 
scriba  &Qififua*  a<py*e  et  cf.  V,  8,  4%     Non  offendo 
XXXIII,  3.  in  ^W.  o/.  XXXIV,  1«  o  Ei&Mvfiog  ab 
epitomatore  additum  esae  censeo.    Ib.  4w  ifc  yt  &ir  edi- 
dit  Schweigh.  e  conject  pro  cett  &m  idp,  tn  scribe  £g' 
y  iap.    Ferendura  fortaase  est  newfjxortaK  frt  81.    .   •      i 
'  In  excerpt.  Vatic.  Angel.  Maji  L  legitar  ori  *oXX$ 
totip  apapop,  sed  rectius  locum  Schweigh.  e  libri*  dedit 
(v.  V,  10.)  noWp  yctQ  iartp  .ujutpov.    Ib.  III.  vefba  2i>-> . 
fpdxt,  uzi  initio  fragmenti  contracta  aive  matata  aunt  et 
ibid.  verba  Bofiutoup  o  jam  Luchtiua  vidit  ease  ejos,  qui 
excerpta  confecerit 

Ex  quatuordecim  igitur  ht^jas  libri  hiatibus  quatuor 
librorum  ope  potes  corrigere  (VII,  10.  XIII,  8.  XVI,  . 
1.  et  in  Vat.  Exc.  1.),  quatuor  aliis  etiam  de  cansis 
emendandi  csse  videntiir  (XVIII,  9.  XXX,  .1.  8.  bis.), 
ceteri  hiatus  ipsius  causa  offendunt  (Vlll,  8.  XV,  8«  bis. 
XIX,  7.  XX,  6.  XXVI,  6.). 

Lib.  XII,  c.  II,  8.  legitar  xal  dxuvfro>3eg.  7.  xai 
otvog  et  xut  unoXauartxog.  8.  xul  6£vg.  III,  8.  pro  xai 
uxdqptov  pnuQxouaqg  ttjg  Atflutjg,  scribe  xal  dxd(mov  tfg 
At/Jurjg  vnuQxouarjs*  Ib*  10«  verba:  SoxeT  urut  Xayug 
Atheuaeus  IX,  14.  melius  ita  dedit:  uvut  Soxtt  Xayd>g.y 
IV,  1.  corrige  ndvxu  tivut.  4,  legi  potcrit  nouZ,  imiQ.  V, 
6.  nunc  quidem  e  conjoct.  Casaub,  haec  leguntur:  Hpa>- » 
ro»  fdp  f    oxt  ndvta  tu  Stu  nooyovcav  Molu  naf*  auroTg ' 


..     .  .    » 
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fmlb  npQ*  otprti  pojttfar&ut  roin;  &nbir&*  ixarbj  obuthrX** 
fo/Umwg.  fn  libris  enim  cst  pro  4ty—»afe  *<V  in  Urb.  *Iqt6  99 
o&y.Urs.  suspicatus  est  ivtip,  Reiskius  w^oro^Schweigh.f 
dedit  quidem  «£7,  ,.  improbavit  tamen  hoc  ipse  ct  maluit 
_  knb*   Jlihi  hoc  sane  probabilios  csse  visum .  est  quanr 
ffy,  •  non  negaverim  tamen  antiquitus  aliud  quid,  quo  in* 
primts  scriptura  Urb.  ducat,    scriptum  fuisse  vidcri.  VI, 
7.  in  fragm..ex  Athen.  VI,  19,  20.  verlia  sunt  vel 
Athenaei,  uti  rjj  ircrci)y  vel  Timaei,  uti  vnb  UQyrQtovijrtop' 
et  <M  fjTtuiPTo*  VII,  3.  to  oIop  male  abest  in  Hegg.  F.G. 
VesoftK  VIII,  1.  verbn:  IIoVxc  /orapaf  ^et/J?}  6  TijiutoQ" 
epitomator  praefixit,  ut  quae  ab  ipso  exccrpta  sequunttir» 
intelligantur* .    C  X,  4..  corrige  Sit  uxovoptuq..  XI,  B. 
&w  lifoy  et  ftcribe  8v   et  Ji'o.    Ib.  5.  offcndo  xnlVujAij^ 
Stpl  StunoQtTp  i$fj,  i)X  y  minus  8.  in  /ftopvoiov    tjnou.* 
.  XlII,  t.  rb  Uqop  logitur.  9.  xul  inl,  ubi  *&i*scribenduift.'' 
•  Ib.  nunc.quidcm  e  conj.  Gron.  et  lteisk.  editum  est:  icp 
.    o[q  &p  xui  re?joivrjg  oa/ipup&dtj  fj  fiuvawroQ.    Pnrticulam  fj 
tamen  non  soltun  codd.  Poljbii,  sed  etiam  Suidas  et  cod. 
Peirescianus  ignorant,  idque  recte.    Qpifici  enim  hic  Io-< 
rua  non  est.    Nam  Demetritis  gloriattis  esse  dicitur,  qnod 
multa  et  vili  pretio.  veneant  et  quod  copiae  ad  victum 
neccssariae  sua  ope  abtindent.    Hac  re  autcm  non  tam 
opifex  quam  ptiblicanus  poterat  gloriari.    Unde  Demetritis 
a  Demochare.  illibcralis  sive  malus  (male  enijn  isti  lio- 
mines  erant  notatt)  publicaiius  est  vocatus.  1 1.  Schweigh. 
nequaquam  cura.Toupio  xul  Sij  or*  scribere  debebat  pro 
xu\  divrty  qtiod  omnes  tuentur  libri.    Cansa  enira  idonea 
cur  Sij  addatur  vel  Stbu  rautctur,  prorsus  non  adcst  XIV, 

7.  eorrige  tovto  ivuyxuivTtnop.    Facile  tamcn  feresXV, 

8.  cif\  [Ev.  5.  unorfuivtTut.  Et  t  non  ita  6.  bxTMxaiStxa  v 
-    (hj  ytyovwQ,  ubi  dttjj  quod  in  codd.  Polybii  deest,  rece- 

*  ptuuj  est  ex  Suida.    Fortasse  irtj  post  ytyovMQ  colloca- 
tum  fuit  et  inde  excidit.    Cap.  XVI,  1.   in  nuou  jiiv  tm 
iriQff)  malc  accusntivus,  qucm  libri  pracbent,  n  Cnsnub»- 
in    dativum    est    mutatus ,      rccteque    haec    ndscripsit 
Schweigh,:    „Videtur  eadem  notione  (apud  alterum) 


•  * 
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itknrt*.- caotfl  teneri  petriese  **p«  tM^-wp  .**•** 
(iUcod/Gt,  »ed  ed.  1,  Aog.  Reg.  F.*  VeMtt  tdi>  MriW 
(<m  hhheni)+i  Qaam  constructioncm  prtepoeitioni*  jrattafr  . 
com  *ccusat.  pro  dativo  frequentem  apud  poStas  et.  apad? ' 
Homerum  inprimis,    ne  solutn  qaidem  aspernatar  !oiatio£  t 
Simili  certe  ratione  Polybius  XI,  14,  8.  fuTvat  naQ  <r£-\ 
ror  dixit."   XVI,  18.  corrige  dvo  y  ct  18»  ipp^nopra 

irinr.  • ; ♦.<    :{  '.         > 

Cap.  XVII,  4.  in  verbis:  itrat  3i  rov  pth  ronov  w[ 
dtwmifut  ov  nXiito  rdir  rnrdQVP  nal  dixa  tnaSUap  '■  Aag.  i 
Hegg.  F.  G.  Vesont.  ignorant  ovf  quod  edd.  babent  *  Pot-i 
erat  facite  absorberi,  si  antiqaitos  sived*  ov  ante*  roiV  • 
pb  sivc  dtaortip  ov  scriptum  erat  C.  XIX,  8«  eorrjge'; 
«ti  oxruxooiovg.  lb.  3.  nunc  baec  leguntart  o/uoc  *»£W » 
fiip  dnoXittp&tjaoprat  rirpaxta/iVQtoi  tioxiXtot ,:  [fnnot  Hj 
iwrtfx/a/rk©/;]  sed  vcrba  fxnoi  di  ntrraxtoxiXtoi  e  con^V 
jcctura  Ueiskii ,  postquam  idem  jam  voluit  GronoVitis,* 
sunt  addita.  Casauftonus  voluit  equitum  '  quatoor  millia.< 
Facicns  cum  Beiskio  conjicio  mpraxtoxihot  #  fanoiscriJl 
ptnm  fuisse ,  quamvis  in  numeris  hiatiis  minus  offendat/. 
•  8.  corrige  3i  itxoot.  XX,  8.  wonini.  XXI,  5.  non  offendo>  - 
in  Stfroi  *  irt  3i.  Si  ehim  cnm  Schweigh.  post  rovg  inse- * 
ris  ii  (potius  <)),  baec  ita  inter  se  cohaerent:  xal  rotW 
rov  (rov  fir^xovg  r'/S  fpalayyo^  fiiQoq  fvtp  u  xqoq  xraXarrff) 
(qood  hic  <  Casaubouus  post  Xylandrum  lacunae  signumi 
posuit,  minus  probo),  rovg  d'  iifiteiag  inl  rov  dcgtov-  pbst* 
qupd  verbum  deinde  quaedam  vidcnturesse  oniissa.  Cap#i 
XXIII,  1.  vcrba:  Kard  tov  'EffoQov  quippe  in  initifcr» 
fragmenti  posita  ab  eclogario  originem  ducere .  dixcrim,  •. 
idemque  statuerim  XXV,  1.  de  verbis:  rov  naod  QaXa+A 
QtSog  xarccoxevaoO-ipTog  i*  %Axodyavrt^  iig  ovf  quae  initie^ 
fragmenti  leguntur  et  si  non  addita,  cer(c  mutata  esse*» 
vidcntur.  8.  scribe  &5ot'  pro  c3<jr«  ante  ixnvQovfiivovi  3/ 
ne  offcnde  in  xat  iriaag  neve  7.  in  xat  tlxoorj}. .  In  cap.  i 

XXVI.  pltires  quidem  reperiiintur  hiatus,  sed  editores  jam  > 
vidcrnnt  verbn  uon  -csse  Polybii.  Leges  autcm  1.  ol  op-w 
ru%g.  8.  xaxov  oitkvi.  3.  r<f>  wjto€i\  6.  rjt  vyt*i<£.    Cap. ) 

XXVII,  Q.  non  est  dubium,    quin  evfifluiru  M  iccTQtXTjg 
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Mtandum  «tt  in  av/tfiaJvuv  kn)  larg.  Praccedunt  enim 
verba  s.'0  d&  ©aojwyisos:  rot/ro»  ph  dfarrov9  unde  appa~> 
/  ret* .  orattonem  esse  obliquam.  11.  legis  xai  IW.  XXVIII» 
%.  verba:  v  oi  tptXoowpot  $  ol  flaotXeTg  sunt  Platonis  et 
8  et  5.  Polybios  [imitatus  est  Plattfnem  scribeiuf  :,#.o/  noxty- 
futrtnoi  et  tf  oi  yodfpetv  intfiaXXd^evot. 

In  Excerptis  Vat  MqJ.  1.  pro  tprpt,  ante  4*  scribe 
qpqw*.  II.  neque  xetrd  xb  *Jhovt  neque  y«  ol  Polybium  scri- 
psisse  concesserim.  IV.  non  offendo  in  xai  trodtpij,  sed  ib. 
in  verbis:  qiovrog  nora/wv  'AXtpetov*  ixeTvov  yao  Polybius 
fortasse  Qiovtog  *AX<petov  •  noTa/tov  yao  ixeTvov  scripsit.  • 
V.  vnoSelxvwtv  pro  imoSelxwoi  ante  t&g  seribe.  VI.  tcul 
h  ferendum  et  tavza  ov  corrigendum.  ltem  VII.  <M  dna- 
(KtiTTjrou  et  ftdXiora  av.  IX.  re  rjv.  X.  pro  i$Q*jdy  in 
dXtj&eiag,  quod  Luchtius  dedit,  in  ed.  Rora.  est  in  aXtj- 
xretav,  sed  equidem  non  dubito,  quin  hic  eodemmodoxor 

*  alfjd-uav  scribendum  sit ,  quo  id  paulo  post  bis  scriptum. . 
yidcbis.    Jure  autem  infra  olfendes  in  intxetQobj,  &oneg. 
Num  in.  Tovff  aoneg  scriptum  erat?  XI.  corrige  Si  dvrL 

.  XIII.  feres  xal  Suqov  —  Soxet.  'Ezovoqg,  neque  minus 
xai  ol  et  vnoftvq/w  o!q  XV»  in  verbis  corruptis:  ntQt~ 
notrpdfuvot  [of]  inetSuv  oS  ab  edd.  est  adscriptum. 
Equidem  nioxtv  suppleverim,    pergens  deinde  per  tnetrtu 

.  In  iis  qua$  sequuntur  mihi  post  nnootpiQeo&at  plenius  in- 
terpungendum  esse  videtur,  nt  per  ei  nova  incipiat  sen- 
*  tentia.  XVI.  Luchtius  edidit  alg  iftitzwavro  oi,  sed  ed. 
Rom.  praebet  alg  ixQnoavro  o/,  quod  non  improbandum 
esse  censeo ,  modo  scribatur  ixQvoavd-'.  Cur  enim  non 
vavfutxtatg  ZQVodu*  dici  potest?  Ibid. « minime  est  pro- 
bandum,  quod  Lochtius  post  dneviyxao&at  Kort  addidit* 
Sententia  potius  est :  scriptorem  multa  utilia  ad  similes 
conditiones  i.  e.  ad  similia  tempora  attulisse  mirabitur. 

*  XVII.  corrige  ovre  ifineioog,  non  ita  xai  uvaxpeXeg.  XVIII* 
in  verbis:  el  Si  xal  tyg  t<Ov  rontov  &iag9  Xotnovf  oTtf  iav 

.  etg  Tt  T&v  peQtvv  tovtodv  ifxniorj  xard  Trjv  ioroQlav,  noXXd 
fUv  dyvoel  xai  yevScrat  pro  jori ,   idv  ed.  Itom.  habet  or' 

*  dv.  Tu  acribe:  ei  Si  xal  rqg  TtSv  Tontav  &iag  Xein<av9 
oTav—ifintofl—dyvoeT  ct  sententia  tum  demum  bene  ha- 
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bebit    <X  XX  eorrlgc  «  &*0if-*  4l'*W'J9+a*$J 
XXL  pro  Svpatfu&a  u/m  restitoe  cx  ed."  Boman» Svpdpti 
&a  oed  eam  apostropho  Svpdfu&\  .  Optathre  eouh~lMMr 
opos  est,  quia  inbac  oententia  id  quod  revera  posoomaa^ 
indicatar.  XXIL  fer  nak  rtxoorjj.    Vitioaii  aunt  quae  e, 
XXIII.  leguntur:    r/ra  StacpoQup  (xu  6  n6UfioQ  tifc  *lpf+> 
nsy    obi  certe  ordo  verborum  mutandus  crit  et  scribe*-> 
dam:  rije  elQn*n$  6  noUfioQ.    Corrige  deinde  Svo  tf.  Qaod' 
tum  nanc  editum  legis  [/<pv]  uvtovq  poterit  ferri,  nonita 
[ov]  6,  ubi  6p  inseruerim  pro  ov.    Neque  probo'[*oA»]: 
ilarrinp  conjicioque  [i<rnp]  iXarrtap.    Paulo  poat  qaod  le»i 
gitur  nui  amarovfiiptap  non  displicet    SedaVgi  [ccfuexaiy 
nequaquam  probaverim.    Exempl.  Roman.  exhibet:  kW 
[«AJU*  xui].    Equidcm  aolum  nui  suppleverim.  XXIV.  eor-^ 
rige  Si  W  et  tpoQovoi ,  fi**f  scd  xui  i%6  fer.  XXVI.  pro-' 
nqotoTuo&uf    oq  y»  oxtSop  exempl.  Rom.  praebet  nQot- 
avaa&ai*  a  ox*Sop  L  e.  tovq  upSquq  xai  tuq  nQu&iQ  XQot-s. 
arctad-ui.    Equidem  scripserim:    anotorao&ai.   3  oxtSdp** 
XXVII.  Luchtius  quidemedidit:  tovq  pfr  noXXo vq  nurunt* » 

nXtjy* toiq  XoyotQ  nul  upijqtux*  elg  uvtop TtPUQSi  xui 

nQooxtxrtjrui  ixei  fux%  unoSef&toQ  Soxet  netoetp ,    sed  itt 
exempl.  Roman.  est:.  xaTuninXfjxrat  uXoytog9  t)vayxaxe  & 
txvrq)  et  deinde  noooxixhjrcu  xuL    Equidem  igitur  locam 
ita  sana verim :    tovq  pip  noXXoig  xuruninXqxrcu  (medium 
hoc  usui  Polybii  magis  convenit  quam  activum)  toJq  Ao-: 
yoiQf  t\vayxaxe  d*  uvtovq — tcvuq  Si  nui  nQOOX&cXtjrtu  (sib^ 
allexit,  quod  oppositum  est  illi:  nurantnXtjxxae  et  ijpm~i 
ptaxsy  v.  VIII,  25,  5.)  xai  fuv    unoScfetoQ  Soxet  n*t~<> 
oetpi  XXX.  pro  xururpevSeofrut  ixetpov  scribe  xaratfxvSe+i 
o&at  xiivov  et  ib.  ad  xui  aoutpojQ9    cujus  loco  ed.  RoiK« 
xa\  oarfxoQ  habet,  Luchtius  non  male  suspicatus  eat  M*»+ 
jum  fortasse  legisse  xyoutpobQ.  XXXL  corrige  ovt*  tipa-' 
XQipat.  •        '  (I 

Perspicies  inde  ex  viginti  duobus  gravioribos  hiat»*^ 
bus,  qui  nec  interpunctioue  nec  quod  alius  esse  videan** 
tur  ecriptoris  excusandi  sint,  duodecim  neqaaquam  codi-/ 
cum  auctoritateniti  aut  certe  eorum  ope  posse  corrigi^ 
veluti  III)  10.  Xlil,  1.  11.  XVI,  1.  XIX,  &  in  Exc 
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Y«fc JWk  XVt-XVin.  XXIIL  te^.  XXVn,  qnatilor  aUk 
de  caasis.ftt  4X  «su  Polybii  crant  emeodaodi  ^I,  B; 
XXVII,  0.  E*c  Vat  VIL  XXX).    Jn  sex  hiatu»  erat  of. 
feasioni,  pt  IIIj  *•  XI,  5.  Exa  Vat.  IL  IV,  X.  XXIII. 
.*  JLib. XIII,  \f  t.  in  01  AizcoXoi Schweigh.  articulum  ex 
conjectura  riequaquam  necessaria  ndjecit.  lta  articulus  etiam . 
•    esi  delendus  o  U,  l*4n  «2xo*a?,*  6  j-UtwXiZp  arQcmjyoe,  ubt 
Suidas  rectius  JSxojrare,  Alwlcov  aTQccTtjyog  habet.  Ib.  3.  cor- » 
r jge /&  4ff 2,  sed  7.  fer  a^  ov.  Emenda  porro  III,  4.  nnn  ctdrj*, 
JU**  IV,  4.  *  <x.  V,  1.  Si  o/.  2.  &  elatX&cov.    Ib.  3.  in 
fragmento  cx  Suida  desumto  pro  avaSd&a&ai  f)  xurutpavq 
ytv&j&at  (Casaubonus  et  ceteri  Polybii  editores   praeter: 
Ursin.  et  Scbwcigh,  hahent  xat  xara<pav>jt  idque  rectius*. 
Senteotia  enim.  baec  est:    enarrat  lleraclides  Philippum: 
VoluUse  omnia  ipsum  pati  ct  manifcstum  factum  esse  ejus . 
consiliuin  in  Iris  rebus:,qua  quidem  re  (Vulneribus,  quibus 
se  affecerat  tleraclides)  Heruclides  liberatus  est  suspi- 
cione*      Quod  autein   viri  docti   opinati  sunt  excidisse 
quaedam  post  nQoutQtatv,  id  non  omnino  concedo,  vide- 
tur  potius  ante  Huv  sive  quod  alii  habent  Tldpv  verbum 
aliquod  scriptum  fuisse,  ad  quod  ij  referretur.    Cap.  VI, 
5.  offeodo  in  verbis :    f£iv  ftQoaTurnv  uui  fiuatXiu  .  avxov  • ' 
avaSt&ag ,    xai  X(xifUvo$   SoQVfpoQotg  xai  atopLUTO<piXu£t  \ 
TovToiSy  ubi  alii  codd.  Aug.  Aegg.  Vesont.  praebeut  av^ 
top.    Equidem  suspicor  Polybium  dedisse:  filv  HQoaxdnjp 
tcurop  avuSei^ug  xul  (iaatXiu  ZQcoftevog  x.  r.  A. ,  ita  ut  si-v 
xduI  xcu  ante  ZQ®P*vog  delcatur.     IIoc  enim  mirom  est,: 
quod  oe  horum  regem  o&tcndisse  dicitur.    Scriptor  potius  N 
id  Voluit:  euin  se  eatenus  regem  praebuisse,  quaienushis 
satellitibus  uteretur.    Quod  dcinde  SijXov  ou  ^taAAa  legi* 
tur,    debctur  Casaubouo,    cum   vulgo   ort   desideretur. 
Schweigh.  mavqlt  SfjXog  tjv  otu    Equidem  tamen  totum, 
locum  ita  conformaverim:    *Qv  nQoaTurtjv  uvtov  upuSti&f. 
xai  (laotXia  XQviuvog  SoQVtpoootg .  xui  atofAUTocpiXalt  tou- 
rotg  SjjXovv  (i.  e.  ostendere,  prae  se  ferre)  1/jeAAe.i 
VIII  y  7*  corrige  iyfreTo  ptQ/Jh  IX,  l*,in  fragioento  ex* 
Siephano  desumto  pro  Stu  to  tvxatQov  \\bt\>  habent  Stu 
t/jv  tvxatQov ,  unde  fecics  Sta)  tijp ,  ivxaiQiua.  t  Ib..  ia  i  vi*r 


* 
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*Bto  *eo  effbndef;  ^Sed.Sl  tt?fi«gmatrnttt 
Satda  petito  vcrbat  0/  d»  A#«roi  (3uida*cod<fc  tidtftt 
Apatoi)  ante  «giotfe»  aperte  aSoida  atiat  ecripta,  at  !•» 
etorea  intelligant  de  qoibus  aernb  sitl  Ib.  kgttar  «ai 
iUv&*Qtav  quod  fer  et  d*  iQnrjvtv&ttofR  qood  coirrige.  •  Quae 
deinde  5-  edita  sunt  xul  inottt-*xal  JjioA» ''et 'im)>rinria 
!fiocr9  (W  ti  dooifjuna  iv  rf/  'Eqv9q$  &aXdtrp  Soidab 
esse  videntur,  uti  verba  l.dtvdoa  &or  aperte  Stephaal 
stink  In  Except  Vat.  ii  verba'  quae  *b  initio  legtfdtar, 
eelogario  debentur,  qui  ex  iis  quae  praecesserant  et  qaae 
omiserat,  ea  quae  sequunturerat  explitatura*.  .'Nbn  igfc 
tnr  offendes  in  6  jHtmXoq  neque  in  JSxbna  dvriXty* ,  aed 
in  iis  quae  baeo  excipiunt  pro  rb  (pvrbv  rot/ro  oidinott 
Schweigh.  (II,  8.)  meliua  ex  Excerptis  suis  dedit  rot/ro 
tb  tfvrbv  ovd.  In  cap.  II.  in  verbist  Sxbnut  b  utitwhBm 
popoyodcpoe  ex  Suida  JSxbnag  AivmXu*  atoan^bg  reefc»  , 
plendum  esse  supra  vidimus.    Ibid.  in  fty  00  ne  offende, 

Quae  cum  ita  sint  ex  sex  hiatibus  gravioribua  hoe  in 
libro  obviis  quinqne  librorum  ope  corriges  (1,1.  Il^  fi 
V,  3.  VI,  5.  et  IX,  1.)  et  onum  alia  de  cansa  (VIj  5.> 

Lib.  XIV,  t,  8.  pro  Sid  xb  /17  noXv  utptaxuvat  t&g 
Svvdfutg  uX)jjXwv  Polybius  fortasse  ttd  rb  ftrj  noXv  rog 
dwdfutq  dXXijkov  d(ptardvai  scripserat  f  oti  1 5.  pro  <Sf 
uqu  ttnov  fortasse  <bg  ttnov  uqu.  II,  13.  eorrige  6i  anor 
oro/.iv.  IV,  4.  Si  avttp.  V,  7.  8i  t£iTcofjfA(vwv.  10.  fereo 
xal  iUuvt&i  et  unwXXwro*  utoxQut*  11«  xul  inovttiictm^ 
Sed  VI,  7.  minime  probo  quod  Schweigh.  cor\jectura« 
Rciskii  recepiti  tlg  Ttjv  uxquv  tijv  nobg  fo  ovaavtfo  7rtf«  m 
xrji ,  cuin  libri  habeant  ti,v  noooovaav  rifc  7r.  qood  Ca» 
aaubonus  ut  suspectum  asterisco  notavcrat.  At  si  con* 
fers  quae  Liv.  XXIX,  35.  scripsitt  „Castra  hiberna  in 
promontorio,  quod  tenui  jugo  continenti  adhaerens,  in  ali* 
quantum  maris  spatium  extenditur,  communit"  pro  nQoaov* 
aav  conjicics  nooninTovaav  i. e.  imminentem  coll.  IV,63; 
6.  ubi  libri  mtile  nnooninTit  pro  nooninTtt  babenk  VIII,  13* 
Polybius  prd  nuvttXtoQ  dv  bXiyot  ttpvyov  Tdv  vntvavrfav 
tbrtas.se  nuvttXobg  av  bXiyot  \tq>v  vntvuvrtov  (tpvyov  acrfc 
|nsiU  14.  non  offendit  KaQxn^bvcu ■-,  '0,  neque  IXf46w'  mr) 
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ftH&MOWT&tp  \1Gm  9^pTQ'.TO  UVTOftUTOP  WCTlbQ  TttVTOftUVOP. 

X,  9;  (feres  **i  o  IlonXjuxj.  Ib.  in  verbia:  .9tm  z&  f^9hit 
J*Tt*Q<xTTttw  >  seqoent  aXXJt  naprao  t6tttpf  antiquitas  fttf^ 
jdh  sariptom  fiiisse  videtor  ea  vi,  ot  sit:  quum  nihil  ei 
tnesisteret  i.  e.  obstaret  7.  leges  xai  iatctQaextvax}*    Cap. 

XI,  i.in  fragmento  ex  Athen.  VI,  13.  non  tam  verba 
Polybii,  quam  sententia  verborom  cjua  refertur.  Non 
jgitur  baerebis  io  tov  OhuvStf^  viov,  ixcci^ov.  Item  %. 
jtt  fragm.  ex  Atben.  XIII,  5.  petito  vcrba  illa  KUtpov^ 

*j&  ofpoxQOiHTrjS  avrqi  [IlToXt/Mt/cp  t$  QtXaStXcpfp]  tlxopag 

fton.ab  ipso  Polybio  ita  erant  data,  sed  est  tantummodo 
Irelatum,  Polybium  tale  qufd  narrasse.  Verba  autem  quae 
6,  leguntur:  Tov  di  QtXondroQog  fiaatXitog  HroitfAuiov 
$im  jiyu&oxXtta  r\  trulQU  ixguTttf  ij  sunt  Athenaei.  Ia 
.{Sxc.  Vatic*  Maj.  l.verborum:  <pvcu  yug  ndprtg  &p&q&* 
*ot  ixdemp  to  tiXog  IfUiQovot  fiu&ttp  ordo  fortasse  ia 
Xuit:  <pv<r.  y.  %.  up&q.  to  TtXog  ixuorw  IfulQovet  /tu&ttPm 
"Lib.  XV,  1,  11.  pro  ou  ixttwot  ed.  1.  praebet  ot* 
ixtU<H%  quod  ferri  poterit  v.  Matth.  Gr.  gr.  623.  Vide- 
tur  tamen  otrumque  ex  antiquo  on  xtlpot  ortum  esse.  Ib. 
i%.  in  ov  i*hv>  uXXu,  tl  particula.  tl  deest  in  Regg.  F.  G. 
Ves.  Tub.  Tu  scribe  <5JUT  tl.  13.  recte  Casaubonus  de~ 
dit:  itxtxuXdote&t9  (<pny  cum  cod.  E.  praebeat  intxuXtet- 
a&at,  i<prjy  et  cett  codd.  et  ed.  1.  intxuXieue&ut ,  (<ptj. 

Sed  in  iis  quae  sequuntur  omnes  bene  intendeto&t  tucn- 
tur.  II,  8.  offendo  in  verbis:  av&tg  dnoXtnoprag  unonXtTp 
h  rtp.oQV  Toifg  nQte/kvruQ.  Non  enim  satis  intelligo, 
quid  sibi  velit  ip  r<p  oq<p,  quod  latinus  interpres  exprimit 
per  eatenos  et  Lexicographus  Polybianus  explicat:  ia 
confinibus  scil.  ditionis  Punicae  et  ejus  regionis  quae 
ounc  a  Aomanis  tenebatur.  Id  tamen  ex  mea  quidem 
sententia  apertius  erat  dicenduro.  Huc  accedit  alienus 
locus  quem  vcrbum  tenet  post  unonXtTp,  cum  potius  post 
uBoXtxovTUQ  fuisset  collocandum.  Conjicio  igitur  Polybium 
ip  T<p  nopqi  dedisse  i.  e.  in  medio  flumine  (qnum  non  ap- 
polerint  ad  terram)  reverti  sont  jussi.  IV,  11.  in-verbiss 
muriQup  tv  xti/upu  (Qyu  codices  praeter  E.  omnes  et  c<L 
1.  toentor  xttfUmop,  qood  oane  non  minoa  bene  baberet 
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Easet  enim  oostrum:  der  fai  €ott  rakeadea  thre!  adfe 

entschUfenen  Viter  Beispiet    Com  tsmea  proverbialis 

sit  dietio,  acquiescendum  cssc  duco  in  volgato.  V,  8.  in 

6  'Applfktq  videtur  articolos  delendos  esee.  14.  pro  tvk 

iXXu  scribe  xdXXa.  VII,  1.  eorrige  /*v*ort  oi?r  far  tamesi 

7.  TY.otW  Sed  VIII ,  8.  apostrophu*  Hdbfte  fai  Tavxm 

qp.  13.  ovdLopatpoQap.  IX,  10.  <H  fe^opDfmi.  X-,  S^ 

antem  fer  *«2  JJUaitorim)*.  4.  offendimt  verbai  ou*  aoV 

JU*  e/m/.    Est  enim  iii  iis  quae  praeoednnt  et  hU  reftpoflk  [> 

dent:  oWtfc  txapog  tonog  scil.  Arri  oratio  directt,  ia  qoa 

scriptor  hic  debebat  pergere,  ldque  feeerit  si  me  sequ*- 

ris  et  utai  delebis.  XI,  13.   recte   habet  d/upoxtQOi. 

'Enetdij,  sed  XII,  5.  a/ia  rfj  ntgl  xovq  iXitpapxoQ  xoqoxp 

i/tftaXtZp  pro  i/i^aX^p  usoi  Polybii  convenienter  scribe 

naQt/MfiaXayp  et  cf.  V,   14,  10.    Ib.  19.  verbft  6  ov- 

rov  &Qovg  Homeri  sont  U.   IV ,  407.  XV ,   1.  crasi 

usus  est  sciriptor  in  xd  oXa.    Ib.  5.  in  verbis :  rovro  3* 

iaxi  xov  UQouSoxog  xu  tcaxoQ&<6/utxa9  dXXd  xal  dntoxovp- 

xoe  xy  xvxpt    T°v  ^QOitdoxoQ  praebuit  Urb.  et  Reg.  E», 

cum  Ilervag.  et  codd.  Med.  Aug.  Rcgg.  F. *  G.  Vesont 

Tub.  ov  BQottSoxog  exhibeant,    Casaubonus  id  mutaverit 

in  ov  nQoSopxog  et  Reigkius  nQoStSopxog  conjecerit    Kai 

deinde  ante  dntoxovpxo$  ex  Reg.  E.  est  receptum»    At 

«  ego  roS  nQoaSoxog  probans  post  uaxoQlhi/iura  qnae  sunt 

res  bene  gestae,    virtntes  militares  /Up  addide» 

irim  et  alX  dntoxovpxog  scripserim,  ut  hic  de  eo  semo 

sit ,    qui  virtutum  bellicarum  et  rerum  bene  gestarmi 

tjuidem  sibi  conscius  sit,  sed  fortonae  difBdat    Ib.  6L 

corrige  ovpcaxyoaxo  %Avp{(la$.  XVIII,    5.   ferendum  est  .« 

xai  $¥  xi  Sxcqopj  sed  ib.  ndrt*  pro  ndpxu  ante  dnodovpm 

scribendum  et  6.  /^XQfQ  &*  pro  /Uxqi  up.  7.  tamen  feres 

xdXapxa.    '0/iJjQov$f  et  8.  corriges  xtoauQuxuiStMu  ixtm 

XIX,  3.  in  verbis:  ndXtp  xop  *App0op  avaaxdpxa  <pdpcup 

dfpoctp  xai  avyyni/ifjp  1'xhp  tibri  omues  habcnt  <paalv  pro 

tpdvuu      Casaubonus  tamen    conjecit    <pdvcu  <paaip$  et 

Schweigh.  qui  solum  <pdvai  dedit,  id  ipse  improbat  Eqtti- 

dem  cum  Casaubono  facio  verbum  <pdpu$  ante  <pdatp  ad* 

dente,  neque  iii  ceteris  valde  haereo,  qoia  verbo  dicendk 


jdmul  nbtionent  >ri>gandi  tribuo^  iu  ot  <}ytae*  sdl.;*e  dt 
tnrrjrirvpup  ixwscll  illos  ab  ono  eodemque  verbd  qaod 
iex- ratione  Casaaboni  cpdvcu  esf,  regantur.    Ib.  corrlge 

'"  ^trrorpffxoira  ittHv.  XX,  5«  pro  drori  ixtivdtQ  scribe  &dr* 
Oti/roic  et  6.  pro  5  4*6<ro<~£  *efro#.  XXI,  <J.  ferendum  est 
Stantoxit  *0,'  oed  XXII,  4*  corrigendum  tjxtaxa  uv9  XXIII, 
•8.  to  idvoQ.  XXIV ,  K.  nutem  in  fragm.  ex  Suida  neque 
\erba:    Qdotoi  unov  neque  illa  tl  dtaxtjQtjou  uvtovq  sunt 

%  -Polybii.  Bk  xuk  dntxQivaxo  *  Schweigh.  estadditum  et 
quae  deinde  sequuntur  paotUu>  uvui  certe  in  brevius 
•videntur  esse  contracti*.  ..•••' 
. ^  Cap.  XXV,  1.  vcrba:  JStoolfttoQ  6  Vtv&nixQonot  Ilto» 
XEjialov ,  iSoxu  ytyovtvui  oxtvog  dyx^ovvy  sunt  partim 
ejus,  qui  haco  excerpsit.  Suidas  ccrte  verba  ISoxu  y«- 
yovtvut  non  habet,  sed  post  HxoUiiuiov  per  oxtvoQ  se- 
«quentia  annectit. :  Quae  deinde  leguntur  verba  AwstpLuxnh 
oq  vel  sunt  paululum  ab  epitomatore  mutata  vel  in  bre- 

.  -vius  contracta.  Idem  est  dicendum  3.  de  verbis  JTroA*» 
(taiovy  inet.  5.  corrige  ravxa  iiiQaxxe.  XXVI,  3.  autem 
defendi  poterit  Adfoxe,  kcfrjy  et  a>  'uvSqcq*  lb.  5.  in  ro 
dtaJrjfta  (codd.  nonnulli  male  dtucmjtui  praebent)  uvu)m(i- 
fidvetv  offendit  verbnm  uvuXapftdvetv  exspcctaturque  potius 
fuxaXanPuverv  i.  e.  in  te  transferre  coll.  IX,  10,  13.  et 
Lex.  Polyb.  s.  h.  v.  XXVIII,.  1.  Icges  xul  <£.  XXVUI,  3. 
autera  falsum  est  quod  Schweigh.  ex  marg.  cod.  Vesont. 
el  uvuxdfiyu  reccpit.  Conjunctio  enim  abest  ab  Aug. 
Regiis.  Vesont.  (m  text.)  Tubing.  In  edd.  est  onm 
Recte  tamen  ipse  Schweigh.  ad  locum  baec  adscripsit: 
„Poterat  etiam  absque  conjunctione  dvuxdpyetv  corrigi, 
quae  expeditissima  ratio.  vidctur."  Ib.  4.  corrigc  <M  6 
MotQayivw ,  ubi  Schweigh.  conjecit  Si  povog  6  MotQuy. 
Sufliciet  6i  8%  scribatur.  Ferri  poterit  9.  fiuhoxu,  icpq, 
XXIX,  8.  autem  est  Si  Olvdv»tj.  1*.  dXXuf  itt.  XXX,  7. 

•  dvo  fj  et  XXXI,  11.  uyovru  fjxetv  apostropho  corrigen- 
dum.  Rarior  quidem  in  Polybio  elisio  vocalis  a  adjectivo- 
rum  et  participiorum  est,  hic  tamcn  eo  commend*tur,  quia 
ayov&'  fjxetv  unnm  fere  habeant  notionem.  XXXII,  11. 

•  Polybius  post  ifa&ov/iivoi ,  non  C>Qfj^oav}    sed  naocoQ^ 
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0t»*qobd  amat  eompMtoy  v.  hn: Pohrk,  <efleoc^t« 
detar.  XXXm,  7.  oMTige  «to  ^  f 

toor.;.  18.  «31  t//o*  XXXVI»  6.  <*»  anov<mtf  non  H*  10. 
**)  4r$o*c.  In  Exc  Vtt  M^J*  prima  c  .1.  verba  eptto- 
■uUoria  sunt,  unde  ap.  Schweigb.  aliud  exhibetur  initium.' 
Legeo  ibi  naX  ov  et  deinde  SutnumX*  ol  9  oine  ofenoione^ 
oed  IL  ubi  pro  irjlop  ort  opayxaTopf  qood  Lochtioo  e  coo-  . 
jectura  cdidit,  ed.  Roman.  #JJtor  Atk  upayn.  praebet,  to 
dfjXot,  nal  apayx.  ocribo  et  confer  V,  86,  5.  Cap.  III. " 
verba  inavtllxto  ufyafronXijg  eclogarii  oont ,  -  de  tovto 
infait  ib.  poterit  dubitari,  utrom  hitfus  an  Polybii  sint 

Ex   qaatuordedm   igitur   hujua  libri  hiatibuo ,  quoo^ 
neque  apostropho  possis  beoe  tollere  nequo  alio  modo 
explicare,  solum  quatuor  codicum  ope  videbia  a  mo  cor*_  * 
rectoo  (I,  11.  XIX,   3.    XXV,   1.'  et  XXVni,  8.). 
Plerique  tamen  (novem)  vel  ex  usu  Polybii  vel  aliis  de 
causi8  erant»emendandi,  cf.  II,  8.  IX,  4.  XII,  5.  XV,  5.     - 
v  XVIII,  6.  XX,  5.  6.  XXXII,  11.  et  in  Bxc.  Vat  IL  in 
uno  soluo  biatus  offendebat,  v.  V,  8. 

Lib.  XVI,  I,  9.  in  verbia  ex  Suida  petitio  corrige  dt 
ttXq&tpaig.  III,  8.  fer  nak  wpaXop,  sed  5.  vitiosa  ount:  9tb  ntA 
ajXKTXQtfjutftfpov  tov  nXoiov  avrpt  idvoxQyareito  nai  Svonhq*  • 
ro?  (in  Tauchnitz.  exempl.  vitiose  Svoxiptirag)  tjp  nap.    Hic 
enim  avtfj  ex  conject  Casaubont  editom  est,  ed.  Hervag. 
cum  mss.  habet  avtoTg  et  Bayf.  avrfjg.    Eqoidem  conjicio 
ocriptum  fuisse  roTg  pabtatg,  ita  ut  post  nXoiov  interpun*  * 
gatur  et  hic  dativus  regatur  ab  AfapjrpjTorefro,  et  senten- 
tia  sit:    remiges  navem  non  amplius  bene  flectere  pote- 
rant  10.  corrige  <W  int/Sotj&yowtog.  IV,  3.  r<4  oXa.  V; 
1.  <»,  vp.  VIII,  8.  Si^tj.  XIV,  9.  ii  oh.  8.  <W  aliovg.     " 

9.  ro  avrb ,  ubi  codd.  to  ovto%  Reiskius  tamen  bene  jam 
conjecit  ntvtb.  XVI,  8.  <W  inl  XVIII,  8.  Si  ino&i/upoi.  m 

10.  tovto  ovxitt.  XIX,  7.  8.  ct  10.   8k  6.  XX,  6.  Tt 
iofiip.  XXI,  8.  Si,  tl.  XXII,  5.   nupta  iCvXvnug.  XXin, '  - 
8.  zovto  tlxortog.  XXIV,'  5-  Si  anofiia^ofiepog.   XXV  j  Jfc 

.  <W  inavQiov.  XXVI,  7.  <W  intoroXrjg*  XXVII,  8.  zavtu 

>  axovoag.  XXVIII,  3.  anoSiiatro,  (dele  comma)   ot/?.  6. 

<W  «/.  XXIX  i  8. 7w*,  <ir.  XXX;  4.  toort  ot/rw,  obi  ta- 
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Gri m*.  at  8chwciglu  ma  s*fe  dvsv?  m 

•  mL  XXXII,  5.  <WV^*yW^  XXXIV,  6L  flmi  «*** 
dtftm  Ik  iW,  or<  in  verbis  est  a  Schwtigb.  ex  Uvi* 
rappletis. .  7.  'rertrn*  «Jsorr«g.  XXXVI,  8.  r£  onXa.  4. 
£r*r$  §lg.  8.  t6  toop.  XXXIX,  1«  in  (iragmento  aJosephe 
servato  i&naTQiymo  i*  et  3.  «*6  'jfmoxov.  4.  to  /<po* 
VU,  1.  contra  fercs  sol  i&oa*~*29^/urm;  #*,  X,  !• 
Tt  ovp.  XII,  il.  mxi  aypotTp.  XIV,  S.  sai  mAwrto&imfQ, 
XVII,  4.  *ai  *.  XX,  3.  *ai  4*1  (mi)  et  sai  fcrapjf». 
fuerwp.  XXII,  7.  ii?  oJg.  XXIV,  6.  *a*  'AXafiavdus  et  **i 
imftovXeiXP.  XXVI,  6.  *ai  avnp.  XXIX,  6.  et  7.  ftrf 
ovxl  et  *ai  'Afivdov.  XXXVI,  3.  rotavra.  Kfrav  et  6« 
nuQwntevn*  *?ra,  quod  e  conj.  Casaub.  rectios  nunc  legi* 

_  tor  qoam  «&«,  quod  ed.  Herv.  et  codd.  praebeat  XXXIX, 
3-  xa\  "Jfkla.  et  in  Exc  V*t  L  Ti  ovp.  Delcbte  autem 
VI,  AQu  \HTov  %ArcdXov  articulum  et  eonferea  VII,  1 .,  utl 
XVII,  11.  in  verbis:  noXXoi  y%  &r*  oJUaid  quod  iibriba- 
benfc  &Mp  restitues,  quod  eur  Schweigh.  in  dtf  mutaverit, 
non  intelligo,  cf.  Matth.  Gr.  gr.  $.  545.  XXIV,  1.  Poly* 
bius  pro  xaztoTd&fi  ip  jRu/uj?  fortasse  bTtofig  Mareotd&ij 
dederat,  idemque  statuo  9.  in  verbis  ex  Athen.  III,  78. 
desumtis:  ovxa  tXa/h,  ubi  fortasse  (Xa/3e  ovxa  scripse» 
rat  XXX,  8.  autem  in  verbis  oL  noXtoQxovprtQ  xai  oi  *o- 

.  hoQXovfiBvot  mss.  et  Herv.  oi  itoXtOQxovvreQ  xal  non  hfr* 
bent,  quae  Casaub.  e  conj.  addidit,  quibus  Schweigb. 
ticulum  post  xai  adjecit  Ego  tamen  additamentum 
cessarium  esse  nego,  quia  verbis  nqog  dXXjXovg  dd&aotp 
apTtpqxapdo&at  significari  censeo^  inter  se  machina~ 
bantur  i.  e.  certatim  machinas  eontra  hostes 
aedificare  solebant  XXXVI,  3.  in  verbis:  nip&*  rj/u» 
qmp  itpodta  xcci  nivr   aQyvQiov,    a&Qoifro&at  Schweigh. 

.  nivz*  oQyvQiov  0  cpqjectura  dedit,  cum  codi  et  Hervag. 
babeant  *(vt  aQyvQiov,  qood  Casaub!  cum  Ursino  mutavit  in 
fufp  TctQyvQiop.  At  mihi  id  quod  codd.  tuentur,  unum  ve* 
rum  csse  videtur.  Sententia  enim  est:  auf  funf  Tage 
N  Lebensmittel  und  auf  fiinfe  Geld,  C.  XXXVIII,  1.  ex 
$uida,  qui  tamen  Pofybii  nomen  non  adscripsit,  fragmen- 
tqm  c*t  allatum,  in  quo  certe  iftfiifidoat  avrove  non  Po- 
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lyMantmi  tot XL,  S^criqoc  fe  >erbtf:  ^*4p^i*t 

/jfa*  f*v'^U&ptyov  scribe  *J*  USU^Mp^  ^   ,n  :il   m 
>    Lib.  XVII,  II,  4;  ne  taprobt  aalAfiiSo*  nf,  «** 
**}  tfrepa.  VI,  7.  **}  axttftorkcp.  XII»  3.  *a£  o»«poi»)p»^ 
ftfro*  (tn  Tauchnit»,  exempl.  vithim  typotbct  est  «potf* 
M*i*ovs).  XIII,  1«  **)  4*1.  6.  **•    fcwl,  ubl  tamen,  utl 
sapra,  etiam  dttir  conjici  possit  XIV,  i.  xal  axptrug.  ti 
mcu  'ItQdpvfwp  xai  Evxaanidap.  1 8«  xerJ  'IeQtopvfup.  XVII,  8i 
faepcr/tfrro.  'AvaxaUaaatpr}.  Sed  III,  8.  corrige  <M ,  <r***4 
foipra.  V)  1.  rovro  Amfe;  VIII,  1.  in  Tauchnits.  exempl.  le* 
gitor  £J  iutQVty  apud  Schtf eigh.  rectius  <f  iftiQog.  X»  7.  o*dJ . 
r<s<xr  &p.  XII,  5.  TQtaxorra  trmp.  XIII,  3.  7«  ov*.  8«  rd  t&pog* 
11.  <M  otyrog.  XV,  7«  yt  intytypofupog.   18.  ^<M  crA^lfe. 
XVII,  3.  <M  acpixofitnj,    Quod  autcm  V,  3.  legitur:  p*-*  ^ 
tMr  ffrrw  i£tlpat  roTg  Atrwhotg  aptv  ttotpov  Soyuarog  xal 
attQefvat  aatporiQotg  roTg  noXiftovot  xai  rtfp  /«par  ayei* 
nfrr  aatporiQtop ,    cx  conjectura  Reiskii  est  editom ,  ;  Cum 
mss..libri  ad  anum  omnes  **}.**?*  (ex  quo  Keisk.  *crp- 
fftrat  fecit).  uuxporiootg  roTg  noXeaovot  xal  rijw  x<*(***  tti 
r.  X.  dent  Ed.  1.  autem  vitiose  xmi  *op  r69g  afaportposg 
noX.  praebet,  unde  Casaub.  et  sequ.  edd.  xai  nan9  uptpo* 
riQotg  noXeuovot,  rijp  xmq*  *•  *•  X.  ediderunt    Fbrte*  uh 
quit  Schweigb.,  Polybius  sic  scripserat:  xai  nao*  uurpo* 
riQoiq  rotg  noUuovot  noXtutlp  xairyp  jjaJp*    At  mibi  m 
codicum  scriptnra  nil  nisi  sedes  articuli  rotg,  qoem  ed.  1. 
alieno  k>co  servavit,    mutanda  esse  videtur  scribendnm-   * 
que  esse  ecnseo:  roTg  xai  nao*  afKporiootg  noXeuovot  xul  - 
v  rijp  jropa»  &yet»  rtjp  aurporiQoyp,  ut  sententia  sit:  Aetoli*  • 
quippe  etiam  cum  otroque  populo  bellom  gerentibus  HccrO 
etiam   utriusque  agros  agere  et  ferre.  XVI ?  i.  fai  toi  ' 
'AxoXXfopog  artieolum  dele. 

Lib.  XVIII,  1,  7.  in  verbis?  xai  tuvrag  txoprtgXa^ 
fiavovrai  ovx  ivaXla^  et  ante  (xofnq  et  post  XafifiaPopfcn . 
vulgo  in  cdd.  et  mss.  spatium  aliquod  vacminr  est  reli^ 
cturo.    Reiskius  tamcn  pancta  illa  dclenda  esse  ceaset 
aimulque  particulam  ovx.  Pro  txoprtg  autem  ed.  1.  Regg. 
P.O.  Vesont  fxopntg  praebent  Hinc  sospicor  legendum* 
esse:  xai  ravrng  txoprag  Xapfidpoprat  tovg  ovm  ipaXXdfr  ' 
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et  q»i.  valloa  hos  (l.  e.  quatuor  ramos)  habentsd* 

mant  sibi  eos  quibas  surcali  non  sint  alterna- 

tim.  Corrige  porro  II,  9.  mori  tfot.  9.  dao  ovXa/jovp  III,  7. 

Si  o/ifyov.  Ib.  Casaiibonus  cum  Ursino  pro  ffoyn*  wrt/ft?  ror 

&(qu  ix  tcov  vtqnbv  invitis  sane  mss.  fecte  dedit :  xov  aiQa. 

tbv  ix  r.  vttp.    Est  enim,  uti  etiam  Reiskins  animad vertit, 

eertum  aCris  genus,  et  qoidein  caliginosas,  turbidus  aer,  qui 

nubibus  inerat  et  de  qoo  hic  sermo  est  VI,  3  et  6. 

non  offendes  in  a>  uv8q*q}  .  sed  4.  crasin  adhibe  in  t» 

oitXa  et  7«  apostropham  in  tavra  tlnwv,    ubi  in  antiqui» 

exempl.  recte  jam  tavt   tintbv  eat  editum.  VII,  9.  non 

displicebit  tnrjzau  "Apa.  et  7.  de  tit  bXa  consueto  more 

judicabis.    Sed  VIII,  C.in  verbis:  ovSi  tbv  naQccyrtXovvta 

&orr<c,  ovrt  cvortjqai  Swafuvot  x.  1. 1.  pro  fxovrtg  conjcee- 

rim  (Txopre^  ut  magis  sequenti  verbo  ftQootS^avro  rcspon-» 

deat,  ciii  id,  quod  ne  habebant  quidem,  qui  signum  darel 

et  hac  de  cau^a  phalangem  formare  sive  constituere  non 

poterant,  praecessit    Crasin  adhibuit  Polybius  IX,  5.  7 

et  19«  in  ta  bnXa   et   7«  in  tct  oXa.   XI,    9»   dcdit 

Schweffgh.  ex  conjectura  ttta  xal  avrbe ,    eum  in  ed.  1. 

Med.  Aug.  Eeg.  F.  1.  Tub.  1,  Vesoqt  1.  legatur  ur  iv  au- 

ro/fo  Ursinus  aulem  in  suo  msto  tlrt  xavtbg  fuisse  affirmet, 

quod  iileHn  tty*  xavrbg,    Casaubonus  autcm  $t  qui  eum 

aecuti  sunt  editores  in  ttra  xavrbg  mutandum  esse  cen- 

aoerunt  Reg.  E.  habet  th*  ovv  avrbe,  Regg.  D.  O.  F.  9. 

Ves.  9.  Tub.  9.  denique  praebent  xal  avrbg  absque  e<Y 

vel  ttra.    Ego  Casauboni  ttta  xavrbq  scribentis  rationem 

veram  esse  arbitror,  in  qua  crasi  cum  librarii  offenderent, 

hoc  vei  illud  ab  iis  est  datum.    Neque  cum  Schweig* 

haeusero  post  Awtflag  og  neque  deinde  xal  afia  vel  afia 

tt  r$  scripserim.    Sententia  enim  est:  deinde  etiam  ipse 

Hannibai  armis  usus  est  Romanoram  et  sic  eorum  prae- 

stantiam  probavit  XIII,  I.  corrige  ttva  tixbg.  XV,  8. 

tavrd  ioTt.  XVII,  4.  Si  ovow>  ^od  XVI,  4.  fer  xal  H4- 

ffotQ.  XVII,  6.  Tirov.  wHSrj.  XVIII,  1.  i&a$fa<ra  avet*. 

fra$Q>j<jct>  av9  ubi  Schweigh.  av  conjccit  aine  idonea  cau- 

aa.    Sententia  loci  enim  est :  conabor  id  occasione  oblata 

aive  ai  ita  acciderit,   coofirmare.  8«  tamen  corrige  Sim 


lyWtiiom  *»t  XL,  S^coique  ln  VerbWt  »4MKjp9»>i*ft    . 
/#<rr  tw  ^>Ufm^  scribe  ^  -* m 

v  Lib.  XVII,  II,  4;  ne  hnproba  m&*A(H8o+  m,  «4* 
fftfi  tfrepe».  VI,  7.  i«}  azaQtaxiar.  XII,  8.  *o£  o  gpoitp?-' 
/tfro*  (tn  Tauchnita»  exempl.  vitium  typothet  eot  ftpotf-* 
fqpfroifgy  XIII,  1«  *ol  4*1.  6.  */•  &wl,  ubl  tamen,  ntl 
supra,  etiam  £«7r  conjici  possit  XTV ,  t.  xai  axQirtdQ.  ti 
xai  'hQcbrvfiov  xai  EvxaftniSari  1 9.  xai  'Ieotorvfitp.  XVII,  8* 
imt(>€Ti&$T*.  ^Avaxalxaufitrr}.  Sed  III,  8.  corrige  <M,  «r*it 
oovrra.  V)  1.  rovro  forA';  VIII,  1.  in  Tauchnits.  exempl.  le* 
gitur  &  iifAiQa^  apud  Schtf  eigh.  rectiua  <f  iftioaQ.  X,  7.  6*4-> . 
.  r«p#  ar.  XII,  5«  TQtaxovra  trmw.  XIII,  3«  y«  ov*.  8«  rd  t&roQ* 
11.  <W  ovtoq.  XV,  7«  y*  intytyrofuroQ.  12»^<M  aXf&iTQ* 
XVII,  8.  <M  afptxofUni*    Quod  autem  V,  9.  legitur:  pn^  w 

t  tMr  tfrror  i£eTrai  toTq  AItoXoTq  artu  xotrov  SoyftaroQ  x&l 
UUQ&vat  ifKfOTiQOtQ  toTq  noXeftovet  xai  ryp  x<*Q<*v  o/e** 
r^r  afixporiQ&r ,  ex  conjectura  Beiskii  eat  editom ,  *  cunf 
mss.  libri  ad  anum  omnes  xaknaQ*  (ex  quo  Keiok.  no^ 
efrcr*  ferit).  ufupordootQ  toTq  noXeftovot  xal  Tt)r  xcipar  n: 
r.  JL  dcnt  Ed.  1.  autem  vitiose  xmk  uoq  toTq  a/vportQo/Q 
noX.  praebet,  unde  Casaub.  et  sequ.  edd.  xal  nao9  upxpo^ 
TiQotg  noleftovot,  Ttjr  x<&Q*  *•  r.  X.  ediderunt  Fbrte*  ia^ 
quit  Schweigb.,  Polybius  sic  scripserat:  xal  nan*  upupo* 
t4qoiq  toTq  noXtftovot  noXcfieir  xai-  njr  x<dq>  At  mibi  in 
codicum  scriptura  nil  nisi  sedes  articuli  toTq,  qoem  ed.  I. 
alieno  loco  servavit,  mutanda  esse  videtur  scribendom-  * 
que  esse  ecnseo:  toTq  xai  nao*  upupoTiQotQ  noXefiovot  xai  - 

v  rtjv  jpopar  a/td  tiir  uftfporiQOjr,  ut  sententia  stt:  Aetolie  - 
quippe  etiam  cum  otroque  populo  bellom  gerentibus  licerft 
etiam   utriusque  agros  agere  et  ferre.  XVI,  1*  in  tod   ' 
*JbtoXXfovoQ  artieolum  dele. 

Lib.  XVI II,  1,  7.  h)  verbis?  xui  tuvtuq  &om<;  Aftjfci    , 
fldvovrui  ovx  ivaXXa£  et  ante  ifrorrif  et  post  Xaftfiarortui . 
vulgo  in  edd.  et  mss»  spatium  aliquod  vacminr  est  reli*~ 
cturo.    Reiskius  tamen  puncta  iila  delenda  esse  ceaset 
simulque  particulam  ovx.  Pro  MxorrtQ  autem  ett  t.  Reg^. 
P.  O.  Vesont  fxorruQ  praebent  Hinc  susptcor- legendum ' 
esse:  xal  ravruQ  HxorraQ  Xafxfiarovrat  tovq  ovm  iraXXd&l  ' 
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et  qai,  vallos  hos  (I.  e.  quataor  ramos)  habent  sa- 

mant  sibi  eos  quibas  surcali  non  sint  alterna- 

tim.  Corrige  porro  II,  9.  nori  ifot.  9. Sio  ovXa/iov^  III,  7. 

Si  o/ifyov.  Ib.  Casatibpnus  cum  Ursino  pro  ndvra  ovpipfj  xbw 

aiga  ix  rm  p#fx»v  invitis  sane  mss.  fecte  dedit :  xbv  aiga, 

rbw  'tx  t.  pup*    Est  enim,  uti  etiam  Reiskins  animadvertjt, 

eertom  aCris  genus,  et  quidein  caliginosas,  torbidus  aer,  qui 

nabibus  inerat  et  de  quo  hic  sermo  est  VI,  3  et  6. 

non  offendes  in  a>  opSq€q9    sed  4.  crasin  adhibe  in  x« 

onXa  et  7.  apostropbum  in  xavxa  elnxbv,    ubi  in  antiquis 

exempl.  recte  jam  tuirt   ilnayv  est  editum.  VII,  9.  non 

displicebit  tnytat.  "Afia.  et  7.  de  xit  oXa  consueto  more 

judicabis.    Sed  VIII,  6.in  verbis:  ovSi  tbr  naQayyiXovpta 

tXOPtiQ,  ovrc  ovoxtjqat  Swdfuvot  x.  r.  X.  pro  fyovxce  conjcce- 

rim  (TXOpreQ,  ut  magis  sequenti  verbo  nQooiS^avxo  rcspon-» 

deat,  ciii  id,  quod  ne  habebant  quidem,  qui  signum  daret 

et  hac  de  cau^a  pbalangem  formare  sive  constituere  non 

poteraut,  praecessit    Crasin  adhibuit  Polybius  IX,  5.  7 

et  19.  in  xa  bnXa   et   7.  in   td  oXa.   XI,    9»   dcdit 

Schweffgh.  ex  conjectura  €tta  xal  avtbe,    cum  ined.lt 

Med.  Aug. Reg.  F.  l.Tub.  I.  Vesoqt  1.  legaturt<Y  iv  ai>- 

xoTq,  Ursinus  aulem  in  suo  msto  ^V«  xaitbg  fuisse  aflirmet, 

quod  ille-tn  rfye  xyvrbe,    Casaubonus  autem  $t  qui  eum 

secuti  sunt  editores  in  €tta  xavtbe  mutandum  esse  cen- 

saerunt  Reg.  E.  habet  ih*  ovv  uvxoq,  Regg.  D.  G.  F.  9. 

Ves.  9.  Tub.  9.  denique  praebent  xal  dvtbe  absque  tfz 

vel  uxa.    Ego  Casauboni  uta  xavrb$  scribentis  rationem 

veram  esse  arbitror,  in  qua  crasi  cum  librarii  offenderent, 

hoc  vel  illud  ab  iis  est  datum.    Neque  cum  Schweig* 

haeusero  post  "Apptflae  oq  neque  deinde  xal  afia  vel  dfia 

w  xq)  scripserim.    Sententia  enim  est:  dcinde  etiam  ipse 

Hannibal  armis  usus  est  Romanoram  et  sic  eorum  prae- 

stantiam  probavit  XIII,  1.  corrige  xtpa  tlxoq.  XV,  8. 

tairxd  iott.  XVII,  4.  Si  ovoqg,  sed  XVI,  4.  fer  xal  H4- 

QOi*  XVII,  6.  Ttxov.  wHSti.  XVIII,  1.  i&d^oa  aretS. 

&a$Q>joct>  ap%  ubi  Schweigh.  av  conjccit  sine  idonea  cau- 

sa,    Sententia  loci  enim  est :  conabor  id  occasione  oblata 

sive  si  ita  acciderit,    confirmare.  3«  tamen  corrige  Svo 


.    '     •  ...  . 

lyMantmi  tot  XL,  5;  ^kotqoc  fe  torMrf 1  »«JM"Jtrtr<'i*t    . 

'  /#<rr  tw^W^w  scribc  *p  Ufegtff^o».<  <i '^  -*•  <n 
>  Lib.  XVII,  II,  4;  ne  haproba  m&*Afii8o+  m,  «4* 
wri  frtptf.  VI,  7.  **}  dxnQtarhtw.  XII,  8.  *o£  6  apongfr- 
/tfro*  (tn  Taochnita»  exempl.  vithim  typotbet  est  nQott^ 
ffjfUpov^y  XIII,  1*  xai  inU  6.  &*•  fcwl,  ubl  tamen,  oti 
sopra,  etiam  Srtv  conjici  possit  XIV,  t.  *ai  uxQhtog.  *. 
*g*  'ItQ&pvfwp  xai  EvxapmiSaii  1 2.  xtri  'ItQtopvfup*  XVII,  8* 
imtQCTi&tro.  %ApuxaUaafiipfj.  Sed  III,  8.  corrige  <M,  «r*it 
qovpto.  V>  1.  Tovro  &tt/t;  VIIIf  1 .  in  Taucbnitz.  exempl.  le* 
gitur  St  nptQ<*G)  Apud  Schtreigh.  rectius  S*  fffUQOQ.  X,  7.  6*dJ . 

.  t*qu  dp.  XII,  5«  TQtdxowra  troip.  XIII,  3.  y«  ov*.  8«  rd  t&po& 
11.  <W  ovtoq.  XV,  7«  yt  imye/pofupoQ.  it^Si  dXttfiTg. 
XVII,  8.  <W  atptxofiipti.    Quod  autem  V,  9.  legitur:  pp*  w 

(  dir  fTrror  i&lpat  toTq  jilTtolotg  awev  xotpov  SoyfiaroQ  xal 
naQ&vui  dfitpoTtQotg  toTq  noXeftovet  mi  ryp  X*Q**  a/«*r 
nj>r  dfirpozicmv ,  ex  conjecturs  Reiskii  est  editum ,  ;  cum 
mss..libri  ad  unum  omnes  *a)»*ttp'  (ex  qoo  Reisk.  *crp- 
«rrat  ferit).  dfjuporiootg  toTq  noXtftovot  xal  Ti)p  xdpav  xi 
r.  JL  dcnt  Ed.  1.  autem  vitiose  xai  noQ  ToTg  dpurpotiQotQ 
noX.  praebet,  unde  Casaub.  et  sequ.  edd.  xai  nuQ*  dptpo* 
TiQotg  noXefiovo$f  Ttp  x&Q~  x.  t.  h  ediderunt  Fbrte*  iih 
quit  Schweigb.,  Polybius  sic  scripserat:  xal  xuq*  dftipo* 
TiQotg  TOtg  noXifwvot  noXcfteip  xai-  ttjp  jjoJp*  At  mibi  m 
codicum  scriptnra  nil  nisi  sedes  articuli  ToTg%  qoem  ed.  1. 
alieno  loco  servavit,  mutanda  esse  videtur  scribendom-  * 
que  esse  ecnseo:  toTq  xai  naQ*  dftcpoTiQotg  noXeftown  xal  - 

v  Tt)p  x°kx*p  u/ui  xt)p  d(jL(poriQoypy  ut  sententia  sit:  Aetoli*  • 
quippe  etiam  cum  otroque  populo  bellom  gere&tibus  Kcer* 
etiam   utriusque  sgros  agere  et  ferre.  XVI,  1*  in  toi  - 
'AnoXXbvog  articalum  dele. 

Lib.  XVIII,  1,  7.  in  verbis!  xai  tavrag  txopregXa^    . 
fluvoprm  ovx  ivaXJidg  et  ante  fyoftig  et  post  Xafifictpoptai 
vulgo  in  edd.  et  mss»  spatium  aliquod  vaeminr  est  relU- 
cturo.    Iieiskius  tamen  puncta  illa  delenda  esse  ceaset 
simulque  particulam  ovx.  Pro  /xoptcq  autem  ed.  1.  Aegg. 
P.O.  Vesoni  fxoprag  praebent.  Hinc  sosptcor  legenduar 
esse:  xai  tuvtuq  $xoptoq  Xap/tdpopTat  t6vq  ovm  ivaXXdfl  ' 
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et  qni.  valloe  hbo  (i.  e.  qoatuor  romoe)  habent  sd« 

mnnt  oibt  eoo  quibao  surculi  non  sint  alterna- 

tim.  Corrigc  porro  II,  •.  nori  §Uh.  9.  iio  ovXa/jLovq.  III,  7. 

&  ofifyov.  Ib.  Casaiibonus  cum  Ursino  pro  ffoyra  <rw0fj  ror 

&jp«  ix  «5r  ttqpwr  invitis  oane  mss.  fecte  dedit :  xbv  aiQct, 

tbvbt  t.  teqp.    Est  enim,  uti  etiam  Reiskius  animadvertit, 

certum  aOris  genus,  et  quidein  caliginosus,  tarbidus  aer,  qui 

nobibos  inerat  et  de  quo  hic  sermo  est  VI,  3  et  6. 

non  offendes  in  a>  uv$q€q}    sed  4.  crasin  adhibe  in  tm 

mXa  et  7.  apostrophum  in  tavra  ehtvv,    ubi  in  antiquis 

exempl.  recte  jam  xuvt   iln&v  est  editum.  VII,  9.  non 

displicebit  tnrjzat.  "Afia.  et  7.  de  tit  bXa  consueto  more 

judicabis.    Sed  VIII,  C.in  verbis:  ovSi  tbv  itaQuyytXovvtct 

txoprtg,  ovu  cvottjqai  Swafuvot  x.  r.  I.  pro  fyovteQ  conjece- 

rim  {rjtoyrcc,  ut  magis  sequenti  verbo  %QootSi£avro  respon- 

deat,  ciii  id,  quod  ne  habebant  quidem,  qui  signum  daret 

et  hac  de  cau^a  phalangem  formare  sive  constituere  non 

poterant,  praecessit    Crasin  adhibuit  Polybius  IX,  5.  7 

et  19.  in  ra  onXa   et   7.  in   tu  bXa.   XI ,    9.   dcdit 

Schweffgh.  ex  conjectura  ttra  xal  avrbg,    cum  in  ed.  1« 

Med.  Aug. Beg.  F.  l.Tub.  1,  Vesoqt  1.  legatur«V  iv  ui* 

Toft,  Ursinus  aulem  in  suo  msto  eln  xavrbg  fuisse  aflirmet, 

quod  illeHn  rfye  xavrbe,    Casaubonus  autem  $t  qui  eum 

secuti  sunt  editores  in  utu  xuvrb$  mutandum  esse  cen- 

suerunt  Reg.  E.  habet  ett*  ovv  uvtog,  Regg.  D.  O.  F.  9. 

Ves»  9.  Tub.  9.  denique  praebent  xal  aurb?  absque  ut 

vel  utu.    Ego  Casauboni  utu  xavrbv  scribentis  rationem 

veram  esse  arbitror,  in  qua  crasi  cum  librarii  offenderent, 

hoc  vel  illud  ab  iis  est  datum.    Neque  cum  Schweig* 

haeusero  post  "Awt(kt$  8c  neque  deinde  xal  ufia  vel  ufm 

te  tqj  scripserim.    Sententia  enim  est:  deinde  etiam  ipse 

Hannibal  armis  usus  est  Romanorum  et  sic  eorum  prae- 

otantiam  probavit  XIII,  1.  corrige  tiva  tlxbq.  XV,  8. 

tavra  iart.  XVII,  4.  <M  ovow,  sed  XVI,  4.  fer  xal  H4- 

fot*  XVII,  6.  Tttov.  ^.  XVIII,  1.  i»a^tjou  avet*. 

{ra$v7jcrcD  av%  ubi  Schweigh.  av  conjecit  sine  idonea  cau- 

oa«    Sententia  loci  enim  est :  conabor  id  occasione  oblata 

oivo  si  ita  acciderit,    coofirmare.  8«  tamen  corrige  8vm 


— ''      By       ^ 

Mpmr  et  seribe  J?-(<k  Jfo)  Mpm*  Ifc  & 
«frrt  tyt  ct  i&  notfjeofH&a  ixtnbtorow.  ZLDif&.  im  t 
AttmXog  fortasse  articulaa  est  delendim ,  uti  XX»  6.  71 
iori  et  XXI,  1.  <M  vercQo/a  oant  corrigenda.  Ferrl  pot- 
est  S.  T/  odV  et  QOuxx*  f  gtptj.  Sed  XXII,  8.  Iq  ver- 
Us:  or$  ixvpfrateto  partical*  lr$  in  Bavar»,  atf  miM  vi~ 
detur,  vcrius  abeat  Cf.  II,  5»,  4.  III,  51,  18.  XV, 
8,  8.  XXI,  18,  9.  qaibus  omnibas  in  locia  or$  non  cat 
adacriptaoL  Ib.  4.  corrige  ura  kityov.  XXIII,  1.  in  A$- 
$tu  opo/oq  articulam  rr^  praefinge.  5.  aotem  t§  AfttoUa 
non  Polybii  acd  Stephani  aont  verba.  XXIV,  4  ferenduoi 
est  xai  int/3ovl&e9  scd  5.  rt  tarip  corrigendom.  XXV,  1' 
verba  KXavSiov  vnatov  non  aont  Polybii.  XXVI,  9.  in. 
verbis :    i&a$faoap   tlxttp ,    6rt ,    iup    particala   ou .  a 

*  Schwcigh.  e  conjcctora  est  adjcctom,  non  idonca  tamcn 
de  causa,  quoniam  vcrba  ipsa  quae  locutua  est,  'etiam 
sine  ista  particula  aeqoi  possant  13.  in  fj  ovpmq  v  iy- 
xQarovoa  Polybius  articulum  fclterum  non  videtor  addidis- 
ae.  XXVIII,  1.  corrige  <M  AircoXol  et  XXIX,  4.  ro& 
xtlQvyivu  apijyoQtwnp,  ubi  fortasse  t69t  post  xqQvy/ta  post- 
positum  erat  ca  vi ,  ut  ait :  cdictum  praeconis  hocce  pro- 
nuntiat  XXX  9  3.  fer  xai  i£,  non  ita  9.  .<M  fc  10.  in 
verbis  a  Scbweighaeusero  e  Livio  auppletis  legitur  <W  ip. 
Quod  autem  XXXI,  6.  editum  est:  juTwat  ixl  rifc  i£  oq* 
Xns  a/p&eax; ,  in  eo  offcndo*  Bav.,  qui  ixi  typ  i£  uq- 
xw  iQioitag  praebet,  nil  juvat,  nam  offensio  est  in  infini- 
tivo  aoriati  jutpaty  cum  seqnatur  dtaqwXamtp  et  utraque 

.  aetio  ejusdem  sit  temporis.  Tu  igitur,  si  me  oequeria, 
(Uptir  scribes.  XXXII,  1.  in  fragmento  ex  Suida,  qui  ta- 
men  nomen  Polybii  nequaquam  commemorat,  legitor  napv 
VQtyGto  et  8.  xata  'IanriaQ.  3.  autem  vitiosum  est*  r<p  *Ap» 
uoxqy,  nomen  fortasse  perspicuitatis  gratia  additum  ab  eo, 
qui  haec  excerpsit,  cui  ctiam  conformatio  eorQm  quaeae*» 
quuntur:  xoqovti  iv  Q^xjj  r$  *Aprt6x<p  deberi  videtur, 
XXXVII,  4.  non  haerebis  in  xal  iriQovq  neque  10.  in 
xal  inl  neque  11.  in  xal  avd-Qconcov,  neque  XXXVIII,  4« 
in  evptjQytjxipat.  *0,  sed  8.  jure  offendes  in  6  *Aytieuv8Qoi\ 
Vides  igitur  ex  dcccm  gravioribus  hiatibus  trea  non 
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omnino  ttbrorum  ayctorttate  posse  defeftdi;»  (1,  7. 
XXII,. 8.  et  XXVI,  9.)/  quatuor  aliis  etiam  de  causb 
faisse  corrigendos  (III,  7,  VIII,  6.'  XVIII,  3.  XXXI, 
6.)  i  iU  at  tres  restent,  in  quibas  sblus  hiatus  offensioni 
sit  (XVIII,  5.  XXIII,  *.  XXXVIU,  8.). 

Lib.  XIX,  I.  in  ExcerpL  -Vatic  Maji  ex  ed.  Luchtit 
qaidem  legitur:  €Iq  *V*  jdaxiSatfiova*  i&tXup,  sed  in  ed. 
Roman.  est  elg  rijv  JlaxeSatfiOPOQ '  dQjktv?  quem  gcniti- 
vam  Mqjus  explicat  nohv  subintelligens.  Equidem  ver* 
bum  aliquod  deesse  auspicatus  post  AaxiSalfiovoQ  utrum* 
que  et  genitivum  et  formam  curtatam  &thtv  retinderim. 
Deinde  corrige  fva  ol  et  in  verbis:  ol  V  ix&Qol  xmunt- 
povriQ  to  StXtuQ  (ita  Majus,  eum  cod.  habeat  xuraXrxov- 
TtSp  quod  defendi  poterit,  si  explicas;  esca  re* 
licta  i.  e.  nachdem  sie  die  Lockspeise  verlassen,  ergo 
.  genossen  haben.)  fj  awtiyoQitv  uvtoTq  uvayxu&vrui  fj  *♦ 
r.  X.  conjicio  y  awtjyoQiTv  avuyxu^covrat  Tovrotg  i.  e.  ami- 
cis  t)  n.  %%  A,  scriptum  fuisse. 

Lib.  XX,  II,  1.  in  verbis:  *qoq  BoimovQ  ol  Botu* 
toi  anexQi&Tjouv  alterum  oi  Botcoroi  non  a  Poly bio ,  sed 
ab  epitomatore  videtur  additum  esse,  ut  nexu  interrupto 
intelligatQr,  qui  responderint  III,  3.  pro  XifUa^  ti  scri- 
pserim  •Xifitatv,  %U  5.  correxerim  8i  *HXeTot.  IV,  1.  in 
Boicotol  ix  nomen  Botcorot  iterum  eclogario  deberi  censeo. 
Y  >-%.  crasin  adhibe  in  r&  I&voq.  4.  apostrophum  in  N 
al&vyfiOTOQ.  7*  pro  xit  ioxccra  scribe  xuaxura  et  comma 
post  BotmtuQ  dele,  quod  recte  jam  suasit  Schweigh.  VI, 
5.  leges  xai  hiQog.  Cap.  VIII.  autem  in  verbis  ex  Athe- 
naeo  X,  10.  petitis  non  ipsa  Polybii  verba,  sed  Athe* 
naei  solam  sententiam  Polybii  referentis  legimus.  liine 
9.  non  oifendes  in  yiifia$9  olvonoTtfQ  neque  dubitabis  cum 
Schweigh.  ad  Atben.  ex  duob.  codd.  avzt/p  post  yvfuu 
addere,  neque  haerebis  4.  in  iv  tjj  XuXxtSip  avvo&t,  ne- 
que  in  r#  nuiSi  ovofut  Evfiotctv,  neque  5.  in  r$  noXtfupt 
tcpvytp.  IX,  10.  xu  oXa  cum  crasi  scribe,  et  11.  in  ver- 
bis:  toQ  av  Sta  tovto  XttortQov  atptatv  iXtov  vxuqIovtoq 
primum  coq  &v  correxit  Ursinus ,  cum  ceteri  taQ  ov  ha* 
beaot  et  pro  iltov,  cjuod  Reiskius  proposuit ,    cod.  Bav. 
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itoofr  ei  codLUn,  #»ov  praebeat»  eiftf  Uroto*  i* 

texta  Aevmiov,  lo  margine  JUMw  fedt  .Rejskio  Myj» 
bias  totom  locam  iU  dedisse  videtars  «fe  ovp  Sak  ra*ro  ' 
hoipmifov  (aut  nQoxnQot^Qov)  otpiotp  iUov  v*ap£orn>f 
oat  «fc  &*  rovro  XetoriQov  otpiot  toi  £170*  r^g  SovUi&% 
imdfSopTOQ.^  Ceterum ,  inquit  Schweigh.,  XuordQov  atiqae 
suspectum  manet  et  nQWoottQov  malimus.  Ursinus  in 
ora  ex  sua  conjectum  fjntmiQov  posirit  At  equidem  Po* 
lybium  ita  scripsiaae  suspicort  c»q  ov  Sta  tovto  letottQOtt 
otpiotv  f  SovXtias  imap£o*toQi  quippe  eum  haee.Cooditio^ 
qua  se  fidei  tradiderant ,  aon  lenlor  iis  quam  scrvitutis 
i.  e.  conditio  futura  esset  19*  corrige  r«  t/?.  X,  3.  ne 
offende  in  c5  avS^  neve  XI,  8.  iii  «aonprragryow»  T),  neve 
XIII»  9.  in  noUw.  fSiv,  sed  X,  T.  corrige  foforo  </»ok  et 
XI  ,  3.  rot?  MaxiSopaQ  di  atpiotutoQ  pb  e  eonjecturfc 
dedit  Sch  weigh.,  cum  vulgo  rot^  MK*#rtmr&  fih  mp.  ha- 
beant  9  Reiskius  autem  conjecerit  t  roi?  MamSopttQ  #1 
apri  /tifo  crqp.  Equidem  nal  tovq  Ma*iS.  ^y^  scripse» 
rim.  Sed  ib.  4.  pro  r«  pth  xwt****  «fc  conjecerim 
ror  XWP"***  pj*  «fc  9  nisi  mavis  apostropho  uti.  Colloca- 
tionem  yerborum  etiam  mutaverim  XIII,  3.  in  verbis: 
untXvot  tift  ofitiQilag  naQaxQVfMtt  opoiaQ  et  noQaxQtjpm 
ante  tIjq  owQiiag  a  Polybio  positom  fuisse  corjicio. 

Lib.  XXI,  V,  f.  verba:  <p  ixonoato  (in  Sutda  BasiL 
est  6  </p.)  explicationem  Suidae,  non  Polybfi  coAtinent 
.VIII,  11.  corrige  tavta  ttmv  et  IX,  II.  Si  alQtto&au 
IX,  9.  autem  in  verbis:  ftr)  noi&vtat  tlg  trp  Aoiap  Sta- 
fiaotv  Polybianus  ordo  fortasse  foit:  pt)  notcbvtai  Stafiaotv 
%Iq  Tf[p  Aoiap.  13«  vitiosa  etiam  sunt:  *al  na&6Xov  rAr 
noXtfiov  ano  tfjg  AoiaQ  anotQifito&at ,  il  fitfiaivQ  *q*»  , 
toirj  tijs  &aixcrtfK9  ubi  verba  illa:  tl  fitfiaitog  KQatoiq 
trft  &aXarrr^  fortasse  locum  suum  ante  mtl  nafroXov  ha- 
bucrunt  Sunt  enim  imprimis  illist  6u  /iovuq  &p  ovtv 
dvpatto  x&Xvottp  tt)p  rcir  ntfyxdip  otQt*ton(Swp  Stafiaatp 
opposita.  XI,  1.  6  'AptioxoQ  breviatoris  est  7.  corrige 
<W  ilQ.  9.  tp  ixtipov ,  ubi  tfj  ntivov  ede*  Ib«  in  *QoatQ4- 
tnt.  Atttop  ne  haere,  sed  19«  io  verbtst  h  fi  &p  x*HW 
mataXtjtp&oiotp  ol  Sahoi  ovrot  defendere .  quidem  poteria 


g  op9  uon  it*  aatem  oJ  JS&Uo*  ot/rw ,  c^Jdo  loco  Kbri  of 
%  JB&tuoi  ovroi  praebent  Eqoidem  pro  ofcoi  conjicio  ro- 
/vo^  Deest  enim  in  hac  aententia  verbum,  a  qoo  infinU 
tivus  fuxafiaivetp  regatnr.  Qua  de  caosa  Reiskius  initio 
senteatiae  ante  xQtaxop&rj/uQop  ovg  XQV  supplevit  et 
Schweighaeuserus  plura  interiisse  opinatus  est  Post 
tQiccxovfrrjiuQo*  tamen  ttun  8i  est  addendum.  Facile  fereo 
14.  &p8qo.  V  XI,  4.  xai  txtQa.  XIII,  4.  xai  AvxinaxQOQ. 
7m  xal  txeQa.  XIV,  5.  xdXavxa.  'Anodovpat.  6.  xai  Ei>(& 
pet.  et  7.  xaX  EbpovUidtjv,  sed  XI,  0.  et  XII,  19.  cor- 
riges  xavxa  dxovaag.  XIII,  10.  <JJ  ip  et  ror«  ixtXevop. 
9  XIV,  4.'  xdhtrta  intSovvat  et  9.  dnnpjfvaxo  wUq.  XIII, 
1  .  denique  verba  male  habent :  Merd  rrjv  vixrjv  ol  'fto* 
fialot  xr)v  avrcbv  nQogApxioxop  naQetXtjfpore^xui  xd$  JSap* 
8et$  xal  xd$  dxQonoljetq  aoxt  ,  tjx*  Movaalog ,  ad  quae 
Schweigh.  haec  a^scripsit :  „Series  orationis  turbata, 
Epitomatoris  vel  librarii  culpa."  Hihi  tamcn  Polybius 
scripsis8e  videtur:  Mexu£b  xrjp  vixrjp  ol^Ptofxalot  ryp  av- 
xwv  nQOQ^ApxioxoP)  naQetXrjrpoxeg  xal  xdg  JSdoSetQ  xal  xdg 
ixQonoUtgf  dQxi£ovatvf  utsententia  sit:  Dum  Romani  suam 
deAntiocho  partam  victoriam  eo,  quod  et  Sardes  et  arces 
ceperunt,  perficiunt  *Aoxi£uv  autem  cum  rarius  legatur  (in 
Etymologico  magno  tamen  affertur)  iibrarios  id  offendissc 
videtur,  unde  quae  nunc  leguntur,  facile  poterant  oriri." 

Lib.XXII,  I,  2.  recte  legi  poterit  xela&au  "Anavxafr 
non  minus  II,  11.  IV,  1.  VI,  i.  et  11.  &  uvSQeg.  IV,  3. 
&va8e8eixuxem  iiVL&Q.  fi.  Tiovv.  V,  14.  nQoaxt&lvar  cSr.  15. 
xaxaSeeaxiQU.  T££eoxtv.  IX,  6.  xai  iviQyet.  et  7.  xal  oL  Sed 
1,  5.  pro  8tox$9  $1  xai  scribe  Siort  xai  el.  Ib.  8.  pro 
Xqopov  $*  tyytypofUpov  f  9  /iiv  /Jaotlevg  i^exdQfjaev  pro- 
babilius  videtur :  Xqovop  tyytypoiupop  i.  e.  per  tempus, 
quod  inter  suom  et  senatorum  responsum  medium  est, 
discessit  rex.  Ib.  corrige  8i  ivxog.  Cap.  II,  1.  dXXd 
fulvut  ini  xrJQ  avrrjs  yvoipiR  verba :  ini  xrjg  avrrjg  yvob- 
firjq  recte  a  Bavar.  absunt  fulvat  enim  est  cum  dtdovf 
conjungendum  ea  vi,  nt  sit:  se  manere  in  eo,  ut  rem  eo- 
ram  arbitrio  permitteret  Poterant  haec  verba  facile  ex 
cap.  I»  7.  hic  repeti.  8.  corrigo  8i  rjturiQav.  W.SiiUtt- 
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tt>£rc*.  III,  7.  *  i*fr*  ubi  |  #s*y'scrlb& -'^MLfefcfr 
fu&a  tfiw*  18.  navru  tvoortp\  VI,  10.  nai  $  *pi*,   oM 

*  Schweigh.  artlculom.  j,  quiln  mss.  nod  legitorVe  coitfe- 
ctarn  Reiskii  edidit,  Ursinos  autem  ri  ngb  saaserat» 
Eqoidem  aalim  ra  ngb,  praecedunt  enim  vferbai  r*  rft 
ifuriQug  dofrg.  13.  rat/ra  elnopng.  VII,  8.  *  %Anu>x& 

VIII,  10»  r/y  AlrwXicu  dpofag,  ubi  totum  nomen,  qoo  hio 
facile  caremus ,    uod  a  Polybio  pcofectum  esae  videtoft 

IX,  8.  <W  'HnttQohutg  et  11.  <W  AX^av^Qog.  X»  1.  in 
fragmento  ab  Herone  quodam  Mechanico  servato  et  a . 
Casaubono  edito  in  initio  nomen  AirwXol  anfe  vno  He- 
roni  debetor.    Ibid.  autem  in  ccvrtnccQtTdfcvro.  ovrog  ne  « 
offende.    Sed  2.  pro  naru  vo  'AonXyncelop  erit  nccru  r 

%  *AonXrpttttop  aut  r  AaxXrpcuov  scribendum.  5.  corrige 
xahra  taco  et  &or*%  inl  Quae  deinde  $.  7.  a  Schweigh.  ex 
Heronis*  Parisiensi  exemplo  adjecta  sunt,  possunt  sane  Po-> 
lybio,  primis  verbis:  Tov  yuQ NixuvSqov  ixrdg  uvccoTQKpo» 

*  ftfvov  exceptis,  tribui.  Nam  quod  8.  irafcvro  fffUQOP  et 
<K  avrop  lcgitur,  facile  corrigitur,  et  9.  nal  avrwv  non 
offendit,  quamvis  nal  ex  ora  libri  sit  receptum  et  uvrxip 
e  conject  editum  pro  uvroTg.  In  verbis  denique  t  $t  ti 
nccl  uvuynuTu  vofilauvrog  ra  iv  olg  SttrQtfti  nQayfueraf  lyr- 

.  T^&ffoap  rijg  intfioX^g  facies  quidem  cum  Schweighaeusero 
vopUoavrog  pro  pofUouprig  scribente ,  non  ita  autem ,  sl 
nQuyiMer&v,  quod  in  excmplari  est,  in  nQuy/Accra  mutavit 
Mihi  omnino  Hero,  a  qoo  Polybium  hic  exscriptum  esse 
sane  verisimile  est,  locum  ita  exhibuisse  videturt  «to 
*al  ravaynuta  pofiiouvrog  iv  olg  SttrQtfii  nQuy/uttap,  tjr~ 
TftfhjtTccv  n.  r.  >L  Quod  autem  Schweigh.  dicit:  „Ante 
ista  verba  QTov  yuQ  Ntndvfyov)  apud  Heronem  leguntor 
haec,  quae  nescio  an  et  ipsa  (ex  parte  saltem)  Polybiana 
sint:  Jta  rovro  yccQ  ttpufnp  narccoroxu&o&at  rov  nctiQov, 
tog  firj  fitXXovrtg  ivtdtMveiv,  iveSQev&wLuv^  vareQr}accvregrov 
nutQov  nul  rfjg  cjQccg.  inetotj  ivrev&tp  noXXal  nuQunoXXvp» 
rut  8vpufutg%  al  /Uv  voreQtjouout ,  tf  [ul  Si  mavult 
Schweigh.)  nQoXufiovout  rbv  wQtofAipop  rtjg  fifitQug  nutQbp  % 
tsvg  pvnrog,  &on$Q  nul  'AfifiQunaSrui ,  In  eo  errasse  vi- 
detur,  quod  cx  hiatibus  istis:  ncuQov,  (og^inuov  hrw- 
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4hr^imQqow*$9  $  sive  td  concloserinv  jCap..XIrl» 
ipse  Schweigh.  dabitavit9  num  verba  *al 'AfJtpQCtxJa  et 
quae  praecedont,  Polybiana  sint  9.  post  t$  ante  ov  ver* 
bum  aliquod,  veluti  foeps  vel  narimot  {xarintotr)  exd* 
disse  Jam  yidit  Schweigh.  Ib.  4.  *oi  &neXn/oavr€g  feres» 
non  ita:  *eoc  ro  vnoQvrrur  c5(y<i?<7w,  nbi  Polybium  fipci- 
ro*  wrop.  c5p/u«  dedisse  sosplcor,  v.  I,  5,  9.  Ibid.  neque 
in  nal  ala&ofiirwr  neque  in  ro  roiruor  tvQtifia.  ante  %Ao<pa* 
hodfuvot  offendes,  ubi  tamen  vulgo  pro  rd  rovr.  mvq.  r6 
%6p£V(Hifut  exhibetur,  neque  10.  in  xal  Itmqu,  sed  19* 
corrige  8i  iafffMioiaurro  et  ib.  ne  dubita  quin  pro  %Qoq  rfi 
vnaQxovap  aXXrjp—TacpQOP  scriliendum  sit:  *po?  tt}r  inuQ- 
Xovoav  aXXrjp  ruxpQor.  Sententia  enim  est:  e  transverso 
ad  fossara  quae  erat,  aliam  ducebant.  Apostropho  utere' 
15.  in  rtfrtxaSt  vni&ero.  17.  in  Si  iyyioaav  et  1 1,  in  ovr* 
vnofiivttr,  crasi  16.  in  roS  AQyvpuroQ.    Ferendum  erit  90. 

OQVyfUt.  cSoT*. 

Non  magis  cap.  XII,  4.  improbabis  dufioriXtj.  6% 
XIII»  12.  araStu.  ixtT.  XV,  1.  ravra.  V  et  in  foederh», 
verbis  quae  ibi  eequuntur  3.  fiovXfj.  'Ex&qop*  4.  nul  iur* 
&  xa  0QXta—T<p  UQXorrt  r<p  ir  Kcqxvqtj.  (7.)  iur  Si  fxtj 
WQt&wrt — tovt<p,  oraP—Tor*  uTiodoTaxjav — TU  OQXtU  fitj 
torco  InavoSoq.  8.  8i  AhcoXol  uq?vqIov — ruXarru  Ev/lotota 
— r<p  ir  rp  'EXXaSt*  urrt—tov  uqyvqIov.  9.  ru  oQXturpq» 
&jj  ir— ro  frog.  10.  AlrooXol  &pt]Qove—4fni  {£ — nul  InnotQ* 
Xov.  11.  ru  ofttjQU.  19«  (xr)  £<m»  ir.  13«  xal  urSQtg ,  ofc 
ot/ro*  ixQorrto9  ini — ij  vortQor—fj  tlg—AlrtoXot*  (14.)  "H 
— xal  t)  xvQ"  V*  Sed  XII,  6.  pro  rovro  (Bkv.  praebet 
rovrov)  ov9  scribe  roOr*  o<5.  18.  crasin  adhibe  in  rd 
4&roe.  XIII  y  7.  verba:  ol  Si  ntpi  rw  Ju/AortXq  inartX^ 
&ovtcq  duocicfovv  fortasse  a  Polybio  ita  eollocata  fuerunt, 
ut  Stt<ru<povr  ante  inurtX&orrtg  locum  haberet  li.  nunc 
quidem  e  conject  Casaub.  legitur:  inl  ry  fitjSlvu  uvr<p  nuQit 
rojp  AhwXcw  unurrac&ut  *  sed  codd.  faabcat  /itjSir,  quod 
jure  defendetur.  Nam  nos  quoque  dicimus:  dass  ihm  gar 
nichts  (neque  homines  neque  iiterae)  von  den  Aetolern 
entgegenkomme.  13.  corrige  3i  «fe  XIV,  6.  in  verbis: 
Kai  yaQ  ifiouu  Ju/uq  6  *Ix*<jlov  uXXa  n  xaXJ*  tlnttr  Ur- 
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*m  «  Ur.  xxxvm,  ifc  *  ^fn  #e,  <pod  «t 

in  libri»  oKtxrptodeditiWndtSchwtitfi  t*Jfcp*vfedt 
At  Livios  omoino  oliod  viri  oomen  Leoo  habet  Equt» 
dem  igitor  conjicio  Polybiom  potinos  Jipt$  m  JmtfoAw  ■ 
aXXa  n.  r.  X.  ocripsisse  L  e.  eorum*  qoae  ad  ooppttcef 
pertinebant  alia.  8.  aotem  in  verbio:  h  qJ  rjr  oqtv*  <p*~ 
(mi  4*1  roiv  AlrcoXovg  non  erot  qood  Uroinoe  Codicom 
oeripturom  (pioetv  motaret  V.  ftlattb.  Gramm.  graec 
$.  538.  15.  idem  Urainuo  dedltt  J*l  8i  vfia*  ngig  fth 
ixeivov?,  cum  io  mootis  oola  illa:  xai  wq&q  ixeipovg  sint 
Reiskiuo  contra  eatio  eoso  putavit,  oi  ooppleretur  o*  hoe 
modo :  cJr  xqoq  ixetvov?  et  verbum  8tt  per  ellipoin  intel- 
ligeretur.  Equidem  verba,  uti  codiceo  ea  habent*  recte 
babere  censeo  ea  vi,  ot  oitt  et  ad  illoo  (nostrom:  iu  Be» 
sug  auf  jene)  rem  ita  habere,  nt  exorari  neqoeat:  ita  ot 
tx*tv  absolute  dictum  sit  16.  corrige  tavra  *buup  et  XVI, 
1.  iniTifoc&fjpcu,  vxIq  oif  obi  ne<>i  ov  conjecerim. 

Cap.  XVII  |  9.  fer  nai  oitx.  7.  xai  faforpoqpfc.  19» 
xal  ij£tov.  XXI,  7.  xai  UQyvQtov  tt  xai  axQtatfg.  11.  xai 
tinoPTOQ  et  pai9  e#5w*.  XXV,  6.  xai  o  et  deoique  in  cip. 
XXVI,  in  foedcrie  verbio  9.  (laotXia  Avtioxov.  4.  8i*A**> 
tioxov.  6.  fiif  i$ayaylTa>—cT(>artcitar  ei.  7.  fiffiiva.  (8.) 
§i.  9.  xai  anoTQtxetv.  10.  anodotco  'AptIoxoq  xai  oi  im  — 
xai  tt  uva  aixftaXcorov.  1 1.  <W  AvtIoxoq — xai  Apptpop— 
Bouvra  AItcoXov.  19.  fttptert  oXXovq  ixirco.  (18.)  'Ano36~ 
ro>— ta  Ix—fiTjxtTt  ixtrw—ixtrco  iXawofuvov—noXifiov  A*» 
XiVf  ov  avroq.  14.  KaXvxadvov  axQomjQtov,  d—i)  oftq- 
qovq.  15.  Mt)  ifycnco  8i  Arctoxy*  16.  <M  otxta$~-tfj  imo 
(kxrtXia  AvTioxov.  1 7.  xai  rt  tt  XQVf*#  dxptOuTO  avroJfc—  . 
xai  «/  ri  aneXr)<p&rj  an*  —  anoSodrjrw*  areXij  (W,  o^coiiDtio-f 
imaQxero).  (18.)  El—Set  Arctoxov—xai  ix—*Q0<r8ex6T&&. 
(19.)  'AQ/VQiov  8i  Sotco  'AvTloxoQ—StoxtXta  iv—ftr)  tXat* 
tov.  90.  8i  EvfUvet —  ro  fro$,  r$5  intfiaXXofUvtp.  91« 
oxroi*  a — ^ai^()3.  (99.)  VfttjQovg  8i  x  8t3ora>  'Avrtoxot, 
93.  rcj)  ixofiivtp  tret  anodorcxxjav.  24.  nQ&ceoot  ixcpi- 
Qtoot.  95.  8i  i&vuv  —  fui  ixitxa.  97.  nfoorexNjpat  t)  a<pa+- 
Qt&ijvat  a%.  Sed  XVII,  3.  in  verbU:  WJjv  oweyyitov- 
tog  rvatov,  vmnov^FoDftaicop,  tff  KtftvQfr  xai  rov*EXovtov  • 
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verfam  ItafctV  qood  deest  iii  eett.  mtst/atocesstt  cx  Bav<j 
erede  ab  afios  manu,  qoi  qood  epitomator  praetermiserat 
.'  addere,  sopplevit  .  Non  minos  verba  imarov  *RDfutto*t 
xjj  KiflvQ?  in  mss.  post  yvco/nr^,  quod  deinde.  sequitur, 
posita  sunt,  puto  qnia  in  margine  ad  nexum  explicandum 
erant  Adscripta.  ,  Ante  /EAot//ot/  autem  articulum  dele# 
XIX ,  8.  corrige  dfl  avt&v.  XX,  8.  in  Kai  ^Enoaoyva- 
tog  dele  articulum,  qui  etiam  abest  3.  4*    Idem  fac  ante 

'  vnarog9  in  loco  a  Suida  s.  v.  2!ay/aQtog  allatoy  obi  is 
revera  in  Suida  abest.      Ib.  5.  corrige  naoa  ~AttiSo$. 

..  XXI,  1.  in  verbis:  iv  rfi  %Aoi(f  dele  articulum  et  confer 
5.  tov$  ivAaitp  ralarccQ.  Ib.  5.  in  ttjv  VpTidyovros  [yv+ 
vuixcty]  aix/MtXcoTov  verbum  ywatxa  a  Schweighaeus.  in- 
sertnm  esse  videtur,  in  Plutarchi  enim  libro  de  mulier. 
virtut.,  onde  haec  sumta  sunt,  non  legitur.  7.  corrige  8i 
aoa  et  <M  ofitog.  9.  8i  int/Jdvreg.   11.  81  fjX&e.  XXII 9  4. 

-  8i  avfov.  9.  8i  imiQ&foiiQf  sedJb.  ne  cnm  Schweigh.  ex 
Bavar.  xov  mAXvoe  recipias,  cum  vulgo  rectius  articulus 
absit  XXIV,  4.  corrige  naoa  'Aoiaga&ov  et  7.  pro: 
Totg  8i  naQa  'Aqioqcc&ov  unev  ede  xotg  8i  ncolAgtdoa- 
&ov  umv.  Praepositio  ntol  etiam  in  Bavar.  est,  et  cfc 
infira  10.9  ubi  de  legatis  ab  Antiocho  missis  legis:  xotg 
ntQl  Avripxov.  XXXV,  4.  in  X&'  recte  suadet  Schweigh. 
&'  esse  delendum.  Polybium  enira  xQtdxov9  dedisse  ve- 
risimillimum  est,  quoniam  Livius,  qui  Polybiuin  auctorem 
in  his  sequi  solet,  eundem  habet  numerum.  lb.  6.  corrige 
8vo  iitiiQat  et  9.  8i  «/^,  neque  minus  in  Excerpt.  Vat. 
Maji  1.  y*  ovn  et  II.  xcd  ixetvo,  ubi  xyxuwo  edcndum  erit. 
Ex  viginti  tribus  hiatibus  igitur ,  qui  ut  graviores 
neque  alio  modo  excysandi  sive  explicandi  huc  erant  re- 

,  fereudi,  decem  librorum  ope  poteras  suspectos  reddere  et 

*  eorrigere  (v.  II,  1.  VI,  10.  XIII,  11.  XIV,  6.  8. 
XVU,  8.  XX,  4.  XXI,  5.  XXII,  9.  XXIV,  7.),  quatuor 
aliis  de  causis  (v.  III,  7.  X,  9.  XI,  18.  et  XXV,  4.)  et 
in  novem  locis  solus  hiatus  erat  offensioni,  veluti  I,  5. 8. 
VIII,  10.  XI,  4.  XIU,  7.  XVI,  1.  XVII,  3.  XX,  8.  XX,  1. 
Lib.  XXIII,  1.  5.  crasin  adhibuisse  videtur  Polybius 
in  to  t&vog..  8.  in  r«  onXa  et  VU,  9.  et  X,  4.  in  xi 
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«frot,    apostropham  oontra  II>J.  in «4to  Mfcifc  00U 

WT8  al^ovfUpoa;.  10.  ii  %Ax*toL\l.  Si  Mrtnj.  VIj  7* 
A)  anonvetp.  VIII,  8.'/qfrt  littDTwp.  \%.  8i  !4***pfc»  HL? 
$.  uxa>  ert.  XI,  7.  <W  tjowr.  Capat  quartum  et  qninttm 
autem  coatiaent  argument*  eclogarum,  ande  non  hacren^  % 
dum  est  4.  in  StacpoQa  aXXij,  neqae  5.  in  fnrpar  EvfU- 
povq.  8.  in  *ai  AXxtfitaSfjg.  V,  1.  in  naQovbia  tyivtro  tt 
9.  *«*  o/,  ati  etiiun  non  haerebis  VII,  3.  in  xai  6  et-  . 
awi  ttxoot,  neque  XI,  7.  tn  li^evg  *«rl  %AXxt0iaSrK9  ubi 
Bav.  !^et*rtrc  *AXxtfitdd^g  praebet,  neqae  XIV,  9.  in  «ai 
dnoQ^oag.  3.  in  /uy  ofo*,  neqoe  XVI,  •.  in  xal  tig  et  7. 
in  *a«  ttxoot.    Sed  VIII,  7.  offensioni  sunt  verba  "roB 

,  Mip  <rvfup£(>o*TOQ.  Num  Polybius  raw  /oYp  <jvft(ptQOPTcop 
scripserat?  Ib.  8.  nunc  e  conjectura  Ursini  editum  esti 
P  ntQitntoop  Sta  xo  fura  t&p  Axcctcup  evfAnoXmveadmp 

*  ort  t€  IIonXiOQ  JSovXnixtos  n.  t.  X.  cum  libri  babeantt  iV*  * 
ro  nXrj&os  SovXnixtoQ.    Reiskitts  maluit  pro  or$  t$  ort 
quod  probat  Schweigh.    At  equidem  ro  nXq&og  non  mn* 
taverim ,    sed  post  avfinoXtrevw&at  ante  on  ^oXxtxtoQ 

'  (ita  nomen  est  in  Ba v.)  collocaverim ,  ubi  locum  suum 
optime  tenet.  De  plurali  numero  in  ntQilmoo*  cf,  Mattb* 
Gramm.  gr.  §.  308.  IX,  7.  tn  verbis:  on,  owribw  xai 
nhtovcop  ovftfiaxtvv  —  xal  tovtcop  ixovadp  offeodo  in  eo^  ' 
quod  ovadyv  est  sic  verbis  antepositum,  cam  haec  siW 
fiint  opposita,  quod  et  plura  fuerint  fbedera  et  haec  ma* 
gnas  inter  se  habeant  diversitates.  Exspectaveram  igi* 
tur:  on  xal  nXttovcov  ovocop.  Ib.  8.  „pro  on  apeptovro 
Bav.  6V  av  ivovro.    "Otop  ivtovro  e  suo  codice  notavit 

» 

Ursinus,  quod  ille  in  otop  aveveovro  mutavit,  idtjue  te* 
nuere  ceteri  editores:  male,  quandoquidem  otop  coojun* 
ctivum  modum  postulabat.  Et  ad  vcstigia  scripturae  co^ 
dicum  et  ad  grammaticam  rationem  accommodatissimam 
atique  censendum/quod  et  a  Gronovio  et  a  Reiskio  ad- 
notatum  est  ot  apeveovro."  Haec  bene  Schweigh.  ad  lo- 
com  adscripsit  XIV,  1 .  in  verbis :  tva  nv&tjrat  rj  evyxXft- 
ro$ ntgl  «3*  ytyovoxtop  vocabulum  fj  ovyxXtjTOQ  cnm  abesset 
a  suo  codice,  supplevit  Ursinus  ex  Livio.  At  potest  recte 
abesse  ea  vi:  ut  quaereretur  omnino  de  iis,  quae 
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9.  ki. Verbist  «J  mU  ttg  uypota  iytyopu  mqI  *Mp,  *Mp 
e.  conjectors  Reiskii  est  editom  pra  *ix&p>  sed  coqjick» 
cttam  yiyon  pro  fytyapu  esse  tcribeodum ,  quia  pon  tam 
ocriptoris  explicantis  verba  huie  loco  conveniunt,  qoam 
Philippi  iiium.ad  senatam  mittentis.  18.  pro  tjj  ixtttxop 
scribe  rf/  xetvtop,  Bav.  male  rp  ixttptp  babet.  XV,  1.  in 
verbis :  KvSa  tov  %Avxtxakxovg  libri  KvSaxov  'ApxtxaX- 
*ovg  praebent,  quod  ex  KvScwtaxov  corruptum  esse  su* 
opicatus  eot  Ursinus.  Gronovius,  quem  secutus  est 
Schweighaeuseros,  conjecit  KvSa  xov.  Livius  XXXIII, 
&  XLIV,  13.  et  24.  format  obliquos  casus  Cydantis, 
Cydantem.  Fortasse  igitur  Polybius  KvSavxoi  scripserat 
Ib.  6.  in  ot  dnixxctpav  relativum  Ursinus  e  conjectura  ad- 
jecit,  quod  neqnaquam  probaverim,  quoniam  narratio  hie 
aperte  est  abrnpta,  unde  quid  secutum  sit  nemo  facile  dicit 
XVK  ab  init  verba  Hxole/AaToq,  6  (kcotXevg  Alyxmxov 
ante  ox*  epitomatoris  sunt,  eui  etism  initium  cap.  XVII, 
debetur,  quod  est:  'AQtoxoptxog,  UxoUfiatov  xov  ficeotXitog 
Alyvmov  iipovxog  fUv  *jv.  Drevius  relata  sunt  denique 
secundum  Polybium,  quae  cap.  XVIII.  leguntur:  'A*o\\m+ 
Viccty  V  'AxxdXav  xov  natQog  E&fiivovg  xov  /HaotXitog  yafi** 
ry,  Kv&xtpy  ip*  yvpij  Stit  nXttovg  altiag  a$ta  p*Vf*W  *») 
vuzQaorifiaolag.  9.  Kal  ydy  oxt  Srjfioxt^  imaQXovo*  QaoU 
Xtooa  iyeyomt  *.  r.  L  3.  xal  xa&6\ov,  oxt  usque  ad  4. 
Huc  etiam  refero  8.  verba  oltima:  Tavxa  S*  ixtXio&rf  4p 
Kv£txq>  x.  x.  X.  In  Eicerpt.  Vat  Maj.  1.  prima  verba: 
9Ot*  <t>t\onotfiyp...  St&piQtxo*  6  Polybium  non  ita  posoie-t 
se,  sed  eum,  qui  excerpta  confecerit,  bene  monuit  Locb- 
ttos.  Noo  ita  probo,  quod  idem  vir  doctus  ib.  post  **• 
XQtXV*  o  fiiv  y*Q  ioxt'  xdXXtotop  ttap  ovxtov,  —  o  Si  xoir» 
pavxtop  edidit,  com  ed.  Ronu  a  fihf  yuQ  ioxt  xdMtoxa..* 
*  Si  exhibeat  Suppleoda  sunt  l^y*  tdv  TtQayfiaxixA 
sive  irxQtx(ov  et  tyya  xaxoxQayfMOPoyp  sive  xaxtvxQ*xto*> 
ad  quae  etiam  xa  nQoctQiffAipa  sunt  referenda.  Hiatos 
Bon  offendit 

Lib.  XXIV,  II,  5.  crasi  osus  est  Polybios  in  t* 
tmofunjftata  et  XII ,  6.  et  1  %.  in  ro  t&vog ,  apoetrophe 
IV,  4*  in  <M  inQtofkv:  VI,  *.  in  Si  *motQotfi(p.  5.  in  Si 
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X,  I .  In  naQa  EbpArivq  et  19.  in  Si  UM».  XII)  18- 
in«M  4*.  Ferre  poteris  II,  5.  n*pa\utm9q.  X>.  9.  f fypt. 
o&at.  7**.  III,  5.  ovft^uXXto&at.  'JET.  IV,  15.  ty  otpQ*i 
ydtr.  ffT,  abi  tamen  Schweigh.  titg  otpQaytSkg  mavalt  V, 
4.  Kttl  n*>  nbi  copula  a  Schweigh.  est  addita,  ot  haee 
sententia  com  praecedente  conjungatur.  Excerntai*  Ta- 
lesianum  incipit :  TQr*  JttPonQUTfjg  o  Mtoofjptog  *p  ov  fio- 
pop9  quae  praeter  ou  retincnda  erant  VIII,  A  yfyp* 
o&at.  '£$•  IX,  5.  nal  irtQoyXtattotg.  X,  5.  MaQtUov.  og* 
6.  nal  ott.  XI,  i.  nal  'AytjotnoXtg.  XII,  5.  na\  'AxoXXA* 
tooQog.  Sed  II,  7,  pro  nairot  oim  eeribe,  oti  infra,  nat* 
toty*  ovn.  IV,  10.  in  verbia:  fyoanrop  vnip  twp  oftoXo- 
yovfUptop  yiypto&at  btfktvop  verba:  yfypto&at  iniltvon 
eam  abessent  a  mss.  de  conjectara  adjecit  Urainua.  Eqai-r 
dem  simplicius  locam  ita  oanaverim,  ut  pro  fyQantop  scri- 
pserim  fyQtupop.  Quod  si  probas,  verbis  istis  ytypto&m 
iniXtvop  facile  carebis.  VIII,  8.  in  verbis:  pafih  anoXt» 
mTp  r//  ftaatXtta,  fyQatpt,  Valesius  flaottetog,  quod  est 
apud  Suidam,  correxil,  cum  in  cod.  Peirese.  sit  xfj  flaoi» 
hhog  sciL  aQXVf  qood  facile  e  nexa  supplebis.  Fortasee 
etiam  ab  eclogario  media  qoaedam  sunt  omissa.  IX,  1.; 
de  verbis:  QtXonotfAfjp—aviiQ  fjp  tw  nat  aQtrtjp  xq6  tov 
ovStpog  StvttQog  haec  judicavit  Schweigh. :  „Scabrosa  est 
oratio  et  vel  defecta  vel  alius  sive  compilatoris  culpa 
sive  librarii  corrupta.*  Equidem  susplcor  scriptum  fuis-> 
se:  r«3*  nax  aQtrrjp  nQOTtQovprotp  ovf  if.  X,  13.  pro:  <ww- 
nQt&tjoap  Sb,  Ston  ovS\  av  6  AantSatpoptm  t)  KoQtp&tbn 
V  jiQyttwp  aopioTtjrat  Sijfiog9  ov  Stt)ott  Tovg  *Axatovg  &av^ 
paQttp  conjicio  Polybium  dedisse:  antnQi&tjoap  9  ovf  &p 
b  AantSatfiopioyp  t)  KoQtp&ioyp  ij  nal  AQytttop  aoptottjtat 
Sfjfiog,  oi)  Styottp  tovg  Axatovg  &uvfia£6t*.  In  Exeerpt 
Vat  Maji .  III.  LuchUus  edidit :  ro  Svpao&at  tvra£tap  ip 
aXJJjXotg  Sta<pvXoTTttpf  cum  ed.  Hom.  naw  a&ap  praebeat 
pro  tvra$iap.  Equidem  scripserim  osui  Polybii  conve* 
nienter  (y.  loc.  inr  Lexic.  Polyb.)  naragfaotp  aXXrjXot^ 
Ib.  eorrige  t)nopart9  ifiou  IV.  in.  verba  uncis  indusa: 
fOr*  <t>tXonotfi*fp tpoQfutntp'^  ante  drrjQ  epitomatoris 


esse •  vMil  Jam  tachtios. :    Ib.  autem  pro  'IJtafo .  #orr«? 

acribe  Jlww  Ixtxttao^    . .   ..  v    J   , / 

,  Xib;  XXV,  1,  9.  in  ro  l»*o*  crasis  fait  Ib.  10. 
iegitur  *ai  doepvQ*  II,  5.  *cei  o/.  IV,  9.  jmxI  AQtaQd&tjQ— 
*rit  #lfro*.  VI,  t.  *ai  ^rraAoi/.  VIII,  8.  *ai  uvietOQ.  III, 
!••  pro  nQOPOfj&fjtftu  vniQ  rtft  *M>*  ncc&6Sov  scribendum 
esse  videtur  nQOpotj&.  ntQt  tyg  avt.  xa&.  Conferas  VII, 
8.  nQppotup  notrjoufj^vovQ  mpl  tijq  dnoxopuSrjQ  airvobp.  VI, 
8.  in  verbis:  ujxa  Si  ovorfjoat  onovSdfaup  tovq  aSeXtpovg 
roffc  t€  (scribe  x')  iSia  cpiXotQ  xai  fypotQ  vnuQXovotv  avr<p 
h  Tfj  'liif*t?  *#l  *i  trvyxXtjrtp  xarit  xoipop.  male  Casau- 
bonus  uvtcdp  quod  in  mss.  et  apud  Ursinumest,  mutavit 
in  aimp.  In  iis  enim  quae  4.  legimus:  Kal  tovtcop  na» 
Qayipojtipcop  §Iq  rr/r  'PtoLirjp,  xai  xar*  ISiap  (Uv  nuprfQ 
aittSixovro  tovq  peapioxovQ  tptlap&QciiaoQ,  «re  owrj&eio* 
ioxrjxoTcg  ip  toTq  iuqI  xijp  %Aoiav  oTQardatQy  aperte  de 
ipsorum  amicis  et  hospitibus  sermo  est,  quibuscum  fratres 
aliquantum  versari  voluit  Attalus.  VII,  8.  verba:  Soxet 
yaQ  t)  Sundvtj  ov  noXv  Xeinetp  twp  Sixa  TaXdvrcop  inter- 
pretamentum  continere  videntur.  IX,  1.  pro  <I>tXonoiiuva 
fUuAQioratPOv  tovq  'Axuwvq  ovptfitj  ovre  tijp  cpvotp  opoiav 
ox***  Suidas  melius  habet:  QtXonoifitjp  xai  *AQioratPOQ  ol 
jdxatoi  (articulus  fortasse  delendus)  ovptfJtjoav  ov  ttjp 
tpvotp  pJap  &c*r.  Ib.  4.  pro  nQOoru£ut  ixeivovQ  scribe 
nQooralat  xeipovQ.  In  Excerpt  Vat  llqj.  1.  pro  tavto 
itQxh  rectius  in  ed.  Rom.  est  tuvtop  uqxt).  Ib.  autem 
eorriges  etiam  tovto  ixet.  II ,  t.  pro  Jtct  ri  uSwutcop 
scribcndum  erit  Jta  tI.t&p  uSwutcjp.  Sequitur  etiam 
ra  Swuiu.  Iliatus  tamen  bic  minus  offendit,  uti  etiam 
III.  miavroif  ixttpoPf  ubi  numPolybius  xeTvop  scripserit, 
dubitari  possit 

.  Lib.  XXVI,  4.  pro  idv  rtQ  ovtovq  StSdiff,  ou  conji- 
cio  scriptum  fuisse:  idv  uvrovi  SiSu^rj  r/^,  or/.  Idea 
fere  yerborum  ordo  est  etiam  8.  orav  StSdgg  xtQ  avrovo* 
II,  6.  fer  TuvuvTia.',Eup.  III,  9.  xak  Avrioxov.  IV,  9» 
xal  TotOQ  et  xul  ol.  V,  4.  uvrcp.  'Enicpuivt.  7.  xaiov  et 
xai  ol  in  verbis.  ex  Athenaeo  additis.  VI,  |.  xaX  Aqim^ 
pd&fjp.  8.  et  6.  xai  %AQtuQd&fj.  4.  w  inpaivit*.  18.  xai 


•  • 


nbi  Caaanfc  tjoident  cx  Livi  iXLIy  ftjLS^^r  eeHeq^ij. 
catus,  8chwcigh.*  tamen  jute  duMUt^vCorrige^titcm  10, 
Uxomvtu  ifctawi  ct  8.  ii  oPttXiywu&i  |b,i1.via yer- 
bis:  '<  orc  Ifb/arfoiy  oVreg  aP&Qomdt  bJnelVidit/Schweigh. 
ab  >  on  'Aoparo*  aavum  queddam  ^fa  cnm  aat*cedentibus 
non  «trictc  cohaerids  iragmentum  iditjunr  capere*,  ita  « t 
oii  a.  compilatore  additum  iit  ct  arite-  ert  'PtofiaTot  ast*+ 
risci  aint  fonendi.  Quod  cum  recte  hic*Vir  statuerit,  noa 
ofendes  \n^Pcofw7oi  f  ipre^  qriia  ib  initio  fragmeptorum 
nomen  a  compilatore  aolet^adscribi,  ut  intelligator,  de 
qao  tertao/sit  VI,  9.  pro  vt  "*'<**/**  ™*9*  Moq&ov  umk 
^Qtapd&ov > ' '  ano8oiiKttj>\  fortasse  toTq  *4qI  Moq&op  xtd 
'xtQHtQad-fp  erat  scriptati*  14J  io  Tauchnita.  exempL  tolle 
vitium  typoth. i£avrw  pro  i£cwti/Qj  VII*  &  apostrophom  , 
adhibe  io  rovto  ^yuyov.  *  VIIIy.&  'pro  ol  yt^PoStot  axom* 
tmrrc?  *<£*>•  nQmfitviwp '  fortasse  n^ .  nQcf/k  ^&xoia. .  erat 
s£riptum.'  G  X^l.  verba  initio  posrta  aont  Atbenacii 
Non  igittir ><o(fcQdant  hintus  rf;  Jtxtff  xtu  eIxo*tj  ~  xala 
mvr6x>xmll  ovx.  JiScd  4fc«ia  loco  ex  Athen* » V,  4.  pctite 
i*  verbis*:  "Eauttm  x#l  futa  dijfiotobp  avd-^hdm  o&yxcctt*- 
flct{ptip>6putl*t<$  ri)^o/v  !mss. '^abent  o?  reyroiy  et  Diodon 
de  tirC  ei  Vit.tl  tvxov9  <nL <  qoo  Wessel.  .fccit  ;of.  r^toii 
td.est^  ubiqinque  esset'  At  in  eodem  Aihenaeo  X»  !•* 
verbaita  afferuritur:  Oy  poirop  yitQ  perw  Stjpbtwp  £p&qoU 
m&  xtkifidmr  ig  oftiXtaQi^  omissis  jstt****  aivo  <j5  rti/o* 
Mifrt  igititi^fNilybius  avvixatifiatpk^  ig  ifpMa?-  oltvxot 
MpipfrisseuJyidcturv -qutf  etiam  Diodori  locus  duciL>  Ibid 
ikr-iiiafc  legitur:  » oaoii  «ftyftor* ,  ovSqUap  ffufcarw  notr}ew$ 
a\*QTip;\>  Jfan.ln-  altcro  Atheoact:  lorrf  Vv4*  vetba  illa 
eiiqui  £4*0*6  ,non  lcgutitur  f  in  altero  Xyi  10**  verba  M* 
tofjfar  >  ttuftfa'lirotqoxtQ  dorum  loco  sont  omissaf  Videft* 
tur  tiutem^iverba  u?oi>  fynot*.  ab  .epitomatore  addita 
*&ie,  prjfesertito  >cubi  Diodsrns  «imile  quid;lnon  habeai; 
\)uaef*deIhdeS'&/Kgunhir  ut  Putybii  Terbitt !  ol\)(ih  rycif 
I^TTvanavri*  tfpat  vnf?4[ifiuvopyio$vM^a4*6fMox, 
eihij^tx^u/ai^  yaQ  &tpiXsri»?*t  JjtaXoyiapj 
*****  *llik^iB»y^mai^Aafa  inde,  vanha 
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Polyb$  fet  ab  AthedMff  et  a  DiodohK  easeUutatvMciiiqae 
jadicabia,  aiiptNrf^  aarty 

odbxJoctf.  tf5..tiifl  <£Jg  ijtowny  IwioWft»*  16.  *al  «t/ro*l 
.  1  Lib.  XXVH>ii^  9.  corrige  Si  Maf^piaQ.  6.  Wlap** 
ptab)aabi  B&varj  Tc'Io{kpfcfrr  sed  in  marg.  2a«g  'JofUvta* 
habcl.  8-ifqr  xorii^^ciprtorj, :  »ed  18j  in  f/nr  **€(>/«#> 
Reiskiutf'  de  iwppfl/p.diibitat.  Il>u7.  Jegitur  ro  J&poq.  10U 
*«  aAo^/ora^.  12.»  ifcorrige  <M  ^ggoiiJoc.  III  ^  4f.  iffo,  .4om 
6*  iuofjU^ovro  iiQ..']y,  9.  ro#ot/ro,  <{,  ubi  -rojot/rof,  .'5 
acribe.  VI,  3»  non  improbabia  «ai  Aarvpiyoijp uai.lt Iqqi$% 
sed  8.  pro  *£ro&  ixtipovQ  ede  tftrot)  xtfpovQ*.  VIII)  9.  prp 
miax*to  ante  6  imioxe&i  11.:  pro  xaxfia  ante  axovoavrtQ 
tUut';  13.  fer  *oi  ef$.  IX,  1-  verba  i;oi/ro  ro  *£pjpu*  suat 
Huidpe.;  XI,  1:  quae  verbo  *Avrt)voQOQ  praecedunt  Jfor* 
Tovxat^xiv ,  qvixa.. <±,  pnkXudtv,  ab  eo,  qui  excerpta  cod- 
feciit  videntur  praefixa  ease>  *ut  inteUi^atur,  quo  tempore 
ea  qoac/referuntur,  gesta  sint  Cap.  XII,  2.  Schweigk 
ad  verbai  tfri  vrjniov  optoq  roi>  (ktaditov  heneiha6c<a<k 
acrip?it  t  „Temere .  illa »  aerie  posita '  stxnt .  verba  in  »  no-* 
stra  ed-  fiescribe  fu  ~.  vrpuov  <  tov  (JuotXitoQ  ovtoq  •  cuat 
cod*  Feiresc  et  Suida  superioribusque  Potybii  editori- 
bus  "S  XUI,.  I.  hiatus  inverbi»:  ,  KtqxcXoQ.  fjxe*  A£  'ifrftt* 
po9,  fixuvipiv .'«.iT.i  h  mintis  offendit ,;,  utpoie  id  jni* 
tio  fragmenti,  ubi ^oratio  et  certe  verborutn  collocatia 
magis  epitomatoris  «quam  scriptqris  esse  solet  Ib.  lft. 
invverbis:  oxq{tco4  [coq  tovooe]  $1$  /rijp  ,'Pcatiijp  inavcty* 
d&tli  illa  dg  «otoAi  e  conjectura  ReiskH  redeptaaunt,iqid 
eut  aic  mxtavrjxoovQ  *«  acribendunt  censuit  i  Valesio 
verbaiduo  oioovQ  <M,  ita  enimin  libris  est,..expungenda 
videntury  nisi  forte  scribendum  sit  owovq  tt,  aut  aimpli- 
cxLqt  acooTK  pip,  axQCTtw  <M.  <  Fortasse  Polybius  emore 
atuy  !&»c  ante  4/tf;  cf  cripserat,  -  quod  quam  saepe,  a  librariis 
.  mi.  itialeiscriptuip  disces  ex  I,  10,  4.  »et  II,-  62>  7-  XIVj 
6.  poAvdisplicebit  .xalnhcoypovQ.  Sed  XV,  2.  offebdea;  iji 
ymbis* \jfygvv6iupop^ini  rep  tuq  tnitpapurTaraQ.ttvTqii  tt» 
Hat  {tt&tTtiff&aii  junk  t^p  y  4* ;  JT« Ao^om/a^  I  Stu  t  zotvov  [Sojn>  % 

pkroQ  ,?>I»et  rCtfnjKnea ) verba  J«i  fNpiro»  A^y^^tdiai  ante 


***oiteftte  JtfitftiiBU  W  hi*W*^+*mfr  dtmw 
tfetemfaa  tst  X\%  A  cofrrfgetW  fa^jroftr*»^!*  Exeorjfe 
Val«aj*  fercaL  mai  Hfttnt^nk^W  erfendsMsi* tfe 
etTOtto t&y*ooi*i  apo^trophiini {ioiienmislbidtilutleoiifre 
JksA^  poat  itftiwjwitorrat  i  edes|  *cAq}  *t»IVj' WiVerbUrt 
mtmf.'ftf(  -ft^arfK  r- (io»ai  eitempl^RoiaiMii  >hto  iati  infra 
rtctiua  rothw  ttietur.  Fit  ert ifa)  rt n^^m»  epportanarmi 
oocadiorram,  quae  bello  mlicui  dffembtor*,  Mfc  taedfio.  »i  'b 
♦  Lib,  XXVIII,  1,  1.  fer  *tti'BQtMk*ttn9.  IV^  8.  «4 
dstfet/04pa£  X,  4k  *ol  aUoiv  et  Vnri  ^eilirrw.)  XVI,  Jfc. 
md  'Itiotog  et'  xal  'u4*oMomof.  6.  xai  6.  ..*  Sed  If  5.  Ik 
verbts:  aaorjQffo&at  taq  xcttu  Kolhp  J£v$iol+m6liATq  a&± 
toi,  oix  ol6e  t*  tp  Bav.  recte<  pro  *e  praebet*fc' <et  pre 
ctvtov  aircav.  Refertur  eniui  ad  Ptblcmaeum  TbiMmeto^ 
rcm  ejusque  patrem,  quibus  hae  urbes  ereptae  erant  II, 
8.  pro  tmtoti&tv  iv  rfj  'P6$qj9  ol  piv  olim  fortasse  scri» 
ptum  fiiit  4r  rjj  'BiSq*  trtaata^tp ,  ol  fifr.  JHy -8*v»fa  ^ 
&&ra<afd*  Polybius  post  ^tj&4pTU  pluraaddidetratv  quae 
paftim  Livius  habet.  IVV  ti*»  corrigc  di^oriiMn^J  181 
in  verbis:«e/cro  pt)  /novow  &oov(lk7*  tov  &6aprai\in  jfofr 
ht&etq  ilri  Xty*tp>  aXkic  xal  fiaXXup  6^o&v/Mt96viVix\gOpT6 
/toi/A^^/ habent  fiovfyfttl?  et  pro  <i;UU*  *<&  soIuM  »jnrt 
Reiskius  Inde  conjecit:  or*  fiovXrj&ti^  u  Xtyetp-  imfy  (av± 
tiv  aviotifi  ulXa  ital  fiaXXitp  o/x^  Casaubomis  autete  post 
Uyi<v ;signa  lacunae  posuit.< ;  At  et  hic  et  18.^ui  Qoat* 
tayOVtOQKl^fxnQwftevTovmtjQw  oralta  tideMur  abepft 
tomatore  vel  omissa  vel  turbata  esse.  V,  i:  \n  <f>iX6t  ivi 
ttgTtojJtaitop  tpt7.04  ex  conject  Ursini  esfc  rtdjeetum/'  Enit 
atiteii,  certe  Jpoat  'Boftaitov  eotlocandum.  VI, s  8t'*f  ro  X) 
ttfr  Reibkiua  conjecit'0  /bUp>  oi*^  quod  ettam  ptoikt 
SchweiglWj  quoniam  opponitnk-j'  ^O  ^AHoXldiptSt^  VIL 
frcorrig^  WM^4VIH,  1.;  in  initi^  (VAgmenH  iei!*aiiA 
fcaepiiia'  allata  miaus  oflendant  flabiXdt  AtriouiW  3;  M 
verbai:ie*tf'tf* ti^mvQlSa  iidfloXdg  GrttlbViiis 'beie  ad& 
SCrifaitrf  orte  fa^tlfttp  'DMxiida  ^diMc^edo^idf -'kUl 
fioXa^Hhbtt ;*dim  Livtas  XLIII,  2©.'  Irt1  Wyriam  art 
MBcedoniaml'IX/ 9.  #r  oi  ^>  povoifi  t feooArt1^  'e  cott- 
jectti CHsau^est^itomi^ ^mihuai^ciWtf i*b*t  hlbttVtjti* 
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ptoi#r€*>\*«itviL:')  Equidem  in  codicum  scriptura  quAfti  Ur* 
etiiuar-.dedit^iCquiescendpnr.esse.duco,  «t  jententta  siti 
ncmssarium  JUnd  (i.  e*  peduniae  promisaionem)  omittens> 
*ed  setnper  dioens:    setvalde  cupere  (proprie  excita<* 
t jum  esse  u  e*  cupiditatej  benevolum isibi  Genthium  rcd« 
dere.  t  fluod  Xi  J.  Tov  IleQc&x;  (Jovlop&pv. v£w  fiurm 
fwdfaox;*'  r.K.  legitur,  recte  Casaubonos  scabram:esse 
dicit  orationem,  quod  epitomatoris  culpae  tribuendum  esse 
videtur#  ■  Ib.  pro  xa  ovUr,  cujus  loco  Bav.  habet  rit  wrAa, 
Reiskius  maluit  sine  idonea  causa  toTq  olotg*  -  Crasis  hio 
erat  uti  9.  in  r<ji  tf&vet  et  XI,  13.  in  ro  f&vog.  XI».  10. 
nunc  haec  leguntur:  Tov  yaQ  Sta/JovMov  nQore&ivrog  imip 
&¥  6  Ktrrc**  fjreTro  aTQartorreir,    &  (ikv  6  MctQVtoQ  avrfi 
uararpQovrtX/ur  I9iy  iptretTxcro,    ravr'  a<pQQviiorth>  .  ovSch 
pu»g  txQiPip;it6  6i>  /Aqiifitag  vuaQXOwntQ*  (jw^c.tfmil^ 
ytiP  rp  fiotj&etf,  rirUcdg  ijr  intotpaXig*:  Sed  S  pirdebe? 
tur  Urainajt  deinde  pro  I6\<p  Bav.  habet  rjt  tfty  et  pro 
xavr*  iccpQQVTiorelv  quod  e  conjectura  GronoviLest,  lihri 
habentj.tai/r*  (poovrfctr.   Schweigh*   coDJtcit  etiam  ^ 
rpQovrfair.    Ubi  asteriscus  est ,   Ursinus .  de  siju»  XQ*/#Q 
inseruit,  Schweigh.  mavult  ivroXfjs  aut  iiuotoXijt  et  pr# 
tpaveQtiQ  coi\jicit  forUsse  scribendum  esse  tpaveQag. .    la 
Bav.  major  est  lacuua  et  depravatip:   vnctQxovovQ  yyr  r$ 
§oti&tUf  ,  iU  ut  interjccU  desint.    Idem  cod.  pro  relfaQ 
habet  riUooxn   Beiskius  igitur  orationem  iU  conforman* 
jlam  esse  cc;nset:  tearot  Sbvapuv  <pQo/rTt%etr  l$fyf  IveretTbt* 
fo,  ravra  to<pavrlfytr  ovSap^ig  {*Qtverf  quod  iU  explicatt 
'   iiQu^o  AJAfcius  ipsi  injunxerat,    secreto,    qunntum  ejus 
fieri  poss^t,    procnl  arbitris  et  sociis  curare  atqueemo- 
jiri,  UU  palam  praedicare  et  prac  se  ferre  $tque  prodere, 
puIlQ  modo  jbdicabat"    Deinde  XQeiag  JpaveQ&g,  vult,  ut 
sjt:    nulla  c(ius.a  vel  causatione,  excusatiotoe* 
pcrspicua,  manifesta.     RJihi  autem  Polybiws  - haeo 
scripsUse  videtur;    TovyjtQ  itafiovi2op ^Qou^vrog,  imiQ 
<Zr  9  fLivruv  jjrejro  tn^artmeir  apa  ph.  *  MctQ*tQ£>avrtp 
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tvroXip  qood  loeet  ln^L^eA^imilU^^pf^:^p§m 
tufra  (L  e*  <p  alem  preferre)  ovfofriig  JbQmtfX&Mw- 

flovd-eti!  *<  *.  L  XJl,  t>>erba:  Tb  'H&Hkto*  fa  Mif*r 
ttpu  & XwfiP  sent  Suidae,  oti  5.  .ofMp  inoiotnt  'Ayutfci  kt 
natttug  /itQtt*  4»  corrige  «W  lr«p«t«  XIV  ^  11.:  mtfufu&m 
i*.  XV,  5.  ixo4*Trot  Idrrfozop.  XVI*  4.  *apa  *>A&i?wUcm* 
XVII,  9.  or«  aufifape.  XV,  11.  ex  conjectrira  Casaubonl 
editum  esl:  oi/.Aicfroi*  ov /i^  ^royre^  ciaa ^ro^ ,  I  In verio 
tamen  ordine  Ursinus  cum  mss.  habeti  •»:  ik^  ow  /u)t 
voavraxiy  quod  qnum  verum  est,  modo  nuprtg  eom  o/  */*►> 
<$rw  conjungatur  et  aie  post,  non  ante  *emc  interpung** 
tur.  XVII,  1.  Schweigh.  e  conject  edidtt  [JZvputpaprwp 
ii  t<&p  nQio(kvTcip  Ttp  'Aptioxv  •  o  flaotUvo]  unoit^ufupoq 
row  upfqug  (ptlupfttjatnQx;.  Epitomator  Oovam  bic  inci* 
piens  eclogam  haee  habet :  *0u  nata  top  mupbp,  ott  %A$m 
tioxog  Ttjp  Afyvmop  nuQiXaflt,  ovpijyup  ttiip  uno  tifa  ffii« 
Xutiog  flQt(jfovTa>p  ol  mfHp&ipTte  ini  tug  Stakvtntg.  unoSt* 
^ufupog  Si  tovg  apSpag  tpdup&Quncog  n.  t.  X*  Ad  qua* 
verka  bene  jam  Ilciskiua  adscripsit :  „Fragmeoti  LXXXII, 
prima  sententia  ab  6n  vcrs.  1.  usque  ad  ttaXva*tg9  cst* 
Epitomatoris,  cujus  permulta  aunt  in  his  Exccrptis  alia, 
'uon  ipsius  Polybii.  Cohaeret  hoc  Fragm.  arcte  cum  su- 
periort ,  in  quo  cum  significasset  Idgatorum  Oraecomm 
a  Ptolemaeo  ad  Antiochum  allegationem,  et  diaceasum  ex 
Alexandria,  nunc  adventum  eorundem  in  castris  Antiochl 
enarrut."  Non  tamen  probo  quod  Schweigh.  bac  de  cauea 
horuxn  verborum  loco  alia  posuit  Ib.  9.  pro  ott  post  ntu 
rttpa, .  fortasse  Stott  est  scribendum,  In  Excerpt  Vat  A* 
M^jt  1.  priora  verba  eclogarii  sunt  ea  ad  nexum  resti- 
tuendum  addentis,  Hinc  ne  offendaa  in  ttp  tlatX&tTp, 
neve  in  ro3  'Innia  initi/ta*  uXXd,  aed  pro  tb  tntrtftfaw 
scribe  tovnttt/iijout  t  neque  minus  <W  uvtop  corrige.  Ib. 
infra  in#rot/ro  ante  upuxaQwaq  verba  epitomatoria  dcsi-. 
nunt,  id  quod  jara  Luchtius  vidit  II.  6  tvvovxog  ab  eo- 
dem  edogario  additum  esse  ceosuerim  quippe  in  iuitio. 
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-M  LikXXDLy  UI, 6.  i&vcrttiai nw(>^r/(fek>'td^^t^ov r^> 
VX^ktU*}puf  <£r  codd,-  pre  rore  praebent*  «Br  igt  iri  *e« 
^peiit  •  Jitfivaim*  pro^tmtfftwita  ut  oliifc  Aliod  quM  hicBCii- 
*ybun  fuisfce  videatur.  8.  in  ^  d^orr^Ajet^rar' fortasse  ^7  ab 
*Bis  eat  «ddi6ib.iV, 4.  pro  *<*<  'Ayw&oxov  acribe  xpiMyifr 
v&oxor,  id  quod  ettnm  Schweigh,  mavult.  6.  lcgis  r«  imccQ* 
Xorrcc  et  V*  8;  xoi  ?. V,2.  autem  ih  j}  ixxXrpiu  eum  Uav.  ar- 
ticulum  dele.  f}uae  7  ettJ.  legantur,  sunt  Athenrtei  vcrbu  ex 
Polybio  haec  refercntis.  Neque  igitur  in  tjj  ilxoorji  ivvarp  & 
neque  in  n  a$i  nequo  in  pe&vovra  •  anoxTiivarra  neque  8.  in 
{hryccrtQdi  avrov  neque  in  **r2  &/u»c  offende&  VI,  1 1.  verba: 
jiivxtog  9  &  vTtdroe  sunt  Suidae^  qui  sua  sane  e  Polybio  vfc* 
detur  hausisse,  sed  titujum  ipse  adscripsisse.  Verba  a  18— 
15  exSuida  petita  male  liabent.  Aperte  enim  13.  haecsibl 
non  respondent:  pUuv  tx<o*  itQoXtfrptv^  fj  vtxyv  fj  &vi\axuv% 
t6v9  ovx  vnifiuvi  xft  yvxji,    aXX  ani8itXla> s  xa&arnQ  ol 
BQoonrcct  t&v  InnfanTk    Nam  qui  hoc  unum  in  animum  in- 
doxit  vel  vincere  vel  mori,    quomodo  is  dici  potest  tl- 
mori  succubuissq  ?  •  minus  ctiam  patet ,  quomodo  is  cum 
equitum  spcculatoribus  comparari  possit,    quoriim  mini- 
mo  est  vel  vincere  vel  mori  velle ,  ■  cum  potius  hostibus 
conspoctis  refugere  debeant    At  Suidas  n.  v.  Kaxtxrovv- 
r$g  haec  habet:  '0  <W  UiQCivg  nQoayofuvdg  tovxqovov  xcck 
vov  novov  i£iXv$ro  xtj  xpvxfi*  xa&ccniQ  o/  xaxtxrttvvTig  tn5r 
a&Xrjrcjv.  oti  yccQ  to  ditvov  iyy(£it  ual  Siot  XQtvio&at  h$qI 
twv  ohov  ovx  vnifutvc  rff  ifwxfi  et  9.  V.  amfktXlai  '0  8k 
IliQOiVQ  ftiav  txcov  nQ^Xtjrptv  f/  vtxqv  tj  &vrjaxetv  avrl  rov 
twotccv,  tot$  ovx  yntffutve  tfi  yvxfj,  &XX  aniSuXiq,  xa&a- 
nea  ol  nQoontat  TtZv  innitav.    Videtur  igitur  Polybius  haec 
scripsisse:  V  ii  IliQtTivc  nooouyofxtvos  (ita  pro  nQoayofti- 
tjoc)  tov  xqovov  xal  t6v  novov  i&Xuito  tfi  ipvxg,  xa&dneQ 
ol  xaxiXTovvng  tcov  a&Xtjr&v.  oti  yuQ  to  Sitvov  iyy^oi 
(sic  pro  iyyt&i)  xal  dtot  xQtvea&cu  mQt  twv  oXcov  ovx  "*/- 
fuivt   tjj  ipvxff  fUccv   Kx®"  nQoXipf/tv  fj  vixjcv  ij  &vt)<ntitr 

(i;  e.  oon  sustinuit  perieula  ita,  ut  vellet  aut  vincere  aut 
•  rnori),  aXX'  awSvUcf  x.  t.  L     Tum  demum  oratio  bene 
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habet,  noqoe  aetcriscfa  istia  an  te  ^jfi  n$Qtmh  etfmti^ 
ynxv  opus  cst  VH,  8.  ttt  nalaimte, ^♦^♦tfposirsU 
phom  adhibeiin  it%  £*t  Svo  htmvroi^  ubi  cod.  Bavv;/K 
htavrove,  eod.  Ure.  p'  Mtrvroi^  praebet  IX*  6v  Th  rpmt 
jerra  Jnfc.  7.  ferei  fir)  txup.  X,  6.  aotem  *d  vcrba  m| 
'Apfrtuv  Sehweigh.  adscripsit:  HAbest  mk  a  Bav.  noa 
male  et  deletum  velimus,     Solet  Polybius  tria^oomina 
propria  absque  particula  copulativa  eonjungere."  *  Ib.  Af*« 
yailofcojtfr*!..  0/  non:  improbabis*  XI,  l.*  ddniqoe  iprima 
capitis  verba  ut  plerumque  initio  eclogarum  ab  eo  qui  baec 
excerpsit^  contracta  sunt  Facile  igitur  excusabis  TqHAp- 
ttoxov  et  atptKOfUpow  6,  Sed  9.  in  roy  j*ef  vnaQxovoag  iv- 
pafutg  suspicor  vnaQxovtrat  non  esse  a  Polybio,  quitea/et 
aimilia  cum  articulo  adjectivorum  loco  ponere  soleat,  profe- 
ctum.  In  Excerpt  VatMaji  1.  in  verbis  ftaXXop  Mqov  4» 
nhjttofuvoQ  scribendum  fortasse  Mq&p.  II.  argumentum 
solum  earum  rerum  affertur,  quas  Poly bius  narraverit ,  ita 
ut  non  offendant  XupaQtp  (ed.  Rom.  X'XtoQXv))  ipl  neque 
ry  r«4r<j  ixotPoXoyu  neque  Arttfiaxq^  •tQtjtai.  Concludi  au- 
tem  hoc  praeterea  poterit  ex  MtQijtat  et  cx  saepius  repetito 
ott,    Sed  infra  in  vefbis:  ovn  nQottQop  ovtt  ttp  natit  tint 
JliQtriu  noto/Atp  a£toXoyop  uvtotg  cvprjQ/tjxott  9    Evfitvfj  3i 
ed.  lloman.  habct:  ovt*  xata  tov  IltQoia  noXtfiopx.  t.  JL 
Tu  igitur  acribe :  ovtm  nQottQOP  ovtt  nata  top  IltQaiu  n6U~ 
fitov  <*£•   ecuT.   ovptjQYyxoTt  ti,    Evfi.      Ib.    pro  avptjf^ 
yijxoTa  tp  ts  toTg—noXtfwtg  dele  tv  tt  et  pro  noU/Aotg^. 
eujos  loco  exempL  Boman.  noUfiop  praebet,  scribe  noXt* 
'  fitop.  IUL  a  Lochtio  e  eoojectura  editum  est:    xal  ntiptu 
tnt8txofupop  X*Q**  *°v  T0*  noXifiov  unoXvea&cu,    cum  ed. 
Boman.  exhibeat :    xai  naXtv  intdtxofupop  /ft(wr  tov  ror 
noUfMOP  anoXvoac&atj  quod  non  erat  mutandum.    Sen— 
tentia  enimestt  et  eum  iterum  recipere  sive  in  se  susci- 
pere  gratiam  seu  eum  libenter  esse  accepturom  si  bellom 
dissolvere  l  e.  Anire  posset    Nostrum :  und  dass  er  es 
wieder  als  eine  Gunst  ansehen  wurde,  den  Krieg  aufge» 
lost  d.  h.  geendet  za  haben.  IV.  corrige  fiovXotto  t&pq. 
auafrut.  V.  pro  nuQavru  vntoxpttto  ex  ed.  Rom.  recipe 
nutu  tuv&'  L  e.  quod  attioet  ad  baec,    Ibid.  corrige  St 


JK£p**tf  ei.  pre  .foHtofct  *ttf  *ar3w<  fortaoefr Adp  «crfbe»* 
dom*<<  Verba'qoae  haec^excipiaht:;,  *&r^.***^  w<mi ' 
tyaJUftwtJcrrir:?  <ptlaoytfQiu  proverbialiterdictaLsnntVlt 
post  He<xrrtfr)fi?  pro-.  *r«  Tortasse  r*  fuit.scriptuaii  lb« 
pro  arpocrvxi  aniejtei  da  jrpo/npw*  VII« .  ibter  •  Mr  *  E&» 
frfM?  Jnsere  arttculnm;  *oi>. :  Post  ftvopipuii  ante  o*  ple-* 
nius  ioterpunge.,  Pro  «firoc . «»  autem  in  jed.  Bbra.  quidem 
est  *ttro/«s  railri  tamen  emendatio  Luchtiana  «iagis  p)a<f 
eet,  in  quo  hiatus  certe  non  offendet  Ib,  deniqse  corrigc 

nuria  idix*io.  ■"    »i«;  •■»  -:  »i .  '   "  .'■■.» 

*    Lib,  XXX,  i,  7.  qorrige  <M  vvrov*  II,  9«  Ai  i*Ti*>x*/*9p*Q' 
S,  *aJ  9»  6  up&eamoQ,  abi  £?&pa»ioc  ocrtbe.  6*  in  verbis* 
OviUnto  yicQ  apuStSuyiAtpOQ  iTvyxap*  nuru  <pva&  vloqom 
uvr<pf    6  ftera  ravtu  SiuSc^ipapoQ  tijv  uqx*P*  Schweigb. 
&p*StSuyp4poQ  explicuit  per;  in  lucem  editus  etostetw 
4it,  Attalum,  quo  tempore  vita  exoesserit  pater,  admo* 
dum  puerum  fuisse,    At  recte  offcndes  in  verbo  upuS+* 
$64?ndpo$  ea  vi  dicto,  quam  Schweigh*  ei  tribuit    EquU 
«lem  conjicio  post  uvt$  nai  esse  «ddenduo»  et  deinde  Stu* 
<k£o!Mvo<;  scribendum,  ot  sententia  sit:  Nondum  coosta-* 
liat  et  filium  genuinum  esse  et  qui  ei   successurus   sit 
Hoc  enim  erat  publice  declarandum,  III,  1.  ad  verha:  t)p 
naoiaxtTO  cIq  top  naTU  rov  IltQaiu   nokt/iop  Schweighv 
adscripsit;    „Vcrha  *Iq  top  non  sunt  iu  msst,  ab  Ursino 
ex  ingenio  adjecta.    Carere  autem  eis  poteramus,  si  le- 
geretur»    i)p  nuoiax*To  xaxu  top  IleQotiog  aut  ncoaixop 
noltjuor  y    aut  quod  nos  verissimum  putamoa :   \natu  xbp 
ngoQ  IIiQota  nolt/iop.*      Equidem  scripscrim  verbis  cIq 
top  iterum  deletis  xutu  rov  Ilioaia  noltfuop,.  qoo  facto  et 
cvvotu  et  ngo&vpia  et  uncXoyiauto  bene  suura  teuent  lo-i 
cum:    defendit  se  propter  benevolentiam   et  promptom 
animum  erga  (Romanorum)  hostem  Perseum;  idque  debe- 
bat,    quoniam  ipst  id,   qqod  frater  egerat',  simul  oppro^ 
brio  verti  poterat  8.  corrige  Si  ix.  V,  16.  Si  ai.  VI,  6. 
et  X,  1.  tu  6?j*.  &..Svo  ulxiuQ.  XV,  3.  ro  ayuXfue.  Fe- 
rendum  erit  IV,  1.  nai  *A<jrv^r)dt]v.  9.  XQ^ua&ai.  90.  V, 
15.   nui  'AXupupStZQ.  IX,  6.  xi  oxjp.  XIV,  8.    nai  Huq. 
XVI,  4.  Oquti,  Kfffi.  XVII,  8,  unalkqfTT$a»uu    U   11. 


• 


<fcw/*r*.  IV,.&«fh  Ittiyil  fortasse  orr^oftiiiyolybi^  «#l 
profcetom^  seqiutor  enim  a>$  dtfo*  fcWI  *•**•>  ta  beeVtas, 
cdotraot*  aot!|wst. 4*17*^901»»*,  quaed^ii  w*ks*/sunt  tfl 
verbis:  /Va  o/  int/t/pofupot ,  *5cxa*«j.  XIII ,  t4  j  (verb*  tank 
^l-  Atheu*  XJVj  1.  petita^   unde.  plaresib  iis  rcperies 
hiatasi>cM.'u4rMo0t«*a}  alx/McXcoTOP^Sta.tno/Qotp  (7<nro*t 
f6T<  4»)«*  8.  hctfpavioTarot  tfoccp^  4» il/opocr»  auUfc*  7*-  oi  » 
$ri)\f}tal>  Ai.  Svo  eJoi/yovro.  1 S.  oc*  Jarv  XlVf  iii  0/ -^tt 
rwAoi  initio  legitur  fragmenti.  XV  t  8.  m  ni  4*<  fortaaa* 
nrticulua  non  eat  Polybii.  XVIII»  1.0/  U&tjvalot.  iterumj 
eat  in  ioitio  fragm»  acriptum,  Schweigh^  conJeciii  OijUm] 
yap  'AfripttTot.    In  Exc.  Vat  MaJ.  1.  in  ffapoaulyoia  6fa 
poat  nctQctnkijata  fortaase  roc/rbi£  additnm  fidt.  .  Ib.  fajt  { 
ttfUciQog  TQonog  ed.  Rom.  eolum  o  rpojro?  praebct  iFom 
taaae  inriitt  ante  6  r?o*o?  exejdit.   lb.  pro  wttk  'jtXtagttm 
In  ed.  ltom.  eat:  ♦ .  *«  [fioX\  otyubi  de  nomine  httfusifiv»  ' 
bia  certum  quid  vix  dici  poterit     Jk  Luchtiue  ediditt 
ini  nuot  KuQxySovog  noUoQxiag  Stu&QvXXtTp*  xai  «poot/* 
&€tcu  naod  tovtwp  uXXuf  dXX*  oi  navrdnaatp  9vSoxil>  idt 
ytXt&g  nqji  tcop  TotovTtop  aifTop  top  dXtjfrij  xai  UvQtop  dno*% 
StSwfup  Xo/ov.  In  cd.  Roman.  autem  legitur:  ini  ndot  Kttff* 
XvSovog  noXtOQxiag  StaTQ/fotp  xui  nQotnt&ipat  nuo*  avrwp  • 
aXX  ov  naprdnaotp  £vSox*tp9  idv  yjiXtog  *.  r.  JL,  quae  defcndl 
poasunt  modo  noXsoQxiatg  pro  noXtooxiag  et  avTwv  pro  av+ 
t<op  ecribatur.  Verba  tum  ita  inter  ae  cohaerent ;  'ExcTvoc-J 
dvayxdtpprat  ndoag  rog  rifc  nohoQxiag  intpoiag  xai  toXfutt 
xai  Sia&foitg  ixTi&iod-aty  nQog  Si  TovTotg  Tdouvrog  xaxdXij* 
tfH*,  (i.  e.  ixri&ta&at)  KoqTp&ov  noXtOQxiap9  ^SuqSuop,  JTo— 
Cw,  2vQaxovotop  (retine  ex  eiL  Rom.  Buxtqw),  xtti  inl 
(olim  f.  erat  xdni)  naot  KccQxySopog  noXtoQxiatg  StttTQifktp' 
xcu  nQoort&ivtti  nao*  avrdip  (i.  e.  addere  a  sois,  quin 
quae   de  re  ipsa  dicenda  aunt,    jam  in  descriptionibus 
minorum  expugnationum  eunt  consumta),  dXX*  ov  navrd- 
naotp  tvSoxsTp  (i.  e<   eed  non   omnino   applauauni 
acquirere,  ai  quidem  de  ejusmodi  gravibua  rebua  exiliv 
ter  loquontur),  idp  tpiloK  x.  r.  X.  II.  corrige  Si  dg  et  Si 
ip.    Ib.  ro  dxolovfroup.  III.  fer  tavra*  f,Ei>  eequontor 


etifan  We  VfcrbiT^u^rV.  aatemvo^^ 

Gpwntct.  >+t  tbw  pro  *ai  tT  tw  ta.cd.  Boo*.  ,eaft  iwlftrl) 
sed  eti  hociet  ttofra  ofo  4*  potest  ex  Diodori   Vatiq 
ft*gm.>  XXXI)  7.  ita l^mendari^  at  io  altero  Iocoji»*» 
icribatirr* ;in 'altero'0/a  deleatur.  .  ^\  ;\r.-  ^  -.»•.  :*Mrr/ 
h >i  rl^ib.  XXXI,  IIL  in  fragmento  ah  iAthenaeo  (V*  &) 
servato.legis  1.  oUn^j  ubi  tameu  Athenaeus  t)t# 
mvrbi  ovToefaatXti*;  habet.    Ifc.  iwo  JUfui/ov,  ubi  Poly«* 
bios  alne5  dubio  u*V  scripsisfeeL .  v  Deinde  post .•  ry  fuya* 
Xoepyip  &nte  imeQ$Qoi  apud  Athenaeum  *t*i  do^pest  fcd« 
jeetum ,  nnde  Reiskius  non  tiiale  ry\  fuyaXotoyty  tifa  Soh 
ptag  feciU    Minus  probo  Casanboni  oonjecturam  zfj  fuya- 
Ao&opep,  magis  Ursini  post  rfi  fuyakotoyitf  xai  ty  ScoQtot 
pergentis.  .  Epitomator  Athenaei.  xak  $<oq*$  praetermisit^ 
Ib*'  in  verbist    tovq  ioofUpovg  ay&pag  im\.  avrov  ini  da- 
qmiK  Schweigh.  offenderat  pro  ioofUpovg  conjiciens  ovp~ 
TtXtoShjoofUpovg ,    *d.  Athenaeum  tamen  vnlgatum  defen- 
dii .  •  Possis  suspicari,  im  avrov  delendum  esse,  nisi  totus 
locus  esset  suspectus.    Ib.  5.  post  ntvraxtoxiXtot  recte 
jam  a  Casaubono  ad  Atbenaeum  ex  lectionibus  Aegianis 
et  aliis  codd.  Italis,  quibuscum  faciunt  A.  ms.  Ep.  et  cod. 
Corselianus  addita  sunt:  Toteotg  fai/HaXXov  MccxtSovtg  Stom 
pvoiOi,   xal  x<xXxdaiud*t<;  %tmaxtoxiXioty  quae  dcinde  ex- 
dpiunt  illa  aXXot  Si.    lliatus  iu  ejusmodi  enumerationibus 
minus  offenderet    Quae  autem  inde  a  6.  edita  sunt,  ubi 
leges:  TQtoxtXtot,  ojv-~xQvooart<pavot9  oi  $  dXXot  doyvQotpd- 
l/UQOt.  7.  Xxyofupot  iratoot  i%7Ut<;—Si.t)oap — ovPTayptaf  Toov. 
8.  x&tor   otg*  9.  xaX  avTou   10.  XQOttQrjfUvot  «<>or.  11. 
TtoaaQaxovra.  truna  iXi<parco*v  —  Si  linopro  iXtqparctg— 
xai  <£•  13.  <U  vqojojv.  14.  naQixttPTo.  (15.)  EtiuTo.  — ■  xai 
'HfUoag^-xai  OvQccvoVy  xaX  %Hovg.  16.  xai  dQyvQtofianop—* 
tov  HtaToXoyQdfpov—aQyvQKDixara  Ifcorrcg.  19.  tu  i%t<pa- 
piorata  ravra  t)p.  satis  ostendunt  hunc  totum  loeum  non 
esse  Polybii;   sed  ab  Athenaeo  ex  nescio  quo  acriptore 
,   haustum.  IV,  1 .  hvqqj.  r)v  non  displicet,  neque  9.  rd  toa. 
8.  Si  i/g.  7.  dottpiQtto  oXog,  haec  enim  facile  corrigi  pos* 
sunt    Ib.  legitur  etiam  xaX  ilg-Hi&ero  (scrib.  iri&€&), 
oig.  8.  xai  vtuxQivtro.  Haec  revera  ex  Polybio  hausta  esse 


tottto''**  Attento-'Xy7ft&/iri^ 
4*ae  9.  tegtintttt#>owtre^r»i7r  ifr~j4fy6wron  ivmphat^ 
quae  AthenaeHpsiafl  essecenseo.  V,  **  feresfw?  •!<>*•  VI* 
iv  J«rt  fc^toir— itoil  %AvaltSafiop.  Vlt,  7^  aai  *btoat.\  lfc 
m-avSo^iOi  xalinotTjoavto,  sed  VTf;S.  «corrige*  J*o#f 
ofrro  fflfUwovQ.  VII,  18.  «fcr«  Jta*  O8*  «5'Mte  3*1*» 
vitiumest  operaruin  in  Taachn.  exempl.  pro'  rw).  —  I» 
iis,  quat  VIII,  9»  legnntur:'or#  ijfuTg  ovx  vnokzpfiapopto 

1     OVpLtp£(Ktpi[ovt*  TOTg  'jPujlCttOiS]  OVT6  toty  VfUtiQOt$  StJflOtgf 

verba  oncis  indusa  ex  ebnjectura  Schweigb.  soot  <adJo~ 
Cta«  In  eodd.  eMi  ou  ijfuTg  ovx  iMolafifiiivofup  avpupim 
qhp,  ofmt  toTg  ijfictiootg  (in  Bav.  vfutiQotg)  Srjf<u>tgf  ond6 
Ursinus  fecit:  oti  vpuv—ovtB  toTg  vptr.SrjpL.  Reiskiosaa* 
tem  voluit:  ott  rj/uTg  oim  (scr.  ovx)  vnoXafiftapofUP—ovtk 
t)fiiv,  ovte  roTg  vfiet.  Srjfi.  ■  Equidtm  leviori  medela  locuft 
ita  aanarim  ov&%  (pro  on)  yfiT*  (ita  pro  ijptsTg)  ovSh 
(pro  ovx)  vnoXapt/HapofUP  trvfitpioetp  ovti  toTg  ifut.  Srjfu 
X,  3.  in  verbis:  yvpLpaettp,  inl  Six  Vfrff****  fortasse  bA 
-  est  delendum,  oti  XII  >  5.  in  rc5*  ix  rov  vweSpfav  anap* 
tae  fortasse  ndvtag  scribendum.-  Ib.  apostropho  utere  ia 
xata  ijXtxiav.  7.  autem  in  <6g  iptoi  So*tTy  vmtSopUvrj  vi- 
detur  SoxtTv  scriptum  fuisse,  de  quo  infinit  v.  Kubneifr 
Gramm.  gr.  826 ,  1.  Ib.  10.  in  verbis:  Sta  to  fujSita 
aimov  ifinoSwp  <rrrjo6fuvov  uvat  xoTg  inttattofiivotg^  for- 
tasse  pLTjShf  scriptum  fiiit,  ita  ut  aintav  regator  a  ro% 
inttaTTOftfvotQ.  XIII,  1.  ne  improba  fiaatUT.  'EhutSt),  sed 
9.  tn  verbiht  aXX*  ix  x"Qog  [atl  tSdprjoap,  top  Kanncn 
foxrjv  imfiaXofuvot  noXejuTv  *]  quae  uncis  inclusa  snnt,  a 
eonjectura  Schweigh.  ita  sunt  edita.  In  codd.  est :  4* 
X**Qog  tpnoSopLfftsapTo  Ttjp  ?  Soxrjv  intfktXofUPot  toXfutp,  unde 
Reiskius  fecit:  aXX*  ix  jfeipoc  ixoXovcr&rjoav  vel  vmSafHf- 
ean  t<p  KamaSom  imfiaiofupot  noXifuTv.  Casaubonas 
locam  ita  interpretatos  est:  etenim  Cappadocea  (in* 
genti)  assumta  audacia  urbem....  repente  ma^ 
nierant  Qaam  ihterpretationem  si  quae  antecedunt  e* 
seqiluntur  spectas,  minime  probabis^  Equidem  suspicor 
-  Polybium  ita  acripsisse :  aXX  ix  x^pog  (oxoSofitjoavto  rr> 
i>*oSoxr)v  (ut  sit:  receptaculum)  anofiaXofUPot  tdXpuat, 


Nam7ht>c»*§.  aodaciiiiaabjedsae/  exiiitar^tw  seqnuntuiu 
pcrra^7ort«9  M^jua/avc  patetcausaqu*  jejus  teLeat 
addit*  in  yerbia:  AruA?  -r  ovx  ySvvrjQ-ftvafrT*  aMot%fUoSta<j 
njrf  KamaSoxiat  cvSZpj  Bene  etiam  haec  .inter  s6  cof 
baerente  tos  jreceptacutum  aibi  comparasae  et  animoa  ab* 
'  jectase.  XIV,  1«  corrige  *ap«  l^ptapd&qv^  X\l  f\  t<  <W 
'JfatuodfriK.  X\l>.&.  tva  atxoTg.  XVIII,  3»  rofi  adtAqpOtf, 
nbi  acribe^Ttt&tyotv  XIX  >  7,  y#  o/^o^/crcj.XXI,  7.  r<> 
ferf  (scn  rexeO*  XXIII ,  S.  Jf  h.  XXV,  p.  3i  tfo 
XXVI  f  ftr  «>UU*  axorr^.  XXVII,  1.  6  «&jl?6fi,  ubi  fort, 
«fttyoc  a  Polyb.  erat  seriptum.  XX.  %  autem  in  verbiss 
H  6q&<p  KeTo&at  ttjp  (luo<U(av  airnp,  inttSrj olim  xrjv  «ta 
w  (iaatXeiuv  scriptum  fuisse  videtur.  XX,  18.  pro.  xar' 
btloyijv  Xu/uftdveod-ut  ix.  Hav.  melius  Xajiftuveod-ut  xax% 
txXoyijv  i*.  praebet  XXI,  7.  in  verbis:  ijoQ-evtjxoTa  ji(- 
wuv  xccruxhvrjt  elSivut  8i  conjicio  Polybiutn  dedisae  ?<r#*» 
wtptora  fthr  xuruxXivuvy  elStvut  <&.  9«  pro  xut  xelevetv  cafo* 
itSovut  T<p  JrjjttjTQi<p ,  «Sg  nuQuxQrjjut  StavayvHvat .  fortasse 
Polybianum  erat:    xul  anod.  r.  JtmrjTQ.  xeXtvetv,  4fc  ** 

XXIII,  7.  in  verbisi  T/}  (W  a^jrrfl  (al.  *,  Bav.  /7.)  r/ 
ovyxXrjrw;,  articulum  9,  quem  e  coqject.  Reisk.  adscriptiim 
vides,    iterum  dele,    ut  6it:    concilium  est  convocatum» 

XXIV,  1«  non  soluin.  verba  ioroQet  iv}  sed  etiam  xak 
imxQctyuy  orisunt  Athenaei,  qui  quae  Polybius  narrave- 
rit ,  refert,.  ,quo  etiam  referes  eujxoQ<fu  vneQ/JuXXoiotjQ. 
Quae  XXV,  9.  narrautur,  videntur  in  brevius  esse  con- 
tracta,  qua  de  causa  non  haerebis  in  MuxiS6vu>  6$. 
Idem  est  dicendum  XXVI,  16.  de  verbis:  Jto  xal  rort, 
cweyyioavto^  uvtov9  i£uvrife  kuqitu^uvto*  nam  quod 
Schweigh.  affirmavit  de  verbis,  quae  haec  excipiunt:  xui 
TiXog  i/TTTj&q,  narrationem  contractam  esse  ab  epitomato- 
re,  potuit  eodem  jure  de  his  verbis  confirmare.  XXVII,  1« 
pro  Stou  e/g  oirSiv  (brtasse  Siort  xqqs  ovSiv  erat  scriptum. 
In  Excerpt  Vat.  Maji  denique  I.  avrov  %A*rioxoq  in  initio 
fragmenti  sine  otfensione  legetur,  Item  ib.  IkoXMfiaiov9  ck< 

•  et  ifjtfuvur  tx*tp>  nbi  tamen  cur  a  Luchtio  4fc«*,  quod  in 
ed.  Roin.  est,  ait  correctum,  causam  idoneam  non  vidco; 
neque  minua  nai  avrov^    Sed  It  "pro  xit$  airtov  %lxova% 


pk  Boife  ttdiaa  hakeft  wfiM/nfc i/arffPfib^  emttlpraJ 
ata^frae.  vDL  ia  <r£  BbjAtotkrtktolam  4e\eu*l  -ilimMw/ 
m  Ub*XXXlM>  ^^eoffe^oii^/9w*^i^«ert 
VII,  7*  ip.mo^»^^  aevef'16.  injfPi99KA^f»iSMpte 
pw&frtam,  ueve  IX,.ilft«:'ii)  i^fi  'O,obove  XUy  6*).ia 
fH7r^>  £*  neve  XIII,  I4.irt  ty^,  orfKJirr^nev*  4&/fa 
rpa**£frot/.  0/yv.neve.XIV>  10.  in  xakox^/u&t^u^  netto 
XV,  18.  ir.ro/^ew  «yeii  ineve  XXI,  14. \n  ywsOkm 
'E**i8i/, :  oeve.  XXII,  ft«  in  Xapoto.  ovw  .Sed  I}*  6r  prq 
*9>  Ax* /<pt  ante  uXXa  usui  Polybiiconvcnientiusierit  roJfc 
itxcciot^  y.  .III,  10f  1.  V, ^7,  2.  XI,  89,  &.  Dcind* 
IV,/4*pro  uiitip.  ante  'O  ii  codA  tuentur  *w>»%  exqoo* 
rum  lectiene  Casnub.  fecit  ttarp,  ego  tamen  cum  Uraiee 
mnlim  ainivi  V  ,»:!.,  «pro  naga  ^Qiaoadvv  .  tiniAdnofc 
Schweigh,  rectius  .*«<>•  ?Jq4uq<  legitur.  VH,;0.>pro  <N 
'laoKQOJW  nws.  praebeot  <W  ZwxQurrK)  t\  quo  tu  fec  4t 
'ItTQXQavw* •  Ib*  in  verbis:  roti  cfi  xi.otov  avtqi  *eol  rhb 
TQccxtilov  ^WQtxtd-tvToz  pronomeo  avrp  fortasse  aotiquitui 
post  xquxiiIq*  collocatum  erat  11.  pro  wc  4/uoJ  tioxtt,  ante 
imolafiown»  videtur  oie  4#oJ Jox«fr.  seribendum  jexusta 
aaepius  commetnorato.  VIII ,  1 8.  in  verbia :  Olog  y*$  *b 
Tpojpo^  Ccwroc  atrpt)  (i.  e.  Iaicu  Aemiltf)  ifo&fra*  tof 
otfrog  iVQ&i]  o,  /#oc  ftfTaiXc£avToe  in  eo  offeodo,  qupd  rita 
mdrtui  AemtUii  opposita  est{  vitae  viviAemtliif'  id  <Juo4 
intelligt  nequitt  Videtur.  igitur  tqv  fiiov  es^e  scribendoni 
et  io  iis  quae  praecedunfc  afaov  ante;  Gdvrog  CoJloCaii* 
dumf.  quo  io  ordiae  *i  verba  leguntur,  Ctfrroc  et>*4» 
fiiov  fjLtvallaiartQs  sibi  inelias  reppondeofc,  qtiippe  eup 
ovtqv  ad  utrumque  pertineat,  ,.Ib.«  8.  in  verbist  fii1<r,4hr& 
rtcp  ro .  Uyofitrov  •<%>£«*>  iotvivai&iclv  mss.  tuentur  untsxov^ 
cqjua  looo  •  Be|sk-  poni  voluit :  aiii<n<p ,  et  Gronoyiua . .  aat 
unitnqt  toxkantGTQv  stVcti.  *  Equidem  cbrfarp  probof  aed  prb 
tjofw  eonjecerim.dofe/a'  i  e-  sl  visuta  fueriL  ityuodXy 
8,  legitur:  HolUv  y*  8*V\  «Ma  poteritdKendi,  aofcjninoa 
deind<?  uqzqjh**  *wi  i  ixtfPav,  subt  enittt  verba  ipstePoI^-/ 
bii,  /quae  tusi  locutM  Cit.  XII  >  1 0.  pro  xuTax<%ov\  Svtqq) 
poteds  ntfreorp^oOc  dttaaeuspiauri,  rAttulit  enim  Su\iaahn)t 
vocabiaomiaativuai  ^oraard^,  ei  quamvia  ibiSuldM  ipe# 


«  » 


farttpilnM  ctaiineameC  *tt  tam»**r»W^ilaefiptaiiJ  siQ 
verisimile  tameol^^blisftdnvf^dtt  xaxcmojciis *«eriptutai 
fiusse,i^uae  cam csset  r4rior  formaj  ei  irt  >Potybux  «t  iii 
Soidtt\est  ro  vulgarem  matatai  lo  fipto  tameo  scriptore  hb* 
nunaTivti  1n  titulotoci.relinqaebUQr.r Schweigh. autem  er- 
mvft  |)utamr  Suidam  «xockw  habdrt.  XIV,  8vin  verbis:  '0 
4i  roowror  anicrxrco  tov  7tojiioctbkfat>&9  nQOUQOV  iScoQr^ 
aut^n^hwm  igtlcog  £?xov>  •  fortaqse  verba  illai  (5*  *rp6t«^ 
po*  iScoQtjocno  non  a  Polybio  sunt  profecta.  InteUigitolr 
certe  satis  qoid  scriptor  velit  ex  iis  quaesequuntur:  ropi 
<&r.  cr^toov  ttfro*  XVI)  2.  >  pro  toffc  fjtfXXovoti  Uyto&at  h> 
fortpsse  acriptum  fuit  toft  Uyzofrat  fUXXovoc*  iw.  XIX,  11 
ia  vcrbisn  ovp*zcd<;  mor«  o£*M  A070*  Ursin,  &ot*f  quod 
codd^  igoorant,  e  conject.  adjecjt,  debcbat  autem  toor9 
•cribere.  9.  ihai  ethicu  Schweigh,  articuluni  e  ionject. 
Reiskii  adjecit/  ego  tamen  eum  minus  necessarium  esse 
duco  (ocumque  germanice  interpretor:  Dies^  waren  nan 
Veraplassungen»  warum  ctc  XX^  3.  ptontcA^QtaQti&ov 
anoXoytto&at  Roisk.  bcrtc^  cdnjecit  nooff  ^o^cf^f/yi  Ify 
4i"  post  GvyMataoTijooftfpovwro  t$  '\AQtaQUd-f)  io.  msa. 
est  tqp  <a(k&[Mjv,  unde  noD  miite  ab  editoribus  hoc  nomcn 
est  formaium,  articulum  tameh  deleoduni  esse  censeo.  •  9. 
6svt$y?,y  ante  tioayaytTt  ad  verba  Athenaei  pertinefc 
XX)lIy  8.i:6  aStXtpog  erit  inaStlcpog  mutarldum,  Suidaa 
habet  aSiXcpbq  sine  articuloHXXV,  iJ  \n  tov^AoxXfp 
ncov « !  minus  offendo  ,  sed  4.  pro  to  tov /AoKXrpnod 
ayaXfxa  fiacrtdoa^  cum  Suida  td  t9  \donXijntov  flaordaUQ 
myaXficc,  ■  pde.  1 3.  Kvwiov  *A%6XXa>*os  ferri  poterit ,  quia 
unum  quodamraodo  est  nomen.  •  XX VI,  $,'  pro  <M  antc '  t* 
acribe  <T;  •>  Casaubonus  autem  qui  ^er  enim  vertit  et 
6chweigh„qui  aut  uh  yitQ  I*gi  vult"  aut  «luafedam  exc»- 
dispfe  *pin*to{,  errant ; '  Attalus  enim  nrisit  qbidcm  Ro* 
mam,  <jai  quae>  acciderint  enarret,  Romani  auteuj  eifidcta 
aou  habebant  Apostropho  etiam  utere  II,  T.  m  Si  6v£ 
VI,  5.  in i-dtf  yr  €t  Si  &w.  6.  Si  tlg.  VII,  7>  in  ntt^pnh 
^Xly^Mtlv  iO.Si  afacp.XVUl)*:  *  4te*.{XX<J 
^.;ine^iwro>£i^..X.XI,i&.''<r<^^.  ^  4ya7*fe.'9.>)A| 
o&fi  43u  ni^^u#r/gtr#  t  «i^. .  -  Crasur  ^PoIybiaa  i  adhibUisoo 


• 


UatitarexcaaaiielX,:*.  im\mtk\k\  XUpi&ft  mtlji^aam 
XVlUf&K«i  ol*  XIX»  4*  MokinL  XXf;4>:±*ir!Qp» 
<pie*ne-  Ferendum  etiam  eet  XII,  1DJ>  Jn$  «r..i  U  Eti* 
cetyt..Vat.  1*  verba  iflovlno  >4m*tJ*r»!et  ft<*dipfaphfto* 
aiLufchtio  tdctejuncip,  avnt  inclusa  ut  e()itomataria.  £k< 
pauto' poat  vcrbi^Or*  fwcwry,  r*r  «^oWfer-jiaiixfAoKtrrf 
djdtoirfti**.  {xroflpamrcortr-fp^w*  roft  p4otg,\  WQ  ^&inos  afr 
tclogark)  .ut  Initiumiaciadt  ;Henteatiacr  videntur.  tste  aq+ 
lata*  |Ir  non  offendo  inidojc**  intfc&pto  >*«(>,  sed  JualU 
quae  haec  excipiunt:.  'jipp«ic?ac  oitov  oxrp  ml  tfakn  ex 
Polybii  usu  dicendum  erat  otrotr  ftvQtddag  v.  Vr  4,  .111 
89,7.  XXII,  86,,  1».    Cap.  III,'  verba  prima JOw  Jv* 

*iiwrt>t/ >  rof    vAlxwlov  i,  ttte<*xcofov<:  iorrotf  ,-  «wi- i.&typioiJtot 

verba  epitomatoris  e$sd  vidit  Luchtius, ,  qut  ea  uncts  ii^ 
clusit  JSidem  epitomatori  tamen  etiam!  sequentitt  utatyst 
&4$rroQ  <W  rotfcov  ro  i|fc M  Mtwlti  (tyo<w6*tiGctw  debeotun 
." ,  JLab* XXXIII ,  lt  &  corrige  <N,*/r<w,  <n  dllfetor. 
VI|  4.  nuQctxtinu  kluntazuUp.  V I1|>T  ft.  <W  V^v/Jtou  X*  8t 
8li#i—M  ftV.XI, S.  WW^liW.an  Ursin^ttrtjtd:*^ 
legitur,  quae  particula  «ai  a  tasaub.  deietaest^Xil^?» 
twiw  £*i;  &  <K  ot/<  II*  *,.  legitur;,;  7V^<&  t4r.^«y»i 
hmoXizTip,  %<u  'Apullduim  per,  *e  *ine  oifeus jone ,  >  $ed  iii 
Bav.  deest  ,%*<  et  Schwejgb*  b cw  wtfecttl  *«J  iro*>  Af«- . 
yvXvx^Jjictlik  Supra  enim  scripjUu»  estniTW**A<to/frdt 
^torv*,  III,  %.  ferea  *ql  ifot'Y*  A%  *dt'J*t46f*ax<mi 
VI %  l*  wl  AvQovyuovhliio*.  {X\\  Siipud,  *Hqoi$Xuut<Z*> 
XII Y  10,  mtl  anoUhiQTixtpcttt  XIV ,  3«t.*<*}~  V6nty«7<fa) 
ubi  tamen  codd.  ml  <m//i^/^  habcnt,  VIU,  .9.  iHt  vcr* 
hU:  'OV .  W  Jtxiiivat.  t)&QQ4a^poi^\\dcUxr  po*|t  Atnttjtm  , 
fjpr*| fxcidisse.  JLatinus  interpre*  dedjt Jdteriin,  X*  JU 
in  6^jQta^a&Qv.  Vrros  Schwcigh.  articulun*  e  cooj.  *4* 
acripsit,  quem  neqaaquanj  nccefisarium  esae  <Juco«  XI>\t. 
j4tt(Hov  dfchpos  initio  (ragmenti  ab  epitomatore.  proft^ 
ctum  stf.  jbnwifywv**  <$*  petcris  fcrre ,\  «^d  S.-p.m  * 
o?  wiinajQccyGVQ&poi^w  cpajicio  verboitun  ofe 

dincm  fuisse^o?  twl  t&  jnp%Avta%  Wfaywfwrt* ,.*•!  A» 
^ta  ife.   P(m?  \a^tem  >viU%  inaontiNlnxT<v ,  XUL»  <wk|iti ,  9, 


tMjtJmp^/fmfin6  qdarfUplUMatorljlpd 

mfefcievu»  ttrrattt;  tribaerim   lderf|tidieaTertai:9u>d4 

veitbis£N*%e^&  iib  (ktatlkag  *jQtaQ&Jw4xap€i4<;  wi  ifiXa^ 

fim&  tfi  r..tf*    Sed  ib.  .31  in  «i  4jveTJd*&t  4p£a*  po^sijfc 

4o4e*r  cobficL  >Ib.  naQa&tpfrqi.  '0  notf  oflfendiL  «XlVyf .  J 

TTjiftxiUiifyd  in<  injtio  Aragmenti  legitur/ct  quodXVl/18;  Ui 

rerinsscnatas  conaolti  e  latino  in  graecum  V ersi  <n^/ui/ov 

i/ptxiiitwytytpT/itfpov,  IntX&opTi^hton/ovcpro^  legitnr,  fcac 

ipsa  de  causa  noir  offenditv    In  Excerpr.  Vat.  MaJ.  i:\nioi 

'AqioqcL&ov  poteria  articulum  delere.    %b.  KKthdottcfi  etti 

oXot  lcges.  II. « pro  o/  up&gtonoi:  ed.  Hom.  uv&qcjMoi \  pmer* 

bet,  i*  scr.  uv&Qtoim.    Ib.  in  Verbis  nu»  «(K^^arti^.o^ 

r<p  urftitixtompw  h  Polybio  trvrp  fjwfet  amftffffotrra*  col- 

tocatum  fuisse  videtur.    Pauio  infra  feres  uaitfa  sedfiro 

'JPidcot  i  ipma6*rtQ  •  coojicie*1  Ste/nuootttg   et'*toitferei 

XXXVIIl;i,4-  Inwori  **  nota  haerebis,t  neqtib  iii  e/Wtd 

apzorcal*  obi  apoatrophum  adliibebis,  neque  ibMn  &i  «AAdi 

Sed  III»  «rbr«  tfc' corrige  el  ib.  in  vfcrbisi  'noitoovh  top 

Tpvyova  uft Ayop  f/  tr  top  dooxtpo*  vjt&w  dicendi  ratib  rie- 

qoaquam apta eai  Ift  edl  lloman»  lcgiturroi^r^fottr.  Equi* 

dem  ifcfripscrim  noTtnop  t6p  k$ap*  ci/u!XycAP  i/  t**1  no&xtpoif 

vuix*b-  lb.  denique  <prtf  A/^hnter/ed.Rom.  meltos  tuetttf 

liyiypi  tly  atromdom  enim  esticam  8ox<Zy  quod  anteeedit. 

-      Quae  in  l*r.  XXXIV.  ex  Strabond  et  Athenaeo  «tti 

Polybiana  collccta  sunt  plerumque  non  ipsa  Polybii  viflN 

ba,  sed  riarrattonis  sectindum  Polybium-  cohtinent.    Qifca 

de  causa  nba  otfendes  1, -l.in  ypaqpf/  [btoaynccTtvbctreo\ 

n&re  %  w  Tftnoti/ot.  II ,  9.  ytvdotro,  el—Kai  ccvtcjpJWs 

*•  *t($d&ai.  GUva  tidQtta  ta  i»*AQyu  nuQaSu^oevTa^Att)^/ 

iiy  t6v  tM(fr~r$  olQ#p$-~ic<ti  itpooxonbvptpbvii '8.  9pA 

tkaa/oPti&t&Mikttt1 &*ovt&&at\oW±t$  'IXtux^ii.^ 

olM^noi  VSWotvi'  mnXarf/ttii,  'otop.  1S.  tb  inkiJt.KUl 

&Jd>4.   III \  S;-  kai >i  /tdp  iXaiMu  „  '-ir-  SoutHi  t/to*  fc 

&6ptt\  tttJti)lke±re<»fripTky  j&*.  6.'v'tffc  ->^  €/>;.?•  ^ 

*Vfc//<t<h!*wrt  ik»iir.  law)  apapujflLct  ^Vur^k^  •!»*  td 
»3  I\f,  ti  ^  vyPMrt  %:  tck  ixxi&TOt?—&  ^cttMotm^&r 
M}  ^<*vp.kht  tx+Xi/ti^KWjW&a^^lbl^  6(m 


vvo&at  loorax&Q*  7»  r«*  axpty/Uvov.  &.  txd  ol  Hotmqop. 
V,  1.  md  'BQaroo&ivij.  8.  tfri,  o$r«.  4httoii«,  rfr'— rt 
I*— &aXaxri(p  iotnog.  t.nUvfiovt iotxog.  6.  &ori~4mwt&t 
dofor.  7.  jcori  avro—iStcbrfl  av&Qtontp.  8.  StanoQtfoavra  9  •*/• 
9.  roi/rflfc  6— y«  tlg— fuUifoiM  •  6—Ttp'EQfjift—XiyovTt.  (10.) 
%EQOTOO&ivf].  11.  nQOfptQtrau  EQaroo&ivovg  Si  itQtjrat  $ 
mq!  ta  toniQta  nal  ta  OQXttxa—ayvota.  (13.)1<4U\  <n^ 
7*0/17;  (14*)WAAa.  yiiortv  nal.h.  VI,  1.  ro  axo.  9.  Jtap* 
(tdvovrat,  ifte—ififi*TQOVVTt,  oi/r«.  8.  fofhptviqt  inl  —  NctQ* 
flt&va.  (4.)  "flore.  5.  17  oxraxtextXitov.  6.  Staenjfut  anb.  7. 
nal  ixitvo—NaQftoiva,  tbe—tov  a/iftXvytovioth  8.  ou  9—  *#. 
paA/a  9  «wio  rot/  noQ&fiov  inl  errjXag  fyytera  vntQixtt*  9* 
JIiXonovvf)eov  ini—eraStot,  aircol  in  —StnXaotot  wv.  11. 
atTQa  J|.  12.  AtvnaSa  tx  IliXonowtjoov  tnraxoeiovg—xai 
iv  fc£t$  iig^ntvrfjxovra.  (18.)  ovrwg—ywoiAata  iertv— 
nal  0—T0  ano  noQ&fiov  inl—nai  o—anoSu£at.  (14.)  6/10* 
Xoyovet.  Et  sic  per  totum  librum,  cujua  aermo  quam  ma- 
xime  a  Polybiano  dicendi  genere,  quod  in  ceteris  libria 
eat  conapicuum9  recedit,  ita  ut  eententiaa,  minime  autem 
verba  Polybii  hic  legaa. 

Lib.XXXV,  1,4.  in  verbia  e Suida  petitiai  twv ovSq^v 
oxri  efnttv  Tfj  fpvxfh  ovre  naQaxa&tivat  roft  ooifMtot  acribe 
xatg  yvxatQ,  quod  magis  etiam  reapondebit  toTg  ocofjueet. 
II,  1.  verba:  'EnetSrj  ol  KektiprjQeg  in  initio  fragmenti  le- 
guntur.  13.  in  verbis:  r//  ye  fiijv  nQoatQtoetf  tog  Stitpat vovt 
ovx  tlxoverj  Totg  Xoyotgt  ovif  rjrrtofiivrj.  Schweigh.  offen- 
dit  in  dxovejj,  cujua  loco  iotnviqt  vel  cum  Ileiakio  tixviqt 
ae  exspectasae  affirmat.  Vult  igitur  toTg  Xoyotg  deleri,  id 
quod  etiam  auasecat  Reiskiua  vel  rof$  oXotg  eorum  loco 
acribi.  Equidem  ex  Bav*  dxovojj  fecerim  dxovovep  et  <og 
deleto  verba  ita  interpretor:  anlmo  apparebant  ver- 
bia  non  obediente  neqne  anbmiaao.  15.  corrige 
tovto  ftpaoav.  III,  1.  <W  iv.  4.  81  jiQtxvdxag.  IV,  1«  nQtx- 
yfiaTa  ani/Jatve.  8.  in  verbiat  Soxwv  Si  ov/tfiovXog  yeyo- 
vivat  tov  noXiftoVy  tnl  xaloxqya&iqt  xaX  eoxpQoevvfj  S6fav 
6/ioXoyovfiivtfv  mnotfffAivog%  acribe  *V*  i*i  naXonaya&iqt*— 
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dofap,  atf  ib.  legitor:  tfc  9i  (ter.  JT.)  tfMptt  tfpafr 
V,  t.  corrige  <W /**<*. 

Lib.  XXX VI,  1,  8.  ne  offfende  iu  nurpiSt^  ^  sei 
9.  corrige  #  o/  quod  Casaab.  dedit  pro  rt  o/,  qaod  Ur* 
tiQ.  habet  c.  mss.,  et  scribe  J  ol.  II,  7.  yt  4&kitw.  IV, 
1«  4***b*  wttfpjrorrw.  5«  rt  onXa*  6.  ravra  f&oxap,  7« 
lytp*rof  ortf  ubi  fton  scribe,  quod  etiam  Suidas  praebet 
V*  1.  dt  oud£y,  aed  loco  9.  orrtvojupot,  e/gductos  omDino 
dobito,  num  fragmentam  sit  Polybii,  quod  Suidas  non  no- 
minato  auctore  servavit*  8«  corrige  apa  avaxQayovr^  et 
5.  <W  ini.  Ib.  xal  *Iq  ne  improba,  sed  VI,  3.  Polybius 
nequaquam  scripsisse  videtor  irprj  •  otop.  Fortasse  Sui- 
das  tantummodo  verba  Scipionis  ab  orap-ix&Qovg  inPo- 
lybio,  quem  tamen  non  nominavit,  invenit.  6.  ontai  «to- 
flrot*7<9  verba  sunt  Homeri. 

Lib.  XXXVII,  II,  1.  in  verbis:  natntQ  in  ovXXoyt» 
ff/iov  ov  (kXricop  vnagxvp  particula  ov  e  conjectura  Sal- 
masii  est  a  Schweigh.  recepta,  qnam  neque  codd.  Poly- 
bii  neque  cod.  Peirescianus  neque  Soidas  habent  Mihi 
autem  ea  non  necessaria  esse  videtur.  Potest  enim  recte 
dici:  aspectu  erat  deformis,  quamvis  mente  sive  ratione 
melior.  6.  in  verbis :  nal  ovXXtjfldijp  rov  naXov ,  on  nor* 
iortp  fortasse  opXXrjpSfjp  poat  rov  naXov  fuit  collocatum. 
7.  post  Xafto&at,  ante  afttranXtjrop  suspicor  nal  excidis- 
ae.  III,  1.  ofrininitio  fragmenti  est  9*  corrige  i&xovra 
vytBtp6rarogf  sed  ib.  fer  iytyoptt.  iyiypcro.  5.  apostrophum 
adhibe  in  iwtptjnopra  Htj*  Ib.  autem  in  verbis:  npog  8i 
xovxcp  vlovg  riooapag  fortasse  riaoapag  aote  vlovg  fuit 
eollocatum.  it.  <ti  fynpoo&tp  facile  emendabis,  non  ita 
rfj  vortoata.  Est  autem  narratio  a  Plutarcho  secundum 
Polybium  in  locem  prolata.  In  Exc.  Vat.  Maj.  a  libr. 
XXXIV— XXXVII,  1.  pro  9Eya>  ii  Stortovn  anoSont^ 
(o>  rovro  ro  fitpog  scribendum  fortasse  erit  Stort  rovr' 
ovn  an.  r.  p.  lb.  corrige  ovrt  oXtjp  et  post.  ptj&ipra,  pro 
ooop  scribe  na&*  oOop*  II.  pro  Sonovoa  that  videtur  a 
Polybio  tTvat  Sonovoa  scriptum  fuisse.  IV,  1«  in  verbia: 
<paonoprtg9  ort  ov  ravrtjp  fxoprtg  rijp  npoatptotp  nartnrtj^ 
oopto  rrjp  ifftyLOpiap  nal—  inrpimo&at  primum  in  ed.  Rom. 
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mettss  ett  pro  ixrQfao&m  txrQifa&as  detlri  «iL  fan 
perii  capiditatc,  deiode  habet  cod.  ot$  6v  rft  et  tumre* 
licto  non  iU  bfevis  vocabuli  apatio  teqoitur  rou?  tt*  npo-  - 
mlQ¥jtpr  unde  M^jas  dedit*  5r#  o&  tavrtjp  ftorrtg  rijpnQo- 
aiQ*  Ego  iatem  ex  iis  fecerim :  tl  8ta  ravrrjp  nQog  avrobg 
(i.e.  Carthaginienses)  ngoaiQtatp.  V.  corrige  rovro  #<o*t 
non  ita  *«i  ini.  Sed  ib.  infra  in  puxQov  */*♦..  verba 
aunt  corrapta ,  non  minoa  in  «<*««  rb  d*.  VII.  in  *ot> 
vndrov  fbrtasse  crasin  adhibuit  Polybius,  et  ib.  pro  hot- 
fioi  iloip  conjecerim  irot/m  nctQttctp.  VIII.  pro  ola  ante 
tx  suspicor  olov  scriptum  fuisse,  et  ib.  pro  ravrb  ijfup  in 
ed.  Rom.  melius  est  ravrbp  ijfitp.  Ib.  tamen  y«  t)ftdg 
corrige,  uti  IX.  fAtj&nor*  iv.  X.  uOrt'Rofuttot  Viufxxpav  est 
in  initio  fragmenti.  Infra  in  furd  roirtov  AvXoq  MccyxZ- 
poq  cod.  pro  rovrov  habet  tovtcjp,  ex  quo  feceriin  fura 
tovtop  i.  e.  post  hunc,  qui  primua  erat  electus.  Ib.  apo- 
stropho  forta8se  utendum  in  ytjQdoapra  ip.  XI.  leges  xal 
V€T(dv  et  XII.  xai  dfpogiap,  sed  ib.  corriges  Si  olop  et 
pro  firjri  uydftcoii  rd  yitvdfieva,  ubi  in  ed.  Hom.  est  dva- 
jrdpuoi  conjecerim  /ttjr  dv  dyd/uog  rd  ytvojuva  rixva  tq4« 
qxtp,  ut  dv  referatur  ad  ytvofuva  (cujus  loco  cett.  tuen- 
tur  yuvofuva  qua  forma  num  Polybius  usus  sit  valde  du- 
bito).  Ib.  infra  XQft*'  o  potest  ferri,  sed  pro  ovfifiaivtt,  ' 
ante  vn*Q  [&%riop  i&ayylXX]  ttp  aut  uti  in  ed.  Rom.  est : 
vntg[fiai]v€tv  scribas  ovfifiaivttp.    In  fine  legitur  xai  tx. 

Lib.  XXXVIII,  1,  6.  et  8.  crasin  adbibuit  Polybias 
in  rb  V&poq.    Ib.  8«  pro  «*/«•  dXK  scr.  tixtv  dlX.  II,  9. 
pro  oi  ijoap  Polybius  scripsisset  oituq  t)oav.  8.  corrige  ii 
ijaav.  9.  in  verbis:    ro  8i  f&voq,    xa&dntQ  iv  naQotpiqi 
iarivf    ov  fiovov—lSixovTQ  Sehweigh.  primum  pro  rb  6i   . 
t&pog  conjecit  r<u  K&pet  idque  cum  iis  quae  praecedunt: 
lotjmv  atrtot  construxit*    Fecit  hoc,  quia  supra  8.  ad: 
01  Si  ncQi  rop  Jiatov  xai  KgtroXaop  praedicatum  deest. 
Reiskius  inde  conjecerat  aut  Si  delendum  esse  aut  ali-    . 
quid  deesse,  et  Casaubonns  hac  de  causa  lacanae  signum . 
post  airtot  posuit    Recte  tamen  Schweigb.  his  opponit, 
non  verisimile  esse  plebis  vel  multttudinis  nomine  desi- 
gnare  Polybium  voluisse  Diaeum  et  Critolaum..  Deinde  . 


• 


codd*  habent:  na&dnsQ  Jr  noQotpUif  ttpVt  quae  Urainua 
motari  voluit  in  xa&dnsQ  t)  noQotjjUa  f<ptjf  Reiakius  in 
xa&dniQ  4*  noQotpMf  icpvftpovfuv  ta  StSofitpa,  et  Schweigh. 
e  conject  mutavit  in  i*  noQot/rfp  iotip.  Ursinus  aotem 
offendit  etiam  in  ov  fwpopf  quod  ant  in  ov  jUvtot  aot  in 
ov  fxijp  mutandum  esse  opinatus  est.  Equidem  verba  ita 
a  Polybio  acripta  fuisse  arbitror :  01  Si  nepl  top  J/atop 
nal  KQttoXaop—  (ovtot  9  ijoap^aXttoiy  xa&drnQ  ip  na- 
Qotydtf  to  i&pog  actl.  titpv  sive  (prjotp,  ov  fiapop—iSixopTo. 
III ,  6.  KQtroXaov.  V  bene  habet,  non  ita  V,  5.  Si  6p- 
ntCofUPog.  et  7.  ovg  ap  inl  otQcettjyitf  alQfjomtat ,  quod 
Schweigh.  e  conj.  Reiskii  dedit.  Vulgo  legitur  tnl  otQo- 
TontSify,  quod  ita  interpretatos  est  Casaubonus :  ut  quae- 
eunque  aliquis  loca  expeditione  ista  (at  tum  orpa- 
ri4p  erat  scribendum)  cepisset,  eorum  dominus  esset 
Mihi  potiua  ovg  dp  inl  oTQonomSi/ap  alQfjotoprat  scriptum 
fbUse  Videtur:  quoacunque  exercitui  praefecis- 
eent,  ut  ei  praeessent.  Quo  de  usu  praepositionis 
inl  et  Matth.  Gr.  gr.  586.  c.  In  Excerpt.  Vat  Maji  I. 
pro  ovtot  ovSi  dtpoQ/iijp,  scribe  ovrot  3*  ovS*  dtp.  Oppo- 
aiti  enim  sibi  sunt  ol  fiiv  i.  e.  Carthaginienses  et  ovvot 
ALe.  Graeci.  II.  pro  SoxeZ  t)  tvxv  scribendum  erit  tj 
rvxv  Soxit.  lb.  corrige  ndvta  ip.  III.  5i  vniQ  et  ib.  infra 
pro  xata  tov  ivbg.  •  •  xatd  top  ivbg .  •  *  Respondent  enim 
haec  praecedenti  xatd  to  nXij&og.  IV.  <W  ovn  et  pro  av 
vnoXa/iftdvco  scribe  ap  vnoXaft/Jdvco. 

Lib.  XXXIX,  1,  1.  non  haerebis  in  xal  aXdfrp, 
neque  8.  in  Sixa.  "Emtra,  neque  7.  in  Ka\  o  neque  ib.  in 
fiiXttoti.  vnio  neque  9.  in  xal  ovx^neque  II»  18.  in  xal 
ip  Svarvxtjxvtip  naTQtSt}  ubi  tamen  iv  e  conject  Reiskii, 
,  qut  aut  hoc  fcut  ov  post  xal  addi  voluit,  est  editum.  Poterat 
etiam  conjici  xal  Svorvxv^vlag  (nota  perfectum  sine  aug- 
mento)  narQtSog.  1,  3.  atitem  pro  naQtjp  iv  nctponXiy, 
rjptxa  conjicies  verborum  ordinem  fuisse  ip  naponL  na- 
qtjp,  tjptxa.  8.  corriges  Sixa  ooop.  8.  in  verbis:  ngiopivo- 
fupot ,  (tt  xa&tjftfpcop  ip  ^ltvxrj  suspicor  xa&tjfUvcov  Kt 
acriptum  fuisse.  III,  1.  ex  Suida,  incerto  auctore,  est: 
yovata,  intXsXtjo/Uvog  et  9.  di  *j£oSQovflag.    Verba  deni- 


qae  a  S.  ab  Applaaa  secandum  PoiyMtn  qridea,  oeqaa 
tamen  ipsis  Polybii  verbis  prolata  sunt  Noo  niiraberis 
igitor  qood  legis  KuQ^tjSopu  opaJ*  —  tott  «pApr.  4.  kb) 
liifcty  *ai  aQxae—to  i—xal  ij  pLuXtotu  fbuyxog  ixXu/itfHam 
i—lfpy***9]  •*•  ixwp—tov  inovg.  6.  povXotto  b^uQa*  Jg 
t&p&Qibntta  prpofxZw.  In  Excerpt  Vat  MaJ.  1«  *p.  Lacht 
legitur:  olxtiaf  avtag  di  avto  pb  xvQtTp9  in  ed.  Rornan. 
contra  oixt/a,  toTg  b*  uvto  /Up  xvQtTp9  equidem  scriben- 
dum  esse  censeo  olxttaf  tr^  d*  (i.  e.  /utufioXf/o)  otrf 
(i.  e.  fj  fpvato)  fih  xvQtTp.  II.  emendabis  8t  otop  et  ri 
uxoXov&op.  III.  in  initio  fragmenti  epitomatoris  sunt  ver- 
ba:  vOr#  rofi  *Ao<Sqov(Iov  tov  rc5r  KaQXfjSopitop  otQutfjyov 
Mtov  nuQuytPO/Upov  rolfe  tov  JSxtnttopog  yopuotp.  Non 
offendes  deinde  in  dp&rc,  JSjp^,  neque  in  o5  ofrJpec,  sed  M 
,•/$  et  rat/r<r  inotovp  corriges.  Cap.  IV.  verba:  naQa 
avta  iipavrj  ij  andptfjoig  tdbv  noUpU&p  sunt  ab  eclogario, 
qui  sententiam  Scipionis  explicabat,  profecta.  V.  leges 
Kut  iflovXtvtto.  Quae  autem  deinde  sequuntur  "Ott  twp 
Axatdjv  usque  ad  i^fjpix&V  a  Polybianis  uncis  esse  se- 
jungenda,  quoniam  epitomatori  dcbeantur,  jam  vidit  Luch- 
tius.  Verba  autem,  quae  haec  excipiunt:  6g$  tl  /iii  ta- 
X&og  ancoXopLtQ-a,  ovx  up  iooi&rj/up  Themistoclis  sunt,  in 
ed.  Rom.  est  dnoXcojup,  fortasse  igitur  dncoXopLtd''  scri- 
ptnm  erat,  quamquam  hiatus  non  offendit.  Si  deinde 
haec  leguntur:  'Qoupti,  tl  (in  ed.  Rom.  6q  up>  ti)  pj 
xaxoi  andXovtOj  ovx  av  ij  'EXXug  Sucrfocooro,  ea  ab  epito- 
matore  ad  praecedentia  explicanda  addita  esse  censeo, 
monens  tamen  simul ,  eum  verba  Themistoclis  male  in- 
tellexisse.  Ejusdein  sunt  verba  QtXonot/upu  tvpotuv  et 
uvtov  iv  ,  uti  jam  vidit  Luchtius.  Cap.  VI.  denique  fa- 
dle  feres  xa\  inl  et  corriges  VII.  xata  frog. 

Lib.  XL,  II,  4.  leges  xui  upiotog.  III,  1.  pro  ot$ 
post  nQopottoO-ai  scribes  Stott.  %.  npn  offendes  in  nu$u- 
xonj/.  'HXtTot,  neqoe  4.  in  xal  r)vf  sed  5.  corrige  Si  (cptv- 
yov.  6.  fer  Kul  o/.  Ibid.  tamen  emenda  ii  i/iijpvop  et  7. 
ndvtu  &'  i)v  nXrjgrj  UQXO/Uptjg  tpuQpLUXttug  rc5r  ftntovpttop 
«.  r.  X.  ad  quae  Schweigh.  jam  adscripsit :  Non  satis  io- 
tegra  h.  I.  videtur  esse  oratio.    Fortasse  fuapo/Aipf/g  aot 
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tale  quid  pro  aQxopiptiQ  legendom,  10.  io  o/  *  QtjpaToi 

ixknovrts  fortasse  ~JU*om?  legendom.  V;  9.  in  JSawt* 

Jtpazip,  ineptyxcnmQ  fortasse  J&ootxQarrjv  est  scribendum. 

4.  autem  irx  naQccyavof^vov  vn&Q  tife~nctQctpo(i(aQ  valgo 

ante  wio  r^c  inserantar  d*a  rrjr ,    qaod  Reiskius  in  &' 

<n/rot/  mutari  voluit.    Rectius  tamen  idem  statuit,  in  aliis 

iibris  fuisse  Sta  tijp — naQctpofjUctp,  in  aliis  intio  rijs  —  na- 

Qccpofi/ctQ>    qua  de  cansa  equidem  dta  rrjv — naQctpofilccp 

scribenditm  et  vniQ  rf/e  delendum  esse  censeo.    Ib.  cor- 

rige  3i  Agxinnov.  18.  ccntoXofjte&a,  ovx  in  verbis  Theml» 

stoclis  lcgi  posse,  jam  supra  significavi.     Sed  VI,  3. 

,corrigcndum  erit  <W  tvd-iax;.    Quae  cap.  VII*  leguntur  ex 

Strabone  sententiam  Polybii  referente  hausta  snnt 5    non 

igitur  otfendes  in  [ryc  KoQipd-ov}  tvy    neque  in  ta  ccva- 

tirjjMiTU)    neque  8.  in  Jtopwovf  \icp'  neque.  in  rb  Ovdb, 

Sed  VIII,  3.  corrige  ovtc  ol  et  5.  6*i  ini.  IX,  1.  autem 

verba  prima  fragmenti  ab  epitomatore  narrationem  con- 

trahentc  sive  sequentia  explicante  profecta  sunt,    Leges 

igitur  sine  offensione  8i*ay    tjp  inodjaavro  iv  tjj  'Axccitf, 

ovtot  oi.  X,  8,  pro  xal  ntol  uv  o/  ap&Qtonot  a/irptfiak- 

Xovct  duvxQtprjaat,  codd.  habent :  xaintg  oi  avfto.  n.  r.  X. 

Fortasse  igitur  olim  xat  to7$  ap&Qtinots  afMptfiaXXowt  dt* 

tvxQiVfjoat  scriptum  fuit.    Ib.  pro  ftiXQ*  ov  in  codd.  est 

piXQ*  tov9  ubi  tu  pixQte  ov  ede.  5.  corrige  ncivra  rjv.  XI, 

1.  in  initio  fragmenti  feres  xvptofrirvca  *£*    Quod  autem 

XII,  1,  legis  xccl  Atyvntov,    e  conjectura  est  additum» 

quam  improbo,  quoniam  nexum  ignoramus. 

Fragmenta  breviora  praeterea  a  Schweigh.  satis  di- 
ligenter  eollecta  hic  omittere  satius  esse  duxi,  quoniam 
)am  in  his  majoribus  fragmentis  lectores  ne  defatigaverim 
timeo.  Id  tamen  etiam  ex  iis,  quae  de  excerptis  Vale- 
.  sianis  et  Vaticanis  disputnvi,  apparebit,  Polybium  qnemque 
hiatum  magna  cum  cura  evitasse  ,  quamvis  ex  ipsa  rei 
natura  facile  concludas,  luculentlos  etiam  id  patere  ex  iis 
quae  ex  prioribus  •  quinque  libris  sint  allata,  Quae  si  ao 
curate  et  diligenter  perpenderis ,  in  Polybio  hac  in  re 
Theopompi  discipulum  agnosces  nec  cum  iis  facies ,  qui 
'j&um  minorem  curam  in  perpoliendis  scriptis  posuisse  ste- 
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teMt.  '  Yi*  ttkm  a&os  io.ee  reperiei  oiatas, 
etiasi  Isocratem  admteisae  sapra  vidltms,  oiti  ntcrefcra, 
qaod  paalo  freqaeatlts  voeales  aote .  pleoioreai  itterpat* 
ctionem  eoncorrere  passus  esl  0oa  de  eausa  etiaa  ak  io» 
stitato  aeo  ooo  alienaai  esse  daco  paaca  qoaedam  de  ott 
opostrophi  in .  Polybianis  addere ,  praesertuo  cam'  hanc 
scriptorem  exempli  instar  esse  volterua,  ex  qoo  de  ce- 
teris  historids  possit  jadicari.  Qoae  enim  ex  Theopompi 
seriptis  nobis  relicta  sant  fragmeota,  ea  ipsa  de  eausa, 
quia  sunt  fragmenta,  minos  apta  esse  videbantar. 

Elidisse  «atcm  Polybiam  literam  u  io  praepositiooi*» 
bus,  disces  inter  alia  ex  III,  108,  4.  IV,  9,  4.  8«,  8.' 
ubi  3i,  ex  IV,  9,  8.  40,  6.  V,  31,  6.  ubi  tutr,  ex  V, 
89,  9.  VIII,  81,  4.  XI,  33,  6.  ubt  /ur' ,  ex  VI,  56, . 
9.  XXIII,  8,  10.  XXIV,  10,  3.  XXXI,  7,  6.  ubisop 
ante  vocalca  leges.  Idem  de  particulis  judicabis,  si  I,  31, 
6.  nunttt  et  XXI,  8,  10.  IW,    si  II,  61,  8.  XI,  6, 

8.  XII,  15,  8.  «V,  «i  III,  117,  8.  IV,  96,  3.  V,  91, 
3.  fv  ,  si  V,  99,  6.  VI,  10,  7.  VIII,  10,  8.  «U',  si  . 
XIII,  4,  5.  XVIII,  17,  1.  XXIII,  19,  9.  «&',  si  XXIII, 

9.  5.  *>',  sl  XVII,  15,  10.  itaV  et  III,  59,  6.  taX' 
legeris.  In  adverbiis  a  est  elisum  in  puhoi  IV,  60,  4.  « 
V,  110,  10.  VI,  9,  19.,  in  v*'<n  V,  9,  9.  VIII,  1,  8. 
Vat.  Exc.  M.  XII,  39.,  in  oixtwrat'  VII,  19,  8.,  in 
ivuQytitat  I,  65,  7.  et  in  taxtai  I,  70,  5.  IV,  94,-  3. 
In  numeralibus  in  tftaxovt'  III,  99,  9.  IV,  90,  7.  63, 

10.  in  dix  X,  7,  5.  XXXI,  10,  8.  In  pronominibus 
et  adjectivis  in  tavfr'  II,  17,  8.  43,  6.  IU,  11,  8.  io 
totavt'  XI,  6,  9.  io  ijvttv'  V,  11,  4.  io  tlv  VI,  53, 
10.  in  nuvi  III,  55,  9.  118,  8.  IV,  84,  9.  Io  no- 
mioibus  in  nouyfuti  II,  41 ,  6.  XI,  9,  8.  io  M'  VI,  8, 
6.  XII,  90,  5.  XXVIII,  7,8.  In  verbis  io  olt  V, 
106,  4.  VII.  14,  6.  X,  9,  9.  in  iffovlu&>  I,  79,  7/ 
III,  1, 5.  VI,  46, 1 1.  X,  9, 8.  et  io  0ovlo//u&'  XXII,  4,  7. 

E  est  elisum  in  particulis:  io  b*  II,  40,  3.  56,  14. 
61,  11.  et  ante  'lovptoe  I,  54,  8.  in  aS8'  IV,  89,  II. 
in  taS'  XII,  93,  8.  io  w?  III,  H9,  9.  V,  II,  4. 
XXVII,  5,  6.  in  oMr  V,  99,  6.  44,  9.  XI,  99,  7.  in 
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*'  ni,  89,  8.  IV,  83,  0.  VI,  »,  11.  in  cfor*  n,  34, 
15.  III,  115,  8.  IV,  15,  7.'in  6V*  XXXIII,  it,  t.  et 

.  In  Vat  Exc  XXXni,  t.  8.  in  tot  III,  1 18,  1 1.  in  *oY 
Vni,  it,  5,  XI,  5*  4,  t7,  6.  in  jnjMior'  IX,  8,  4. 

v  XVII,  15,  10.  in  oMttror*  III.  107,  0.  XV,  11,  7. 
XXII,  3,  1.  in  mvt'  IV,  88.  t.  XXVI,  1,6.  t,  t. 
in  ovt'  V,  80,  1.  VI,  46,  11.  VIII,  10,  7.  in  f  V, 
83,  1.  XXII,  5,8.  6,  1».  In  nomeralibus :  fn  ntv&' 
III,  t3,  3.  IV,  7,  10.  V,  89/  1.  XVI,  86,  8.  bis. 

.   In  verbis:  in  txot&'  XI,  39,  7.  <poova&'  XV,  39,  II. 

in  8v»ato&'  XI,  t8,  10.  oTeo&'  in  Vat.  Exc  XXX,  8. 

I  elisum  vides  in  praepositionibus  in  icp  II,  34,  17. 

III,  115,  9.  V,  35,  t.  in  uvrl  XXXII,  14,  13.,  in  ver- 
.    bis:  in  optjoat/t  III,  0,  3.  31,  t.  ovyxtuQqoutfi  XVI,  14,6. 

0  est  elisum  in  praepositionibuss.in  «*'  III,  83,  1. 

IV,  57;  3.7.  in  im  111,  109,  9.  IV,  81,  5.X,t,  4.  In 
pronominibus :  xovt  I,  39, 10. 84,  9.  III,  4,  9.  In  verbisi 
in  81'vacv  II,  59,  6.  V,  44,  82.  XII,  3,  3.  iayivotr  XVI, 

.  18,  1.  in  tutQuatjiuivtttx  III,  90,  14.  in  Siotvff  III,  86, 
3.  et  Vat.  Exc.  XXVII,  3.  in  itpuive&'  IV,  t,  3.  It, 

10.  in  iyiw&'  V,  87,  t.  et  in  ifiovXtr'  XII,  20,  5. 
Notandum  autem  et  fortasse  etiam  corrigendum  erit 

X,  47,  1.  IIoXXol  6*i  yiyvov&'  ol  itvoool,  ubi  yiyvovrtsu 
nvgaol  scribendum  esse  videtur,  quia  ejusmodi  elisio  in 
acriptoribus  prosae  orationis  non  locum  habet. 

Craseos  exempla  sunt  in  tuXXu  I,  38,  3.  8.  61,  6. 

11,  33,  6.  in  TtivuyxuTa  II,  48,  8.  Tuya&u  III,  35,  8. 
et  Vat  Exc.  XXX,  3.  in  tw&Qomum  XII,  38,  t, 
XXXIX,  3,  6.  tuxoXov&u  XXVIII,  14,  3.  Tunoyuta 
XXXIII,  7,  6.  in  ruvuvTiu  III,  36,  3.  108,  10.  IV,  8, 
10.  Tun/xetQuiy,  63,  1.  VIII,  14,  5.  6.  t&nUvmXXl, 

10,  5.  in  tuvto  I,  46,  13.50,7.78,  10.  1I,37,*9.  11. 
et  Tttvrbv  II,  56,  11.  X,  46,  5.  XVI,  36,  5.  rdXy&is 

11,  56,  13.  et  Vat.  Exc.  XXX,  S.raxoXov&ov  IV,  35,5, 
VII,  13,  11.  XI,  14,  3.  XXII,  6, 10.  XXIII,  3, 16.  Taoyv- 
Qtov  XXII,  9,  4.  TovTOfutrov  XV,  16,  6.  38,  5.  XXII, 

.  9,  16.  Tovvuvrtov  II ,  6,  9.  56,  1 1 .  III,  4,  I .  Tovpnoo* 
>      tt&tv  II,  37,  4.  III,  17,  6.  51 ,  5.  xovoyov  II,  43,  9* 
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in,  ti,  r.  vni',  86, 11.  xiv, *,  i*.  t*ttm*x*m,  14, 

&  77,  9.  IV,  81,  it.  Tovyxhum^Yl,  86,  9.  Vat  Exe. 
XXXVIII,  S.  rovXttmv  VI,  45, 4.  rovXaj(t<nov  XI,  99, 7.  ' 
XV,  7,  5.  tovvofta  II,  89,  6.  IV,  81,  18.  V,  89,  18. 
rovniou  III,  79, 4. 7. 1 15,  8.  V,  79, 6.  rofavfe»  1, 51, 
&  XVIII,  13, 4.  Tovre«*ovVlU,  7, 1 1.  in  nMMpy  III,  88, 

6.  14.  71,  9.  97,  4.  V,  40, 7.  53,  11.  56,  9.  X,  4, 
.  96.  5,  3.  37, 5..in  ravtofuttqt  X,  9,  5.  XXXII,  16, 13.  in 

Ta9tX<fov  III,  76,  1.  95,  9.  V,  40,  5.  7.  41,  9.  X,  4, 

4.  wtyoc  III,  61,  6.  87,  6.  IV,  89,  8.  VIII,  98,  4.  ' 
IX,  94,  8.  X,  9,  *.  5,  9.  XI,  19,  1.  XII,  18,  8.  in 
TavTOfuiTQv  IX,  9, 8.  X,  34,  9.  -XV,  33,  1.  XVII,  19,  9. 
imtpovxahtTo  I,  31,  4.  III,  60,  9.  100,  3.  nqovftn  II, 
1,  3.  III,  79,  6.  V,  30,  6.  «Qovvottto  III,  33,  7.  94, 

7.  XVII,  14,  \%.'*QovTuvt  III,  103,  7.  XV,  8,  4. 

XXI,  lt,  7.  nQov&tTo  VIII,  13,  3.,  unde  simul  disces 
corrigendum   esse  nQoi&tTo  XII,  90,  8.  XXI,  9,  13. 

XXII,  6,  7.  8,  3.  XXV,  6,  t.  noot&tno  II,  66,  3  et 

UQOtTi&tTO  X,  6,    II.  KQOWpuivtXO  VIII,   16,    II.  XI,  89, 

9.  nQovxttTo  X,  6,  8.  XXX,  9,  5.  nQowrctxjuv  X,  95,  8., 
unde  corriges  itQotordJroe  IV,  5,  3.  X,  83,  4.  «QOvXtyov 
XIII,  111,5.  «QovftaXtv  XXII,  tl,  11.  Male  autem 
legitur  in  Vat  Exc  XXXIII,  1.  nQotXaftofttv.  Accedit 
his  itQovoyov  V,  19,  5,  et  HQOVQytaiTtoov  IV,  14,  6, 
81 ,  4.  74,  3.  Deinde  in  xfxetr  I,  51,  6.  111.  63,  6. 
IV,  44,  8.  H$vtav&u  I,  60,  5.  IV,  87,  13.  XXIX,  9, 

5.  x<<xt!.%*  II,  48,  6.  IV,  44,  6.  67,  7.  xjtxtT  IV,  89, 
1.  V,  t,  10.  t9,  6.  xo)xtr<rt  XXII,  13,  14.  xfxtivote 
11,48,  I.  III,  15,  14.  58,  4.  xaXoxtya&txt,  VII,  lt, 
9.  XX III,  18,  t.  XXVII,  13,  t-  xaya  XI,  t9,  It. 
XII,  28,  3.  in  Vat  Exc.  XXXIII,  3.  xa/toi  XIV,  lt, 
5.  xuftov  XVII,  4,  7.  xa/ti  VU,  8,  8.  xo)v  (ex  xai  iv) 
XXVI,  10,  13.  *£»  (ex  xcti  «/)  III,  31,  3.  90,  9. 

.   IV,  35,  3.    Denique  notandum  est  tytpfutt  VII,  1,  4. 
Intelliges  inde  Polybium   uti   Isocratem    vulgaribus 

tantum  usum   esse  elisionibus,    crases   tamen   rariorea 
.   quam  alios  (referas  hue  TadtXtpov  et  $im.  rovoyavov,  et 

sim.  x^v  et  sim.  et  inprimu  iyypai)  '■  adbibuisse..  In  eo 
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tamea  Isocratem  ejusque  discipulum  Theopompom  ftnit** 
tos  esse  videtur,  qaod  post  vocales  mfroQ  v.  XII,  13, 
0.  XXVI,  10,  15.  XXX,  9,  6.  et  #£U*  III,  15,  14. 
V,  51 ,  11.  XX,  11,  7.  18,  8.  et  ante  vocales  /t*4rp<c 
dixit  V,  51 ,  5.  56,  S.  X,  15,  4. 

Non  prorsus  eadem  quidem  cora ,  sed  tamen  satis 
magna  in  hac  re  etiam  Plutarchus  Theopompi  et  Po- 
lybii  vestigia  est  secutos,  qui  modo  elisiones  paulo  fre- 
quentius  adhibuisse  et  in  numeris  et  nominibus  propriis, 
nti  in  particulis  quibusdam  necessariis  fj9  *l  et  similibus 
et  in  articulo,  uti  etiam  in  locis,  flbi  in  legendo  pausa 
ficri  debet,  minus  diligenter  hiatum  evitasse  videtnr.  Hoc 
autem  certe  ex  iis,  quae  in 

Capite   quarto 

4e  blttu  lo  PloUrobl  vltti 

sum  allaturus,  apparebit,  Sintenisium,  quem  de  Plutarchi 
vitis  optime  meritum  esse  satis  constat ,  in  eo  non  re- 
cte  egisse ,  quod  codicum  quorundam  auctoritate  motus 
%elisiones  plerasque,  quae  ante  eum  in  exemplis  vulgari- 
fcus  reperiebantur ,  removit  et  sic  Plutarcho  suo  plures 
hiatos  quam  ceteri  editores  restituit  Eandem  quidem 
ratipnem  etiam  secutus  est  Kranerus ,  qui  ad  Phocion. 
Yit.  in  Praef.  XXIII.  not  haec  de  ea  re  disputavits  „Ne 
in  levissimis  quidem  rebus,  in  quibus  quidem  codicum 
auctoritas  est,  recedere  a  libris  ausus  sum.  Huc  refero 
Irationem  quam  secutus  sum  in  apostropho  sive  ponendo 
sive  non  poflendo,  in  qua  re  non  prioribus  editoribus,  sed 
codicibus  et  editionibus  veteribus  obediendum  putavi, 
quantum  quidem  hoc  a  me  fieri  potuit,  si  quidem  ea  va- 
rietas  e  Parisinis  tantum  codicibus,  et  Aldina  atque  Jun- 
tina ,  quas  ipse  contuli,  enotata  est ,  iis  qui  celiquos 
eodd.  contulerunt  ita  de  hac  re  tacentibus,  ut  aut  codi- 
ces,  quod  verisimile  non  videtur,  cum  recentioribus  con- 
sentire,  aut  ii  qui  contulerunt  indigna  haec,  acLquae  ani- 
mum  attenderent,  putasse  vidcantur.  Quare  editores  ubi- 
que  fere  ita  caute  viturunt  hiatum,  quasi  versarentur  in 
lerso  et  compto  Isocrate ,    quem  non  sine  irrisione  ipse 
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Ptaterchos  f.qoi  tamen  1M  rbetoreto  tgit]  dloK  'faeen- 
datam  esse  <f*>w}er  <jwrf?err*  frvpc^ovoat  in  libr.  de  gioria 
Athen.  p.^850.  e.  add.  Cfc.  Orat  c.  44.  Et  apnd  Plot- 
archam  qaidem  taoto  majore  jure  codices  sccotos  esse 
mihi  videor,  qoo  majorem  fidem  fadt  consensos  in  po- 
nendo  apostropho  [at  pleriqae  ex  nno  flaxerant  fonte  et 
aliia  etiam  in  rebas  consentiant  de  aliisqne  nil  certi  con- 
stat],  obi  adhibitom  a  Plutarcho  esse  verisimile  est,  ex/ 
qno  cohclodi  potest ,  in  reliqois  etiam  locis  non  temere 
ndrnissum  esse  in  libris  hiatum."  At  qoi  tanta  com  cara 
in  hiatibus  gravioribus  evitandis  versatus  est ,  qnantam 
in  Plutarchi  vitis  et  ceteris  scriptis  deprehendemos,  eom 
neqtiaquam  credes  passam  esse  breviores  tetas*  vocales, 
quas  exemplo  non  solnm  poStarum  ,  sed  etiam  oratorom 
et  historicoruin  possct  fncili  ncgotio  eliderc,  tam  saepe 
concurrero.  Codices  manuscriptos  autem  uti  in  interpnn- 
gendo ,  ita  etiam  in  apostropho  poncndo  non  magna  esse 
auctoritate  quis  est  qui  neget?  Ne  tamen  longius  quam 
par  in  hoc  scriptore  versandum  sit,  omnia  ejasmodi  loca, 
in  quibtis  elisio  sit  adhibcnda  vel  in  quibus  hiatns  pansa 
sit  exctisandus,  otnittam  eaqoe  sola  afferam,  in  qnibos 
vocalium  concorsio  quo  defendatur,  non  habeat  Qda  de 
eausa  ea  etiam  non  commemorabo  loca,  in  quibus  aperte 
aliorum  verba  legamus. 

Reperies  igitur  in  Thesei  vita  haec,  in  quibus  vo» 
cales  ita  concurrere  videas:  Cap.  XIX,  p.  8.  d.  at/ri^  ii- 
ruimwtp  imftdXXno.  At  in  libris  omnibus  fere,  etiam  in 
C.  (Parisino)  est:  avrbg  pavnrjyicev  imfldilsTo.  Particn» 
lam  Si  addi  recte  jam  voluit  Stephanus,  ante  quem  etiam 
in  exemplis  vetustis  legebatur  babentque  eam  Bodl.  1.9. 
et  uti  videtur  Sintenis.  codd.  praeter  C.  Non  minae 
probo,  quod  Sintenis  e  cod.  C.  imftdXero  scripsit,  sed 
hoc  miror,  qood  omnes  recentiores  editores  Reiskioni 
sunt  secoti,  qui  accusativos  illos:  vavnrjyictp  et  in  seqo* 
ttjv  fiiv—ri}*  di,  qoos  omnes  tuentor  libri,  in  dativos  mo- 
tavit  Conferas  qtiidera,  ne  de  hoc  vcrbi  imftdXXio&ai 
uso  dubites  Platon.  Soph.  204  b.  obi  fyyov  intftaXXolfu- 
&0  et  Legg.  X,  892,  d.  obi  iH(£o»a  imftaXXoiitvot  leges. 
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'IxtriScov  ol  AloxvXov  'EXevoivtot ,  iv  olg  xal  ravrm  M- 
ym  6  QttatxxtntnolriTcu.  interpreti  deberi  suspicor;  sunt 
certe  nori  Suo  loco  hic  adscripta,  cum  potius  ad  vcr- 
ba.ista:  ug  EvQtniSqg  inoitpw  iv  TQaytpSitp  pertineant 
Hermannns  ea  de  causa  xal  poat  IxcriStiv  transponi 
voluit,  probante  Sintenisio  et  in  codd.  aliquot  est  sen- 
tentia  prorsus  contraria:  xcci  ftaQrvQovoi  Si  raTg  Evq. 
'Ixfrtotv.  Cap.  XVII,  p.  7,  e.  MaQTVQtT  Si  rovtotg  ygqx* 
Navct&oov  xai  Qaiaxoq  ttioafiivov  Qtjotws  <T>aXrjQoT  nQog 
r<p  rov  SniQOV  UQ$y  xal  rrjv  ioQTfjv  ra  KvfitQvqota  <pa- 
oiv  ixtivotg  TtXeTc&at.  Hic  vulgo  ante  Reiskium  et  in  m 
AltL  et  Junt  pro  Sx{qov  JSxiQtovoq  legebatur,  quod  ta- 
men  post  veterem  interpretem  Amiotum  omncs  editores 
improbaverunt,  quorum  plures  putaverunt  nomen  ab  he- 
ro6  esse  ductum,  a  i^iio  Theseus  navales  socios  accepe- 
rat  Sed  jrecte  Leopold.  suspicatur,  idem  fuisse  hoc  /«- ' 
q6v  cum  templo  Minervae  JSxtQaSog  ad  Phalerum  sito, 
de  quo  conferatur  Ifarpocration  8.  v.  SxiQov  haec  scri- 
bens;  xai  Ad-fjvav  Si  SxtQaSa  Ttfju&otv  A9tjvaTot  f/v  <h- 
ti>XOQO$  fiiv  iv  StvtiQtp  Ar&iSog  anb  SxIqov  rtvog  'EXtv- 
atviov  fiavTtoht  xtxXfjo&at.  IlQa&cov  Si  iv  StvtiQtp  Meya- 
Qtxoiv  ano  JSxiQtovog.  Quidni  igitur  statuamus,  Plutarchum 
Praxionis  anctoritatem  esse  secutum?  Librarii  certe  faci- 
lius  JSxiQ(ovog  in  Sxiyov  (alii  etiam  Sxvqov  habent) 
quod  statim  praecedit,  mutnre  poterant  quam  vice  versa. 
Hoc  autem  nil  ad  rero,  quo  loco  templum  erat  conditum, 
sed  Thescum  gubernatore  Nausithoo  usum  esse  ex  quo- 
quo  tcmplo  a  Thesco  in  Nausithoi  honorem  condito  pot- 
erat  probari.  Simile  vitium  reperitur  c.  XXXI,  p.  14.  f. 
iv  hQ(f>  AQTifjLtSog  'OQtHag  t  ubi  articulus  Ttjg  addendus. 
essc  vidctur.  V.  Institut.  Lacon.  XXXIX.  ini  tov  /Sojfiov 
Ttfi  VQfriag  AQTifiiSoq  ct  Lycurg.  c.  XVIII.  inl  r.  (kofAov 
TtjgVQ&iag.  In  cod.  CVQd-iag  abest  Cap.XIV,  6.  b.  de- 
•  nique  in  'ExaXqota  ante  ol  poteris  quidem  a  elidere,  rectius 
tamen  ab  omnibus  praeter  Schaeferum  et  Coraem  editum  est 
'ExaXyotov.  Cap.  XXVI,  18.  d*  hiatum  excusabis  in  ver- 
bis :  xaxaXinuv  Si  xaX  tov$  aSthpovg  avrov  olov  inioraras.  * 
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In  Romoli  viti  e.  IV.  p.  19.  I  kooe  legvrtors 

TW177  St  *al  dvovot  'PtopaTot  *al  xooq  intcptQti  rov 
*AnQtXXlov  firjPOQ  ctvrfj  6  rov  9Aq*qq  ieQ%vQ  *al  AaQtprtm 
aaXovot  rifp  ioQrrjp.  Hic  Reiskiuo  io  pronomioe  avrjj  of- 
fendit  rp  nQcoTfi  conjiciene,  ego  tomen  deleverim,  eom 
otatim  praecedat  ravrp  et  oeotentiae  per  *<ri  — «tri  oint 
conjunctae.  Cap.  V,  80.  a.  verba  wq  St)  tov  &*ov  f£op- 
%rog  avTtjp  suspecta  sunt.  Nam  in  Quaeot  Roman.  c 
XXXV.  eadem  reo  narratur,  tale  qoid  tamen,  qiiod  fa- 
eile  e  nexn  intelligitur,  non  est  additum.  Cap.  IX,  38. 
e.  in  verbio  offendo:  5  0*ov  'AovXaiov  nQocrjyoQevoPy  noo 
tam  propter  hiatum,  uam  in  nominiboo  propriis,  qoae 
quodammodo  uti  hie  unum  conformant  nomen,  potest  ex- 
cusari,  sed  quia,  quantum  ocio9  ceteri  ocriptorea  de  hoc 
deo  tacent.  Dionys.  Hal.  Antiqu.  Roman.  II,  15.  aperto 
dicit:  ortp  #  &Qa  &n»v  rj  Scttfioptnp  (illud  .itQOP  tpv&fiop 
fuerit  exstructum)  ovn  fx&  T°  <*«<fk  dn&v*  Cod.  C.  ha- 
bet  aovXov.  Num  6  rb  AovXatov  (i.  £•  Uqov)  nQoorjyo^ 
fivop  ocriptum  fuit?  XII,  84.  c.  pro  mqI  ijXtov  apctroXaQ 
Plutarchum  cum  Plat  Pol*  809,  a.  nt(?i  aparaXaQ  rjXiov 
ocripsisse  verisimilius  est.  Conf.  etiam  Hom.  Od.  fi.  v. 
4.  Cap.  XIX,  89.  in  'Eprav&a  Sij  uvtovq  <T  (ex  Si) 
pro  St)  erit  acribendum,  oti  XX,  80.  b.  poat  ebai  pro 
ixeivwv  netptop.  Cap.  XXIII,  38.  d.  pervenio  ad  locum, 
quem  veram  crucem  se  mihi  praestitisse  possum  affirma- 
re.  Scripseram  in  libello  Friberg.  1839.  4.  edito  et 
metamorphoses  criticas  ad  Plutarchum  emen- 
dandum  continente  p.  14.  haecce:  „Ex  benevolentia 
modestia  rectoris  fiat  in  Romul.  cap.  XXIII,  p;38.  d.  ubi 
haec  leguntur:  ol  jiiv  evvoitp  tjj  npog  uvtop9  ol  Si  tpofitp 
ttjs  SwtkfietoQ,  ol  S*  tog  &e<ji  XQv>f**vot  eiQ  nctoctp  ewotctp 
&avfid£ovre$  SteriXow.  Hoc  in  loco  jure  offendit  Reio- 
kius,  qui  se  non  intelligere  dicit,  qnid  ultima  sibi  velint 
verba.  Suspicatus  est  igitur  aut  legendum  esse  xal  *£- 
oav  fppotapp  scil.  avrovf  omnem  ejus  cogitationem 
(hoc  quidem  non  male,  videtur  tamen  aliter  a  Plutarcho 
dicendum  fuisse)  aut  *1$  nav  (i.  e.  iv  navrl)  aw  evpo/qu 
Assentit  Hutten.,  cui  verbi  ewota  repetitio  in  vulgata  dio- 
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plket :  Volgatam  coatra  defendit  Leopold.  qoi  «/g  n&oap 
tvpoittp  adverbialiter  pro  «Muffewnrr*  accipiendum  et  cum 
somma  benevolentia  vertendum  esse  censet  At 
idem  jam  per  wpoty  est  expressom.  Aliam  igitor  ioiit 
viam  Sehaeferos,  qui  verba:  eig  n&oup  ivvotav  cxplicoit* 

m  eig  to  tvyx<x*up  ndoqg  tvpoiag  „tot  beneficia  ab  eo  acci- 
pientes,  ot  plora  a  deo  exspectare  non  possent."  At 
haec  si  fuisset  Plutarchi  sententia,  satis  contorte  et  mire 
locutus  esset ,  quippe  qui  causas  allatorus ,  cur  Sabini 
Tatii  caedem,  cujus  auctores  Romulus  non  puniverat,  noo 
aegre  tulerint,  scripserit:  alii  benevolentia  erga  eum,  alii 
metu  potentiae,  alii  denique  w?  O-ero  xqmimvoi  tlg  ndoup 
tvpoiap  &avfid£oprt$  SteriXovv.  Nonne  hic  non  solum  ad 
\f-av/ua£ovT€g  objectum  desideras,  sed  etiam  tertiam  a  ce- 
teris  diversam  causam  addi  exspectas?  Scribe  igitur:  oi 
3  wf  &e<p  XQVfitPOi  naoccp  evvofiidp  &avfid£ovr€Q  SttciXowy 

.  ot  sententia  sit:  alii  eum  ut  deum  coientes  (eo  ut  deo 
osi  quippe  auctore  legitimi  imperii)  omoino  bonum  reipu* 
blicae  statum  sive  ordioem  (ex  rectoris  prudentia  etjno- 

,  destia  profectum)  magni  facere  (admirari)  solebant. 
Quae  satis  idonea  et  a  ceteris  diversa  erat  causa  ,  cur 
quieti  manerent  neque  tomultum  excitarent"  Dici  autem 
vix  potest  quantae  tragoediae  hoc  maxime  loco,  quasi 
capital  recissem  haec  scribens ,  sint  excitatae ,  eaeque 
non  solum  a  viro  quodam  a  me  alias  magni  aestimato, 
qui  adeo  schedulam  a  me  ut  ejus  injuriis  responde- 
rem  ad  ipsum  subito  scriptam  summis  rerum  scholastica-» 
mm  in  patria  praefectis  clam  tradidit,  qoo  infestio-» 
res  mihi  eos  redderct ,  sed  etiam  a  Jahnio  Lipsiensi, 
qoi  nescio  quas  cavillationes  in  hoc  libello  notans  pro 
more  de  re  ipsa  nil ,  nisi  laudes  quasdam  in  universum 
attulit,  sed  multus  fuit  in  aliquot  jocose  et  hilariter 
dictis  improbandis ,  quae  morosi  hominis  bilem  move- 
rant  Quid  multa?  quibus  nescio  causis  commotus  Jah- 
nius  „critict  professns  artes  delatoris  egit 
partes."  Mittamus  tamen  causam  hane  pusillam,  qua 
posilla  gaodeant  ingenia  et  redeamus  ad  locom  Ro- 
rnoli,    boc   addentes,    non  male  ab  Emperio  ia  Diar. 
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scfcoL  ann.  fe8S8.  N.  101.  postqoam  Mogkii  te  Sdto 
dis  eritidsp.  80.  eomnfendatam  medelam:  o/  3*  4g 
^eov  /(w/ayoy  (toJpfl  «fe  jraiw  knlvotav  &av/mfamb  &•— . 
f&otw  tedarguerit,  haec  esse  proposita:  o/  <W  (scr.  ^) 
<fc  &*dv  x(wp**o"  *k  navra  fscribendum  eaaet  «avr') 
tvvoiqc.  Alii  amabant,  alii  timebant,  alii  ut  deorum  pro- 
pitio  numine  cuatoditum  admirabantur.  Gap.  XXV ,  88. 
c  in  verbia :  xa&vfigtod^ivng  oiV  vnb  rov  'BnpvXov  Jr 
ratg  anoxgioeot  cod.  C.  praebet  xadvflQta&ivrtDv  ,  quod 
ferri  nequit  Mihi  tamen  iv  delendum  esse  videtur,  nisi 
mavis  statuere  olim  iv  ratg  anoxQfotatv  vnb  rov  (in-C. 
vov  ab.)  'Pto/uivXov  editum  fuisse.  Jb.  33.  d.  minus  offeo- 
do  in  hiatu  frrj  ixarbv,  quamvis  hoc  facile  in  ixarbv  fn§ 
mutari  possit  Cap.  XXIX.  36.  b.  in  verbis:  Uqov  pkv 
ovv  avrov  iort  xarioxtvaouivov f  in  cod.  C  iort  omissum 
est,  fortasse  olim  post  xarunuvao/^vov  fuit  collocatonL 
Ib.  p.  87.  a.  locus :  ro  ngbg  rb  IXog  rb  nfc  afybg  ioz*- 
o&at  inl  &voiav  paMtovrag  a  Corae  partim  e  libris  par-  • 
tim  e  conjectura  virorum  doctorum  ita  est  editus.  Vulgo 
post  afybg  tbg  inl  d-dXaooav  (tadi&vrag  legitur  idque  re- 
stituit  Sintenis,  et  defeuderat  Beiskius  e*  more  vetenua 
paganorum ,  simulacra  numinum  ad  mare  aut  ad  fluvios 
deducendi,  ibi  lavandi  et  e  lavacro  cum  pompa  in  urbes 
et  templa  reducendi.  At  quid  haec  nostro  in  loco?  Re- 
cte  etiam  Leopold.  opposuit,  infinitivum  desiderarl  Amio-  . 
tus  verba  ita  accepit,  quasi  Caprae  palus  versus  mare 
sita  intelligatur.  Xyland.  Dac  Crus.  maluerunt  tog  knl 
d-voiq,  Coraes  inl  &voiav9  quo  difficultas  non  tollitor. 
Bodl.  1.  2.  exhibent  post  afybg  igx^O-atj  quod  interpreti 
deberi  videtur  neque  a  Sinten.  est  receptum.  Anonym. 
autem,  uti  videture  conjectura,  quam  Leopold.  etSchae- 
fer.  probaverunt,  dedit  &on*Q  aXaXa£uv.  Equidem  conjo- 
cerim  post  afybg  haec  fuisse  scripta  verba:  inaXaXaQup 
6g  atooovrag  i.  e.  quod  clamant  istae  ita  nt  ir- 
ruentes,  quod  erit,  uti  Romani  impetum  facientes  con* 
tra  Latinos  tum  clamaverunt. 

In  his  duabus  vitis  igitur  et  in  comparatiooe  Thesd 
cumRomulo  noo  negabis  aPlutarcho  coram  in  hiata  evw 


teiido  eaae  positam,*  qoum  in  comparatione  nu^Ius  rcpe- 
riatur  gravior  hiatus,  ia  vita  Thesei  aotem  qoatuor  lod 
sint,  qoorom  duo  (c  19.  et  17.)  codicuta  ope,  et  doo 
(c  19.  et  81,)  aliia  de  causis  aint  corrigendi.  Plura 
ejusmodi  vitia  et  quidem  undecim  deprehenduntur  in 
Romulo  i  quorum  de  duobus  (in  cap.  99.)  codices  va- 
riant,  tria  aliis  de  causis  (c  4.  9.  et  93.)  cetera  (c  5. 
19.  19.  90.  95.  bis.)  ob  vocalium  concursum  offendunt 
In  Lycurgi  vit  Cap.  X,  45.  b.  in  verbis:  otxot  <M 
ptl  9tana<r&ai  inl  orQtofAPag  libri  tj  crQcofivag  habent 
Bryan.  fj  ini  crQWfivag  mavult,  Reiskio  vidctur  &civfid- 
frtv  deesse.  llectius  Leopoldus  probante  Schaefero  ex 
Porphyrii  de  abstin.  IV,  p.  349.  xaraxXivavrag  eig  <tt(x»- 
/ipag  fecit  xataxXt&ivrag  eig  gtq.  Hoc  tamen  non  video  cur% 
wuxaxXivavTug  mutaverit,  quod  defendi  posse  disces  ex  Kiih- 
ner.  Gr.gr.  399.  Certc  xaraxhvivTag  dare  debcbat,  cf.  Plat 
Polit  II,  379,  b.  Sintenis ,  qui  xaraxXivavrag  edidit, 
idem  mecum  statuit  Cap.  XV,  48.  c  in  verbis:  intovr$ 
yctQ  rcip  puot£(hov  rtg  ityag  ovx  vnet&p  avrtp  elncov  vulgo 
et  ap.  Sinten.  avrtp  bis  legitur  et  post  intoprt  yaQ  et 
post  vneT^ev.  Reiskius  prius  omisit,  rectius  Bryan.  po- 
steriu8  avrip  delendum  esse  censet  memor  loci  Apoph- 
thegm.  Lac  c  XIV.  ubi  avrip  post  in.  yctQ,  non  post 
vnei£ev  legitur.  Idem  probare  videtur  Sintenis.  Ibid.  48. 
e.  in  verbis :  aJerre  xal  natSag  yevio&at  tviotg  suspicor 
olim  iviotg  yevio&at  scriptum  fuisse.  Cap.  XX,  59.  f. 
verba:  Iddv  &axevovrag  iv  anoxcoQtjaet  ini  SirpQtov  av&Q(6- 
novg  rectius  in  Apophthegm.  Lac.  c  X.  et  in  cod.  A. 
(Parisin.),  quem  Sintenis  est  secutus,  ita  sunt  collocata, 
ut  &axevovrag  post  avaxcoQrjoei  locum  suum  habeat  Cod. 
C.  habet:  tvano&axtvovrag  x^oQWet.  Cap.  XXVI,  56.  a. 
in  verbis:  rcevrfj  fj  nohg  <r«  rtfic}  TtyTQanitfr  hiatus  minus 
offendit,  quia  jocutio  solennis  Lacedaemoniorum  iis  con- 
tinetur.  Libri  autem  oe  omitjunt ,  unde  Reiskius  post 
xovtjj  aut  oe  aut  avrov  putat  deesse.  Anonym.  oe  addi- 
dit  post  nohg,  quem  Leopold.  et  ceteri  editores  praeter 
Sintenisium,  qui  oe  omisit,  secuti  sunt  Equidem  oe  ab- 
esse  posse  censeo;  si  erat  additum,  post  ravrjj  c   scri- 


ptom  Arisoo  oonoco^  qaod  facile  •  poterat  excidcr&  Cnp*  < 
XXVIL  56.  c  in  verbia:  aywdm  xtti  xtnturxvp**fr*dm 
Uvtuq  *qoq  to  tutlip.  Reiskio  verbom  lovrag  sospectom 
eot  Qoaerit,  nom  redondet  ot  saepios,  an  legendom  oit 
mrrroc  on  iar^orros,  qoam  oospicionem  neqoe  Leopoldn* 
neqoe  Schaeferus  probaveront  At  iorro?  sic  additom 
vim  celeritatia  et  impetoa  habere  docet  Zeooioo  ad  Vig* 
p.  349.  Scriptor  aotem  potioo  volt:  cives  exemplia 
praeclario  propositia  paolatim  ad  polchrom  duci.  Num 
igitur  fitovvraq  scripsit,  i.  0.  eo  ipeo,  qood  ibi  vi- 
vuutt  C.  XXIX.  57.  e.  in  verbia  pixQ**  **  tnttviXdy  6 
Avkovqyps  articulom  deleverim,  qul  et  in  hoc  et  in  ante- 
ced.  cap.  aaepius  non  est  additus.  Ib.  58.  a.  pro  XQoptp 
Hoyv  mvraxooiwv  Vulcob.  '/poro/c  vel  xpowov  praebet» 
Bryanus  autem  mavult  X9ovovf  quod  Schaefrais  probat 
et  Sintenisius  ex  C.  recepit  Conf  Inst  Lacon.  c  XLIL 
Cap.  XXXI.  59.  c  poterit  quidem  in  verbis  fxaprvptov 
lUya  uvat  apostrophus  adhiberi,  cura  tamun  et  in  A.  et 
in  C.  ttvat  omissum  sit,  concludo  hoc  verbum  olim  alium 
locum  habuisse,  fortasse  post  EvptniSrjv. 

In  Numae  vit  I,  60.  b.  in  verbis:  "A  Si  napetX^ 
tpafuv  a£ta  Xoyov  vfutg  m(A  Nofia  Sti^tfuv  scribe  c  cod. 
C.  ifutg  u£ta  Xoyov.  Cap.  II,  61.  a.  locum:  iv  /Ugu 
ixaarov  toTq  (taotXtxotg  naQaarjfiotq  xoofnovfuvov  &v*tv  tu  % 
r.  X.  depravatum  esse  jam  statuit  Xylander.  Equidem 
conjicio  post  piQii  niv&*  ijfiiQag  excidisse.  Vid.  Dion. 
Halic.  II,  57.  et  Liv.  I,  17«  Nam  etiamsi  de  nomero 
aenatorum  acriptores  in  diversas  abeunt  partes,  ita  ot 
Livius  1.  all.  centum,  Dionysius  ducentos,  Plutarchus  cen- 
tum  et  quinquaginta  fuisse  tradat,  hoc  taraen,  nnum  poot 
alium  quinis  diebus  insignia  regia  tenuisse  necessarie  a 
Plutarcho  addendum  fuit,  neque  eum  hoc  ignorasse  eat 
credibile.  C.  lll.  61.  e.  in  Ttjv  tov  avSQog  iStwTov  ovtoq 
ifopxiav  pro  idtobrov  ovrog  fortasse  ISttoTevovTog  scriptom  - 
fuit  C.  VII.  64.  b*  Cornes  e  conjectura  Clavigeri  deditt 
piXQtg  ov  nQovtpdpyoav  OQPt&eg  aya&ol  xal  St^tol  tninxijr 
ottv.  Vulgo  pro  inlnTifoa*  habent  inirQtyav.  Vulcob.  et 
cod.  Petav.  xai  tniroitpap.    Reisk.  suspicatur  6t  tniro. 
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Cruser.  vulgatom  explicat:  quoosque  secondae  et 
faastae  aves  conspectae  a  dextra  verteban- 
tor.  LeopoUL  supplet  *ir$  ttjp  fiuotlUav  regnum  et 
commiserunt.  .Melius  Schaeferus  xuk  initQeipav  inter- 
pretatur:  etadnueritnt  Sintenisius qui bene xal intrQ*- 

,  yuv  edidit,  veretur  ne  aut  aya&ol  aut  <k£tol  quod  Herman- 
nus  in  to&uo&ut  corrigebat,  delendum  sit  Qua  in  re  ei  non 
assentio*  C.  IX.  66.  a.  in  verbis:  itQotpuvtov  ru£tv  inix*t 
ov  (jlovov  hiatus  minus  offendit  quia  pausa  est  postfal/et, 
unde  Sinten.  ante  ov  povov  interpunxit  Habet  tamen 
liber  Steph.  tTXtjx**  et  Vulc.  inttktjx**  illudque  probavit 
Schaeferus  non  improbante  Corae.  In  cod.  Sangerm.  est 
ft*1  t  quod  Sinten.  dedit  Utrumque  bene  dici  potest 
Cap.  XII.  65.  b.  in  Tcrbis  tvicevtiwuro  vniQ  rrov  KXov- 
oivwv  recte  Sinten.  cod.  Sang.  et  C.  secutus  uqo  dedit 
pro  iniQ.  XIII.  68*  d.  in  verbis:  &uvfut<rt6v  rtvu  Xoyov 
Xtyw&tu  vno  rov  fiaotXitog  ov  'HyeQiug  r«  xai  t£v  Movoobv 
nv&io&ut  prpnomen  ov  in  plerisque  codd.  mss.  deest 
Sintenis  ex  Stephani  interpolatione  profectum  esse  dicit 
et  recte  delevit    Offendo  tamen  in  loco  verbi  Xtyio&cu 

\  quod  ante  Xoyov  collocatum  fuisse  censoerim.  Cap.  XIX. 
78.  c  in  verbis:  TuTg  xuXuvSutg  iorccpuvwfiivut  al  ywuT- 
xi$  fivQoivg  Xovovrut  -  non  dubito  quin  iarctpctvtofiivut  post 
ywatxcg  collocandum  sit  Pertinet  enim  ad  ftvQotvy  et  sic 
uti  vulgo  collocatum  potest  non  solum  r.  xaXuvSutq  male 
intelligi  quasi  cum  iorap.  ait  struendum,  sed  etiam  jui/p- 
otvjjf  quasi  cum  Xovovrat  sit  conjutfgendum.  lb.  72.  f. 
pro  iv  roTg  nuXutoTg  nuvv  ante  clfu  videtur  aptius  iv  toTg 
ndvv  nuXatoTg  scribendum  esse.  Ad  hoc  enim  verbum, 
non  autem  ad  ytvofuvog  aut  aliud  verbum  nuvv  refertur. 
In  comparatione  Lycurgi  cum  Nnma  c  I.  75» 
c  in  verbis :  rmv  <t*  Mict  ixuttQov  xakiiav  fortasse  ISitov 
scriptum  fuit  Ib.  in  verbis:  rov  fiiv  xvQtov  SteQot  uirrobv 
xarioTtjouv  cod.  tcwte  Stephano  habct  vitiose  Vtcqov,  et 
in  antiqu.  exempl.  etiam  uvTtav  legitur9  quod  Stephanus 
jure  correxit  Scribe  autem  cum  cod.  Sang.  A.  C.  et 
Sihtenisio  Itcqoi  xvQtov  uvrwv.    Ib.  75.  d.  verba:    Ov 

•  yaQ  &toQuxug  ixSvvat  xal  £ttpq  roiv  noXtrag  xara&io&a 
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*«*•»  meliu»eront  ordlnata  si  rot*  *olfr*vg  post  *mtm&4~ 
o&m  eollocaverio.  Gap.  III,  76.  e.  verb*  fllat  fbmTpm  8i  (eer. 
f)  £aMf  mhxvpofUptj  Arvfpim  ttf  *OQm*d)fofipm  rijp  ty- 
yinjp  hfxXKopfrt!  obscura  esse  J*m  Jadicavit  Xylander. 
Leopoldas  ea  ita  est  interpretatus:  illa  autem  (Nomae 
instituta)  vereconda  quaedam  mentis  sobrietas,  quae  nu- 
ptias  quasi  ot  velamen  praetendit  At  si  cogitas  in  ante- 
Cedentibos  de  Lycurgi  institutis  legi:  rmvrm  fih  hxvpm  mal 
mxQmrog  imm&um  npog  ^mfuxijp  9  hic  etiam  ad  icrwptmp  addl 
exspectabis  erga  quam  praestetur  et  suspicaberis  Plutar- 
chum  scripsisse :  <og  mq)  mloxvpofUprtp  (i.  e.  ym/urijp)  arv- 
tpim  ng  n.  r.  L  ut  sententia  sit:  illa  sunt  circa  pudibundam 
modestia  quaedam  quae  nuptias  ut  velamen  praetendit 

Ex  duodeviginti  igitur  gravioribus  hiatibus  in  his 
vitis  obviis  debebis  in  vita  Lycurgi  quatuor  codicom  au- 
ctoritate  ductus  tollere  (v.  c.  XV.  XX.  et  XXIX), 
onum  alia  de  caosa  corrigere  (c.  XXVII.),  ita  ut  in  hae 
vita  dno  tantum  restent  loci  biatus  gratia  mutandi  (XV. 
et  XXIX.).  In  Numae  vita  iterum  duo  hiatus  codicum 
auctoritate  erant  removendi  (c  L  et  VII.)  tres  aliis  de 
causis  (c.  II.  et  XIX.  bis.)  et  in  duobus  solus  hiatus  of- 
fendebat  (c.  III.  et  XIII.).  In  comparatione  denique 
unus  ex  codicibus,  duo  aliis  de  causis  (I.  et  III.)  et  unus 
hiatus  solius  causa  erat  emendandus. 

In  Solonis  vit.  c.  V.  80.  f.  ex  Bodl.  I.  S.  pro- 
bante  Bryano  a  Corae  et  Schaefero  editnm  est:  Ovrto  Sq 
&mvfmoavrm  rr)p  myxt*0***  T°v  &*oq6q  rop  JSohopm  <&&#• 
o&at  <ptlocpQop<DQ  nmk  xQOpop  rtva  ox*7p  nmp  avrtp  rfitf  xm 
8tiii,6otm  nQmrropu  *al  ovprmrrofUptp  rovg  po/iovq*  At  ne- 
que  Reiskius  et  Hutten.  neque  Sintenisius  hoc  probave- 
runt,  sed  vulgatum  nQmrroprm  et  ovprmrrofuvop  praetule- 
runt.  Verba  tamen  tum  satis  mire  ita  sunt  collocata.  Equi- 
dem  igitur  pro  mvrtp  coqjecerim  avrop,  ut  sententla  sit:  te- 
nuit  sive  rctinuit  (toste  Stephnno  codcx  quidam,  et  C.  ap. 
Sintcn.  habent  Karaox*?**  *\uo^  ctiam  Schacfero  placnit) 
eum  apud  se,  proprie  ad  se,  v.  Matth.  Gr.  gr.  §.  588. 
C.  XIX.  89.  a.  or€  6  &$ofMog  itpapv  °&*  verba  ex  Solonts 
tabula  8iint  repetita.    C.  XXIII.  90.  f.  Motxop  fUp  yop 


„  %  ixmkOp  ry  Xaftdvrt  tSarnep.  Antea  legebator  8Hkm».  quotf 
minos  probaverim,  com  seqaatar  fra£e  et  etiam  c  XXIV. 
%  IScoxiP  scriptam  ait,  aed  c  C.  ry  Xaftovrt  deleverim.  C. 
XXVII.  93.  e.  in  verbia:  fjdfj  fih  iXXoxorog  idoxa  itvat 
t<p  Kpofocp  xal  a/Qotxog  fortaaae  etpcct  post  ayQOtxog  col- 
locatom  fait/quo  oratio  paolo  concinnior  flt.  Quae  aatem 
c  XXVIII ,  94«  c.  et  94.  d.  toTg  ftaotXivot  Jtf  6g  fjxtora 
$  6g  fjdtora  bfitXiVp  et  al  futaftoXal  difiot  avTfjg^tiUvTtoai 
verba  aunt  altero  in  loco  Aesopi,  altero  in  loco  Croesi. 
In  Poplicolae  vit.  I.  97.  e.  in  verbia:  iXnifrp 
firra  Toi  Bqovtov  aiQi&tjoio&at  in  Jnnt.  et  ab  Sintcn. 
editum  est  rectius  fura  top  Bqovtop  ,  quod  lleiskius  ex- 
plicuit:  secundum  Brutum,  cui  primae  partcs  debcbantur. 
Ceteri  editorea  c  Ald.  genitivum  tuentur.  C.  XI.  103. 
a«  yp  Si  TipLrj  pip  nQoftartov  oftoXol  dixa,  ftovg  8i  (scr.  S) 
ixarbp.  cum  Schacfero  nQoftarov ,  quod  Sintcn.  etiam 
e  C.  revera  recepit,  malo.  Cur  enim,  iuquit  Schacf., 
dicamus  1'lutarchum  usum  esse  Ttp  imoxoQtortxtpV  Dcinde 
fUv  post  nQoftthov  transponendum  esae  ut  respondcat 
aequ.  ftovg  <M  jiidicaveram,  prius  quam  vidi  Sintenisium  e 
cod.  A.  et  C.  ita  edidisse.  Cap.  XV.  105.  a»  in  ver- 
bis :  tovTov  8i  tuv  xa&*  fjfiag  top  fiiytorop  &p  iv  'Foi/Aji 
. v  t&p  iSto)T<xd)v  nXovrop  ixXoyto&tvra  tb  Ttjg  /pitfAHKOf  M 
'  '  TiXioat  avaXtafia  nXiop  ij  x.  r.  A.  Corato  recte  av  addidit. 
Sententia  enim  est:  opes  privati  hominis  vel  maximasad 
inaurandum  non  suppeditaturas  fuisse,  aed  aolum  impcra- 
toris  opes.  suffecisse.  Hoc  tamen  recte  Schaeferus,  qui 
av  improbat,  dicit,  &p  post  TtXioat  fuisse  addendum,  ubi 
etiam  ante  apaXtofjta  facile  excidere  potuit.  Hiatum  au- 
tem  ejusmodi  qui  inest  in  TiXioat  av}  non  offcndere  sae- 
.pius  dixi.  Sintenisius  jn  adnotat  ne  commemoravit  qui- 
dem  av.  In  ceteris,  ubi  codd.  valde  variant,  probo  vul- 
gatam.  Cap.  XVI,  105.  d.  pro  fjdtj  nXtjotop  avrov  ovrog 
recipe  e  C.  fjdrj  nXrjalov  ovrog  avrov.  Ib.  106.  a.  in  ver- 
bia :  IlQog  8i  Tovrotg  klxova  xaXxijp  tortjoap  avr<p  iv  r$ 
iiQ<p  tov  'lltfaiorov  Trjp  yipofiivtjv  ix  tov  TQuvfiarog  T<p 
&pSqI  x^Xortjra  fuxa  Ttfifjg  naQijyoQOVVTig,  Sintenisiua  pro 
avT<p  recte  aensit  exspectari  airrov.     Sed  ego  omniuo 
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pronomeo  hoe  delendom  eose  poto,  niam  ia  eqjoo 
rem  poeita  oit  otatoa  in  templo  Volcani  e  nexo  ipoo  po-  % 
tet,  ooa  ita  cor  ia  templo  Voleani.  C.  XIX  107«  b.  io 
verbisi  9A$m  6  IIoQar}pa  viog  6&4oi  nQwnporjthtot  mihl 
ea  orotionis  conformatio,  qoae  io  Hbr.  de  muiier.  virt  c 
XIV.  lcgitur,  praefereoda  eooe  videtur,  cx  qua  vlog  de-  . 
leudum  et  pro  ofyw;  taxv  eot  ecribendum.  Pro  ITopcnptf 
autem  dedit  Sint  UoQaipa  et  pro  "Aqqwp  in  Junt.  eot 
"J{xt>9.  C.  XXIII.  409.  c  pro  av/^pQop^aaaat  tn4v&qem9 
quod  e  Bodl.  1.  9.  editum  est,  eeteri  codd.  rectius  tueo- 
tur  av(KpQovr)aaaat  Stiniv&rjaap  idque  dedit  Sintenisios» 

Quos  igitur  in  his  duabus  vitis  corrigendos  eose  diud 
novem  locos,  eo  facilios  poterio  emendare,  quo  magio  »i- 
mul  codicum  auctoritate  nitaris.  Ita  in  Solonis  vita  al- 
teruin  locum  (c  XXIII.}  e  codice,  alterum  (c  V.)  aKi* 
da  causis  emendandum  esse  duxi.  Non  minus  in  Popli* 
colae  vitae  quinque  hiatus  librorum  ope  poterant  et  de- 
brbant  reinoveri  (c.  I.  XI.  XVI.  XIX.  XXIII.)  et  duo 
aliis  de  causis  (XV.  et  XVI.).  In  comparatione  no  unuo 
quidem  reperiebatur,  hiatus. 

In  Themistocliji  vita  c  XXV.  194.  c  legitur 
quidem:  OovnvSiSrjg  di  tprjoi  ndk  nUvaat  avtop9  suspico? 
tamen  hic  eodem  modo  quo  cap.  XXVI.  scriptum  fuisset 
nal  nXivaat  tprjatp  airrov.  C.  XXVIII.  185*  pro  'Emttq 
ovv  coqjecerim  *Emk  d%  ovp.  C  XXIX.  186.  e.  Avtq 
fUp  fj  niSaQtg  ovx  tx**  tynitpaXop  verba  sunt  Mithropaustac 

In  Camilli  vit.  II,  189.  d.  in  Mvrjfiovtvttat  J* 
avrov  ttfirjtov  5ptoQ}  videtur  optog  delendum  esse.  Sin- 
ten.  ex.  A.  dedit:  rifirjrov  avtov  optogf  quod  vitiosius 
,  etiam  est.  C.  V.  181.  f.  pro  inl  <t*£ta  i&Ximtp  fortasse 
feltttup  inl  fitita  fuit  scri|itum.  C.  VIII.  133.  a  in 
verbis:  OoQvftovfitvcp  3*  vn  avrdip  ry  KapiXXtp  nal  npo- 
tpdouoe  anoQovpti  fkXtiopof  *lg  top  atontotcttop  tdv  Xoytop 
owtftcctvt  ncctatftvyitp  opoXoyovptt  intXa&co&at  tijg  wxfc 
fortnH.se  olim  b(ioXoyovpt\  i.  e.  bfioXoyovpta  scil.  Xoyop. 
erat  scriptum.  .  C.  X/  133.  f.  notpd  yiiQ  ixQwto  ttp 
HSaanahp  toontQ  "EXXqptg  ol  VHxXtytot  post  itSaanaXqf 
rectius   a  Sinten.  est  interpunctum.    C.  XIII.  135.  b. 
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pro .  ytptr&tu  ttvrtp  tt/mfitm  ttr  ddtxia?  scribp  c  Sin- 
ten.  er  AC.  ytpio&at  ttftwQiap  airrcp  t.  «&  C.XX.  139. 
a.  ia  Vdrbis :  to  9i  nvQ  tife  'Eotiag  al  nctQ&ivot  furd  tm 
lif&p  dqnuodfuvai  tcpvyov  illud  (cpvyop  in  Bodl.  3.  %  el  A. 
C  deest,  videtur  igitur  auctoritate  librorum  nequaquam 
munitum  esse.  Possumus  autem  hoc  verbo  carere  ai  ex 
praecedentibus  verbis:  «5*  Uqcov  &  /Up  *lg  to  Kcxnncohop 
&p*nuvaoapto  9  illud  &vsoxtvdouvTo  hic  cogitatione  repe- 
timus,  ut  sententia  sit:  inprimis  sacrorum  alia  in  Capito- 
lium  conservarunt,  Vestae  ignem  autem  virgines  i.  e. 
conservarunt  eum  cum  sacris  rapientes.  Nostrum:  Unter 
den  ersten  Heiligthiimern  schafften  sie  einige  fort  aufs 
Kapitol,  das  Feuer  der  Vesta  aber  die  Jungfrauen, 
welche  es  mit  sammt  den  Heiligthttmern  geranbt  hatten. 
Ib.  139.  c.  in  verbis:  xaru  yrjs  XQVtpat  vno  t$  wp  tov 
KvQivov  primum  pro  T<p  vtcp  cum  Sintenisio ,  probante 
Schaefero  et  auctor.  Vulcob.  cod.  Mur.  Bodl.  3.  A.  C.  B. 
top  vtcbv  et  deinde  cum  eod.  Sinten.  ex  AC.  xQvxput  xard 
yqg  recipiendum  erit  Cap.  XXI.  139.  e.  tn:  inl  tgw  iXt- 
tpavTivcov  SicpQcov  iv  ccyoQc}  ixdftrjvro  xtxoofirjjxivot  ttjv  intov- 
crtv  tv/rjv  vnofiivovTeq  fortasse  ixd&rjvro  alium  tenuit  locum, 
conjicio  post  SicfQcov,  ut  scribendum  sit  ixd&ijvT.  C.  XXIV. 
141.  c.  ne  dubita  quin  in  verbis:  'H/u7g  $  anoQiy  otqotij- 
yov  aXXoTQta  t%ijpi  mot^uXofuvot  (retine  c.  Siot»  libror. 
ntQtfiaXXofuvot)  xu&rjfis&u  e  C.  otQunjyaiv  pro  oTQurrjyov 
recipias.  Est  enim  in  universum  dictum:  inopia  ducum.  C. 
XLII.  151.  e.  miror  quod  in  verbis:  ivixijcev  rj  fiaXuxcoTiQU 
vneixovoa  T<p  Sijficp  e  Bodl.  3.  xai  ante  vmixovou  deletum 
est  proboque  Sintenisium,  qui  hanc  particulam  revocavit. 

Undecim.igitur  cum  in  his  vitis  reperiantur  hiatus  in 
vita  Themistoclis  duo  hiatus  gratia  (c.  XXV.  et  XXVIII.)» 
in  vita  Carailli  autem  quinque  codicum  auctoritate  (c.  XIII. 
XX.  bis.  XXIV.  et  XLH.)  erant  removendi,  iri  quatitor 
locis  hiatus  solus  offensioni  erat  (c.  II.  V.  VIII.  XXI.). 
ln  comparatione  nulhis  est  hiatus. 

In  vita  1'ericlis  c.VI.  155.  b.  in  verbis:  OiSitijg 
altiag  tijp  tVQCctp  uvuiQiotv  ttvut  Xiyovng  tov  crjfuiov  oxm 
intpoovotp  post  otjfuiov  pausa  quaedam  est.    C.  X.  157. 
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k  in  verbies  <*  «  ry  &g  pfcov,  jfamtot/imrfm  atfmrf 
fuyaXjtp  IfifiaXoprxop  tfc  rtjp  Tapaypaixijp  pro  iftjktXiptm 
exspectaverim  fuutfialowrcop }  eos  Athenieases  Lacedae- 
monioe  redeontet  et  ad  ea  loea  revertentee  sint  adortL 
V.  Tbucyd.  1/107.  C.  XVI,  159.  e.  non  dobito  qaia 
ordo  verbomm:  ovtwq  knap&tl  rtg  xatporiR  ink  a&txrop  e 
eodd.  Dodl.  3.  C.  et  Junt  ait  mutandua  et  ovuog  inap&rt 
xatportjg  aei  rtg  a&txrop  acribeadum.  Ib.  160.  e.  in  verw 
bia  rovrov  dtjfuovgybg  h  r§  ortjXfj  itnu  yiygtanat  dde 
etpat.  m 

Jn  vitFabii  Maximi  c;VII.  178. b.  in  verbia:  tjxop 
ttvrtp  *ig  jpijpae  c.  Sinten.  e  BodL  3.  A.  et  C,  recipe  pro 
airT(p  avrojp  i.  e.  militom  Fabii  aive  Romanorum  ,♦  unde 
Fabius  rem  cognovit  lb.  178.  e.  in  verbia:  'QpoXoyyxu 
yitQ  avrqj  JMga  pfo  aptyi  Xveo&at  tojp  aXtoxofiipojp  Rets- 
kius,  quem  aecutua  eat  Hutten.  de  auo  dedit:  dfioXoy^ 
xetoap  yuo  ttvrofg*  Equidem  tbpoXoyijxu  defendo,  quia  id 
urgctur,  Fabium  tale  quid  concessisse,  aed  pro  avro) 
scripserim  cum  Ald.  Junt  avrotg  sive  avrotg  L  e.  ipaia 
et  Fabio  Romano  et  Poeno  singulos  captivos  permutari.  • 
Liv*  XXII,  23  habet:  convenerat  inter  duces  Romanum 
Poenumque.  C.  VIII,  179.  c.  post  nQooyepio&u*  ante 
tog  xparovpTt  rijg  'IraXiag  pausa  est  C.  XIV.  188.  c.  in 
verbis :  xai  xtnanlSjya  ix  rtpog  xtnadixtjg,  volgo  post  xa<* 
ranXfjya  addont  noXXtZp ,  quod  Cruser.  intcrpretatus  est: 
paventem  plebis,  unde  Bryanus  conjecit  articulum 
tw>  esse  addendum.  Toupius  in  Suidam  I,  317.  emen» 
davit  vnb  rtop  noXXojp.  At  vnb  minime  necessarium  cst, 
quod  disces  ex  similibus  a  Alatth.  Gr.  gr.  344.  Articu- 
luin  non  improbo;  non  ita  probo,  quod  Reiskius  noXXojp* 
ad  superius  verbum  uvSqu  ante  noUfuop  transposuit,  obi 
mininie  desideratur ,  cum  liictalc  quid  addi  exspectetur. 
Iteiskio  asscnscrunt  Hutten.  Coraes  ctSchaefer.  Rectiua 
Sinten.  librorum  scripturam  retinuit  QuaecXVU.  184. 
a.  leguntur:  2v  ptx$p  oiSag,  pixtj  di  ZQW&at  ovx  oidag 
verba  sunt  Barcac.  Item  fortasse  ferendum  est  quod  c. 
XXVI.  189.  d.  iegitur:  jfaktfi*  yay  dei  ivrvx*tP  rbp  av- 
rov  quippe  quac  sententia  sit  in  communi  vita  usu  trita. 
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■   la  comparatione  Perlclie  cum  Fabio  Maximo  IL  190.  & 

pro  Awl  avtrjv  y*  fortasae  AwJ  V*  *v*h*  acribeodom  erit 

.:     In  septem  igitor  quae  io  doaboa  vitia  ,  reperiuntor 

hqjoamodi  vitiia  io  vita  Periclia  ooum  (cXIII.)  codicum 

1  auctoritate ,  alterom  e  aententia  loci  (c.  X.)  et  tertium 
(c  XIII.)  hiatua  causa  corriges.  Non.minus  in  Fabii 
Maximi  vita  tria  quae  restant  (VIL  bis.  et  XIV.)  libro- 
rum  manuscriptorum  ope  et  in  comparatione  unuin  e  con- 
jectora  facili  tolles.    Cetera  vidimus  esse  excusanda. 

In  vita  Alcibiadia  c.  I.  192.  a.  pro  oirSiv  in  ver- 
.bia:  negi  pivovv  tov  xdXXovg  %AhttfltuSov  ovSkv  fooog  Stl 
Xiyttv  videtur  (itjSiv  esse  scrjbendum.  V.  Schaefer. .  in 
Demosth.  App.  II»  581.  qui  docet:  ,,Quod  eniin  aciam,  in* 
finitivus  qui  sequitur  impersonulc  StT  jungi  sibi  poscit  fifj* 
quaeque  cum  bac  negativa  composita  sunt,  alteram  ne- 
gativam  cumque  illa  composita  aversatur."    C.  V.  194* 

.  a.  post  tavr*  axoivavrtg  ol  tcXtOvai  ante  igtjnoQqftfjoav 
videtur  piv  esse  adjieiendum,  ut  respondeat  sequenti:  '0 
S*  jdXxtfltttSrjQ.  .Ib.  pro  iSiovto  Si  tov  av&odnov  aoyv^ 
Qtov  StSbvteg  fortasse  StSbvteg  aoyvoiov  scriptum  fuit.  Jt) 
autem  minime  cum  Bryanp  in  8i  est  mutandum,  quoniam 
respondet  sequ.  Si.  Cap.  VI.  194.  c  pro  verbis:  r)  imb 
QovxvSiSov  Xtyofxivij  nuQavofUa  «2$  tb  owfia  ttjg  Stuitrjg- 
Tbucydides  (VI,  15.)  habet:  tijg  te  xuxit  tb  iuvtov  gq* 
fia  naQuvofuag  ig  tijv  Siaitav ,  qua  de  causa  1'lutarchus 
Reiskio  a  vera  bistorici  sententia  aberrasse  videtur. 
Recte  tamen  eum  Baehrius  refutavit  utrumque  locum  ita 
explicans,  ut  sit:  „illegitima  Alcibiadis  viveudi 
ratio,  quatenus  ad  corpua  illa  apectabat.  Su- 
apicor  autem  Plutarchum  in  eo  certe  Thucydidcui  esse 
aecutum  ut  xora,  non  tlg  ante  tb  iavtov  ad>fia  scriberet 
C.  XIII.  196.  e.  Qtotrat  Si  xal  Xbyog  ttg  xai  'AhttfltuSov 

..  vnb  <t>uiuxog  ytyQUfifiivog  e  conjectura  Xylandri  (de  qua 
tamcn  ipse  dubitat)  et  Anon.  est  editum  et  a  Tayloro 
probntum,  cum  libri  omnes  tueantur:  xai  %A)jttfltuSov  xal 
Qaiaxog.  Ileiskius  de  suo  dedit:  tog  ftaiaxt  conferens 
supra  dictum :  Xbyog  [IooxQutu  yiyQumat.  1'osse  etiam 
proferri  addit  lleisk.  <ig  imb  tyaiaxog.    Donatus  vertit: 
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(towmt  iiIim  asnnalli,  qat  eam  malta  *•  Al- 
*ifei*4*  et  Phaeaco  scripta  reliqaissent1  At 
*m  ttete  feteilexit  genitivum,  qai  *  Xo^og  regitur,  at 
«*tc*ti*  sit:  profertar  oratio  quaedam  i«  Alci- 
fctadem  etiam  Phaeacis  (non  solom  aliorum).     V. 

ad  Periclem  p.  879.    quem ,    posteaquaoi 

aoripsi,  vidi  idem  sentire,  modo  ot  non  male  etiam 
Ktd   inter  alia  explicans  defendafc      C.  XV. 
198.  <L  verba:  xaTamovvtai  ifi&Q  'Afttjvatoi  sant  Patren- 

et  C.  XVI.  199.  b.  pro  yvvulxa  snte  ix  tdh  utx- 
i&Xaptvov  j)oterit  ywatx  scribi,  sed  etism  deinde 
4*  deleri  C.  XXII.  209.  d.  <fc£a>  avxoTg  ox$  gfi  verba 
ipsa  Alcibiadis  sunt  C.  XXIII.  803.  c  Coraes  e  con- 
jectara  Bryani  edidit:  iv  QQUxft  (u&vaxtxb$%  [iv  Qexxa- 
Ua']  hmuaxtxog.  Vulgo  iv  QexxaXia  deest,  Baebrius 
tamen  in  C.  invenit  indeque  uncos  removit  commemorans 
Athen.  XII.  534.  b.  iv  GettaXiu  Si  innotQotptav  xal  ypio- 
Z&v,  recte,  modo  ut  fortasse  verba  ip  OettaXiqt  post  h§- 
naattxoq  sint  transponenda*  Inde  etiam  fortasse  est  ex- 
plicandum,  quod  baec  verba  in  plurimis  codd.  absunt,  vi- 
debantur  non  suo  loco  esse  scripta,  quia  in  ceteris  ter- 
rae  nomen  est  propositum.  C.  XXIV.  804.  a  pro  tptXo- 
xifAotaroi  fjdr)  top  'AkxtfituStiP  iftuqvpovto  Sinten.  c  Baeh- 
rio  fjdti  c  Paris.  A.  B.  C.  D.  E.  post  AbctfltdSrjv  trans- 
posuit  Iu  F.  top  'jiXxtftiudrrp  est  omissum.  Equidem  tjSfj 
olim  non  adscriptum  fuisse  et  ex  aStjv  in  'AXxtfliuSm  or- 
tum  esse  puto.  C.  XXVI.  800.  a.  e  conject*  Corais  a 
Schaefero  editum  est :  toTg  fdv  noXef*iotg  evfrvg  txetv  vntJQ* 
X**  afiaxel  *Imiap  Senuaup  %  'EXXrjanovtov  xul  tag  vijaovg. 
Vulgo  eniin  u/iuxei  poat  'EXXtjanovtov  collocant ,  jure  af- 
firmante  Baehrio:  ^iatis  constat,  quantnm  sibi  haud  raro 
Noster  indulserit  in  justo  verborum  ordine  invertendo.tf 
Reiskius  sine  idonea  causa  ante  'EXXyanovtov  addidit  xak 
xov.  C.  XXVIII.  807.  a.  in  verbis:  Ov  yuQ  fiovov  tovg 
noUfiiovq  tfkufrh*)  aXXa  xul  tovg  'Afrrjvuiove  uneyvwxotaQ 
fSy  ipftiivat  x*X*voa$  ^cvijX^rj.  Reiskius  post  tXuftev  aut 
xmQttaxevuaufMvoq  aut  ififlug  subaudicndum  esse  dicit,  cum 
ex  antecedentibus  ad  Ifoufrev  sententiam   ejus* 


modi  .auppleverim:  latolt  Impetum  parana  in  bootee. 
Deinde  legendum  eese  susplcatur  t  dXXd  xai  tovg  'Afrrj* ' 
vaiov^  (sciL  fXafav)y  otfe,  dmyvwxoTag  tjdfjy  ififiqvxH  *••. 
l*vaa$  dvrjx&V  «  »eed  insciie  etiam  Atheniensi- 
bas,  qai  cum  jam  coepiesent  desperare',  se 
posse  com  hostium  classe  confiigere,  repente 
signam  movendi  ab  Alcibiade  accipiebant  in 
altnm  excurrente. "  Baehrius  cum  Corae  et  Schae- 
fero  (in  prior.  edd.)  post  fXa&ev  plenius  interpunxit,  sed 
Reiskii  rationem  haud  ineiegantem  dixit  Schaeferus 
contra  vulgatam  defendit  ita,  ut  breviloquentiam  adesse 
dicat,  sententiamque  esse:  dXXd  xai  A&ijvuiOidneyvMx*- 
ouv  ijSii9  oT*  iftfitjvai  xtXwoug  dvrjx&v*  Offendunt  tamen 
verba  illa:  ov  fiovov  rovg  noXeftiov^  XXu&ev,  dXXdxai  tovq 
'A&vpaJovg—ifi/Jfjvai  xtXevoag  dvfjx&Vt  quae  sibi  non  satis 
respondent  .  Quod  autem  Schaeferus  diciti  rfjv  nuQa- 
cxtvrjp  non  posse  dici  Xa&uv  Tovg  'Ad-rjvaiovs,  ut  qui  ap- 
paratum  coram  viderent,  non  ab  omni  parte  verum  est. 
Nam  potuit  sane  Athenienses,  praesertim  cum  jam  de- 
sperarent,  latere  se  ipsos  contra  hostes  esse  profecturos  et 
in  co  ipso  lonstabat  ejus  apparatus,  solis  lortasse  aliquot 
amicis  notus.  Ego  igitur  post  fjdrj  addiderim  xa«,  ut  sen- 
teptia  sit:  non  solum  hostes  latuit  (scil.  impetum 
parans),  sed  etiam  Athenienses,  qui  jam  despe- 
rabant,  et  eos  conscendere  jubena  solvit.  C. 
XXXIII.  210.  a.  in  verbis:  'Eytjyfoavro  Si  ttjv  ovaiuv 
dnoSovvui  avrrp  videtur  avrrj)  delendum  esse. 

In  vita  Coriolani  c.  XI.  218.  d.  in  verbis:  rp  Si 

TQiTCp  VGTIQOV  iXQTJOUTO  nQU&MS  TiVOf  fj  TVXVG  V  iSfoq  IjdQkTTJS 

im&frtp,  xuftuneQ  "EXXrjvtt  iu&tvTo  noufcwc  fdv  indvvfiov 
xov  ^(ottjqu  x.  r.  X.f  primus  Reiskius  offendit  censens, 
probante  Iluttenio,  deesse  post  ixQtjeuTo,  <&e  xal  &XXy 
fjStj  tqit<p  ovofiUTi  ixQfjoavTo*  Sequentia  enim  fj  tvxvs  ij 
ISia?  neque  Rlarcio  neque  huic  facinori  convenire,  sed 
generalius  esse  dicta.  Non  minus  offendit  post  Coraem 
Schaeferus,  qui  locum  misere  laxalum  per  socordiam  li- 
brariorum  sic  redintegrandum  esse  suadet:  r<p  Si  rp/ty 
votsqo*  ixQVauvro  im&irq) ,    xa&dntQ  "EXXtJVtf   M&MPTO 


fUp  tqp  JEvriiQa  *,  r.-JL  Equidem  multo  leoiori  medetn 
locum  iU  aanandum  esse  duco  ut  scribaturt  •  ry  4t  r^rft 
*p*£? o5c  TiPOQ  vot€qop  ixQVouvr  ij  tvxvo*  Qoin  enim  e*« 
pra  dixerat,  Coriolaniim  nomen  a  bcinore  duxisse,  nunc 
ia  tiniversum  de  hoc  tertii  nominis  vau  quaedam  profcrt 
idque  ita  ut  breviloquentia  quadam  a  Corioiano  atatim 
ad  Romanoa  omnea  transeat  et  de  eorum  uau  disputet. 
C.  XVII.  881.  d.  e  conjectura  quam  C.  eonfirmare  vide- 
tur,  Scbaeferus  edidit  bXiyov  iMtjotp  pro  cett  oXtyop  id. 
At  INutarchus  utrumque  dixisse  i|ise  Schaef.  T.  V.  p. 
103.  fatetur,  ita  ut  Sintenisium  oXtyop  retinentem  lauda* 
turus  sis.    C.  XXI.  894.  a.  in  verbis :  'HfiiQUQ  $  oXiyaQ 

-  tw  noiv  &yqoTq  uvtoq  xa&*  iavrop  vnb  noXXtZp  Jim/tfc/g 
XoyiOfuZp,  ofovQ  6  &vfioQ  imt(kcXUv ,  <og  ovr  $Iq  xuXop 
ovT$  ov/upiQOP  oifdip,  alX  ij  to  'ftofuiiovQ  /uercAdtf*,  tyi- 
pcoox*  noXifiop  uva  /Juqvp  xai  ofioQOP  upuorijoui  t*$  «ru- 

;  tovq.  w£2qmg4v  ovp  x.  r.  X»  Reiskius  wr'  (pro  ofc  quod 
Vulcob.  et  cod.  D.  hab.)  oi/r'  *Iq  vitiosa  censet  legiqoe 
vult:  waa/upoQ  ruens  eig  xaXbpf  ut  ad  &v/h>q  redeat» 
Schaeferus  contra  vulgatum  <oor  dcfcndcns  verbum  v*d- 
fiallev  ex  anteccdd.  repetit  vertens:  qualia  subjicie* 
bat  ira,  proindeque  neque  honesta  neque  utilia, 
sed  solam  vindictam  spirantia.  Equidem  verba 
ita  struo:  cjot*  ovt'  iIq  xuXop  ovre  (scil.  iio)  ovfi(p%Qbp 
oudiv,    uXX*  ij  to  'JtofjutiovQ  fiiTiXfaTp  4yiptooxe}    noXe/i&p 

TiPU    fiUQVV    XUi    OfiOQOP    UPUOTfJOUQ    in     UVTOVQ  9      (OQfATJGiP 

ovpf  ea  vi  ut  sit:  ut  toeque  ad  honestum  neque  ad  utile 
quidquam  nisi  vindictam  de  Romanis  sumere  vellet  (propr. 
cognosceret).  Nostrum :  dass  er  wcder  sur  Ehre  noch 
sum  Vortheil  etwas  anderes.  als  sich  an  den  Romern  xo 
%rfichen,  kannte  j  indem  er  einen  schweren  und  nahfn 
Krieg  gcgen  sie  erhob,  wandte  er  sich  nun  u.  s.  w.  De 
articula  ovp  postposito  cf.  Herod.  I9*  144.  C»  XXXII, 
888.  f.  in  verbis:  ooo$  yccQ  ijoup  /epef?  &edp  ij  fivortjQAop 
oQyiuorui  ij  q>vXaxiQ  hiatus  quidem  ante  v  minus  mole- 
stus  est ,  Jure  tamen  Reiskius  offendit  in  verbo  tpuXaxee 
sic  nude  posito,  censetque  igitur  aut  fiapjnrop  interpo* 


nendum  aut  #  fitfiUm  J*p5*  ipvXaxt  esse  legendum,  non 
pegans,  carmina  vatidica  posse  etiam  rw  pixmjQfav  no- 
mine  comprehendL  Qoidni  igitur  acribamoa  **}  <pvXaxegf 
qoo  tota  difficuitas  est  sublata? 

Quae  cum  ita  siflt,  in  tredecim  vidisti  harum  vitarnm 
locis  vocales  ita  concurrentes ,  ut  jure  offenderent,  ex 
quibus  in  Alcibiadis  vita  tria  ejusmodi  vitia  non  satis  co- 
dicum  auctoritate  nitebantur  (c  XIII.  XXIII.  XXVI.) 
tria  aliis  de  causis  correctione  egebant  (c  I.  V.  et  VI.) 
et  tria  propter  solum  biatum  offendebant  (c  V.  XXIV. 
et  XXXIII.).  In  vfta  Coriolani  autem  unus  locus  codi- 
cum  ope  erat  emendandus  (c  XVII.)  et  tres  aliis  de 
causis  corrigendi  (c  XI.  XXI.  XXXII.).  In  compara- 
tione  non  est  hiatus. 

In  Timoleontis  vita  c  XII.  841.  e.  in  verbis: 
o&t*  9ij  ccvjiQi&rioctv  dele  3rj  c.  cod.  C.  Cap.  XXVI.  249. 
c  in  verbis :  uvafjU&CQ  IxuriQcp  tx  xwv  fyvtnv  ov  noXXovg 
ne  dubita  quin  e  cod.  Mon.  et  Par.  B.  C.  ix  deleas,  quo 
facile  caremus.  Cap.  XXX.  251.  c  Schaeferus  c  Ano* 
nym.  Dacier.  et  Corae  edidit:  ttj$  <Jtxtjg  uvtoiq  opoXoyov- 
fUvox;  tfj  Tifioteovrog  tvTvxia  inm&tfUvtjQ^  quae  ita  ex- 
plicat:  cum  poena  illis  modo  Accommodato  feli- 
citati  Timoleontis  (Le.  ita,  ut  etiam  hinc  appareret 
summa  Timoleontis  felicitas)  imponeretur.  Probavit 
o/Aoko/ovfUvas  etiam  praeter  Huttenium  Thierschiiis,  qui 
aut  ita  aut  ofioXoyovfjdmjQ  legendum  esse  censet.  At  6/t*o- 
XoyovpLivoK  mera  conjectura  Anouymi  est,  iudeque  hausta 
a  Dacier.  Omnes  euim  libri  tuentur:  tijq  Sixtjg  avroi$ 
anoXoyovftfvw  rfj  TifAoXiovrog  lirtvxiu  inm&tfiivfji \  quae 
Xylander  ita  interpretatus  est:  adeo  vindicta  divi- 
na,  cum  fortunae  Timoleontis  videretur  incoin- 
modatura,  se  excusavit  ita  illos  punieudo,  ut 
ne  etc  Cmserius:  atque  ipsa  causetur  ultio  fe- 
licitate  se  Timoleontis  inflictam  illis  fuisse 
ne.  Ileldius  denique:  excusans  se  felicitati,  i.  e. 
ostendebat  se  uihil  de  felicitate  Tiinoleontis  detrahcre. 
Quas  explicandi  rationes  jure  contortas  dices.  Melius 
Bredovius  locum  germanice  ita  est  interpretatus :    indem 


dto  Strafj^rech  tigkeit ,  echfltseod  dae  GMck  dea  TfaM» 
lcon,  flber  aie  verhingt  war,  quamquam  tam  rp  wrvxfy* 
legi  neqait,  nti  recte  Heasiaa  animadvertit  At  qaidni 
Ty**-*vTvxte*  legamas,  qaae  mqtatio  fere  nolla  eat  di- 
cenda  ?  Beiakiua  Jam  accusativum  dedit  pluribua  mutatia 
coqjiciena  t  rife  di>w  ttvtoTg  dno  Uyov  furd  rifp  Tt/*o- 
Uoptoq  tVTvxtctv  tem^/i^.  Volcob.  pro  ovtoTq  habet 
«trifc.  C  XXXV.  853.  a.  non  dubito  quin  pro  tariU»» 
eterce$  poat  J*  Ktto  c  C.  */UtW*r«c  acrlbendum  ait 
Qaod  Tudertinua  vertit:  ex  Chio,  libria  non  probatur. 
In  vita  Aemilii  Pauli  c.  I.  855.  d.  e  conjectura 
Beiskii  editum  est :  Ovdtvl  yag  dXXy  tj  owStutTJou  mA 
ovnfitcoau  t6  ytvofuvov  totxt*.  Schaeferus  tamen  owJtW 
yitQ  dlX  tj  mavult,  quod  jam  Bryano  placuerat  et  Hai- 
tingero  in  Act  PhiloL  Monac.  III,  g,  168.  Sed  Hel- 
dius  vulgatum  ovdiv  yuQ  ulX  ij  defendit,  vid.  ejua  com- 
ment.  ad  h.  I.,  quem  quod  Sintenisius  aecutua  est  probo. 
C.  V.  S&7.&  verborum:  Ttp  y*Q  orw  fuydXtu  fUp  ajuop» 
Ha$  dvaiwtrafUvat  yvpaTxag  dpJJQ&p  dlXag  ovn  dnrjiXa- 
£av  •  ricg  if  (x  rtvoq  dtfSiag  xal  dvooQftooriaQ  fifrobp  fUXQU 
nal  nvxvd  nQooxQOvafutta ,  a  Xav&dvovra  tqvq  dXXovg 
aniQydCirai  tdg  avf}u4oTovg  Ip  taTg  ovfifitdoiotp  dXXotQto- 
tijtoq  hanc  eaae  aententiam  benc  Schaeferua  vidit:  „Non 
aolum  magna  omniumque  oculis  exposita  uxo- 
rum  peccata  causae  aunt  divortiorum,  aed 
etiam  offenaiunculae  quae  oculos  aliorum  fu- 
giant"  Unde  patet,  non  cum  Corae  ovx  ante  dntjXXa- 
£av,  sed  xal  ante  dvanenrafiivat  esse  addendum.  Non 
minua  in  iis  quae  sequunttir-  cum  Bryano  et  Sintenisio, 
quem  ad  h.  L  vide,  tu  S>  $*  ttpog  scripserim.  Pro  *qoq* 
UQovofuxTUj  quod  est  in  codd.  A.  D.  P.  et  Junt,  vulgo 
nQOGXQovfiiara  legebatur  et  pro  ovrt  in  C.  est  or#.  Quae  c 
XXVI.  269.  a.  leguntur:  Td  3i  naidia  ovXXafiwp  avrbg 
lcovt  ivex^Qtaevy  brevius  quam  par  est>  sunt  narrata.  Cogi- 
tandum  enim  est,  eum  in  fuga  lonem  quendam  amicum  repe- 
risse,  illique  liberos  tradidisse,  idque  priusquam  ad  murum 
accederet  Legitur  enim  in  iis,  quae  antecedunt :  ov  Xa&ayp 
ftip,  vnotp&daag  dtrot£  'Ro/utiovQ  futd  ttiq  ywatxoQ,  ubi 
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Ittaras  tgttur  Jam  non  ampltas  secum  habolsse  videtor. 
Deinde  cogitandom  est  lonem  liberos  Romanis  tradidisse. 
Sed  haec  omnia  potios  narranda  erant.  Rectios  igitor  c.  eod. 
'  B/Iw  scribes,  quo  facto  omnia  bene  habent.  Ipse  quidem 
praevenit  cum  oxore  Romano9f  aed  cum  Ion,  quamvb  esset 
Persei  amicaa ,  liberoa  cepisset  Romanisque  trtididisset, 
eausam  praebuit  Perseo,  se  ipsum  tradendi.  Ib.  296.  d. 
pro  navrrj  ate/iotatop  scribendum  erit  nccrtcoq. 

Ex  octo  in  his  vitia  obviis  hiatibua  in  vita  Timole» 
ontls  tres  iibrorom  auctoritate  (V.  XII.  XXI.  et  XXXV.) 
et*onus  aliis  de  causis  (v.  XXX.)  erat  removendus.  In 
.  fita  Aemilil  Pauli  non  minos  duo  loci  e  libris,  (v.  I.  et 
-  XXVI.)  onus  alia  de  causa  (c.  V.)  et  unus  hintus  causa  (c. 
XXVI.)  eraf  emcndandus.  In  comparatione  non  cst  hiatus. 
In  Pelopidae  vit.  I.  877.  e.  Coraes  edidit:  tcpfj 
toi  noXXov  rtpa  rrjp  ccQrcrjv  a£tccv  tb  firj  noXXov  a$top  ro 
Cvp  partim  e  conjectora  prius  ro  mutans  in  tov}  partim  e 
cod.  (c  Vtilc.)  delens  xai  ante  posterios.  Schaefero  scri- 
bendom  videtur:  tb  noXXov—a£tap  r)  rb  fiij  x.r.X.  Eqai- 
dem  tamen  vulgatum:  ro  noXXov— a£tap  xai  ro-defende- 
rim  comparans  Plat.  Soph.  955.  d.  sfye  tb  op  xal  tb  &d* 
uqop  (at)  nctfinoXv  SucptQitrjp,  sed  alterum  cc£tov  delendum 
esse  censeo.  C.  IX.  289.  d.  dele  8rj  in  verbis:  nagct- 
oX^Tp  iavtop  8t)  apvnonttoQ.  Nam  quid  hic  8tj  velit  non 
perspicio.  Ib.  883.  e.  in  verbis:  ro»  vibv  kSiovro  firj 
xcctapryvvpcu  avtoTg,  aXX  ix*no3<5p  d-io&at  tov  ftfXXovrog, 
VUlgo  avroft,  quod  etiam  Schaefer.  probat,  habent  Mihl 
tamen  omnino  delcndum  esse  vidctur.  C.  XII.  884.  c 
in  verbis:  r)  1f  ixxXrjcria  oq&t)  nQog  rtjv  oxptv  fura  XQotov 
xai  ftofje  ilaptatrj  oq&tj  fortasse  post  oyuv  olim  erat  col- 
locatum.  C.  XIV.  88&  b.  in  vcrbis:  Uqoq  rovrov  vno- 
nifinovatp  oi  ntQl  rbv  UtXonidav  Idiqt  tfinoQov  rtva  rciv 
cpiXcov  xWfMtr*  xofii^opra  xai  Xoyovg  offendo  sic  colloca- 
tis.  Hoc  enim  in  loco  rtpa  rcov  cpilcov  XQVPU™  cohae- 
rent,  quoniam  XfinoQov  rav  cpiXcov  i.  e.  mercatorem,  qui 
intef  amicos  erat,  bene  did  posse  dubito.  Deinde  eos 
privatim  mercatorem  misisse  per  se  patet.  Helius  igitur 
legetur  f/moQOv  Idicf  ttva  rcov  cpiXcov  XWI***<*  ***  Pfi- 


vatiai  quasdam  amieorom  res  Le.  doaa  et  vefba 

afferentem»  C  XXIL  8 89.  e.  in  terbist  fimov Jf  dp* 
IfC  *&U>t  tfatoyyofo»  Schaeferus  de  eoo  dedit  pro  vul- 
gatoi  &*o?  4$  ayOw  nal  jiaUo?.  Coraes  aot  **)  aot  Ite» 
«og  delendom  esoe  censet  aut  scribendom:  txnm  i£  ayj. 
hft  nojlog.  Orell.  ad  Isocr.  468.  sospicator  Inm/ag  4f 
iytt*R  wcMog.  Eqoid$m  volgatam  defendcrim,  ot  ait: 
eqoa  e  grege  eaqoe  polla  L  e.  Juvcnis.  Deside- 
rabant  enim  poellam  ad  sacrificiomf  eoi  desiderio  per  *riU 
Aot%  qood  verbum  Oraecis  etiam  poellam  signiflcabat»  aa- 
tisfactum  esse  opinabantur.  C.  XXIII.  889.  f.  pro  d?  ia 
T6t€  9t)  y—<j>a\uyl  Schaefer.  mavolt  <f ,  qnod  sane  aptioa 
est  praecedenti  naitot.  C.  XXV.  891.  d.  offendo  legenst 
Tuvta  pkv  ovv  Ixu  rtvit  nai  tov  (Uov  ano&ctoQrptv. 
Nequc  enim,  si,  oti  vulgo,  tov  fiiov  explicas  per 
ejos  vitae,  neque  si  com  Schaefero  per  vitae  ho- 
manae,  ut  scriptor  in  universum  de  moribus  bomi- 
num  loquatur,  verba  huic  loco  conventunt,  in  quo  de 
Meneclidae  multa  agitur,  qoam  cum  solvere  non  posset/ 
iate  homo  rebus  novis  studebat  Quatenus  autem  id, 
qood  saepius  factum  minime  mirum  est,  vitae  considera- 
tionem  quandam  babeat,  non  patet.  Poterat  certe  sex- 
centies  ejusmodi  sententia  a  Plutarcho  ad  singula  quae 
narrat  facfa  addi.  Eqoldem  suspicor  verba  in  margine 
adscripta  fuisse  ad  illa,  quae  praecedunt :  xotvrjv  ttva  rov 
tp&ovov  nctQafjiV&ittv  tx°**0Q  ,  av  a>v  airrol  pij  dyvavrcu 
(kXrfove  rpccvijpOi ,  tovtovq  a/mayintog  Mgcov  anodei&oo* 
naniovg.  Quibus  de  verbis  jure  dici  potest,  ea  Kxu 
(Vulc.  &<**)  uva.nal  tov  fiiov  ano&tiogrjotv.  Vid.  Libell. 
meom  sopra  commemor.  p.  8.  C  XXVL  899.  a.  in  ver- 
bis :  %Ea  di  tovtov  nal  IfrkoTfiQ  ytyovivat  tdo&v  'Ena/u- 
movSov  ro  sttpi  tovg  noXtpovg  nal  tuq  oTgarrjyiuQ  &QCtorq- 
ftoy  tocoQ  nuruvof)oa$  Coraes  suspicatur  yeyovtvai  rtohv 
&o£ev—rotoe  Karavoyoaotv.  Cui  si  Schaeferus  opponit» 
•Boo  non  potuisse  dici  JotoQ  naruvofjoui  bellicam  Philippi 
virtntem ,  de  qua  constiterit  inter  omnes ,  errat.  Quibos 
taim  Philippos  Epaminondam  imitatus  esse  videbatur, 
toterant  sane  fertasse  virtutem  bellicam,    neque  eeteraa 
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Virtates  spectare.  Praefero  tamen  vulgatam,  quia  libro- 
rum  aoctoritate  nititor  motata  sola  verbi  frlayrw  eede, 
qood  post  y*yov4vcu  collocetur.  C.  XX  VI 11:  893.  b. 
verba  Pelopidae  eont :  ori  aSerog  ovoa  vnofUpug  %AX&lav- 
Sqop.  Cap.  XXX.  894.  c  pro  tcutov  uS*  fortasse  olim 
t2te»  ccvtov  erat  scriptum. 

In  vitMarcelli  cV.  800.  b.  pro  ixon*  poat  «<par- 
pcu  acribe  XQV**  lb«  'H  6*  oi  xcer*(pQ6vt]09f  xuiTOt  fuxoov 
optoq  tov  iXXeifA/ucroe  e  conjectura  Anon.  (cod.  Dac.) 
probante  Bryano  dederont  Coraes  et  Schaeferus ,  cnm  in 
libris  et  volgo  'H  S"  ov  xars<pQOPt]09  rov  xaxa  fitxQOP  o&- 
todq  iXXtifutrog  (teste  Stephano  legitur  etiam  iyxXyfucrog) 
exhiberetur.  fteiskius  suspicatus  est  tov  naQct  /uxqop  n. 
t.  X.  errati  ob  rem  tam  minutam  commissi,  quod 
jure  improbat  Schaeferus.  Ego  probarem  vulgatam,  si  de- 
monstrari  posset  xara  fitxQop  aliud  quidquam  paolatim 
interdum  significare.  Qua  de  re  cum  dubitera,  conjecerim 
Plutarchum  tov  xutcc  (iiuqop  ovrcoq  iyxXtjftarog  scripsisse* 
PoIIuerat  enim  patrios  etsacros  ritus.  C.  VI.  300.  e.  pro 
nohp  imig  noru/iov  IldSov  uvmxtofjUvrjv  suspicor  noXiv 
vnio  noTa/top  IIuSov  avcpx.  olim  fuisse  scriptum  v.  Xe- 
noph;  Anab.  I,  1.  9.  C.  VII.  301.  c.  pro  dvr)g  fuyi&tt 
r«  ooifucrog  t£oxoe  raXaroip  xa\  nuvonXiqt  iv  aoyvQcp  xai 
XQV0V  nal  0a<paTg  xal  nuot  notxiXfiuotv ,    wcniQ  uoTQunt]9 

Stacpiowv  oriX^ovofj  vulgo  ccvt)q xai  navonXiqc  iv  agyvQtp 

xal  XQvoy  xai  /kcrpatg  nuot  xal  nocxiXfucoiv,  waniQ  ccoTQa- 
nr)  Siacpiowv  criXftovoa  exhibent.  Vulc  dat  ivuQyvQq?,  H. 
Stephanus  nuoi  in  ndoatg  mutari  vult,  Anon.  xul  nuot 
conjecit  coqjungens  naat  cum  notxiXfucatp.  Vulcob.  ultima 
verba  mutat  in  woneQ  uorQunrjp  Stacpioiav  oriXflovoav  vel 
crTiXfiovcp.  Bryano  displicuit  Statpiotov.  Reiskius  scripsit : 
nccvonXiav  uQyvQcp  xcci  XQvocp  xcci  fiacpuTg  xul  naat  notxiX- 
fucocVf  obontQ  uoTQuntjv  Stucpuivcov  ariXfiovaap.  Equidem 
legendum  esse  censeo:    xul  navonXiav  (et  quod  ad 

arma  attinet)  doyvQcp xuX  naat  notxiXfucotv  <5ontQ 

acrQant)  Statpiocov  criXfiovoa.  ita  ut  homo  ipse  splendidis- 
simis  armis  indutus  cum  uorQunfj  ortXfiovop  comparetur. 
C.  VIII.  308.  b.  in  verbis :  ro  yaQ  Tvnruv  cpiQiQt  oi  *Ah 


jjwfalfirtiafririAWih^  ,tf 

f^itla^ rip^N^ihAJbf t Iih  qaad  Sfcpbaaurfnfceae  (oorrexit 
jtferfcatitJRoniuluiffc  (XVlntb  ^/jrJ^«i^^</-21iyMri)Bi 
«tvikini^  ,f>iMidprf>eliam  Harticaliin»)4ele«»?MldirAfl|^M 
Otaf.uMarcfcll.  jCaiUL'»l)Ofti.y-  30&i  feinj^brbi&:<  p<ma*nq» 
pbrtHnnozl\rob  Bardfauwvrov,)*  fbriaseeltfraia  nadtimfciHr 
Toui  BtoStov.  *  Plutfcrche  erat.!d*t4m;>  iC^Xfy  306  ^ 
non  dubito  quta  pro  afjprro  ante  faepte/c^tH/piirlft!  ecribeap» 
duni:8Ustfyi&£  IU  306.  e.  Coraos^e  o6d<Lii(imd  e  c?6+ 
ject.  Auon.  et  aimul  tossa  Dac.  qui  .tautfen .  malli  sanf  cor 
dices)  edidi t :  i -  <Zp  :  ol  piv  avrji ■  rfju*e<niiTfg ,  <  qbod  I  Bryaa. 
etiam*  ^robat /cam  valgtt  airrfc  .kabeftot  ,!cuJusi|oc*i  Ste* 
•pftanus  probpnte  ♦  Beiskio  avrotg<  voluit:  <  quaol'  saiH 
if»sos/in  hoa*in$s~iiicirieraft<i.subjungi^oeiJlcus+ 
kius:  ol  +lip^*b  inseqfaeiUet-iMiklestitutum  prtflct €  idefe*- 
Ctum.i i  Sdspieatur.  tgitacPliitarchum  scripsisdewoiiro^jiilr 
avToZ$lifineao9Tt$iTot$  Mv&Qcinoii  vel  &r£(>dotyieih{T$npc&r 
*VTiOWyt\i0i  >d&)tfp  £€yd^tTt*n(Mdtii6zO*rtte  f/Ldy<&ipl&  jf. 
xr.  Ttjs  r«  fiqxavw  rjyyu/frarurH*.'  c.->  A.!iLacanam<  Jufesae 
eto ;<oAi>/f*?MConjt]riti.  .etiam  Xylander. I» Eqoufcm  ? putaierim 
JPIularchumivpcripsiase^v.cSfMiq/  v/i€r.l\.citTVu£  .'ifimrivv* 
ree /,  .  i. . e.A <\\1jo yAvjL  (j[iii .ipo^tfa  i  alte^»  postial*» 
4eruaii  <iaUideb*ot.\ov.C.  JXIX*  308.  ;c.-  inter.Tffv/iTrad. 
&}aa*r.efcito»ewm<;  paasa  est^  qui  do  causat  <£tiam<  vuigo 
posi.  cui*ma& ijc*t{\f  \vq\us.  interp*mgi»bidur.  Cj<jXiXQL  81 1. 
d^i  pcq  Giitfictyow*  <pilcU>£m&i  hPfopcafotQ  scribe  crvfjniuti 
)tf&ftP&/Mivtf?dvTiv  JbJ  31'1/eihia  verbis i  utQocrufaTOvaip 
4€unp.Mi\£ VQoXQVOAQt'. piTU\>dc**QV(*p  ihqju90i\ itMle*  artietf- 
Juul<  )/CiiXXVlli..Sl/L:/.  in  vtrb\HttfteiQauttoSi^tr$tiesuhp 
&eowfatv^M^\(plXoT<p6t£nov\  m*3ho&\fr  xaiw-imfftfivrqr 
rQattiim^fjdde  rrt  icutn  Juntitia.ji  quaijiqbamiitiatusvniibtia 
^enditiliiSch^rfer^/praiijk^ir^tose  thoH.  itialfelfcortjodU 
*p<*rm*z<px4hn  iC.vtXXlX.316i  ti.pofct  io£uifytjafpj:i«tfte 
Idtm/fcit  «Niculuiti>lroMr)aiide^  4ui  jetinni  isopraj  ctft  >aildit*fe 
Jtd  bObi.nom^-  Cvj.iXAXr  ai&  a*vina  «rkrbisi  Uattnibalia 
*Hm^Gciu\it<yAw<kv&tci  jfxsifc**',.!  «eiP.  imotoniparat.  ni.  III. 
3tSL>a« \ia,verbia  c^«^»*«^o^<7fl4%v«fl)^o^^^xwVolv,  inwe 
fi^ii^Dst.irt^ir/^m^^^re^oodeaA  sequ. *&ipf  Jfco*iif\&  >  , 


v^  .iQotat  ia  vMfsvqoot  ptara;ffeperidtilW*^«smodtv iri* 
ttopnon  est  toinia^qji)Jsoma%  ad  tfa.inoodum  bonbcodi~ 
ccs  (dico  ParisienacaA.  C,  et  aJioa)  aunt  collati  ct  e*e 
«mnioo  diligentiam  editorom  minus  sunt  expertae,  quam  de 
quibus  ante*  disputavimus.    Qua  de  tausa  etiam  in  vita 
Peiopidae  ex  >  decem  hiatibus  \  «nus  e  codicibus   corrigi 
•poterat»  qoi  erat  c  XXII.    In  aliis  Idcis  sane  verbi  ipsa 
aatis  offendebant,    ita  ot  correctione  indigerp  viderentur, 
idque  dixerim(de  qoatoor,    qui   c  IX.  XIV.  XXIII.  et 
XXV.  leguntur.    In  quiqque  deniquc  locia  ex  hiatu  ipso 
eoncludendum  erat,    orationem  olim  aliter  fuisae  confor» 
matam,  qui  sunt  &  I.  IX.  XII.  XXVI.  et  XXX.    In  vita 
Marcelli  in  tribus  locis  concursio  vocalium  poterat  evita- 
ri ,  •  8i  codicea  magis  quam  antea  sequebamur  ,   v.  c.  V. 
et  XX VIII. »    in  tribua  locis  verborum  emendatio  omnino 
aliis  etiam  de  causis  erat  probabilis,  v.  o.  VII.  VIII.  XV. 
Facile  denique  poterat  hiatus  evitari  in  septem  locis  c 
V.  VI.  X.  XV.  XXIU.  bis.  et  XXIX.    ln  comparatione 
onus  locus  (o.  III.)  erat  offenstonl 
.»•..  . ln  vita  Aristidisc  XI.  nktpiov  pro  nlfjoiov  ante 
vnb  et  c.  XV>  'EXXyvwv  post  aTQuron^tp  pro  iwv  'EXL 
vitia  aunt  operarum  Teubner.    C.  XIX*  330.  e.  in  vcr^ 
bies    faifixpe  yag  —  fuQop  «/f  Tgotpwiov  6  Mupdovtoe  vi- 
detur  6  MugSovtog,  quod  oomen  statim  praecessit,  ab  aliis 
esse  adscriptum.    C.  XXV.  334.  e.  vulgo  edunt;  xoirtov 
~~ave\pi6v  avrrp  ovra,  sed  Bodl.  3.  Junt*  etAld.  prono» 
men  avrtp  vel  avrqi  (uti  Xyl.  et  cett)  oraittunt,    quod 
Reisk.  et  Hutten.  jure  spreverunt  et  Sintenisius  ab  II.  Ste- 
phano  adjectum  esse  dictt.    C.  XXVII.  333.  d.  in  verbis: 
ovt6$  fuvroi  6  Jijht}tqio<s  vofio&stdbv  i tptjtpfaoTO  in  Xyland. 
et  Bryan.  exempL  cprtalv  post  fUvtoi  legitur.  Abest  tamen  a 
Junt.  Ald.  Bodl.  3.  unde  Reiskius  ^xpnaxit  Videtur  sane 
utnimque  verbum  et  yqolv  et  oJ^tq^  ab  aliis  esse  addi- 
tum.  Certe  propter  at/ro?  aut  utrumque  deleverim  aut  utrum- 
que  retinuerim.  In  fUvtot  autem  apostrophus  posset  adhiberi. 
...    ln.vita  Catonis  c.  L  336.  f.  in  verbis:  $  Uynxu 
/tojSdnoTt  SvoxoXavcu  prjdi  (Ufxxpuo&ut  nuQa&trti .  uqiotov 
i)  fcTnvov  Coraes  sine  caosa  mparj&rfm  4edit    Offeo-» 


«■tftiM»» tam*  "GilftniNrtqewitt^'4^^ 
;    »eiroi*pponevtiifrpndi*oft:kut'coeiia^  tyae-tptarami 

Ctor  cnim  irasentur^  sfr  ^ryas  rev0f»>>rand&ifc  apponrftf 
Conjici»  igitar  posfc  iri^^^^  e*cMl«iey  ^qiW  insertt 
etnpci  bene  btbebunt  •;€.  <DL  >84i;,  c.  vtrba  >*unt  Cato^ 
w»:  V  *p6f  *#  poi>  p&xif-iatSw,  *ubl  •  Ald.  *t  JoAt. >ot/  prb 
/w»  ct  8int.es  A:  E  J<rW  pro  fer^  dedit    C  XX.  34& 
'    c»  *  pro  *oi  yup  ■  *erd>6poft  yu\ifoo\  •  4tpvXarrowTo  ovXXov+l 
9&a$  conjicio  legendum  6sse  *  r.yafift/oi  aiwd-aoore-tyk    ■ 
wAJL»   Conferas  de  urtre  boc  Quaest.  i  Rom*  «c  XL.  drt 
*cri :  tttt&fo?  yOfiwoVa&cct  \'$uitpoV  >t>pdJ*ft>tf ;  <rtal  -  ntw&ipoi 
fttfiflobwy  ovx  oatow  yp  ovSi  xaXow.  owW  <nw Worro  ro*a- 
*    JUwon  ^Uijito/* .  Ceteram  >  Junt  Ald.  et  Xyl/  babent  *j>i>- 
ii  larrow  roavXL    Viiid^VfifiovXiVea&at.    ». ••'»  .  •. 

~«"  £x  paucia  qui  in  his  vitis  deprehenduntur  hiatibui 
ta  vita  Aristidis  duo*'c.  XXV;  et  XXVII.  libronim  ope  pot- 
erio  oorrigere,  uf  Unus  c  XlXi  tx '  eonject!  ait  removendus» 
In-  vHjrCatonis  dao  sant,  quorum '  aiterum  aliis  etinm  de 
eausis^  alterumobvocalioi»  concursuin  emendanduni  esse  • 
duxerira  (c  XX.),  et  in  comparatione  ne  unus  qoidem  eat 
*  "  ln  Ph i lopocraeni  s krit.  c XXI.  388.  c  inVerbist 
ol  Si  at^anmtai^  Anh^fUwot  ♦/*&> >  uvroi  post  topftrritad» 
patua  est.  \b.  368*  <L  la  Verbis:  -mfii  to  pwfj/LuTov  «6» 
%oi  oi  tg>p  Mvimpim  alxp^timoi  xartUva&i)aaw  deie  c 
cod.  Palat  tfttov.        ■..»'•-.*       »•  •■'..•   ■■*..  *..•■.•„.   u ••"  v\  .  i 

In  vit  rUntinil  c.  VII.  87*.  c.  iii  verbist    fcmg 

tnnfrrjrptfrtjTm  t)  avfxXfjtog  X^av  avttp  rov  noXifiov  ftiwov* 
'  roc,  d  JH  ju7,  A*  WW  r^^/p^  y&f&frki*  mihi  poat 
tap^oiyriw/^-addeftdtim-iasc  vWetor^nt  respondeat 
ueqft.  *i  3i  pif*  Ad  jr?6*o*  antem  *st  t^  ar^osT^yia^  cth> 
gitandum.  XVi' 397»  d;wino  hfteclegiintur^ro^J'  ri^- 
ZOfUwovt  pooMtV  Aamo  U  ##  *owp*5-  (fUQfxaxow  StSoi^  r^r 
>  *poc  «fwuir  wtoav»  t6Ttfa*^  His  in  verbis  ri  e^  conject  . 
IStepit  a  iReiskio'  eet  rtceptiunJ  Ltbr^  omtrts  ^  etiam 
Baebrii  et  Monac.He^ii>tuentnr  t/^.  Deiiide  in ' libris 
non<A*>iftf  ae4  ^Joi^^egitU^  quod  B#yakiire  tnotandom 
censatt  »irf^  drfbiv.ntKeUkioststnten.  rtOtldit,  •dici  qiiidem 
AAMtiti^b/ilMio^itiiMiqiio  tameh  #/<J^i  *B*ouh  r/W^  rtd 

*•• 


/ 


irfttd^*\8cbB4k*amcoptM*i  coftfita  eaa*iftffiratfc0rjmii 
fiot^eotqran^  lijnia.aaae>(i*oii]>dica*ifaiqt^ 
(fc&a^jfleiitene^icatiuvi 

<hh«m< t  QqibaajtfttMnr  vert  is?«iihiL  denftmsf  ravity i nfei i  bo£l 
dici/totoiaaefc&dwcy  liihitoe/jiufto  dkuid*bdisae*tl  Eqai* 
deqi  vulgatato  ileteildled*ilQC<im  siCxlego;,f oi/g  Jf^/uQXOfA 
j6l&\v<*jitv)  wrttQi  t*$  tv  jqo^q^  {KtisU^  male  art'  jroipp. 
vuU)  ^(V«wwwy  \  iyStiofaty*  trjp6p  tovrx>Vs\ivrotccw  taxfiati 
Ifessio  in  raentem  veijit  cJtnr^-Vrviipobii^  .ka^l^  r7ar()6a 
aane  ad  rre  aogitandum.$skni!C#iXX.>88(h  th/Reiskius 
Cv  Volc.  et  Jimtjtoquibugciun.Oaehr*  ^codJi  ftciunty  edidiU 
Totuvvif  ytxQ.  xm  *ai  w  .lUQrAvvlftct*  ffXHtct,  ldt>xit,  nocc&s, 
Vqlga  cuta  Ald/r/} .^i^^ga.eiUiibent^  Anop..;praebet 
xal  r«i.  At  non  aohim  in  \hatwverbofcum  collocattone^fr 
feudv*ed  $ti*m  in  i)iqendii  catiotteaieOi}  ialit  qqodftm  im- 
petu  jC|ooutaa  ieat  tn/noiecedd./tle  gloriab  niUiaicftpiditaM 
et  juvenili  tjuodamjatudii))  eaiifliae  adi JlanoibnLcm  portH 
Huwt*.  feciase.n ,  EquklcunitQpinQr.iPJiJtatcbmn  «.geripsisaet 
,  rotuvxp  lyu^rm  p{scH  Jo&g»  ^u<ML;verbiiniiatatim  praecer 
dU)  *tfi  XtftM^Ki^j^^  JL 

«t^cn^ntiAsi^titaV^W^taigi^iaerG^piditlttteiqua- 
dam  aciua^^ianh  pferuicvem  adJJannibalem  per. 
iinentem  malUus  v4d<eba4ucl>et*.;>;Ih<ifl8(K  d.t  haaf 
Jeguntur:  ^Ettot  iiippvv  Uyov<j4?a>$lv<xuQV  t$  rQaxnbp 
ncQtflulcbv  xtliwcu  olxbrrj  onto&cv  Ig^apxu  AH^tu  .inrv 
Jlv/iKV  rp-  iSppi  W  <T<)P.*tyw  WVxticttqvtHirtWVim*  ttt<  *«• 
ftcrrptya*  t\*4*fX9G  ^  ^*#kty#S-  ro3  \*?fWi*  N<?**9C^/(*#ftP 
jwiit;6if*!;..ItaNacba^er^av%qqidem  lectfm.dedit,  ^VulgOv  con- 
itrn  eumjsiicif xl)iUenA;  /fc*wrr^^toto!  j^  Mdutatf v W«6 

^W*  ?*♦  ;&•  ****<* ;  ^o^irjKiqWnr^aT^^w ,  /*//(«  a*  -^  pv* 

W.<  Qffeodecunfc  aMtW;.Tirt«docti  prfcainu/in  verbt>i4**r 
r<o* proquo. Anou.  <>«vnc^ vcoi\jepit, quodScbacfer^aptui^ 
.Iwuov  satip.inepttjin  Q^<vaniiru3at^Ueiodtsio7(7jt/#^>  cujus 
Jpcp  Hei>*kii^>^^idedit^,)  fluod  eat.occipUiom  r.  pa^Hi 
4wii  csrebriiMi  vcrtebraa.diaquQjdoiwlea^  ,Qua  jniica^tr 
r^i, ^qr^ .M^Utium : ^ujit  secuti,  t  Denityie  oiteuderunt* 
.  dmndj>  Pm  fluaficujiqg^i&uni-iinterjectavi  ^ic^^mcrvv 
'Sf&pfm  fln PAriipipi^^A*w^ i)i|neqiiptoad>\lb\nnibitlem 


iptayfchqi  dtfioefkrem, i^a»te]^ltlle«elt*oe*p  i  itAM 

ttBfteiatetyrHVfcrbaap  flntam'aAia*H*t(*^ 
Aeettl^JUekriu»  ij^tdH)ii|ixat^HHetM»  fosrgiSeiii"vrattaiie 
jtaoflMoofr&ri' fiiiSc^Ke&siiMDtri  «ttetkftti!  <de  t*tf  ded* 
|nr*i»^<«iUva«|,  v AddeneV  *Qaiej  ahecoUrthonexcasandd 
taeatuv  qilod  cumrabsurdissiitamisit,nmedidna!  tam  teni" 
tjuoqa*  certa  ad  jasUm  oonstructtoncm  VeVocart  p^srfit?* 
At  quied>  conjectursm  qdit  Ifuxtm  scribatar,  attintt/  tatt 
nequaquain.  probandam  *>sse  censeo;  nam'si  torumsd  ttit* 
bus  fuissetY  non.teoto  «pns  erat  laborc  ocrvl,  Odi  illad 
tantummodoi  circa  <  «colIum>  Hairaibalfs  contraheolum  H 
deinde  attrahendum  erat^sed  hoc  iri  locoservtfiid  prfa 
asuiip  attrfcxisse  et.  deinde  corit orsisse  traditgryiqu*  attrari 
ctumlopim  et  ee  ipso  collum  potius  'relaxataroo1  ftilstftti 
Minusfbtiam  fecerhn  cum  iis,  qui  Mw  pri  ^hxM  dede-* 
ront  >  \  IMo  tarchdm»  enim  oit  opinaris  i#'ov  •  scripsitae  f  nod 
patet,.cur»  .cara  in  illa  corporis  parte  scrve*  rion  pesset 
genuanoiti  nisi  pont,  imio&*v  sit  additura.  \  Huc  accedit/ 
qood »  rcclinato  corpore  lodicem  vatde  dcbebat  attrahere^ 
id  autem<  sigenu.  oluriibos  (xa&%  ^laxiov)  annitebatwj 
cum  spatium  inter  collum  et  attrahentem  servom  m^jaa 
essct,  malto  fortias  poterat  fierL  Quia  aatem  lcxio*  -Ut 
universum ;  non  tam  clunem .  quam  cexendicem  signifi^ 
eat*  ooirfcf.escriptore  est  add^tum.  Quod  denique  verw 
bum  dceat,  poterit  id  fortaase  ex  tverbis:  9i  ainov nUv* 
ratr  quae  praecedunt,  suppleri,  ut  sententia  siti  cognoJ 
?Uf  se  seknet  ipsum'  interficere  oportere.  NofrJ 
nulli  igito*  dicunt,  eum  >pallie  obvtlventem 
collom  «t  jtibcnUm  ctc.  qogitar  id  fecissesivesesd 
ifiteremisse.  Quod  si  supplesy  cefta  quidtm  illa  Schae^ 
fferi  medicina  carere  possumuaj  isetb  ego  offeodo  iii  ro 
ipsajquae  ex  Uaehrii.  interiiretatione>  ita  refertuts  Noo^ 
nalli'qoideui  dicunt,  eum  (llanriibalem)  pallio  ob<-* 
volvisse.colluln,  isenioq&e  iipperasse,  ot  pooef 
annitens  genu  adversus  ecciput  (iegit  -^mJr 
hlov)  tHvalideqqe  ^jlliid  ^eflecten8lr.(Le.  Mo*) 
omnea  contenderet  viresji  iodeqoo  illud  eooX 
torqueret,  donqo  elise  apirltu  ipsom  llanttiba-> 


■ 

U*:  iDfttaettiM(6t*;-i  Nam:  cttm,  n  beatifcm  JfrfdfMifcp 
rocMaaai Jtomo  U*  ernclataufciiityi  qaianfama*tere4ere 
potttit,  qua  «ervu*  ooo  aui^cupiditatibuaiacioa^ised  Jueefc 
Aomini,id  perpetraase  fecebatuc?  Eqoidem  igitar  locum 
afc  acripacrim  ciexplicoerlm:  "Enoblpiv  (ow  qood,  vutgq 
poat  /ijf  legitmy :  rectiua  abesse  censeo  et  delqverim  e% 
COdd.  RfriaK  et  Monac)  A^owr«s  toq >  ifxuuov  ty  TQaxnhp 
n^Qi^alm  nu\  ntUtXTw;  oixirrjv  (hoc  pro  olxirp  malim  Ut 
cum  iQtfauvra  et  avuxlaaavta  arctiua  cohaereat)  oniafrev 
iQtiaavra  xura  tdv  iaxiov  to  yoyv  xai  tatpoSQcig  uvaxXu» . 
vavra  (neque  cum  Reiskio  iuvtov  auppleverim<  ut  ait: 
corpore  servi  valde  retroraum  inclinato,  reeu* 
pinato,  neque  cum  Baehrio  hiov,  neque  videoy  quid 
latinua  interprea  aibi  velit  vertenss  valde  impreaao 
L  e.  genu,  aed  Ifuxrtov,  fujus  laciniaa  aervua  valde  re- 
torquebat,  intelligo)  awttTvta  (cujus  verbi  explicatiooem 
Reiskius  duplicem  dedit ,  aut  nt  nervoa  intelligas ,  quoa 
contenderit,  quam  interpretationem  Baehriua  probavit  aut 
at  ifiartop,  ut  ait:  valde  attrahere  lodicem  ad  re- 
atia  uaum  contortum*  quomodo  ego  verbum  explico) 
mtQtatQfyat '  (deleta  part  xal,  ut  vuQtatQiyai  praedica- 
tum  ait  et  ad  Hannibalem  referatur,  qui  postqnam  collum 
veste  obvolvit  et  servo  mandavit,  ut  eam  valde  retor- 
queret  et  attraheret ,  ipse  eam  circa  gulam  iterum  ite- 
rumque  contorquebat  et  conduplicabat ,  tanquam  funem. 
Quo  facto  et  aervo  valide  attrahente  ae  ipsum  strangula- 
bat,  quod  necia  genus  acriptor  hoc  in  loco  relaturua  eat) 
tUxQ«m  &v  (ita  pro  vulgato  pixQt  av  cum  Baehrio  et  Scbae- 
.  fero  eat  acribendum ,  vide  quae  Baehr.  ad  Philopoem.  c* 
YI»  disputavit)  av  ix&X/yjoQ  ro  xviupiu  dtufpfaiQtuv  av^ 
tov  (sic  pro  cett.  avtov^.  Ita  revera  Hannibal  aemet 
ipsum  interfecit  et  aervo  quidem  eum  adjuvante,  non  ta- 
men  tam  ferociter  et  turptter  eum  interimente.  Vid.  li- 
belL  meum  aupr.  all.  p.  19  — 14.  C.  XXI.  881...  d.  in 
verbia:  pUa  tov  fAttafiaXXttv  ttXtvtij  17  xui  tov  ttvatf  arti- 
culum  Vj  qui  ab  omoibua  abeat  libria,  primua  de  auo  de- 
dit  Reiskiua  probantibua  Baebrio  et  Schaefero.  At  ego 
cor  adjecerint  eum  non  videO  locumqne  iU  atruo  t   ptm 
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idemqae  eat  ftnis  'mutstioni*  et  vits*  .81  trtk 
calum  dddese  vis,  eom  potias  addere  poterismte-.fdUt*, 
t&    Noit  recte  aatem  loeum  BMhrine  est  Interpretatee 
itai   „unae  est  et  mortis  et  vitae  finia,«  quod 
omnino  noa  intelligo.   Immo:  uous  eet  ftnis,  qao  conditie 
Uia  resque  toae  possont  oommuteri  et  qao  vita,   sivet 
qaam  diu  vivis,  potea  rerura  motationem  sperare.        »  .  •»• 
Intellexlsti  autem  ex  iis  quae  de  hi«  vitis  disputata 
sunt,  iu  comparatione  nullum,  hi  vita  Philopoemenis  autem 
unum  esse  hiatum  (c  XXI.)  qui  cod.  ope  tollendus  sit» 
et  in  vita  Flaminii  sex ,  quorom  tres  libr.  mss.  auctoritate 
removendi  sint  (c.  XV.  XX.  et  XXI.),  duo  aliis  de  caosia 
etiam  corrigendi  (XX.  bis.),  et  unus  c.  VII.  propter  vo- 
calium  concursum  offendat.  % 

-  In  vita  Pyrrhi  c,  V.  886.  a«  in  verbist  *al  Ttpoq 
vmoytag  <£/*<*  nQoayiPopirw  top  JVtonTolqiop  tp&docu  &po*\ 
JUfe  Vulcob.  et  Anon.  pro  iibrorum  fp&doag  primi  tp&d- 
oat  habent,  quod  Bryano  placuit  simul  tov  pro  rop  scri^ 
pturo  et  Baehrio  in  Creuzer.  Melett.  III,  85.  non  male 
rp&uocu  &p  conjicienti  et  Schaefero  vulgatam  ineptissimam 
vocjnti.  Coraes  tp&doapT*  conjecit  Mihi  utrumque  et  « 
(p&doat  &p  et  tp&doapt*  etiam  in  mentem  venerat,  omni~ 
bus  tamen  his  coqjecturis  praefero  tp&doagt  quod  in  libris 
est.  Duas  enim  Plutarchus  allaturus  est  catisas,  cur 
Pyrrhus  Neoptolemum  interfecerit ,  alteram  quod  fretus 
Epirotarum  auxilio  summarum  solus  potiri  voluit,  alteram 
quod  ei  timendum  erat,  ne  Neoptolemus  ipsum  praeocco- 
paret ;  quam  quidem  causam  Plutarchus  per  nal  et  a/m 
alteri  annectit  C.  VIII.  387.  d.  pro  nozegop  rpaivrcag 
aurcp  ni&tap  scribe  c.  Pariss.  tribus  nortpov  avrtp  tpatpt* 
ra$  IIv&up.  C.  XV.  899.  a.  In  verbis  fioQfy  dpifiy  hia- 
tus  minus  offendit,  quia  unum  fere  faciunt  verbum,  ut 
nostrutn :  Nordwind.  C.  XXXII.  404.  c.  In  verbis :  «*- 
hjp  iVQG>p—ap*w/tfpijPvnb  rot/  'AQtariov  uvtoTq  axQi  frip> 
tov  noQttontotTp  tovq  rakaraQ  tovq  naQ*  avrqi  nak  tf*t 
dyoQCiP  xatuXafktP  ildv&av*.  pro  imb  tov  'AQtoriov  avroig 

suspicor  avTQig  vnb  r©8  Aqtoriop  eoriptum  faisse*    Ante . 
&xqi  autem  pausa  est. 
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.  '«2ifilto?«tfeUMai»ibetaI^ 

***r.  ifaboWltai*  C.Wtwm$Mail\  torbisi*  p  tttti* 

ftyutfriftfafeiioJ*)  wfin^o;^'olim  ncrlpttimi  Mtn  Ci>XVII; 
415;  £  pM' ^ri  in  vetbisftfc  ^tWic  i*  t(ot  •&*6txr6(ki» 
m*$'  l<p&£r£ccro  «pttor  genithnm(^rAm.€U86 1 videtur v  non 
ftignis,  aedex  ip$o  ndyto  voeeur  emisttv<|  0.  XXVI.  420 J 
e.  in  verbtev  Tort-  d'«ovxi  *ar4  ^&topd^oiTtqy&otvo  tofgx 
7tajU*j'0ftf>,  ^ittA'  4**/LA>o)rr{g  >Ar)  <fe|i^  vxijiyop  avroig Jpost 
&£i£~videttir  *ai'  excidissei'  OppositA-  enim  sibi  sunt  x#rdr 
<rfc>/u*  et  txxXivovrtq  tnl  Ikfya  et'afd  utruroque  estverbum 
itQQ<ntf4Qomo  refercndum;    'YnijyG»  avrovg  nutcin  .  est  ciir* 
verbis:  xara  puxoov  i[i(idXXovT9g  */g  ro  ^Vov  avirtvv  x*t.l 
X.  struendum*  i  Recte  etiaai  Schaeferns'  vulgatum  avtovg- 
i.  e.  Roroanos  defendit   pro  avrovgi    Ib.  420*  d.  in  £/r>7> 
ijr/*?  per  seut  in  verbisMarii  hiatus  non  offondit.  'Ar- 
ticulum  tanien  Coraes  de  sno  addidit,  et  Vulc  tl  fii)  vtxy 
ytyovtv  habet    At  Stephanus  jaro,qni  alios  'yiyov*  ad- 
dere  refert,  .  subauditioncm    verbi  aptiorem  e^sedicit. 

-  Fortasse  Plutarchus  ifioi  plxrj  scripserat    C.  XXIX.  422. 
C    pro  r$  MeriXXcp  anarijp  ncQtTtftiig  atpvxrop.   conjiwia 

•Plutarchura  r/)y  dnarr)v  dcdisse,  id  est,  ut   ei  fraudem 
quam  parabat,  inevitabilem  pararet. 

«  Ex  bcto  igitur  hujusmodi  vitiis  in  bis  vitis  commissis 
in  vita  Pyrrhi  duo  codicum  auctoritate  fvid.  c.  V.  et  VIII.) 
et  unum  e  conjectura  (c.  XXXII.)  videbatur  ^sse  tol-< 
lendum.  In  vita  Alarii  autem  quinque  e  conjectura  erant< 
emendanda  c  III.  XIV.  XVII,  XXVI  et  XXlX.,  ex  quibus 
^  duo  aliis  etiam  de  causis  offendebant  f  dico  c  XVII.  et( 
XXVI.       *♦-.*■..  ..-   .1:  .1-        . "  •'  •         •  ■■»-,,. 

Iq  vita  Lysandri  c  VI.  436.  a.  pro  inoiu  tfri* 
fidXXov  ecribe  uti  c  XXIV.  legitur,  post  inoUt  judXXop 
(ftt.  C  XV;  441.  e.  hiatns  in  ix  rifc  EvQtniSov  'HX£x-< 
Toag  ita  defendi  poterit,  ut  his  duobus  nominibus  propriis 
una  insit  quodaromodo  notip.  C.  XVII.  442.  e.  1n  ver- 
bis  xai  nobg  rit  olx*ta  *o/i/frtp  IxdftTtp  prjStvog  d&0P7iQd-< 
Yfuito  xotvfj  ovroog  tvSoxtpovpxai  dyandfupop  Plutarchum 
fortasse  Polybiano  more  *or<***Wo*,  quo  magis  respon- 
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XVtlb'44».  ^lb^^rtofiante ^*  *s<>kp^>  o*i*Ritofa4 
•T  apoAtrophus  vjon&idu*  vctt^^€^TXXlIl:*446.V^pf^ 
fbiafrm  flkhfolihb  f&t^ttiti  /<*teri^wder*eetitt»$fc  . 

/ii'->o(r  'totttf  «to< r#*a  habent'     ^v./nV.  'i\n .  *w)*  °^?J 
-'««tin.viu jStflUe  e.«Xfc<  45&  <ei  Spr*  r^  tyjpgpfftjtt^  * 
^Mlr^p  ^^oP^^dedU  forU^PIoUi^r»in '^^^ 
A^ov^  a  XH.458./.  iir  wb«:'rb&  *>  ^frMf'A* 
tbvtiQavvov^jQtarUava  fkcarhvBi&aiyttyxad-itrivMt  $$&*** ' 
ferus  foadivea&ai  exfriicat:  regis  p<arte#  sequi;  Xy^ 
landerr  lnanere  in  partibus  regii*^ At  tum  seiis 
bendum  fia*tX%*tpy.  IMnt.  Flamin;  <*>  XVI.    Capi  XVII; 
462.  e.  in  verbis:  naoayyiXXcovy  ott  xai  Savriga^  & Tcwp&l  \ 
*i6$  avto&t  pdxt/v  xai'  vixtjv  noooyptaivU  hnbg  oXlyo^XQ*-   ' 
#ot/  malim  pro  nQoctjixaivet  quoniam  oracolum  editum  efat^    ; 
noovat/intfvtv  legi.    C.~  XX.*  •  465.  b. '  in  verbis :  woik  tuxfA 
avrov  up  !ZvXX$  tuqI  to  TtXcf<6\rctovi  ifineoovra  Reisktacl 
mavult  avfintoovra  pro  i(imc6vra^  Schaeferus  autem  fceiK» 
}ec\t  itinraiaavra.    Verbum  i/xneoovra  id  est,  incidfen^ 
tem  equidem  retinuerini  de  parva  quadain  pugna  ab  eo 
Sullae  commissa  cogitana ,    sed  pro  iuxqcc  potius  ptxQo* 
scripserim.    Ib.  465.  c.  in  verbis:  rrov  yaQ  Dotcoricov  *e-   • 
Suav  oti  iz6q  iar$  xdXXtrjrov^eal  txiytarov^    tovto  —~fxovO¥ 
dvantxrarcu  aSevSQov  axQt'  t <ov  iXtbv,  Reiskius  adverboa* 
fiovov  quaerit,  num  6/xaXbv  Aut  ./ipdov.    C or &es  xair  quod 
vulgo  ante  aSevdQov  degitur ,  asterisci*  inchisit;  Schaefe-* 
rus  delevit    Nonrecte.     Sententia  enim  est:  campo*J 
rum  Uoeotioruin  optimus  et  maximus  —  *olos> 
etiam  arborum  expers  ^expanditur,"  it*  ut  simul 
equestri  proclio  esset  aptissimus. »  C;  XXIII.  466.  f.   ii* 
verbis:  ro  'Fn/utfav  (p/Xot *  autbv  xax  <jvftpL<4xov\vn6  2ih* 
Xa  avayQarpr/vai  fortasse  imo  SvXXa  noo  a  Plutarcho,  qui 
etittUi  ad  praecedentiasTtatanr*  #  rj  So&etoa  yrj  r<p  Kan*\ 
naSoxr/  /uvqicov  xX&qcov  iv  Evfloiy  Hla   vno  JZMxtnbii 
addidit,  sunt  adjecta.    Possunt  enim  facile  e  nexu  aup- 
pleiru  lb.  467.  b.  pro  avrov  pdst  unwstaXt/vat  vulg.  avrov, 
Vulc.  etlunfc  avroix  praebent.  ;  Equidem  pron.  delendum* 
essecenseo;  <qaod  si  5noIisr«crte  "0D  cum  {**oatalijp*iv  ^ 
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Md  9^,4hf$^  ^stnmiwm  At  ^9l  ipsad*  eaua^  post 
l^  verbom  et  quidem  *vrwr,L[.-ti  SuUam  collocandumv 
G,,  XXYJU ;  468.  •  c  **(*?urxovrros  4I<  apofc  rjy  dukxrcft 
AXu%  ja#s-~*Qocripayxw*  fleiskiua  de  suo  dedit  pro  vuf* 
gato  *qoq  tijv  d-ahxttaw.  At  gpoe  c  aceua.  significat  Uh 
•.  tinorum  versus  v.  Herod«  VII,  55,  Cur  igitur  mutan* 
dummt.*  eo  minus  intelligo,  quo  magia.motus  notto  hio 
iimul  iaest,  C.  XXVIIL  470,  &  in  0/  Ta&agxot  hqoq** 
orrtf  tq>  JZvXXq  tSiovTo  biatua  fortaaae  potest  excusari, 
quia  poat  SvXXqt  nausa  est.  C.  XXXV*  474.  a.  pro  ncci 
tqoqvtov  ntQiTTfj  tjv  9  xa^acxevr)  tijq  £(*<<*£  fortasse  nai 
toaovrov  fieQtTTr}*  xijv  naQaoxtvijv  xtjg  XQ*toe  acil.  inoturo 

legendsm  est.  ..«■* 

In  comparatione  Lysandri  cum  SulU  c  11« 
476»  c  in  verbist  xt  yuq%  Av  i£  fxnov  ijfiiovog  ytvntm\ 
Mos.  Dusonl  suspicatur  xai  non  r/  acriptum  fuisse  et 
Reiskiua  recte  subintelligi  vult  <pijoue ,  quid  tu  tum  di- 
ces?  Hiatus  autem  minus  offendit,  quia  proverbialis  dir- 

.    eendi  ratio  esse  videtur.    Ib.  dele .  articulum  Q/inverbiat 
avrot  yi  roi  oi  JSnaQztaxou,  qui  in  libris  vulgatis  usque  ad 

<    Schaeferum  non  est 

,  Si  igitur  in  his  vitis  quatuordecim  enumeraveris  mu 
nus  excusandos  hiatus,  cogitabis  aimul  ad  has  quoque  vU 
tas  nondum  eos  collatos  esse  iibros  mss.,  ex  quibus  quid 
in  boois  iibris  sit  recte  dijudicari  possit.  Itaque  nonmi- 
rum  est,  quod  ex  quinque  in  viU  Lysandri  obviis  hiati-» 
bus  unus  tantum  c.  XXIII.  e  libris,  tres  autem  solum  e 
eoojecturis  poterant  removeri  c.  VI.  XVII.  et  XVUI., 
neque  quod  in  Sullae  vita  ex  decem  ejusmodi  vitiis  duo 
*  sane  librorum  auctoritate,  v.  c.  XX.  et  XXVI.,  cetera  au» 
tem  e  coujecturis  modo  aliis  etiam  de  causis  probabilibus, 
ad  quas  refero  quae  ad  c.  XII.  XVII.  et  XXIII.  sunt 
prolatae,  modo  solius  hiatus  causa  factis  v.  c.  XI*  XX* 
XXIII.  et  XXXV*  In  comparatione  denique  uuus  locus 
c.  II.  e  libris  erat  emendandus. 

In  vita  Cimonis  c.  IV.  480.  d.  hiatus  in  verbis 
istiss  tv  tjj  JSxcmrjj  vXy  facile  defenditur,  oon  male  ta- 
men  Vulc  Anon»  et  Mur.  probante  Bryaao  h  xfj  2xu- 
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wcfirbkf  ftmtokLy  C  .YIK  48S...feTpi»>4|totA^dft 
v+biBvAJDA  pfr  sMh  ^i^  ior^  ^^^«Crifcc  d&** 
lofom.  iC  VL  484*  a..Schaefcn»i  de  ***  dedfoif*» 
•novAfir  ywofyfota*  noQaxkfj&ivTof  ftrm-mth  faovTMulwioi 
iqiUiQ  inaanf*  tovq  inaQomiQ  tog  SeboireQo*  QquievauHovQ* 
cmtn  volgo  pro  acousativi*  tstts  genlttvos  napaxlqiHmOQ 
et  ^ontvrog  exhibeant ,.  qoos  priores  tolerasse  ;  Schafc» 
feras  miraltir.  ,  At  equidem  censeo  hos  genitivos  atmen^ 
dos  esse  cum  t    wg  SefynteQov  Oefuaroxkiovg9  qoae-vtrfe) 
objecti  locum  teneant,  at  sit:  praesentes  laudasse  in  m* 
neote  qnod  festivior  sit  Themistocle,  nostrum:  sie  hitte*   . 
die  den  Themistocles  ubertreffende  Geschicklichkeit  det 
Singenden  gelobt    Ib.  484.  b.  pro  tov  fUv  uoo/tov  avrol 
Hkapov  melius  avrol  fiiv  top  xooft.  (L  legeretur,  aequuntni.  . 
enim  haec :  %A^nvalotg  Si  rovg  aixftaJbuTovt  anihnov.    ■  .  • 
In  vita  Luculli  c.  III.  493.  d.  Coraes  e  conjeetor» 
ab  aliis  dudum  proposita  edidit:  rag  Si  SvXkm  noog  *0q~ 
X0fU9$  xal   XatQtoveia  ifivovftivag  agam/ag9    cum   librf 
Xaiomvtiav  habeant,    quod  H.  Stephantis  tenens  edidit 
n*Ql  XatodvMtPj    uti  infra  c  XI.  et  saepius,    qna  in  n 
alii  editores  eum  sunt  secoti.    At  pptuit  simplicius  etiam 
locus  ita  corrigi,  ut  ngog  Vgxoptvow  xai  Xxaoojvtutv  scri- 
beretur.    Tiun  noog  rationem  sive  causam  significabit,  enf 
celebratae  fuerint  viriutes  Sullae.    Vid.  similia  in  Mattfu  » 
Gr.  gr.  591.    Pro  oQtareiag  nutem,  quod  H.  Stephano» 
ex  codice  dedit,  in  luot.  Ald.  Cr&t.  exhibetur  Swa*reia$ 
quod  non  spernendum  esse  duco,  intelligens  Sullae  impo-> 
ria  propter  Orchomenum  et  Chaeroneam  celebrata.    C. 
VIII.  496.  e.  hiatus  fortasse  defendi  poterit  in  verbia 
*j4$X*h*ov  Si—Jtaftepatofiivov  otp&ivra  AovxovXkov-~xQa+ 
rrjoetw,  est  enim  pausa   pott  Stafieftatouivov.  ■    C.  XI  Vj 
500.  d.  in  verbis  Ov  neQtoytrat  Sq  ovtov  bUrtjv  vnoSefri* 
f**t>o$f  vidctur  <T   pro  4$  scribendum  esse.    (Cf  XVII. 
tf6(iov  afxrjxavop  viL  operar.  Teubn.  pro  tpofiov  au.  est). 
C.  XXI.  505.  e»  in  verbis  'Rouojovq  noUuov  ccQxovrag 
uuvvua&ou  ante  aQxovrag  videtur  av  addendum   esse, 
si  bellumi  inceptnri  essent    C  XXIV.  607.  b.  pro  ijSff 
olofuxog  ta  ro$  noorioov  noXiuov  niQag  lx*t*  aptius  lege- 


ttr wtyt**sHQm\T.*.*M .«■»•  A  quid>^t1q  ycrfciat 
•J^v;^  t4kqrtofri^iQv\+vp(k(ltix6xoQf-  xqoHqov^  eibi  ^vdit/ 
'nto  patfcth  Dele  ifeitar  .hancl  ptrticuUnr,! uti/4rtrdulum  4©a 
lendupr.esse  eease* \<k  XXVL;609.  <f.  itt  verbi*  AA  i*vi 
wvrdmgt  teoM(UMr.^  ^owroivtioc. .  Deestv  enim  ^artictriu» 
etiam<Hi\miiltis  aliis  hiijas<et  seq.eapiti8.aDte  ti.ndmi  rlfai 
JM)9;&  pfe  Mo»£^<Mrnifl^ay(8i^S{)icori  xatttpQaxfh****  *•  ^ 
coftfeett<eriinty  ■oliin  esse  lectdmi,  .C«/XXYII.ii509. :el 
C6raes>e:ponjectiini  postea  a  Schaefero  prohata/edidit  :-0U 
fUm  yMQ:-&TXiDnbw f .  oi  \S%\  vxIq  «3j>  XatpvQcov  ;iv  xat$t^ 
4?^AoiTt}  «;.^c»^ /iVulgoautem  J/«/?«^Aoito  legitur,  quae 
didendi  formula  jan*  Mosi  Dus.  erat  skispecta .  donjicientfc 
dU^aUxtvTov  \*\ifeoi.  iuXxip  dedit.Stephan.,  Viklc:  4ni} 
Junt.  ^ld.  Crat  rao .  tuentun  At  quod  conjecturam  Co- 
rais  attinety  eam  neqoaquam  neeessariam  fesse  conoedet 
qnem  non  \hitt  diafidlXtxj&at  .rbTg  xu/Joif  dici  ea  vii,  ut 
sit:  secum  tessera  ludere.  Compositum  etiam  aptitfs 
tst,l  quia  non  solum  sortem  jaciebant,  sed  ludebant  et  huc 
Uluo  sua  disjiciebant,  Hoc»  Autem  quod  Moses  conjecit 
itifiaXXar^Tov  xXjjqov  ;sarie  praeferendum  erit.  'Yx6  w5i 
XatpvQcov^  denU\\ie ,  >  quod  Jibri :  habent  ^et  qoo  causa  >  bb 
quam  sortem  disjecerini,  indicetur,  >  bene  dici  disces  e* 
Matth.  Or.gr.  692.  Ib.  510.:  c.  in  verbis :  iv  ixuv^ 
yaQ  rfj  ijfiiQtp  ftnira  Katnttovog  antoXno  cTQarta  avfifia^ 
Xovoa  K/juftQotg.  pro  .  vulg.  JSxtniwvog  >  f  eceplt .  Reiskintf 
Katnuovog  propositum  aXylandiro  (in  vers.)  31ur.  Bryan. 
Mo£.  Dus.  v.  Liv.  LXVIl,  5.  Deinde  articulus  17  post 
&na>Xt\k\  erit  collocandus,  nisi  enm  mavis  delef  e.  >  C  XXXL 
513.  c.  un  IxnorotpTdu  Moq$04  xai  XoyxotpoQoflfitjQkQ  hiatos 
non  offendit,  quia  .Xo?xo<p6qqi  "Ifltjoi  unum  quodammodo' 
foeiunt  verbum.,  C  XXXIX.  518.  d.  Coraes  de  auo  dedit: 
xal  xaxaaxonai  n&Qiomoi  xat  xaraaxivat  avan&nafiivoiv  av^ 
9qu>vw  xal  neQtnarcjv.  :  Vulgo  pro  ntQionxoi  lUQionTtw.  et  in 
BodL  3.  neotoncov  exhib6tur,  unde  Bryanus  neotcondxv  scri* 
ptum  fuisse  cocjecit.' Anon.  autem  (qui  neQtonTw  post  xarav 
axtvai  collocat)  et  Muret.  xaraaxonai  xai  ignorant,  quare 
Schaeferus  non  malo  xai  ncQtonrov  xaraaxtvak  xaiiava* 
lunrafUvtov  AvSq.  *.  neQtn.  conjecit    Equidem  tamen  xa~ 
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ttommiktl  i*tfaleM:atrfbendroitfMi«taaN9i^^  \ 

iml i mtoi*jti(Hiw64> MrWaawaal  mcth  nprtrjr.iaW^ mnbuQmQ  ; 
RtiiaktM  conJcrittijp^ra^xat^ri^MriM  '•; 

*QQQ'0o$ccv  )m%tfmt#tnov  \avSftipofK  db.  *vc*bfcdj<Mt 
#*ttp  »M4i^r«iiTi^iyf(wi4wi jw$r  .&ffy>*UBt'iLMtdlirrjYoi 
.&i: rE*  duodecira  Jiiatibua  igitut -quoa;  »in  ihi»  vitia,pradar 
tariorea  >  vet  •  eps  »qui;  excusari  poterant ♦ r  deprebendiiaalt 
flwos  qui\Iegobar>jrur  in  ;vita,  Cimonis  (VII.  .ei  Efc J  t  coa? 
Jtotpta«cinead^dos.es8e>ociisiiii^:io;yite  Luculli  .autett 
duO€»,UbroramrO|io  (cjIHu;o4|XXVJL)  quatdetn.Alii*  etim 
de^sis  ,(c<;XIV.  XXI  t  XXtV^  *t  XXXIX^)  ct  quaiuot 
{tfatua  Jpsiuq  caiisa,    veluti  x*  XXlV.iXXVU.  «ia^j^t 
XXYUbl .  In.  comparatione  biatua  nop  reperitur.M  /  W  i^t 
-hiMnrivita  Niciad>cj  III»  $25fb.  verba:  mlyetfTtvn 
tfi<nq}.fl  tvtygcttpev  olim  brtafeaQiUjl  eraut  collocatA*  nt  pi* 
rot/ro  ante  r#  ot^  post  hoc  verbuM  rofir  legeretur.  &¥!>  . . 
6*7., a.  Ai  Verbisi/JEitfa,  J^  «fr$>cri*4fy;fcutul  partfculae '; 
4$  minirae  aptus  ait  locus,  Bryaod*  bena  conjecit:  *E*$4t . 
^  £  <<*!&  c\  Jleiakius.  pejua  ?*&ctP  iCdidit. \\Jir  Htttoai.;  Xyw    . 
lancjer  Jam  ia  ver^iojQc  dinibi^    €«  Xl~i  ^3Q.i>j<Jq  *er* 
bktn?v  *to>#e*  4$Iu\xqovov  tivd$\Ai<ifwLye ttuercrfti«i>  ftamt 
jtifaar<kv jpost  \  xCuuudtat.  pausa  ^rationi»  eM  *,*>  qati d* 

;    cauaa  ctiauhtrulgo.  poat  boc^verbi/ra  ihtcrpunK6Jruflt  v*C\*  " 
XlU»;ft3JU  e~  jq  vtrbis  -0pcV-,fw  tvu  (acrib.  eor  /)  vwtrvf 
\dv8o*(dw >W*faa,\  Eranovfc  ^»ik».Ww/^f « bnbejti  prai  petfc 
ofriorc*    Hiatps  autetih  poteriti  defeodi<  cpuA:  %Av3okiSpv  #b 
Kfo  unam  quodammodo  etst.verbumi  €.XIV^533wh.  jnvei>j 

btat  Qh'\pnv\jfai\4it$ffnrp*bl*  \fyytfl^oirt<frTO^  'jAtitqvBfott 

l&toxhto.iTtaiM} ,vu\go.  &e$o*  et  J^oi</Aabent.<;Steplub 
ousi  tamen  allam  .-ektarev  Jectionem  i  dicit ,  Atnlto  v  meliorfti 
^rc^*— fy/<p,  nqiiara  etiam;prpetulerui^t  iVolc^i^iiAOfcrMat  . ^ 
rat  ;Bryan.rCorbe9({iib  >reecpib  UleiskJus/  conjectt  ifrtpto    < 
Equidem  irlpcp  et  tyyy proharis  auHpiwr \ poetv/tMtifoy  * 
JMsiiexcidi8»a9l»ut{8Coten(ia.sit::4icunA.aliO  facftohoc  * 
oaaculumji6tiamlcxVlCtuiii!<5B/j6.«   C.XVII.  SJMUVfc.   #1 
ta-.yerbi&b:*?}*  <#;tf*o5f  i  tQV\hftvxw  **&*"<*&  >t*m  ypv&    . 
«Aai  aCtu^Qoniectjuura/tiiiaba.S^baeferto 
4USt'M  t^cKi  ttcjeptifni  ^.pctvyulgnto/  ombs^)\Heitkiaii^ 
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uiMJf  — liimlur  ii  si-yuxfiaaaBeipw  «uMhn  ^Atmh 
gat|H>oae  <ftafceUT:^ectat  taiafcPlataiThfmJfaiipidiftvar* 
w  eo»c^^i«feUeii#  dicit  t;;  plures.  quam  Qcto>  victbrUJJ 
ttthenidnes  db  Syracusanis .  reportaverant  y.  >  priusquam 
Tevenrferavdrtio  reruo*,  quam  Eurjpideo  innuitjam  pool 
Wfettvittbrias  factam  esievest  ooosebbtaiij  jC«  XlXT-535. 
jbrpott  yterhalnao&wrog^tov  tupSvpov  ante  AptxpeFtcu  pwMA 
esfc*>  CUXXV.  539.  e.  in  verbis:  <^#iA)  b/Tx^rre/g  to^ 
if t$mvot*r/b#e;  axyyyBiXap  •■  aptius  roJfc  utt^aow/o*?  t  post 
JfettAf  collocabitur^  (|uta<1d  ipsun4'org4tivf<&yfBetttianis  ifl 
tsae  Quntfatum.  C.  XXX.' 548/  d.  Coraes-  e  conjeoi 
Mos/Dusi  tlcdit:  '*afc'aa?  inl  fcovp^^^;  iyvtoxoTatp  i£Ay 
wp  'A&tjpafop  Xojovq  inouTro:  At  rocte  jain  Achfcfcibrui 
srvulgatam  xov&Xav  non^perture  dicit.  <  ■  Ht  s4nimi.'dici- 
tun  Htt&gfitv  tfg  Uyj  Xenopfc  Memdr.  IV^ $,*!.  poterit 
etiaoi  ini*ti  xa&%trv  diciw  '/  miI  in»<|  -.\-y\^  *  ■)!in;«M'<>- 
onh.Io-^ita»  Marci  Craaai  a  IL\  543.  *fi  ia  verbtat 
Vhvw  d'i  aitpql  nccfinoXXtoP  aoyvpetoir,  mXvttfititov  <W  ;*«£. 
p#£  *wl  tow  jipycgoitfvmp  4p  avrjf  o/iwg  &p  tt^^jyfjoano  m 
w>k.  post»ai/t>7  pausa  eot,  <foa<de  cauaa  etiam  vulgo  posi 
hoc^vverbum  ioterpangitur.  ^C.  IV»  545.  b^  in  verbtsi 
pir«pvtT?  fli  (ktt/^o)  t^  n&wsy  ^f/  puXtGTfc  WQtxfarM  r6 
ijctot  Ifafapy^inoXttfijJapovet  'xc&  xaraXapiMai-  rjjiUoar;  t6 
j?a>p<*iMverbuafc  vnoXa/u^uvovae^c  nude  posituia  "odendit 
Suspieoc  igitur  Plutarchum  perrexisse  xalnataXdixnov&p 
et  ebHustranV  per  solt*>  r*didsv  ^qUoa  exci* 
piuntyJocuakV.C.  Xlla  550.  ^  <  ln  veriist  Mtru  dk 
taixa  toi  Uofkntjtov  avtb&ip  Inlritp  inatiiap  xaX&V{t(*o4 
iXMitftA;  i'x(OP  &  Kpawoe  otWpfft/vyi  tbt tnsse  acriptntn  fait? 
dUer^!  Sk\  tbp>  no(Mxi}to*  avrod-.  >tn*  r.1  irx.  mmXaifuxop  1  i*te 
•edcunddm  l*ompejumq  qi<  illico  «eonsul/iest,  {*+ 
cius  etc;  .d  XVL  558.  e. <irt  verbi*:  R*kow'*<fit>Y(>a+ 
.y4mwsQlrovta>p>>potJL<p  bMuQ&txos  noXtftoQ  owwpoofiL 
Vulgor  t)roo  BaQ&iMoj;  legunt  aapojxo?,'  qiiod  Reiskiue>  i*iO 
Haf&txoe  tnufavit,  id  quod  jum  Xylandcv  <et  Amiotas  ia  kn> 
4erfycutfione  fcccraoU;  Nititur  Rciskiob  Pseudo*AppiaBi 
fcoctoritntp^  '.<quirAnM  hModai^Ilomanofiun»  FarthA^i  ^htim 
»lut|tf€hcdUo4idom  vorWb' ewri^ait  «»kpju»  lihrf  mtik^ 


M*M**M»iih& 

\Ha(r1h*6t  *^toc;  non*a«Mto  Jnn^^wtt.  tegitfc  ^Afr 
ticulum  igitur  dele,  quod  eo  fitcilius  fieri  poteriJ^^fMM^ 
pius  Parthica  belta  gesU^unty  ^  to 'intaWm^scri- 
f tore  dicatar  r-  bellaai  >  quott  eu»>  Parthhngerettdum'  ftty 
lioa  inerat  ia  lege;'  Nostrom:  ein  fttrthischfr  TKrkg:"Ck 
XVIL  5  33.  b.  ii>  verbis :  omxlrr&v  'ofroijg  xitpmn »  *v4  &<£ 
hkoptfc  legendiim  esse  Jumnovot^  $ro,  Bhtinov-btoift  ea*+ 
jeceram  posteaque  in  Pseudo-Appiano  invenk'C.  XVIII 
554,  U  verba  «lius  sont  ov  6i/*i.'  CfcXXVIII/  561.  A 
pro  iw  J*  §Iq  Kaftyicq  avMQpvqxotW  ojrAo*  ttoti  <ritfi(u- 
m++  Pseodo+Appianaa  melioss  r6  ^ti^  Kti(^  atmfr* 
$wikoqx  oxXop  eantt  ovpfti*t*P'  habot,  tjuod'  rioai  mlnni 
JSchaefero  placuit  ••  C*  XXXI.  p.  563.  e.  narrator,  Paiv 
Ihos  Crasso .  eqtram  aureb  ornatum  phaleris  dooasse/eed 
€rasso  io  eom  sublato  equam  ipsum  Verberibus  concitasse^ 
ita  st  primos  OcUvius,  deinde  Petronios/  mox  'reilaut  ek 
Romanis  frenuas  l  arripientes  equom  inhibere  et  barbaroa; 
qui  Crabsum  exutraque  parte  urgerent/  retrahere  eoaa^ 
rentur.  Qua  re  tumuKu  exorto  Oetavkm  qnum'  gtadtt 
atricto  bnius  barbari  eqoisonem  occidtsset,'  ipse  esla 
tergo  caesus,  Utt^ro^  dl  (pergit  PluUrcfeus)  unXov  fii* 
ovx  tvno^otPj  tlg  <W  rop  {hoQaxm  nXrrytit  cctenrfiwt*  &*b 
tov  Fnnov  arpufOft  llis  in  verbitf  oflbndnnt*illa:'a*o<ttli 
tnnov.  Mirum  enim  est,  qtiod  non  tam  a  Crasso  taenck^ 
quamab  equo,  tn  qiioCrassua  sedebat,  resiluisde  et  fai 
eollum  tocurrisse  fliciton  'Accoratius  enimi  itiiis/  qiine  haee 
excipiunl,  ♦  de  cetcris  ubi«  a^ltrir  ftonrnnia  locus  additus 
e^,  ad*  quem  cotifogcranl :  tb&i^  &*t%ti8i)Ouv  M  top  Xti* 
<po*.  Dices  fortasse,  locum  iu  a  Plutarcho  scriptutniesi 
Wj  iqoia  *  Petitmius -inermis' <lherit  *teqo&  Crassomisatie 
toeri  potuerit,  at  hoc  non  negabis,'  verba  tcjifrrov  fmuti 
etiam  tum  prorsos  otiosa  esseit  Nam  qur  frena  eqotten^ 
bat,  non  potnit  ab  ali#  locov  niei  Ab  equo,  restfire.  fleeti 
igttura  Pseudo-Appiano  haeQ  vtirba  eont  omis8a,iqoat 
qoin  hic  quoque  >deteaB  non«dubitabie,  (iVid.^Metauorpli; 
crit*  in  Plutarch.  p»  5i  ,:l  ^  Miii*  ;/  />  MUTwfrtik 
'  \'  h'»|i»m  livtl- miiii  \A  . .;/»  ni   \fv  Bturrf 


.  ^HlftgfMi9Mr^oii#!^]i^iifi0fi«iriM6l^%8A  UL 
*•£•  .-dutftt»  ..^/r^^\rA  ^/wcnrwAvc.acrlfte:  4&&*ya\li 

jQutrtRllfP^ferioq  infl  ^nilhcl  o4)  boup'  ,t>bb  1^)131 'nittlinil 

-ho'.Qpiflift<^iivitt«  tteg^or^tired^infl.Afaluftl)pitttimMf 
^ifii:;}»^,  >coo^  jduos -|Mt;  Vita,  iNif 

£)AQ<&t  iSVHrt-etjXJtXm ;et :trea  Jtt/.viU^r^ij.^nXVL 
^YIVtttv&^  uti.ftt:  CiteiWit 

cMe»^\AX/ji:XIV^e(t  in  vita  CrawL^.rlVw  pi$rtim  prot 
pttr/>voQriliw>  /wc«r3uin»vvidiiDudi  im  vit»  i^ici^ehC.i  illj. 
XIUl  XXVnPr  htfviU  Crassi  c.  XIL  e*;Jn  coiopar^aillL 
-uvJn  vitA.&ajrtorii  c<  I.  568.  J^  ^r\*  ix  tivtow: oip*t 
ottftmp  Mt&W  4imtexiTm  :iw.ftpff;7OTfliie;<ft>nj6ciurti  Ano» 
Aymii  p*oUatften(Solano ;I*eopoldus  -et  >Corae*  .acripserunt 
pr^i  v.ujgntp, ntfr.']  ft: (rfcv. fbfrA&QffrfiSp  ijmtoi\Tt> irtpmt  !At 

-  MBteotift.i***  :>  ^lYeirea,  fortujU#eMai}bje^ftd  tirit 
^fiAUiaim^Uitudi^er^iiVftfir/eai^in^ieix^uibtt^^ 

iUmijdfcfi*Mivg^n0*V>^t^ 

ffgniO^ei^/^^LdoaftUifiio-.  AAtOpiitr;  IUyi:  1  ij)  ^i^aptif- 
iAAfte^i iititWi  ^n^pe^nreoBaf  enpa,fcufie>rii:  .ae/fceitp 
•ntof$  iifirwp  o*^ra<nullpitwodaiserino  esi,/;seti  wpiopA» 

ftoiJKH&ftpl  oppo$ili  ^untirjor^cviwfl^^^.G^iIVv.57(K 
"  *>^\Pre  iai)  f«&?*t<U&rots  xfy  jUvpvn  *nvflaX9m$totiiks*§ 
(>im<\9VyX*U<{i  jkw&vvtwv)  Hciit.,  faofa  jscriptuui  \dhU 
ltepv^SVJUi67i^iH.i  m>verbi8*  JTa^t^/^^,-^^/!*!^^ 
/^rrtfltfo^Utff  ifoquafwr*  iconjicio  jftctfu  jduultftty  ah?&u 
HtvwXqt/toiMbxfl.  a.Miitsrcho  datum  iyisse  junfyi  plapnUo/i 
♦  fttfi*: jp  Y4}Afcu4i.*  /sivei j*venum  isd  aruu*fcreiidQiftj>to» 
*uittii.nsi&o!ea«ni&  XXVJln  5$2.»e»  pro  A&yiSio* iqino* 
MultiQVixtvzfQixatw  ,(ortaeaeu6:  **iv  ro^, ^AA*noliito6ccipr 

twPitfutfjm*  oilriaJrl1!  n  itli  hwjhI  .  j^nhol  <jj>iU    .«u)\» 

aih;*I*i**4t*»EttiB|eniis^  (or* 

Usafl  e^toutandM/etrf»0;^iqi^'«i'r9i  *i$90**ar  ifc**p 

-  tohrtt\wg(trt*bmt  awlbendmn  <wo(^~«vT^<fr(M(>$M4iato 
iftyJfroAa*^  )(C^J^.  589i<luiu.vcrbiS.i  ct^^iciiAfjAa/fttwf 

lOTp^o^.^U^iXylaitJer  pro  ^  Jmber  J^jrNtta.i^,^ 
8fi(iptmjftit!ill/nonivalli4iiU>ri0;%  ,Skpudem!;£*i(delbtoii<hp 
scripserim.  C.  XI.  590.  b.  in  Qfaq  AQv&tyTirfu&vs 
muta  Sii  in  J\  -^y  enim  ferri  uequit 


» 
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. *r>fc  Me  feitar  vitiis  i*  vita Sartorl «nma  *  eodidb« 
wstalimus  c*  I.  ct  triii  e  conjectura  IV.  VL>et  XXVJI* 
in  vita  fiumenis  aotem  tifa  e  cotajectoris  interdoa»  etiaa 
aliis  de  caosis  probabilibus.  c  III.  X  et  XL    In  coa^ia- 

ritione  ejnsmodi  vitiom  non  erat  obvium.  •  .  ?.  [ 

•  ■.  In  vita  Agesilai  c  I.  596.  d.  pro  r$  pn  fry*- 
poptxtp  nal  (ta<nh*$  verba  olim  fortasse  ita  collocata  eraat 
ut  (pvcu  post  firtfioptxy  legeretur.  -  C.  VI.  598.  t  abi 
haec»  leguntur :  <p  fttt£ov  iSoxtt  ttr  (iaatlktaQ-  8tantnQ&- 
X&cu  aya&vp  tjjp  otQcnrrytap  intipqp,  Stephanos  in  codice 
invenit :  <p  pittZ.  i8.  rfc  ficur.  aya&op  apa  n&Q&x&at  t.  ' 
etQ.  ix.}  idque  recte.  Videbatar  Lysander  ei  ma- 
jus  etiam  regno  decus  simul  comparasse,  illaai 
provinciam*     Vulc*  etiam  apa  ntnQdx&at  babet    CL 

VIII.  599.  t  pvp  ovp  &tQantvit<xxj(tp  ovtot  ancopttg  rop 
ifxov  nQt<a8aitffp  verba  sunt  Ageailai.     Sed  de  loco  cap» 

IX.  p.  600  Jt.  in  libello  saepius  commemorato  p.  5.  haee 
scripsi :  Mentio  ibi  fit  rationis,  qua  Agesilaus,  qui  re  eqoe- 
8tri  minus  valebat ,  equites  et  multos  et  bellicosos  sibi 
comparaverit  Praes^ripsit  enim  hominibus  opulentis  te- 
ste  Plutarcho  in  loc.  all.:  ti  nh  fiovXoptat  atQcctwta&tu,  , 
naQaoxttp  fxaatop  fnnop  av&%  tavtov  nal  up8qv.  IloXXoi  t 
y  rjaav  ovrvtp  nal  awi^atvt  trp  %Ayrxjtka<p  xaxv  noXlohg 
nal  noXepuxovg  fxtcp  tnnttg  aptl  dtihnv  nal  nXjovaiw  ifu^ 
e&ovpto  yaQ  ol  /t*v  fiovXo/upot  otQattvta&at  tovg  fiovltr 
fUvovg  atQVtcvta&at  9  ol  8i  fir)  fiovXofuvot  Inntvttp  toh% 
fiovXofUpovg  Inntvttp.  Offendunt  hic  primum  verba:  aptl 
8t<X£p  *aal  nlovaitop.  Hoc  enim  addendum  potius  erat, 
Agesilaum  tum  equites  bonos  habuisse  pro  malis  pediti- 
bus*  Huc  aceedit ,  quod  baec  ipsa  verba,  quae  Schaefe- 
rus  Coraem  secutus  ita  dedit,  in  libris  non  leguntur,  sed 
quod  Solanus  ea  ex  Apophthegm.  Lacon.  c  XIL  sumsit, 
obi  eadem  quidem  res,  sed  brevius  narratur.  Vulgo  le- 
gunt :  y<Xobv  dnXndv ,  quod  ferri  non  posse  Stephanoa 
primu8  vidiL  Contrarii  enim  sibi  sunt  xptXol  levis  arma- 
turae  et  onXttat  gravis  armaturae  milites.  Unde  etiam  ' 
alter  latinorum  interpretum  bnXntnv  non  exprcssit*  alter 
artl  tptXtop  onXndp   interpretatus  est:    „pro  vilibus 
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;  f  «ditib«*jft  stf  Daeer.  quoque  verba  expUculfc  vertenst 
jctiieu  iie  itfichaap  soldato,  quae  tamen  significatio 
in  verV**  inease  non  petest  Reiskios  igitor  xai  addidit 
poat  ytXGv ,:  /qua  in  correctiooe  acquievit  Banmgarten- 
Crusius,  qui  etiam  se  pro  onXtrw  legendom  ctese  oUym^ 
$pk  oppooerentur  toTq  noXXoTs  lineae  praecedentis  auspi- 
catum  fuisse  adscripsit  lure  autem  quaerit  Ilutten. : 
jprid  tandem  Jfteiskii  correctione  ad  rei  illustratiqnem  aU 
Utum  est?,  An  Agesilaus  absque  his  esse  potuit , .  esse 
vohiit?  Verissima  igitur  ea  esse  videntur,  quae  Stepha- 
nus  in  veteribus  exemplaribus  se  invenisse  dicit:  dttkx* 
onXtvcop,  ut  Sidoi  oppooautur  noXifweoTg.  Probaverunt 
etiam  ea,  non  tamen  receperunt,  qood  miraberis  Huttea 
Crosius  et  JSdiaeferus.  .  Quae  si  probas , .  uti  probanda 
#untK  magis  etiam  offendent  verbat  oi  Si  w  fiwX6fiivo$ 
inntvup  tovq  fiovXop&vovq  inmuuv.  ?  Haec  enim  possent 
tantum  ferri,  oi,  qui  mQarwtcjfrat  nolebant,  alii  fuissent, 
atque  qui  Inmvttv.  Hoc  autem  facile  est  intellectu ,  qui 
pmnino  noluerit  castra  sequi,  etiam  nolnisse  equitatui  ad- 
scriUl  Neque  equites  Cacile  Agesilaus  potuerat  exepe- 
ctare»  aote  quem  ne  equos  quidem  satis  multos  aiere  so- 
lebaat  Ipso  enim  antea  jusserat :  ro&c  /Uv  nXovo«oT*~ 
tov$  tx  naaow  tw  Ixu  noXectv  innoTfoqxTv.  Vid.Xenoph, 
Hellen.  III,  4,  i£.  et  Agesil.  I,  23,  Agesilaum  autem 
equites  in  illis  hoininibus  non  exspectasse ,  porro  patet 
ex  verbis  illis  <ktXd>v  onXauiv.  Vro  militibus  gravis  arma~ 
turae,  qualcs  alioquin  hsbujsaet,  tum  consilio  suo  prudenti 
babebat  equites.  .Dcnique  neque  in  Plutarcho  neque  in 
Xenophontis  loc  alL  de  eo  agitur,  iis  permissum  fuisae 
non  lnnevuv9  sed  ubique  legitur  non  oTpowwfori  iis  1** 
cuisse,  Videntur  igitur  bacc  vcjrba  addita  esse  ab  inter-» 
prete,  qui  praecedentia;  ifuaO-ovvTo  yap  oi  fiif  fiovXofuvt» 
GTQcaivto&at  Tovg  fiovXojtfvovg  OTQanvea&a*  explicaturus 
erat  eogitans,  quia  Agesilaus  arte  sua  revera  equitatum 
auxerjt,  tale  quid  hoc  in  loco  istis  verbis  significarl  C. 
XII.  60$.  d.  xpAoi  orree  nfortfov  verba  aunt  Agesilai. 
(J.  XV.  603.  t  in  verbis;  tov  noXe/iov  nfc  'EXXufoe  9J9 
i£iW4Gf&op  w&$Q  dg.  iavTov*  ttfty***  Vylc*  minns  bent 
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ttkf^^flAiift  kabaft»    aed  tts  aaat  tttlimt* nUmtmmd^m • 

friL.  lh.  604.  t.  pra  pfrro*  ant*  etai»  eie^tfrr*,  604k 
>•  iwJUwrftf)  *rt  4w  wrba  tont  Homer*  1L  JV^IT*. 
V,  Crosiam  ad  h.  L  C.  XVI.  604.  t.  vorbet  [<Mp* 
rfif  ntfirt;  M6$m  dg  Spi  ftdhara  altppiitop  amoXwUrm 
mai].  Schaefcrue  ancb  iaclastt  ai  deteuda,  qoippe  qtaa 
etiam  abeint  in  Apophthegm.  Lacoo.  XLV,  nM  locus  ii*- 
dem  fere  verbis  repetitur.  Caraee  sola  haee  Aq  &*  juuU- 
*ra  al<ppldtor%  quae  qoid  sibi  velint  et  Reiskias  et  Hqt- 
ten.  se  nescire  fatentnr,  ut  epurta  asteriscts  inclosaL 
Orellius  ad  Isocr.  Antid.  p.  468.  *a  pro  genaiois  habens^ 
paolo  supra  inter  nohoQxdto  et  ryp  A&qwqw  inseri  v#- 
luit '  Offendunt  autem  praeter  illa  c&q  fri  mmham  attprt* 
£o*,  qoae  hoe  in  ioco  prorsos  sant  inepta,  etiam  eetera, 
quia,  ttti  ex  iis,  quae  sequuntur,  intelligimns,  Agesilaoe 
doluit,  non  quod  tam  praeclari ,  sed  qood  tot  perieriat 
GraecL  Vid.  Hetamorph.  crit  ad  Plotarch.  emend*  a  a*e 
script  p.  6.  ~  C.  XVII.  005.  b.  ia  verbis;  ol  &qxopt*q 
mrvtixorta  ropQ  aMfiatormrovQ  ual  Q&fiahuTdrovQ  iuX*$m-+ 
piPOi  mnioritldr  post  nsrrqxorra  et  post  i*h$dp*P04  im» 
terpongendum  est,  nuniptorra  enim  ab  dntatuXap  tt  ao^. 
eusativi  rovQ  wtfuuordrovQ  xal  fafutXtarcdrovQ  jri>  hdt&b» 
fupot  reguntur.  Hac  ipsa  aatem  de  rausa  hiatos  non  o& 
fcndit  C  XX  606.  e.  pre  h  fitfih^  in  veifcisc  X6r<* 
mraywovQ  Ap  fitflXltp  dnoiAstfifUpopy  quod  Vulc.  60.  Ape» 
phthegm.  Lac  c.  LIL  probante  Bryauo  pro  cett  pifihp 
habent,  equidem  h  fiiflXdotQ  conjecerim. .  61  enim  condi» 
tionem  veterum  libromm  spectamus ,  verisimilins  est  ta 
ejus  libris  manoscriptis  etiaiq  onitionem  fiiisse  relictam, 
qaam  eanTin  libro  esselectam.  C.  XXI.  6071 «.  ia  verbist 

llcl  f    Ot  P€P tKtptOTlQ  nQOTiQOP,   VOTtQOP  fjrttJfJllPOt   OVIfQ** 

tpfjaccp^  vulgo  post  vcrtQop  Si  adduat,  quod  Ilciskins  piae 

idooea  cansa  delevit    Bcriptor  enim  hoe  vultt  in  UbuBs 

istis  autem,  in  quibus  nsmina  victoram  refer reotar,  miram 

id  evenisse,  qnod  iidem  bis  prius  nt  victores,  pastea  ao- 

tea   iaseribebaatur   ut  victi.      Suspicor  igitur  seriptum 

feisse  vcreQOP  d*  dprfQcuf^oap  j/rrtffitpoi*    Item  cojlooatis^ 

nem  verborom  mataverim  c.  XXV.  609.  f.  pro  *al  rort 
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ovvtiymvkt' gAv  i  *K  *l*oQ  *r;  ntvSvmvpvrt  uirty  n*pl  ttA 
nurQog  ncribenn  xui  rort  trwrjy*  pi*f '  t&Q  Hxoq  yv9  a&r$ 
ittvS.  K.  t.  natQOfr  Neqae  minus  c.  XXXI.  618.  b.  pro: 
49.fi  rovup  unuvrt  rort  ngwrov  mtpfhjouv  h  rff  jpuppffo- 
Xifxtot  conjecerim  ip  rtwrtp  9  unuvrt  x.  t.  h  C.  XXXIL 
'618.  e.  autem  in  verbis:  Uogevofuvov  <W  npdorov  r^g  tpa- 
hxyyoQ  rbv^EnafitvdvSav  Stu  rofi  EvQt&ru  iSeixvwuv  rtvtQ 
rqp  %AffptXutp  ex  quibusdam  Stephani  libria  Stu  tov  Ev- 
ftara  primus  adscivit  Coraes.  At  recte  jam  Stcphanua 
adscripsit:  „IIoc  satis  intelligttur,  etiamsi  non  addatur." 
Cum  igitur  nomen  statim  praeccdat  cetcrique  libri  id  non 
repetant,  Std  rov  EvQtaru  rursus  delendum  esse  censeo, 
ot  ab  interprete  additum.  C.  XXXIV.  615.  e.  in  ver* 
bis:  *Iau8av  Si  rov  <[>otftiSov  vior  ov  toTq  noUrutQ  fiovov, 
dXXd  xal  toTq  noUfiioiq  &4uju*  tpuvijvut  xaXov  xal  aya~ 
trtov.  lunt.  et  SG.  exhibent :  'IoiSav  Sotuq  tov  m.  t.  X.  IU 
iod  Soxcj  insertum  esse  videtur,  quia  infinitiyus  tpuvr?vu$ 
offendebat,  qui  non  apte  ab  intSti&xQ  possct  rcgi.  Recte 
tamen  eum  explicuit  Schacferus:  spectaculum  visu 
pulchrum  et  admirabile,  ut  tpuvtjvut  ab  adjectivts 
istis  regatur  et  accnsativus  'IouSup  Si  (rectios  fortasse 
'ItriSuv  Si)  pendeat  ab  intSufycq.  Post  QotjJiSov  autem 
viov  deleas,  quod  etiam  Xylander  non  expressit  vertensi 
Isadam  Phoebidae  et  delnde  cum  libris  vulgatis  in- 
terpungas.  Quod  deinde  in  libris  (cura  non  allatum  sit 
in  quibus,  conjicio  in  Vulcob.)  toTq  ivavriotQ  pro  toTq 
nohfiiotQ  legitur,  id  loco  quidem  magis  convenire,  scd  e 
k  eonjectura  ortum  esse  videtur.  Non  magis  probo,  quod 
Vulc.  et  libri  Stephani  pro  xaXov  exhibent  xutvov  ea  ipsa 
de  causa,  quia  tum  infinitivos  tpuvfjvw  minus  bene  possit 
explicaru  C.  XXXVI.  616.  c.  in  verbis:  *Eu  Si  /xaXXov 
ijSoftrjat  Tdxq>  T(p  jHyvnrfav  CTQOTfjycp  intSovQ  tavrov. 
Reiskius  Alyvnricov  male  de  suo  dedit  pro  vulgato^A^- 
nri<pt  quod  Coraes  revocavit,  jure  laudatus  a  Schaefero, 
qui  plura  similia  attulit  e  c.  XXXVII.  XXXIX.  et  LX. 
At  tum  etiam  cum  Corae  arQurtjyov  est  scribendum,  quod 
recte   probat  Schaeferus  initium  cap.  XXVII.  afferenau 
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Aegre  enia  tulernnt,   qood  oe  Agestiaae  Ttobt>*jlMait 

praebebat;  .  .   <  ,•       •    .,...         >.;♦   ^V.v-    ..\^ 

Io  vita  Pompeji  a  V.  691.  b.  in  verbU:  ;,Swi^ 

npoc  Kipvup .%k  *b  otqototuSop  noQwfrdQ  i£  afofag  rmof 
««2  'itafioX^Q  fJe/ae  xal  taxv  Xa&tbp  ixnoda»  inottptp  tav* 
top,  ovx  optoq  <F  ifjupapovQ  aitov  &qovq  dtrjX&MP  iw  t$ 
trTQOToxidy  xai  XayoQy  wq  appQipui  top  ptapioxop  6  Ktw^ 
paQp  ix  <ti  tovtov  ol  naXat  fiagvpo/upoi  nal  fuoovprtQ  <5^ 
(ifjGOP  in*  apTop.  V  di  (fxvyoyp  —HQoatnun  tofc  yopwrt  *• 
t.  X.  Stephanus  monet  aut  inil  di  h.  L  pro  tkm*  di  ot 
alibi  aumcndum  esse  aut  particulam  Si  post  6ptoq  vacare 
et  post  iavrop  puDctum  (quod  in  vulgatia  eet)  utpote  een- 
teotia  adhuc  peodente  ooo  eaae  pooeodum.  Schaefero 
placet  (quod  mioua  probaverim)  xal  poat  tSetoe  expungi, 
deinde  autem  post  iavrop  et  post  KSppoq  plenioa  interw 
pungi.  Equidem  facio  cum  *  vetere  ioterprete  ,  cqjno 
verba  Stephanus  atlulit  haec:  Quum  ad  Cinnam  in 
eaatra  profectus  |ic  ob  criminatiobes  et  caln- 
mnias  aliorum  sibi  mctutins,  clam  seae  a  me- 
dio  subduxisset,  rumore  in  castria  exorto, 
adolescentem  a  Cinna  necatum  esse.  miiitea 
jam  pridem  infestos  animos  gerentes,  impetum 
in  Cinnam  feeerunt:  atque  ia  fugiena  et  cett,  ad 
quae  Stephaoua  adscribit:  „potius  clausissem  periodom 
his  verbis:  impetum  in  Cinnam  fecerunt."  Patet 
autem  inde  hunc  veterem  interpretem  verba  mihi  quoque 
yalde  suspecta,  quae  ea  ipsa  de  causa,  quia  paplo  lon- 
giorem  periodum  librariinon  recte  atruxerant,  additaesso 
videntur,  dico  ix  3i  tovtov  non  legisaer  Alius  quem  Sto» 
phanus  commemorat ,  interpres  J*  post  optoq  omisit  et 
periodum  verbo  KIppuq  finivit.  Ego  autem  quoniam  |ioo 
in  capite  inprimis  de  Cinna  agitur,  putaverim  in  apodosi 
et  omnino  in  tota  aeoteotia  huoc  inprimis  debere  spectarL 
Uinc  nequaquam  eum  Schaefero  plenius  interpunxerim, 
aed  narratiooe,  impetum  factum  esse  in  eum,  cujus  ne- 
cem  Plutarchus  hic  est  descripturus,  finem  periodi  aptissime 
facieodum  esse  etatuerim.  Quae  si  probaveris,  ante  ver- 
ba:  ovx  optoq  etc  iml  cogitatiooo  repetee.    C.  XI.  6S4k 
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*  fai  vcrtftoY  t*ft  M  n&yputm  y**i**>*  <ptm#oi)  jfejk 

•*ofe  «Moig  *&w ,  pottrit  quidem  hiatua  fcrri*  Lcgtttf 
ttmefc  Stephano  teste  etiam  post  <pap9QOv  66$*  Toife  «A- 
io/C  frapAmy  «ooi,  qnod  mihi  minime  dispfieet,  att  etiam  * 
Schaefefo  placuit  C.  XIV*  689.  a  pro  &Qpum  iUrpdvtm 
rectias  cum  cod.  80.  scribes  iUcpdptcop  &Q/Aati.  C.  XV* 
696*  c  hl  Verbis :  top  S^fiOP  xfj  nQog  avrop  ivpoiqc  ixtivp  . 
.  o*ovdd£orta  naQaox<bp}  pro  aircbp  ia  cett  Kbr«  non  minns 
recte  legitur  airtopf  sed  pro  ixtiptp  ede  xtivqh  C.  XIX* 
688.  d.  pro  btupavrpat  io  verbia:  Jtetpog  k¥  fiQaxet noXla- 
Xov  intcpavrjvat  libri  multo  rectins  ncQirpapijpai  tuentqfy 
quod  aptissimum  esse  contedes,  quia  revcra  eo  cxcelhit, 
quod  modo  hic  modo  illic  circti  loca  i II»  apparuit 
C.  XXII.  630.  c.  verbas  im'  ipavttp  airtoxQdtoQt  sunt 
Pompeji.  C.  XXIV.  631.  d.  nsn  hiatus  magis  offendit 
hl  verbist  "HXco  <W  xal  &vfdttiQ  %Avtcoviov%  &Qtap(ituov 
SMqoq,  hoc  enim  quodammodo  unum  format  verbum.  C. 
XXXI.  685.  b.  e  conjectura  Reiskii  editom  est:  Ola  <W 
puyiottop  (tTQOnfftop  xai  pdytota  xatcoQ&caxotwp  Soxpvatg 
*pt<Ttefi[ifpa$  fxovtte  ofiov  xai  tdg  Qd/JSovf  ol  -.imtjQitai 
JbtqttQ*p}  Cum  volgo  iatppas  dpeotaXjiipai  pro  Sdcppatq 
&p*ot*ii[Upas  legatur.  In  lontina  tamen  est  dveotajUpa^ 
onde  jam  Bryan.  et  Mos.  Dus.  de  verbo  dvetotirpetp  su~ 
spicati  sunt  Sed  ob  insequens  6/iod  (quod  offendit  et 
pro  quo  Schaeferus  ojioitog  conjccit,  cum  Coraes  post 
dveotepijUpag  censeat  tdg  alxpdg  inserendum  esse)  inserl 
voluit  Reiskius  simul  toTq  neXixeoe,  ot  sententia  sit:  II* 
ctores  habentes  laureis  sertis  redimitos,  una 
cum  securibus,  virgas  quoque,  aut  taTg  xetpaXdr^ 
ona  cum  capitibtis  soia.  Tudertin.  vertit:  Hctores 
laureas  et  erectos  fasces  utrinque  ferentes, 
alteris  ocenrreront  At  mihl  potius  dicendum  fuissa 
videtur  Lucullum  et  Pompejum  sibi  cum  suis  ministrUi 
obviam  factos  ease,  non  autem  eorum  ministros  sibi  oo- 
corrisse.  Qua  de  causa  locom  ita  scripscrim,  ut  post  *a* 
ttoQ&coxcrtoyv  legator:  Sdtpvag  dpeotaX/Upovg  (xoptegoftov 
xat  tdg  QdfidoVQ  imtjQitae  dnqvttop  L  0.  habentes  tti- 
nistros  laureas  et  simul  virgas  erigentes  (qui 
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Ha  eraat  oraatt)  atpote  *iaistre*  mm 
ximoraai  imperaterum  sibi  obviaai  veaeraat, 
Verbum  mxxTTiXX&o&cu  autem  ia  medio  ita  nim  arcaia/ 
tivo  atrui  diacere  poteria  ex  exemplis  a  Schneidero  ia  !*• 
mic»  allatis,  ita  ot  hoc  onum  iocos  habept,  qa»  displicera 
possit,  quod  vnrjQirag  ita  est  propositum,  id  quod  Plutaiu 
cho  concedas  velim.  C.  XXXIV.  637.  c.  in  verbisi  JMfc. 
ftata  8  avxchp  iartp  t&ptf  "AXfiuvol  xa\  *Tfini*gyIQni&pkm 
inl  ta  Mooxtna  oqtj  xal  tbp  Uoptop  xa&tpcovr&g  noa  of«* 
fendes  in  hiatu  Moaxtxa  QQV  (Vulc.  habet  xax***)*  qma 
unum  faciunt  verbum  5  pofct  f&prj  pausa  esfe  d  XL.  640,  c 
in  verbis:  Ov  /mj/*  dAJU»  xal  rofc  aXXotg  tovtop  top  dqpk* 
tfiop  r)trop  ini<p&opop  knoiu  avrbg  6  HoftstifiioQ  ivrQvxpci* 
/npog  vn  avrov  xal  fir)  SuoxoXaivwv  post  ino/u  pausa 
quaedam  est,  quia  scriptor  hoc  vultt  cum  etiam  Pom* 
pejus  ipse  ab  eo  insolenter  et  superbe  tracta* 
rctur.  C  XLVI.  643.  d.  in  verbis:  naf  d£iav  xvX*p~ 
toifupop  iw  ayoQif  Kx<op  xal  niQtrpiQvnf  scribendum  forta*- 
se:  tx&*  l*  07099  a«l  MQfp^Qiop.  Q.  XLVIL  644«  b.  ia 
verbis:  t<prj  o  IIopnt)iog  dele  artieulum.  Supra  etiam 
Hoimqtop  sine  articulo  legia,  quem  ibi  solus  Vulc.  addit»  - 
C.  LIV.  648.  c  in  verbis:  Hofxnijlop  ftopdv  iXia&at  vna^ 
top  colloca  fAovop9  quod  ad  vnatop  pertijiet,  post  iXta&cu, 
ne  ad  Uopa^iop  referatur.  C.  LX.  651.  d.  ad  verba: 
av$$Qi'<p&Q)  o  nvfiog  Schaeferus  haec  adscripsit:  »Articu-  - 
lum  de  meo  addidi*  Nollem  factum :  ntm  videtur  hic  e»* 
tus  trimetri  esse."  C.  LXl.  658.  e.  in  verbis:  xal  x+* 
Xivaag  anavrag  tma&at  avr<p  tovq  anb  fiovXrjg  vulgo  avrjp  ' 
pro  avt<py  quod  Scbaef.  e  conjectura  dedit,  habent  Pet- 
est  etiam  vulgatum  ferri,  si  statuis  Plutarchum  id  vellct 
quod  revera  factum  sit,  ut  omnes  euur  sequerentur,  Q 
jussu  Pompeji  fuisse  factum.  Sed  avr<p  sive  avr<p  post 
fiovXfig  erit  coUocandum.  C.  LXXV.  659.  <?•  in  verbiai 
4*ai  top  /Up  iQio&at  {top  no/inqfopl  rp  vnig  tqg  nQopoiao, 
tov  8*  aixo<paivto&at  f  ort  toTg  nqayfiaaiv  fjSr]  fwvaQxiag 
tSu  itet  rijp  xaxonoXtrtiav ,  Itfa&ai  Si  »I7a>£,  &  Uoftnrjlt, 
xal  Tipt  T€XfiTjQi<p  mta&w/up  $  <Lt$  fiiXttop  av  av  tji  tvxg  ' 
KaiooQOg  ixQWM  MQaryoag  M  Schaefcrus  rbp  fUp  pro  tb  frfp 


.  dedit  e  conject  Retskii,  qoi  Interpretatort  •  alierrai 
qoidem,  Pompejum  pata,  decebat  de providentia 
qaaerere.  Verba  aatem:  top  Ilofint/top  Schaeferas  un^ 
cU  inclusit  ot  delenda,  non  aatis  idonea  de  causa.  Sen* 
tentiam  enlm  hanc  esse  censet:  Gnm  enim  Pompejtii 
taiem  expertus  rerom  conversionem  dubitas- 
aet  de  providentia  deorum*  Cratippo  licebat 
declarare  —   adjuncta    etiam    interrogatione 

v  hac:  quibus  tandem  argumentis,  Pompei,  nobia 
persuadebis.  Accuratius  iocum  tractavit  Stepbanoo 
offendens  in  verbis  xb  pfo  iQia&at  tom  quod  ro  mutari 
necesse  sit  et  mutando  in  t6p  (quod  maxime  vicinum  sit 
verbum)  dure  dicatur  top  fxiv  iQia&at  rbv  IIoixnr)i'ov  t/r 
pro  rop  fxiv  iQio&m  ry  Ilofinrjtq)  i£//v.  Alterum  quod 
tQOfutt  iuqI  rovrov  sicot  et  igami  moi  rovrov  potius  quam 
tQofiat  vniQ  rovrov  dicatur.  Tertium  quod  veri^iinile  non 
oit  Plutarchum,  si  hic  iQfo&cn  scrtpsisset,  statim  post 
idem  verbum  repetiturum  fuisse.  „  Praeterea  vero  (per- 
git)  ut  Plutarcbum  ista  verba  mol  tt^  povaQxias  Pom- 
pejo  adscripsisse  exjstimem,  facit  quod  sequitur:  iQtofrat 
ii.  Neque  enim  puto  Plotarchum  de  eodem  dixisse  ror<? 
icKoyctivvjfrai  et  ioio&at  8i.  His  autem  omnibus  non  vi- 
deo  quid  aliud  opponi  possit,  quam  quod  paulo  ante  scri- 
ptnm  est  de  Pompejo  eum  fxifxyao&at  xai  ewdianoQf/oat 
Poaxi*  xcqI  rrj^  noovoiag.  Sed  haec  non  obstant,  quo- 
minos  credamus,  Plutarchum  subjunxisse,  Cratippum  po- 
tuisse  (nisi  timuisset  ne  XvntjQoq  atque  axatQog  esset) 
multa  in  defensionem  trjg  nQovoiae  afferre  et  Pompejo  in- 

.-  ter  alia  dicenti :  rempublicam  in  tam  malo  statu  fuisse,  ot 
monarcbia  opus  esset:  objecisse:  Sed  si  ad  te  motoar- 
chia  illa  devenisset,  victoria  potitum,  quid  nobis  Adem 
fitcere  possit,    te  melius  quam  Caesarem  fortuna  usurum 

•  fuisse?"  Verbum  iQia&at  igitor  depravatom  esse  arbitra- 
tur  et  pro  eo  scriptum  a  P.utarcho  fuisse  aliud  verbum, 
quod  cum  accusativo  Hofxnr]tov  jungeretur*  Simul  autem 
non  rb  sed  t<p  scriptum  fuisse  dicendum  esse.  Sed  et 
verba  quaepiam  alia  desiderari  ante  vel  post  vniQ  tifo 
ftQOvoia*  verisimile  essc.   In  his  a  Stephano  multa  vere 
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0t  necto  oant  dispatataf~neqoe  mimm  idem  Jore  fatefptfc» 
taiionem  etm  improbat,  qoa  Pompejos' quaesttonem  dc 
providentia  proposuisse  et  ei  Cratippao  respondisse  dica- . 
tor,  Nod  enim  vq*to,  sed  iQio&at  ijp  est  scriptam.  Ad. 
verum  autem  propius  etiam  accessit  Mos.  Dus.  cd  qui- 
dem  minas  bene  locutio  imiQ  tijq  noop.  ioio&at  idem  va- 
lere  videtar,  ac  providentiae  nomine  intcrroga- 
re,  qai  aatem  paulo  post  pro  ror  d*  mavolt  tb  ff  nt 
sententia  Plutarchi  sit:  potuisse  Cratippom  tam 
providentiae  nomine  a  Pompejo  quaerere,  qao 
tandem  argomento  constiterit,  ipsum  usarom 
fuisse  meliua  fortuna,  si  vicisset  qaam  Caesa- 
rem:  tum  ostenderc  etc.  At  tum  quoque  plura  offen- 
dere  non  est  quod  multis  exponam.  '  Equidem  igitor.  to- 
tum  locum  ita  sanandum  esse  arbitror  ut  scribatur:  inti 
r<p  fih  ipta&ccr  top  HojunrjTop  }jp  imio  rifc  noopoiag  rod* 
anoopaivec&at ,  oxt  —  xaxonoXmiap  (i.  e.  q  u  i  a  q  u  a e» 
ationi  Pompeji  i. e.  Pompejo  quaerenti  scil.  de  provi- 
dentia  hoc  licebat  pro  providentia  declararc), 
ioia&at  Si  (i.t.  iterum  anteuf  ex  Pompejo  licebat 
qoaerere)  «•  r.  X.  Qua  ievi  mutatione  ea,  in  qoiboo 
Stcphanus  offendit,  videbis  remota.  Nam  etiam.id,  quod 
ioto&at  est  repetitura,  tum  nil  offensionis  habet,  quia 
sententia  inest:  illum  interrogantera  poteris  etiam  inter- 
rogare.  *En*i  autcm  Schaeferus  recte  ad  apxtUycop  re- 
fert,  ot  sit:  nam  habuit,  quod  opponeret  C 
LXXVI.  659.  d.  pro  tjj  Si  XQtirropi  aStjQhwg  Svpd/ui  npbg 
fitjSip  anoxQrjoao&at  scribendum  erit  fortasse  rfj  S'  aSq- 
Qhoyg  XQtirTopt  Svwafiu  x*  r.  X.  Nam  aSrjQivoog  auget  vim 
verbi  xoeiTTOPt. 

•'•  In  comparatione  Agesilai  cum  Pompejo  c. 
III.  663«  b.  a  Corae  et  Schaefero  ex  conjecturis  Anon. 
et  Mureti  editum  est:  $1  idvrot  reJfc  /uyiorotg  xal  xvQta>- 
Tarotg  €lg  rcir  onXa  nQaypaot  xai  Xoyia/iotg  nQoari&cTcu 
nomttop  aotrij  opSqoq  fjye/iopog,  ov  /uxqop  6  Aaxwp  top 
'FtofiaTop  anoXiXotnt.  Vulgo  pro  aptrrj  legitur  aornjg. 
Reiskius  autem  scripsit:  nQori&^rat  nooxrrcTor,  aocrfj  op- 
Sobg  fj/uwpog  ov  fuxQop~-Bi  facinoribus  atqae  con- 
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siliis  maximis  e t  palmariis  iii  bellis  proponitur 
primapalma,  dicendum  est,  ratione  virtutis 
imperatoriae  magnis  apatiia  Romanum  a  Spar* 
tano  relictnm  esse,  ita  ut  o^erf/  idem  valeat  acxm/ 
«etvijp  et  fuxgow  adverbialiter  accipiendum  sit  pro  /uxq£q 
aat  maQtt  (uxqop.  Quae  jure  improbat  Schaeferus.  Xylan* 
der  contra  verba  vulgata  ita  interpretatua  est:  Quod  si 
tamen  aummia  est  et  praecipuia  bellicia  factia 
et  consiliis  attribuendua  imperatoriae  virtu- 

'  tis  primatus,  multum  Lacon  Romano  eiainet» 
At  hoc  per  ae  patet ,  suihmis  et  praecipuis  factis  atque 
consiliis  bellicis  (ita  Schaefer.  etiam  e/c  ru  faXa  explicat 
addens:  proprie  quod  ad  arma  attinet)  primatum  vei 
palmam  deberi.  Neque  video  cur  Coraes  «per?  scripse* 
rit  Intellcxisse  quidem  videtur  ipsius  ducis  singularem 
fortitudinem,  quam  ego  tamen  non  a  factis  bellicis  discer» 
nerem.  Qua  de  causa  vulgatam  retinens  locum  ita  ex- 
plico:    Si  summiy  et  praecipuis  factis  quae  ad 

%arma  spectant,  etiam  per  consilia  (prudentia) 
aummum  sive  palma*virtutis  imperatoriae  ad- 
ditur,  Lacon  multum  superat  Romanum.  Nam 
postquam  in  iis  quae  antecedunt,  Plutarchus  affirmavit, 
Pompejum  in  rebus  bellicis  praestare  Agesilao,  nunc  per- 
git:  in  consillis  capiendis  prudentia  Agesilaum  praestare 
Pompejo,  atque  eam  conjunctam  cum  bellicis  factis  pri- 
mariam  esse  ducis  virtutem.  Agesilaum  enim  hostibus 
appropinquantibus  patriam  urbem  non  deserendam  esse 
censuisse,  uti  Pompejum. 

Quod  autem  in  his  vitis  plura  erant  corrigenda,  non 
miraberis  cogitans  eas  tum  longiores  esse,  tom  nondum 
bonorum  codicum  ope  emendatas.  Ex  tredecim  igitur  vi- 
tiis  in  vita  Agcsilai  obviis  potcrant  tantummodo  duo  (in 
cap.  VL  et  XXXII.)  e  codicibus  tolli,  quatuor  aliis  etiam 
de  causis  vidcbantur  esse  corrigenda,  v.  c.  IX.  XVL 
XX.  et  XXXVL  et  septem  propter  hiatum  offendebant, 
v.cl  XII.  XV.  XXL  XXV.  XXXI.  et  XXXIV.  Invita 
Pompeji  ex  quatuordecim  hiatibos  pbterant  quinque  codicum 
auctoritate  sive  removeri  sive  improbari,v.c.  XI.  XIV.  XIX. 
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LJL  §t  LXXV,  in  quinqoe  tocto  sutat*  attr  eftna  *  \ 
cmn   erat,  probabilis,    v<  c  V.  XXXL  XL.  LIV. 
LXXVL,    quam  in  ceterie  vocaUom  coftcarsus  oaadcbal».. 
v.  c  XV.  XLVL  XLVIL  LXL    Io  .coaparatioije  qai  de- 
prehendebatur  anua  gravior  hiatua  ex  malie  virorum  4e* 
etorum  conjecturia  originem  ducebat  .      s 

In  vita  Alexandri  qoae  c,V.  668. 1  legis:  nartm 
nQoXfjxpttat  o  natfjQ,  verba  aunt  Alexandri ,  aed  ib.  667. 
b.  pro  dativo  in  verbia :  Avotpuxo*  ttp  yiru  'Jxafritp  , 
scribe  tb  yiroq.  C.  XL  670.  c  verba  [i&iXar  opnQ  <f**"h 
nu\  ante  tvdvg  yyi—tiir  dvrafjur  Dus.  jam  detenda  eaae 
vidit,  quia  sati*  in  ipsis  quae  aequantur  verbia  Alcxan^ 
dri  contineantur.  At  non  tam  otiosa,  qoam  prorsua  to* 
epta  sunt,  unde  Coraes  ea  asteriscis9  Schaeferua  unde 
inclusit  Tu  ea  deleaa  velim.  C.  XVII.  674.  a.  pro  oim 
&X*Q**  **  naidip  anodidoixi  ttyirjr  acribendum  fortasse  oim 
axctQiv  i/p  natdip  TiyLtp  anoSiSoxx;.  C  XVIII.  674.  C 
hiatus  defendi  poterit  in  verbis:  \Agtotofiovloq  8i  xak  narrv 
Xfyu  faiiap  avT(p  ti/p  Xvair  ytrta&at  i£*X6rti  tov  (fVfuA 
tor  tatoQa  xocXov/uror,  <p  mmlxito  to  tvyodtofior,  tfiK 
ovtoog  ixpeXxvcarti  top  Quyor}  quia  post  ytrio&ai  pauaa 
est.  Ceterum  pro  totoQu  Vulc  habet  NiatoQa^  pro  4 
cvp*lx*to  quod  Coraes  de  suo  dedit  et  Schmiedero  pla-  • 
coerat,  confirmatum  ai  via  postea  cod.  Honac. ,  vulgo  4 
avrilx*  praebent,  cujus  loco  Reisk.  dedit  <fe  cimZxi  f  te 
Br.  ed.  est  6«  Potest  tamen  vulgata  defendi,  si  statut» % 
mus,  hic  uti  in  Hom.  II.  XX.  478.  in  verbis:  Spu  r«  £i** 
4xovo$  tiroptiQ  Ayxdrog ,  avrix^p  verbum  neutrum  caeow 
Denique  pro  ixptXxvcarti  Vulc  male  habet  icptXxvattrt** 
Arrian.  in  Anab.  II,  4,  7.  usus  est  verbo  it*Xxvoau  C% 
XIX.  674.  c  Schaeferus  in  verbis :  *Hp  f  rj  StatQipi, 
8ta  poaoPy  n*  ol  /Ur  ix  xonanr,  ol  8i  Xovoufiir<p  ir  tcp  tov 
KvSrov  (kv/uuu  *al  nayirti  nQOontotir  Uyovai  pro  vulgate 
xcctanayirti  de  suo  dedit  *al  nayirtu  Reiskius  jam  dubita» 
verat,  utrum  hoc  verbum  ad  Alexandrum  an  ad  Cydnom 
referatur.  Si  ad  Cydnum,  denotari  monet  congelato, 
gelu  concreto, sinadAlexandrum  prae  frigore  rigi- 
dato,  rigore-ertoa  immobilee  reddehte  at  ssnsu 


pr  i  van  t  e*  At  dc  flumlne  non  dicl  concludi  poterit  tom  ipsa 

rci  natura,  qois  enim  in  congelato  flumlne,  nioi  qui  pror. 

.  p»  Priesnitzii  Graefenbergensia    artibus   eat .  addictua, 

.  corpos  abloet?  tom  cx  Arrian.  Anab.  11,  4,  7.  qui  eoa<* 

dem  Aristobulom  secotoa .  narrat ,    fluvium  yvxQop  *tva$t 

otpote  lx  rov  Td&Qov  qqovq  Qiopra.    Equidem  igitur  con* 

jecerim  acriptum  fuisse  a  Plutarcho:  ol  Si  Xovoafiivtp  xal 

Ty  tov  Kvdvov  Qivfuxxi  (unda)  xaxanXuytvTi  (rigidato) 

nQooniouv  Xtyovot.    C.  XX.  676.  a.  offendo  in  verbis  i 

ndvTa  xqwtov  ijoxtjfiiva  negiTTcbs,  quia  doxttofrat  cum  da- 

.  ttvo  materiae  atrui  aolet  ct  xqw$  aoxttofrai  esset:  auro 

ornari.    At  non  auro  ornata,  aed  aurea  fuisse  quae  no- 

mtnavit  vasa  verisimile  est.      Aut  igitur  post  xpvoov  in-> 

terpunge,  ut  aententia  sit:    omnia  aurea,  praeclare 

•    confecta,  aut  quod  malim  xai  post  xqvoov  insere.    C. 

XXI.  676.  b.  in  verbis:    taTg  ixiivww  rvxatg  fidXXov  $ 

taZg  iavrov  ifAna&ijg  ytvofuvog.  Reiskius  pro  ifina&ijQ  recte 

mavult  cvfmafrijg.    Vulgatam  quidem  defendtt  Dekker.  e  C 

LXIX.  afferens:  Tavra  fdv  ow  ifina&fj  otpoSQU  tov  %AXt* 

£uv5qov  inotfjoiv.    At  ibi  non  est  dattvus  additus  uti  hic 

•     et  verbum  alia  etiam  vi  dictum.  llic  enim  scriptor  boc  vult: 

Alexander  auae  sorti  consentiens  hilaris  fuisset,  moestus 

autem  erat  potius.  lb.  676,  c  Sehaeferusedidit:  frt  fial* 

Xov  rtp  tQytp  dni/vra  (ptXdv&Quna  9  cum  vulgo:  tn  fidXXov 

ytvofiivuts  alxpaXtoTOtQ    tu  dno   t&p   tQytav  dnrjvTa   <pt* 

.  Xdv&Qama  legeretur.    Quibus  in  verbis  Jatn  Reiskius  of- 

.  fenderat,  cui  post  fAuXXov  nQoocptXrj  aut  simile  quid  exci- 

disse  videbatur.      llutten.  contra  mavult  verba  ytvojju 

alxf^   ad  priora  Tatg  ywatgtv  transponi  et  reliqua  sie 

strui:    tn  fidXkov  itpdvij  rd  dnb  tcov  iQytap  f    dnavrdvra 

avrqi  (dicto)  (ptXdv&Qoma.    Schmiederus  autem  verba: 

ytvofu  alxpaX.  uncis,  Coraea  astcriscis  inclusit  ut  dclen- 

'*    da,  Scbaeferus  auctor.  cod.  Par.  a  quo  ea  absuitt,  dele- 

vitj  recte.  Debebat  tamcn  etiam  in  ceteris  hunc  codicem 

aequi  et  scribcre:    tn  (Paris.  fn  <W,  Sehaef.  conjictt  fu 

xal)  fidXXov  xcrv  tQytav  (ita  Paris.)  dnijvTU  <ptXdv&Q<ona. 

Verbis  mitibus  Jam  iia  .dictis  magia  etiam  hu- 

mana  facta  iis  contigeront    C.  XXVIL  680.  f.  in 
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verM»  Psamntfmlst  ***«  dbtfip**  fi*M#m  «tfaft 

&9oi  hiatos  non  oflbodit/  fed  pro  &^(Mm*<  e  e^  Pitt' 

o/  Af&(fcmoi  est  redpieadam,  qaod  etUai  Sehasfaas  ^nt» 

havit    C.  XXXIII.  664.  d.  in  verbls:  Y)  <W  ^  U^C* 

otupHqoq  %)mUk*  Uvxrp  Ix<up  nai  xqvoovp  orifpapop  Jmm 

folxpvto  noQinnewop  andp  vnip  mrpaXtft  IdXe&itiffw  mm* , 

nattoQovfierop  *al  Karw&vporra  tp  nrtjou  OQ&top  Jjc)  re£f 

moU/ajovq  Coraea  ultimam  syllabam  verbl  tnefoiMPvro  aste* 

risds  inclusit  ut  delendani  9    sed  medii  asum  satis  taitt 

sunt  Bekk.  et  Ileld.    Vid.  Schaef.  ad  h.  1.    Bqoidem  po* 

tius  in  dati vo  tp  ntyou  offendo ,    conjicioqae  ny*  nt^oiP 

esse  legendum,    cum  praeter  eeptuaginta  interpretes  ne» 

sciam  qais  verbum  xaxev&vrup  cum  dativo  struxerit  Xe» 

nophon  certe  de  Venat  5,  39.  struxit  cam  accasative» 

C.  XXXIX.  688.  b.  in  verbis:    HaQiuriam  /tb  ovp  t6n 

Baycoov  Z5<»xer  oixo*  top  b$qI  Sovoa,  Ip  <p  Xiytrae  x*Xta* 

taXdptcDP   tvQi&rtrai   Ifiaxiafiop   Coraes    xop   c   coqjecfcj 

Sovoa  auctor.  Volcob.  scribens  verba  top  «<fri  JSowm 

transposuit,  quae  vulgo  post  Xiynai  leguntur.    Reiakias 

ea  ancis  inclusit     Cruser.  vertit:  ad  coltum  perti- 

nentium,  .  quasi  legisset  rc5*  mQioodp.  Bryan.  probat 

twp  ntQl Sovoa .  Guarin.  habet:  in  quo  rex  Susiorum, 

interpres  Anglus:    Susiana   talenta.     At  vix  pot- 

erit  demonstrari  haec  in  verbis,    qualia  in  codicibas  ex* 

hibeantur,  inesse.    Non  male  igitur  Coraes  verba  trana- 

posuit,  debebat  tamen,  ni  fallor,  iis  potias  locum  post 

Bayoiov  tribuere  et  id  quod  in  libris  est  t£p  iuqI  JEbu- 

ctop  retinere,    at  sententia  sit:  Bagoae  domom  eam 

ei  dedit,  quae  erat  inter  aedificia  circa  Susa. 

Uegl  enim  cum  genitivo  interdum  eadem  ratione  nsurpa- 

pari ,  qua  afupl  disces  ex  Matth.  Gr.  gr.  §.  589.    VerL* 

simillimum  autem  est ,    tam  potentcm  eunuchum  ,    qualis 

Bagoas  fuit,  plurcs  ejusmodi  domos  etiam  in  aliis  urbibuS) 

in  quibus  rex  versari  solcrct,  possedisse.  In  iis  antem  qoae 

sequunttir,   pro  ifjuntd/xbr  suspicor  Plutarcham  Xtinfum* 

ofAop  scripapse,  at  scriptor  quaestum  addcret»  qucm  Par» 

menion  inde  ccperit.    Nam  vcstimentam  mille  Ulentorum 

sane  offendit,  etiamsi  pretiosissimum  fuisse  statuas.. .  C 
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XLL689.  m*  tafrerfaisi  naxtivp  &dam  ix4X*um  fortaast 
&iav erat  «criptma.  C.  XLII.  689.  &  in  verhis:  fQmpu; 
\  mtfifa  JBuUvffotf  ife  KtXtxiav  anoSeS^axora  xtXtwov  ava~ 
farijaai  sdde  tw  antrefc,  at  sententia  at:  quippe  qal 
aafagerit  Ib.  669.  d.  Reiskias  ad  rerbat  T6t*  Si,  ifr- 
,  lavtmv  ini  Juquov  haee  adsripsit:  „Haec  non  satis  co- 
•  liaerent  eum  praemissis.  .  Neqae  patet  cur  Tore  ac  eur  *y 
dixerit*  Ecquid  coim  tempiis  designavit?f  Melius  fichae* 
feras:  „Hinc  novum  caput  ordiendum  fuit  Malim  Tort 
ii  (scribe  <T)"  Ib.  689.  e.  in  verbis :  IWfra  <ty  MaxM- 
99Q  t&ig  awjvTfjcav  ccvrtjj  vSuq  iv  ocxoTq  itp*  tjfjubvtov  xo* 
fti£ovT6Q  ano  rov  noTapov  aisi  mavis  to  vSojf  L  e. 
eam  aqiam,  qu*  indigebant  scriptum  fuisse,  pot- 
eris  biatum  paasa  exeusare.  C.  XLIV.  690«  d.  in  ver* 
bis:  *End  Si  xai  tov  Innov  o*ro3  ayctmg  fjxov  xal  ra$ 
noXug  iyxiiQi£ovT£$  milii  avrqj  post  *E*h  if  collocan* 
dum  esse  videtur,  qoia  et  ad  tov  fcnov  ayovng  et  ad 
tag  noXuc  iyx*Q%°***t  #est  referendun.  C.  LIII.  692. 
e.  pro  icp  $  ntxQov  xak  fiagb  iyyivio&ca  1*100$  toZq  Mux**  . 
S601  fortasse  olim  itp  $  tuxQov  xal  fiaQV  fjuco^  iyyivia&ai 
roft  Mcau  scriptum  fiiit.  C.  LVIL'  697.  c.  in  verbts: 
xa&aQov  vvi/ilv&v  ifa  mai  Stavyig  KXatov ,  avr  ocfijj  So^ 
xovv  ovrt  yevcu  iXaiov  StacptQUV  crtXftoTtjru  r«  xcci  JU~ 
naQOTqia  navrdnaciv  anccQaXXaxrov }  ez  accusativis  otiJU 
(torrfca  et  iunaQOTtjra  etiam  sapra  ocfirjv  et  yt&wi'  scii» 
ptum  fuisse  concludo.  C* .  LIX.  689.  c  Scbaeferas  e 
eodd.  Blon.  et  Paris.  edidit :  xaX  roho  roTf  noUpuxoTg 
avrov  fyyotg  TaXla  votUfivK  xai  (SactXtxwQ  noUfir^jccvroQ 
&an*Q  xtiiat  nQootortv.  cum  Vulgo  redius  tQyoig  avrov  le- 
geretur.  Quoniam  entm  Plutarchus  interdum  verba  inso- 
lentiore  ordino  collocat ,  librarii  quae  simpliciter  erant 
erdinata,  mutasse  videntor,  cnjos  exemplam  supra  etiam 
ad  cap.  LIII.  reperisse  mihi  videor.  C.  LX.  699.  e.  ne 
offeode  in  w  n  dXXo  Xtyti,  ubi  Mou.  Xdyp  habet  et  Sehact 
Xiyot  conjicit  Potest  enim  indicativns  retineri.  Cap.  LXIX. 
703.  d.  in  vcrbis:  '0£i  KaXuvog—iSc&ovro  tovg  noQovrag 
rc5v  MccxbSovov  xcd  nuQtxaXu  wrp  i/fiiQav  ixiieqv  ijSioK  y*v4* 
c&cu  t$ai  fiM&va&i?vm  ficta  tov  fiaoiX4nQy  abrb*  b*  ixtivott 
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vult  pro  awror  «trroe,  qood  non  probo,  quoniam  hoe  «ffetar> 
80  illum  ipsom  i.  e.  regem  eaac  visurum."  In  hiato  Mttoi 
hoo  in  loto%utpote  in.dicto  Calani  notieaimo  a  multisqQe 
veteram  scriptoribos  commemorato,  qood  ea  ipaa  de  eaoat 
a  Plutarcho  non  bene  poterat  mutari,  minua  offendot  CL 
LXX.  703.  e.  Cor.  e  conjectom  Dryani  edidit:  Jiafl&x  ti 
ptxr^r/Qtov,  ortfpavop  vaXArcov,  fjftfQOQ  tqCq  in%fttny  pre 
vulgato:  rb  ptxrrcrjQtop  miqwpot  TdXavrop.  Moa.  Du*.  ewe 
H.  Stephano  aut  xal  interjiciendmn  ceneet  *ot  raXarrox 
volt  acribi  aut  proraua  ho^  verbom  deieri  aot  deniqoe  ali* 
quid  excidisse  suapicotur*  Xylanderet  Croaer.  omittaout 
GT&papor  f  Guarin.  vertit: .  onius  talenti  coronam» 
Reiskiua  dedit  to  ptxrjrrjQtov  oritpctror  t  raXdrrwr ,  quod 
Schaeferua  nimium  esae,  raXdrrov  autem  parum  censene 
V  raXdvrwv  eonjicit  At  Aelianua  in  Var.  Hist  II,  41* 
eandem  rem  referens  haec  habet:  OlronooioQ  yovr  dy&» 
plav  nQovfrqxt  (L  e.  AX^uvSqoq)  xa\  r)p  rp  pkr  ra  *p£» 
tu  (ptQOfA&np  rdXarror  ro  yiQOQ.  Unde  Anonym*  raiionenv 
qui  rbr  vtxTjri,Qtop  oricpavov  rdXavror  i.  e.  praemium  vfc» 
ctoriae  propoaitum  taJentum  vult,  probo.  Ex  Ae-  * 
liani  entm  verbis  intelligea,  etiam  oupra  in  hi\J  cap.  ver- 
bia:  nQov&rjx*  nal  oricpavov  dxQceronooioQ  non  de  corona, 
oed  de  praemio  vietoris  aermonem  csse,  neqaeminua 
ex  Aeliano  intelligea ,  talentttm  nequaquam  param  eaae, 
Cod.  Mon.  habet  raXdrrtor.  (X  LXXIIL  705.  d.  ia  very 
bia:  *AnoSvoa/*ivov  Si  xqoq  uhufm»  xdl  otpalQav  avtoff 
MctiCoPtiQ  ol  Piopioxoi  ol  otpctiQfamQ — xa&OQtbotp  dr&QV- 
nop  x.  u  X*  cum  Reiskio  probante  Corae  ovoyatQZomq 
erit  acribendum,  non  minua  etiam  articulus  delendoa, 
quem  in  cgusmodi  participiia  ad  describendum  aliquid  ad» 
diiis  Plutarcbua  non  aiuat.  Ib.pro  noXvr  xqovov  fgyorirm 
J*  ScoptoTQ  olim  fortaisae  noXvr  yryorirut  XQoror  tr  Seop.  fuil 
ecriptum.  C.  LXXVII.  707.  a.  in  verbia:  to  <W  tpdQim» 
xop  vdvQ  tfvat  tpvxQop  xal  naytttiStQ  dno  nitQOQ  upoq  4r  - 
NtordxQtSi  ovotiQ  Coraee  NwrdxQtSt  dedit  pro  vulgato  No-  • 
p*xQ&.  Quia  autem  fona  non  in  urbe  ipaa  Arcadiae,  aod 
juxta  eam  erat,  coqjecerim  h  NotmxQiSoQ  i.  e.  agro.  Afe  . 


eeotoB  autem  car  In  penoltima  ponendum  esae  censesm, 
dfaees  e*  exemplls  a  Goettlingio  de  aecenta  p.  878.  al« 

,  In  vita  Caesaris  c  IV.  708.  e.  in  verbis:  *E*tH 

ptX&top  6%  *lq'&AfMjp  JoXXo/SiXXav  tXQtH  mUUMMOQ  t*ccQxto<?f 
mtl  moXXal  ano  rfc  'EXXdttog  rcS*  noXttop  /iUQTVQiug  uvrrp 
naQioxop.  Reiskius  in  ordine  offendens,  coujecit:  noXXal 
wp  dno  (vel  ini)  tt,q  fEXX.  noX*  Schaeferus  contra  ma- 
vnlt  verba  uno  rr^  'EXXdSog  legi  ante  eig  'Bi/ifjp.  M 
propter  verba  sequ.  afteiflofitpog  rrjp  'EXXdfht  rij$  nQo&u- 
piug sane  desidero  ad  noXmp  significationem  graecarum 
proboque  Reiskii  conjecturam.  C.  VI.  710.  b.  vcrba:  ol 
Si  MaQtuvol  nuQa&aftQVvupriQ  dXXfjXovq  nXfj&u  re  (ruvfiu- 
orol  oaot  SntpdvrjfTap  i£uitpvtj$  nul  XQorrjt  nureTxov  t6 
KantrtiXtop  slruo  ita  t  xravfxatrroi ,  ooot  Stitpdvfjoap 
ifaitpprR »  nal  HQortp  narilxop  t.  Kan.  Ib.  in  verbis : 
tog  aml  ndrrtop  u£toQ  tlt)  6  upijQ  rijq  MuqIov  ovyyi- 
**/<*$  fortasse  «fy  non  est  a  Plutarcho  profectum.  C. 
VII.  710.  f.  pro  ftixQt  ov  cum  Reiskio  scribe  fiixQtg 
ov.  Ib.  in  verbis :  votiqop  h  ilQfjvjj  nal  nu&*  fjovxlap 
'  niQ$  indorov  tjj  fiovXjj  ypcoput  vnuQ^u  libri  pro  imdQ- 
£tt  babent  nod£uf  ex  quo  Anou.  Vulc  Dac.  Bryan.  et 
Reisk.  vnuQ^u  fecerunt  Melius  tamen  Cqraes  suspicatus 
est  nuQ&t.  C.  XI.  713.  a.  verba:  Ov  Soxtl  vfiTvx.r.L 
sunt  verba  Caesaris.  C.  XII.  713.  b.  pro  uxQt  dv,  quod 
sane  vulgo  legebatur,  Ileisk.  et  Hutten.  meRns  uxQtq  dv 
dederunt.  C.  XXVI.  720.  c  "Onov  yito  uyyiXop  fj  yQccp- 
jutrocpoQOP  Studvput  nccQ  uirrov  XQovcp  noXXcp  fp  untcrrop 
legitur ,-  sed  fortasse  xqopop  noXvp  est  scribendum ,  nt 
sententia  sit:  quo  per  longum  (hiemis)  tempus  in- 
credibile  erat  nuntium  penetrare  possc  C. 
XXIX.  739.  a.  in  verbis :  MuQXtXXog  vnurtvtop  fvu  Tton 
tuT  PovXavtwp  e/f  'Fui/trjp  utptxofuvov  fjxttrro  QdflSotg  int- 
XtycoPy  coq  ruvru  tov  firj  'BoftuTop  ihut  nuQuotjfia  nQoart- 
{hjotp  uvrrpy  ncU  fhutvviiP  untorra  KaiouQt  txiXtvt  Schae* 
ferus  pro  IxiXtv*  mavult  ixiXevoi ,  ego  malim  mUvtop ,  ot 
respondeat  anteced.  imXAytap.  In  his  dictis  enim  major 
etiam  adversus  Caesarem  inerat  acerbitas.    C.  XXXI I. 
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tSSw!*  i?  verbiftt  'iMtftfpto.ft  jri0b*  Sehrtfcm  ar*» 
eulom  desuo  addidisset  idqne  non  ifefcfey  aopra  vidiaas  aJ 
iVmpej.  c  LX.  C.  XXXIII.  784.  b.  Coraes  e  eohJeeC; 
Reiskii  deditt  aMg  y«pf  otroi  <?*  **/#,  OQOwrag  H 
Jiteqpoc  r$  *o£2  CTQttrevpuhtoP  iftnXrpttp  ti?p'huX/ap.  «t 
sententia  sit:  quoquo  tandem  Italiae  ee  vertat 
ecil.  Caesar.  Reiskios  etiam  oarj  conjecit  pro  vulgato:  otop. 
Deinde  pro  fa/p,  quod  Vulc  Anon.  et  Mon.  probante 
Mos.  Du8.  habent ,  vulgo  legunt  <fa/p.  Tu  acribe  otop 
biit]>  8i  Caesar  veniat,  etsi  hiatus  ift  osroi  <*r  non 
offendit  C.  XLV/739.  c  pro  o/  ro5  Ilofinfjtov  imuTg 
conjici  potest  o/  /**<<%  rov  Uofinrjiov.  C.  LIL  73S.  d. 
in  verbia  t  ttai  not§  r**  KaioctQog  tnniwp  oxoXijp  ayim- 
rw,  4ri/£f  yarp  avtoTg  uvijq  jfiflvg'  intSetxpVfUPog  oqxv*** 
a/ta  xai  fAopavXdp  &aifiarog  a$fag>  o/  <M  tiQnofupot 
&rjpro  totg  natoi  tovg  Iknovg  inttQirfHevtig  9  i£ai(ppfjg 
QuX&opt*g  iftfldXXovotP  oi  noXifitot  Reiskius  de  auo  pro 
o/  Si  dedit  o/  fiip  mutans  distinctionem  vulgatam,  qua 
parenthesis  post  inttQiyapteg  finitur.  Schaeferua  cotitra 
in  sequ.  post  i£aiq>vtjg  particulam  <W,  quam  Coraea  aste- 
riscis  inclusit,  delevit.  Ego  eodem  modo  parenthetice 
dicta  finiens  verbo  a&itvg,  suspicor  Plutarchunt  perrexisse: 
o/  t€on6fupot  ijl&p  ixd&tjpto  ut  sententia  j»it:  equitum  qiiihot 
epectaculo  gajidebant  quidcm  quieti  sedebant,  i£ai(pptjg  6% 
x.  r.  X.  stibito  tamen  hostes  eos  sunt  aggressi.  C.  LXII. 
737.  'a.  in  verbis :  Tovtop  fihf  l£  iavtov  oQftijoat  noog 
xatdXvotp  ttjg  fiovaQxiag  ijfiflXvpop  al  naoct  KaiaaQog  r/«- 
fiai  xai  xdQtteg.  Reiskius  post  fih  firj  .inseri  vult,  quod 
minus  necessarium  esse  videtur.  Hoc  autem  magis  pro- 
baudum  est ,  quod  cod.  Monac.  fUp  post  iavtov  addit* 
quod  placiiit  etiam  Schacfero.  "Rcspondent  enim  his  quae 
paulo  infra  leguntur:  01  Si—pvxr(OQ —  xurtnifxnXuoccp 
YQccfifjLCCTtov  tb  flrjfia  xai  top  SicfQOP.  C.  LXIII.  737.  e* 
in  al  fiiv  Sij  MaQttat  EiSoi  naQuoiv  hiatus  non  offendit, 
quia  temporis  certa  et  solennis  significatio  est  V.  Suet. 
Caes.  c.  LXXXI.  /Cap.  LXVII.  739.  c  autem  in  ver- 
bis :  xaineQ  clg  fiioop  Bqovtov  iX&optog  tog  r«  ntQt  roSr 
funQayfiipojp  iQovvrog  videtur  pro  iX&optog   schbendom 
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mpeA#o*rog>    qood  proprioio  de  oratore  prodeont* 
est  verbum*    C.  LXIX.  740.  e.  deniqoe  in  verbie:  fjv  89 

r<p  fiitp  navri  oqxv*  **d  Swaoreiav  Stit  ntvSvvwv  tooovtwv 
m  Sttoxtov  ftohg  nmuQyaoato  malim  S«oxtov  post  navri  esse 
eollocatum,    quia  Sta  ntvSvvwv  tooovtcov  multo  aptius  ad 
nmuQyaoaro  quam  ad  Sttonwv  referetor. 

Quibua  in  vitis   qood  triginta  tres  deprehenduntor 

*    hiatus,  poterit  quidem  offensioni  esse,  aed  qoi  perpende» 

.    rit  in  vita  Alexandh  praeter  tres  e  codicibus  emendan- 

dos,  quoa  c  XXL  LIX.  et  LXX.  invenies,  plurimos  (et 

quidem  quatuordecim)  aliis  de  causis  fuisse  corrigendos, 

v.  c  V.  XL  XIX.  XX.  XXI.  XXXIII.  XXXIX.  bis.XLIL 

bis.  XLIV.LVII.LXXHL,  LXXVll.  videbit  paucos  Untum 

restare  c.  XVIL  XLL  XLII.  LIII.  aolius  vocalium  con- 

cursionis  causa  mutandos.    Idem  de  vita  Caesaris  est  di- 

'    ccndum ,    in  qua  quidem  in  duobus  tantum  locis  codices 

receptae  lectioni  non  favent,  dico  in  cap.  VIL  et  LXIL, 

aed  septem  hiatua  aut  propter  osum  Plutarchi  aut  aliis 

de  causis  debent  tolli ,  v.  c  IV.  VIL  XIL  XXIX.  LIL 

LXVIL  LXIX. ,    iU  ut  in  tribua  Untum  solus  offendat 

hiatus,  vid.  c  VI.  XXVL  et  XLV. 

-  In  vita  Phocionis  c  V.  748.  e.  ipsa  legia  Pho- 
cionis  verba :  OvSiv ,  «*W,  alrrj  ift&g  X%Xxmrpuv  if  otpQvg, 
neque  minus  ib.  744  a.  huc  referaa  verba:  iluSwa/tai 
tov  Xoyov  ayxfotp.  C.  XII.  747.  a.  in  verbis  i  Evocov  Si 
nQoSordv  anavxa  pnoxa  nai  vooowxa  nal  StoptOQvy/Uva 
StOQoSoxitf  *lg  nivSwov  fUyav  xaxiort} ,  rectius  vulgo  et 
*  ap.  Kranerum  post  ScoQoSonitf  interpunctum  est  C.  XVI» 
749.  a.  ante  imxaiQttv  in  verbis:  nal  yaQ  ayiwig  uvcu 
intxalQitv  suspicor  articulum  xb  excidisae.  Videtur  enim 
hoc  in  univtrsum  dictum  esse*  C.  XVII.  749.  c  item 
in  verbis:  T6  piv  ovv  nocixov  ipijtptofjta  Xiytxat  *Akt$ccv- 
Sqov,  tog  IXafh,  Qixpat  articulum  tov  ante  *Aki£avSQov  ad- 
dendum  esse  censeo ,  uti  aupra  etiam  eod.  cap.  6  %AXi- 
lavSQog  legitur.  C.  XX.  750.  d.  in  verbis:  Qcbxtp  Si  t<p 
vl<o  flovXofttvcp  aytovioao&at  Ilavadyvaiotg  anoficcnpf  itpij- 
.  iuv,  4>o>xq>  a  Corae  e  codd.  Stephani,  probante  Mos. 
Dos*  pro  vulgato  Qtonitov,   qood  Kraner.  retinuit,   rece- 
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ptom  «et^  Eqoidem vei*  4>6*or  (filhm  Pboetaris)  M 
%mr  Wor  fiovlopmop  aymtoao&ut  IlapadypafaQ  (cod.  Pal 
naf  a&tfpaioto)  upfoflarpp  itpyxtp  scribendum  esse  doco> 
ot  sententia  ait:  Phbcam  niium  suum  (luxuriosum), 
cum  certare  veliet  Panathenaeis,  ut  desolto* 
rem  (qni  curru  relicto  pedibos  et  curau  certaret,  v.Dio-»  ' 
nys.  Hal.  Antiqu.  Rom*  VII ,  73.  ct  Xyland.  et  Kraner» 
ad  h.  I.)  demisit  ad  corpus  exercendum:  quod,  ai 

*  in  curru  aolum  certabat ,  minus  exercebat    Potest  enia 

,    quidem  graece  bene  dici  ay&pfouo&ut  unofiarrp  L  e.  ot  x 

desultorem  certare,  id  quod  jam  Xylander  et  nuper  * 

Kranerua  recte  aflirmarunt,  aed  me  ad  conjecturam  istam 

et  lectio  QHoxiap  et  Qn&xtp  et  ea  quae  aequontor  move- 

'  runt    Uoc  enim  nil  est  singulare ,  quod  pater  filio  cer- 

tandi  potestatem  in  Panathenaeis  dedit,  hoc  aotem  vide- 

tur  minus  usitatum  fuissc ,  nobiles  currendo  certare ,  ne- 

que  est  credibile,  filium  luxuriosum  id  ipsum  rogasse.    CL 

XXX.  755.  c.  in  verbis:   anuprug  tloaytxydtp  fl*otv  tovq 

ZOQCvoptuq  ixarbp  optuq  ujau  nai  tijp  fjiftiap  upu  jpAfc? 

.  vniQ  ixaotov  eioypcyxtp  $Iq  ro  O-iaxQOP ,    minns  in  hiata 

.  offcndo ,  quia  post  verba :  uva  jriil/a?  imiQ  btuotov  pausa 

quaedam  est    C.  XXXII.  756.  b.  in  verbis:  naQtjlfarv 

QHoxltopt  i/Aitiotivoag  ro  ooifta  pro  iftntoTtvouQ  acripsisse 

videtur  Plutarchus  fiip  ntortvouQ ,    ut  respondeat  sequ. . 

*  JtQxviXov  Si  x.  r.  A.  JLorevttp  enim  etiam  cum  accusa- 
tivo  rei,  quam  quis  fidet  alicujus  tradat,  strui  disces  ex 
Xenoph.  Symp,  8,  36.  Cod.  Pal.  habet  ifintortvout. 

In  vita  Catonis  minoris  c.  III.  761.  b  roale  col. 
locata  suut  verba:  rb  flteftita  xat  tb  ngbotonop  ntftnXdfu- 
pop  avrov  oQyrjQ  xal  fitpovQ  nttrtSoip.  Quis  enim  facile 
eredat  Plutarchum  uvtov  sic  postposuisse ,.  ut  6imul  gra- 
vem  hiatum  committeret?  Suspicor  uvtop  pro  uvtov  scri- 
ptum  fuisse  ea  vi,  ut  esset:  quod  ad  oculos  et  vul- 
tum  attinebat  eiim  ira  repletum  videns.  C.  VL 
762.  b.  Coraes  de  suo  dedit:  xat*  uqxuq  P&p  «**£  nttop 
anb  tov  Stinvov  up&wp,    cum  vulgo:    xar*  uqx&q  iAp 

t  '  anu£  nt<op  inl  tb  titfnpop  up&vip  legeretur. .  His  in  ver- 
bis  primus  offenderat  Anonymus  conjiciens  xut   uqx*  (*** 
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&bo£  mwvt txtad  «.:  r*  Jl  Solanu*  locum  melioo  habere 
'  censet  j  si  lcgatur:  totntwvy  fautu  tb.  Beiskius  quaerit, 
Duni  inl  tov  xoTtov  aot  tnl  Ttjv  xoitfjv  av&vevV  Equidem 
tamen  verba  volgata  ita  struxerim,  ot  inh  to  iktnvov  ad 
imnttov  referam,  ut  sit:  adbibeno  ad  convivium  L  jC 
mensa  oive  convivio  finito  magnis  poculia  semel  tantum 
bibens  abibat  %Avt\viv  enim  absolute  est  dictum,  uti  in 
.  Aelian.  Var.  Hist  IV,  83.,  obi  Perizonius  plura  attulit 
hujus  usus  exempla.  C.  IX.  763*  d.  pro  avr<fj  vnftQXh 
"Plutarchus  fortasse  vnrjQX**  <?v*(?  acripsit,  uti  idem  c 
XI.  764.  b.  pro  tvtot  iovxotpdvrow  fortasse  dederat  iov- 
Hocpdvrdw  Kvtot.  C.  XII.  764.  c  in  verbis:  nQoentfKpfrfi 
ovx  *i'x<*Tgf  6  xotvov  iortv9  ovS*  inaivotgy  dXXd  SdxQvo$ 
nal  neQt/JoXaTg  dnXfforotg  hiatus  poterit  ferri,  quia  pausa 
quaedam  post  nQoenifitp&ff  est  C.  XVI.  766.  e.  in  ver- 
bis:  ov  fit)v  iXQVauro  yi  rqj  yQUfiftaru  6  Kdrtov  jam  Reis- 
kio  articulus  6  delendus  esse  videbatur,  quem  ca  ipsade 
causa  uncis  inclusit  Tu  eum  deleas  velim.  C.  XXVII. 
779«  c  in  verbis:  Kal  Stiorr4oav  airroTg  ixuvot  ol  rdg 
avafiuoetQ  xarixovreg  Coraes  ixeTvot  asteriscis  inclusit  ut 
delendum,  Schaeferus  tum  mavult  delctum,  quod  continuo 
scquitur  ol  Tag  dva/Jdoetg  xuUxovreg}  addens  tamen,  ea 
quoque  non  displicere.  At  displicent  6ane,  cum  descri- 
ptio  eorum  prorsus  otiosa  sit,  quia  statim  praecessit:  rdg 
dvu/Jdoetg  tpQOVQOvfiivag  vno  fiovofidxcov.  Equidem  igituf 
conjicio  a  Plutarcho  articulum  ol  non  addittim  fuissc. 
Tum  enimnon  tam  explicatio  his  verbis  continetur,  qui- 
nam  illi  fuerint,  quam  narratio,  eos  adhuc  aditus  obti- 
nuisse.  C.  XXXV.  776.  d.  in  verbis:  d-avfidgovra  nQog 
Ttp  Srjfiortxtp  xal  Xixtp'  axrcov  Tt)g  -  xaraoxevrjg  t?jv  vneQO- 
ipiavxut  /Juq6ttjtu  tov  tj&ovg  dativos  Ttp  SfjfioTtxrp  xui 
?uro)  Schaeferus  de  suo  dedit  pro  vulg.  ro  Stjfiortxov  xul 
*\cc6v  ,  quod  revocandum  esse  ipse  vidit  afferens  Reiskii 
explicationem :  n^og  to  indicare  comparationem  cum  re 
aliqua  opposita.  C.  XLI.  779.  a.  in  verbis:  o/  neQtllofi* 
nrjlov  itf*Toav  MSqov  Trp  Jofttritp  xctTu/Juivovrt  OQ&Qtov 
lleiskius  quacrit :  sitne  oQ&Qtov  adverbium  siguificaiis 
multo*inane,  an  OQO-Qiqy  legendum,  ut  ad  xcnafiuirovrt 
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rfeforatar^  Ego  t£  Z^&Qtop  exoti  HtUbota:  oeriptur    ' 
ftiisse  *enseo.  X  LIII.  785*  c  In  vcrbis:  *Joiv$ov  pka 

ovp  Itffj  Swotoq  tivat  JStxtiiaQ  ixflaXtlp,  oXXjjq  M  /**&«  • 
poq  huQXOfUvfjQ  dwa/t&og  ov  fiovXto&at  tjp  pyjop  kvmli* 
pup  dnoX4o&atf    x®Q*?v  dH  *Q<Ki  *o  xqotovt  nal  oti&o&a* 
noQatvioag  toTq  2vQ*xovototQ  i£4nXtvon      Reiskios  aut 
praepositionem  ante  noXifttp  delendam  esse  censet,  qnam 
etiam  Coraes  revera  asteriscis  notavit  improbante  Schae- 
fero,  aut  legendum  ifttpvXttp  noXifttp.    Junt.  et  Crat  ano* 
&4a&at  pro  anoXio&at  praebent,    uti  Reiskius  etiam  e 
Jont  tntQxontvriq  pro  vulgato  vntQxofttpqg  recepit   *Me 
cor  Reiskius  in  illis;  h  noXifttp  anoXio&at  offenderit,  la«*  < 
%tct,  hiatum  antem  defenderim,  qaia  Plutarchos  bie  Cato- 
nis  refert  sermonem.    Non  rninos  c.  LIV.  785.  f.  In  ver- 
bis:  aXXa  xal  Xiyneu  kqoq  ttva  ftaxv»  nQQ\xoi  Jv($axt°H 
airtov  r«  Iloftnfjtov  naQOQfmvroQ  rtjp  dvvaptv  *.  r.  h  hia- 
tuin  post  Jvtfaxtov  pausa  excusandum  esse  duco.  .  Oi 
LVI.  787.  a  mutandus  fortasse  est  ordo  verborum:  A/y  ' 
t$  ijfjtiQUQ  rijv  xaxa  QaQoaXop  fypto  fjttap  et  kfypw  pos^ 
ijrtuv  collocandum.    Ck  LXX.  793.  e.  in  iis,  quae  Botad  ; 
nuntiavit,  legufatur:  Kq£ooop  (W  Xttnto&ai  WaoxoXfag 
ttvoQ  9    quae  ca  ipsa  de   causa ,    quia  a  Plutarcho   ofr  •  . 
Butae  verba  referuntur,    non  mutaverim,    sed  LXXIII.   * 
794.  d.   pro  '0  &  vIoq  tzvtov  vno  'KatoaQOQ  fiiv  ovtfiv) 
^Stxii&fj  •    Xfyttat  3i  Qqt&v/toQ  ytpio&at  conjecerim.  anti-» 
quitus  ftiv  post  avtov  fuisse  collocatum.  ...       <    * » 

ln  Phocionis  vita  igitur  quatuor  (c.  XVI.  XVII*  XX; 
et  XXXIL)  et  in  Catonis  minoris  decem  hiatns  et  quidem 
duo  codicum  auctoritate  (cf.  VL  et  XXXV.),  quatuon  * 
aliis  de  causis  (cf.  c.  III.  XVI.  XXVII.  etXLI.)  etqua* 
taor  6oIius  hiatus  causa,  veluti  c.  IX»  XI.  LVL  et  LXXIILj 
videbantur  esse  tollendL  •  :,.»..:.!! 

In  vita  Agidis  c  XI. 800.  d.  in  verbis:  KaXovfitvoxr, 
Si  nQOQ  tijv  dixfjp  avrov  xal  firj  xaxaflatvoptoQ ,    huhov  K 
anoyjrjfptaa/itpot  ryp  flaotXtiap  rrpt  KXioftfyoTtp  naQiSca^av^* 
vulgo  yostixtivov  interpungunt    Sed  mihi  ixtipov  •  prae-^t  * 
cedente  avtov  superfluum  et  ea  de  causa  defendum  ertc 
videtur.  •  <.»'•...  m:  •  rv  ••      « ■/•>*! 
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n:t  Ja  vita  Cleomtfnis  c  m,  806.  a.  tn  verbts*  X>  <W  . 

«HW(M75  to  pfr  kq&tov  oim  aqdaig  ifidftprjro  t&p  ngayfid^ 
t&p  hci/p&p,  ctv  teqaxdy '  xctd*  !naara  (tv&oXortOp  xa\  9tq* 
fovfupog*  fc  S*  tjp  Karacpaprft  ccvwp  6  KXtoftivr^  iftna* 
&4atM(fop  ngdaixtop  *•  *•  *•  velim  pro  ovty  scribatar  av- 
tolfe  L  e.  rebus  illis  ab  Agide  gestis. .  Sequuntur  enim 
haec:  jjb}  mpov/upoQ  vntftpvcig  ngog  xffp- natpoTOfUap  rov 
**Ayi5o$}  quae  Schoemannus  ita  explieuit:  ad  Agidis 
novandarom  rerum  consilia  vehementer  animo 
commotns  h.  e.  ubi  de  iis  audiret  narrantem.  C. 
IV.  806.  f.  in  verbis:  tmp  naXat^p  rtpog  avrovg  aptfU~  • 
ftprjat  /SaatUcop  tlnoprog,  oti  ov  ftdrrrjp  jiaxtdatfi&Ptot  nvp* 
\>avopTOi  ntgi  tcjp  noXtft&op  ov  nooot  thip}  aXXa  nov  «/«• 
otp.  volgo  ov  post  ort  non  legitur  et  pro  ov  n6aotf  quod 
primus  Stephanus  e  JunL  dedit,  in  Ald.  et  Crat  est 
inoaoi.  Stephanus  tamen  offendit  in  his  verbis  censens, 
non  consentanga  suae  gloriationi  loqui  Cleomenem,  si  di- 
tat:  frnstra  Lacedaemonios  interrogare  non 
qnot  sint  hoetes,  sed  ubi  sint.  Affert  deinde  in- 
terpretes,  quorum  alter  vertit:  qui  dixerat,  nun- 
quam  de  hostibus  quaerefe  Lacedaemonios 
quot  essent,  sed  ubi  essenL  Alter  intcrpreiatun 
non  debere  interrogare  Lacedaemonios  quales 
(quod  sane  mocot  significare  nequit)  sed  ubi  hostes 
essent.  Ipse  igitur  ov  fAarrjp  aPIutarcho  scriptumesse  • 
censet  et  auguratur  legi  ppsse  tlnoprog  ov  ftdrrjp  oTt. 
Stephanum  secuti  sunt  Kind.  et  Schirach.  Dacer.  suspi- 
catur  oti  oim  av  Srj.  Beiskius  nil  causae  se  videre  fate- 
tur,  cur  fjLorfjv  sollicitetur,  si  quid  mutandum  sit,  .mavult 
fkaxrjv  owaxpoftepoi,  quod  Schoemannus  ininus  itnprobabile 
esse  dicit  judicium,  quam  Toupii,  qui  in  Emend.  in  Suid. 
II.  324.  conjecit  jxd  rrjp^  ut  sit  jurandi  formula  elliptice 
posita  et  Coraes^  qui  ftdrrjp  in  fiafrttp  mutari  vult  ut  sit : 
ipcoTcoGt  fm&ttp.  Schaefcrus  autem  ov  addidit  e  conj. 
Stephani,  quam  etiam  Coraes  non  spreverat  et  Schoe- 
mannus,  donec  certius  aliquid  inveniatur,  tenendam  esse 
arbitratur.  Nam  futrrjp  noo  solum  frustra  et  sine  ef« 
fettu  significare,  sed  etiam  temere,  falso,  sine  t%~ 
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Uta».  Vr$  tnmea  idem.  vir  doctos  <eom  Stephm»,  fiit 
/mtti^.  eollocart  vult  At  nil  cst  mntandom  atqoe  interw 
prete*  non  Intellexerant  ocriptoris  sententiam ,  qaae  cot: 
Cleomenes  voluerat  pagaare,  sed  Aratus  ejus  adversariao, 
cai  molto  ouOores  fuerant  copiae9  .exerpitam  Achaeoram 
redaci  JusseraL  ,,Frastra  igitur,".  inquit  Cleootenes, 
pLacedaemonii  de  hootibao  qaaerant  non  quot, 
oed  abi  sint"  Nam  etiam  si  multo  paucioreo  cam  ho* 
otibus  pugnare  volumus,  illi  nolunt  et  recedunt  Sea- 
tentia  ipsa  affertur  etiam  et  Agidi  tribuitur  in  Apo- 
phthegm.  Lacon.  aliisque  locis,  quos  commemoravit  Schoe- 
mannoa  ad  h.  I.,  ex  quibua  hoc  certe  confirmari  poteat 
ov  nooot,  non  &nooo$  eaae  legendum.  Iliatua  in  nooot  ti- 
olr  et  nov  thtv%  eum  aint  Agidis  verba,  nou  offendit. 
Pro  rtvog  avrovg  autem  in  codd.  B.  C.  eat  avrovg  rtvog* 
C.  IX  808«  d.  verba :  tru  fiij  xalcvol  t&otn  avroTg  aont 
Aristotelis,  uti  in  c  X.  809»  b.  in  anoxxtvvvvut  axQirwg 
non  offendo,  quoniam  eat  solennis  dicendi  ratio,  de  qoa 
etiam  quum  de  hiatu  in  Demosthenicis  disputaremos,  ser- 
mo  fuit  C.  XII.  810.  a.  autem  pro  ind  ukXtog  y«,  for- 
tasse  hulf  aXXotg  est  scribendum.  #C.  XV.  81  i.  c  in  vcrw 
bis:  trvx*  rbv  KUofiivrjv  owrovwg  ofovoavra  xul  XQW*- 
fuvov  naQU  xatQov  tpvxQonoofy  uffiarog  nXfj&og  uveveyxifr 
xul  trjv  tptovTjv  avaxonijvaL  ex  Vulcob.  (quocum  marg.  P*. 
lat  D.  facit)  yvxQonoottf  pro  cclt  libror.  vdQonoottt  t*-> 
ceptum  eat  At  hoc  sponte  intelligitur,  cum  Cleomene* 
detrimentum  inde  cepisset,  quod  calefactis  pulmonibus  in 
itinere  aquam  biberat,  eam  aquam  non  calidam  (qufs 
omnino  facile  hanc  bibit?)  sed  frigidam  fiiipse.  Vide  K* 
belL  mei  supra  commemor.  p.  10.  Probo  igitur  qaod 
Schoemannus  vSQonooitf  dedit,  neque  minus  probo,  quod 
idem  post  h.  v.  interpunxit  Est*eoim  pausa  post  vfyo* 
nootct,  qua  de  causa  hiatus  non  offendit.  C  XVII.  819. 
d.  in  verbis :  fjg  rp : .  to  nUTorov  xurtjyoQta  %Aquxqv  c.  cod. 
optimo  Sang.  (ap.  Schoem.  A.)  scribe  post  nXeTorov 'Aqu* 
rov  xunjyoQtu.  C.  XXI.  814.  C  in  verbis:  fxtytortov  pb 
kv  tXuxtorqy  XQOVtp  nQayfturtov  intxQccryoag,  xul  fuxQov  oXqg 
bfiov  r$  fuf  n*Q4ody>  n*Xonot*yoov  xvQtog  ?$vfoftut  fcioag, 
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Schaeferu*  probante  Sobuio  «t  SchoemannO  f\  tfii  Umw 
oon  recepit,  /axQoi  dedit  pro-  vulgato  >*r<i  (uxqov.  Vote 
/i*rci  omittens .  ffurpo*  ■  vulty  •  quod  Coraes  ad&ivit ;  •  proba- 
tum  a  Moreto»  Mos.  Solanos  sospicatiir  etiam  itctQu  yuxnbv; 
At  ego  fuxit  fuxoov  retinendum  esse  censeo  <  sententiam- 
que  hanc  esse  puto:    quera  dportebat  ("tam  potens 
erat)  brevi  tempore  tota  Peloponneso  nno  ira- 
petu  potiri.    Pro  re  pAst  ofjtov  in  Sang.  et  PaL  D.  cst 
rp  et  post  IIzXonovpTjoov  in  Pal.  U.  additum  est  xpcm/- 
otttj,  sed  rureu8  ab  ead.  man«  deletum.    C.  XXII.  815. 
c.  Coraes  de  suo  dedit :   %ixl  rfjp  vavp  4xo?o*t  rd  natSiu 
Ixowa  pro  vulgato  ro  itatSiovy  q\\\a  sane  ex  eod.  cap.  el 
ex  cap.XXXVIIL  patet  Cleomenetn  plures  babnisse  libe- 
ros  et  Ptolemaeum  postiilasfte  ofjtrjQa  rovg  xaiSag  xaV  rvj* 
fujriQa.    At  815.  d.  iterudi  in  libris  legitnr  fiij  Sti»  pUa» 
ytjccvv  xai  xatSccQiop,   ubi  Reiskio  snadente  Coraes  etiam 
natSoQta  dedit ,  quod  Schoemannus  vulgatnm  quidem  reti- 
nens  probavit:  scribens  ,,Ibi  (c.  XXIL  SL)  fieri  potutsse  di- 
xeris,  ut.plurali  numero Plutarchus  uteretur,  etiamsi  unua 
tantum  filius  esset,  quemadmodam  etiam  Latinos  scripto- 
res  nonnanquam  minus  accurate  liberos  ei  tribuerecon- 
stat,    qui  non  habuit  nisi  unum  (vid.  Ruhnken.  ad  VeU 
lcj.  II,  58.)  similiterque  Appianus  Civil.  V?  c  14  ei 
11).  ra  natSia  xov  *A*rc»vtov  et  rovg  'Avrcovlov  natSaq  di- 
cit,  quod  de  uno  Antonii  filio  intelligendura  esse  interpre^ 
tes  docuerunt    Nunc  vero  (ex  cap.  XXXVIII,  1.)  quum 
plures   fuisse  apparet,    parum  credibite   videri    potest, 
Pli{tarchum  veri  numeri  oblitum  fuisse."    At  quidni  cre- 
dibile  est,  ex  liberis  Cleoihenid  unum  solum  eum^ue  pue* 
rum  (fortasse  eundem,  eujus  c.  XXXVIIL  lvut'majorh» 
toatu  raentio  fit)  obsidem  deductiim  esse  una  cum  matre? 
neque  aliud  quid  quam  filios,  et  si  ununt  tantiir»1  haberet, 
.  hunc  postulaverat  Ptolemaeus.     C.  XXXIIL  820.  f.   in 
verbis:  xul  nokXdv  r,v  dxovttv  Xty6vttovs>  ou  ovtoq  6  Jtfor 
ivrovrotg  ro/fc  itQoflettfftQ  avaorQfrpttat.    Heiskius  coi\jecit) 
ftri  noog  ovSiP  aya&bv  ouro&  x.  r*hy  Jacobsiusad  Philo- 
strat  406.  ig  ri  ovtoq.  q  h  Coraes  denique  suspectum  nee 
Plutarchenm  esse  putans  Xocomliwv  ovtoq  deletison  6  legi 
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mavuH, 8ed  recte  Schaefcros  has  coitice6gas  fanprsbaM  - 

scribendtnn  esse  dicit:  jtydrr»».«fri  ^Otlroc  kr.  L  AafartpJL 
tpeuu."  Scboemannos  in  articoto  6,  non  fo&tViros  dfctot 
offendisse  opinatus,  honc  explicans  volgatam  ettam  dtfendit 
G.  XXXIV.  88 1 .  a.  denique  in  verbis :  vi  Si  *Qtty/uttd:9o+ . 
&efp  atrrop  nai  naQaxaXzTv  ix*T>'iw  TaQaxji  *<d  dtacriaopoi 
rifc  IleXonoppyoov  ytpoftepw  *•  r.  A,  vulgo  prol  mbtH 
habent  avrip  et  pro  inet  qnod  Coraea  e  Bryani  conje*  • 
cturn  dedit  et  Sol.  in  imToe  mutari  voluit,  ixrfpow.  Schoe* 
mannua  autem:  „Alterutrum  ego/*  inqoit*  „recepissem, 
nisi  viderem  etiam  aliam  esse  jemendationem  haud  minot 
probabilem:  r«  8i  npdrfAara  no&eTp  avra  et  naoaxaXetn 
ixiTpov :  ipsam  rerum  conditionem  requirere  illum  etct 
At  equidero  et  avrop  et  ixeTpov  ita  defenderim,  ot  afoop  ad 
Cleomenem  et  ineTpon  ad  Ptolemaeum  refcraur,  ut  sen- 
tentia  sit :  res  ipsum  quidem  Cleomenem  desiderare  et 
illum  (Ptolemacutn)  excitare,  ut  eas  curet;  tamep  volmt" 
solus  cum  amicis  mitti.  ■  •  '      •         •  .!;'    *  f •••»  :>  . 

In  vita  Tiberii  Gracchi  c.  111.8*5.  c.  in  verbiai 
apdQaya&tu  Qta  Vulcob.  prob.  Sol.  et  Schaefer,  provolg. 
Moaya&iat/tywd  Hem.  in  Vit  Timol.<p«  10 1.  toetur)  Si  ' 
nQog  rovg  noXejtUovg  xal  hqoq  tovq  vnr)x6ovs'8txatoovpij  *ai 
oqoq  rov  «QX&S  intpiXjeta  nak  Hqoq  tccq  t)8opuq  tynfa&ta  ana* 
QaXXaxToQy  hiatns  est  ferendus,  qnia  anaQctXXanroQ  ad  ce^ 
teras  etiam  virtutes,  non  solum  ad  ty*p<rrt/a.  refertur,  ita  . 
tit  post  fyxQatetct  paUsa  qttaedsm  siU    Collocatio  verborom 
autem  est  mutanda  c  VIII.  897.*  f*  nbi  nunc  hadcce  legtfn* 
tur :    ZdXXbt A8i> ]2BnoQtop  TtvaHoorovfiitov  Uyovotp  tttrtot 
Ytp&&m  ijXtxnoTijp  tov  TrfleQArtt  nai  itpofe  86£ap  itpafuXr 
<Xov  ovtq)  n*Ql  *rag  avpfiyoQlag.    Hjc  enimCod.Sang.  ha-  < 
bet  post  >r/i*  Uoorovjutop  ytrfo&riXtyovw  nXi  x*  T.  h 
omisso  ahtopy  quo  facile  caremu*.    Sententia  edt :  A Hl 
d«eutit}"Po*tutnium  fulsse  aequalem  ct  aemolon^ 
«jooro  cum  glo^ria  et  opibUs  florentem  videret 
excitatus  est  ipse  ad  res  insigniores  geren-  . 
das.    nootovfuop  autem  jam  Coraes  dedit  assentiente 
cod.  Sang,  pro  vulgatoV  Uovotov/mop.  -  Vid.  iibelL  meom 
de  Plutarcb.  script.    p.  7.    C.  XI.  8*9.  e..  in>  verbis: . 
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•4*  4ptf*ffi>  i&XQ*V  fb**  *fht  nihminp  avftfiovXiap 
Reiskios  e  eod.  Saog.  probante  Daeer.  dederat  attixQ*u% 
qnod  Schaeferua  mutavit  In  d£t6xQ*q>}  cum  vulgo  recte  afro- 
XQ^og  legcretor.  Nam  jn  hune  qnoque  loeam  td  quod  supra 
p.  308.  de  usu  hujus  nominativi  disputavi ,  cadere  vide* 
tur.  Si  c  XV.  831.  e.  in  iis  quae  e  Tiberii  oratione  a 
Plutarcho  jaffeiuntur,  haec  leguntur:  firtg  a»  apaQrp  dv* 
«5i%  £axn*  xttroQvrmat  ♦  ro  yuQ  aevXop  ov  tpvXdrrovatp 
imftovatu  tig  tovg  tfcoue,  minus  in  hiatibus:  aixdorjj  av- 
r&p  et  dce/Jovcat  iig  ea  ipsa  de  causa  offendo,  quia  Plut* 
archus  in  iis  latina  Tiberii  verba  est  secutus.  Pro  tj  rtg 
dp  autem  quod  Coraes  non  male  de  suo  dedit ,  vulgo 
*l  TtQ  av  exhibent.  C.  XX.  834.  b.  in  verbis  BIos- 
aii  »AlX  txsivov  yt  nQoardooopTotf1  Hqptj  ^xaXdg  xd/iol 
tovto  nod£at  ux**  hiatus  posset  quidem  excusari ,  cum 
tamen  cod.  Saog.  verba  ita  collocet,  ut  xaXoig  post  nod* 
£u  sequatur,  id  erit  praeferendum.  Pro  fxttp  autem 
quod  codd.  tuentur,  bene  e  conj.  Steph.  et  Anon.  vx** 
est  editum.  Stephao.  eonjecit  etiam  ixot^  nam  si  Kx*<* 
servarctur,  Hcbkio  monente,  SoxeT  csset-a^dcndum. 

In  vita  Caji  Gracchi  c.  I.  835.  b.  in  verbist 
JSvprvyxdvit  <T  dno  Tavropuirov  Xax*Tp  avrtji  ilg  22uq$w 
Taptap  Ooiory  rrf)  xmdrco •  Hasius  beoe  adscripsit :  ,,Lege 
ccvtop,  ncmpe  C.  <Jracchum."  Schaeferus  quidem  dicit 
dativum  ut  pendentem  a  verbo  ovprvyxdpu  non  displice-» 
re.  At  tum  pro  raydap  rafulav  exspectaverim,  ut  XaxeTp 
objectum  haberet;  quod  tamea  si  legerctur*  'Oo^arp  of- 
fenderet,  Verum  igitur  est  avrop.  Vulc.  habet  rvyxd~ 
ptt.  C.  X.  839.  e.  in  verbisi  vyaro  3i  xal  Toiratov 
imovoia  Heiskius  e  conjectura  dedit  t/  vn6p.}  quo  articulo 
nos  facile  carere  afllrmat  Schaeferus.  At  velim  tum 
tppuro  &i  tov  ratov  xal  imopotu  scribatur,  ut  eit:teti~ 
git  autem  Cajum  qooque  (non  soliup  Fulviup)  su^ 
spieio  quaedam.  C.  XVII.  848.0.  inverbis:  olfUpdvo 
<p(Xoi  ol  TCQoxcooetp  avrop  nXtvouprig  articulum  ol  post  <p(Xoi 
ipse  Schaeferus,  qui  solus  eum  habet,  delendum  censet 
Pro  avrop  Coraes  e  Bodl.  A.  dedit  ixtfpop,  non  impro- 
baate  Scbaefero.  * 
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■*■•  Ia  cemparatioa*  Agldta  *t:  Ctcttatafa  .*«jj 
Gfriechia  c  V. 845.  e. in  verblat  a/ fWimx  «y infawi 

iftiporiQOtg  iry&pagf  np  ph  tpofiovfiiptp  imiQ  *vrov9  tp  -1* 
ixdtxovprt  top  afoltpop  ffHt/  difapip  aoi  Sifpmtog  oUt  4nt 
aQXOProg  atatQ4&ipTa\  offendit,  qood  tpoflovfUptp  imtf  mvroi 
scriptum  legitor.  Si  enim  nexom  verborum  apectamoa, 
i/uporiQotg  non  poteat  tion  de  otroqoe  Graccho .  intelligi 
Oppoauit  enim  acriptor  in  iia  quae  antecedunt  tovrotg  pt* 
(Agidi  et  Cleomeni)  i$  uqxw  tyQapptxop  xal  noXifitmowm 
airtcirrat  ytpia&at  et  tjj  8?  ixsiptop  (Gracchorum)  tpiau 
tptlortfuag  afiSTQ(a9%  aXXo  i*  ovSh.  oi  tp&opovpreg  teuo»- 
UTp  c7%op  pergitque  deinde  Gracchoa  tantummodo 
mine  cum  adveraariia  ad  extrema  eaae  actoa.  Qoae 
ita  sint,  quomodo  de  Tiberio  poteat  dicr,  ei  timeatLpra 
ae  pugnam  optimatea  parasse?  immo  optimatea  timore 
erant  affecti,  non  Tiberioa.  Scribe  igitur  (pofiovpUptp  3* 
avrov  L  e.  qui  per  ae  timebator,  cum  frater  etiamti-» 
meretur,  ot  futurua  fratria  injuate  interemti  ultor.  Ib.  845.  t  * 
pro  ilaxtora  8i  to  /utQoxiop  rjfAaQrrptivat  9Ayep9  cod.  Sang. 
habet  iXaxtara  Si  (scr.  8'")  iffittQTtptipat  t6  futQaxiom 
'Aytp>  quod  jam  Coraea  praetulit  ut  tinptoporiQop. 

In  vita  Agidia  igitur  unum  graviorem  hiatum  reperi- 
mus  e  conjectura  tollendum  c.  XI.  itemque  in  vka  Cleo- 
menia,  ai  eoa  qui  excusari  possunt  omittimus,  duoa  e» 
III.  et  XII.,  in  vita  Tiberii  Gracchi  autem  trea  e  codd. 
emendandos  c^VIII.XI.  et  XX.  In  vita  Caji  Grac^hi  eraot 
trea,  quprum  unus  c  XVII.  codicum  auctoritate,  unoa 
c  I.  aliis  de  causis,  ct  unus  c  X.  e  conjectur*  tollendus  * 
eeae  videbatur.  Neque  minus  ex  vitiia  ejusmodi  duoboa 
io  comparatiooe  obviis  alterum  ex  optimo.  codice  (c.  V.)  " 
et  alterum  (c  V.)  aliia  de  eaasis  erat  corrigendunu 

In  vita  Demoathenia  c  XIII.  859.  a.  verbia:  tog 
fiopov  rov  xaXov  Si  avro  alQtrov  oprog  sententia  nota  ex  . 
philosophia  petita  et  ea  de  causa  non  mutanda  contioe* 
tur.  Vulgo  cum  habeant  fiovop  Steph.,  ceteri,  veloti  Junt 
Bodl.  8.  Ald.  Crat  praebent  /aopov,  quod  Bryanua  voiott 
et  Reiskius  dedit  C.  XXIV.  657.  a.  in  verbia :  Ja» 
XatQtipSov  oQxorrog  hiatua  non  Offendit,    aed  in  nomine 
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tt*  acripto  i  haesit  Jam  Meursius ,  t  qdl  <  id  vttiosum  i  esae 
censet,  qood  etiam  apad  Dionysium m&\e  XatowpSSaQ  de»  - 
tar.  Bryan.  legi  vnlt  Xjuqwp8ov.  >C.  XXVJI.  858.  e. 
verba  sunt  Demosthenis :  Tovg  'A&vpaiovs  naQayivco&at 
htVotorrjQio:  rtmt  vooovptw?*  De  verbis  denique  c.  XXIX* 
859*  c :  T6*  Sl  JfjfjLoo&t&ij  nv&6fupog  Mnp  iv  KaXav- 
Qitf  A*  r(p  Uq$  HotntScZpog  xcc&i&G&at  in  libell.  inetam» 
crit.  ad  Plut.  emend.  p.  9.  baea  scripsi :  A  Vulcob.  bie 
legitur:    kw  KaXavQia  (ita  enim,  non  uti  in  libris  est, 

'    KaXafaia  scribendum  esse  yiderunt  Xylander,    Bryanus, 
Reiskius,  Hutten.,  edidit  autem  primus  Coraes)  otxog,  Ir 

.   tp  nooaxwilTat  6  &eog.    Hutten.  hoc  scholium  ad    Uocp 
pertinere.  dicit    At  in  cap.  XXX.  idem  additum  est  ad  , 
KaXavQup  verbis  adscriptis:  JZrtcp.  vrjorjStop  nQogTfj  Kqt^ 

1  tf.  Ibi  igitur  cum  ad  itQqi,  quod  eo  loc?  non  legitur, 
pertinere  non  possit ,  aperte  ad  KaXavQia.  explicandum 
est  adscriptum. ..  Ecquis  omnino  credet,  scboliastas  ver* 
bum  itoov,  cujus  vis  notissima  sit,  explicare  voluisse? 
Explicait  autem  scholiastes  KaXavQta  ita,  quia  propter 
templum  illud  Neptuni  tota  insula  asylum  erat  celeber* 
rimum.  Vid.  Strab.  VIII.  p.  360.  ed.  Basil.  Ovrm  9 
buxQarijotv  r/  Ttfiif  rov  &tov  tovtov  (JHoostSobpog)  naQCt 
.ToTg  "EXXtjotp ,  wgtc  xai  MaxeSoveg  SwaorcvovTcg  fjStj  (U- 
XQt  Sevoo  icpvXaTTOv  ntog  ttjp  aovXiav  xal  Tovg  ixeTag-ano* 
onccv  rjSowzo  xovq  elg  KaXavQtap  xazacpvyovrag.  "Onov-  yk 
ovSi  Jtjfioa&ivrj' i&a^Qfjatv  *AQxictg  /Jtaaeo&at OTQaricuTag 
fxcop  x.  r.  X.    Quibus  ex  verbisy  ni  fallor,  patet,  Grnecis  in 

'  Calauriam  fugere  ibique  supplicem  sedere  idem  fuisse  atque 
-  in  templum  Neptuni  illud  fugere  ibique  supplicem  esse.  Hoe 
enim  uno  Calauria  erat  insignis,  tum  quia  asylum  erat  tun 
.  qaiaAmphictyonamconvcntusjuxta  id  hnbebatqr  (v.Strnb/ 
L  all.).  Quo  etiam  factum  est,  ut  scholiastes  lv  KaXav- 
'p/p  per  otxog  (propr.  ivotxqi)  ip  <p  nQooxvvetrato  &eog 
i.  e.  JIooudiDv  oxplicaret:  quod  tamen  non  fecisset,  si  in, 
librt  suo  verba:  iv  rq>  ieQfp  IlooetSrovog  legisset,  quibus 
idcm  accuratios  etiam  cxplicatur.  Conferre  etiam  poteris 
ea  quae<  cap.  XXX.  leguntur:  oi.yuQ.avrop  tqp  dtjfio- 
o&iptj tovto  uottjoat  Uyoprcg  ip  KaXavQi^  ftiXXopr*  r& 
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ptfppa*»  jtyo*p4p9#ftit  Vcnewm  uUm  InMpsttettpb 
•umturus  erat  et  somsit  Ipse  etiam  aoctore  Vitti  X* 
Orttt  in  rit  Demosth.  teste  dixisse  fertar  t  ob  emvQiag 
8$6fAevog  Xartopvyop  ilg  KaXafiQtap  (scr.  KaXavQiav^  dXX 
tbg '  OAy&ap  Mux*86pug  xai  xaxu  tojp  #«5*  fituoufiipovg. 
Coosenties  igitur  fortasse  ifiecum,  verba  ip  r$  nooutu- 
*og>  quae  scboliastes  non  legerit,  ab  alio  interprete  ad- 
dita^esse  ad  expMcandum  iv  KaXctvQty.  His  in  comme- 
mor.  libell.  acriptis  hoc  unum  addam  hiatum,  si  haec  mi~ 
dus  probas,  posse  ita  excupari,  ot  verba:  h  r<p  leQtp  JTo- 
oct8&vog  ab  ipso  Plutarcho  explicationis  causa  addita  esse 
atatuas.  Quodsi  verum  eat,  pausa  post  KaXavQtp  erit' 
In  vita  Ciceronis  c.  XV.  868.  a.  in  verbia:  J*#» 
oroXag  uno8i8tootp  6  dvQtoQog  vnb  8q  Ttvog  up&Qoinov  xo+ 
/uo&ctoug  ayvoiorov  aXXag  aXXotg  intyeyQUfifiipug,  aimp  8t 
Kq<xo<j<P  fiiap  a84anotop.j  vulgo  rectius  post  ayvciorov  in- 
terpungitur.  C.  XVIL  869.  b.  in  verbis :  nQodrjXovprag 
tiftaQfUppvg  ttpcu  Tfj  'Foi/ip  KoQvtjXtovg  tQttg  fiovaQXovg, 
c5*  Svo  fdp  t)8fj  ncnXtjQtoxiput  ro  XQ*v*  y  KIppop  tc  ndk 
JSvXXavf  TQiTtp  8i  kointp  KoQvrjXttp  ixetvtp  <p€Qovra  tijp 
/AOpaQxictp  yxttp  rbv  Saifwpa  pro  ixeivcp  (Xyl.  habet 
ixeiv<o)  scribe  xttvtp.  Reiskius  et  Huttenrautem  locum  male 
ita  intcrpunxerunt:  KoQpyXttp,  ix$ip<p,  tpiQovra.  C.  XXV* 
873.  d.  pro  xi  <putv*rut  uvrip  olim  fortasse  r/  avrtp  <pat* 
pttut  scriptum  erat  C.  XXVI.  874.  c  in  verbis  Ciceronist 
fitjdlv  ix  tooovtcop  ojv  prfjouro  6  <pt).og  nuQuoxctv^  articn- 
lum  Reiskius  e  conjectura  dedit,  Coraes  scripsit:  irct)oa&* 
b  <piXog.  At  vulgat  jirt)ouro  tpiXog  potest  ita  clefendi,  id 
sententia  sit:  nihil  ebrum,  quae,  qui  amicus  tibi  est,  ro- 
gavit:  nos:  was  ein  fireund  gebeten  hat,  cui,  quia  est 
amicus,  satisfacere  cupimus.  C.  XXVII.  874.  d.  verbat 
oTt  v<koQ  nivco  sunt  Ciceronis.  C.  XL.  881.  d.  in  verbis: 
KuXouq  rovg  fiip  nopnrjtov  FortJotf  Tovg  8*  uvrov  ntiyw- 
atp  uvSQtuvTug  lusus  est  verborum  e  latino  in  graecum 
versus  et  ea  de  tausa  non  tentandus.  C.  XLIX.  886. 
b.  in  verbis:  vntmvop  avrbg  (JKuIouq')  elXero  owuqxovtu 
tov  KtxiQtopog  vbv  vibv9  i<p  ov  Tug  r  clxovug  t)  /JovXt)  upetXip 
'AvTcwiovxalTug  aXXag  tjxvQcooe  tifiag  xai  nQOotywptoaTO 
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jNjftri  tdi>  \dnmtm  6vo/m  Muqmov  $7vau  offlendo  ln  kp  ovj 
quod  referendum  cst  ad  Ciceronis  filium ,  ita  ot  aententia 
sit:  quovconsule.  At  principatum  potius  Augustoa  te* 
nebat  Diccndum  igitor  certe  erat  t<p  u*  Omnia  aotem 
rccte  habent ,  sl  17  fiovXv  ot  interpretameutum  deletur. 
Tom  enim  Augustus  id  fecisse  dicitur  idquc  Ciccronis 
fllio  consule. 

In  his  vitis  uti  in  comparatione  tres  tantom  repe- 
riuntur  graviores  hiatus,  qui  tollendi  esse  videantur  iique 
in  vita  Ciceronis  c  XVII.  XXV.  et  XLIX. 

In  Artaxerxis  vita  c.  I.  1018.  a.  in  verbis:  vO 
S*  uifTO^Qifjg  '^QoixuQ  nQoxeQOv  ixaX*Txo  9  ttatxot  diivtav 
cpt/jlv  |  oxt  'Occqxw.  Vulcob.  6  !4pow  habet  oinissa 
praecedente  particula  or#.  In  Sang.  exstat  quidem  oxt, 
sed  cum  superscriptis  punctulis,  quod  indicio  est,  hoe 
verbum  expungendum  esse»  Juntinae  Bryanus  falso  Ui» 
'  buit  Vczqgw,  est  in  ea  quod  Volchabet  o^Aqoir.  Ald. 
autem  et  CraL  exhibent  VuQofR,  quod  oxt  deleto  est  re- 
tinendum.  Vulc.  etiam  tpuotv  pro  tptjoiv  habet  C.  III. 
10 19.  c.  Schaeferus  ediditt  T&rxt  <fi  fcug  noXepixfjQ  /«- 
qovj  tjv  'A&rjvc}  av  xtq  elxaoettv.  Reiskius  enim  jam  dixe- 
rat,  si  servetur  volgatum  *j£&fjvuv9  subaudiendum  esse 
iivctty  alias  praestare  'ji&tjvqi.  At  accusativus  si  te  of- 
fcndcrit,  confcras  Ilerod.  IV,  133.  UtQout  fUv  St)  oinco 
xu  SaiQa  tlxu^ov.  Particula  uv  autein  recte  caremus. 
Sumit  enim  hoc  fieri  scriptor.  .V*  Hermann.  de  part  uv 
p.  142.  Hiatus  'A&tjvip  tamen  ante  av  per  se  non  of- 
fenderet    C  VL  1014.  b.  in  verbis:  xt)g  r*  ILuQvouxt* 

*  Soq  xt)v  nXttoxtjv  alxiuv  xov  noXdjiov  cptQoptvtjg  xui  xdv 
cpiXcov  ccvxtjq  iv  vnoxffttf  ovxcov  xui  Siu/JoXaTg.  colloca  ovxcov 
post  Siu/JoXuTq  f  nisi  mavis  vnoyiutg  scribere.  C.  XL 
1016.  d.  e  cod.  Sang.  collocationem  verborum  muta  et 

•  pro  vulgato :  tvvovxot  xtvtg  nuQovxtg  oXfyot  intxtiQOW 
scribe :  tvvovxot  xtveg  oXtyot  nuQovxtg  intx»  C  XIV» 
1018.  a.  in  verbis  xovxotg  ot  xt/iy  6  fiuotXtvg  dele  arti* 
culum  lollatis  iis  quae  sequuntur:  ool  xuvxu  SiScoot  (luef 
X*vg.  C.  XV.  1018.  d*  in  verbis:  Kaxwg  3*  anciXtxo 
xai  Mt&QtSattjg  fux*  bXfyov  X(>°*ov  in  tt}g  cdrxov  a(kXxt- 
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pto  c  cod.  Palat  o*rfe  esi  redpteftdoai ,  qatd 
Scbjufero  perplacet  affercntiex  cap.  XIV.  JGap» 
0i*  i£  &fl$XT*f(uQ  xartox*-  C  XIX.  1091.  b.  pro  !ff 
otw  r^/f  ovro*  an4&ap%  es  oea  Plutarehi  'H  fth  ovf 
x.  r.  JL  crat  acribendum.  C.  XXII.  1099.  b.  in  verbtet 
Kat  *ot*  Xaf&p  Ua  xm  ap&tptip  antftiptop  *ai  (tmpaf 
tlg  hvqop  ro  noXvTtUarcerop  ano  ittnpov  tmfirpt  tq>  %A*» 
rahttty*  Xylaoder  post  ittnpov  interpungit,  at  tum  etiam 
ante  to  noXvrtX.  interpunxerim ,  ut  referatar  ad  /mvqop  et 
oententia  sit :  in  unguentum  quae  pretioaiaaima  erat  e  te* 
boa  quae  a  coena  mittt  possent  Halim  tamen  anoitt- 
Kvov  legi,  id  eat:  pretioaiaaimum  quiddam  qood  a  epena 
reliquum  erat 

Erant  igitur  in  hac  vita  quinque  hiatua  tollendi  et 
ex  iia  trea  (c.  I.  XI.  XV.)  codicum  auctoritate,  et  doo  t 
eonjectura,  quorum  alter  alia  de  eauaa  aatia  probabiH 
(c  XIV.),  alter  propter  vocalium  concursum  ipaum  emen- 
dandua  esse  videbatur.  Trea  minua  offendebant ,  qui* 
excusari  poterant  (c.  III.  et  XIX.),  'sed  aliis  de  cauais 
vidcbantur  corrigendi ,  et  unua ,  quia  interpunctione  poU 
erat  tolli  \c.  XXII.). 

ln  vita  Demetrii  c.  VI.  891.  b.  verba:  llroJU- 
(utTop  fiip  dytPttovs  ptptxyxora  t<ff\  pvp  av&tg  fta/vpttl* 
c&ai  kqoq  apSffag,  Heiskius  jam  e  Vulc.  et  Anon.  ita 
dederat,  modo  ut  poat  pvp  interpungeret,  pro  vulgatot 
ptptxtjxora,  Ktpq,  pvpf  av&tg  <J*  ayamtTo&at.  Ego  tamen 
vulgatum  probo,  nam  ptptxtjxota,  quocum  pvp  eat  conjun- 
gendum,  inter  quae  ttftj  pro  more  interpositum  eat,  ideat 
eat  quod  PivtxrjxoTa  ttpat,  quod  verbum  propter  aymuTo&m 
quod  sequitur,  omiasum  est,  et  per  /Up  et  8i  pugnae  cum 
imberbibus  et  pugnae  cum  viris  sibi  sunt  oppositae.    C 

VIII.  898.  c  in  verbis:    kfaxptup  avtbp  6  narr)Q  aya&f 

TVXJI    'A&tpaloVQ    iXtV&tQcioOPTa    XCU    Tt)v   CpQOVQOP    ixfiam 

Xovvra  xak  rottf  po/aovq  ovtoTq  xal  tt)p  naTQtop  anodci- 
aopta  noXttttap.  retine  vulgatum  avtop,  hiatum  autem  ex* 
cusa,  quia  post  tvxjj  pausa  est  et  ea  quae  aequuntor 
quodammodo  explicant,  cur  aya&fj  tvxu  missua  ait    C 

IX,  899.  d«  in  verbiet  Tov  tiQaXQQto*  Std  t*p  finafio- 


fiovfUvov  ovx  fjfUXrjaev  6  jffipqr<*°St  poterit  quidem  hiatus 
excusari,  quia  pausa.est  post  <po0ov/i4vov  x  melius  tamen 
fortasse  etiam  cum  Vulcob.  scribetur  dedotxotog.  C.  XVII. 
696.  e.  verba  xaTpef  (kcotXev  %Avriyove>  non  offendunt 
C.  XIX.  897.  a.  in  verbis:  *Hv  6*i  rdr«  luxqov  anoXei* 
novra  yeyovdbg  trtj  oySofjxovru  Schaeferus  jure  deaiderat 
twp  ante  oySoyxovra.  '  Ib.  897.  c  in  verbis :  xa&ioag 

'buq  ccvrrp  fjyaro  nfc  x**Q<>$  scribe  c  Vulc  avrov,  quam-» 
quam  hiatus  excusari  potest  C.  XX*  897.  d.  in  verbisi 
JboneQ  fiaotXeTg  uXXo*  uiXovvreg  xai  ^oyQaopovvreq  xal  ro* 
Q€VovT£t  hiatus  defendi  poterit,  cum  illa  cb&neQ  fiaotXeTg 
aXXot  discernenda  sint  ab  iis  quae  sequuntur  et  in  qui« 
bus  id  ipsum  explicatur,  quod  alii  reges  alias  partes 
amosse  dicuntur.  Velim  tamen  xaVavXovvres  scriptum 
sit,  quia  singulae  artes,  quas  exerceatit,  discernuntur. 
C.  XXX.  903.  a.  vocalium  concursus  in  inel  knuyofxhco 
poterit  excusari  ut  in  particula  necessaria.  Noh  minus 
hiatutn  excusa  c.  XXXII.  904.  b.  in  verbis :  revofiivrjq  di 
tptXiug  nooQ  HroXefiaTov  avro)  8tu2eXevxov  JbfioXoyij&tj  ZTro- 

.  XefiutSa  rijv  HvoXeLtuiov  &vyuriQU  Xu/JeTv  uircov-  ywaTxa. 
Hic  cnim  Sta.  JSeXevxov  ad  ea  quae  praecedunt  yevo/iivtjg 
tptXtug  nQog  JJToXe/juTop  est  refereudum,  ita  ut  post  JS<- 
Xevxov  pausa  sit.  Idem  statuo  de  loco  cap.  L.  914*  c 
ubi  in  verbis :  xat  nuQ  avrov  ttveg  oftojg  intopotrcbvTeg  anb 
rov  StXevxov  fjxov  xofti£ovreQ  intetxeTg  Aoyow  iterum  and 
tov  JSeXevxov  ad  id  quod  praecedit,  intopotTcbvreQ,  est  re- 
ferendum.  Pro  ofiojg  autem  cum  Solano,  assentientibus 
Corae  et  Schaefero,   dfioicjg  scribe.     Heiskius  conjecit 

ofiuXriig» 

In  vita  Antonii  c  VI.  918.  d.  in  verbis:  el  fiij 
tuvtco  nuXut  Hyvoxno  nQarretVf  Coraes  cbujecit  iyvobxet, 
quam  conjecturam  non  necessariam  esse  eonfinnavit  jam 
Schaeferus.  Sed  pro  Hyvoxno  nQurretv  scripsit  Phitar- 
chus  fortasse  nQurretv  fyvojoro.  C.  X.  920.  e.  verba  el 
'  Cf/  o  'jivrobvtoe  sunt  Fulviae  interrogantis,  uti  c  XXVIII. 
928.  c  vcrba:  navti  uqu  nvQircovTt  ioUov  yvxQov-  ex 
sophiamate  quodam  Antonii  filii  aunt    C  XXXL  930.  a. 


I 


•  • 


9MUm  *  eo^  Stcphaui  deditiu.rfr,»  *qpO*»»-£f* 
p*r«  To*f<?6rot  4mAy  &«&*& .- Tal|^i»€dtoit  pro.MAf 
*aAWr  q«o4  retinew.  Scriptor  enim  hoe  vultctempoe 
UJiue  i..ie.  quo  illa  viro  nubere  oon  debebai*  C.  LIV* 

,041.  c.  *4*  JatQ  (Vulg.  "Iws).  eat  tltulus  non . mutandua» 
C.  LX.  943.  f,  Coraes  de  suo  dedit:  UtlcavQa  fth9  jhm 
ttawiow  niXtg,  nXfiQovxty  tpxtofihn  *«p«  top  %A8ffUtpf  eom 
velgo  *k?Qovxict  legeretur  et  poet  id  verbum  interpunge- 
retur.  ,  Reiskius  enim  jam  in  iilie  duobue  nominativis  ofc 
fenden*  qu*es*tverat:  nnm  vn  AptwpIov  noXtQ  Arl  mXyQov* 
xUf  tpxtofihqV  At  Schaeferus  vulgatum  bene  ita  defendif^ 
ut  sit  colouia  ipsa,  affertque  ad  hune  osum  confirmanduflfc 
Diod.  Sic  XV»  29.  extr.  Quodsi .  legitur  et  post  mXm^ 
fovjfta  intcrpungitur,  hiatua  non  offendiL  LXVIL  947* 
a.  in  verbis :    nctQtX&MP  <W  ftopog  mIq  nQtoQap  itp*  avroi 

.  txa&fjro  Gtcoajj  taTg  jrcpofo  ajupotfyatQ  ixofttPOQ  rqg  $tmpt$* 
Ujq  Plutarchum  Axa&tj&'  t<p%  airtov  scripsisse  euspicor* 
C.  LXXVUI.  95*.  c.  in  verbis:  fytpopro  Silpyot  h  r$ 
obtqpartp  nQoctX&oproQ  tfrofrtp  avrov  xaxit  &vqoq  bunt» 
iovg  f  Reiskius  jure  offendit  in  praepositione  h.  Foribua 
eoim  aedificii  non  apertis,  uti  e  cap.  LXXIX.  patet,  quo» 

-  modp  sermones  in  aedificio  poterant  haberi  cum  eo,  qui 
postca  denique  admotis  scalis  per  fenestram  intravit? 
peleas  igitur  h  et  olxxnuat  conjungaa  cum  nQootX&oproQ. 
Rciskiua  aut  h  delendom  eut  ol  Xoyot  nQOQ  qirryp  oloap 
h  t(fi  olxyium  scribendum  esse  censet 

In  vita  Demetrii  igitur  ne  unus  quidem  gravior  eat 
hiatus ,  in  quo  vocalium  concursus  non  poaait  excusari, 
nisi  huc  locum  c  XIX.  referas ,  quem  corrigendum  esse 
vidit  Scheeferus.  Sed  in  vita  Antonii  ex  quinque  biatU 
bus  duo  codicum  auctoritate  erant  tollendi,  v.  c  XXXI. 
LX.f  et  unu*  aliis  de  causis,  v.  c  LXXVUL,  et  in  duo-t 
bus  c.  VL  et  LXVII.  soius  hiatus  offensioni  erat  In 
comparatione .  nullus  reperiebatur  gravior  hiatus. 

In  vita  Dionis  c  II.  958.  d.  in  verbis?  Al  81  tv- 
Xcu  toTq  Gv/AntcifAact  fiaXXop  ti  tuTq  nQoatoiatoip  ovoat  ul 
avrcd  ovpdyowt  rw*  opSqu*,  tovq  (Uovq  tlQ  o/totopixa.  a 
librariia  ovoat  nd  al  airral  additum  esse  videtur  >  .  qood 

to 


iwfe  tnftfttqiv  Tbi&.^w8*A  Artofr  tfoptVhon  •ftoditt 
8ed  e. m;«9ftfti -k'-lk  verKst  Kahoe  t&p  Svq 
ifhiXero*  tb  nljj&oe  *y*  iyy**h  nXiop  txup  *w  (4*VS> 
txeipy  nQoriQp  favQX*  renowrjj  tqp  nQwfkvopta  tifc  Jtopv^ 
*iov  ytvedg  vfop  avrfj  (Jorj&etp  ngog  to  y&oc*  *H  V  'JlQt*  . 

.  atoftdxv\  nolvp  jrpo*o*  anatg  trvpipxet  rtp  Jtopvottp  f    posi 
neotioqt  adde  id*f    ut  his  ea  quae  sequuntur  VH  St  'Aq* 

.  respondeant  Xylander  autem  male  post  vnyQX*  inter* 
punxit ,  nQortQtf  enim  et  texovop  nullo  modb  interpun- 
etione  sunt  separanda.  Sed  c.  XVI.  964;  e.  in  verbis* 
Kttl  xovto  fiip  hfjewccto,  taQ  Si  XQoaoSovg  t<Hp  nttjfAtit&p 
JutfhcpMtP  avrq)  a£/c3*  Itkatwpa  ovyyp&pat  niQ\  tov  xq^ 
pov  Sim  xop  noXe/top  recte  vulgo  post  avrtp  interpungunt 
Sententia  enim  est,  Dionysium  IMatoni  promisisse  se  pro* 
xima  aestate  Dionem  esse  restituturum.  At^pergit  scri- 
ptor,  promisso  non  stetit,  reditus  tamen  praediorum  ei 
(i.  e,  Dioni)  mittere  solebat  (qood  ut  exprihieret  Plut- 
archus ,  >nti  bene  vidit  Schaeferus  afferens  cap.  XVIII., 
imperfecto  est  usus,  cujus  loco  Coraes  dninenyep  dedit), 
eensens  s<  rogans,  ut  Plato  propter  tempus  in  bello  igno- 
scat.  C  XVII.  965.  b.  in  verbis :  Aiyetat  Si  nore  tor 
Jfava  tov  MeyaQstoQ  HrotoSt&Qov  Seoftipov  Art  rijp  olxictr 
iX&tTv  in  vocalium  concursu  ne  offende,  quta  post  Seofti^ 
rot/  pausa  est.    Idem  statuo  c.  XXV.  969.  b.  de  verbist 

.  Jicov  ftip  dniStox*  tijp  noXtp  SvpdXfp  ovSip  dStxt)oasy  ubl 
post  SvvdX<p  pausa  eAt  C.  XXVI.  969.  d.  in  verblst 
TtftoxQdrffQ  6  TJ}  Jfapog  yvpatni  owotxcop  Jtovvoiov  dSeX» 
<pjl  a  Plutarcho  quidem  fortasse  dSeXtpjf  Jtovvoiov  scrw 
ptum  fuit,  potest  tamen  hiatuQ  excosari<  quia  Jtopva/ov 
dSeXtpp  unum  quasi  est  verbum.  C.  XXX.  971.  a.  io 
verbis :  tpoQtop  vntoxpovftipov  ftetQtottjra  nal  Qfottopfjp 
GTQCczenop,  a>p  ap  avtoi  dovfttpfjrpot  Y&wtm  vulgo  Qtporob- 

'  ptjg  habent,  quod  ferri  nequit  et  cum  Anon.  Sol.  et 
Reisk.  in  faottopffp  est  mutatum.  Idem  Anon.  et  Ste- 
phau.  oTQatetdp  dederunt  pro  cett  atQattcbp*  Quod  *au- 
tem  deinJe  Coraes  av  addidit  post  wp  neqoaquam  est 
probandum.  Est  enim  de  re  certa  sermo  sententiaque 
tet;  eum  minutionem  belliearum  expeditionum  promisisse,- 
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qtittit  fcttrum  ij*i  tfastd  j^:4eeMtf  rr;Ji^i»ta«fc 
a*»<  phuri  gestom  iribellt  qutm  ipsi  tvtOaL  Qote  4tm 
tfrteotenti*,  neqooCortis  conjeeturtm  **  avpwpo*f*± 
qte  Schteferi  avvfn/wpoi  probtndtm  esse,'sed  vulgttnti 
cvptfwpoi  unum  verum  esse  ftcile  intelligea  Ib»  971«  b» 
verbt :.  •  cvftxQt!£etp  a  t$T  avtoq  wSbp  aXXo  x$  smp  puxfiua 
tvpqta*  iufipyfUpoQ  rfc  olxetorytoc.  Xyltnder  i&terpretttut 
est:  quibut  ei  foret  opas— confoetu/afn.  At  tam 
tut  cS*  9$T  avrtp  tut  a  9$Tavtop  ttt  airttp  tcribendum  erttt 
mA  8$T  hoc  in  loco  idem  est  quod  xa  Siopta  et  av?oQ  td  ovp* 
$qa£$tp  est  referetdam.  JPost  Stf  tutem  ptott  qunedtm  esL 
In  viU  Droti  c  L  984.  <L  in  verbit:  aUa  *w«™Tt 
rot/ro?  oinopopov  viop  opta  Bqovtov  agx$  nal  nQwqp  *k 
oqxoptv  nQotX&tTp.  viri  docti,  Stepbtnut,  Soltnut,  Cq- 
rtet  et  Scbteferus  offerideronL  £go  mtxime  in  eo  hte- 
reo,  quod  Brutus,  eujus  mtter  Servilit  tttis  sntiquo  ge* 
nere  ertt,  v.  Piut.  h.  in  ctp.,  villici  L  e.  tervi  filiot  diti' 
tar,  tovtop  enim  non  possumus  non  td  Mtrcum  Brutum 
referre;  deinde,  quod  nomen  l^ot/roi/tdditur;  tum  quod 
hoc  in  locd.non  de  Bruti  pttre,  sed  de  protvo  et  gentit 
sive  ftmilite  tuctore.  ertt  .tgendum.*  Negtri  enim  tit 
Pluttrchas  Brutum  hunc  .originem  t  Bruto  ,  qui  Ttrqui* 
nios  expulerit^  ducere,  sed  .confirmtri,  eom  plebejom  Stf* 
fiottjp  esse  neque,  uti  erit  pergendum,  t  ttm  nobili  ct 
tntiqut  gente  ortum»  Coqjecit  igltdr  SchteCems:  aXXi 
ifjfiotrjp  tov  oinopofiov  vlop  opta  Bqovzov  ,  ayts  <M '  naX 
nQdttP  m.  tk  X.  its.  ut  tlq  post  aXXa  tapplendum  et  &vfioti?p 
td  protvum  referendum  sit  At  ife  ex  iis  qute  prtece* 
dtntt  «/*  xop  infialopta  TuQnvvtovt  atr)n$tp  ntm  hio  pottit 
eogltatione  repeti,  prtesertim  verbis:  oi)8kp  7*?.«- t//oi* 
interpositis ,  vtlde  dubito;  Non  mtgis  probo,  qtod  Ste» 
phtnus  pre  ^/om  mtvuit  aQXorcae  legi,  qut  ex  coi\je* 
ctorm  Cortes  probtnte  Schtefero  ap/orrcra  recepit  At 
*k  apxopt*  ofoiX&tTp  est:  ta  procedere  ut  mtgi- 
ttrttut  sis.  Non  igittir  bicy  .  ted  in  verbit,  qute  hit 
tntecedunt,i  vhium  Ittere  censeo  et  sus|>icor  Pluttrchum 
scripsisse:  aXla  Sqpitw  roiros(M.  Brutum)  oTnov  piov 
<pvtov  (L  e.  hominit  novi  prolem)    opta  JSfovxm 
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tnn  qaia  n*Vo  fuerit  homineorius  taon  itt  pri* 
dem  magistratum  esse  conscdutQm.   C.IV.  98fc 

e.  pr,0  r<£  <M  BQOvrrp  ov  ruxioyg  ffxov  ol  rr)v  cxrjvr)*  *oph 

{bm? 'suspicor  scriptum  ftiissc  Bqovtcp  8  ov  ra*.  *.  r.JL 

Nattt  Bqovvoq  etiam  in  iis,    quae  haee  excipiunt,:  modo 

eom  mofio  aine  articulo  legitur. *  Non  minua  articulom  de- 

leverim  c  X.  088«  d.  in  verbia:  ■  'Epbv  fQyov,    ttpy  6 

BqovtoqJ    C.  XIII,  989.  c  in  verbis:  tu  piv  uxovtut(5p 

vnvwb  ocvrrj  r)  rpQOvrlQ"i^irp9Q%  non  video  cur  scriptor  crtr^ 

y  <PQovrlq  ipaa  aoliicitodo  dlxerit  exspectaverimque 

potius  ad  axovra  pronomen  esse  additum.    Conjicio  igitur 

a  Plutarcho  pro  avrij  axrtbv  fuisse  scriptum,    quod  quia 

iollocatione  a  t&v  vnvwv  fuit  separatum ,    facile  in  uvrif 

potoit*  mutari.    C.  XVII.  991.  e.  in  verbis:  to  fytpoe  d#«- 

luvvet  ovx  ilg  fiu&og  nuQu  rbv  wfxov  exspectaverim  hanc 

verborum'  colloca  tionem ,  ut  primum  eorporis  pars,    qoae 

et  deinde  ratio',  qoa  ea  vulnerata  sit,  poueretur,  ergo  nuQa 

xbv  tofMOv  oim  %lq  fiu&og.  Ib.  conjicio  pro  piyu  *Ro(iulatl  uvu» 

KQayovToeTtofialorl  ptiy  uvuxq.  ;CXXV.  995.  d.  in  verbis: 

rdiog  o  Avrow/ov  uSiXtpog  hiatus  fortasse  est  ferendus,  quia 

6  %Avrmlov  uStXrpbg  unam  quodammodo  continent  notionem. 

Non  minus  c  XXXIV.  999.  f.  rtix  potest  fcrri.  Ibid.  tQyov 

ante  \v  vitium  est  operarum  Teubnerianarum  pro  #oyov. 

C.  XXXVI.  1000.  f.  lleiskius  c  JuntVulc.  et  An.  pro- 

bante  Sol.  edidit:    vnotp&iyyerut  Srj  uvrqy  ro  (puofia  prO 

vulgato  vnotp&iyyta&ut  x.  r.  X.    Tu  etiam  pro  Stj  scribe  8 

ex  Si.  C.  XXXVII.  1 0  0 1 .  a.  in  verbis :  vyQov  fjtfv  n  XQVP** 

xal  dnarrjXbv  t)  ufa&ijatg,  frt  S\  o£vt4qu  rj  Stuvota  xttuv 

avrb  articulum  ante  uicr&tjatQ   addidit  Schaeferus.    Hoo 

qnidem  certum  est  articulum  aut  ad  utrumque  verbum  ad 

ufo&ijcrtv  et  ad  Stdvotuv  addendum  aut  ante  utrumque  Omit- 

tendum  esse.  Ego  cum  de  quoque  aensu  it  de  quaque  mente 

idque  in  universum  dici  censeam,  articulum  non  solum  cum 

libris  (praetefr  SoL  ex  quo  Bredowius  eum  recepit)  ante 

ato&tjotQ  omiserim,  sed  etiam  sine  iibris  ante  Stuvotu  de- 

leverim.    C.  XLV.  1005.  d.  legitur:  rwv  8  iltv&iQtop 

rovq  /dv  dniXve  (pdoxcov  vno ruv  noXefdcov  fidXXov  rjXayxi- 
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im  mbntir  mcA  mmf^  imtoHcr&Xpd&nh  4kmrJmfr9ot+ 
Xdvc,  nctQ*  mvttp  t*  4X*v01qovs  uctlnoXfcaQ><\Min^ttbii 
im^  «5tr  noUpUmp  iu«A^»i7AAw^^a(rotv  ofltendttMQftii 
.tnlmbod  stbl  voltt •!<•<>• (captivos)  magi*  ab  hostM 
boa  ©sse  ctptosy  com  ipse  cum  amidfi  ©oa  ceperit? 
Et  ai  verba  ita  explicas,  ot  ad  jniaeram  hoatiotai  eondi» 
tionem  servitutemquc  qoa  a  ductboa vpremantor^  referas^ 
hob  tamen  quomodo  dici  poasit:  eoscaptivoa  a  ho-» 
atibaa  redditos  ©sse  non  iotelligo.  Deteaa  igitat 
mvtovg,  ut  aententta  ait:  ab  hoatiboa  potioa  capjti» 
vos  fieri  ©t  aervoa,  secum  tantummodo  (iberoi 
versart  Qua  de  caqaa  ©oa  custodia  et  vinculis  liberavit 
.  In  vita  Dionis  igitor  ©x  tribus  gravioriboa  hiatiboa, 
qui  non  excosari  posse  videntur,  onnm  tollea  codicua 
auctoritate  c  XXX.  et  duos  e  conjectora  ,©.  II*  et  III. 
In  vitA  Bruti  ex  npvem  ejusmodi  vitiia  <  qoinqoe  etifua 
alii§  de  causia  videbantur  emendanda,  v.  c  L  XIII.  XVdL 
XXXVII.  XLV^  ©t  qoatoor  aolioa  hiatoa  causa,  v.  c  IV> 
X.  XVIL  XXXVI.    In  comparation©  non  eat  hiatos.  •  i^ 

In  vita  Arati  c  I.  1027.  ©.  nunc  haec  leguntitot  • 
<piXairrov  yctQ  opSqoq^  .  ov  tptXoxaXovj .  nctvtoQ  acl  (kixim 
ctvtop  fjyitofrat.    Vulgo.oontra:  tptXavrov  yctg  atdjpoc,  >o6 
tptXoxdXov,  xapti?  mI  P&tjotov  fjy%to&at.    Xylander  han©  . 
©sse  loci  aententiam  arbitratur :   To  qoidem,  o  Poly-    „ 
cratea,  vir  ©a  praeclarua:    sed  nimis  tibi  ipat 
placcres,  si  tantum  tibi  tribueres,  ot  non  Ara*    . 
tom  potius  imitandum  toia.filiia,    qoam  te  pra* 
ponerea.    „  Ac  videntor"  pergit  „illa  verba:  nccptog  art 
fiiXttotop  non  vacare  mendo,  sed  deesse  iavtop  aot  aK- 
quid    tale.    (ptXoxaXcop  autem  est  optima  et  nobilissima   - 
exempla  ad  imitandum  aliis  proponere ,    non  temere  ae 
ipsos,  neque  aemper."    Anonymoa  conjecit  fidxfa  ctvt&p 
yyttofrai,  probante .  Solano  et  Schaefero.    Reiskius  dedit 
(kXtfotov  pro  fiiXttotop  „laudia  cujusqoe  principa* 
tumi  appetere,    velle  primus  haberi  iaqoocun- 
que  genere  virtotia."   'HyeTofrat  censet  hicnon  ident 
valere  atqoe  po/U&ip,  aed  &qx*ip,  ^yc(i6pf  *qxvy<>s 
etpat,  primua  exempli,  inatitoti9  coepti  aactop 


ailtt  -  Cerats  deniq&e  eoqjedt  (UXrtprov  ;.«trr&r , ,  «i 
.Scfcaeferus  opponit,  tum  namnr  scribi  debere.    Sedmihi, 
his  omnibus  conj)ectoris  missid,  quae  vulgo  leguotur,  recte 
habere  videntur.  .  Sententia  enim  eorum  cst:    hominis 
fenim  sibi  ipsi  nimis  placentis,    non  virtutani 
ainantis  est,  cujusqte  semper  ot  optimum,  da-' 
cem  esse  veile  sive  cuique  ae  ut  optimum  prae-» 
ferre.    Ergo  Polycrates  et  Pythocles  aliis  exemplis  de* 
bent  uti,  nec  suam  tantum  rationem  sequL    C.  II.  1028« 
a.  pro:  'E&rtt  £i  xaX  xov  vlbv  avrov  avtUtv 'Aqutov  ma» 
lim  scriptum  esse  top  'Aqotov  avtUXv,  uti  paulo  post  pro 
IlgocpavTcp  Si  t$  KXttviov  adtXtptp  yiyafxfifUvr^^  rtp  dtkX(p<p 
KXuviov,  nisi  hic  biatum  ut  necessarium  in  ejusmodi  lo- 
cutionibus  excusare  vis.    C.  IV.  1028.  e.  (pyov  ante  ovSh 
vitium  est  typotheticum  in  exempL  Teubneriano  pro  tyyov. 
Sed  c  V.  1029«  a.  in  verbis:  ro  Si  (scr.  <f)  t£a)&e»  thpog 
vno  xhfidxcov  ov  ndww  dv&pixrovy  npn  omnino  probo,  quod 
altitudo  non  valde  inaccessa  i.  e.  nicht  sehr  unerreichbar 
dicitur.    Exspectaverim  potius:  non  ubique,  sive  non 
ab  omni  parte,    suspicorque  pro  ndw  scriptum  fuisse 
ad*.    C.  XX.  1035.  f.  hiatus  in  verbis:  npo  tov  xaXov- 
lUvov  Vgvi&og  non  oflendit.     C.  XXXIV.  1043.  a.   in 
verbis:    Jtoyivijg  tiiufixfmv  iTuaroXfjv  tig  KoQtv&ov  l£ioTa- 
m    io&at  rrjg  noXtcog  xtXtvaw  rovg  'Axatovg ,.   intidl)  "Aqotoq 
an4&av€v9   displicet  intt&j.    Causa  enim  potius  est  indi- 
canda ,  cur  hoc  juberet    Scribendum  igitur  fuerat  tntiy9 
quia  quidem.    C.  XL.   1046.  a.   in  verbis:   ifrvoiav 
avvruv&wov  (in  Teubn.  £st  male  avvntvdwov)  6  "Aqoto^ 
Xafiarv  rovg  jnhf  iv  Stxvcavttf  icp&aQfttvovg  antxrav*,  rovg 
(I*  iv  Kogiv&tp  nugcofiivoq  dva&Tttv  xai  xoXd&tv  i£rjyQi- 
atvt  rb  nXrj&og  displicet  itp&aQfiivovg.    Non  enim  de  per- 
ditis,  minus  etiam  de  pereuntibus  hic  est  sermo.  Conjicio 
igitur  Plutarchum  nupaofAivovg  indicatos  sive  accusatos 
rerum  novarum  studii  scripsisse. 

Numerabis  igitur  in  vita  Arati  quinque  graviores  hia~ 
tus;,  ex  quibus  unus  c  I.  librorom  auctoritate,  tres  aliis 
de  causis,  v.  c.  V.  XXXIV.  et  XL.,  et  unus  c  II.  pro- 
pter  vocalium  concursum  videbatur  tollendus»  . 
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.-.  ;bi.  viterOtlbae  t^.;IV.  40*4:  e*  nmMilqgtfarjt^f*  * 

fdp  £71**»  N4qam  d  niotoi  pepov/Hpf .  jSii  M  /minmi  ' 
toxi*  Sed  pro  /movfm,  qaod  Schaefc  probentc  Corae 
de  suo  dedit,  vulgo  pAvotfuv  htbent  et  in  iie*  qoM.se* 
quuntur  ^f  fuvovrcop  jam  a ,  Corae  editom  cat  auctoribus 
Bryano  et  Solano*  Reiskius  voluit  ovxirt  (upoptv),  JLip» 
aitts  otr  ^orrw.  In  Junt  et  Ald.  .est  solum  pmammt 
sine  negatione, quod  Crat  correxit  ia  ^mrwr  ExempJ. 
Paria.  praebet  \utvivrcov%  quod  Bryaa  sequitur  et  Cruser. 
expressit:  furientium  jam  est.  In  BodLA,  antem  eet 
ptpbptam.-  Faehsius  in  animadv.  ad  Plut  Opjp.  iJAr  *»#-» 
povcovTcov  vel  xvftatvbvrw  vel  119  (upoptojp  vel  ficcvivrmp 
conjecit    Equidem  primum  optativum  i&ottup  defende- 

,  rim,  quia  non  a  £7™*  pendet,  aed  sententia  ests  •  a| 
forte  fidelea  maneamus.  Deinde  pro  (uvovtcop  con» 
jicio  legendum  esse  ^Wotrco*,  quod  verbum  quam  aaepe 
com  p(vim  permutetur ,  non  est  quod  pluribua  exponunf  . 
ut  sententia  sit:  consultare  de  hac  rc.Neroni, 
etiamai  fidelea  maneamus,  tamen  ideia  valet* 
ac  si  ad  defectionem  noa  paremos,  ita  u{  post 
NiQcovt  interpungendum  sit.     Pergitur  autem  tum  opti* 

-  me:  t&g  ovp  vjcccqxovtoq  tx&Qov  NiQcovo$>  C.  XX  1063« 
a.  in  verbis:  tdv  olxtrdv  iScoQrfouTo  tovg  d^tofUvovgiuQi 
SicttTccp  t)yefAovt  ipfieldiQ  imovQyelv  pro  rjyeftovt  exspecta* 
verim  Seonorfj.  Plutarchus  igitur  fortasse  f/yeftootv  scri-  • 
psit,  ut  esset:  qui  consueti  erant  ducibus  bene 
miniatrare;  qoali  hominum  genere  Galba  tum  utjmpe^ 
rator  iudigebat  C.  XXIII.  10G3.  e*  in  Verbis:  tocop- 
rog  ofiftQog  xcci  £6cpoq  iSexu&V  eig  to  oTQccromSov  xctt  rv* 
moXtPf  Plutarchus  fortasse  elg  ro  otqcctotuSop  i&zv&V  *») 
ri/v  noXtv  scripsit.    C.  XXIV.  1063.  f.  in  verbis:  'EvSi 

TOVTOtf   OvtTOVQlOC  XCCk  BctQ(Uo$  i    6  flkx  OTtTtCOV,  6  Si  Ttff*\ 

etQaQtoQ  (ovtco  yctQ  xuXovvTut  ol  SaryyOiov.  xccl  StonrriQiDp 
imijQeoiccg  reAovrreff),.  vulgo  pro  Stctyyikop  et  StonxriQcov 
exhibent  St%  ayyAcov  et  St  onTtiQOiv.  Emendationem 
Bryao.  et  Sol.  ex  Constantino  tommendaverunt  Secutua 
eat  Reiskius.  Equidem  in  hoc  loco  nil  nisi .  interpreta-* 
mentum  verborum  lathiorum  optio  et  teaaerariua  mihi 


« 


wpcftort  vidcor,  qood  non  *  Pfotarcho*1  kta&m  temporibos 
lectores  hoc  hominum  genna  minime  ignorabant,  aitprofe* 
ctom.  C.  XXVm.  1066.  a.  in  verbis:  tip  8i  Ueiamot 
n^yvp^  iXa/kv  OveQctvta  Stti&eTaa  Jont  Ald»  Crit  Fran- 
eof.  vitiose  ov  xyavtov  praebent  y  onde  Bry an.  OveQaptov 
dedit '  Lipsius  autem  ad  Tacit  Histor.  1 ,  47.  reposait 
OveQavtaf  qua  in  re  eum  secutus  eat  Reiskius.     Sola- 

-nus  deleri  vult  ten&etaa.  At  Tacit  tall.  aperte  diciti 
quaesitis  redemtisqae  corporibas,  ita  ut  (toythftf* 
lofcum  suum  bene  babeat  Verborom  ordinem  tameo  mo- 
taverim  et  HXafiep  OveQavta  r;  yvpij  dtrj&ttocc  scripserim, 
in  hiatu  Ovegavta  t)  ywr)  minus  offendens,  quia  post  Ow- 
qavta  pausa  quaedam  est  Tacitus  L  all.  etiam  Vera- 
nia  oxor  habet  C.  XXIX.  1066.  c.  in  verbis:  'YntQtt- 
uo/upoq  Si  T€p  yrjga  &XQt  toHp  onXcov  xai  twv  oTQarevfta* 
tcov  axQarog  ijp  xai  ccQxatog  avroxQttzcoQ  f  Reiskius  bene 
pro  vulgato  vneQetSoftepoQ  ex  Bodl.  5.  Junt  Ald.  ^t  Crat 
vntQtmofupoQ  dedit  explicans  hoe  verbum  per  subver- 
sus,  labefaetoa,  et  Schacfcrus  &xQt  ifem  non  male 
interpretatus  est:'si  respicias  arma  exercitusqoe, 
nostram:  bis  auf  VVaffeo  und  Heere,  ea  vi,  utin  his  simul 
intelligatur  eum  integrum  et  aotiquum  imperatorem  fuisse, 
et  opponantur  homioes,  qoibus  ndvrcc  t&  nQdyfiavcc  nco- 
Xovaiv  tavTop  nttQetxtp*  Hiatus  autem  ante  &XQt  non  of« 
fendit,  quia  post  yrjQa  pausa  est 

In  vita  Othonis  c  I.  1067.  a.  nune  quidem  legi- 
tor:  aniSancep  oocc  fir)  nenQafiivct  t&p  xTfjfxttTcop  ixdarov 
i&vQiaxtp>  sed  Jant  Ald.  Crat.  habent:  oaa  /tr)  nenQay- 
fUva  tcov  nQayfittTcov  Ixaarov  i£evQtaxep,  quod  unum  ve- 
rum  esse  arbitror.  Coostat  enim  graece  dici  nQdmo&ai 
tt  Ttpa,  ea  vi,  ut  sententia  hic  sit:  qoae  quidem  bo- 
norum  a  singulis  (qui  ea  possidebant)  exacta  vi- 

.  debat  C.  V.  1068.  e.  in  verbis:  Aeiktop  tov  OvaeX- 
Itov  aSthpop  minus  quidem  ex  caosa  supra  commemorata 
hiatus  offendit,  potest  tamen  etiam  Aevxtop  top  aSeXtpbv 
OvtreXXtov  conjici,  oti  eod.  cap.  legitor  aSeXtpop  Oveana- 
atccvov.  Ib.  1069.  b.  in  verbis:  vpQtt  Si  xat  xo/tnep  inctfi* 
ntxetv  ifiovlopto  aQoanotqoao&at  tag  ItttovQytag  <o$  xQeiT* 


*  ■  . 
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kkis  offendit  quserens:  oom  *rip*f»  M^  ^^u^of);  raiui 
floristjone  ob  vestitam  ommrntpote  qoi  tirna&t 
et  splendidior  erat9  qoam  reliquorom  militaia.  Deinde 
sospicstur:  i/Joilopro  OQoom  not^oao&ati  conabanJor  a 
oe  amoliri  munia  militaria.  Coraes  aliquid  exci» 
disseopinstur,  Haoios  ad  tnaimixttp  ^favXottjra  aot.tale 
quid  deesse  censet  et  pro  nQoanof^aaa&cu  mavoltaot 
OQoonotffodfAtpot  simnlantes  aot  rgi  nQoanotr}aaa&tu  toq 
UnovQyiuq.  At  Coraes  verba  recte  stroxit:  ana$tovprtQ  • 
nQoanott/aaa&at  toq  XttrovQyiaQ  u  e.  XdyoprtQ  fiij  nQooij- 
nttp  avrotQ  nQoan.  X.  scil.  sabire  munia,  nostrom:  sich 
der  Kriegsdienste  anzunehmen.  Qood  aotem  objectomad 
tnufintxttp  attinet ,  ego  nequaqoam  cum  Schaefero  rij* 
ttot  XetrovQyioip  ana£tootp  suppleverim  neqpe  magis  verba 
explicuerim:  volebant  videri  tegere  laborum  de- 
trectationem  insolentia  et  Jactatione.  Minime 
enim  volebant  videri  tegere ,  sed  rem  revera  erant  te- 
ctori  iosolcnti  modo.  Scribas  igitur:  vfiou  8i  nal  xofinop 
tnufinixttp  tflovXovro  $t.  r.  A.  ea  vi  ot  sitt  so.per.biae 
etiam  vanam  gloriationem.  addere  volebant 
Nam  tnafinixtt»  proprie  est:  super  veste  aliam  jn» 
duere  vestem.  Ib.  in  verbis:  ixtpSvptvot  imxqqv  il- 
&6vra  (scr.  iX&ovr*')  avtXttv  avrov  Schaeferus  de  soo 
fuxQov  dedit  pro  volgato  /AixQOPt  afferens  c.  VL  extr.  At 
eodem  jure  fwtQop  legi  posse  supra  Jam  vidimus.  C.  IX*  - 
1070.  e.  vocaliom  concursus  erit  excosandus  inverbis: 
Alriat  di  nXtioptg  aXXm  vn  aXXcop  Xiyovrut,  quia  verbat 
aXXat.  vn  aXXtop  non  apte  poterant  disjungi.  Ib,  1 07<k 
t  in  verbis  t  .  roifc  oTQartvfAaotp  ifuportQOtQ  naQiarapro  . 
(scr.  naQiarav&)  oQfxai  noXXal  tlg  ruvro  ovptX&ttpt  vulgo 
tog  ante  tlg  legitur,  quod  Coraes  asteriscis  inclusit  et 
Schaeferus  delevit  memor  Kriigeri  praecepti  ad  Xenoph, 
Anab.  I,  8,  10.  afc  consilii  vim  habentem  inflnitivum  re- 
spuere.  At  confer  ex  Anab.  I,  5,  10.  et  II,  S,  4.  et 
retine  a>tf> '  ante  quod  verbum  hiatus  minus  offendit ,  qoia 
paosa  est  C.  XII.  1073.  a.  non  offendes  qood  vocales 
concurrunt  in  nomine  certo  et  definito:    v  piv  OvatXXiav 


°*4m&  Sed  jb.  XVU.  1074*  d.  lo  Verbtot  ^  ^tw/fcw 
ol  otQttttmtn  Meneoop  ini  tieq  dvpoe»    <Nrdo  verboraa 
•lim  alioa  et  qaidem  hic  faisse  videtar,  at  f*t<*  fiofc  aate 
*"  iltUxeoop  esset  eollocatom.  U, 

»t  ••  Ex  qaiaqae  igitur  hiatiboa  in  vita  Galbae  ohviis  nnum 
e  codicibus,  veluti  c.  IV.,  duos  aliis  de  causia,  c  XX.  et 
XXIV.,  et  duos  propter  vocaliam  coocursum  corrige %?.  ati 
in»  vita  Othoois  cx  quinqae  ejusmodi :  vitiis  tria  codicum 
Mctoritate  tolles  c.  I.  V.  et  DL,  unum  aliia  de  causi*  c« 
V.  et  ooum  hiatus  ipsius  caasa  c  XVII.        .    . 

.  Quod  autem  in  iis  quae  disputavimas  de  vitis  PluU 
archi ,  satis  demonstrasse  mihi  videor , .  ab  hoc  quoque 
acriptore  vocalium  eoncnrsuni  diligenter  esse  witatiun,  id 
non  minus  in 

Capite  qaiuto  v 

*  40  ktatu  ia  Plutarokt  torlpttt,  ftaaa  Tolga  moralta  > 

.     ttouatur  , 

ostendam.  Nam  in  his  quoque  scriptis  non  quidem  sem+ 
per  eandem,  sed  tamen  satis  magnam  earam  in  hac.re 
x  a  Plutarcho  fiiisae  adhibitam  non  flegabit,  qui  singulos 
-  libros  studiosius  pcrlegerit  Perspicies  antem  minus  qui- 
dem  stadium  qaam  in  multis  aliis  ejus  acriptis,  sed  tamen 
atudium  aliquod  ejusmodi  in 

Qnaestionibus  Romanie,  quem  librum  ex  histo* 
ricis  primum  hic  perlustrabo.  Ita  cap.  IIL  quidem  p. 
.264.  b.  haec  leguntur:  J<ct  xi%  nolhop  ovtcop  4p  '&»/*# 
padyp  'jtffvtfuSoQ ,  §Jg  fwvov  top  iv  r^  ttaXovfjUvcp  HaxQt- 
§U<p  tnepomo)  uvSqiq  ovm  tioiaatp^  sed  hiatus  potest  excu- 
aari,  quia  /wpop  ita  post  eig  et  ante  top  collocatum  non 
aliter  erit  explicandiim ,  uisi  ita  ot  sit*  in  solam  sive 
anam  templam  idque  templum  per  top-^tnevomo)  accu* 
ratius  describatur.  Quod  si  factum  est,  post  orepojno) 
pausa  est  Minns  autem  etiam  offeadit  vocalium  eonctuv 
sio  c.  XIII.  866.  e.  in  verbis:  to)  Xe/ofUvfpVpcogu  (cod. 
Pet  opege),  quod  intelligcs  si  ex  nostra  ratione  scripse» 
ris  t$  byofttvtp  ^Opciget."  Non  tcntaverim  etiam  verba 
c  XIX.  468.  a.  dtu  tl  top  'IttpovaQtop  (Petv  7owap*ot>) 
piqpa  p4ov  ttovq  oqxv*  Xufifiavovot\    quia  haec  p4ov  ftovg 


.\     • 


tam  arct*  eobaerent, .  at  in  hae  prepeeit*  foeeetiaM  vis , 
motari  potaeriot  Sod  c  XX.  268.  e.  io  Vtrbist  r4»*2» 
puqobnp  Aq  /ipv»  AtpQoStTp  mpootovptm*  tmi  y*p  f»  +99 
MovQxtap  AtpQoSttpp  ttaXoiot^ .  MvQttap  Tomlatop  (*f 
*wx»)  6*6fi*top.  Palat  /ipi*  A(pQodtrtfp  babet,  onde  fe» , 
cerim:  n^  ot/*  pvQohn*  vvAtpQoSitip  *tpootovpr*t  delete 
verbo  Apov.  In  iia  eoim  quae  sequuntur,  000  tam  id 
probatur  myrtum  Veoeri  fuisse*eacram,  quam  Veoere* 
aotiquia  temporibus  Myrtiam  fuisse  appellatam.  Idem  me» 
moriae  prodidit  Plinius  io  Ilist  Natur.  XV,  1».  acribenit 
Qaio  et  ara  vetus  fuit  Veneri  Myrte.ae,  quam 
ounc  Murtitm  voctot  Ergo  Myrtum  ot  Veoerea 
repudiabaot  Loco  Piioii  motus  etiam  Xylaoder  iQ  ver* 
bis  quae  baec  excipiunt  MovQTtctp  conjicit  prorJtfotpg/crfv 
recte  addena  t&Q  (otxtp  ad  id  esse  referendum,  quod 
Graecorum  v  in  Latioorum  u  sit  motatum*  C.  XXIL 
269.  a.  in  verbis:  ott  ty  pb  yipu  "EXbjv  bt  m^ottfiUi 
tjp  Quq  Iotoqovoip)  ,  itafictQ  f  *lQ%IxaXtap,  fortaase  oiim 
to  fdp  yipoQ  scriptum  fuit  C.  XXV.  270.  b. ,  in  ferbia: 
oo^ovot  yaq  ol  ntotoool  toq  &qx*q9  ol  8k  fura  toq  *qx*q 
oQTtot  ovtbQ)  ovx  ifovot  Tci£tP)  acribendum ,  fortaase  o*rsg 
*QTtoi9  ut  sit:  quippe  qui  parea  sint;  post  qoae 
verba  pausa  erit  C.  XXVL  870.  f.  e  fcoqjectura  Xy« 
landri  editum  est:  fiopop  ovp  ti  Uvxop  tiXtxQtpiQ  tud  «pi» 
yiQ  utd  a/Ataprop  (Pal.  tvfjUartov)  tort  xcd  ficttpfi  afiipqTop" 
cum  vulgo  et  ap.  Wyttenb.  pro  xal  fi*q>jj  legeretur  fiwpg 
mal  Xyiander  autem  baoc  conjecturae  attulit  rationem: 
posse  sanc  ioqoioari  albedinem,  oed  tincturam 
(nisi  oola  aqua  sordes  exhalante}  non  facere  lanam 
albam*  Eadem  de  causa  Mea.  probanta  Wyttenbachib 
coojecit:  afuxrop  pro  afiifujTop,  quod  tameo  legi  nequit, 
quoniam  idem  est,  quod  afu/6;.  Ego  vulgatum  probave- 
rim:  ttfUavrop  iou  fiatpji  xai  afiiftLrjtop  %  ut  sit:  qoo4 
sine  macula  $st  ei  colore  et  inde  oon  imita* 
bile.  Quod  autemXylanderhis  opponit:  poase  inquinari 
albedinem,  hoc  nil  ad  rem9  nam  quod  est.  ioquinatum, 
oon  ampliua  est  album,  de  quo  solo  hic  est  sermo.  CL 
XXX.  971.  e.  io  verbia:    Ap  t$  tov  Saytttov  itQtp  focw 


tasse  /epq5  est  deleufam.  •»  Gap/XL.  174.  aJ«ia  fcrert  Ista 
quaestione;  ^»  xl  x<p  U(*T  tov  -Jtbg  ovx  H^taxavtv  imcU- 
&gcpaXticpta&cutl  hiatos  minus  offendit,  quia  vix  poterat ' 
evitaii  vC«  XLt  875.' a.  in  verbis:  8tb  xctl  rwy  bvopa*  . 
rtujr  «oAJU*  ro#  aaAaioJ),,.1  JSviXXtot  (Xyl.  mavult  JSV//3U 
1*oj}*b1  Bovftolxol  xcu  UoQXtot  qaccv,  cbg  QatvtaxiXXag 
Ujp4*e».  offendit  ijow* ,  qaod  non  tam  ad  SviXXtot  etc, 
quam  ad  w5*  bvofiuxcov  noXXa  est  referendum.  Fortasse 
-omnino  a  Plutarcbo.eopulanonerat  addita.  C.  XLVII. 
876.  b.  in  verbis:  Jta  xl  xb%xov  'Hcpa/axov  Uqov  <$q>  nb~ 
Xtcog  o  'RopvXoQ  ISqvcccto  \  yidetur  legendum  esse  rov 
iHcpcUaxov  xb  itQop ,  uti  e.  XCIV.  legitor :  Jtct  xl  xov 
*j4axXrjntov  xb  ItQov  4$a>  noXtdg  iaxu  C.  LIIL  877.  d. 
in  verbis :  intl  <W  Avdol  /Uv  yaav  ol  TvQfavol  i£  agxvh 
taulto  aptias  i£  aQxrjg  post  yoccv  collocabitur ,  quia  i£  aq~ 
jfig  potius  cum  Avdol  quam  cum  Tv^grjvol  est  conjungen* 
dum.  C.  LXXII.  881.  b.  in  verbis:  cpug  yaq  iartv  lf 
ivxbg  Apvxn*  nal  8t?  xb  (ita  auctor.  Ald.  Bas.  Xyh  et 
eod.  E.  Wyttenb.  et  Hutten.  pro  vulgat  xbv)  awtxbv 
*oi  (pQOVtfiov,  atl  uvuntnxaftivov  avrrjg  ttvat  xal  ,  Stdo^xbg^ 
$tal  firjSinoTt  avyxtxXtTo&at,  firjS%  anonvtbfiwov.  post  ati 
videtur  xal  addenduin  esse,  ut  sibi  sententiae  hae  ^avce* 
iunxafiivov  Kttvcct  xal  foSoqxbg  et  fktjdinoTt  avfxtxXttadm 
fXT)3*  axcmvtofHPov  eadem  ratione  respondeant,  qua  supri 
in  quaestione  atl  xovg  XafinrrjQag  aveqyfiivovg  ttvcu  et  xb 
ncifux  firj  intxtta&cu.  C.  LXXXIV.  884.  c.  in  verbis:  6g 
Mvacav  (VttMlacov)  nqbg  XiXcova  tbv  aocpbv  tlnttv  Xfytxcu 
b  ZMIwwi  &(fivaxa  Ttxratvofuvoe.  hi&tnm  pausa  excusabis, 
nisi  xttfjwvog  erat  acriplum.  Diogenes  Ladrtius  certe  I9 
100.  in  simili  narratione  &lpot£  scripsit.  Ibid.  884.  e.  in 
.verbis:  avfifitjatxat  yctQ,  txt  noXXov  cpcoxbg  vnip  yijv  bvxog, 
nal  xov  rjXiov  xaxaXdfinovxog  rjfiag,  firjdinco  rjfiiQav  bftoXo* 
yttv%  aXlct  (scr.  aXX')  fxt  vvxxa  (scr.  vvxx")  ttvat.  deest 
aliquid.  Non  enim  recte  dicetur  :•  avfiftj}otxa$  bfjLoXoytfv 
ptjdlnca  r)fifyav  t!vat}  cum  nesciamus  qui  «negent  diem 
adhuc  esse ,  qui  non  alii  atque  mathematicl  erunt ,  qui 
diei  et  noctis  discrimen  in  appulsu  centri  soiis  ad  hori» 
ftontem  constituerunt }    quam  rationem  Plntarchus  in  eo 
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eet  «t  «refellat  <<X}tabde«*tfem*eTtop9qia*i*»ii 

additum,  Ua  yertift  Pit  onia.ietyrAiitoe^e  1 4i*m 

esae  negare  et  noctem  etiamnom.rforaiiereetgm* 

murfaterlyi  cum  adhueirifraiterram  motfca<Jaee  - 

marieote  aol  noetram  plagam  iltustrafc   Et.iase  . 

mibi :  quoqoe  poat'  pydtxdr  vide  tur  Sti»  •  dxeidiaae  7  ;  quo  re-j  # 

cepto  c.  Petav.  Ald.  Baa/pro  farty  yr>  ecribo  tei6:>^f» 

neque  poat .  aed  ante  yfiag  .interpunge ,    ut  scntentra»  *it  tl 

Hanc  matbematicorum  rationem  si  aeqoitiur^  . 

aocidet,    utel  eolia  centrum  nondom  ad  ciico- 

lum  finitorem  appulerit  et  hae  de  causa  etiam 

multa  lox  adhoc  infra  terram  sit*   etiam  aol* 

Jam.collocente  et  terram  UJuetrante  ipos  opor- 

teat  fateri  non^um  diem,    sed   adhuc  noctem 

esse.    C.  LXXXVn.  285.  d.  in  verbist    ti  yap  S6o+ 

movQtv  (Xyl.  mavult  xvqiv)  ixdXow  ol  nahatoi*    Sto  *a* 

tpaat  KvqTvov  opofuxa&ipat  'EtwdXtov,    pro  KvqTvov  co<L 

Pet  efchibet  xvQtov,  et  Ald.  etBaa.  xvQtv,  quod  non  pro- 

bandum.    Sed  quod  idem  Pet.  ante  'Ewdltov  articulum 

t6  addit»;  placeL     Sententia  enim   eatt    Proptere* 

etiam    dicunt    Quirinum   nominatum    eaae  id, 

quod  bellicoaum  eat.    Conf.  do  hoc  loco  vit  RomuL 

p.  86.  e.    C.  XC.  .885.  e.  haec  leguntur  t  xvvl  Si  navrm 

ftdXtara  Tto*  Zaxov  inoMfAtp*.  xai   yiiQ   ovrog  owrq)   a§{ 

noXXa  nodyfuzra  nao4ax*i  *#l  o  KiQJScgoq*    xmini  naas, 

.iTov  Atxvpviov  natSog  oiovov  Std  xvva  opoptv&4vrog  tmo 

hOv  'ImoxocovrtScHv  9  avayxaa&ilQ  fwcxv*  crwd%paty  rc5r  r*  * 

aXXcov  cpiXcov  noXXovg  dnifiaU,    xal  tov  dSeXcpovSlcpatXJoij 

llia  in  verbia  jure  offendea  legcnat  etenim  hic  (i.  c.  c*- 

nia  iq  univeraum)  multa  ei  aemper  fecit  negotia  et  Cer* 

beros  et  aliua  canie.  .  Erit  certe  dti  delendom,  quia  do* 

ainguiaria  Hcrculia  certamina  cum  canibus  eolum  afferun* 

tur,  ex  quibus  nequaquam  concludt  potcst,  canea  sem- 

per  Herculem   vexasse.     Satia  auteru  ,  constat ,  quam 

aaepe  a  Ubrariia  d*i  sit  additum.*  C.  XCI.  88$.  f.  in 

verbis  8t  <  (hoc  recep*  Hutt  a.  Xyl.  vulg.  abest) .  on  dnco^ 

punop  cpaccv  tfvat  Ttp  otxy,  fifjSevi  MavX/y  ovoftit  MptQXbP 

y&fo&at;  scribe  to.  ovofta,  eat  enim  de  certo  Mard  illiu^ 


MaaHi  *dmiae  aetmto r/CL. XOIL1  «8ftr  b.  lni^erbtot  ^* 
JU^!«if7#cSf  'JBp&opog  fertasse  pro  &*#**  raXn&k  16* 
gendam  ,-  •  haeo :  taia .  saepiasime  inter  •  se '  permutantur^  -.  •♦ 
i  ->  w  Qul  Igitor  hoe  in  libello  leguntnr  »  quindecini  gravio* 
res  hiatus  partim  ex  libria,  veluU  XX.  XXVLetLXXXVII* 

%  partim  quia  aiiis  de  causis  offeodunt ,  veluti  XJLJL  LIIL 
LXXXJV.  XC*  et  XCL,  correxerim  et  partim  quia  voca- 
les  concurrant,  ut  XXIL  XXV.  XXX,  XLVIL  LXXIL  et 
XCIIL  certe  notaverim. 

In  Quaestionibus  Graecia  c  L  891.  d.  legiturt 
ai  fUv  ro  noXixevfta  oyiotjxopxa  xal  ixarov  u9o*(xq  i)occp. 

,  ibi  cod.  E.  post  noMnvpa  spatium  habet  unius  verbL 
„Sane,".  inquit  Wyttenb..,  sententia  desiderat  ixomg  vel. 
wtftopree*"  Hutten.1  fyovug  facile  suppleri  posse  conten^ 
dit,  quod  ei  minime  concesserim.  Tu  scribe:  oi  fUrxot 
noXtxevovrt^  C.  II.  891.  t  in  verbis:  xov  Si  Xi&op  ana 
xbvxov  ov  xa&aoov  pofu£ovx*$9  atpoxrtovpxo.  fortasse  olim 
popU^optiq  ov  xa&aoov  scriptum  erat  Minus  offeodit  hia4 
tua  c  IV.  898.  a.  in  brevi  ista  quaestione  quippe  quad 
simul  ejc  aKorum  sententia  proposita  fingatur:  Tiveq  tp 
KpiStp  ol  aiiPtjfAOpm  xaX  r/c.6.  atptaxifQ\  C.  IX  898.  e. 
in  verbist  rb*f  aXr]&ic,.ovx  <fc«*  ovxwg  (ortAase  ovfr  ov- 
xcog  Ijp*  erat  scriptum,  C.  X,  893.  a~  ia  verbis:  bxap 
yovp  apaSoanopxa  fUye&og  Xcify  xai  Statpvyp  xo  /HXdnx*- 
a&as  vnb  rmv  iiuyevofi&cov,  Wytt  conjecit  intveftofiivojp, 
quod  probat  Hutten.  Equidem  malhn  verba  vnb  xdv  hu~ 
yevofUvwv  omnino  abesse.  JHelius  enim  tom  explicatur,  quid 
<pv£//*f;Xov  sit,  quia  cum  in  iis  quae  antecedunt,  scriptum  sit: 
mv  intovxa  tovg  flXaaxovg  xa  fiooxtjftccra  xolovet  xat  dStxtf 
xcci  Xvfxaivexcu  vijp  av&jatv  quisqoe  ad  fiXthctea&at  supplebit 
vnb  xojp  fioaxfjfidxam  sive  fiijXow.  .  At  vno  xihv  incyvofUvoyp 
quemquequi  accedit  significaL>  Aot  igitur  cum  Wyttenk 
et  Hutten.  wri  w3r  ktmfiofiivoyp  est  scribendum  aut  quod 
malim  haec  verba  sunt  delenda.  C.  XII.  893.  b.  in  verbisf 
ro*7e  dyovot  kftXtpoi  ivvaexrjQiSa^  xaxct  ro  i£f}i}  po^eril 
eoqjici  xcerct  ro  i^.  olim  ante  ippcmtiQiSa^)  collocatam 
fbisse.  Hinos  offeado  ib.  893.  c  in  verbis:  >tpx  ovopm 
(scr»  ivop^  v*  A*.    C.  XXL  896.  b.  in  verbfc:*«tft 


/    / 


« 
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^xop/ot?  jn*"***,  fortasse  «*lante  hufu&ap  eotddit,' 
<pda  hoe  sahe  urgetor  Tyrrhenos  non  solom  inLaconiea* 
pervenisse,  sed  etiam  com  feminis  hqjps  terrae  rem  ha* 
boisse.  Minus  offendo  ©.  XXV.  397«  h.  in  verbb  AI&* 
otwq  ftip  nixXrjrat  6  ahffcru  xal  noXvp  xQopop  /i^on^ 
&ip6pm$  deSpctx&Q  «>\  quia  post  *6dvrtti  paosa  quaedaas 
est , ,  uti  e.  XXVIII.  »97*  d.  in  quaestionei  IV  J*  «or» 
naga  TkwidiotQ  ilg  ro  roi  Ttoov  (Pet  Tfyov)  /<p6»  owv 
{£«ny*  avXrjrijp  efoeX&tlp,  ovt  'AxtXX&»Q  h  rtp  App  f&j* 
edijpai ;  sed  ib.  897.  e.  pro  uaQcyyviJGm  M  twp  obterm^ 
inug  n.  r.  X.  fortasse  xHp  olxerw  ipi  scriptom  foit  C# 
XXX.  398.  e.  in  quaestione:  Tigj  iuqI  6q<p*jp  'AqoU 
pov  ixvf} ;  non  otfendo  in  hiatn  ,'  sed  in  nomine  >Aqo4~ 
povy  quod  indc  ortom  esse  dicitur  hrt—ctQa<;  f&tvro  ntpk 
top  twlop  tovtop  oi  *Av5qio*  .  Pro  'Agaipav  aatem  eodd^ 
E.  H.  Venet  et  in  fln.  VzfAQavov,  habent,  tn  scrib* 
*Agaiov.  C.  XXXIV.  398«  e.  in  verbio:  xovrtp  ovp  narm 
tvxvp  uqog4ox*  noQ&ftevg  *Ifrax7joto$,  Tovrtp  a  Wyttenb» 
ex  E.  est  receptom  pro  vnlgato :  Tairrjj.  «Petav.  habet 
Tavra,  onde  equidem  xovf  i.  e.  nXoIov  fecerim,  ut  sen~ 
tentia  sjtt  boc  igitnr  (sc  navigium)  appolit  etc^ 
quod  certe  lectioni  tovrtp  molto  erit  praeferendum.  C. 
XXXVII.  999.  c  in  verbis:  tx&Q«  r*Q  **r£  (Achilii) 
ftaXXop,  v  tptXia,  Xiyerat  ytyopipat  KQix;  tijp  noXs*,  OQnm* 
eapTt  ftip  ttjp  ftrjriQa  tov  JtotfiapdQov  y  JSrQcaopixtjp,  ano+ 
nxuvccvri  Si  (scr .  9  )  vlop  'Etpinnov,  *Ax4gtoqcu  cod.  E.  ba<* 
btCEtptmop  ti  Wyttenb.  !inde  conjicit  antiquiorem  lectio-* 
nem  tu\Bse*E<ptnriop  i)  'Axforooa,  ot  prima  duo  vocabulatf 
diversis  correctoribus  orta  sint.  Censet  enim  et  hicet  paule 
post  nomen  $E<piunov  essedelendum  dicitque  Leucipptnft 
esse  intelligendum,  filium  Polycrithi.  '  Hoc  quidem  -certoa» 
est  vitii  quid  inesse  in  narratione  recteque  ad  verba  quae 
infra  sequuntur  6  <W  nalTovrot  etodyet  utiaagf  ubi  in  cod.E^ 
mti  tovtop  abest  ejusque  loco  lacuoa  duorum  versunm  Wytt» 
adscripsit:  totins  capitis  narrataonem  non  sati^  expeditas 
ease.  Sed  cnm  etiam  in  iis  quae  sequuntur  Epbippoa- 
ilioa  (uisse  dicator»  quem  Poemandros  miserit  ad  AchiU 


*» 


—     00«     .— 

I 

lta  fcoJnc^ftwtrf  «tf&rr  intellexeriii  >EpUppi-  fllkua  <*ft 
vulgmftam  i rt^nnetini:  n  Hiatus  pausa  excusatur. ,  Ib. .  29», 
dittta  .verbfet^inT?'*^ 

«ttap.  «x  E.  irecepjt  pro  vulg*  wnjim!  :»Sed  ego  crvnuir 
scripseritn:  interi  ae  cognatos.  C.XL.  300.  e.  in  ver-> 
bis  anoxTttvat  Evpooxo*  ne  duhita  fcx  cod.  PeL  articulum 
ro*,praefigere,{  uti.  infra  3ftl^  a»(  in  verbis:  antjvxtixt* 
pcu  ovtoIq  tqv}  Ev*o<noPiPUit&t£bu&.avfQ7Q  caiT}vxr}x{va$> 
xqp  Evp.>  dedisse  videtun  C*  XLI.  301.  h.  in  verbist 
xal  Ttxovaa*  viov  ayaychp  ip  xfj  Bdiwxict  ,  %l  antSoyx*  rp 
TSUowi  «oi  ro  ncuSiop  ,xal  avTqp..co<L  .Pet  male  xori 
xaeovaa  :  t//o*  ayayovoa  ip.  xfj .  J5.  habet ,.  Jiiatus  quident 
Boubrlctf  aniSoixz  pausa  excnsari  potest,  ,quae  pojt  Zfcto*» 
r/<p  edt,  malim  tamen  «/f.Tipriifoiar&ttJegi*  quia  antea 
haec  suni  dicta:  av&ctfo  ttjp  FXavxlap  M$  tvc  ratg,.  ex, 
quibus  eam  in  Boeotiam  duxit*  C.  XLIV.  30 1.  d.  in 
quaestione:  Tivte  iv  Alyivtj  ol  fiovocpdyot)  hiatus  videtur 
ferendus  esse,  est  enim  proverbislis  dictio,  v.  Erasmi 
Adag.  215.,  uti  e.  XLVIL  302.  c  in  verbis:  xo  rfo 
buaxonov  %AoxifuSoQ  Icqov..  quia  xijg  intuxonov  l^QTifuSog 
quodammodo  onum  est  verbum.  C..XLVIII.  302.  d.  in 
verbis:  aviXopxog  Si  xov  &*ovf  ,  ha  (tojp  ycpiXofutvcov  xo 
naXXdSiop  opvXaxa  noiuodtat  hiatqs  pausa  excusatur,  quod 
etiam  dicendum  LL  303.  a.  de  verbia:.  xccrax&tpxas  ix 
t(5r  aypdyv  (scrib.  c  Kaltw.  et  >Vyttenb.  qui  similia  ex 
Plat  Legg.  III,  385.  b.  c.  580.  587.  affert  et  Hom. 
Od.  I.  112.  et  II.  Y,  217.  ix  x<Hp.  6qw)  tlg  xd  n*Sia 
dxQttot  StctTQacprjvat  Uyovaip,  uH  post  luSia  pauss  est»< 
Ib.  303.  b.  in  verbis:  o&tp  dwot  dxodSee  fitroovofjtda&tj* 
<top  Wytteub.  ex  cod.  Pet  et  E.  non,  male  oidxQdScg 
dedit,  quamvis  Hutten,  dubitet,  num  dxod<;  in  gen.  masc 
dicatur.  Mihi  autem  iqm  omniqp  ante  dxQdSte  verbum 
(UTcopofjuie&tjcmp  ,  eujus  Iocq.  >Vyttenb.  non  recteex  EL 
mavult  txoypofida&tjaap ,  collocatum  fuisse  videtur.  Ald.: 
habet  vitiose  fytotoif  ,C«  LlVi  303.  c  verba:  xal  fUXXovra 

ffU%fiiV\  ZffP  PCCVP,  %A<fQO$iTq  ;.4*<&WW ; V9<*>Q  .  ififiaXXo/UVOtty 

*ul\M3iA  dXXotinX*jP  *imtfaxt<TTW*ul&wiltM.Si  xql  noXv, 

vScqqw  tp&ifw  :i£t*bmi\*  nWytteijbacWuii  aic  e  conjecfc 
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4*rttt*tv  ^xhibentr^i^  L^<p^ 
yotesty*si  postTO«rfoic  ddes  Si  efc  jnterpractienemvlpoot 
Ttr^/cm^v  ut  sentcntia  sit:  \credena\Venerem  eibi 
ornaturo  scih  T.avem  mandare,  v  ut  AqtiAm  nequto 
aliud  quid  importans  naviget  f ejcrrime  efdeind* 
pergatdf  «<'  nat  noXv "y  v&oq  MtfUPo&&ti^ull&in.qui+ 
dem  aquam  importans-Anefcr^s  aolvit  Cod.,Pet 
enimnon  malc  pro  l£tn\svoep  exbibet  i£&wctv--  Ib.  308. 
d/autem  m  ^erbis  rpatperat  ovx y Zva  n)jomi<mi\nMiuA  wfc 
uufc  offeodit,  -quoniam  pausa  ^st.  tjwnWztw  ^3t  v,C;  LVl 
$03.  e:  dentqne  in  verbis:?  Ttifr.di  -tpow&MMt  erpo&a* 
ptfi/Tswls  te/ovTtu  x*Qi  to  <t>loe6vr  ( #ab\r it  iaru  Suxpvrm 
<jvi<ov.*  omnos^  libri  (Ald.  Das*  et  cod»in  intL>  Var.)  teojjr 
sentiaot-T^rm»^  extibentcs  pro  ^oret^/yrM/qiiod  .Sfcef» 
phanus  primus  edidit^  »iri  sola  I5*'.est;  tp*ki  cum  lactnuu 
-Ai  (povtv&hthp  ne  intelligi  quidem  potost,  cum  de  Ama- 
sonibus,  eigo  dt  feminis  sermd  sit  •  Defnde  cftrid  hoc 
esti  occisdruiu'  mortut  e*$e  aut  si  muta4  genus  occisn» 
rum^niortoncl  quncdAm  dibiintur 'ciroa  fPhloeamtj.  Scribe 
polhri  9wp  Si  tp9u<i(ika*pt\  <carum  quacn  nufugcrant  et » cC 
ex  Xfcnoph.  Cyrop.  V,  4;  4iy  ubl Vtf  (pttfoairJc  ^tiam  & 
•giturvfcibo;  alio  »rion  i  addrto,  ta  i  vi  u£  sit  f  qui  fugi 
prad  venirant.  »1  Vto  raodtu  \Su\vvrat  lautem  .rtJnp 
Torn.  et'  Bong.  tcc(xjtu  Suxvvo&at  est  scribendum,  ontiss6 
ttvtciv,  quod  gcnitiw  r<T>y  ^p^crcratro^ipraecedenteabundat. 
<;>  Quae  igitur  in  hoc  libro,  quem  omn?r\o  paolo  negli- 
gcntius  8cripttim  esse.  concedcs,  tredechi^  dQprehendon  tuf 
ejusmddi  ?lti»,  potcrlstquiriem,  quatuor  fcxceptis  ct  elcodd. 
emcndaudls  veluti  c.  XXXI V.  XXXVII.  XL;  ct  LIV./  aoi- 
lum  e  conjecturistollere^  vAvILIX.  X.  XII.  XXI.  XXWI|» 
•XL.  LiY^  etLVL^tameu  tion  negandum  cst  inltbro  -n* 
tts  depravato  his  quoque  locumsuuni  esse^  idqui  co  ftu- 
cilius  coticedep,  si raiiohcm  ejnsIliUri,  cujusaucton  mte 
lum  iri  hiatu .  e vitarido  posuerit  .  studiurt  r  \ .  consideriiverU. 
Dico iibrum ,  cui  liomen  cst   >•  -••■  •  -»•  i».»1  •  '  \,\o\ 

-.*  Parallela,  in;cujus  prooem.  Icgitar:  npdjr/utrp  && 
Xctup*  c.  li  itorogtl  'AQitmiStk.-  JI.    voiovroL^A&lfpatoi^ 

«6 


iordQA '^tptaTtiStj^TQ^Tp  liTTo^idkf.  UL.noX*ftr)<mt  ixuriQovg 
i~l$iovia*ftKTor^T(>frp  ^JtuXcx^p.  IV.  inifjupxhj  tlQ—ixtl 
.  t4imtro^ap4/3tj  inl^loroQti  jtQtorttdifr.V.  TtcauQaxoar^ 
'iTCckxwp.  VI.  IloXvptixtt  tw>xovprfmth-*!i\Afi(pi<ipm  ifld- 
ttrrem  36qv  tfy-~dd<ppq  iy{ptT0—*ann6frij  o— rpirfl  *IImiQ<»+ 
Tiwr./VIL  i/rroofjrfpov  tls-^tTOQTfi  \lTa)jx<ap*  VJII»  <7Ci£«- 
tff*  chtoUffttp-^CT^p  .7r«JUyw«  IX.  9W"  QvyuTrjQ  naXjf 

'EvTUQitC^thtJOTQlScCi  udvfttjaUPTtQ—StixpVTat  UOTfJQ.  X.  !*• 

P4>  uxixxtiPtp^StvriQcp  'I<rroQtxci*--uPOt£ut  ifiovXrj&rj.  XI» 
'  MQoSovtxci  it^ovlrj&rjcav. •  XJL  Igtoqu  ht  —  taroQtT  Idfpi* 
aniirjs*  XIII.  ydfiov  uxotvx<vp  -~'IoXij  uno  — -  KXovoia 
un6*-*-8tta<bfrq  htl~—S6yftuTt  vnb—TQtTtp  'haXtxujp.  XIV. 
ty  'Ecria '  o*/x  1—  iLariu  iXtrjoaoa  —  rp/r/j  'iTuXtxtap*  XV. 
Sq>' avTJj.  XVI.  &apj;  *— &«'r4W  j4()xudtx<Zip.  ~  poptj  $ 
dStXcprj  oi  avptxuQQ  ^QCcria.  XVUL  &ut4qov  upflQi&tj. 
XlXl  jttopvoqt  ovx  ~  xiQuXofttprj  VSaxt  —  Ilv&iov  tlnop* 
to$ —>*Ft0fifl  dyOfUvwp.  XX.  Mdppqrui  EvttnidfjQ—flafiot 
«Ari— rtraprp  'huXtxab  et  sic  per  reliquum  librum.  Inde 
mntem  jure  concludes»  eos  qai  hunc  librom  Plutarchoab* 
judicaVerint,  inter  quos  secundum  Wyttenbachium  lluhn* 
1  kenius  (ad  Cnllim.)  Dodwell  (in  Geo.  min.  II,  10».> 
Du  Amiot,  Vossius  (de  historicia  I,  17.),  Valckenarius 
(Diatr.  inEurip.  24.)  et  Sallierius  (Memoir.  Acad.  Inscr. 
VIJl.)suntreferendi,  verum  sensisse.  Wyttenbacbius  ipaft 
de  hoclibrohoc  tulit  judieigm:  „cssefoetum  falsarii  et  va-» 
nissimi  et  ineptissimi  et  unius  omnium  mendacissiuii ;  quip- 
pe  et  historiolaa  fingentis  et  auctorom  nomina  emeutiti." 
In  libro  de  fortuna  Romanorum  c.  II.  316.  L 
in  verbis :  Ttfp  t<5p  Ixot4qov  dxQcov  dvoftotOTqru  avprjyu* 
yop>y  ne  dnbita',  quin  c.  cod.  Pet  et  ed.  Das.  n}r  ixuxi* 
qov  T<ap  uxq<op  upo fioior rjra  Bcr\bB9y  ita  ut  oterque  geni- 
,•  tivus  ab  atfofLotoTrjra  regatur;  et  ij  t<op  uxqcop  dpofiotorrj^ 
«na  fere  sit  notio.  Yulgo  articulum  r^,  quem  jam  Heis» 
kius  desideravit,  omittunt.  C.  IV.  318.  a.  pro  oVyerc*. 
XoytZ  *j4)jcfiup  fortasse  6$  %Jhtfkup  ytptuloytt  seriptum  fuit 
C.  V.  3  4  8.  f.  in  verbia:  fura  ri/g  yvputxog  xui.TtjQ  firj~ 
tqoq  uvtoB  ii&muQijGu*  c*  Pefc  vetuin .  verbonun .  ordinem 
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Ttritmt  tnm  rfo  Hr&  attoB  «d.tft  /vi*w&g  ijU, 
-  CL.  VIII.  880.  e.  In  verbls:  kfyovad  r*?  (P*fc  l^itrof 
frip)  ixb&oi**?  r©5  fjA/ov  ityenii&at^  post  $t/ov  ptm 
qoaedam  cst.  Ibid.  aotem  in.  vcrbis  t^toi.  tvqattov  td+, 
ntfrroe  «r*Ae<!r  onnm  ventm  est  <Juod  Heislu  conjetit  et 
Wjtteob.  probavit  {ftrovrro?,  pro  airourroc,  qood  vix  ta* 
com  suum  tenere  potest. .  B.  880.  f.  in  Verbis:  ro3r4 
/to<  £oaef  *poc  r^r  'Jtyit/Aov  aQtzip  n*vXV  Uyuv  Plotar* 
chos  fortasoe :  uqoq  tip  'JPtjftiXov  Uyttv  oprayr  17  rt^ 
aeripscrat.  Ib.  in  verbis:  Aitfntfa  fdv  ,r*  ccc  tgyu  **1 
tuyaka ,  videtor  $7«  dclendom  esse  v.  JPIat  PoL  8581 
.  b.  Xenopb.  Aoab.  VII,  7,  44.  Uti  enim  his  in  locis  a&  ' 
de  commodis,  iU  hic  de  factis  poterat  dicL  C.  JX.  388; 
b»  in  verbist  ratov  'ArtXiov  ttak  Thov  inawctv  hiatos 
possunt  defendL  In  viL  Num.  c.  XX.  tamen  melios  le- 
gitor:  ^wwrw  Moqxov  Attkiov  ttal  Tttov  MaXXiov; 
.  modo  ratov  praeferator  falso  nomini  M(xqxov9  qua  de  re 
v.  Eutrop.  III,  8.  et  Oros.  IV,  10.  Quod  ttes.  autem 
ex  illo  loco  bic  post  Tttov  MatXtov  addi  vult,  minos  at»  . 
cessarium  esse  videtnr.  Ib.  3*8.  h.  Jo  verbisr  ual  itU 
futvap  oi  noJU/iOi  <£/pi  rifc  h  Axtttp  vtxift  Katoapog  an+ 
tiquitus  prOv<?/pi  fortasse  fUxQt  scriptijm  fuit  XII.  885- 
t  in  verbist  UQomioovayQ  avtotQ  ayytXtaQf  (pd-ifyur&at 
r«  oTxot  vxo  *w  UQoaoixm  (ktQ^UQioty  ififti/JXqxotcnr  (cod. 
Petav.  ififofirjxoTcop)  $?£  tijp  Xvqv*  ua\  xqcctouptcop,  a*+* 
XcoQyaa*  mihi  imit  delendum  esse  videtur,  quo  facto  tip 
HQoaoixwp  0aQfid(Ht>p  iftfitfiXijxottop  pro  genitivia  absokitis 
accipiendum  est,  commate  post  fiagfictQcov  deleto.  C.  XIIL 
386.  C  in  verbis  Homeri:  oi  jrap avatftmi  7*  SictxQt&nfuttat 
o/o>  ex  Ilom.  Od.  o.  149.  petitis  hiatus  non  offendit.  » 

Ex  octo  igitor  gravioribus  hiatibus  in  hoc  libro  ita 
obviis,  ut  mioos  beoe  cxcusari  possint,  duos  c.  II.  et  V.    . 
codicis  auctoritate ,  tres  conjccturis  alia  etiam  de  causa 
probnbilibua  c.  VUL  IX.  et  XIII.,  et  tres  c.  IV.  et  VIIL 
bis.  concurrentium  vocaliom  causa  tolles. 

In  orat  I.  de  Alexandri  Magni  sive  virtuts 
sive  fortuna  c  II.  887.  a.  i*  verbis:  ovq  tvfrv*  ht 
rmtiJQ  ry  Kvqov  &Q6ttp  ir/Jpww  •  tortasse  hOQwm  poo» 


_  -■  ".  _'  m  .- 

Q™^6'<toy6z  Wyttfcnb. :  etuHkrtteh.  .*iMbafti  &/  qiil 
vidgq  abesjt^ex  R^et  Groty%receperont,:  idqoe  recttf  /«4 
ccrurity  *nam  in  Stoicasentcntia  iata  biatus  hon  toffcnditJ 
V)  *In  orat.  n»  dd>A|cxandri  M;Si  virtyi.*s.  fort; 
e.  TV./336,  f.  pro  •««£  dttxXvtrat  (I.  eJni:W^fi  'toiftavm 
partes  ciadaverbm)  ^V o^Uf}^^ aaspicor -x^i  ^  <eWU 
^AoMr'7/almvri,  scriptum  fijisse.  ^C.  VII.  339,  b.  pro  *#J 
qptycrt \  av$pjm  fortosse u  xai  avdfMov  qyfaV-  fuit •  scriptorilJ 
Ib..prQ  todi  &  yi  scribe  OuJ  /  ivi  ;Ibi  339.  et.  in  vtf* 
bisX'  xoi!  Jj7  i  lciddpoy  ix&^Snkneuvoptt^yitv*'  txodui 
t6vXo)>i(T/icovM  rccte>  Jam.  'rfensit  Xyfau&ct*'  inesso:  poe^ 
tfcer  alit/ujus  dictum  de  hopine  durissiino  ilioquinr&ed  vi 
amorfe  emollito;  sed  cnr  e  margihe  codiois/in  quo  wca<l 
buli  *patium.  eratr  iiuTpo^  pro  vulgatk  &<tY*bc  >rdccperit 
non  Ua  inteHigo.    Secutlquidem  eam  aunt  Vosa.Grondv; 
MeBi>  Wytlenb.  et  Hutten.v    noa  ita  tamen  'Ruiskluslqul 
volgatam  (liettir  4dt  fiaXa  xicpttQwt  kul  $/)  -  v  iot$u(A6$[  tx 
*6qw  .uvoQ.hMcuvofupoG  conjicit»  "ifo  cod:>  G.<  cst  ituivjf 
et  in  marg»  cod;  l\  et  colh-  Mur.  <i/UxnV/,  ex»  quo  si  faa 
cis  a>Uxro£t  veruui  fortasse  habebis»    Iliatus  autem  minaa 
offcndit,.  quia  a  vciboo-ffufttptoc  verba  potttae:  tilius  lott 
tiom  cnpiqnL    Ibid.  auiem  339*  f.  non  probo  %  %Avxiyi)pik 
4£/>i/xe  ct  suspicor  i&tpeyxtp  t)  *A%tvybva*  --•Sliniiff  offontlo 
c  IX.  341.  in  verbis:  kq6$ 'AQta&Q&v  t6p KvQo»  «r<fe£l 
<pov  excausa  supra  comraemorata,  neque  cJXl.  842,  *> 
in  verbis:    'Yoxuvtxot  ix&i*$  r  qwia  hacc  unatn  quodam* 
Jiodo  habent  notionem,       •     1  '>:«••:•.:•>  .1->  in  i •;:  -  •;!  v:n 
v.m.  Paucorum  igitur  quae  in  his •  oro tionlbua  deprcheod^ 
bantur,  vitiorum  in  or.I.  unum;  c.  IL>  et  ioornt.lL  quatuor 
ClV-ct  Vlt  ter.-e  corijecturis  facillimis  poterant  sftuari. 
.  l     In  librode  gloria  Atheniensithn  c  II»  340/ *k 
ferri » poterit  n\tiGtat'vtto$  >tyetSiov  aStltfofi  sfed  ib.  346; 
e-  pro  fAtxQovMfp&ti  iovlK$8Q' ijl±xq6v  .Hrpdy /est  scribehdumj 
v.  Plat  Pol.  293.  fciAkr.  I.  1414.  c:  13ii  a"  Ibv  34Gi 
z.  yroix  T(D¥x^^Q^toi:En6^ipfi^a(fW.Giftoti/v^Iap- 
xivaav  exspectaveiim/  ix.iroiv  •Tov'Etiup:n>(it£u  'wtftdiviip; 

».  ^Jt    C.  VI.  349^  a.  in  vcrbi» :  flk&ir  uvqiobevt  <pccv* fc 
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tfttoi  *frops*lt>Ba*x*QilK  mr  &tfrri*eien  fjmfrih 
«Ubiruerat  o^tocttaBui  ^.iVII^Bid.,  du  ferujr**  BfaoOi*. 
maiUkii  Ib.  8^A  fiiftivetMsr.Jsp»  (scrr  r  o^;)  wlfc^ 
irfHfct*A(wiiflr;(aIil  con^Lr/A6rc/7)trw>  |rEvfti^uWul(qpia^ 

inest  ItlHiiH  vcrbohim '-^rnn^J^/ujfg  (tf agicut)  e^  Wat^^* 
(cjxbr  Hectbris)  qua  do  cauaa  abr^y,  quod  Valcs»ad  I!a*» 
|Mcr*  p.  43.  et  Valckcn*  Diatr.  13«  reprehendtmf,  defen* 
derinl,  et  vcrtcfira  sana,  uti  latinus  interpres ,  per t  re m 
hahoit* -. Wytienb.  conjecit  -vel  i*6taye\  *vt}[i4Qa«  r  ftem 
noni  dffcndo  c  iVLLI.  8f>0,  &iiin  xop  jilGJcivov.natm>T?h* 
(b&QXOV  HatQrpaoq  f  n*  i*  titttlo^;  in  n  >     i  ]  *  <.  il    ;<i ::  1»  u  ft )  * 

i/i!  Quae  oum  ita  sint  trea  miqus  facile  excasando»  hiato^,  nt 
*  1L  dtios  et  c.  VLf  repertt*  in  Jioc  javenilitef  seripte  librsJ 
-ilii;  Ubro  !dei>tide>atoQsiride'.  b.  y.  p*  353.  *'nd> 
veriiat!  diiSiv  ya^oiarm/ufifi.  uifyvMTfptg^l^.iiJftflOfi 
Wytten&.i  imec  ridscripait i  :,,Mezlriacaii  et  Bciskiom  ri/iif 
effenditi*  rrji/y  roqufrcntoarjcortcpoteratlaotiiac.aai  hfr&i 
raVseripsif  sel  IMutarcfiosj;)  quqd  nuncilcgitur;,  inimu  4wn. 
ipsjusjDrtitione}  ijuam.  Aeliani>  f  hiloetr^tt  etf'similitini£nM 
rlo^tat^  cbngriiit^  ^pquidontr/Ju^  ie^eniliim  resso  wtr~ 
sea;  ul)  gcnitiYus iah  ptJica  regatdr,  do  ijub  U80y>8i:o$ni$ 
signlfiqit^eo  gradu-,  v.Dernhnrd.synt.  gr*  p.  158^  C# 
VIII.  p.  353.  e*  in  vcrbis:  oi)(W  (scnot/J*)  fai  famSat* 
pLOvia<i*-trnccnoroixupvTQ  hQOVQytat?  rWyttenbacbiiif  jan 
dcsiderat  Articulum  raffe.  C.  IX.  p.  354.*  d.  inTerbis: -^ 
fdv  ow>  tvXufota  tr)g  nepl  tu  &tta  aotp/ag  AiyvTtricov,  rfr» 
aat/r^  ijr,  fortasse  179  non  est  a  Plutarcho  profectum,  C; 
X.  354.  f»  in.  verbis:  «JoxoJ  3*  fycoye  xal  to  Tt/p  povaSf* 
tovg  apSQag  ovofia&tp  AnoUxovu^  xal  rijp  Svd Sa  u4Qt€/tt¥9% 
'jid^jvap  Si  trj*  ifldofidSa,  IloaitSdva  Sl  tov  oqvtop  uvflov, 
liutlcn.com  Squir.  in.r^  SvdiuAqxifuv  articolum  trans- 
.posuit  pro  *cett.  .  SvdSa  .  rijv  "AnTtfttr  f  quod  Faehsius '  in 
Animadv.iin  Plutarch.  Opp»  Lips  :1825.  p.  14.  bene  de^ 
fendit>  xjnia  hoc  ab  agtuoQ  derivcturv  C.  XIX  385.  cv 
Osirtsoeft  Iloro  fpiaerjt  1  ti  /pwwtfwpo*.  otetat  tfiov  .ii$ 
fidxty.  'l$tovqi,x  )rod .  &  "lloov,  fannp*  Mxovro^  dtifrav/uLqoui 
xuk  vhmoiv)rju$ imle.ioil  Mbvtw  fMuXXavi,  u)£>  1  fxTtovy xliulm 
tApitovi:^ifbv{  6$  i^oi^.i^rit^iAt,^  t^fao/i^  /?c^^J4/aK 
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/*<*.  At  nequc  fcotapanatio  illA  feoniset  tqni,  animalium 
diversissiaiorum,  satis  apia  cet,  neqae  equas  hoati  dila- 
cerando  et  devorando  ineervire  ullo  modo  potest  Qoa 
de  taosa  Wyttenbachioa  pro  Aaonuoat  iegi  vult  StuQnu* 
eat^dtanaXaiout  et  deituie  datxQu&u  et  Beiskiua:  fio^ 
\hia$9  Staonaoat  xal  xutavuhHacu  rb*  noXi/io»,  fana;  Sl 
ftvrowra  xcnaXufkTv.  axovoavtu  et&»  neque  minua  latinl 
kterpretea  aliam  quam  graecorum  verborum  aenteutiam. 
expreaserunt  Yerterunt  enim*.  equum  facere  ad  in*»: 
atandum  hoati  eumqu*  iaterficicndum;  quod 
verJba  ipsa  aiguificare  non  poasunt  Recte  euim  Jam 
Faebsiua  in  libr.  commem.  pu  15.  Xyiandrum  vituperan* 
docet  Stucnuofu  patius  csse  boBtem  divellere,  per- 
rutnpere,  dipeiptre»  qua  vi  etiamp.  469*  lcgatur. 
Yeinm  igitur  siae  dabio  habet  Syhesius  de  provident  fio.' 
p.  115.  qui  etndcm  rem  referena  acripsit:  otuv^qco  r$ 
ncuSt  rveipQ  yivrjrat  evfiftaxicev  (exspectaverim  potius  evfi» 
P*xov) \  iXfo&tn  ngo  tov  Uoirrog  Xvxov.  Avxox  igitur  pro 
fnnov  etiam  in  Fiutarcbi  loco  uaquequaque  restitue.  Vidf 
lletam*  crit  ad  Plutarch.  emend»  p.  4.  et  5.  C.  XX. 
858.  e.  in  verbis:  ori  <T  ovx  Sotx*  ravra  xoptSq  fxv&tv^ 
(iaotv  uQcuotg  xal  Staxivotq  n)jxoftuotvy  eia  noifjrui  xal 
XoyoyQucpoty  xu&untQ  ol  uquxvcu,  ymomtQ  acp*  iuvroiv 
&*'  "QXVS  uvvno&frov  vtpaivovot  xal  anortivovqtv ,  ulX* 
ltx*t  rtvug  ctJtQQiaQ  xul  nu&cov  dtrtftjoztC)  uvttj  oto&an  xuk 
xu&untQ  oi  fiadyfjLUxtxtA  riiv  tQtv  t/tcpuotv  ttvut  rov  tjXtou 
Xfyovot  notxtXXofutvtjv  rjj  nQog  ro  v&pOQ  uvuxcoQt)ou  rij$ 
otfjtcoQf  ovtcoq  6  ftv&og  ivruv&a  Xoyov  rtvbq  Sucpuoitg  iortv 
uvuxX&vtoq  \n  dXXa  rifv  Stavotav9  coq  vnoStjXovotv  ul  r« 
Vvoiut  a.  r.  A.  primum  un  uqxvq  uwno&itov  editum  est 
a  Hutten.  cum  Squir.  et  Wyttenb.  e  correctione  Baxt  et 
Ueutl.  ut  aententia  ait:  quae,  aranearum  inatar9 
omni  veritatia  hiatoricae  fundamento  destitu* 
ta,  ex  ae  ipsia  gignentea  pertexunt  potitae» 
Vulgo  euim  unuQxuQ  uvvno&irovg  exhibent,  quod  Xylan- 
der  recte  vertit:  initia  nullo  fundamento  innixa. 
Mutatio  autem  nequaquam  necessaria  ease  videtur,  modo 
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)*$*i*rn  flotal  poMae,  tedad  anuieef  ftfoafi  4MMI 
ex  ee  fpala  prima  fila  (qoao  rectc  Axoqx*9  potarietfccft) 
Ita  gigmmt,  ot  priosqoam  oeter*  acccsecrint,  sfac  elkrCnt 
fimdamcato  ia  aftre  peodcaat  Eodcm  aotem  mode^M4 
qoit,  pertexont  poCtae  fabolaa.  Detode  «rfa)  o2nfrv,ieril 
ex  Reiskii  conjectora*  Volgo  enim  sohaa  airtj}  habent 
Sqoirioa  coojecit  ttvxti  oqSq  et  Wyttetibachiae  prioa  etram* 
que  et  conjecturam  et  Iteiskii  et  Sqoirii  probavit, >;  sed 
po8tea  vidit,  poat  aoteeedeatem  aimilcm  formulam  ttvv) 
iiMmolatPitQ  haoc  iteratiooem  frigcre  et  vcrisimilhia  ei 
viaom  eat,  aotiqoitoa  acriptom  foiaae  Sti£tt  aM,  quorom 
prioa  vocabolum  a  praeced.  dtwipuq  absorptom  sit  Ego 
neutrum  probo,;sed  primom  recto  habere  cenfceo  tx*H 
qood  e  correct  Sqeir.  eonfirmata  ancter.  Petav.  B»  Flon 
com  Wyttenb.  abHuttenio  receptum  eat  pro  valgato  ix*try 
deinde  pro  avrfi  acripaerim  avrit  et  ia  iia  qoae  eeqaunto* 
aale  twcxfylovj/*  deleverim  <ug  additum  a  librariia  atnH 
etorae  igoaris  propter  praccedens  ofaog/  ?erbsqoe  ita 
itroo:  Su  d*  ovh  toittt  xavta^aiX  ifrtt  rtrfo~*&twb(m9 
abrit  ttal  (scil.  ori)^—6  pv&OQ  iptav&a  Xoyov  ttrog  Mpt* 
faaig  iarttt  —  imoStjXovoat  ftf  ii  &ixriat ^atra  tw  padd 
tta&tcntQ—ovx  v*ana  <W  (ecr.  f)  r/  twp  'OctQtitop  36§a* 
In  ccteria .  verbia  aotem  viri  docti  in  aaoQtas  offenderont 
et  Msrkland.  imopoiag,  Wyttenb.  et  lleisk.  iarvQiag  con~ 
Jeceront  At  aententia  est  fabulaa  istaa  non  prorsos  esse 
fictas ,  ot  poetarum  fabulas ,  aed  continere  enarrationem 
rerum,  quas  aiiquia  revera  passoa  sit  (*a&dm  ttwfate) 
et  difllcul tates ,  qoibus  obstrictos  foerit  (anoQiag  nrao)i 
ita  ot  dnoQ/ag  locum  auum  non  minos  bene  teneat,  quam 
in  iis  quae  acquootor  vcrbum  apaxvQVott ,  cujus  loco 
Reiskius  dvaxXacu  et  Wyttenb.  aot  hoc  aot  opaxo<*m% 
reponi  volt  At  qoonam  alio  modo  iridcm  conspides' 
quam  cum  facie  tua  a  sole  ad  oppositam  nubem  reccdcna? 
Mque  exprimitor  vcrbia  t  xjj  ttQog  to  ritpoe  apaxtoQWi*' 
rfc  Qym>Q.  Non  magia  deniqoe  probabis  Sqoirii  coqj6»« 
dursm>  qua  i  trrav&a  ftv&og  i,e  praeseris  fabule 
legatur  vitlt  Seotentia  enim  eademeetin  vetbte:  6916^ 
&oq  bxav»a  fabola  hic,  Lfc  do qoa hic agitor.  C.XXL 
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8A$t  ^rfatfverWsi  l*o*  (UmokM  rothrotiiorfit/qpjfc  Ityowrt*; 
£kitSr  £ol  rw  fyivttizot,  <:^<T  <3?<p* 

#n$ediy  ffre/tiij^irai/imrm  et 

Hiitteni  Jasentientibus  Baxt.  et  BeutL  rwroi;-  c-PeUv. 
dederunt  pro  vulgaio  tovtjop,  quia  de  Osiride  solo  sermo 
aitijiiAt  equidem  ret/nuirde  locU,  qnae  in  iis ,  quae  aa- 
teoedunt  ut  sacris  fet  sepolcro  et  cultu  Osiridis  insigntbus 
taumerat*  suqt  intelligo  explicoque r  n o n  s ol um  horum 
locoram  sacerdotes,  ecd  etiam  sacerjdotes  ce~ 
tererum  deoram  id  affirmant,  corpora  eorum 
esse  apud  se  sepulta.    C.  XXVIIL  3G2.  a.  im  ver* 

btai  *ai  fittpToi 'HpctxXtiTOV  xov  cpvctxov  XtyovTAg.  scribw 
tUv\}\v  C.  XXX.  363.  fe  in  verbis :  Xtyovat  ycsa  &p  ao« 
xAfi  ptxQcp  &ct<p  xcavxevxnxoar^  ytyovtwt  Tvrpehcc  hintuf 
quidem,ut  io  xuiperis  ipious^offendit^velun:  tameri  r*p» 
anterlfirp  >Iegi.  Jb*  in  Verbis:.  xulnaXtv  Trjv^tv:  rotf 
tQrymvovy "A&ov xal dtovvaov  xai~A$to$\ttw  supplendum 
est  cum  lUeiskio  ^^r'  nequq  neganduini  post  TQty.tAh 
vvu  p$u6ara  quandam  fesse,  velim  tamen  ante  "*42ov  xijp 
repeti. .  C.  X£XL  3G3..  pro  ptvTot  ante  ovo?  6cribe  fUvx\ 
IX  XXXIV.  3G4.  i  in  verbis:  #*!  #*<>  VotQtv  'EUavt- 
90$  TV/p/i»  ^o/jwr.  axtjxotvat,  imo.Tthv  kQtwv  Uy6[u~ 
vov.iOVTQ)  yctQ  ovopcitoyv  jdicirtfaT,  T0P.&£o*i<.tJx6Ta)Q}aita 
rijg  tpvaicoQ  xah.TfJQ.tvptcreQx:'  Markjand.  et  Wyttenb.  pro 
cpvcJtcDs  legi  |  volunt  vouog  (quod  novum  est  verbum)  et 
pro  *VQ4otw—vyQ(*oia$..  Reiskius.  pro ..iVQtotcog  conjecit 
vycHvoecoi  et  pro  tpvoicos  vel  £aeo>e.vel  dtvouoQ.  Squiriua 
post  <pvqm$  addi  vult  tjjq  vyQa$>et  AlarkL  etiam  conjecit 
cfno  vjz  JifyQaq  tpwucDg  xcu  Ttjc  t/treoi?.'  "Yow$  etiam  SSaNi 
masi  correxerat.  Sed  omnes  hae  correctiones  nequaquam 
sunt  nepessariae.  Disputat  Plutarchus  de  ea  6ententia, 
qua  Osirin  jsapieotiores  sacerdotum  an)jSbq  anccaav  Ttjp 
vyeonQtbp,  vQzhp.xui  Sivapuv  esse  dicebant  (v.  c;  XXXIII.). 
Qompaiayit  euin  jnde  cum  Dionysio  aive  Uaccho  per-i 
gitque,  UuUaoicum  ..auctorepr,  e^se  eju^dem  sententiae» 
JtfwniJfellanieqq, .  inquit,  Osirin  etiam  Ilysiria 
«e  a  sacerdotfbus  nominutum  audivisso  propo-i 
tiwit-.  (fifrnw*  .enim^ ^quod  ojnnea  .libri  Juibqnt  oueque  cum 
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Valduttari^  *d  ,P^bnis^ii«6!lMi^tviHekk^,iiiWyAtcn^ 
et  UuUett4!in  /o/a^  ewtJnlutandam^  IkH  iW^t^badiida 
yaldeilaud^verit  haiurcbnjectvraau^Vide  dc iHijus uvetbt 
us*  Xenoph. : :  Oecon. .  XVIII ,  1 S;  rt  Pseado^DetooaU^ 
Arislog.  I,  783).  Solet  enlm  deonhita nominarq . 
a  naturaiejus  (quaci  eet  v/Qonoiogy  uti  supra  est  dw 
ctum)  et^invcntione  (acil.  aqoae/  uU  i(feum  nomeo 
".YatQf*  inJicat)*.  Jure  igitur  Joeum  hicvsuum  tcneat  fct 
(pvaia)?  et  *i>QiomQf  toecqnidquam  est  mutandumy  nisi  ordo 
verborumi )  Ac^6^i«iroy(  eniin»  videtnr  ante  vnq  tw •.  /«pfo»' 
collocandiim.esse.  V..  Me tnra.  criL  p.  10..C.XXXVL  365? 
d.  in  rerbis;  £)Jj)g:JiKL&yos  4ozi*  jLywrim ^  tbelJfiontt 
nkiov.attf.adtXrpQQ  ino&fitt  x$  Jttj.TOK  dYOtogf*  6  Z*b* 

rirJmwcov .  &nooift>6(>*vanr.  Tidetur  ](*&.  poatt  yJUbc^esqe  jad^ 
dendufn.  Ex  sententiaj  Plutarchi  eiiim.  hae  uarratione  do* 
cere\  void>aiil,  >humore  cxstingui  nimiumrsiCQt*\tts,  \  Joyit; 
^ue;i.^.V8piritbi  sLccaat  cfciignkajq  naUraii  quae  ,*Oo  Iquip 
deim  ipse»soi  aityfced  <  qunndamcuta^ed  ha|>eat  cogodttoriemi 
esfee  inimicam  et  advetaam^  Q  XXXVU.365.  e.  ta verbi** 
AQicrttav  T9ivw.b  ?£Yi^w$vJ&Tivumw  anotUttH  intotoki 
T4v$>l41t£a(>xov)nc(>s&ito*p}  ip.fi  Jioq  iorqQ%Trai)Xai  'IoiSqq 
viog  wViiyJiovvooQimoJilyvKTJahr,  ovx  *QotQi$,  1  *XXii 
(*cr.  dU.'*)  'jQ<racpi/Qy  (i*  T<p ichpa  yquu.(jloti)  \Xiyto&m9 
dijkouwToe  to  mpJquqp  tov  d*6fAUTog.  libri  omnes  habent 
mQtntoue  *rii3oq.\  veLuti  Xy\.  ivijiSo^  loroQttTUt  di  xal  * 
t.  L  |Jti.  sopra.  pst  scriptus  locus  a  ReisL  IVyttcnb.  et 
Ilutten.,  emendavit  eum  Valcken.  ad  Eurip.  PJioen.  351^ 
postquam  Xy  lander.  conjeci  t ,  totum  id,  quod  ex  epistols 
Aiexarcbi  Ariato.  retulerit,.intercidissei  et  Squirius  conrir 
genduin  e6se  dixit:.  iv  y  loroQttTai  cbg  xux  hs»  et  deind? 
JJytrat  pro  Uyiod-at..  At  .  verba  4  uti .  nunc  sudt  cdifa^ 
cum  iis  quae  prneceduut,  miuimecohaerent.  Jn  illis.enira 
traditur,  hederam  a  Graecis  Baccho  consecretain  ab.AeJ;yjfrr 
Mis  Chenosirinvnominari  i.  e..piantam.Osiridis*  Estaotejs 
scriptor  inde  :dctnonstcatiiruq  Osirio  et  .Bacchum  eundem 
a*a&;  His  eaquae supra  adscripsi  per xo/*i*  nnnectuiH 
tur^  qnae  pacUcula  v*l  pooclieauni  vcL  tran*itui:ijiscrvtt» 
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At  'ContfSfiu  ptitae •  sequitur  murnttorqtic^ :» Afistoocsft 
(igitur.f)  in  epietolau  quandam  incidiase,  in  quaBaccho* 
ab  Acgyptiis  non  Osiris,  sed  'jiQaaqtyg  nonunatns  esse 
feratur.  Jttirom  deindc  est,  qnod  Ariato  ita  per  librum; 
qni  ad  Oskidis  rea  describendas  minime  roultum  confcrre 
potcratr  accoratins  significatur,  cum  tamcn  nil  aliud  fe- 
cerit,  quam  vt  in  epistolam  quandam  obscori  hominis  (is 
entm  est  Alexarchus ,  qua  de  causa  etiam  suspicor  a 
Piutarcho  nen  r/^i,  sed  rtvoQ  fuisse  scriptum)  inciderit 
Fertasse  igitur  Plutarchus  scripsit:  'Aoiottop  xoivvp  6  ye- 
YQCcrp&g  'A&fjvus  teirtop  (L  c.  xertov)  oixtlop  (i.  e.  prp- 
prinm),  inaToXfj  r<*og  'Alt&QXov  xtQtxiautp  (ceciderit 
L  e*errnverit  ex  mea  sententia,  cf.  Herod.  I,  8.)»  og 
JViyjJ  (suppL  airzop  olxttov  *%*ui  yfyQatpt).  JVyid  autem 
Aegyptiacum  nomen  Minervae  crat.  JPer  ioroQtftat  di 
s**)  autem  tum  nova  disputationis  pars  incipitur,  in  qua 
pro  ^Aoatetp^g  legas  Aqouqtj^  Squirios  conjecit  9AcrtQtQ 
quod  Sitvestre  deSacy  probavit  Si  enim  l^xr*  gwjv  quod 
libri  habent,  et  quod  Jablonskius  defendit,  legitur,  verba 
t»  r*p  ahpa  jQafiguen  cum  Wyttenb.  et  Reisk.  sunt  de* 
lenda.     Iilud  AqoJqw  autem  magis  etiam  xb   upSq&qp 

'  significat  et  propras  accedit  ad  "Daip/g.  C.  LXlX.  37  L 
a.  Squirius  quem  secutos  est  Wyttenbachius  dedit:  xal 
bqos  xqp  (kirtova  ail  ivapLaxovctev  y  conseotitque  Slark- 
Jand.  nisi  participium  ante  vel  post  atk  desit,  et  Reisk. 
/evcra  imapx&cap  L  e.-  ivuvriov^vtjp  inserendum  esse 
saspicatur  et  Stafuexovottp  legendum  pro  dvaiuexovocep. 
Libri  autem  habcnt:  atl  *qoq  xqp  (ttlxiopa  xal  dvofuexov* 
caPf  qnod  unum  verum  esse  existimo.  Dicere  enim  vult 
scriptor:  via  deterior  et  in  eorpore  et  in  anima 
nniversi  valde  inhaeret,1  etiamai  semper  con- 
tra  meliorem  frnstra  impugnet  Jvopaxttp  ea  vi 
etiam  est  dictum  ap.  SophocL  Antig.  1106.     C.  LII. 

'.  872.  b.  verba:  x$  di  &eQfi$  ytvofitvop  xtti  rip  qxorh  ivSti 
Hutten.  e  cod.  Pet  cum  Squir.  et  Wyttenh.  sic  edidit, 
eum  vulgo  tvSzu  etiam  post  jtvofuvov  legatun  Quod  ver- 
bom  cumaperte  male  habeat  statim  repetitum,  ego  potius 
4vfoa  post  (porci  doleverim  et  post  ytvoptvov  retinuerim. 
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a  UIL  87t«  t  to  Ttrbfat  iMr  >«p  Mf  «fe*r *  Uf 

4  firWK  **l  pimt»*  tov  irtog  r6  ytpo/uror  Hottea.  4rtU 

eulum  v  qaem  libri  ignorant,  e  IWsk.  et  Wyttenfa.  mentt 

addidit*    Equidem  tamen  pottus  cnm  Marklaiid.  et  Squto 

fecerim  qul  v  h  vljj  ytnott  conjecorunt    CUV.  978.  L 

in  verbis :    &r  (*&}(*>*)  ^  ^^  *'**>"*  *ou  *ovrou  *6o/uni 

ahfrqto*  ortct  ytrrqt  fortasse  $tal  ante  uiafhjtor  est  ad* 

deudum,  ut  sententia  sit :  Isis  Horom  tamquam  ima* 

gineu   mnndi  sola  mente  videudi  quae  etiam 

sensilis  et  corporea  sit,  genuit    Ibid.  878.  e. 

verba:    y  ftir  yctQf  Ktt  «3*  &wr  ir  yaatoi  tfc  'F&tg  or- 

twr9  t&  "IatSoe  xul  VatQtiog  yiroprfrrj  yipeatg  jfnoUmroQ 

alrJtt*tut  to  nQtr  bttparq  ytrio&u*  torit  tor  x6apor}  mmk 

avrrtha&r)rat  ttp  loytp  tijr  i)jtjry    tpvaet  iXtyxofUrrjr  ty 

uvrijs  [dxtlfj,    tijr   nQtatffr  y£**?tp  i$ercyx*Tr  offendunfe 

Qttid  enim  hoc:    ortus  Apoliinis  significat  primum  ortum 

edidisse  ?    Quaeritur  aut  quis  ediderit  primum  ortum  aat 

quid  ediderft  primus  ortos.    Xylander  faoc  intellexit  ver* 

titque  naturam  primum  ortnm  edidisse.     At  tum  (pvatr 

pro  tpvzu  est  scribendum9    quo  etiam  ducit  iXeyxopUrrfr^ 

cujus  loco  cod.  Pet.  ihyxofUrrj  habet»  voluit  fortasse  iio* 

yxojiiry.    Ceterum  tq>  Xiytp  ab  Huttenio  editum  est  ex 

Markl.  correctione  Wyttenb.  probata  pro  volg.  tov  Xoyov* 

ante  quod  Squir.  ano,  Semler.  vno  et  Reisk.  idem  vel  im 

inseri  voluit    At  si  Xoyor  per  ratiooem  sive  mentem 

cxplicas,    bene  habet  genitivus,   mundum  enim  a  naturn 

eonformari  imitatione  substantiae  sobi  intelligentia  perce* 

ptae  supra  dixit,    neque  aliud  quid  est  ij  vXy  tov  Xoyav, 

qiuim  materia  a  mente  percepta.    Deinde*  pro  i<p*  ab* 

ttjg  libri  habent  bt   avti/r.    'Eq>*  avtr/g  conjecit  Mark* 

land.  probavitque  Squir.  et  Wyttenb.,    lleisk.  voluit  ht' 

uvtjj  (seorsim  in  se)  ovaar  uTtXrj.    Equidem  pro  4*' 

uvtr)r  malim  iuvtijrt    quae  se  ipsam  imperfectant 

convinceret.    C.  LVII.  374»  d.  in  verbis:  6  yuo  noQog 

ovx  tttQog  iattr  toi  notatov  ioaatov  («Markl.  mavult  ioutov 

quod  idem  significat  amabilis)  xcu  itpttov  *al  t*U£ov  uak 

avt&QXovt  scribe  no^tor  pro  notatov  L  e.  quod  sb  initio  est 

ainabile.    C  LVHL  874*  f.  io  verbis:  tr>  itarotar1  tov 
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;     &;  *LXJfc;326*  b*  u^yerbis t  ^JSl  Tvtptov  (wtn*e  «IfawfO 

dit, -xpod ASffltifant  (c.  XLI.367.  AJ  etlBifai*  '(o« 
•■  XldlU371:b.)  nominati  snut,  nectamen  a^l  quod-iSpu) 
igitu*  tYevzat  ndo  potestrefcrri.  Fortass^  igilur  hoc  oomeri % 
aliunde  hic  est  Jnsertum.  IU  376.  b.  in ;  verbis :  wGxtp 
yttQ,  ]o  i .  0ji8t%QQ  i  nollaxis  \  fiiv ;  Alxofiiptp  xal  iitoptivtp .  <xqoS 
w*\h&WiQfjunQi  iarifi  noXXjuxtzd*  awooTQitpna$.  xcu  cnro- 
.  HQOjkztit  nQo^\TOVpftPxiov  f .  oJrc^  7/  < awri]Qto$  .xal\  aya&ii. 
'  xul  Xoyov  fxovov  tov  xoo/aov  xivyote  intarotcpiTai  nlxak 
BQQGtr/erXcl  xai  ^XuxmiQoy  nottT,  mi&ovoa  rqv  oxXrjQiav 
-  •  txiivrp  *cd  rvipciviovy  «Tr'..  «£$>/£  uvaox*&*toa  el$ .favrfa 
JcficiQfitpt  xql^ariSvyev M^xtjv.unoQtav.  offendit  tvtpdvtov, 
V  Hn.  puat  ji}v;.ax}j]Qittv  ixtivrjv  collocatum.  :Xy  landcir  vcrtit  t 
dnr.anx.ilJaifi  ac  Ty phonifcif /vim*(>4t:prQhQraine  ixtU 
ftfn  jam  id  1  ipsum \  U c*  Ty  phonipm  esse  t  signiGtattir.  Mhrk-f 
kuxh  igitiik*  scribi.  tvoliiit  dxltyciv-ti.  tvtpuvc toy  j^ods^niitotp 
Squiria,  Beitfk.  xul  Ti)(pa)vtuyv !ch:r;mizj',:  pisiimalia  rvtfxo* 
y/tfy  leg^re,,j:id(!jue  r^ckiai/rTt^^iovV.interpretQri.  vIIa(j 
MCedit  jqaod)  libci  ,pr&  ^fc^&as^  ^uid  >  Hutfen.  0 
Reisk*  et  Wyttenb>:nientfc.  edidit,  iftctXaxciTiQov  deinde 
pro*  \«ma/e^6f£raft;  quod  Hutten.  #e  ftlarkl.  et  Squir. 
medte  dedit .  praba vitque  Reisk.  qui  tamen  etiam  uva* 
Xv&ttou  aut  uyt&iiou.  aut  uvaxO-evaa  voluit ,  jtvax** 
&uaa  (Wyttenb.  mavult  ovpax&cioa)  et  pro.  iuvTtjv, 
quod  viri  illi  docti  conjecerunt,  iuvrov  tueutun.  'Ano- 
Qittv  denique  lleiskius  mutdri  vult  in.  axoofitav  .wil.umt- 
&luv  aut  axoXaoiuv  nut  axQuoiuv,  Wyttenbachius  autem  in 
itnuQiuv  prpbante  Faehsio,  deinde  tamqn  anoQiuv  defen- 
dit  et  pcr  inopiam  consilii  cxplicat.  Ego  autciti  lo- 
tetrm  «ic.dederim:  xul  (laXuxtoTiQu*  noui ,  nti&ovau  rt)v 
tKdtjQiuv*  ixdvtjvf .♦  nui  [roj  xvtptavtov  ,(turbidii8  motus,  op-r 
posiius  tJi  ayu&fi  xanfjoit)  d<jui)&t$  '.  (alio  tempore)  avax* 
{JtJuativ.  (^ublatmu  in  altum,  intellige  duritiem  ,illam)  *8ig 
Auvtov  aviffTQtxpt  (nd  so  vertit)  xal  xaUdvow AtJi  tt?v 
lixuffiuxi  (et  iuuueifiit  in  discrimcn).     Comparptur  enfm 
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Vyptok  a»  fcrro  «t  otttarmali litartwtf  rlrifrM*  *m» 
Htortet*  etiai  aequitur^  interduii qtftea  .titittl  «fci  e*\ta 
diveraanppartem  avertitur  y  Ita  jnotas  ■  (Tyj*00}  iatehfefe 
0al^Uria  ^eat  et  duritiem^lenlter  mollit)  interdom  «ote^ 
•i  eat  turbidus,  eam  in  aUum '  aublatam  ad  tfe>  tratift 
et  in<  discrimen  immergiU  C.  LXIIL  876.  eJin  Vtfrbiat 
oo<*>  #ul«Tfjs  oitiw  ydjT*  jknn  dele  c.  Photlp  in(  Codl 
CCXLL  jjii  i  047.  tatn.e.  LXVIIL  878.  .k'M'i 
aXfj&ud  it  4>6ypif  «Agftfc*  lunt  formnlae  solenneff,-  te  qaH  • 
bus  hiatus  non  magisbffeDdity  qnam'  kf  «wmdrifly  .iqtaflife 
ibid. ^lflacpinrlegitu^W^  ^W. vC,  >LXX;379l«j 
haec  teguntur:*'  x&&*  $¥>' dr)' atQav '  tqv$  pii  Uwo  W*fyi)i 
(R.  mavalf/oftetaft'  <&*?(*»*' qu6d  pum  piwsttfl  DeeeaSA* 

-  riom  jsit  dubrto)iifoi(*o>^  itpicPt^o/iivovc  *  navtanaoi^  *cci 
unoUtxQvtftts  *oi>g  '&>(\l&  Hu(t;  e  eonj.»  Wytt>  pro  «rtilgt 
o£v  «r  qudd  retinebrscoll;  Matth:  Gf,  j^:$.  ^9.>£7<<) 
*<ti :  uoroi  .  ^tfrewwifctfrfcis  (flq  Wr.  mavidt  -  Vctt&rMIQvM 
ainp  •  idopea  cauBa)  *r*  \yMozQO>Q  $cal  &x6qo% ,  '>  Aapoptf  Mtil  . 
ra$*  X*(wl]TtiP  >yv*  xciJ  «rip/or^Uorr^  •  (Squir.*  fflale^WtfT 
miQtiecra)  alfrtq  >-**' u5r)ly  rgJ  (Markl. -*t  SqaiW  AOft 
recte  rot/)-  %dhp  bcttU7oOut  jcui  ouptilita*  *$«i*  tfftoMt 
/x**o* |  ffoAAa  dunTovotP  o/iotu  •  *<*) ; ncpfrovodr*  (fnQak^oVl 
Hoc  in  loco  <fy  e  conj^  Wyttcrik<f>ro  cett  d*  est)  tditum. 
Opinatur  enim  haec  verba  cum  anteccdcntibua  fes&0'tfotfi 
jungendo.  At  yerba  potius  ita  sunt  struenda  t  qub  tem^ 
pore  autom  fructufl  defecisse  —  videbunt  etcr  feo^tem^ 
jftre  1  uiulfa  in  mentem  sepclienliura  faciebAntl  Itetifitt 
igitur  libroruin  ii ,  mutatom  tnmeh  ih  J*.  •  0.  LXXV; 
881.  b.  tu  dvrjtu  uyct  bcribos  c.  Eurip;  in  Troad.  888. 
unde  vorba  sunt  doauinta;  tu  {forjr'  tyeu  C  LXXVIIL 
889.  d.  in  verbis: '•■#/  Ji  roi)  VotfroB  *«*)  efhxQtPOv?  *ui 
uyiov  v6t)ot$;  tooniQ  uorQunti  StuXujtif/aoa  9  rjj  yn>X$  &*«& 
noH r  O-iytfp  *ul  >  UQOotSeh  <  *uq4oz*.  dati vue  tfi '  tyvx?)  *& 
Huttcn.  e  Markl.  et  Squirii  conjectura»  editoa  eat  pro  Vbll 
gato  Tffg  yvxrjh*  idemque  Hutten.  e  eorrectione  Bent^  ^ri 

.  p6xjtrt.pro  %qoo4ox*  dedit  .  Utramque  mutationem  tamen 
non  prgbo.  fcfententia  enim  eqtt  intelligctitia  «incerf,  san^ 
cti  «t  «ente  percipiendi  ad  id  tantUra>  adtendlt^  iniiaettl 
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'  semcl  taadm  tangerc,;ita  utrab  e<>  cenmtor*,  Anlmo* 
certe  non  tangit  intelligentiam,  sed  intelligeatia aniraum. 
frtytTp  autem  strui  cum  genitivo  aatia  constat  neqne  in  eo 
fcaerebis,  qood  infinitivos  activi  nQootSiTp  locum  tenet  paa- 
iivL    Cfc  Natth.  Gr.  gr.  $.  535.  . 

:*u  Omissis  igitur  iis  qai  excusart  aut  apostropho  po- 
neqdo  (ucile  tolli  possint ,  deprehendebantur  in  hoc  dilU 

"  gentius  acrlpto  libro  septendecim  graviores  biatus,  ita  U- 
men,  ot  sex  ex  libris  mss*  essent  corrigendi,  v.  c.  XX.  duos* 
XXI.  UU.  LXX.  et  LXXXVIII.,  octo  nliis  de  causis  essenl 
enlendnndU  y.  c.  V.  XIX.  XXXIV.  XXXVI.  XXXVII. 
LIL  LIV.  LXIL  £  quo  fit ,  nt  tres  tantum  vocalium  con- 
cursus  causa  sint  suspecti ,  v.  c  IX.  LIV.  L VII. 
;  In  libro  Aristophanis  et  Menandri  compara- 
tioaem  continente  recte  jam  Wyltcnbachius  eompendium 
perditi  operis  Plutarchei  a  posteriore  homine  factum  sibi 
reperisse  visus  est  Qtiae  sententia  quo  magis  libelli 
conditione  commendatur,  eo  minus  mtraberis,  quod  per 
hominem  istum  nonnulli  graviores  hiatus  irrepscrunL  Lc~ 
gea  autem  coe  c.  I.  in  xa&6\ov  tlnuv—uvra  4y|*c5*— xA?- 
900  inovtfut.  c.  UI.  M&uvSqov  ivtxa—nifxnluTai  uvdQWP 
$4  IV.  xcofupSiut  icp&c/pcot. 

k:>  In  libro  de  Herodoti  malignitate  c.  f.  854  f. 
13  verbis:  otfiat  XQootjxttp  tjftTv,  ttftvvio&at  imiQ  rdw  bqo* 
?6pq>p  ufia  xak  rijg.uXy&tiatp  xat  uvtb  tovto  Tffc  yga- 
tpfc  tb  /a£qoq  vulgatum  ifiwofiivotg  Stepbanus  a  Leonico 
sumsit,  nec  dissentiunt  excerpta  ex  D.  E.  Ald.  habet 
&/iv*otH'v3Q ,  UasiL  et  Xyland.  a/iwofiivoQ.  Wyttenb.  nd* 
scripsit,  nisi  exciderit  ante  hoc  verbum  iUyxttv  avtbp 
td  awttUyitp  nQoq  avtbvf  86  cum  31cz.  et  Xyi.  ufivvi- 
ofrat  probare.  Equidem  id  quod  plurimi  et  optimi  tuetv 
tur  libri  upwoftivotQ  probo  neque  in  structura  yerborum 

.  haereo,  comparans  ea  quae  MnUb.  Cr.  gr.  555.  n.  3.  at- 
lulit  de  participiia  cum  £vfi<f*oop  y  ixuvbv9  iifurvov  iott  et 
iKvotttXnoi  coi\junctis.  C.  JIL  855.  c  in  verbis:  onojg 
iftncftXufig  uTvxiftti  ttvog  q  %Qu£tv  uronov  xul  oi  XQV<rto* 
videtur  ttvbg  snte  utvxwv  esse  collocandum ,  qnoniam 
gtiam  *d  *?<&*  pertifiet    Ouod  s»  fvt,  arvxw  eritcilen- 
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ix*pi*«*t*>  taw  TtyWa*  v**ror  Wytteob*  verimm  £c^ 
wiortoitx  Dw  ct  E.  rccepit,  obi  tamea  solam  sfoe  etpc» 
ixufwntrto  legitur.  Tn  igitur  KapxvSorm .  poet  &«?*» 
utrrto  jcolloeabis  et.deinde  c  Reisk.  tbp'Fkoputiayr  im.  pro 
nifT,w».  edes.  C.  XIII.  857.4.  in  verbis:  J7fpTJlfo* 
#rJL/cr  <W  *«2  Jtbrvoo*  y  ov^  ftir  Alyvntta  dnotpaiporttj* 
&*ovq>  "EXXipet  <k  (tcr*  £')  «*#t>ft>*otv  jOTcy<?fp«*ora6t 
ovSafxov  tavttp  ngov&tto  tyr  ivXdftttar*  rccte  e  Taru»  e| 
Velc.  c.  Anon.  et  Salau  praepositio  a«pi  eet.recepta, 
quae  vulgo  abeat  Illi  tameo  etiaai  idqae  non  male  ge» 
nitivoa  'llQaxXiovs  Si.wtl  Jtovimtm  habeat,  qul  ai  b+ 
guator,  praepositio  potest  abeaee.  Pro  oi?  /Ur.Aiym* 
ftot  autetn  scribe  otfe  Aiyvnttot  pkr ,  oppoaitum  enial 
est  *EVjjPce  (l  Faehsius  deinde  pro  $unayiyvga*6xw$ 
non  malc  uaXa  ntntQaxoTtt^  aut  xaXtig  ytynyoaxorag  con* 
Jecit,  eum  Bas.  xarayrjQaxoTa^  habeat  et  Reiskhis  inde 
euspicetur:  'HoaxXia  8i  $t«i  Jt6nxro*f  ovq  fUr  Alyim* 
xtot  cifiorrat,  dno<patp6pttpo.  Oiovs,  ovs  di  "IZXXfj+tS  >  mr» 
&(*inovQ9  xal  tavra  Xvyqd  (vel  XvnrjQa)  noXXd  AJp*-. 
«orog»  C*  XIV»  857.  f.  pro  Atyvnuov  4b/o?  Xo^oj»  'J7p«* 
*Aloi£  fortasse  Xoyor  (cxor  scribendum,  et  c  XV.  858. 
b.  prp  drtl  tjjq  Iltttaxov  dqtatiiaQ  tijr  'AXxaiotr  dtqyq- 
trato  fortasse  uptI  rfo  dQtoriiag  Hirtaxov .  *•  n  L  G 
XVII.  838.  d.  in  verbia  t  irrav&a  Si  xp  «hxvrjj  *o* 
VO^QvdSov  tjTTor  Tcbr  Aax§9atfiovitar  iptaQTVQrjott  censco 
r%*  SjTTur  csse  scribendum.  C.  XXIII.  8C0.  #•  pro  /*A* 
roi  owr  scribe  idrt  ovx,  sed  e.  XXVIIL  808.  £  ia  ver* 
bia  t  4/  £*  «i/roJ  yoap  ol  intxaXtodfupoi  tbr  UiQcrjr  knk 
tyr  'EXXdtot  fortaase  «btol  delendum.  C  XXXII.  860. 
b.  in  verbist  dympu  §tip  yuQ  inttdtptor  airctp  yyurfoarro 
*qo  ry<;  i£6fov  Turo.  VuJcl  Bong.  Leon^  SchotU  AnJioL 
rectius  aintop  habent^  non  enim  Leonidae,  aed  Spsrta- 
nis,  quorum  multoa  esse  morituros  viderunt,  certamen 
^Tunebre  est  instUutum.  Ib.  866.  c  jam  Reisk.  et  Wyt 
tenb.  viderunt  in  verbis  intatoXijr  iSiSov  Mqv  articaloa 
eaaQ  addendum,  et  &arfy<p  acribendum.  Beiskiua  etiam 
fiir  post  ixtaroXii*  ai^ici  vult    Hem  articulua  tei  addeo- 


dojnl  >0i  &LI1L'874;  *J  ih  Verbla  ;  '***?<*  J^ijroA w#Jp/«t>  tv^ 
ficwr  /xofrrotg  priinnm  pro  yltiosb  luiva  mific  cfet  gcribendum 
etjdeinde  pro  /xootojc*'  quod  e  W^ttenb^conject  Hut* 
teni  ircce^it;  vulgatam  roTt  ixaevoby  tujim  loco  Turn,  et 
Volc;  roTfc  ixaorcD*  habent  et  Reisk;  ro?j?  ixaataxov  vtilt, 
retinendam.    Scntentia  enim'esti  pdsteris  ciijusquc 

fmOftur)  COltfc.  '  *N  xVv  >v'     '*,'"    »*v.'«mo^y*  'vy  •  •»*     •.'••,  i».*'»i 

<") ;  tlisi  hiatibas  qui  in  Herodoti  verlifr  6tium'tencnt'toE- 
eomdmissfottndepim  graViofts  hiutub  in-hdc  libta'repee> 
rhintmv  px  xjuibislqni  c.  1/et^XI.  leguntur,  Anctoritate 
codicum  sunt  destitbti  et  qui  <vXXXIL>  in  alifa  nntiqms 
libris  non  esf.:  >  Qurnque  aliis  de  causis  vidcbantur  corri* 
tendi w  JIL  XIII.  XVn.  XXXII  et  XXXlIK  i  In  tribas 
ftolusc  vocalium;  coocursu^.  offendebat  a   XiV.MXV.  et 

XXVIII»    «  >.:l  J)    4*;ji!r>;!    v\ ;["...  . /  ;mv;  .'):U  uin     ,  iiyt^ 

-t .» ;Io  decem  oratonWvUts  piurimoB  dept-bhendes 
hiatus  etquidcm  inrAntiphbntis  vita  1.  \cgeav tnfonco  ft 
^^Qicfiixff  jjSq  oprt—avryl  b^uptfQTjti&at  avtbv^IIvtipji 
*ih~<nQOtria£a$  aputQC&fjpat1  uirtop^XoyOt  ttfjxovrit— &€$#** 
miu '  vnuQX*t~iXurTxn>  ^iQfjftov  4n£ OtonbfinoviapXoprot 
-*jovTq>  vnoyiyQttitTcu  rrp  doyftuTt  fr  xaraSixrj.  In  viti 
Andocidis  .'H.t  ixuSij  oix—Unct  afJtaQTovTui—xuttXv&rj  $ 
~*—'Avoiov  tTttft  nbv  ixuror  —  IpvXjj  dyG>pt£ofi{vii<r'  In  vita 
<Lysiae  III.'  nQEafivrarqt  udt\tp(p:— %tt)  i$qxopras>*-M0\vf*^ 
ntaSt  itcpqxocrrfj — ufupt&VQOv  owriys— -jy  irpvXdoGbtO  —  'Eq^ 
puvt  txtxovoovi—^uvTo&i  6ydoT}xoi>T€£^ccitoX6yia  itrrox** 
^Ofiivii^Xoycp  iouotifp  -*•  *t*alS\>y  c5$  davOTUTOv  ilmtv*  In  VitA 
Isocratis-  IV»:  x$x<ofjuj&r}rat>  vn^^avXXaftfhikofjUv^v vnb+*> 
vtuotjrij&rj,  elnovroQT  uvrov  iyivopTo  ik-r*XtoQtipdbV'a(£ 
ioprog^funv^voxiput  ix~iiQt#Pvrg  bvu^  ix~+(3iov'oi~ 
Mtyou  iv^avrov  bfjuopvfuhj  —  notrtzod  *AtpUQto>$  -+»*tQ&n£f£t 
4ntjoup~lo6xQU*i4 •  inl  ~E\zvaTpi  zixorp  #tf  Ax# ;  •  ffWQoa&t* 
4oyi!n$ti(TT«iov,9  inb~\6yot"> i$t}xoptti~al  luiopttt  aital 
tf^ KOfiaiov  'Erpooov  angdxrov.  —  auxrp  >&y&PwLxtoQoHU+ 
faaufitpov  avTov  -*  'jicpaQtu^ivixtjot^JtvoifHJxotl  *iTbv~ 
YQtcxtii  slxtbv.  :  In  vita  Iskei.  Y.s  TatfxfjQu^&at  tx.  *  lt\  vita 
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AeNhtab  VLi  •Jpmtfo  *-&<*?  Ifryiaifc»    ■*■# 

KvfiovXov—&iXoPTt  4t*X&9*-fi6«H  ttol-j  frmsp  Ia 
.  viUi  Lycargi  VILi  tvqoppo4  imtontpmp,  mhhv  «*rp— j*- 
pofUpov  AQtoroSrjfiov^fnfStpi  JgtJtoK  $A&ipah>p  MQfmo&m 
ini  SovXtfy  ix—iXaTT&pitu  imo—vortw  J*— rfri  YKUwft^p 
*-airr<p  vno*ttfUpov--tia{hjTov  f  v*4p-~«£rov  huyiflm/iptt 
pcu—XcuotjpSov  OQXOPTOQ—Xfyu  o— 4>*JUfc*ov  A1£up4o*&—* 
XaXxy  tixwp—oi  iXafit^nQvrapti^  «vrfo— of  iftdoraCop— 
d,apdrov  Sptoq  tncrtfUov^  dXtZmu  tnohfot^avroi  Imwrf— 
fyyvrccTto  dnb  —  avrtf  t)—dpdxttTcu  ip  ^ntxoitjTcu  6  ifty 
ri/ify  iXi/fci.  In  vita  Demosthenis  VIII.  t  Safyoprt  <r— 
fyiyoptt  i£~&OQv/Hott]  b-~avr<p  tpSiopTOQ  —  avry  Evpopog 
— */<&7  Ap—ixxhfot^  vti  —nccQaSovpat  avrbp—iQOftfpov  «£• 
Top~x(ofA<pSrj&r}pai  avrbp—'AXt£d pSqov  fyxcifuop—Jifr&io* 
tle—intl  imiCovro  vnb—'f£XXfjPtxd  iTiXiTTo—'AXt£dpSQov  imi 
—  'AQndXov  inTax6otu—'A<rxdXov  in — y*  igpt/JUrocrfro— oJ- 
inottjoap  xccraypupat  uvTOv—dnoorrjpai  avTOVQ—prjom  mv» 
tbp — QvyaitodyQOV  tntxaXovfjLtpov—ovTov  iXtytTop—ttnf 
iftSopLT)Kopra—avT<p  bd—ydfiov  irtXtvrtjotP — ovrov  tta»?  J* 
r$  nQvrccptttp  tiotoprom-~dt£tiff  b—roQyiov  uqxoptoQp  mbnfm 
ouftfpov  avrtp—Hv&UQaxov  aQXOPTOQ—tru  vortQOP  — y*it-\ 
otot  i£qxopTa~xant]Xtt<p  aloxvpofitpop—xantiXticp  top — ISitp 
avrop—(lQaxv  t<ptj—orto;apm&r)pat  uvrbp—OTtcpuptp  %Aqc~ 
oToptxog.  In  vita  Hyperidis  IX. :  JlttQaia  ano&io&cu  —  * 
ixStSoo&at  vnb—QvyuSo&tjQov  imnXq&iPTOQ—ipaTff  iouf* 
ftfpov.  —  yXwTTOTOfirj&ijPcct  tlQ—Qt<pr)pcu  aTcctpop^navoyu 
avrbp—xofjUocu  tlQ—xtXtvocu  avrovQ—Xo/ot  ifiSoflfJXOPTU— 
yprjotoi  tlot-rlx&vbnoiXtSt  borjftfQUt—iraiQQ:  dot/Htlp—Soprt 
%AXt£dpSQ<p—ftovXr)  'YntQtiSrjp—dptv  vnoxQtottag  —  MttSlov 
*jipccyvQaoiog  —  Stpiov  oqxoptoq.  In  vita  Dinarchi  X.t 
inti*AQnaXoQ-^ctQwytpto&ai'ApTtndTQ<p — JtjfirjTQtov  i<pQOV~ 
Qfj&tj  in — IlQo££p<pf  iTaioip  avr<p—IlQo£tpov  dvafyjTtTp-^ 
ktyxdpu  avT<p—ypr}otot  i£r)xopra. 

Ex  hac  hiatuum  enumeratione ,  quorum  nuraerum  si 
eos  addere  voluissem ,  *qui  per  a,  «,  o  fiunt  et  minime  in 
Plutarchi  vitis  iisque  historicis  scriptis,  de  quibus  supra 
locuti  sumus,  Parallelis  istis,  de  quibus  etiam  supra  dixU 
mus  et  quae  ne  cum  vitis  parallelis  permutes  velim,  ex- 

tr 


eeptis,  tam  freqoentes  qoam  hie  eunl,  vaMe  augere  po- 
toissem,  hoc  primom  patebit,  eoe  neqoaqoam  ex  aola  K- 
brariorum  incuria  profectoa  eaae  posse.  Ubl  enim  ex  tota 
orationia  conformatione  in  quaque  aententia  apparet  9  a 
acriptore  hiatom  non  ea$e  evitatum ,  ibi  de  lectione  in . 
eingulis  qoibosdam  locia  poteris  quidem  dubitare,  sed 
nniversum  librum  etiamsi  Hercules  esses,  omnibus  ejus- 
modi  vitiis  nequaqoam  purgabis.  Concedendum  igitur  erit 
acriptorem  hujus  libri  hiatum  minime  curasse.  Hpc  ai  est,  • 
qoaeritor,  quaenam  hujus  rei  sint  causae  in  libro,  cujus 
auctor  Plutarchua  fuisse  dicitur,  qui  in  aliia  scriptis  cu- 
ram  hac  in  re  positam  prae  se  fert  Num  juvenis  hunc 
librum  edidit,  priusquam  ad  hiatum  adtendere  soleret? 
At  in  libro  ipso  nil.juvenile,  neque  luxurians  dictio,  ne- 
que  sophistica  et  e  schola  recens  cogitandi  ratio,  qualem 

•  e.  g.  in  orationibus  de  Alexandri  virtute  sive  fortuna  de- 
prehendimus,  reperitur.  Huc  accedit,  quod  a  viris  doctis 
aliis  de  causis  hic  Uber  post  Demosthenis  vitam  in  vitis 
acriptua  et  editos  esse  dicitur.  V.  Westermanni  Com- 
ment.  de  auctore  et  auctorit.  lib.  qoi  ioscrib.  Vitae  de- 
eem  oratorum  in  Plut  vitt  X.  orat  Quedlinb.  1833.  ab 
eodem  viro  edito  p.  13.  et  13.  qui  ibi  haecce  scripsit: 
„Vitas°  dccem  oratorum    aetate  provectiore  Plutarchum  " 

'  congessisse  jam  ex  ipsarum  lorma  coliigas ;  non  enim 
dispicitur  quid  eum  adduxerit,  ut  opus  magna  diligentia 
inchoatum  semiperfectum  relinqueret  Coritra  Dcmosthe- 
nis  vitam,  quae  legitur  in  parallelis  (scil.  vitis)  c.  3.  se 
ipsum  ait  scripsisse  i*  r<p  (Jt(JUq>  zovrqi  ro>y  nuQaXXr]Xoy¥ 
ovxt  ntynrq).  Licet  autem  quo  tempore  omnino  vitas  par- 
allelas  scripserit  ad  liquidum  confessumque  perduci  ne-  " 
queat  ( Vid.  A.  Lion  de  ordine  quo  Plutarchus  vitas  scri» 
pserit,  Gotting.  1829.  4.  p.  19.  sq.),  tamen  Deraosthe- 

.  nis  et  Ciceronis  vitas,  quum  numero  XXVIII.  adhuc  ex- 
stent,  aliae  vetustatem  non  tulerint,  non  multo  postquam 
Boma  subsidiis  necessariis  instructissimus  Chaeroneam 
revertisset  (Plut  vit  Dcm.  c.  2.)  scripserit  necesse  esta 
Fac  autem,  quod  non  concesserim,  juvenis  scripserit  has 
X*  oratt  vitas,  tamen  minun  est,  qood  alios  multo  apertius  a 
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ocnpioo  noioo,  m  quuo  OQpra  conoKaMmao  oro» 
referes,  ejosmodi  vitiis  non  macolatoo  videa.  Nn* 
verisiflrile  esse  dicts,  Jovenem  qol  soom  «86  duxerit 
hiatns  in  aermooe  evitare,  libnun  edidisse,  qoi  iis  sce- 
tcret?  At,  inquics,  ct  haec  altenr  est  ratio,  qna  hanc  H- 
bri  eonditiooem  explicare  possis,  snnt  „collectanea  qnae 
Ccontor  vd  adversaria,  in  qoae  oroot  occasio  offerretor 
qoaeconque  coqjiceret,  qiiae  ad  deeem  oratores  pertine» 
reot,  eomm  vitas  olim  ex  ordine  aecorateqae  descriptn- 
ws."  .  Quae  est  Westermanni  sententia  p.  4.  his  verbis 
prolata,  neque  minus  H.  Wollii  aS  Plut  Dem.  T.  V.  p. 
•10.  et  A.  Beckeri  inAndocid.  p.  130.  „Ubienim,"  per- 
git  Westermannos  p.  5.  ^res  ipsas  scriptor  raptim  et 
proot  occasio  dator  io  chartam  coqjirit,  io  elegantia  di- 
ctionis  et  concinnitate  haod  solet  operam  collocare,  non 
omni  genere  orationis  floscolos  carpit,  sed  simplicissL» 
qooque  prout  mentem  subit  verbo  utitur,  dummodd  de 
qoa  cogitat  notio  ei  subjecta  sit;  sibi  scribit,  non  aliia* 
Hi  qoid  igitur  iki  istis  decem  oratorum  vitis  aut  negli-» 
genter.  aut  inelegaoter  aut  parum  recte  scriptum  inve» 
neris,  ne  putes  hac  de  causa  id  a  Plutarcho  profectcun 
esse  non  posse,  quod  in  reliquis  ejus  scriptis  haud  exw 
goum  aecorate,  eleganter  atqoe  recte  dicendi  studiom  de- 
prehendatur*  Interest  enim  aliquid  tibi  scribas  aq  aliis." 
At  verissime  Frankius  in  censura  Westermanniani  libri 
(V.  Seebod.  Jahn.  et  Klotz*  Annal.  IV,  XII,  *.  p.  214.) 
isti  sententiae  haec  opposuit:  Wenn  man  in  diesen  vitis 
Collectaneen  sehen  will,  so  muss  man  seines  (d.  Re- 
cens.)  Erachtens  noch  einen  bedeutenden  Schritt  weiter 
thun,  und  annehmen,  dass  wir  in  diesem  Werkchen,  ao 
wie  es  ons  erhalteo  ist,  eine  Ucberarbeitung  jcner  Col- 
lectaneen  besitaen ,  dass  irgend  Jemand  (»u  Lampriaa 
Ehre  musste  man  annehmcn,  dass  cr  es  nicht  gewesen 
oei)  den  freiUch  thcilweise  arg  missluhgenen  Versuch 
gemacht  habe,  die  von  Plutarch  gesammelten  Materialien 
m  einem  Ganzen  nu  ordnen.  Nam  qui  quod  legit  ex~ 
ccrpit ,  ita  solet  institucre ,  ot  eodem  quo  legit  ordine 
exeerpat  (verba  sant  Westerm.  in  I.  c  p.  S.  n.  9.y 
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Wfiren  Jiese  vitae  Collectaneen,  so  wftrden  wir  die  Be» 
merkungen  aus  elnem  SchriftsteHer,  ans  dem,  den  der 
Saminler  .grade  las,  beisammen  ilnden  (diversis  tempori- 
bus  prout  otium  erat  vel  occasio  singula  congessit  auctor, 
Westerm.  ipse  scrips.  p.  7.};  wir  wurden  iiberhaupt  bei 
weitem  mehr  und  gehaltreichere  Notizen  aus  andern 
Schriftstellern  finden,  als  diese  vitae  bieten ;  wir  wQrden 
diese  Notizen  ohne  irgend  einige  Ordnung,  ohne  innerri 
uod  ohiie  fiussern  Zusammenhang,  wie  gerade  der  Zufall 

-  bot,  neben  einander  gestellt  finden;  so  und  nicht  andcrs 
wird  excerpirt  Dies  ist  aber  nicht  der  Fall.  Wir  fin* 
den  meistentheils  (hauptsachlich  nnr  die  greulich 
verwirrte  vita  des  Isocrates  und  Demosthenes  ausgenom- 
men)  eine  leidlich  geordnete  Darstellung ;  der  Verf.  be- 
ginnt  mit  Angabe  der  geschlechtlichen  Verhaltnisse  ^des 
Redners,  mttunter  auch  des  Geburtsjahres,  fuhrt  dann  in 
ertraglich  zusammenhingender  Darstellung  das  Bedeuten- 
dere  ans  dem  Leben  des  Mannes  bis  zu  seinem  Tode 
auf  und  knupft  daran  mitunter  Bemerkungen  iiber  die 
Zahl,  den  Charakter,  den  Erfolg  seiner  Reden,  uber 
Familienverhfiltnisse  u.  s.  f.  Denn  bei.dem  S.  8.  (Verba 
snnt:  Quaqua  enim  librnm  evolvas,  incomposita  omnia, 
discerptae  sententiae,  praepostera  tempora,  confusae  per- 
sonae,  perturbatus  ordo,  rerum  causae  nusquam  aliae  ex 
aliis  aptae  et  nexae,  nihil  suo  loco  dictum,  quacdam  su- 
specta  ac  plane  falsa)  entworfenen  Bilde  sind,  wie  Ilr. 
Wstm.  gewiss  selbst  eingesehn  hat,  die  Farben  viel,  viel 
zu  grell  aufgetragen;  und  wenn  es  treu  wfire,  so  wfire  es 
wahrlich  nicht  zo  begreifeo,  wie  sich  der  sonst  so  ver- 
stfindige  und  gelehrte  Plutarch  bel  seinen  Collectaneen 

.  nicht  nur  so  ungeschickt  und  so  confus,  sondern  oft  auch 
so  fiber  alle  Maassen  onwissend  zeigen  konnte.    Materia- 

*  lien ,  wie  sie  ein  Schriftsteller  zu  kunftigem  eigenen  Ge- 
brauoh  sammelt,  kOnnen  es  unserer  «festen  Ueberzeugung 

%nach  nicht  sein;  denn  es  fehlt  ihnen  grade  das,  woran 
man  sie  als  solche  erkennen  konnte,  das  eigentlich  Cha- 
rakteristische  der  Collectaneen.  Soll  man  sie  aber  den* 
noch  als  Materialien,  aber  als  von  einem  andern  schlecht 
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geordnete  MaterlaUen,  ansebea,  m  gewinnea  wlr.Bkjfctn, 
weil  diese  Ansicht  nicht  mehr  vnd  nieht  weniger  Wata- 
scheinlichkeit  fttr  sich  hat,  als  Jede  andere,  vielleicht  mit 
einziger  Aasnahme  der  TayWschea .  (qui  eredidit  Pbo- 
tium  libri  auctorem  esse ,  scriptorem  nihil.nisi  Photiana 
compilasse  et  erroribus  auxisse,  v.  ej.  Lectt  Lys,  c.  6. 
in  quem  errorem  rapoit  etiam  Ricardom ,  v!  Westenn. 
p.  3.)."  His  Frankii  verbis  assentiens  hoe  addo,  qui 
crcdidcrit,  aiium  baec  composuisse  ex  adversariis  Plutar- 
chi,  in  auctore  hujus  libri  Plutarchum  habebit  non  Plafr- ' 
archeum,  coi  igitur  etiam  minime  ea  auctoritas  esset  tri- 
buenda,  quam  Plutarcho  triboere  solemus.  Imo  ne  nomen 
quidem  Plutarchi  hic  Jiber  tum  jure  mereri  poterit;  qui  enim 
ex  pigmentis  et  lineis  quibusdam  Raphaelis  picturam  confe- 
cit,  minime  Raphaelis  picturam  se  confecisse  dicere  pot- 
erit,  nec  qui  ex  sententiis  quibusdam  Schilleri  tragoediam 
composuerit,  JSchillerianae  tragoediae  auctor  erit  Rectis- 
sirae  igitur  ii  statuerunt^  qui  hunc  librum  non  a  Plutar- 
cho  esse  profectum  censebant,  ad  quos  Jo.  Rualdum  in 
vit.  Plut.  c.  30.  Jo.  Jonsium  de  script  histor.  philos. 
p.  833.  (Taylonim  et  Ricardum  supra  commemoravimua) 
Reiskitim,  qui  alium  Plutarchum  recentiorem  et  iguobilio- 
rem  auctorem  esse  putat,  Kaltwasserum ,  qui  suspicatur 
ipsum  a  Plutarcho  confectum  librum,  cujus  in  catalogo 
Lampriae  filii  mentio  fit,  studio  nescio  cujus  epitomato- 
ris,  sua  rerum  cogoitione  solertiaque  minus  se  commen- 
dantis,  periisse,  Wyttenbachium,  qui  in  BibL  Crit  III, 
p.  87«  haec  scripserat:  „Librum  aliquem  scripsit  dc  Vi- 
tis-  X.  oratorum  Plutarchus ,  ut  constat  ex  Indice  Lam- 
priae:  quem  librum  posteriorea  Grammatici  et  librariimu- 
tilarunt  et  intcrpolarunt,  atque  ita  immutatum  editionibu* 
X.  oratorum  praeponere  solebant.  Talem  editionem  na- 
ctus  Photius,  horum  censuram  agere  instituens,  iri  prae- 
misso  Vitarum  Volumine  substitit  5  nisi  forte  etiam  Ex- 
cerpta  ex  Oratoribus,  quae  perierunt,  subjunxit  Plutar- 
chi  germano  libro  deperdito ,  librarii  Volumini  operom 
ejus  hunc  transformatum  actyecerunt  Sed  hoc  uberiua  * 
declarabimus  ih  nostra  editione."  In  Prolegomenis  ad  h.  ed. 


haec  habctt  „KbeUas  a  poetcridrc  quodam  homine;  par~ 
tim  e  Platarcheis  scriptis  compilatus:  oratio  certe  minime 
est  Phitarchea."  In  Annotatione  aatem  haec:  „hunc  (Ih 
brum)  non  esse  Plitarchi»  ita  manifesto  argaunt  cam  ra- 
tio  tam  oratio,  ut  dudum  jam  constet  de  hac  re  inter  do- 
ctos  homines."  Hunc  deniqae  secati  sant  Schollius  Li- 
ter.  Gr.  Vol.  ULKiessling.  inQuaest  Att  p.  6.  et  Fran- 
kius  in  censora  commemorata.  Neque  multum  ab  eorum 
sententia  aberat  F.  A.  Wolfius,  qui  teste  Beckero  in  Ai>- 
doc  p.  130.  hoc  tulit  judicium:  diese  moralischen  Schrif- 
ten  seien  essays,  von  welchen  gewiss  viele  dem  Plutarch 
f&lschlicb  beigelegt  wurden.  Aelter  sei  keine  als  Plutarch; 
aber  auch  keine  viel  junger.  Equidem  Plutarchum  librum 
quendam  de  vitis  decem  oratorum  fortasse  scripsisse  non 
nego,  sed  hujus,  quem  adhuc  habeamus,  libri  de  vitis  X. 
oratt  auctorem  Plutarchum  esse  ex  causis  supra  allatis  mi- 
nime  credo,  ex  veri  Pliitarchi  autem  opere  quaedam  in  eo 
hausta  esse  neque  afliirmare  neque  ncgare  audeo,  hoc  omni- 
'  no  pro  rei  natura  in  dubio  relinquens  quis  cum  scripscrit. 
Accedere  autem  nunc  liceat  ad  ea  Plutarchi  opera, 
quae  paulo  majore  jure  moralia  nominari  solent,  in  qui- 
bas  qui  de  liberis  edacandis  scriptus  est  liber  pri- 
mum  tenet  locum.  In  eo  hos  repcries  hiatus  non  excu- 
sandos  aut  apostropho  minus  bene  tollendos  c.  I.  Ifco*  «/- 
mtp.  C.  II.  (iuotXia  iavrcjp.  C.  IV.  Sipdpu  ovx—X&ndSa. 
&Qfitja%.  VII.  napv  atmitog.  VIII.  poctfi  tvdXcorov—  noifjacu 
imoxQtatp.  IX  noXXd  dacirovg — Xoyov  vno&ttrtp.  ib.  ndvrtj 
opcn/fAOPop,  ubi  tamen  Vulc.  Bong.  Turn.  Voss.  et  4.  Aug. 
navriXax;  pro  ndtmj  exhibent  X*  ivt,viov  dv&Qconov.  XIV. 
frrda&at  tniarao&at — rvnov  Ivtxtv—rd&t  ixni[i\pa$}  ubi 
tamen  Voss.  S.  nifjnpag—fitctto&at  d£tov.  XVL  (al.  XV.) 
rfi  #7  dvoiay  ubi  Vulc  xfi  drj  Siuvoiu,  Voss.  1.  xfj  uvoia. 
Quae  quidem  vitla  licet  oflendant,  tamen  non  tam  crebra 
sunt,  ut  ea  de  causa  audcam  Plutarcho  hunc  librum  ab- 
judicare,  quem  Wyttenbachius  sat  gravibus  argumentis 
tum  externis  a  silcntio  veterum  tum  internis  cx  materia 
et  forma  ductis  non  esse  Plutarcheum  recte  demonstravit 
Prodit,  inquit9  liber  juvenem  rhetorissantem. 


^^ 


lallbro  de  aadiendis  pottie  ecx  tantoa  reperia». 
tor  hiatos,  ex  qoibos  tres  cx  aliia  libria  poaannt  emendarL 
Ita  qoi  sunt  c.  II,  17.  e.  io  verbiai  xal  ru  'EpauSoxJJqve 
Ifey  (atto  n(?6x*tQ*  twrl  ovrtoQ  librorum  apctoritate  poe- 
sunt  corrigL  Illnd  fay  enim  Stephanoe  primua  recepit  cx 
Jannot  et  PoL  ceteria  editoribua  aeqoentiboa.  Deeat  ao- 
tem  in  Ald.  Baa.  XyL  A.  E.  O.  Harl.  Nov.  Moac 
1.  9.  ExempL  Turn.  (si  aeqoeria  Ind.  ad  Xylandr.  uafc 
ed.  hic  habet:  .'EftntSoxMove  iati).  Deleaa  igitur  Jtay, 
quod  nemo  deaiiierabit  Si  autem  acriptor  rccvrl  ovrwe 
pergit,  to  rectiua  cum  Sext.  Euipir,  Adv.  Mathem.  VII, 
183.  ovrmg  ad  verba  poctae  referee,  ut  veraos  ait:.  OtJ- 
rcog  ovt*  intS$Qxtd  tuS*  dvSodcivf  ovr%  inaxovard.  Verba 
poctne  reperisse  mihi  etiam  videor  in  iia  quae  c  I.  15« 
d.  leguntur:  xtjQff*  rtvt  tu  tota  dxiyxxto  xaxanXdaaovt^ 
obi  Vulc  haec  habett  XfjQtp  Ttvt  tu  c5r«  xal  dtiyxrtp 
CAId.  et  roarg.  Baa.  utixxtp)  xutundaaovteg.  Videntor 
autem  ita  collocandai  —  xtjQtp  rtv$  ttpta  xatanldaaopt^ 
utiyxttp.  C.  X.  (ap.  Hutt.  c  IX.)  in  vcrbis  i  $v  <T  fyu 
xai  tpQOPtfiov  uvSqo^  xal  fidvtitog  StutpoQCtv  noptjyvQtxov 
(aL  vol.  xaxtjQyvQofiipov)  firj  xatahmTv  c.  Volc  acribe  ti 
Si  (scr.  S')  fx*t  xal  cpQovtfiov  StatpoQuv  upSqoq  xul  fidv- 
t$to$  nuv.  ju.  xutuk.  Quibus  correctis  haec  reatant  c  II. . 
10.  c  Xoyot  $ial  tuxQtjfxivoi  (R.  m.  tuxQipivoi)  naodnottf*  . 
ttKW,  ubi  fortnsse  olim  $lal  Xoyot  scriptum  eraL  C.  VIIL 
85.  e.  (ap.llutt  VII.)  in  verbist  OvTtog  oiv  Tovrtov  iXop»  - 
TtoPy  indytofup  roTg  notrjfiaot  rA*  piop  (Atj  Totavrag  fxovTU 
xdq  S6£ag  n$ol  tcov  xuXjuv  iXitvtov  xal  fuydhov  opofidttop, 
cls  uqu  aorpol  (Vulc  xal  aotpot)  xal  Stxatot  upSq$$  t)aav9 
dxQot  tb  ftaatXiTg  xal  xupovtg  UQitifo  undatjg  xal  oQ&ottj- 
tog.  ego  in  eo  oflendo,  quod  hic  negari  videtur,  fuisse 
inter  istos  a  pootis  summis  laudibus  celebratos  viros  noa 
bonos  et  justos  homines,  velimque  pro  upSq$$  legi  aamg. 
Id  enim  sanc  cavendum  est  ne  quis  credat  omnes  fuissc 
bonos  et  justos.  In  cod.  D.  Wyttenbftchio  non  improbante 
est  ol  uvSq$&  C.  XIII.  (ap.  Hutk  c  XI.)  34.  b.  iu  verbia  i 
imuxovotiopf  ott  xul  n$Ql  novov  xal  voaov  tu  avtd  «fyr/- 
x$vf  corrige  ta  avrd  et  acribe  tuvt\    Haec  enim  quae 
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attolit  de  mortis  metu,  etiam  dc  labore  .et  morbo  ab  Eu* 
ripide  dicta  esee  censet , 

In  libro  de  auditione  sive  de  recta  ratione 
audiendi  quatuor  reperiuntur  hiatus  iique>  ejusmodi  quos 
Jfccile  corrigas,  neque  minus  si  hoc  nolis,  plerumque  excu- 
ses.  Veluti  c  U.  38.  c.  in  verbis:  intl  ott  y%  naojfg 
axQoaomg  anttpyo/upog  6  piog  ,  vocalium  concursum  in 
particulis  facilius  etiam  excusabis ,  quia  post  inel  pausa 
est  et  a  Wyttenb.  interpunctum.  Potest  tamen  etiam 
intiy,  ott  scribi,  ita  ut  haec  conjungantur ,  de  quo  par- 
tic  usu  cf.  Hartung.  de  part.  gr.  I,  p.  407.  C.  VIE 
(ap.  Hutt.  V.)  40.  f.  iu  verbis :  rp  toivvv  natacpQovitv 
ro  &avfAa$U9  apttxti/upop ,  evyvofioveotiQug  ftiv  icm  Stj- 
nov  nal  fjfxeQcotiQug  <pvo$cogy  forrut  y*  ftijp  ovS*  airto  /tii« 
XQug  evXu/kiug,  raxa  8i  nal  fteitopogt  oocp  ol  /ifo  nata- 
(pQovTfttxoi  nal  &Qao$tg  tjtrop  axpeXovptat  vno  tcbv  Xeyop- 
r<op%  ol  di  &avfjLuatixol  nai  uxuxot  fi&XXov  ftXattovtaf 
Vulcob.  si  Wy  ttenb.  sequeris  habet  t&goi  fiiv  yuQf  si  ind.gr. 
lat.  oo<p  ol  fxh  yaQ.  Cod  D.  praebet  oi  ftiv  yuQ ,  Harl.  <og  ol 
ftivj  Coll.  Nov.  ooot  fth,  Ven.  ooot.  Cum  Wyttenbachius 
defendat  vulgatam,  ego  minime  negans  bene  ita  dici  pos- 
se,  causam  tamen  inquirens,  unde  codices  ita  varicnt, 
suspicor  4>lim  scriptum  fuisse,  uti  in  ind.  est,  modo  aliter 
interpungatur :  fiet%ovog  oo<pK  oi  ftiv  yuQ.  Quntenus  ootp 
8ic  ad  comparativos  addatur ,  disces  ex  Mntth.  Gr.  gr. 
445.  c  Pro  corpeXovvtut  deinde  poterit  conjici  dxpe- 
Xovvt*  i.  e.  cocptXovvto  ea  vi,  ut  sit:  contcmptorcs  in  iis 
quae  anteccdunt,  minus  utilitatis  audicndo  sibi  comparare 
diccbamus,  uti  nos  quoquc  flicimus:  die  vorlnutcn  Tudlcr 
tiatten  (nach  unsrer  Darstcllung)  weniger  Vorthcil  von  den 
Vorlesungen,  die  arglosen  Bewundrer  aber  habeu  sogar 
Nacbtheil.  Ib.  41.  b.  verba:  <&g  yaQ  noXifiov  xut  uxqoo- 
oecog  noXXa  ta  nevd  iott  proverbialiter  esse  dicla  docuit 
Wyttenb.  ad  h.  1.  Poterit  igitur  hiatus  excusari  In  iis 
tamen  locis  quos  Wyttenbach.  attulit,  iottv  non  legitur, 
idque  in  proverbio  sane  aptius  abesse  videtur. 

Inlibro  de  adulatoris  et  amici  discrimine  sex 
tantum  numerabis  biatus,  ex  quibus  quatuor  librorum  ope 
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poeaonttoiU.  IUcIV.(tp.HottV051.^tov*Wito«w^ 
j,  noXam/a  rjj  <ptXUf  tfc  nap  nd&og  mA  ndp  ntvnpm  naX  Xf&* 
nai  ovpqfrttap  iavrifp  uvufuypvovoa  tvoxAftorig  iatm.  V©» 
nun  habent  Ald.  et  Bas.  rfc  tptXtug  pro  rj)  tptXtqt.  Genitivas 
enim  a  dvoxwQtorog  regitur.  Uti  enim  xw&P**0*  •*  **1 
(v.  Matth.  Gr.  gr.  854 }  /9.),  ita  etiam  SvoxuQ*noQ9 
jos  loco  Xyl.  e  marg.  cod.  cujusd.  male  tvotpt&QotoQ 
poni  vult,  cum  genitivo  poteat  strui.  Eaed.  edd.  etiam 
pro  avafuypvovoa  non  male  nara/uypiovoa  exhibent  C. 
V.  51.  c  pro  v?qoq  d>v  nal  m&ttvog  futa/JdXXto&m  hti 
tag  i£o/iot<roitQ  Vulcob.  rectius  vyQ.  &v  md  /uru/JdXXio&m 
.  nt&avog  M  rag  gop.  habet  C.  XII.  (ap.  Hutfc  XVII.) 
56.  a»  in  verbis:  rop  d*  inutvovvra  nal  nartvXoyoyptm  ri 
ntnQoyfjUva  dondtovrat  nal  vof*%ovotv  tvvow  nai  tptkov  tn 
ntnoayftiva  apostropho  utere.  Quod  enim  Wyttenb.  post 
h.  verbum  interpunxit,  non  recte  fecit  C.  XVI.  (ap. 
tiittt  XXIII.)  68.  e.  in  verbis  s  $ha  r&v  fUv  SrtMmv 
ov#  (  Wyttenb.  pejus  ovSi)  dnovttv  tvtot  vnoftivovotj  olim 
fortasse  imo/tivovotv  tptot  scriptum  erat  C.  XX.  (ap. 
Hutt  c.  XXIX.)  62.  b.  pro  ov  Xijotrat  if/utg  6  noXaf 
acribe  c.  Vulc.  6  n6Xu£  ijfiug  ov  Xiiottuu  C.  XXVI.  (ap» 
Hutt  XXXIX.)  67.  d.  in  verbis:  ravra  ovrtag  Mntjo* 
rbv  Jtovvotov  y  cbort  rdg  ftiv  X^Qug  *<i>  IIXaTQm' tvditg 
atQtfiaXttv  nul  naraontx^to&at  primum  pro  ravra  scribe 
tuv&*  |  deinde  pro  rtji  nXartavt  ror  UXdrtov.  IltQi/SdX- 
Xhp  enim  cum  duplici  strui  accusativo  satis  constat,  quam- 
quam  si  significat  amplccti  uti  hic  dativus  personae 
frequcntior  cst  1'raclatum  tamcn  hie  a  Plutarcho  accu* 
sativum  csse  iude  suspicor,  quia  simul  a  nuruondCto&m 
regitur.  C.  XXXVI.  (ap.  Hutt  L.)  73.  d.  legis:  SOtoot 
yaQ  6  natQog  tlnttp*  *Aq  a&ta  ixttpa  rovrotg  naQa/idXXttw, 
quo  in  loco  Wyttenbachius  vestigia  poctae  prodi  censet: 
Aq  a£i  ior  inttpa  rovrotg  ovftftuXttp)  At  in  verbis  istis 
simpliciter  scriptis  pocticum  colorcm  non  inveni,  facioque 
igitur  potius  c.  Ald.  et  Bas.  in  quibus  u£top  pro  u£ta  est. 
C.  XXXVII.  (ap.  Hutt.  LII.)  74.  d.  in  verbis:  %Entl  roV- 
pvp  (aiontQ  ttQTjrut)  noVxixtg  (hoc  verb.  a  Vulc  abcst)  i§ 
na^Qffota  r<p  &tQuntvoftiv<(>  XvntQa  imuQX*t ,  StT  /ufuto&dt 


.fotig  kttpoig  Stephanus  *p  &qHmvopi*p  recejrit  ex  Col- 
lat  Mor.  Schott  Jannot  Anon.  ncc  disseutiunt  plarea  li« 
bri  Wyttenb.,  quos  tamen  non  nominavit'  Sed  Ald.  Bas. 
Xyl.  A.  E.  Mosa  1.  2.  Harl.  Coll.  N.  habent  t(p  &ioa- 
muorri,  improbante  Wyttenbachio.  Com  autem*  ipse 
Plutarchoa  eadem  jam  in  iia  quae  anteeedant  dicta  esse 
addat  et  in  capiXXXV.  aperte  haec  legantur:  top  8i  tpt» 
Xop  nQwrrjxti  to  ix  rofi  pov&mTv  inax&ig  vniQ  fUydXm 
uvu&xio&cu  xttl  otpoSoa  itacpiQorxcov.  Av  3*  tnt  n&ot 
ncu  ngog  ndvta  8voxoXalvfj%  xal  fxr)  <ptXtx6>g,  dXXd  ntuSa- 
yotytxdis  aQOoypiQtjrcu  Joifc  owrj&iotp ,  ufiflXvg  tp  toTq  fu^ 
yurrotQ  pov&trdp  tarai  xai  dngaxtOQ*  wrneg  Iutqoq  x.  r.  A. 
ego  rq3  &eoantvovxi  quod  plurimi  et  optlmi  iuentur  libri 
onum  verum  esse  arbitror,  pro  vnuQxtt  tamen  conjicio 
legendum  esse  nuQixttt  ita  ut  XvntjQct  accusativus  plura- 
lia  sit  Dicetur  tum  fere  idem  quod  in  latinorum  prover- 
bio:  Veritaa  odium  parit 

In  libro  de  profectlbus  in  virtute  graviorcs  hia- 
itua  et  tales  qui  non  excusari  sive  apostropho  corrigi  poa- 
aent,  duo  vel  tres  aunt  notandi  duoque  etiam  librorum 
ope  possunt  corrigi.  Ita  c  I.  75.  d.  tn  verbis:  xufrot 
ffStl  Tuvxdyi  XiyovxuQ  our&a  Srjnov  ndXtp  noXXd  nuQixop- 
tuq  uvtoTq  nQuyfiaru  ap.  Vulc.  male  quidem  etiam  e  cod. 
Ifyoprat  enotatur,  sed  optime  articulum  roi>c  ante  t)Sti 
vides  ibi  additum.    C.  II.  70.  a.  haec  leguntur:  utvty/ia 

'  yiyov?»  ij  XtyofUvtj  nQoxontj,  fitXQov  dnoXunovoa  ioxdxtjQ 
utpQOovvrjQ*  tovq  8i  ndvruv  ufxa  na&ow  xal  vootjjudxcop 
ucpitfUpovQ  dn*  airxfjQy  fu  toTq  /itjStPOQ  dntjXXayfiivotQ  xcop 

•  naxtoTtop,  ofAOtoag  nuQixovou  xaxaSatfiovovvxaQ.  Locum 
Wyttenbachius  ita  vult  emehdari,  ut  pro  rot^  <W  ndvrcov 
legatur  tovq  ftij  ndvrow  (Ilciskius  jam  probante  Huttenio 
tovq  8i  ob  ndvroiv  conjcccrat)  et  dcinde  pro  un  uvtJjq 
aiit  cum  Mez.  vn  uvTtjQ  aut  dnoXvxovg  aut  uvtoTq.  At 
dn*  uvttjq  est  per  eam,  nostrum:  vermittelst  ihrer 
conferrique  potest  de  hoc  usu  Matth.  Gr.  gr.  579.  In 
ceteris  neque  cum  Wyttenbachio  ftij,  neque  cum  Ilciskio 
ov  inscrucrim,  sed  solum  /iiv  post  dnoXiinovou  addideriin, 
interpunctionemque  pleniorem  post  utpQoovvtjQ  austulerim 
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et  anfte  noqoo  -  poet  J™  *fafc  intcrpunxerimj  at  oestetftift 
loasitt  in  Stoicorum  disciplina  aentgma  Le»*ee 
eiplicatu  difficilis  facta  eet  progressio,  qoee  par* 
vam  qaldom  oltimae  (cetera  vitia  evanaeront)  im- 
pradentine  relinqutt  pnrtem  (reliqua  cnim  per  tt» 
lam  bene  remota  est),  Umen  eoe  qai  nb  omnibns 
•imal  nnimi  perturbationibus  et  morbie  expe- 
ditl  nant)  (per  ipsam  altimae  impradentiae  partem)  non 
minna  miseram  vitam  degentea  faclt,  qaam  qni 
nullo  eummorum  malorom  sunt  liberatL  Stolcos 
enim  in  eo  ioprimis  errare  dicit,  quod  stataant  uno  ex- 
cepto  pcrfecto,  in  quo  ne  minima  quidem  para  impruden- 
tiae  reliqua  sit,  una  omnes  vitio  esse  subjecfos ,  quod 
igitur  tantammodo  optimum,  non  nutem  meliorem  homi- 
nem  n  malo  improboque  discernant.  Verba  /uxqov  oro> 
Uinovaa  itxxatfjg  atpQoovvw  autem  Xylander  male  ita  eat  " 
interpretatus :  com  ab  extrema  dementia  exiguo  - 
distet  intervallo,  Wyttenbachius  in  vertendo  omiait 
Pro  xaxodat/AovovvtoQ  Vulc  habet  xaxaSatfiowv  cora.  C.  V» 
77«  d.  in  verbis:  Toinp  Hj  6/ioS  r<  tavtbv  iattv,  Vulc  et 
Bong.  rectius  proift?  praebent  61,  quod  tu  in  $*  muta.  C.  X 
81 .  a.  in  verbis :  nQog  cpiXrjfxa  xalov,  y  xaUfc,  ttafutxtjaap*- 
909  hiatus  videtur  ferendus  esse.  Videtur  enim  hoc  ex  hi- 
Storia  aliqua  de  Agesilao  narrata  et  communi  sermone  satin 
trita  desumtum  esse.  C.  XI.  89.  d.  ad  verba :  x<*Q'**  ?*p 
to  tov  Jtoyivovg  hqoq  ttva  vtaviaxov  otpfrivra  h  xcmqXtitp,  . 
xata<pvyovta  i%  mIq  to  xccnfjXtTov  Wyttenbachius  haee 
adscripsit:  „Si  scriptum  esset  xatatpvyovta  i*  tfoco  tov  ' 
xccnrjXtiov  vel  ocp&ivra  nQog  xccnrjXtiy  nil  erat  quod  quem 
offenderet  Nunc  si  vulgatam  tueri  velimus,  prius  illud 
tv  xan*  accipiendom  erit  pro  nQ6g  xan.y  nec  tamen  ego 
facilc  illum  usum  huic  loco  accomodem ,  nec  prius  xanq- 
UTov  (imo  potius  posterius)  mutem  in  xarayttov  cum 
Reiskio  (qui  praeterea  etiam  tl?  xb  /utyttQtTov  vel  6nra~ 
vtTov  aut  tlg  tijv  xatahna  conjccit)."  Wyttenb.  igitur 
conjecit  tTato  tov  xccnyUiov.  At  ego  locum  sic  scripserim:  , 
otpfrivra  fu)v  iv  xan.}  xatwpvyovta  6*  tfoco  xantjUiov.  Ar» 
ticulus  enim  recte  etiam  in  altera  loco,  uti  in  priore,  aberit. 
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Mkv  autem  desidero;  qoia  haec  tam  aperte  sibi  sont  op- 
posita.  Hiatus  tamen  potest  etiam  elisione  removerL  C.  XII. 
88.  f.  Zenonis  est  sententia  quae  affertur,  qqa  de  causa 
hiatos  in  verbis:  «2  /irjT*  ijSo/upov  ulaxQV  tm  iavrop  non 
offendit,  nbi  Torn.  rtvog  pro  rm  praebet  C.  XV.  84.  c 
in  verbis:  otuv  ovv  ovrcog  uQxdfu&a  «5*  uya&cov  tQ<f*> 
WTT9  fiij  popop,  xurit  IIXdTcova,  fiaxdgtop  ftiv  uvtop  ijyeU 
a&ut  tov  acbrpQOPa,  ftaxuQtov  Si  tbv  £wijxoov  tcjv  ix  tov 
acocpQOvovvTog  OToftarog  iovrcov  Xo/cov,  dXXd  xal  axvf^a  xul 
(JuStofta  xul  fiXifxjiu  xai  ftfetSiufta  dtavfm£ovTtg  uvtov  xal 
ayunojvrtg,  olov  avvuQfiomtp  xal  avyxoXXcxv  nQodvfiot 
ojfuv  iuvrovg.  Toti  XQ*I  POftOjttp  dXrj&cog  nooxonTitp.  Turn. 
Vulc.  Bong.  habent  otot  pro  olov9  quod  optime  habet  dc- 
leto  nQo&v/tot ;  id  enim  interpretamentum  illius  verbi 
esse  videtur.  Nam  olov  itvat  cum  inlin.  idcm  fere  signi- 
ficat  quod-  Ttgo&v/uov  uvat  v.  Xenoph.  Agesil.  8.  et  Plat. 
Pdlit  I,  334.  d. 

In  libro  de  capienda  ex  inimicis  utilitate 
c  L  86.  c  dictum  alicujus  nffertur:  /ttjStvu  #«/*  ix&Qo*i 
repetiturque  de  amicorum  multitudine  96.  a.  Ita  etiam 
c  II.  87.  a.  dictum  Zenonis  est :  tlg  top  TQificovu  ow$- 
Xavvovoa  tjftig^  coll.  de  anim.  tranqu.  467.  d.  de  exilio  603« 
d.  V.  Wyttenb.  ad  h.  1.  C.  VIII.  90.  e.  io  verbis:  6 
ftiv  yuQ  JStoxQUTtjg  (qxQ*  Ttjp  EavfrtTtntjv,  9vfiottSrj  ovaccp 
ttui  xuXenijv,  fortasse  ovaup  &u/to*tSij  fuit  scriptum.-  C. 
IX.  91.  c  in  verbis:  nQog  Si  Tovrotgf  xal  nuvovQyiu,  xal 
andrrj,  xal  intfiouXij,  Soxouauy  ftij  tpavXov  *tvut9  ftijif  uSt»  . 
xov  nQug  lx&QOPf  av  kyyivijraty  nuQUftivu  SvaundXXuxrog. 
utu  xQtovrut  nQog  tovg  cpiXoug  uirtol  vnb  owtjfciugt  av  fiij 
cpvXdlcovrui  nQog  Tovg  ix&Qovg.  Wyttenbachius  opinatus 
est  deesse  aliquid  ad  sententiae  absolutionem  crediditque 
cog  addendum  esse  ante  nQog  tovg  cpiXovg  ea  vi  ut  sit: 
utuntur  fraude  et  insidiis  erga  ainicos,  nisi 
sibi  caveant,  tamquam  adversus  inimicos.  *Av 
ftij  <pvXd£(ovTut  autem  „nisi  sibi  caveant"  bifariam 
accipi  posse,  nisi  sibi  illi  insidiis  assueti  caveant 
a  faciendis  iusidiis,  vel:  nisi  illi  amici  sibi  ca- 
veant,  ne  ipsis  insidiae  struantur  ab  istis  in- 


sidiarom  atodiosis  amicis;  fcoe  oe  malle  didL  At 
"  Wytteobachios  locom  male  iotellexit,  qoem  molto  reetia* 
jam  Erasmus  interpretatos  est:  Deinde  fit;  ot  pro- 
pter  assoetudinem  iiodem  atamur  in  amicos, 
nisi  caverimus  in  inimicos  otL  et  Xylander,  qri 
vertit:  qoae  (facinora  prava)  nisi  usurpare  adver-. 
808  inimicos  caveamus,  victi  consuetodine 
'  postmodo  etiam  ad  amicos  transferimus.  Patet 
>  aotem  inde  pro  avrol  melius  legi  avroTg,  oti  etiam  Eras- 
mus  vertit»  Avrol  certe  facile  et  libenter  caremos,  com  iii 
praecedentibos  nomen  non  adstt,  ad  qood  referator,  et  com 
ad  ^(wJtrai  subjectum  siogolare  noo  desideretur.  C.  XL  9% 
f.  denique  in  verbis :  aXX*  IntxwpXovrm  xb  tptXovp  mgl  ro 
tpdovfuvov,  dfa  tpfjatv  6  IIXaTcop,  xal  ira^f/oim  fiaXXam 
.  qpup  ol  ix&Qoi  aaxwovovpTte  ata&rjotp.  dtf  M  PV™  *& 
XatQOP  io?  ok  afut(fTdpow$r ,  aoyov  etvat,  fifjn  to  iwrou-  *• 
IUpop  itp*  olg  xaroQ&ovctv ,  primum  Wyttenb.  pro  intrv- 
•  'plovraty  pro  quo  Beiskius  jam  anorwpXovrai  aut  simplex 
TtxpXovvat  maluit,  recte  correxit  iml  rwpXovrat.  V.  Platon. 
qoi  auctor  esthujus  sententiae  de  Legg.  V,  006.  cf  et 
Plutarch.  48.  f.,  in  quibus  simplefc  twpXovrtu  legitor.  ' 
Deinde  ego  in  dictione  offendo :  naQixovot  fiaXXop  afody* 
atvy  nisi  additur,  cujus  rei  sensum  magis  praebeant 
Inde  malim  pro  aoxvpwovprcQ  legi  tov  aexvpotovprog  i.  e. 
ejus  quod  torpe  se  praebeat  Kal  tum  ad  m&XXop 
pertinet,  ita  ut  tota  ista  sententia:  inimi.ci  efficiont 
ot  magis  etiam  sentiamus  quid  turpe  sit,  apo-  * 
dosis  sit  Quae  si  probas,  in  iis  quae  sequuntur  post  M 
retine  di9  quod  Wyttenb.  e  codd.  A.  B.  E.  delevit  Sed 
ro  x*<(?op9  quod  etiam  Mosc.  3.  Coll.  Mur.  Schott  Jan- 
•  not  Anon.  Mez.  T.  V.  B.  cum  Huttenio  tuentur ,  cum  . 
Wyttenb.  proba,  qui  tamen  vulgatum  ro  xatQ***  retinuit 
Sequitur  aotem  r&  Xvnov/uvop. 

Hoc  igitor  in  Hbro  tres  graviores  hiatus  erant  emen-   - 
dandi. 

In  libro  de  amicorum  moltitodine  nullus  est 
hiatos  qui  offendere  possit.    Nam  de  dicto  alius  c  VI. 
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96.  9U^fu/8hm  tz**  ix&Qb*  npft  eani  locatas  et  VIII. 
98.  c  pro  tpevyovra  mnte  «*'  scribendam  erit  (pevyovt*. 

In  libro  de  fortuna  dao  sunt  paalo  graviores  hia» 
tas  qai  corrigendi  esse  videantur.  Nam  quod  c  I.  97; 
d.  legitun  6  ji&'  QiXinnov  *AXt$uv3Qoq  ita  collocatum  unum 
quasi  cst  verbum.  Sed  c  IIL  98.  b.  in  verbis :  xuttot 
rpiQe  Xiyetv  rtpcc  fjjwv)  interpretes  Amyotus  et  Cruserias 
tipa  fiittiw  in  vertendo  omiserunt  Cod.  D.  dat  fjy  Mosc 
9.  ifmvy  ColL  No?.  fjfup,  quorum  boc  postremum  Wyt* 
tenb.  reliquis  et  vulgato  praefert  Ttva  fjfjuibv  quid  sibi 
velit,  sane  ego  quoque  non  intelligo  proboque  fjfuv,  pro 
ttvik  tamen  suspicor  scriptum  fuisse  ttvug.  C.  IV.  99.  c 
dXXo  aXXg  poteris  'excusare,  non  ita  c  V.  99.  c.  ubi  in 
verbis :  &XX  iv  inttdoet  xoq&Op  xal  dvioet  evfiovXta  ttg  iotht 
com  Plat  in  Polit  I,  849«  e.  inndoet  xal  aviaet  xoqSmv 
erit  scribendum.  Turn.  et  B.  inetdoeot  exhibent  Reisk. 
autem  et  Mattb.  post  h  voluerunt  fxfo  addi  idque  probo. 

Libellom  de  virtote  et  vitio  Wyttenbachius  jure 
epitomen  perditi  libri  esse  duxit  suspicatusque  est  eam 
ex  libro:  *Apfubvtoq  tj  mqI  tov  pfj  ijSioag  ty  xuxt<p  owet- 
voij  quem  in  Lampriae  catal*  n.  LXXXIII.  cominemora- 
tum  legimus,  esse  excerptum.  Non  igitur  offendes  c  L 
in  owftm  ovx.  c  II.  otHfut  Ix&qu  aut  in  ovoxvnutt£ofi£vf) 
ij  et  c  III.  in  rpvxfj  ovx. 

Liber  cui  nomen  est:  consolatio  ad  Apolloniam 
scatet  foedissimis  hiatibus,  veluti  c  II.  'Efoetdtj  ovv.  C.  IV* 
tdya&d}  fj  tpvXdttovoa  ,  rj  uv£ovoaJq.  C.  V.  xai  iv  &a- 
Xdrrrj  evStat.  C  VI.  elSivat  ovra—Ti  avt<p—6tt  aQfev.  C. 
IX.  totavtfj  ayayjj—avTip  inoirjoe—etvat,  ott  o  —  ttva 
ifinotel  nioxtv  avr<pf  ott  xal  fXctrtov,  t)  ijXixov.  C.  X. 
SoxeZ  eivat—ftrcantocnrr*  ineTvd  iert—avTqi  6-nQiorr}  ovv 
altta  fj  8et£aoa  fjfttv  —  fj  4  —  8  iSttvetoavto.  C.  XI.  fttov 
ASrjXov  (post  fiiov  ab  aliis  ioterpungitor).  C.  XII.  (Sa&v- 
tdtcp  vnvcp,  17—^7  vnvog — ofiototijtu  uvrHv — unocpfjvuo&ut 
ovS9 '  6  elncov — &ccvdrov  6  vnvog.  c  XIII.  ttva  elg.  c.  XIV. 
(inuyyetXao&at  elg—IItv8dQ<p  intoxijipuvtt—ixetvov  iottv 
— noXv  toeo&ut  twt<p—ttvl  uSijXcp — uvt<p}  in—atptxio&at 
inl  —  toirr<p  ijx<» -~  iQeo&ett  Ovv  —  di)  OQifat  oiy  quae  sunl 
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PiadaromreIata>   C  XV.  m*  &  C  XVI 

aStjlov  o$9—*o$nrp  jifHpmQUK*  C  XIX.  «flti  4f«~9&f- 
dwit  tx**—avv6  e!vo4*~<tM>  ar$fte$o% — Ttftarat  imo  aov 
toufitl&Q*  C.  XXII.  tp$lojuv&ianfai  elauC.  XXUL  1«}  ri 
ttvrb  (qxovtcu  ^  ettj  6— d$  (aL'Ai)   6  — ^  ntvre*atdatafoi 
anoyevofuvov.    C  XXIV.  %foet(ftjfiiva  iv—tteXix&V  vlov. 
C.  XXVI,  —  <ty  areta/ryro» — yiwomai  imb.  .  C.  XXVIL  • 
— itfioV  anwptjvaa&a$  —  ry  EvSrjjup  bttYQOtpoftimp  ij.    C 
XXVIII.  XQI  ovv—Set  ow-i  &pvo«r— *0  owjy  «vrofl— 
Omjra  ivivvtjaev^av&fcinov  ayvoetv.    C.  XXX.  trvrp  d££* 
rj/r ,  vulg.#  otp&alfAoTg  pro  atr<)5.    V.  OrelL  in  Spicel»  ad 
Uster.  ed.  p.  181.    C.  XXXI.  ai  o— ttai  ou  ol—yevia&a* 
ano&apetv.    C.  XXXIII.  fktatkia  %Avrfyovav.    C.  XXXIV. 
oe  £Set  im —fuataQto&ivT$  ovn  —  jiaxaqiTov  vleoQ  oov9  0*$.    - 
XXXVII.  oov  'JbioUcovtov  (al.  int  h.  v.  ioterpoogont) — 
aov  vl<p—rotavTfi  ifiSv. 

Addi  poterant  hia  molta  alia  etiam  vitia,  quae  qoi~ 
dem  per  se  excusari  possunt , '  aed  ai  eorum  multitud» 
\         tanta  est,  quantam  eam  in  hoc  libro  deprehendimus,  non 
minua  ostendunt,    scriptorem  in  hiatu  evitando  studium 
non  posuisse.  Id  ipsum  autem  in  Plutarcho  valde  offendet,. 
quem  alioquin  satis  diligenter  in  hac  re  versatum  esse  ex 
119  quae  supra  de  aliis  ejus  scriptis  digputavimus  appa-* 
rebit    Huc  accedit  quod  hic  liber  a  nullo  veterum  di-  , 
serte  commemoratur  et  quod  etiam  distributio  materiae 
aut  vaga  aut  nulla  est.     Wyttenbachius  quidem  honc  li- 
brum  juvenis  Plutarchi  esse  censet  propter  lectionis  co* 
piam  in  orationis  forma  ad  tragicam  gravitatem  confor* 
matae  prodentis  redundaotiam  juvenilem.     At  inde  noo 
silentium  veterum  de  hoc  libro  explicatur,    neque  video 
causam  cur  librum  de  educandis  liberis  Plutarcho  abjudi^  •' 
cemuc^  si  hunc  pro  Plutarcheo  habemus.    Quod  enim  in  ii« 
lum,  Idem  cadit  in  hunc.    Neque  ego  crediderim  juvenem 
Plutarchum  non  ad  hiatum  adteodisse,  quippe  qui  in  scho- 
lis  non  solum  phUosophorum ,    sed  etiam    rhetorum  id 
ipsum  didicisse  videatur  in  scribe ndo  vocalium  concursum  ' 
evitare.    Hulto  probabilius.  $st  ab  alio  quodam  ad  exem- 
plum,consolationia  ad  uxorem  quamPlutarchusscri- 
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pserat/hanc  consolationem  ad  ApoHoniom  esse  composl* 
tam,  qua  scriptor  simul  doctrinam  suam  ostentatarus  erat 
In  praeceptia  de  tu^nda  sanitate  datia  c.  VII. 
185.  c  in  verbia:  oaag  xb  oxZfia  pvxxofitpop  vnb  ttjg  yw- 
XV9  ffSovitg  laXtt  (R-  #X*0  ***  tUQ&rcofitPov  y  ixaxccxtxal 
ttai  xaQaxxtxal  avxat  xal  dXXovQtat  rrje  tpvatcig  tlatp.  of- 
feodo  in  avx#ty  et  alieno  loco  posito  et  superfluo,  idque 
pronomen  delendum  esse  censeo.  Ib.  125.  e.  XonaSa 
ccv&dp  ex  versu  Cratis-  est  repetitum  et  nti  in  versu  ipso 
XondS*  av&yp  est  scribendum.  Ib.  136.  a.  verbaArcesi- 
lai  sunt,  in  quibos  si  bnto&4p  xtpa}  y  KfinQoo&fp  legitur, 
hiatus  quidem  non  offendit,«sed  ex  Plutarch.  Syrop.  VII, 
5.  705.  ubi  idem  Arcesilai  dictum  commemoratur ,  xtpa 
videtur  delendum  esse.  C.  IX.  137.  a.  ad  verba:  &antQ 
afUXtt  xai  Ttfw&top  tinttp  xfi  nQOXtoaia-  StSttnprjxbxa  ip 
axaSrjfjUtjt  nuQa  HXdxcopt  povotxbp  xai  Xtxbv  Sttnvop  VVyt- 
tenb.  adscripsit:  „forte  dfdXtt  natum  ex  Xiytrut,  cujus- 
modi  quid  sententia  omnino  desiderat"  Hutten.  tpaal 
fortasse  excidisse  opinatur.  Tu  scribe  t&g  dfitXttp,  ut 
omittam;  qua  vi  ap.  Plat  Phaed.  98.  d.  afitXtioag— 
Xiyttp  dicitur.  Sequitur  tnm  recte:  Xiytxat  Si  xul  Ante 
iw  axaStjfxitjf  autem  fortasse  xb  addendum.  Cf.  Ael.  Var. 
hist.  II,  18.  tlg  xb  ip  %AxaSt]fiiq.  ovfinootop.  C.  X*  127. 
C  in  verbis :  ip  Si  nXrj&tt  xuX  ntQtxxobftctxt,  olop  iXvg  apa* 
xaQOxxxofiipt]  ,  fuaQa  nottl  ndvxa  xaX  dvoxtQt)  xal  Svoa- 
ndXXaxxa.  offendit  nXfj&oe,  quod  interpretantur  per  a  b  u  n- 
dantiam,  multitudinem  humorum.  At  ubi  in  toto 
loco  de  humore  sermo  est ,  ut  ejus  notio  facile  suppleri 
possit?  Praecessit  quidem  supra  jam:  oIop  ovoIccp  (vulg. 
ovoiatQ,  rectius:  causis  quasi  revera  res  essent)  xai  od>- 
fia  nugixtt  xb  nXy&og  vnoxtifupor^  at  ibi  quoque  non  est 
additum  cujns  copia  s.  abundantia  sit  intelligenda  et 
Bong.  ea  de  causa  post  nXfj&og  addi  vult  ntQtxxciftaxog 
sive  ntQtxxtofidxtop.  At  equidem  potius  pro  vnoxtifitvov 
scripserim  imoxeifiivop ,  unde  simul  aptv  Si  xovxtov,  quo- 
rum  loco  Reisk.  artv  Sk  xovxov  maluit,  in  iis  quae  se- 
quuntur,  defcnditur.  Hoc  tamen  in  loco  scribe  tr  8i 
nXtj&tt  ntQtxxcifucxog  x.  x.  X.    C.  XI,  138.  b.  in  verbis: 
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J  aUUmnm  4*'  ttxtrjt  9tutQiflupy  fortaate  tm\  dbnfr  mtM+* 
l  xm  &tttr$.  olim  erat  scriptum.  C  XVUL  188»  d.  ia 
verbis :  mirvoi  M  (Reisk.*  sioe  idon.  cauaa  mavult  «tr&e 
At  tu  intellige:  nos  ipsi  autem  et  supple ex  iis  quae 
praecedunt  idfuv,  permittimua)  mt&6fi*pot  tofy  la- 
tQofg  nuQutPovctp  (Reisk.  vult  %oqcupovjuv}  eat  -dat  plur.) 
iai  tov  foinpov  $utl  tov  xmvov  Xufifluvttp  fu&oQtqp,  $tui  ftf 
trvfKpOQtjcaptug  t/f  to  o&fAU  tu  oiriu,  $tul  to  npiifut $$a- 
ta&Xitpaprag,  ph  (Xyl.  /*#)  abundare  adnotat)  *v&vs  $iftj 
ttui  fyovop  tji  tQotpfi  fluQvvuv  Ttjp  nixf/tp  ,  uXX*  upunpoifp 
tuci  xaJUrcr/i*  f;<m  offendit  txw.  Praecipitur  enim  coa» 
coctionem  ne  quis  oneret,  sed  ut  ei  respirationem  et  la- 
samentum  concedat,  et  ita  vertit  Cruserius.  tteisk.  igi- 
tur  voliiit  ic}p  tx*tv,  ego  tamen  malim  uctQixttP.  G» 
XXIV.  1 3C  e.  in  verbis :  ijxovca  TtfliQtop  not*  KoUtuqu 
*  tlnup ,  omnes  fere  libri  praeter  A.  et  Voss.  post  yxovoa 
addunt  tolwv,  quod  *Wy  ttenb.,  quem  secutus  est  Hutten* 
delevit  censens,  ipsam  loci  sententiam  nullum  cum  ante- 
cedentibus  prae  se  ferentem  nexum,  hanc  particulam  re- 
spuere ,  nisi  si  statuamus  quaedam  excidisse  monita  de 
necessitate  cognosccndi  sui.  Equidem  toivvp  defenderim, 
ut  sententia  loci  tota  spcctetur:  Censeo  igitur  medU 
cos  de  his  rebustesse  consulendos,  quae  sana 
cum  praecedentibus  per  totpvp  annecli  poterat.  Uotk  au- 
tem  quod  ab  E.  Voss.  Turn.  omittitur  post  Kuiaugu  col- 
locaverim,  ne  sententia  sit:  Tiberium,  qui  aliquando,Cae» 
sar  fuerit,  quod  Plutarchi  certe  tenpporibus  non  codveni- 
ret,  ised  eum  aliquando  dixisse.  lb.  13G.  e.  verba:  «/W# 
&utQo%  sunt  quidem  ex  alius  sententia  repetita,  praece^ 
dunt  eniiri  'Efioi  ii  tovto  fiip  tigrjo&ut  doxu  crofluQciteQop, 
ixetpo  3*  ukrj&ig  upai>  to  dtlv  ixuaxop  uvtov  fiijTt  crtpuy- 
fjuOp  IdtoTtjroQ  ante  tipat  unugopy  ita  ut  non  probem,  ai 
vertiturhic  locus:  Ita  autem  sentio,  debere,  sed  po- 
tius:  illud  autem  scil.  dictum  verum  esse  censeo, 
tamen  pro  uvut  unttQov  malim  unuQov  uvut. 

Sunt  autem  in  hoc  libro  duo  tantum  hiatus,  qui  ex- 
cusari  vel  apostropho  ponendo  corrigi  nequeant  c  VII.  et 
XI. ,  quOs  coqjectura  tollendos  esse  censuL 
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•     lo  coojogalibos  praeceptis  c  XVIIL  140.  c. 

Io  vcrbis:  jtdxatva  natSioxtj9  nw&avofUvov  up6q}  tl  tjdy 
aptyl  nQoctXrjXv&tv  •  Oim  tytayt  (ttntv')  aXX'  ifiol  txtT*og9 
videtur  ex  Apophtheg.  Lacaen.  848.  b.  nfa  delendum  esse, 
quamquatn  hiatus  cxcusari  potest  io  quaestione  alius,  uti 
excusandus  est  io  responsione.  C.  XX.  140.  f.pro  xutiot 
vdarog  c  Turo.  xal  vSarog  scribe.  C.  XLIII.  144.  b.  io 
verbis:  iv  Toivw  rjQpoofiivov  rov  otxov  ttvat  Stt  r$  (iiX- 
Xovrt  aQfio^to&ai  xul  ayoQttv  xal  cpiXovg  scribeodum  est 
fortasse  rov  ptXXovrog.  C.  XLIV.  pro  tl  ovrco  c.  Turo. 
V.  Pet  A.  B.  E.  Pol.  Leoo.  Jann.  Schott  Anon.  Xyl.  prob. 
Wytt.  "scribe  ovtqx;  tl.  Io  Ald.  Bas.  ti  abest.  C.  XLVII. 
144.  f.  in  verbis:  '0  nXartov  rotg  nQtofivratg  ftuXXov  naQfjvtt 
aioxvvto&at  Tovg  vtovg  Videtur  nuQfjvtt  ftaXXov  aioxvvto&at 
scribendum  esse,  uti  iofra  etiam  fucXXov  aiSuo&at  legi- 
tur.  MaXXov  enim  ad  aioxvveo&ai  non  ad  naQfjvtt  perti- 
net.  lb.  145.  a.  ad  verba:  tog  rov  &aXdf*ov  avrfj  StSa- 
axaXtiov  (vulgo  SiSaoxaXiov)  ivra£ia$,  t)  dxoXaatag ,  yt- 
vtjoofUvov.  Wytteob.  adscripsit:  „B.  £.  T.  B.  (et  Pet) 
tbg  tov  &dXafiov  uvtfj  StSaoxaXttov—ytvtjoofitvov,  in  forma, 
certe  StSaoxaXtTov  rectius  (idem  prob.  Reisk.  pro  dtdaoxa~ 
Xiov),  nec  io  accusativo  deterius,  quippe  qui  casus  haud  se- 
cus  atque  genitivus  io  consequentia  cum  <bg  conjungi  solet" 
Ego  accusativos  unos  veros  habeo.  lb.  145.  b.  ov  fxot 
iool  verba  sunt  Homeri  11.  VI,  429.  Ib.  149. 'c.  in  ver- 
bis:  ooai  iytvovro  &avfiaorat  xul  ntQtfiotjrot  fortasse  post 
relativum  biatus  est  ferendus,  nisi  mavis  iytvovro  delerei 
Quinque  igitur  hiatus  graviores  in  hoc  libro  ofTendebant, 
ex  quibus  qui  c.  XX.  XLIV.  et  XLVII.  legebantur  librorum 
ope  poterant  tolli,  sed  XLHI.  et  XLVII.  conjectura  erat  opus. 
.  In  septem  sapientum  coovivio  plures  saoe  in- 
venimus  hiatus  quam  in  aliis  iisque  melioribus  Plutarchi 
scriptis,  v.  c.  11.  a  aQfioTrU  inl—o  69  ubi  Reisk.  ob  so- 
num  ingratum  a>v  6  mavult  IV.  rjSti  6  —  ovov  vlbg  — 
OQtovrt,  iwottv.  VI.  i&tXtjoti  ini  —  tcptj  6.  VIII.  6  ovv 
—  tl  irtXtvrrjot — ntto&tirjy  ij —'A&tjvatOi  hbg — Hcptj  6.  X 
tcptj  6.  XI.  ovfiflaXio&aty  dQ$a[tivovg.  XII.  oixov,  fj — aQfxa 
ovtov.  XIII.  r/  ov  nivtt  6,  ubi  Turn.  artic.  non  habet  — 
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«p*»&  XVt  AfortJfa,  «M  BdtlL  pra  ftt  «Mja*  ttot 
jfofotttti'  #/*  XVII.  6  WpMpv  &*hp6g~tr*  i)**fi* 
XVIII.  iolpa  tcdyHCon*ovs-*vxXq>  4.  XIX.  immim 
•JEfo/cxJbc— T(w/iloi;  *fe.  XX.  &aldrrp  fnw&w,  ubi  Hutt 
c  Relsk.  &aXaTTf!  com  praecedentibu*  straiernnt  et  post 
&ahxrrjj ,  post  quod  verbuut  tum  pausa  erit,  interpun-» 
xerunt,  Wyttenbachius  autem  quaedam  excidisse  putat : 

Quominus  autem  has  maculas  libro  a  librariis  ad- 
•persas  esse  credam ,  impedit  me  reliqua  ejus  conditio» 
qua  hoc  convivium  profecto  Reiskio  judice  longe  a  venu- 
state  Xenophontei  abeat  et  ctfin  eo  comparatum  efcercita* 
tionem  tironis  ad  perfectum  magistri  opus  refert  Noa 
minus  etiam  stilum  et  orationem  paululum  a  ceteris  Plut- 
archl  scriptis  differre  recte  sensit  Wy ttenbachius ,  ita  ut 
fadam  cum  Meinersio,  qui  in  histor.  doctrin,  ap.  Graee» 
et  Rom.  T.  I.  p.  135.  haec  scripserit:  „Eine  eolchc  Zo~ 
sammenkunft  ist  aber,  meinem  Urtheile  nach,  immer  we- 
niger  nnwahrscheinlich ,  als  ein  Gastmal  in  dem  Ge- 
schmacke,  in  welchem  ein  unbekannter  Schriftsteller,  deil 
man  fiUscblich  fur  den  Plutarch  gehalten,  eins  geschrie- 
ben  hat  Diesem  Schrifsteller  nach  sollte  man  glauben^ 
als  wenn  die  Weisen  nur  in  der  Absicht  zusammenge- 
speiset  h&tten,  nm  sich  auf  einmal  alle  ihre  Spruche,: 
R&thsel  und-Gesinnungen  mitzntheilen  und  voraulegen* 
Praeivit  autem  Meinersiti  Hudson ,  qui  ad  Joseph.  An- 
tiqu.  Jud.  V ,  8 ,  6.  idem  hunc  librum  pro  spurio  habuit 
Mihi  videtur  nomen  Plutarchi  huic  libro  eadem  de  causa 
praefixum  esse,  qua  supra  consolationem  ad  Apollooiom 
Plutarcho  adscriptam  esse  dfod,  quia  verus  Plutarchus 
simile  ediderat  opus,  dico-Symposiacon  libros.  .    • 

In  libro  de  superstitione  c.  I.  164.  e.  in  ver- 
bis:  xav  yaQ  na&OQ  fotxev  cenctrt)  cpUyfutivowa  iivcu  foff^ 
tasse  ilvcu  delendum  est,  de  qua  verbi  totxcv  structura 
cf.  Matth.  Gr.  gr.  553.  n.  *.  C.  III.  165.  d.  in  verbis: 
povog  Si  (scr.  <F)  6  tpofiog ,  ovx  rjrrov  m  xoknw  ivSefc  n 
Xoytofiov,  unQaxrov  tyu  xctl  anvQov  xal  anqxavo*' rb  aJub-\ 
ytorov  Mo$q,  h  habet  ccxoqov  fyu  xal  cckqoxtov.  Hiatus; 
autem  pausa,  quae  post  Xoytofiov  fit,  excuaatur.    Q.  IV* 
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166.  £  vJerbonmtt  »•: ^^^XAui^J^Sbrrm  f  i^  olte 
fbrtasse  hic  fuit  ordo :  or  ayakfiaroc  <J  **oi>  hotfimvtm. 
C  X.  (ap..  Hutt  IX.)  169.  f.  in  verbis:  ti  ov  Xiyug;  & 
pi)  *op^0*  &%ovq  tfrat,  Avootog  iortv;  hiatum  pausa  ex% 
cusarim.    Ih.  170.  b.  in  versibus  pofttae  legitur  xtcpvQ* 

f  piva  ioijXfaQ,  ubl  cod.  Xyl.  ne<poQ*fUpovg  habet  et  Wyt- 
tenb.  netpvQpUva  y  tmtotjX&ev  conjecit  Cum  non  sint 
verba  Plutalrchi,  quomodo  legenda  sint  hie  nonestdispu- 
tahdum.  C.  XI.  (Hutt.  X.)  1 70.  d.  in  verbis :  Ovn  oto-. 
tcu  &€ovg  ttvcu  o  a&eoQy  6  Si  SitotSaipuav  ov  fiovhrat^ 
ntorivtt  S*  axwv,  velim  6  a&ebg  eodem  modo  quo  6  <fei- 
oida/ficop  ante  verbum  auum  ohrat  sit  cbllocatum  scri- 
ptumque:  '0  a&tog  ovx  otetat  x.  r.  JL  Ib.  in  verbia:  6 
8i  SttotSaituov  xfj  nQoatQiou  a&to$  «5*r,  mihi  post  nQoatQi* 
oti  y  addendum  esse  videtur,  qui  animi  quidem  tn«; 
stituto  s.  voluntate  impius  est.  i.  e.  qui  deos  esse* 
non  vult,  scd  tamcn  credit;  quo  discerniturab  impio,  qui 
revcrn  deos  chsc  nop  credit. '  C.  XII.  171.  c.  in  vcrbiat 
tj>  totavra  &i>*tv,  ola  t$  Kqov^  K&vov,  fortasse  olinr 
t&vov}  quo  facile  carcraus,  non  fuit  adscriptum,  m< 

Quatuor  igitur  qui  hoc  in  libello  reperiuntur  gravio*- 
res  hiatus  c  IV.*  XI.  bis.  et  XII.  e  conjecturis  videban* 
tor  esse  tollendi,  quae  si  improbantur,  hunc  libellum  mi- 
nus  diligcnter  a  scriptore  compositum  ease  est  sta^ 
tuendum. 

In  libro:  Regum  et  Imperatornm  Apophtheg* 
mata  nominato  in  Artaxerxe  I.  173.  d.  in  verbis:  *Aq» 
ta&Q&g  o  E4qIov  ,  6  fxaxQoxttQ  nQooayoQtv&tig  Sta  tov 
tijv  txiQov  xt'Q&  lutxQoziQav  l£a>t>  hiatus  propter  pausank 
post  EiQ&v  videtur  excusandus  esse.     Cyri  minor.  178« 

. .  f.  verba :  ccqyvqIov  Si  xcu  /pi/cr/ot/  ovx  aQt&fiov9  dXXa 
ora&fxbv  foeo&ai  in  promissis  Cyri  continebantur,  qua  de 

.  causa  non  poterant  apte  mutari.  Cotyis  174%  d.  pro 
xo/uioavTOQ  £ivov  ev&Qavora  cod.  Pct  exhibet:  £ivov  xo- 
/lioavrog  iv&Q.  Ib.  autem  quae  leguntur : '  ttp  pAv  £ivcp 
iScoxt  SwQa9  non  videntur  mutanda  esse,  nisi  mavis  sta- 
taere,  £ivtp  non  fuisse  a  Plutarcho  repetitum.  In  Diony- 
aii  jMt).  VII.  175.  t.  ontog  navocovrcu  ol  2vQa*ovototf  vt* 


:*eftrtriM'«BsMni  DiooytH  aV  »pse  Me  Verbts 
repftrtsse*  Quod  liest,  hiatus  non  oftadi&  Mem  ibro 
<est  statneodum  ta  Alexandr.  VI.  179.tf.de  verMs:  mb- 
\oi  8i  tptpctptoff  txapd  itvat  8(na  et  XXII.  181;.  b,  roflg 
0*<ftro[Aoi?(jus8it  Alexanderin  compedibus  adservari),  eri 
•nyr  OQtar^p  mxrtffUpot  ot/  yen^^oWr. .  Idemque  Alcib.  V, 
186.  e.  de  verbis:  <fo£r  «1)17*17  ttpat  top  8txtjp  txoprm  et 
Epamin.  XVIII.  193»  e  de  verbis:  noXifiov  iQx^rrQcep 
nQoatjyoQ^vtp  et  PauI.  Aemil.  I.  197.  f.  de  verbis:    Oim 

,  -*P*7  jr*P'*  #«'*  irrrofjf  ov  yaQ  4tbtbq  aQXW  8t6fUPog9  cjq 
ixtTpot  &qxoptoq ,  j/Qtp&at  atQavfffoq.  Pausa  excosabia 
hiatom  in  Phocion.  I.  187.  f.  111  verbis:  ovrt  ytXmp  Ap&q 9 
fivn  SaxQvcov,  in  Caj.  Fabric.  II.  195*  a.  in  verbis:  rg  $ 

.  -iartQattf  tov  fiiytarov  iXtyavra,  rov  IIv$$ou  nstQctxtXsv- 
joavroQ  (scrib.  eTorn.  etVet.naQaaxtvdaavroQ)i£6ntadw 
dyvoovvu  rtp  Q>a(iQtki<p  ^avra  tpmpi/p  tmtpapyvat  »  mai 
rrovrov  ytpofitvov,  intarQatpdQ  bQafiQtxtoQ  *•  r.  A.  nbi  post 
inttpaptjvat  intcrpunctioncro  majorcm  tolle  ct  mqjorcm  pau* 
aam  post  ytvofUvov  fac,  in  Paul.  AcmiL  IX.  198.  c  in 
verbis:  SvoTp  <tt  (scr.  <T)  ivrw  inl  trjg  olxtag,  6pht)fA. 

-  fatg  nivrt  apb  rov  &Qtdfiflov9  rtaaaQtaxatStxa  ytyovt&Q  tfnfc 
Ani&avtp.  In  aliis  apoQtropho  utere,  veluti  in  init.  ia 
verbis  179.  b.s  c5  fUytart  avroxQaroQ  et  ib.  179.  d.  in 
afxa  al9  in  Idathyrsi  174.  e<  dSQoara  ixdXety  Philipp. 
VI.  177.  d.  rtpa  avry,  CaJ.  Marii  III,  909.  b  rtpa  6p6- 
Ikxti,  ubi  tamen  etiam  pausa  post  nvd  potest  statui,  qua 
de  causa  Hutten.  post  rtvd  interpunxit  In  aliis  tamen 
locis  hiatus  revera  oflendit,  veluti  in  Proocm.  179.  c.  in 
verbis:  tt  oqop  txtt.rtvd  nQog  xaravotjatv  q&civ,  nbi  in 
Pol.  Schott.  Leonic.  Anon.  T.  V.  B.  Pet  $  oqov  est,  sed 
in  Jun.  et  Cent  Flor.  tl  nopa<fOQov  txtt  r*,,  quod  prae- 
fero.    Sed  Gelon.  III.  175.  a  in  intl  t&oQvflqoap  hiatus 

<  est  ferendus,  non  mintis  in  Alexandr.  XX.  180«  f.  legi- 
tur :  Ildhv  8i  Uv&tava  rbv  Evtov  rov  avXtpov  iQcifUPop 
Kdoav8Q0Q  ifltdfyro  tpttijoat,  ubi  coqjici  possit  rbv  iQcifu* 
vov  Evtov.  Ib.  XXI.  181.  a.  pro  'Entl  ovvr  fortasse 
Entl  9*  .ovv  erat  acriptum.  Non  bene  mutari  potestquod 
in  Iphicrat.  V^  187.  b.  legiturc  .  IIqoq  8i  'JqhqSiov  ,  rd* 
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*9*  futhttc*  *jQpMlm>  imbyom»*  ,U  Lycarg.  IVl  189^  d. 

ia  vetbisi  Ilvyfxrjp  Si  xcd  nayxQcktopcrycop&o&ttt  ixcifot- 
our9  potest  cdnjici  ixcoXvoep  aymfoo&tu  f  me  tamen  non 
omnino  probante.  Ita  etiam  in  Agesilai  XL  191.  <L 
nQog  Xoovg  toot  ctycoptodfiepoi  ivlxvjottp  hiatus  suntferendi. 
,In  Epaminondae  X*  193.  a.  in  verbis:  'HStovo*.  Si  ndp- 
tcdp  aimp  tojp  yeyovoroyp  xaXoip  xcd  dya&dip  etvut  iXeyef 
non  dubito  quin  e  cocL  Petav.  etvat  delendum  sit,  et  pro 
ecvtq)  videtur  etiam  ejusd.  cod.  auctor.  avrov  esse  scri- 
bendum.  Ib.  XVII.  193.  e.  pro  tcprj  o^EnafitvcovSa^  for- 
taase  nti  infra  XIX.  6  'Enafuvcovdae  (fcprj  olim  erat  scri- 
ptum.  Corrigendum  eat  quod  in  Caj.  Fabricii  I.  194.  f. 
legitur:  rdlog  QafotxtoQ  rijp  vno  IIv$qov  'Pcofiaicov  fjrrap 
nv&ofttpoQf  Aufitrjptp  unepf  IIv$QOQf  ovx  *HnetQcoTttt  *R»- 
fiaiovQ fpevtxrjxuotp ,  ubi  Xylander  jam  vidit  de  Laevino, 
non  de  Labieno  esse  sermonein,  sed  acntentia  multo  erit 
eoncinnior,  si  ActfUrjpop  legis  pro  Acc(Jtrjp(p}  ea  vi  ut  ait: 
Laevinum,  inquit,  Pyrrhus,  non  Epirotae  Romanos  vice- 
runt  Causa  certe  non  adest,  cur  Labieno  ipsi  hoc  dixe» 
rit  Pyrrhus.  Ibid.  IV.  195.  b.  ferendum  est:  6tovIIv$- 
fov  Icctqoq.  In  Scipion.  ma|.  IV.  19G.  c.  pro  Sei£uQ  av- 
to)  ivbnXovg  up8qu$  TQtaxooiovQ  yvfivaJCjofiivovQ  velim  TQtct- 
uooiovg  ivonXovg  %.  r.  L  scriptum  esset,  quia  in  eo,  quod 
trecenti  erant,  summum  est  positum  momenttim.  Sed  in 
Tit  Quinctii  II.  197..  b.  in  verbis:  "Ooot  di  'RofjLCtfap 
alxfuiXcoTot  yevbfievot  iv  toTq  xccc  'Avvipav  xqovoiq  nil 
mutaverim.  In  Paul.  Aemil.  VII.  198.  b.  in  verbis: 
i^ovoiav  SiSovq  avrq)  iavrop  dveXetp  mirum  sane  est  quod 
scriptor  non  dixit  ctvrq}  StSovgf  uti  in  Scipion.  minor.  X. 
in  verbis:  inetSrj  kzvyxctvov  noXcfiovvreQ  KeXriprjQotv  ex- 
spectaverim,  noXefiovPTeg  hvyxttpop.  In  Ciceron.  IV. 
805.  a.  in  verbis:  *Hp  yctQ  r)  tov  MeviXXov,  uxoXuotoq* 
o  Si  MiteXXog  uvtoq  vnbxoixpog  velim  fiip  post  MetiXXov 
addatur  et  comma  deleatur.  Sed  ib.  XXI.  verborum:  &q 
tntxetfiivrjq  TrjQ  rjfiiQctQ  *Eqcotu  dnuyyeiXaPTU  airccpy  olxitrjp 
eig  tt)p  intovoctp  vntQTe&fjvut  ttjp  Sixrjv,  rjXev&iQcooe.  ordo 
est  perturbatus.  'Qq  emm  ad  dnuyyeiXupTu  est  referen- 
dum,  velimque  scriptum  esset:  "EQ<oTa9  cog  intx.  t.  rjfdQ. 
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•Mryr  imnfftfMri  avt$  jfe  *  r.  JL,  abi  poat  Hqmm  «t  . 
«wry  paosa  erit    Io  Caeaar.  Aogust  V.  807.  b.  io  vw- 

Uat  TSr  SiStxtXia  9Jq%u»  optI  Bio&oQov  xatiatfjtn  Aw- 
mjtrjp*  hiatos  est,  qui  ao  ita  tollendus  sit,  «t  xaritmjtm 
mktejifuop  collocetor,  dubito,  item  XIIL  907.  t  9m 
verbis:  Tov  Si  (acr.  **)  'Jfrrjpaiop  drjjwv  t&niMOQftnxt-  N 
aui  (Tauchn.  male  ifcftaQtijxipai)  r$  86&pto$y  r$  aote 
ifrlftccQT.  collocari  possit  Ib.  denique  XIV.  807.  C  io 
verbis:    T&p  Si  (scr.  <T)  EvqvxUqv*  (Ald.  et  Bas.  Eu- 

.  jrtftdlovg)  xatrjyoQtov  ipog  atpit&ag  xal  xataxoQtaq  naQfa* 
e$a£o/tfpov3  xai  nQoax&ivtog  elxttp  r$  toiovtop*  El  tavta 

■  <rai,  KaTottQ)  ov  tpaiptta$  /uydXa,  xihvoop  avtop  a*o- 
Sovpai  /$o$  Qovxvdihov  tijp  i/Hdopijp  •  Sto  oQ/to&eia  anayuv 
ixiXtve*  •  offeodit  dtb  io  apodosi  coqjicioque  StoQ/to&ug 
(v.  AgesU.  c.  VI.)  fuisse  scriptum. 

Noo  paucos  igitur  hoc  io  libro  reperiri  hiatos  ex  iia 
quae  praeceduut,  sioe  dubio  intellexisti ,  oeque  hoc  te 
fugiet  praeter  ,  tres  e  codd. .  corrigendos  (io  Epist  ad 
Trajan.  io  Cotye  et  in  Epaminond.  X.)  et  quatuor  aliia 
de  causis  suspectos  (v.  Fabric.  I.  Scip.  maj.  IV.  Cic  VL 
et  Caes.  Aug.  XIV.)  restare  septendecim,  in  quibus  so- 

'  lus  hiatus  lOffensioni  sit,  in  Cotye,  Gelon.  III.  Alexand. 
XX.  XXI.  Iphicrat  V.  bis.  Lycurg.  IV.  Agesil.  XI.  bis.* 
Epaminond.  XVIL  Fabric.  IV.  Quinct  II.  Aemil.  VIL 
Scip.  mio.  X.  Cicer.  XXI.  August  V.  XIII.  Quae  cum 
ita  sint ,  fortasse  miraberis ,  quod  neque  cum  Xylandro 
facio,  qui  se  neque  praefationem  ueque  opus  ipsum  magni 
Plutarchi  esse  credere  fatetur,  neque  cum  VVyttenbachio, ' 
qui  jnateriam  e  scriptis  Plutarchi  collectam  et  a  poste- 
riore  quodam  homine  in  hanc  tenuitatem  esse  redactam 

'censet  Mihi  autem  ooo  improbabile  esse  videtur,  Plut- 
archum  ipsum  ejusmodi  opus,  quo  dicta  et  facta  quaedam  ' 
virorum  clarorum  breviter  enarrarentur  in  usum  et  de- 
lectationem  eorum,  qui  quominus  ampliora  scripta  legerent 
negotiis  erant  impediti ,  id  quod  in  Trajanum  etiam  ca- 
debat,  composuisse.  Simile  quid  certe  etiam  in  libro  de 
mulierum  virtotibus  habemus,  ubi  quod  res  paulo  pluribus 
verbis  suot  relatae  ooo  est  mirum,  quippe  quae  rainus    . 
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(berint  noUe. :  Qood  aatem  hie  Kber  pluribus  quam  alii 
PluUrchi  Kbri  hiatibus  est  foedatus,  explicari  potest  aut 
iU,  ut  stataas  PluUrchum  quaedam  iisdem  Verbis,  quibus 
ab  aliis  relaU  invenisset,  hic  repetiisse,  aut  ita,  ut  quae~ 
dam  omnino  ab  aliis  addiU  esse  concedas,  quod  in  li- 
hello  ejusmodi,  in  quo  singulae  et  breves  continentur  hi- 
storiae,  facile  fieri  potuit.  Scriptorem  ipsum  enim  hujus 
libri  in  hiatu .  evitando  studium  quoddam  posuisse  patet 
>  inde,  quod  in  Praef.  (uno  excepto  loco,  qui  e  coddr  pot- 
est  corrigi)  Cyri,  Darii,  Semiramis,  Xerxis,  Artaxerxis 
(qui  enim  ibi  legitur,  potest  excusari),  Cyri  minoris 
(praeter  unum  excusandum),  Artaxerxis ,  Paryaatidis, 
Orontis,  Meranonis,  Acgyptiorum,  Poltyis,  Teris,  Ida-  . 
thyrsi,  Ateae,  Sciluri,  Ilicronis,  Dionysii  majoris  (prae- 
ter  unum  excusandum),  Dionysii  ininoris,  Agathodis, 
Dionis,  Archelai,  Philippi,  Ptolemaei,  Antigoni,  Deme- 
trii,  Antigoni  secundi,  Lysimachi,  Antipatri,  Antiochi 
tertii,  Antiochi  Hieracis,  Eumenis,  Pyrrhi,  Antiochi, 
Theniistoclis,  Myronidis,  Aristidis,  Periclis,  Alcibiadis 
(praeter  unum  excusandum),  Laraachi,  Timothei,  Cha- 
*  briae,  Hegesippi,  Pytheae,  Phocionis  (praeter  unum  fa- 
cile  excusandum),  Pisistrati,  Demetrii,.Charilli,  Telecli, 
'Theopompi,  Archidami,  Brasidae,  Agidis,  Lysandri,  Ar- 
chidami,  Agidis  minoris,  Cleomenis,  Paedareti,  Damoni- 
dae,  Nicostrati,  Eudaemonidae,  Antiochi,  Antalcidae, 
Pelopidae,  Manii  Curii,  Fabii  Maximi,  Caji  Domitii,  Pu- 
blii  Licinii,  Catonis  majoris,  Caecilii  Metelli,  Caji  Marii, 
Lutatii  Catuli,  Syllae,  Caji  Popillii,  Luculli,  Cnei  Pom- 
peji  et  Caji  Caesaris  historiis  hiatus  non  deprehenduntur. 
Neqnaquam  autem  est  credibile  hominem  posteriorem  ad 
hanc  sermonis  elegantiam  cum  ejusroodi  conscriberet  opus-  ' 
eulum  adtendisse,  id  quod  magis  etiam  apparebit,  si  tibi  ex 
.  .  Apophtbegmatis  Laconicis,  quae  non  Plutarchi 
esse  recte  judicavit  Wyttenbachius,  hiatus  dnumeravero. 
Legitur  autem  ibi  in  Agesil.  VII.  ctvty  lurgoi  IX.  intl  6. 
X.  'Aqicp  "EXXt]va$.  XII.  iniTtjSuoi  ccvtL  XV.  ccvtqj  <o$  — 
ttrj  ahiog.  XVIII.  ccQxofjUvcp  imb.  XXII.  nQOTQtnofUvov 
apfaa&as.  XXIII.  tjj  ccvrfj  aycoyjj  ixQyTO—xtQttyX***" »  */?• 
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XXIV.  wohmtff  tmfHJKtp—Xotnd  anayetp.  <  XXV.  jdymiri 
avrov  nmqymifodm.  XXXIL  itpJpmzo^H  orfm  dncwtom  • 
XXXVII.  xofudrj  bvta.  XXXIX.  noXiftov  ahiag.  XLVIL 
ccirrtpj  tvdiK—napodov  iftflaXiTp—xaiTot  tx—notr)oat  tW«* 
QOP—xcUTot  vnb.  LIL  fltflXitp  chtoXiXttfuufpop.  LDL  tovIc** 
TQOVy  imU  LX  'Aoiqc  "EXXrjvag.  LXVIIL  xarrjyoQov  *v 
dotpcorog.  LXXIL  noXXol  dxoXov&owTig  —  ioya&o&at  f, 
LXXIIL  vo/iot/  ahiatg — ol  titpogot  tQTjfiov—AiQovvTat  ohp. 
LXXIV.  dvcurcQitfjat  inoiijoep.  LXXV.  tl  ow—Efcafuvcap*. 
dct  ovorjg  —  Ayrjotldqy ,  itpdfuXXop.  LXXVL  inoQivfrrj  6. 
LXXVIL  noo&vfirjoio&at  downdrjrtog  —  xQcttrjoat  >  i&dt)- 
faoav.  LXXVIII.  Ntxrafliov  ,  qS  owifuxxtt  ,  -  d£iOV»~  , 
rog.  LXXIX.  Aiyvnrov  dnonXoup.  Agesipolidia  Cleon-» 
broti'fil.  L  KXtofiflQOTov ,  tlnbprog.  Agesipolidis  Pausa- 
niae  fil.  L  Uavoaviov ,  Adypaivp.'  Agidis  II.  JSndoxji 
doxiTrat.  IX.  *oJU<*  c/m»*.  X.  Stxatoraroi  tlot.  XV.  -^flf- 
xtSaifiova,  ifutXQrjyoQtt.  XVIL  pofu/uc  ixXvofUPti  itioa,  yt- 
tcroi  eV — narioa  airrtp  natSl  bvrt.  Acrotati :  eVrei:  ol-~cvft*  • 
«p«£ar<  airtoTg.  Alcamenis  III.  £$  ixavrjv.  Alcxahdridae  III. 
mvrol  intfuXovprat.  Antalcidae  VL  nXrjyivra  t»  futxfj  vnb. 
VII*  Tiixn  ttvat.  Aristonis  I.  XQtia  ovoa.  Archidami  Zeu- 
xidami  fil.  III.  (jxovr)  rjSovrjv.  VIL  avtov  ifiartofibp.  Ar- 
chidami,  Agesil.  fil.  L  airrtp  tntoroXijv.  III.  rot/  Icctqov 
d£toX6yov.  Vll.  noXifxcp  intgrjTovvrtop.  IX.  nti&to&at  avttp 
—ilivd-tQot  itvatt  tbg.  Astycralidae:  rjtTfjdijvat  "Aytp  top 
flaotXia  iv.  Brasidae  IV.  fujrol  airtov  'AQytXtwviSt.  Damo- 
atdae :  xoqov  vnb.  Damindae :  <btXinnov  tfiflaXovrog.  Der-  „ 
cyllidae:  flaotXia  avrcov  —  yvoioto&ca }  tcg.  Demarati  IV. 
ovpiffyl*  itWTobfUPOQ.  VL  airtov  dnayayovrog.  VII.  Jrjfta- 
qutov  imuviX&ttv.  k  VIII.  intoxomrovra  avrbx.  Euboedae : 
yvrmlxa  dXXoTQiap.  Eudamidae  I.  tptXoootpovpra ,  inv&tro. 
VL  SoxiZitvat.  Eurycratidae:  Sixata  ixdorrjg.  Zeuxidaml  I: 
anoyoaipdfuvoi  ov.  Herondae:  intStt£ai  ahtp.  Themisteaei 
Amouhv  iig.  Theopompi  III.  nQioflivrov  ilnbprog..  IV.  ort 
4*  Hippodami:  ro)  *Ayt5t  ilg.  Hippocratidae  L  XQW**a* 
mimp,  dvriyQaxpiP.  II.  nor*  avtqj  futQaxiov,  tp  rjxoXovfru 
MftrniR.  Callicrattdae  L  intTQitpai  avrotg.  II.  xqmttj  ijfUQCi 
ixiZitmp  iloayyitXm*  in  flovXtrat  Kvotp  ivrvxclv^dnrji^ 
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h*TV>  <k*T9*  o*;r~«vrqji  ixttvp  TP  VM*W~-*X0ft4*t!y  «k- 
jatfjXXdyij  dQ—notfau  vniQ.  IV.  $4vtu  uvr(p  —  &vta  arci- 
Mt/jnpt—avrtp  lSiav—avr<p  ynaQXttv.  V.  xvfitQvtjrov  tlnbv- 
toq.  Cleomenis  Anaxandridae  XI.  /*axQ$y  toul  XVI.  /Sov- 
JUror,  iXafit  et  sie  per  reliquam  libri  partem. 

Idem  autem  quod  de  Apophthegmatis  Laconicis,  cum 
Wyttenbachio jodicabis de  Institutis  Laconicis,  quo 
in  libello  hos  reperies  hiatus.  L  avooina  i*dartp.  IL  oxtvd» 
acu  avrtp  —  SvoxtQtpvavra  dnonrvoat.  IV.  natStla  tfv.  VI. 
•rfo*  6/ioS.  VIL  fitov  t)v»  VIII.  avroi/  d/AaprdvovTaf  tvoxog 
i/v  Ttp  totp  tntTt/jUtp  cbontQ  nal  6  d/iaQTtotf  xal  6  SvoxtQui- 
pcov  Hj  d  iitm/AtpTO,  iv  /uydXq>  bvttStt  tjv.  IX.  tptoQa&ttt/ 
i/ucQTdvtov.  XI.  nccTQl  t^rjyyttXjtv  —  nQootvrtivut  dxovaavrcc 
—naTQtov  dytoyt)g.  XIII.  nQoatpiQta&at  tpovro  vytttvoTtQa 
rd  atb/iara  dnb.  XVI.  &avdrovy  ofc  ixQtovro  i'v—X6yov 
«£/<*£.  XVII.  ol  KtpoQOt  i&ifitoxrav — KuQvttaf  tfc.  XXIII. 
XQrjo&at  t&OQ—Sttj&tttj,  dvoil-aq.  XXIV.  xqou  iSbxtt  avrotg 
av&Qixt)  tlvac  XXV.  tpccvtQov,  dXtxrQvbva.  XXVII.  notouv- 
tatf  <»$•  XXXII.  nutStjt  dxovtoat.  XXXIII.  dtoTi  iniyvto* 
aav  —  tu  bnXaf  t)  dno&ccvttv.  XLIL  tjx/itivaoay  tnQ&Ttvt 
—naw  ovrtf—noXv  do&tvioTtQOi—nccTQtov  dytoyrjQ. 

Ad  spurios  libros  non  minus  cum  VVyttenbachio  re- 
ferea  Laeaenarom  Apophthegmata,  ubi  in  Argi- 
leonditis  h.  legitur:  viov9  t»Q.  Gorgonis:  oatp  ivriXtyt— 
nuQtoou/iivf]  ccvrbv9  Gyrtiadis:  &vyuTQtSov  avTtjq.  Lacae- 
narum  incert.  I.  XttnoTaxTfjaavru  tbg — nttptvybru  ix~yQa- 
tptt  avrtp.  III.  tntSti£uou  uvrotg.  IV.  &tuau/Uvrjy  inv&tfo» 
VI.  nv&o/iivfj  dnrjyyttXt.  IX.  "AXXtj  dxovouoa—vlou  f  tbg* 
X.  axovaaaa  wv  ivtxdXowf  intl  tSbxti  avry  d/iUQTavttv. 
XL  'ETiQa  tn.  XIII.  avrji  dtptxo/iivov  dnb.  XIV.  TtTQuno- 
Starl  cbStvtv—avrtp  iv  ytXoitpf  t).  XVI.  r$  vitp  inl.  XVIII. 
"jtXXrj  dxovaaaaf  ort  6  vibg  avrijq  h  nuQard&t  dvSQccya» 
&ijtjag—nv&o/xivrjy  ort  dnoSttXtdoag.  XIX.  'Erioa  dxouoa» 
qa.  XX.  ntQttXo/iivtj  ovv.  XIX.  ixtivtj  ttntv.  XXIIL  ntvt- 
XQU  iQcoTtj&tiacu  XXIV.  Adxatva  iQomj&tiou  f  tl  ccvSqI. 
XXVI.  "AXXtj  alx/ACcXtoTio&tioa.  XXVII.  tl  (arut  dya&r), 
dv.  XXVIII.  Ttva  avrfj  ovx  aQ/w^ovra  iXtv&iQtp ,  "tlnovoa, 

In  Ubro  de  mulierom  virtutibue  c.  VIII.  (Tyr- 
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rfcenldes)  S47.  e.  b  verbist  y  JStoytvtf^  ifc  #oi*r 
jp&fhr  mxwnwTK  e  Polyaeno  rccipe  prd  o#  JSiw^rwfm 
<U  Jarnm*  C.  XIV.  (Valeria  et  Cloelia)  p.  850.  e.  i 
txnh  IIoQotpa  (io  Popl.  c  XIX.  est  IIoQorjva)  vio^  potest 
defeadi.  C.  XV.  (Micca  et  MegUto)  151.  d.  in  verbis: 
wpvo>  <tt  nottoi  .rw*  rofi  tvqowov  in*(p4Qovro9  fortasse  nti 
supra  w5r  *ep}  rAr  tvqoppov  erat  scriptum.  lb.  951.  e. 
io  verbist  forrjoap  t6  nQt&top  (Tum.  et  Pet  rqjJ  npoirp) 
<w>*fl  oofoc  *Qolox6fxtpa$  titg  IxnrjQla^  post  mttfty  ett 
intcrpangendam.  Senteotis  enim  est:  primnm  adstiterunt 
tacitae ,  ritu  sscro  supplicatorias  frondes  praetendentes, 
ita  ut  hiatns  pausa  sit  excusandus ,  nisi  ociwq ,  quo  sane 
facile  caremus,  deleri  mavis.  Ib.  251.  f.  in  verbis:  J£t» 
Xaoat  ix  riJQ  ayoQ&e,  fortasse  ix  delenduoL  'E£eXavp4sp 
enim  etiam  cum  genitivo,  praepositione  non  addita,  satis 
constat  Cf.  Xenoph.  Helleo.  II.  4,  13.  Ib.  358.  c.  in 
verbis  Megistonis,  feminae  Timoleontis:  avxbs  ixs/povQ 
nuoat  aiityvtoXQx;  hiatus  fortasse  potest  ferrl  Jb.  858.  & 
in  verbis:  6  V.  ixtTvov  (Pet  ixtTvo)  pAv  noQexdXtt,  ofc 
tov  Jtbg  avxov  Jja/e/pojrro?  xai  (totj&ovvTo$.  hiatus  pausa 
erit  excusandus.  Ib.  853.  d.  in  verbis :  rifc  Si  p&otigag 
tiofitvTft  avtff  naQtfvas  hqotjqo:  ano&ccviTp,  scribendum 
esse  videtur  nQOTtQov,  uti  infra  etinm  oi—nQQMQov  IStTp 
&vr]oxovoav  legitur,  ubi  cocL  Pet  etiam  nQOTtQttp  habet 
C.  XIX.  in  Aretaphila  856.  a.  iu  verbis :  avrijp  ovp  f 
%jtQ€TatpOua  vno&tTcd  (xovrjv  roTg  xotvoTg  iXniSa  fortasse  est 
scribendum  pAptjp  vno&sTca.  Ib.  857.  c"in  verbis:  nv- 
&6fuvo$  yoQ  oi  nXsTorot  i^iSQafxov  inl  ttjv  nctQtixXrjctp, 
primum  post  nXtlcrot  videtur  fxh  addendum  esse,  ut 
respondeat  sequ.  tog  #  ttSov.  Deinde  miror  quod  Kalt 
wasser.  pro  nctQctxXrjotp  aut  naQSftfioXijv  aut  nctQctXtpptp 
f  coojecit,  qnia  inl  up  nctQccxXrjctv  id  quod  Xylander  in 
versione  expresait:  ad  locum  coiloquio  destina- 
tum  significare  neqaeat  At  significat:  ad  vocatio- 
nem  i.  e.  postquam  eos  Aretaphila  advocavit  C.XXIV. 
in  Timoclea  p.  860.  a.  in  verbis  Timocleae:  ifxctvritv  yctQ 
brt  fiovXrjcjj  joqA  yeytvrjfx4vtjv  scribam  t    ifxavrijv  yitQ  9    ou 

-  (IqvXj!,  cyp  oqu  y*y*pfil**V*  QlTendit  enim  Jam  MeairiaetHi 


tn  /kwh}ef!  (Pet  habet  povXyTm)^  qulailleJThwc}  poa*. 
qaam  Timoclea  in ;  ejas  potestatem  venit ,  revera  ea  jam 
afatl-wluit  et  quia  timvrrjv  postuUfe  videtar,  ut  altera 
persona  ctiara  expressis  vcrbii  addatar.  •  Conjecit  igitur 
fiovXp  crv  pro  (tovXrjoij  faisse  scriptum.  At  deeat  ad  y#- 
yevtjfUvrjv  id,  quod  se  factam  ease  videat,  neque  ot$  ftov- 
Xp  id  esae  censuerira,  quia  ipaa  dixit:  se  ei  bona  esse 
,  daturara,  tl  avrov  xtfiifnova  xai  fooitoTtjv  xai  uv8oa  8*Z 
vofififitv.  Fingit  enim  Timoclea,  Thracia  uxor  cum  sit 
ftitura  t  id  quod  jam  sciat ,  se  etiam  divitias  suas  ei  non 
esse  detracturam.  Multo  igitur  aptius  certe  erit,  si  fe- 
mina  loquetur:  me  enim,  quatenua  aut  quoonnque 
modo  via  tuam  eaae  faetam  vidco.  C.XXV.(Eryxo) 
pro  8*T  ovv  scribe  8tTv  ovv}  aequitur  enim  xaX6g  yicQ  ££«#*. 

-  ;■•••  Qui  igitur  hoc  in  libro  leguntur  hiatus,  aut  Polyaeni 
ope,  qui  Plutarchum  exscripsit  c.  VIII.  aut  conjecturia 
veluti  XV.  bis,  XIX-  bis,  et  XX  V.  videbantur  esse  tollert- 
di  -ceterique  excusandi.  «  - 

In  libro  de  ««  apdd  Delphos  e.  I.  384.  d.  in 
verbis:  aga  8t)  oaov  x.  r.  X.  jure  offendit  Wyttenbachius. 
A  Plutarcho  enim ,  et  omnino  graece  ita  dici  non  solet. 
Commendat  igitur  quod  exhibetur  in  eod.  B.  oqu  8i)  v  i  d  e 
igitur.  At  ego  scripserim  oga  <T  vide  autem.  Quae 
enim  de  librornm  donis  sequuntur,  praeledentibus  de  bo- 
norum  donis  opponuntur.  Leges  infra  in  fin.  cap.  IL  si- 
mile  sententiae  initium.  C.  V.  (IV.)»  380.  c.  in  yerbjs: 
roTg  <3&  StuXexrtxoTg  xutQ***  tXey*  ooqpog  c&p  6  ^eo^  ovdiv 
oloftivotg  ix  tov  «/  (xoqIov  ,  xdi  tov  fur*  avrov  u£t(Dfiurog 
BQuyfia  yivto&at,  naoug  tuq  icHortjoug  inouruyfiivug  tov- 
Tqyy  xai  vwv  o>?  nQu/fiara  xai  nQoocifuvog.  primum  recte 
c  Xyl.  Am.  Mez.  et  VVyttenb.  Hutten.  ohfUvotg  pro  vul- 
gato  olofuvog  dedit,    quod  ferri  nequit,    cumin  iis  quae 

-  sequuntur  aperte  doceatur,  Deum  quacstiones  cum  *r  pro- 
positas  ut  nQdyfAaru  accipere,  deinde  Wyttenb.  pro/uo- 

.  qIov  sine  idonea  causa  cum  de  dialecticis  serjno  sit,  con- 
Jecit  ftovovy    sed  pro  tov  fur*  uvxov  a£t<bfunog  olim  for- 

*  tasse  tov  cc£tc6ficcro$  fur  uvrov  acriptum  fuit.  C  VI. 
(V.)  386. 1  in  verbia:  or$  yuQ  tjfiiQa  iori  xai  tp&g  i<ntvf 
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mltMswmi  Mnv  wtd  Xikoiwtdfnm9QwAio^iOwk<tyit^im 
prioafertdelendtimesse.  C.  VTL  (VI.)  887.  d.  in  vcrkisi 
JDTatJirapA>oo  <N  roi/  ddtoof  Efaipoqpoi',  'jl&qtmfar  oi/m 
t6v  tteomi  «&**  styd?  tyu*g>  in  cod.  Pct  pro  «froi  est  iw^ 
mde  ytyovivm  fecerim  ,•  quia  praesens  offendit  Pro  i/Uk 
vfjM?  idem  male  habet  C.  VIII.  (VII.)  388.  dL  in  verbis:  l* 

ii  tov  xoopov  ndhv  av  iuvxijv  dnottU #V,  Reisk.  Wyttonk 
et  Hott  ex  A.  Turn.  V.  Bong.  Pet  dederaot  urv  pro 
vnlgato  ap.  Steph.  Frft.  d<p\  At  mihi  et  av  et  a<p  re* 
ctius  io  Bas.  B.  et  Ven.  abesse  videtur.  C.  X.  (IX.) 
889.  c.  in  verbia  i.dtjlov  $i  (scr.  £*),  ori  owonutoiwtv 
mvtov  oi  tip  ncvxdSa ,  ow  /Ltiv  cri/rp  iavxijv  <bg  to  fCMft 
ovfo?  d4  wyr  fatada  notovouv  l£  iartafc»  «fe  *or  xoopuom^ 
Xtyomo*  primom  awotxttoiotv  quod  Reisk.  bene  conjecft* 
rat,  Wyttenb.  ex  A.  dedit,  deinde  jure  Heairf  et  VVyW 
tenb;  pro  avtov  oi  corrigendum  esse  censuenint  atrp  L  e. 
Deo,  ubi  Camer.  verba  omuino  mendosa  esse  censet  et 
Reisk.  avxa  oi  est  suspicatus , .  tum  pro  avtjj  cod.  Pet 
exhibet  avtij  et  Reisk.  aurr)vy  hoc  quidem  verius,  quam 
quod  post  iavxji  btavunavofidvrjv  vel  inuvuXvofiivtjv  addi 
vult  Est  eodm  sententia:  quae  ipsa  se  gignit,  ut 
ignis.  Ib.  389.  d.  pro  <og  fo$  efoirv  Camer.  vertit  ofcfal 
tteeii'  ut  semel  dicam,  legendo  ivi  scil.  Ao/p,  nisi  ve-* 
rius  sit,  gkJbos  elnetv ;  quod  mihi  probabilius  videtur. 
C.  XV.  (XIV.)  891.  d.  in  verbis:  al  niipl  tfwxvv  intoxq- 
fuu  naixtxvai  xal  8o£ut  dlrj&UQ  hiatus  videtur  ita  excim 
sandus .  esse ,  ut  86£a$  dlfj&cfg  unam  habeant  certamque 
in  philosophia  notionem.  C.  XVL  (XV.)  391.  e.  in  ver- 
bic:  rifc  yaQ  txxrjg  xov  v£ov  fitjvbg  otav  xaxdytjf  «/g  rip 
Hv&titvitQ  t$  UQvtavtfov,  Bas.  bene  clg  ante  xrjv  Ilv&iuv 
non  habet,  unde  Reiskius  cor\|ecit :  *  tqg  di  (ubi  Hutten. 
jure  quaerit :  cur  8i  pro  y&Q ,  quod  meo  quidem  sensa 
commode  legitur?)  ixttjg  xov  Havipov  wpoc,  orav  xata* 
yu<;  (Hutlen.  quaerit:  aonon  xaxdyfjq)  ttjv  Uv&iav  *lg  r» 
*Qvtuvtiov  censetque  eum  alloqui  Nicandrum,  sacerdotem 
Delphicum.  Wyttenb.  suspicatur:  oxav  xaxdyrjxc  rijv  IIv* 
&iav  ii<i  xb  Uq.  Camer.  quoqi/e  vertit:  deducitis.; 
Equidem  cetera  retinens  pro  xaxdyfj  ds  .scripserim  xato^f 
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7j#>bt  pTOWkv.ek  to*  IbicL  891.e.  pricrjrprotrscribe 
fepg  ou.  C.XVIL  (XVL)  398.a.  iQTCrbiBi  o  /tfi»?«p 
^«og  btaatop  q/uip  ivrav&a  nQoatorca  ofop  danaCojupog 
WQooayoQivu  to  (Meft.  corr..  nop  male  r<£)  /Vuifrottvrot'* 
2  rot/»x«/(M  ^,  ov#4r  /Mrdtr  loTif.  pro  XQoatoPT*  niti 
mavis  nQoatovrwp  acribere,  ede  nQoaiop&%.  Hiatus  autcm 
in  *«4>«  *)  anto  ©fcW*  minime  offendit  C.  XVIIL  (XVII.) 
893.  e.  verba:  %l  9  6  avTog  oim  tortp,  ovf  KartP}  dXX*  4* 
tovrov  avrov  fura/JdXlit,  ytypofupog  hiQog  i£  triQov.  Hut- 
ten.  e  VVyttenb.  conjectura  ita  edidit  pro  vulgato :  o  W  tortp 
&/ut  tovto  avro  /uTa/JdXXu  ytyp.  Reiskius  suspicatur  xaX 
/urafidXXit  ytypofupoe,  quod  explicat:  non  est  simul 
idem  ipse,  et  in  alium  atatum  transit    At  mihi 

•  id  unum  verum  videtur ,  quod  Euseb.  in  Praep.  Evang. 
XI ,  11.  praebet :  dXX%  bt  roti  ovtop  furafldXlup  quod 
est:  ex  enm  mutando  i.  e.  ex  eo  quod  mutatur,  alius 
ex  alio  cst  factus.  C.  XXI.  394.  b.  in  verbis ,  xal  nQortQoq 
Jtri  tovtov  6  2rr}oixoQo$  dele  articulum,  qui  ncque  paulo 
aopra  ad  HipSaQog  neque  infra  ad  JZocpoxXijs  additus  eat 
In  decem  quos  mutandos  esse  arbitrati  sumus,  locis, 
tres  librorum  auctoritate  poterant  emendari  c  VIIL  XVI* 
et  XVIII. ,  quatuor  oliis  de  causis  et  ex  usu  Plutarchi 
eorrigcndi  esse  videbantur,  v.  c.  I.  X.  bis.  et  XVI.  et  in 
tribns  hiatus  solus  offendebat,  c.  V.  VI.  et  XXI. 

In  libro  de  Pythiae  oraculis  c  III.  395.  d.  pro 
(lq»l  b  Jtoyeviavoe) ,  otu,  videtur  uti  in  multis  aliis  locis 
i  Jioytviavos  >  otu,  f<py>  scriptum  fuisse.  C  IV.  396. 
b.  in  verbis:  op  q  nvxvorip;  owixovoa  xal  naxvovoa,  nout 
ixcpavrj  Std.ro  nXfj&og  coqjecerim  8id  to  nXSj&oe  ixcpavrj. 
Ib.  pro  xodXvu  TavTo  uvat  tu  scribe  xcoL  ravrop  iivat. 
C.  V.  396.  e.  in  verbis:  tQixovra  fyQaxpev.  fortasse 
propt  sequ.  dyavaxrovprog  Si  tov  dv&Q(6nov  est  post  tq4~ 

'  xovra  fih  inscrendum.  Ibid.  396.  f.  in  verbis:  Sto  xal 
tov$  XQVVfMVQ  tvtot  ov  tprjaovotp  xaX&Q  &«/*,  ori  tov  &iou 
ilaiv*  dXXd  Toit  &iov  firj  ilvat,  ort  tpavXtoQ  Hxovotv.  Pcri- 
zon.  ad  Ael.  Vnr.  Hist  XIV,  15.  ov  dclet,  quod  non 
probo  et  pro  dXXd  scribi  vult  dXXot,  quod  magis  arridet 
Wyttcnb.  eontra  haec  improbans  et  Xylandrum  atque' 
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Refcrithoi  eecotoe  o£  qood  volgo  poetq^fraw»  kgftoQ 
eoteponi  voleit,  oti  Hutten.  edidit,  noo  recte.   Attmet  * 
enim  opiptor  oretlonem  ita  poeee  ioverti ,    ot  eem  noo 
orioue  verooi  eooe  debeemue  coocedere.    Pergit  igitert 
Iode  noonulli  diceot ,    orocolo  (i.  e.  eorom  verooo)  ooo 
bene  habere,  qulo  Dei  olnt  (le  enlm  optimoo  compooct), 
ocd  Dei  oon  eeee,  qolo  male  oe  babeant    In  verbio:  cn 
tov  &iov  thlv}  fortasse  tlotv  delendom  est    IbicL  e  con-  •  „ 
Jectoro  Wyttenb.  nunc  hoec  leguntor  i  ri  Si  tu  tmj  oim 
tv  ntnottjo&m  rct  ntQk  tovg  jrpipoyiotfe.    Libri  outem  eolum  ' 
hobent :    ro  <W  ntnovfjc&at  ni  ntgl  r.  xq*  quom  loconom 
Torn.  non  mele,  probante  Huttenio  et  Grammio  in  Spe» 
cimuL  emendatt  Plutarchi  in  Seebod.  Jahn.  et  Klotak 
Annal.  Philol.  Sopplem.  II.  p.  8*3.,    oopplevit  per  p) 
MttXug-  Xyland.  ouspicatuo  eot:    xo  Si  oint  txntnov^o&atp 
et  Reiskio  (pctvXvg  deesse  visum  est    At  ego  out  cum  ' 
Turnebo  fcccrim  out  nil  deesee  crediderim,  potene,  «o- 
vtXv}    ut  novtlo&cu  idem  quod  intcrdum  latinorum  labo- 
rare  significare  hic:    male  habere,    ut  oententio  oltt 

*    loboroooe  i.  e.  mole   habuisse   et  hobere  eof    . 
quoe  od  oroculorum  dicta  (ocil.  in  versibuo)  pertU 
nent,  tibi  peropicuum  est  C.  VII.  897. c  in  verbies 
ov  yap  tart  &tov  rj  Y*IQV$>    ovSi  (scr.  ovS*)  6  <p&oyy°Qf 
ovSi  (scr.  ovf)  f/  JU$#c,  ovSi  to  ijUtqov,  mihi  ante  $  yf* 
fvg  etiam  ovS*  additum  fuisse  videtur,    ita  nt  post  &tov 
pausa  fuerit    C.  IX.  398.  c  in  verbio :    tvtot  Si  tpatmt   . 
tlg  Mahojva  atpmio&at  AayUag  ovoctv  &vyar4pa  tifc  HtH    • 
cttSoivoQt  Rcisk.  recte  pro  Maltciva  mavult  MaUav,  quod 
est  promontorium  Peloponnesi  e  regione  Africae,    ito  ot 
hic  Libycae  Sibyllae  mentio  fiat,  de  qua  plura  attulit  Pe- 

-  rfcon.  od  Aelian.  Var.  Hist  XII ,  35.  Ib.  398.  d.  of- 
fendo  in  verbio:  tov  Si  £ivov  tlnovrog,  quae  quibusnam 
verbis  sint  otruenda  nescio.  Ad  eo  enim,  quae  &  X. 
oequuntur:  Kcd  6  Boy&oe—tfacvy  referri  nequeunt  Mihi 
igitur  potius  cum  iis,  quae  praecedunt:  6  Si  Botj&og  ttt 
fiiXlov  vv  (pavtQog  xavaytlayv  struenda  esse  videntur. 
Quod  oi  eet,  pro  tov  Si  fyvov  tlnovrog  ocribendum  eritt  „ 
tov  &vov  tot%  tinovrog*    Pro  £tvov  outcm  quod  Wyttenb* 
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et  Hott  t  E^Er  receperont,  Vnlgo  Z»o»  legebatur,  «4 
%.  qood  Reisk*  adnotavit,  poaae  Zod&ov  coqjieL  Sub  £A>otr 
Diogenianos  e*t  intelligendus.  CXL  899.  d»  feres  for* 
tasse  h  $  axavra,  nisi  mavio  frf  ndvray  sed  ib.  in 
verbis:  4*  rovrotg  ycr^  ov&h  urixputfropf  ovdi  rv<p\bvf 
dpicpi  t$  tuxvp  tnrttvAv  axttQiy  6  Xoyog.. Reiskius,  WyU 
tenb.  et  Hutten.  recte  quidem  intellexerunt »  locum  esse 
corruptum,  non  recte  tamen  Reisk.  aQvtTrat  Si  tvxvv  conje- 
cit>  neque  cum  Wyttenb.  facio,  qui  dcpirjat  rfj  tvxji  mavult, 
neque  cum  Hutten.,  qui  locum  sic  supplet:  ou  rr)v  ulriuv 
a/upi  rijp  tvxw  &}t*Tv  uvayxd&rut  iv  dn.  6  X.  Sed  cgo 
xov  loyov  dederim  pro  6  Xoyog^  ut  sententia  sit:  In  his 
nihil  erat  ificertum  neque  obscurum  et  circa 
fortunam  qoaerenda  in  incertitudine  sive  in- 
ocltia  ratio  ejus.  De  r«  post  scntentiam  negativ.  v. 
ttatth.  <Jr.  gr.  4126.  et  de  infinitivo  $.  535.  -  lb.  in  ver. 
bis :  intl  xi  xtoXvu  tlnttp  Stzqov  ,  Ald.  et  Bas.  exhibent 
inl  ri  quod  Xyl.  correxit,  deinde  vulgo '*o>At/e*  Steqov  le- 
gitur ,  scd  Hutt.  ex  Turn.  et  V.  adsentiente  Mez.  post 
xcoXvu  inseruit  elmTvj  quod  Reisk.  pro  Stiqov  poni  voluit* 
Kectius  tamen.  Wyttenb.  ex  B.  et  E.  Xiyttv  post  xcolvu 
recepit  C  XV.  401.. c  non  offendes  in  inscriptionibus 
in  hiatu  :  Idxdv&tot  dnb  'Ad-rjvaicov ,  xai  'A&tyvutot  dnb 
KoQtv&icov.  ,C.  XVI.  401.X  in  verbis:  b&tv  (tintv)  d£iov 
8tj  xai  rmv  noktorv  cl  rt  rotovrov  iartv  dvd&rjfia  rtfjLqzv  xai 
dyaa&at ,  <  otov  rb  'Onowriajv ,  pro  dyaa&at  Vulc  male 
uyeo&ut  habet,  sed  ex  eo  quod  in  Ald.  et  Bas.  eatdyav, 
ego  fecerim  uytovv.  C.  XVII.  402.  c.  feres  hiatum  in 
verbis:  ofrtv  ixgcbvro  nQog  n  rug  Xotfidg  ry  vdart  rovrcpy 
cfc  cpqat  JStpuovidqg*  "Evfru  x.  r.  X>  Verba:  cog  cprjat  JStpu 
enim  inagis  ad  ea  quae  -  sequuntur  Simonidis  verba  sunt 
referenda.  Reisk.  sjne  idonea  causa  aut  post  Xot/Sdg  aut 
-  post  tovtq)  deesse  censet  rdg  /tyw/foc.  'b.  402.  in  ver- 
bis:  ovx  oQ&cog  ovv  Ev3o£og  iniarevat  rotg  2rvybg  vScoq 
tovto  xaXua&at  dnocpf/vaat.  probo  quidem,  quod  Hutten* 
Reiskio  probante,  cum  Wyttenb.  ex  Ald.  Bas.  Xyl.  B.  E« 
rotg  pro  vulg.  tj?£  edidit,  sed  non  ita,  quod  idem  Reis- 
kio  probante  et  c.  Wyttenb.  e  Turn.  V.  Anon.  Mez.  dno* 
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9tmn  pro  volg>  mmffamn  rccepit  Ego  prt  «tppom 
conjecerim  **<j>ay*oot.  Ib.  409.  d.  fai  verbls:  oit  ty  4sf 
4*/<fe£  ytvofiipfjv  anoXafktv  xo  ctftv6pf  Reiskias  aoto  oit 
iaconam  esse  scripsit,  Wyttenbach.  autem  adjedt:  „Ob- 
acoritatem  loci  non  expedio:  complora  exddisse  putem." 
Turn.  habet  wm  ry  #«$.  Ego  aotem  conjido:  xoxt  Si 
x&v  #«3r  (tom  aotem  Musarum)  faj&<2  ytvoftfptjp  (ino- 
pem  s.  expertem  factam  scit  Py  thiam)  anofiaUtp  tb  <np- 
pov  (i.  e.  magnificam  illam  rationem  in  versibus  oracola 
proferendi  abjecisse).  C.  XIX.  403«  b.  verba  Thocydi- 
dis  (V,  16.)  aQyvQia  tvXaxq  €vXa$ctv  suadente  Reiskio 
com  Wassio  Wyttenb.  et  Hutten.  pro  volgatia:  aQyvQm 
—  ovXXi&tp  restituerunt  Ih.  403.  c  in  solenni  invoca- 
tione  d>  8ianoxa  "AnoXXop  hiatus  non  offendit  lb.  403. 
d.  in  verbis  oraculi:  onov  xo  xiQag  ano/laXUt  6  OLatpog 
vocalium  concorsus  poterit  defendi.  ,Sed  c  XX  403.  t 
in  veHris :  Mtooyvpov  'HQOxXiovg  lcoov  ioxtp  ip  xjj  <bcoxi8t 
xal  pofifyxat  xov  ItQto/tfpov  tp  x<p  ivtavxqi  yvpatxi  fjtq  6fu- 
Utv.  libri  fuoovp  yctQ  'HpaxXiovg  habent,  unde  Hutten.  c. 
Amiot  Xyland.  et  Mez.  Mtooyvpov  'HqccxX.  edidit  Nemo 
tamen  veterom  Herculi  ejusmodi  cognomen  tribuit,  neqoe 
inde,  quod  saceidos  toto  anno  mulierum  usu  abstinebat, 
recte  concludetur,  ipsum  Herculem  ut  feminarum  osorem 
esse  cultum.  Idem  enim  etiam  in  Italia  fiebat,  sed  aliis 
de  causis,  vid.  Plut  Quaest  Rom.  57.  Hoc  accedit,  quod 
II  multae  quidem  res  ab  eo  gestae  sunt,  quibus  feminarum 

nimium  amorem ,  sed  nulla ,  qua  earum  odium  prae  se 
.  ferret ,  nisi  quod  eum  Dejanirae  succensuisse  verisimile 
est  Denique  particula  yaQ,  qna  ea,  quae  sequuntur,  iis, 
*  quae  praecedunt,  annectuntur,  vix  carere  possumus.  IUu 
que  fuoovp  yuQ  mihi  non  ex  /uooyvvov,  sed  ex  /tfoov  yitQ 
ortom  esse  videtur,  ut  sententia  Plutarchi  fuerit:  Me- 
dium  enim  llerculis  templum  est  in  Phocide. 
Yidetur  autem.locos,  quo  temphim  Crat,  ignobilis  fuisse, 
id  quod  de  plurimis  Phocidis  locis  dicipotest;  ondeetiam 
nomen  Phocidis.  urbis,  in  qua  Hercules  cultus  sit,  a  nullo 
quantum  scio  scriptore  traditum  est  Vid.  Metam.  critfc 
ad  Plut  emend.  p.  16.    C.  XXI.  404.  d.  pro:    xai  yctQ 

*9 
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4Mp  otr&bofoi  ftaXXov  ISiav  to$x$9  ovt%  Ag  oQyavov  XW* 
c&m  cpvcu  yiyovwv  iimu&ictiQov  ciXJjvqg*   vulgo  xal  yaQ 
iloi  ov&iv  *.  t.  X.  legitur,  qucm  ad  locum  Wyttenb.  ad- 
scripsit:    „Si  «to<  mutes  io  jMp»  nihil  reqoires-  ad  aen- 
tentiae  integritatem."    Quod  Hutt.  probavit    Ego  tamen 
putavcrim  Plutarchum  pro  ihi  scripsisse  ittiotv.    Dixit 
enim  in  antecedentibus  se  omissurom  esse  ceram,  aurum,  ( 
argentum  et  alia  materiae  formabilis  genera  (ilStf),  pergit- 
quenunc:  Etenim  his  generibus  nihil  neqoequod 
adformam   attinet  [ldiav%   quam   repraesentatura 
sunt)  similiusest,    neqoe  qoidqoam  ut  instru» 
mentum  facilius  natura  (rei  repraesentatae)  uti 
potest  quam  luna.    Luna  igitur  cum  sit  luculentissimum 
exemplum,  cetera  omittit    Reiskii  conjectnra:  fmXXov  ttjv 
ISiav  totxev,  ovti  <*bg  oQyavqy  xQV<r&<**  non  opus  est    Ce* 
terum  pro  ovu  ante  cog  erit  ovff  scribendum.  Quae  autem 
deinde  leguntur:  ovn  liyu%  ovti  XQvntuy  aXXa  pausa  ex- 
cusabis.    C.  XXII.  405.  a.  in  verbis:    MaQtvQti  3i  fio$ 
xal  "OfitjQOQ,   ultlag    iv  avtv  &*ov  ovdiv,   cog  tnog  tinttv9 
vnoti&ifuvog  ntQatvofuvov,  oy  firjv  x.  r.  X.  non  video  quid 
hoc  sibivelit:  nibil  causae  sine  deo  perfectum,  et 
omnino  dubito,  num  causam  perfici  bene  dici  possit.  Cen- 
seo  igitur  aitiag  ad  fiaQtvQti  esse  referendum,    ut  sen- 
tentia  sit:.   Testis  causae  vel  rei  meae,  quam  nunc  ago, 
est  Homerus ;  de  quo  geniti vi  usu  cf.  Bernhard.  Sy  nt  gr. 
p.  178.    Tum  autem  /Uv  post  &tov  erit  collocandum  ne- 
que  post  "OfifjQog  interpungendum.    C.  XXIV.  406.  d.  pro 
itp&ovtt  o  &tog  olim  fortasse   6  &tog  icp&ovtt  scriptum 
fuit    Quod  enim  oi3i  (scr.  ovf)  JcntjXawtv  sequitur,  non 
offendet    C  XXVI.  407.  d.  verba:    ov  nti&ttat  yaQ  6 
&tbg  tyEvQtniSf]  gxtjhq  vo/io&etovvtt  xal  Xiyovtc  WyU 
tenb.  ita  transposuit,  cum  vulgo  legant:    ov  m(&.  yicQ  6 
&tog  taontQ  t(p  Evq.  vo/jl  x.  X.  Reiskius  voluit  HcntQ  vofu 
t<j3  Evq.,    quae  mutatio  sane  facilior  est     At  Graecos 
saepe  HcntQ  non  suo  loco  posuisse  docebit  te  Bernhard. 
Synt  gr.  p.  461.    C.  XXVII.  408.  b.  nunc  ex  Lysandr. 
.  vit  c.  XXIX.  editum  est :    tntctv  iv  toTg  tonotg  ixtivotg 
vno  NioxcoQov  IdXtaQtiov  avfyog  acniSa  (poQOvvtog  infaf- 
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ygwtttt  pro  volg.  mmpfiHm  reeepit    Ego  pre 
coojecerim  lufdyxooi.    Ib.  409.  d.  fai  verMs:  Stt  ttp  4»$ 

4*/<fe£  ytPOfUvrjp  axoXafktp  xb  mftpop,  Reiskios  ante  oit 
iacunam  esse  scripsit,  Wyttenbach.  aotem  a^Jedt:  »Ob». 
scuritatero  loci  non  expedio:  eomplura  excidisse  potea.". 
Torn.  habet  axm  r<p  &*$.  Ego  aotem  conjido:  row  Si 
tHp  #«5r  (tum  aotem  Mosarom)  fai&a  yipoftfpyp  (ino- 
pem  s.  expertem  factam  aciL  Pythianf)  anoftaXeTp  xb  ctp- 
vov  Q.  e.  magnificam  illam  rationem  in  veraibos  oracola 
proferendi  abjecisse).  C.  XIX.  403«  b.  verba  Thocydi- 
dis  (V,  16.)  oQyvQiif  tvXaxq  €vXa£etp  suadente  Reiskio 
cum  Wassio  Wyttenb.  et  Hutten.  pro  volgatis:  aQyvQm 
—  <jvXXi&tv  restitoeront  Ih.  403.  c  in  solenni  invoca- 
'  tione  d>  8tonoxa  "jinoXXop  hiatos  non  offendit  Ib.  403« 
d.  in  verbis  oraculi:  oxov  xb  x4qoq  auopalbt  6  Heapog 
vocalium  concorsos  poterit  defendi.  ,Sed  c  XX  403.  t 
in  veHris :  Mtooyvpov  'HqccxMovq  Uoop  iattv  ip  rfj  4W& 
xal  vofi&rat  xbv  leQOD/Upop  ip  x<p  ivtavtq)  yvpatxl  fjttj  opu- 
1m7p.  libri  fitoovp  yaQ  'HQaxXiovg  habent,  onde  Hotten.  c 
Amiot  Xyland.  et  Mes.  Mtooyvpov  'HqoxJu  edidit  Nemo 
tamen  veterom  Herculi  ejosmodi  eognomen  triboit,  neqne 
inde,  quod  saceidos  toto  anno  mulierom  oso  abstinebat, 
recte  conclodetor,  ipsom  Herculem  ut  feminarum  osorem 
esse  cultum.  Idem  enim  etiam  in  Italia  fiebat,  sed  aliis 
de  causis,  vid.  Plut  Quaest  Rom.  57.  Huc  accedit,  quod 
multae  quidem  res  ab  eo  gestae  sunt,  quibus  feminarum 
nimium  amorem,  sed  nulla,  qua  earum  odium  prae  80 
.  ferret ,  nisi  quod  eum  Dejanirae  succensuisse  verisimile 
est  Denique  particula  yaQ,  qua  ea,  quae  sequuntur,  iia» 
quae  praecedunt,  annectuntur,  vix  carere  possumus.  IUu 
que  fuoovp  yag  mihi  non  ex  fuooyvvov,  sed  ex  ftfoop  yotQ 
ortum  esse  videtur,  ut  sententia  Plutarchi  fuerit:  Me- 
diom  enim  llercnlis  templum  est  in  Phocide. 
Yidetur  autem.locus,  quo  temphim  drat,  ignobilis  fuisse, 
id  quod  de  plurimis  Phocidis  locis  dici  potest;  onde  etiam 
nomen  Phocidis  orbis,  in  qua  Hcrculcs  cultus  sit,  a  nullo 
quantum  scio  scriptore  traditum  est  Vid.  Metam.  critt 
ad  Plut  emend.  p.  16.    C.  XXI.  404.  d.  pro:    xai  yaQ 
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4Mp  o&Nfofct  fx&iXov  ISiav  (ome,  ovte  cSg  oQyavov  xtf* 
c&at  cpvou  ftyonv  eimu&toteQo*  oetiw   vulgo  $uA  yaQ 
eloi  ov&iv  *.  t.  h  legitur,  qucm  ad  locom  Wyttenb.  ad- 
acripsit:    „Si  eht  mutes  io  jMp»  oihil  reqoires-ad  sen- 
tentiae  integritatem."    Quod  Hutt.  probavit.    Ego  tamen 
potaverim  Plutarchum  pro  elot  scripslsse  etdeotv.    Dixit 
enim  in  antecedentibus  se  omissurom  esse  ceram,  aorom,  ( 
argentum  et  alia  materiae  formabilis  genera  (etdtf),  pergit- 
quenunc:  Etenim  his  generibus  nihil  nequequod 
ad    formam   attinet  {I84av%   qoam   repraesentatura 
sunt)  similiusest,    neqoe  qoidqoam  ut  instro» 
mentum  facilios  natura  (rei  repraesentatae)  oti 
potest  quam  luna.    Lona  igitur  cum  sit  luculentissimum 
exemplom,  cetera  omittit    Reiskii  conjectnra:  fmXkovttjv 
ISiuv  toixev,  ovte  <*bg  oQyavq*  X9Vo&at  non  opus  est.    Ce* 
terum  pro  ovte  ante  <bg  erit  ovff  scribendum.  Quae  autem 
deinde  leguntur:  ovte  liyu%  ovte  XQvntetj  alXoc  pausa  ex~ 
cusabts.    C.  XXII.  405.  a.  in  verbis:    MaQtvQet  Si  ftoe 
$tal  "OfitjQog,   altlag     iv  aviv  &*ov  ovdiv,   d>g  l'nog  elnrtv, 
imott&iftevog  n€Qatv6fuvov}  oy  fiijv  *.  r.  X.  non  video  quid 
hoc  sibivelit:  nibil  causae  sine  deo  perfectum,  et 
omnino  dubito,  nom  causam  perfici  bene  dici  possit  Cen- 
oeo  igitur  alticcg  ad  fjMQtvQet  esse  referendum,    ut  sen- 
tentia  sit:    Testis  causae  vel  rei  meae,  quam  nunc  ago, 
est  Homerus ;  de  quo  genitivi  osu  cf.  Bernhard.  Synt  gr. 
p.  178.    Tum  autem  /iiv  post  &eov  erit  collocandum  ne- 
que  post  "OfitfQos  interpungendum.    C.  XXIV.  406.  d.  pro 
itp&ovu  6  &eog  olim  fortasse   6  &eog  icp&ovu  scriptom 
fuit    Quod  enim  ov3i  (scr.  oW)  ccnrjXawev  sequitur,  non 
offendet    C  XXVI.  407.  d.  verba:    ov  nei&etat  yaQ  6 
&eog  tcpEvQtnidy  woneQ  vofio&etovvtt  xal  Jutyovtf  WyU 
tenb.  ita  transposuit,  cum  vulgo  legant:    ov  nei&.  yicQ  6 
&eog  iaoneQ  t(p  Evq.  vofju  x.  A.  Reiskius  voluit  cZoneQ  voyu 
rq)  Evq.9    quae  mutatio  sane  facilior  est     At  Graecos 
saepe  voneg  non  suo  loco  posuisse  docebit  te  Bernhard. 
Synt  gr.  p.  461.    C.  XXVII.  408.  b.  nonc  ex  Lysandr. 
.   vit  c.  XXIX.  editom  est :    Vneotv  h  totg  xonotg  ixeivott 
vno  NeoxcoQov  IdXiOQtiov  icvSQog  aoniSa  cpoQOvvtoi  inioq- 
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#»  b  X»QOQ  'Jhiqto*  apfiabg  *  *  *.  «♦  ift  00*  «ft*  ** 
'l9axfa*K'AXH*QTop*  Hfota*  io  his  verbta  miovs  of e&djt 
C  XXVIIL  408.  t  in  vcrblf :  *>Uo*  «Urftfeg  #M*f  P&* 
n  togqg  post  *&o»  vulgo  lacuna  eat,  quam  Wyttenb.  cx 
Anoo.  Torn.  Me&.  verbo  uXsj&ciag ,  qood  eti*m  in  iod. 
Francoft.  e  cod.  non  nojpinato  commendator ,  jrecte  es* 
plevit,  consentiente  Reiskio,  qoi  tamen  r#  post  nliav  ia- 
oeri  voluit  Deinde  autem  com  vulgo  Jegator  9  JapAf 
(scr.  xe/tu?)  jidta  $>&£,  ordo  verbprom  esf  quidem  paals 
insolentior,  tamen  poa  jta  comparaUif,  ut  noa  PJutafcheas 
dici  possit,  eratque  retioendus* 

Qood  si  boc  jn  libro  duodeviginti  in  locis  vocales  ita 
concurront,  ot  mious  lacile  apostropho  eorrigi  *nt  e*co- 
aari  pospint,  novem  tamen  ejuamodi  yitia  jniqi#Mtodicom 
nituntur  aoctofitate,  aut  certe  codicum  ope  possont  tolfi, 
v.  c  V.  bis.XI.  XVI.  XVIL  XX.  XXI.  XXVL  etXXVIU, 
In  quatuor  locis  mutatio  aliis  de  causis  eommeodator  c.  IX. 
XI.  XVII.  et  XXII.,  ita  ot  in  quinque  taotojn  locis  in 
aolo  vocalium  concurso  sit  haerendum,  v.  c  III.  IV. 
V.  VII.  XXIV. 

In  libro  de  defectu  oraculorom  C.I.  410.  a.  ia 
verbis :  pv&ov  nuXatov^  xafrcauQ  GuyQtapqiutXQQ  ,atpjf  <**©- 
KMiQcifupop  olim  fortasse  anonuQGjfupop  wpjj  foit  scriptnm» 
C.  IV.  411.  a*  111  verbis:  a)X  iXartopa  yipiofrw,  && 
noog  t»  fioQita  tmp  voxicov  ovvuyvyfjv  fafiflapopxaMP ,"  cu2  • 
fortasse  est  delendum ,  quod  quam  soepe  sat  aflditum  ne- 
mioem  fugit  IIqc  in  loco  ex  ultip*  verbi  yiypco&u$  ajl- 
laba  oriri  potuit.  C.-V.  411.  f.  vulgo  haec  leguntor: 
xaiToiy*  nioi  xa  Mtjdtxa  fiip  tvSoxifirjoip  ovx  tfrror,  ro 
roif  *s4fMpta(H(u  untnetQa&tj  fup  0$  Souup  afjupoxiQoop.  t&g  6 
pip  ovp  xov  fAUPtitov  nQotpijxng  rpQ>v}j  MoXiSt  xpdfUPog^  ro 
nQog  xovg  twv  §uq^uqcov  XQWfpop  i&jveyxtv.  <5or«  fAfjdfr* 
£vpi?*at  aytop  twp  naQopzwp  bp  ixiipop,  dg  xov  ip&ovaa»» 
cfiov  xi  wofg  (ktQflccQots  ovx  (axtp.  ov  didoxai  qxovijp  'JEl- 
Xrjvi$a  Xa/kTp  xo  mfo^xaxvofuvop  pnfjoexovoap.  Libri  va- 
riant  primum  in  wunuoa&fi  fup,  Pet  eaim  exhibet  a*** 
ntjQa&ij  fuv,  et  Tunn.  untxttQa&v  ili  dejode  pro  <k  i  tb 
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in  Pet  cst  ofc  /uJr,  ap.  Twrn.  et  Volc  wp  i  yto  ovr.  Tum 

•  pro  to  nQog  tovq  t£*  (JaQ(JaQ<DP  xQWtyop  Basil.  habet  ror 
*poc iwg  r.  /faftft  XQWpov.    Deuique  pro  £vrtTrcu  ayttor 

"  «5r  noQorrcDv  or  bcitvop  Turn.  praebet:  ^wtTpat  boUop 
twt  naQovrwp  ixeipwp  etTurn.  etiam  c.  Vuk%  ixtTror  hbz- 
que  or  tuetur.  In  Petnvr.  est  £vruvat  ayiwr  naQovxwp. 
Inde  Turneb.  legi  vult:  antntiQa&rjficp  f  cfc  {bixe?  apupori- 
qcdTj  wr  6  pkr  rov  fiarteiov  nQocprjrr^  <p&*V  AloXtSt  XQ™- 
/hpoq  }    tot  nQoq  nvg  T&r  (Joq(Jccqwp  XQWpb*  $t  deiode 

•  boiwr  naQorTWP  ixeTvop.  Xylander  autem:  AfAtptccQiw. 
AntnttQa&r)  (sign.  aetiv.)  fUrf  wg  foixtv,  aficpoxiQwv  o  MaQ- 
Sbptog.  '0  fiiv  ovp  rot/  ip  AiftaSiy  fucrreiov  nQ.  <pwv.  AU 
XQ*  t6p  nQo<;  tovq  (JaQ(JccQOvg  XQWfM*  '!•  w***  firfiipa  £vp. 
botwp  twp  noQovxwr  ixetror0  wg  tov  ivO:  Xiyovrog  (aut 
orjfiatvopTog)  oti  ToTg  (JaQ(JaQotg  etc.  Reisklus  haec  con- 
jecit:  to  TOV*A(A(piaQta>.  wr  aneneiQd&tjfUP  (aut  icnmuQJc- 
&rj  6  MaQSbpiog)  apLcpoxiQWP.  6  ftb  ovr  tov  naQcc  IlTwq) 
'AnoXXwvt  fiavrttov  nQOcprjrrjg  cpwvjj  KoQicp  XQripwoe  top 
nQOQ  tovq  anb  twp  (JaQ(laQWP  XQV<*f*bv  i£.  worc  firjS.  £vp. 
anavxwr  twt  naQovxwv  ixttvov  aut  twp  naQovxwVy  wv  tfX+^ 
ytv  ixtivog.  Deinde  offendit  in  dictione  ip&ovotaofiov  ti 
toT$  (kcQ0oQOiQ  ovx  toTi  et  pergit:  ovSi  SiSoTat.  Wytten- 
bachius  denique  ex  Herod.  VIII,  135.  et  Pausan.  IX, 
£3.  locum  sic  constituit,  et  in  versione  verba  etiam  red- 
didit:  ovx  hrxor  ro  Hrwov  t)  to  TovAficptaQtw.  Kak  arn* 
nnQa&rj  MaQSoptog,  wg  Voixev,  aficpoTiQWv.  V  /Up  ovp  tov 
Htwov  ficcpTcfov  nQocprjzrjG  cpwvfj  AioXtSt  XQWfitvog  ro  nQoroiy 
tji  (JaQJJaQwr  XQyopb*  i£qp*y***'  wn*  firj3tva'£uv€Tvat  aaxwp 

,  Ttov  naQovrcov  bv  fx*1  vovr9  tov  9  iv&ovoiaofiov  6  (JaQfioQog 
r)xovotr,  ov3*  ifoTxo  <pcwt)p  'EXXr/viSa  XafiiTv  to  nQOorccr- 
Tofiipop  iQfitjptvovoap.  At  IVyttenbachius  priusquam  .  tot 
-  tantasque  loci  mutationes  proponeret,  debebat  Herodoti 
'  verba  VIII,  134.  magis  spectare  dicentis:  Myn  illum  et 
Lebadiae  et  Abarum  et  Thebarum  oracula  adiisse,  ita  ut 
minirae  necessarium  sit ,  scriptorem  hic  de  Ptoi  oraculo 
loqui,  idemque  narrare,  quod  Herod.  et  Pausan.  loc.  all. 
Equidem  missas  faciens  omnes  has  violentas  conjecturas, 
ad  quas  tamen  Turnebi  rationem  non  retulerim,  locum  aic 
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ecribendQm  eeee  4eoseo:  $mko*r*  *ql  t&  Mrfmk  /4*  efc» 
faUpiip**  ottx  #rro*  (qoam  Lebadiaa  oracolom  alve  Trjt 
phooiom,  cojoa  in  antecedeptiboa  mentio  facta  cst)  ri  ro? 
jt/Mptagm*  aneKttQadvj  V  (f  c.  Turtu,  amwnugad^  aotem 
ut  impersonaliter  dictom  accipio,  qoo  de  oau  ct  Matth. 
Gn  gr.  897«  n.  ••)  oSf  totxtp,  a^poti^op.  cS*  6  /uir  oJr 
Caic  cpm  Turn.  et  Volc.)  rov  papTtiov  nQotprjr^q  ^pwf 
Xgcifupog  AloXiSt  (ita  hiatua  caoaa  yerba  collocaverim)  ?Ar 
npdff  roiv  ro5r  fiapfiagtop  XlfPpb*  0**  C*  ^*  Bae.)  i&pq*» 
*ey,  <5<xr«  pttjSiva  $wtfvai  n  rc5*  o^/w  naQovttop  (ea  vi^ 
ut  aits  ut  oullua  barbarorum  iotelligeret  qoid 
de  sacria  praeeentibue,  poat  quae  verba  op  ixtTpop 
c.  cod.  Pet  delendum  esse  censeo),  «fc  tov  ivfrovotaapoi 
r$  voTg  /kcgliagotg  ovx  fortp  (ut  ait:  quia  aive  uti  furo- 
ria  divini  quid,  qoo  sacras  illae  caeremoniaa 
per  ae  intellectori  foissent,  barbaria  non  cet), 
oiSi  (e  conj.  R.)  diSoxat  q<ovijv  'EXbpiSa  XafitTp  ro  *po*» . 
TOTTofjtiPop.vnvQctovaap  (quod  est:  oeque  iia  licuit 
vocem  graecam  accipere  L  e.  sibi  comparare, 
quae  mandatom  adjovaret  L  e.  qoa  id,  qood  aibi  a 
Mardonio  mandatum  erat,  poterant  facere  responsomqoe 
oraculi  capere  et  referre).  Videbis  inde  mutatione  fere 
nulla  opua  esse  in  loco,  quem  Wyttenbachius  insiguiter 
vitiis  et  lacunia  foedatum  pronuntiat  et  Xylander  atque 
Heiskiua  vario  modo  tentaverunt.  Ib.  419.  b.  ubi  haeo 
leguntur:  v*tict&  Si  rore  xal  ro  xy>l  Tag^TkyvpetQ  XQVmi- 
gtop,  onov  xal  ytvla&at  xov  &cop  /oTopowri,  xal  paparw 
SvtJp  naQu(>(>€6vT(QP  y  ro  (Up,  <poivtxaf  &ot€qop  S*  tXatap 
naXeTo&at  axpt  pvp}  a^tvtot  Xiyovotv.  offendo  primum  in  eo, 
quod  rivuli  isti  arborum  nomina  et  quidem  alter  palmae,  al* 
ter  oleae  gerere  dicuntur,  deinde  omninonon  intelligitur, 
cur  rivulorum  quorundam  nomina  addantur,  quae  nil  ad  rem 
faciunt,  cum  de  ortu  Apollinis  sermo  et  potiua  dicendum 
eit,  eum  juxta  hos  rivulos  sub  palma  et  olea  natum  eaae. 
Ita  enim  antiqui  repi  retulerunt,  v.  Jacob.  Lexi&MythoL 
p.  113.  Jure  igitur  verbum  xaXtfo&at  in  codcL  Pet  Ald. 
Bas.  omissum  est,  quo  deleto  omnia  bene  habent  Sen- 
tentia  loci  enim  tum  erit:  Dicunt  Apto)linem  ad  Te- 
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-  gjfrt*  mttto  eiie^t  quidea*  dtobos  riralts  ■'•!*' 

-  tero  palmaffl*  alttffo  oleam  praeterfloentiboa 
0.  e.  id  loco,  nb*t  pfaeterilftuot)  idqoe  hodie  qooqoe 

,  fierl,  ot  rivtfli  has  arbores  ibi  praetexfloant, 
nonnutli  dictint  Turnebus  aotem,  qoi  tov  fdvtt&ct- 
tiQov  ?  hftbetf  et  Reiskius  qni  mg  delendum  censet  no- 
mififttivi  explicfttivi  usum  ignof &veront,  de  quo  vid.  Bern* 
hard.  Synt.  gr.  p.  68.    Cf.  Mctam.  crit.  ftd  Plut  emend. 

•  p.  9.  et  10.  C.  IX.  414.  d.  in  verbis:  puiXXov  cV  vXtj 
&tiQtjatg  oiaa  avacpevyet  noXXdxtg  xal  avaXvet  xo  ytvofie- 
90*  vno  Ttjg  xQeittovog  altiagy  offendo  primum  in  eo,  quod 
vXrj  materia  ottQtjotg  ovaa  dicitiir  i.  e.  privntio;  nam 
quod  latinus  interpres  dediti  privstioni  obnoxia, 
verbft  ipsa  significare  nequeunt.  Deinde  viri  docti  etiam 
in  eo  haeseront,  quod  materift  eandem  rem  fugere  et  dis- 
solvere,  quae  actiones  sibi  contrariae  esse  vidcantur,  pro- 
nuntiatur.  Inde  Xylftnder  avvtpa/vet  retexit  in  versione 
pro  avacpevyet  dcdit  probante  Wyttenb.  et  commcmorante 
Gatakfcr.  Advers.  p.  46.  Eqtiidem  pro  otiQtjotg  ovaa  eon- 
Jecerim  oteQicootg  'ovoiag ,    ut  sententin  sit :    m  ft  t  e  r  I  a , 

.  'qufte  est  fundamentum  sive  solidom  substan- 
tine  effugit  et(sic)  dissolvit  (mh\e  civctXvet  verterunt 
per  mutat)  rd,  quod  a  praestantiore  causa  fue- 
rat  conditum.  C.  XII.  416.  a.  ad  verba:  aXX*  ovte 
tov  xoofiov  ttjv  tp&oQav  avixoftat  Xeyofiivtjv ,  ta  r*  afiij- 
Xava  xal  clv  vnofivtjotg  tcov  cpcovwv  fukXtata  neQl  tijv  xo- 
qcovtjv  xal  ttjv  iXacpov  ixSvea&at  inl  tobg  vneQ^aXXovrag. 
Wyttenb.  adscripsit:  „corruptissima  neque  ex  libris  ne- 
que  conjectura  expedio."  Turneb.  legendum  conjecit:  in 
ivtavrovg  vneQJj.,  quod  consent  Anon.  Xylander  probat 
et  e  Vulc.  enotat  Reisk.  SuSpicatur  post  ajitjxava  aliquid 
deesse  et  deinde  legit:  xa\  cjv  vnifivtjoag  tojv  cpcavwb  ftaH 
'  Xtata  tojv  neo\)  nec  non  ixXvea&at  eig  ivtavtovg  vneQpaX- 
Xovtag.  Faehsius  prb  xi  t  ajurjx.  legit  ovt  uXXct  t  apq- 
Xavccy  loco  xai  wv  maVult  scribi  olov  Vd  <av  xai  quo- 
rum  etiam  scil.  est,  deinde  vnofjtvtjotg,  SC  icftl  vel  ifivq- 
otg  praedicatio;  post  Kkucpov  inserit  ag}  pro  ivSvea&at 
conjicit  ixteiveo&ae  et  pro  inl  xovg  vn.  adoptat  {elg}  in 
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jnftvrrit.fatyl  Ptoiima  el  per  in  terrogationem  maat  t$- 
farenda  vel  ovm  matandum  in  ovxovv. :  Sententiam  leel 
hane  eeee  didt:  Sed  neqae  mundi  interitum  ege 
admitto,  neqae  alia,  quae  fleri  nen  possunf 
(qaorum  etiam),  qaalie  eet  commemoratio  vel 
praedicatio  voeam  fnprimie  cornicie  et  cervl, 
qaoe  dicant  in  miram  qaandam  annorum  sum- 
mam  extendi.  Nonne  aonus— nonoe  inepte  ho«* 
minis  aetas  dieitar?  Xylander  contra  locam  vertit: 
sed  neqae  mandi  interitam  ego  admitto,  neqae 
alia,  quae  fieri  non  queunt:  cam  maxime  ipsa 
vox  cornicis  et  cervi  moneat,  in  tantam  anno- 
ram  summam  excrescere  non  posse  rem.  Equi- 
dem  locum  ita  emendo:  Non  admitto,  inquit,  emnia 
et,  quae  fieW  nequeunt  (ror  dp*ix<*pa)  et  ea,  ex 
quibut,  dico  dicta  maxime  de  cornice  et  cer-" 
vo,  recordatio  (ynoppijotQ)  ett,  emergere  eive 
exiremodum  (in  annorum  numero  deffniendo)  exce- 
dentes,  ita  ut  <*i  delendum  esse  censeam.  CXX.480.  e. 
in  verbis :  uMmq  yuQ  Ioxvqop  aQrcrjvjtal  xaxlav  itvat  da&9- 
vig  Xiyofuvt  ov  xqoq  dtapopijp  ttal  didXvotp  ooyiaroc,  vulge 
do&cpovg  Xeyo/iipov,  npog  habent,  in  quibus  corrigendis 
Amiot  Turn.  Xyl.  T.  V.  (e  duobas  his  in  ind.  Var.  sic  eno- 
tatur:  dod-tpig  vel  do&epfj  Xcyofupop  ov  nQog)  Mea.  R.  recte 
consentiunt.  _  In  Wy ttenb.  vitiose  et  in  texto  et  in  uota 
do&tpeTg  legitur.  Ego  ttvut  delendum  esse  censeo.  C.XXL 
481.  c  verba:  r$>  <)'  dnoxttipuvTt  fitjT  iwia  ttmp,  ftijf  tig 
td  Tijinrj  ytvio&ut  trjp  <pvyrjv%  dXX  ixntoovra  iX&ttv  tlg  JV*- 
qov  xooftov  vortQov  <f  x.  r.  X.  vulgd  ita  post  Tifinrj  legun- 
tur :  ytviofrut  fuvd  xov  <pvyttp  uvtop  ixntoopra  xoofiop. 
Torn.  habet:  furd  tovxo  <puyijv9  dXX  uvtov  ixntoovra  *o- 
c/aov.  Vulc.  futd  tovttfi  <pvytTv,  dXX*  avtbv  ixntoopta  *6- 
Ofiov.  Reiskius  legi  vult:  ttp  S*  dnoxttivavtt  firjr*  iv- 
via  ira>p  ytpio&at  <pvyrjvf  Mt%  «fc  xd  .Tiftnij  naQaytvi- 
a&oi  /urd  tijp  <pvyijv  avrovf  dlAd—avtov  xov  xa&  ijfiOQ 
ixntoovra  xoo/aov.  Faehsius  coqjecit:  T<p  <T  dnoxt.  /a.  ip- 
pia  tt<ap  (pvyrjPy  putjr  i.  r.  T.  y.  furd  to  <pvytTp  xd&oitbv 
txntattp  u  xoaftov.    At  mihj  Euseb.  in  Praep.  Evang.  V, 
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5.  oti  in  aliie  loda,  iU  hio  qooqoe  vehun  servasse  vide- 
tor,  onde  Wyttenb.  et  Hott  toeoni  cprrexeront  Ceusee 
tamen  post  txmoovra  esse  fUp  addendum,  quo  magis  re^ 
apondeat  sequ.  vctmqop  8\  C.  XXIII.  4*9.  d.  pro  tni^ 
Z**cct  x&ol  k*qI  xov  £ivov  elmlp  fortasse  olim  iniQX*  *£- 
po<  mqI  top  &VOV  (v.  Matth.  Gr.  gr.  $.  589.)  editom 
erat  C.  XXVII.  4*5.  a.  in  verbis:  &«#  yctQ  xul  /Uaop 
txccatog  tdioV)  xul  nct&rj  ocofiarcov,  nal  fUTafloXag,  xul  tpv* 
atp,  xal  dwafup,  fj  ato^u  xara  xmq**  *#l  (pvXdrrei  txa- 
ctop.  Wyttenb.  e  Mes.  recepit  fj  quod  valgo  abest,  expressit 
tamen  jam  XyL  e  Turn.  neque  minus  Ilciskius  dari  voluit 
Ego  autem  hanc  mutationem  minus  probaverim.  Dicit  enim 
scriptor:  Habet  quisque  pecnliare  mediom  et  cor- 
porom  affectionea  et  mutationes  et  servat  et 
tenet  naturam  et  vim  suo  loco,  ita ut  potius txaarop 
delendum  esse  censeam.  C.  XXVIII.  4*5.  d.  in  verbis:  rbv 
xoo/iop  iv  fUocp  cprjotp  IdQVo&at,  xal  ttjp  ovotav  uvtov  top 
fUaov  ronop  atSicog  xaruXfjcpvTap ,  ovx  nxtara  Tovrcp  ovp. 
eioyto&ut  vqoq  ttjp  dtufiovrjv  xai  oloptl  acp&aoaiav,  Wyt- 
tenb.  owtQyuo&ut  est  suspicatus,  quomodo  etiaro  Xyl.  et 
Kaltw.  locum  expresserunt,  Reiskius  owttQyao&ut.  At  si 
cum  Hutt.  e  Turn.  et  Vulc.  probante  Wyttenb.  Tovrcp  pro 
tovtov  scripsisti  (II.  tovto  coujccH),  recte  awiiQyia&at  ut 
sit:  medio  illo  loco  concludi  quasi  ad  interitus 
immunitatem,  poteris  tueri.  Ante  acp&uQoiuv  autcm 
articulum  ttjv  addcndum  essc  censco.  C.  XXXII.  427. 
d.  iml  uifQ  fdv  potest  excusarl,  sed  XXXV.  428.  f.  pro 
wv  ovcotutco  uqx<op  8Crib.  r.  uvcotot<ov  uqx*  C.  XXXVIL 
430.  b.  ut  verba  Platonis  afferuntur  avaraau  6  &t6s  et 
xar€XQrioaro }  ixuvo  dtuyodcpcov.  Ib.  430.  e.  in  verbis: 
Stct  xo  noXXcov,  coontQ  etQTjrut,  tcov  uXXcov  cpvXcov  uvunt- 
nXqofiiva,  aneX&uv.  vulgo  et  ap.  Wyttenb.  legitur:  uXXcov 
cpvXXcov  uvuntnXr)Ofiivcov}  ubi  cpvXXcov,  quod  aperte  est  vi- 
tiosum  (Wyttenb.  nil  adscripsit),  cum  Hutten.  in  cpvXtov  est 
mutaudum.  Xyl.  susp.  cpvXtiv,  quod  idem  valet,  afferens, 
Turnebum  quoque  ita  legisse  videri.  Non  ita  tamen  ne- 
cessaria  esse  videtur  conjectura  Turn.  et  Vulc.  avanenXrj- 
a/Uva  vel  quod  praeferrem  apanenXrjofUva^  Explico  enim 
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loeomita:  qoia  diecedebant  com  mofta (dorom)  a 
ceteria  generiboa  contamlnata  taaeqt,  ita  «t 
*oM»r  (multae  eorom  partea)  aobjectom  et  genit'  «tfr 
lAto»  tpvXayp  objectomait    C.  XLL  433*.  b.  inrvcrbte: 

4r4pp  <M  nn(H&fi*voi  aora/wpy  ovfotl  fvpaprat  wpaymy&p 
ov8i  xoXXrpat  xrp  xtcptxtp.  dativoe  irtqtp  noxafup  offendit» 
Hctt/ao&at  enim  com  genit  et  tarioa  c  accoe.  etruitar, 
cum  dativo  modo,  ai  aignificaturt  certare  eom  ali* 
quo.  Conjicio  igitur  hoc  in  loco  Itcqop  —notmpfc  eeee 
legendum  9  de  quo  oao  v.  Ktihner.  Gr.  gr.  530.  n.  i. 
Excuaari  fortaaae .  poterit  hiatue  c  XLIII.  433.  e.  ii 
verbiat  01  jjUptoi  8o£atopxcg  tpm  xdk  top  airrop  &cop  «£ 
iK/i9  cinoxtag  'AnoXXwt  nal  yg  xotptig  api&caap  rb  X(*h 
orrjQio*.  Ib.  434»  a.  in  verbis:  cha  ndXtp  ixcT  8td  xqq- 
pov  imtpatpo/upa  xoTg  avroTg9  Hutten.  Turnebum  et  Xy- 
landrum  secutus  est  8td  xqopov  acribena  pro  vulgato^  8td 
XQopop  (Hutten.  dicit  vulgatum  8td  jtpotw  ease).  Mibi 
ita  xqopop  recte  habere  videtur,  eat  enim:  temporia 
ope,  nostrum:  im  Verlaufe  der  Zeit,  ita  ut  tempua  id 
afferat;  quo  de  uau  cf.  Matth.  Gr.  gr.  p.  1151*  Hoc 
autem  probandum  est  et  probavit  etiam  Wyttenb.,  quod 
nunc  e  Tum.  V*  Pet  imamtpo/upa  pro  vulg.  tnttpatPO/Up^ 
receptum  est  Xyl.  susp,  ,inc<paipcTo9  R.  8td  xqopwp  iw* 
tpaipcxo.  Sed  quod  Wyttenb.  pro  rofc  aitxoTg  coqjicit  *d- 
notg  et  Reisk.  ip  xoTg  avxoTg  xonotg9  non  probo,  xoTg  ai>- 
xotg  enim  ad  ea,  quae  aequtintur  refero»  ut  sit:  iiadem 
(ecil.  accolis)  vel  prope  influentes.  C. XLV. 434. 
d.  in  verbia :  Ix<op  8i  xcqI  avxop  'EntnovQciovg  xtpdg  xrfp 
naXijp  dr)f  tag  airtol  X4yovot9  tpvotoXoyiap  ipv/fQiCopxag  xoSg 
xotovxotgf  cloincfirpcp  n.  r.  X.  Hutten.  Wyttenbachium  eat 
aecutua,  qui  locum  sic  refingendum  censuit  Vulgo  legi- 
tur:  tvp  xaXJjp  Srj  xai  tpvotoXoyop  iPV0Qi£opTag  9  <&g  avxpl 
Uyovot,  xoTg  xotovxotg  cMncfitpcp.  Turnebus,  XyLauctore, 
legiase  videtur :  8td  rt)p  xaXijp  et  tpvatoXoyiap.  Ex 
dein  et  Vulc  etiam  afferuntur:  xoTg  naXoTg  Xayotg9  t\> 
Xq>  8q  xtjg  tpvoctog  XAytp,  r)  xijp-  xaXrjp  SrjXaSr)  dXJj&ctaf 
naXovg  8i  xfjg  tpvoctog  Xoyovg.  Mihi  tamen  vulgatum  ferri 
poese  videtur»  ai  ad  xaXrjp  et  tpvotoXoyop  aupplea  xixw* 


ehre  pdoffQp&pj  qood.  in  eermone  de  philosophlo  et  coa 
Epicorei  ipsi  eiot-  nominati,  flcri  peterit  Reiskioo  non 
recte  soppiet  vpQtw  locomqoe  ite  expHcet:  qoi  prae- 
claram  illam,  qoae  rerom  ceoeee.  expooit,  in- 
eoleiUiem  h.  e.  tnsolentem,  protervom  et  orrogantem 
fefocemqoe  philosophiam,  toiiboo  effricent,  qoaleo 
ecit  sont  legati  et  alii  magistrotoo  literio  aut  non  imbuti 
aut~non  oatis  instroctL  Idem  poat  totovtotg  comma  po- 
nendom  recte  monuit  Est  nostrum:  „die  einmal  die 
echSne  on3  physiologische,  wie  sie  sie  nennen,  der  Art 
Leoten  an  den  Hals  werfen."  Ib.  434.  c.  in  verbis:  6 
?  ftftficov  ixeTvo  i^enXccytj  e  Petov.  ixeTvog  est  recipien- 
dum,  quod  jam  Reiskius  legi  voluit  C.  XLVI.  435.  c. 
ab  Hutten.  e  Turn.  et  Vulc.  editum  est:  xaitot  &*$  pAp 
rj  daifiovt  altiav  tip  nUiottjp  apatt&iptag ,  tixog  icrct 
tavra  nouTv  xal  pofu%ttp%  obi  vulgo  faov  /Uv  t)  duifiovog 
habent  ,  qood  retinuerim.  Altia  tum  est  idem  quod  >ti- 
norom  ceuee,  eritque  nostrum:  weil  sie  den  grossteo 
Theit  (der  Soehe)  ois  eioes  Gottes  oder  D&mons  Sache 
'  angeben*  Reiskius  voluit:  &*oTg  fiiv  ij  daifioot.  Deinde 
pro  vulg.  avatt&ivtag  cum  Wyttenb.  ex  A.  B.  (qui  in 
marg.  avatt&tvtag  habent)  Venet  et  Pet  avtv  tt&ivtag 
erit  recipiendum.  "Avtv  tum  erit  procul  nostrum  mit- 
telbar.  lb.  435.  e.  io  verbis:  Suvbv  yyovfuet  p%  &$$ 
xat  HQOvoiqc  tijp  evQeotv  avtov  xal  uqx'1p>  aXXa  ttp  xata 
tvxv*  wi  avtofiarq)  avati&eo&at.  a  Wyttenb.  et  Hutt. 
avtofuxttp  pro  vulgat  avtoftattog  ex  A.  B.  Venet  I.  et 
I'et  est  receptum.  At  videtur  vulgatum  minime  sper^ 
nendiim  esae,  est:  et  ito  ut  suo  sponte  factum  sit 

Qiiae  ei  probas,  quinque  hujus  libri  graviores  hiatus 
librorum  ope  tolles  (c  V.  bis  XLIIL  et  XLVI.  bis.)t 
quinqne  aUis  de  causis,  c.  V.  XII.  XXVII.  XXVIII.  et 
XLL,  et  sex  propter  vocalium  concursum,  c.  I.  IV.  V. 
XX-  XXIII.  XXXV. 

Libello  quo  scriptor  virtutem  doceri  poooe  est 
demonstraturus,  recte  Wyttenbachius  judicovit  non  inte- 
gram  neque  continuam  contineri  disputationem ,  sed  dia* 
pqtationis  excerptum  compendium.    Minus  igitur  offendeo 


itt  hiatihia,  ex  qutbos  tiaeo  qot  e.  L  489,a.  leglttr 
ffakrrb  ta  coditiborf,  qul  fuyi*  ?  tori*  exhibent,  non/ 
cst  Reiskios  quidem  qao  erat  ingenii  aeomine,  bene 
hic  monet:  „saepe  se  observasse  iii  mcto  eoncorsos  doo» 
mm  vocaltam  fotari  iodeqoe  oritori  hiatas  et  injocundi 
soni,  interseri  hanc  particolam  lobricandae  et  soavitate 
ornandae  orationia  ergo.4*  Valt  tamen  non  minos  qoa* 
Steph.  Wyttenb.  et  Hott  <T  deleri  Xylander  in  Us  qoae 
antecedoot,  </  delevit  Ego  volgatom  probo.  Seotentiam 
enim  scriptoris  hanc  esse  doco:  deiode  admiramor,  ei 
rhetorom,  et  gobernatoram,  et  architectorom  et  rostico- 
rom  opera  (sexcenta  aotem  sunt),  non  ita  aotem  viro- 
rom  facta  et  opera  facile  bona  dicuntur.  C.  IL  439.  e» 
legitor :  naQccnolXvrat  6  (uo&oq  t£v  ncuSaycoytb* ,  obi  a 
Plotarcho  fortasse  rc5r  ncuS.  o  fuo&.  scriptom  erat 

In  libro  de  virtote  morali  c  II.  441.  a.  Jure  ofr» 
fendes  in  mira  verborom  eollocatione :  totxi  <W  xctk  Zrjvw 
$Iq  tovto  ntog  vnocpiQio&at  i  Ktrrtii>Qf  obi  Zrjvm  aote  4 
KtrruvQ  collocaverim.  C-  III.  448.  a.  Wyttenb.  e  Mes. 
edidit:  Enoov  3i  ro  na&tjrtxbv  xai  aXoyov  ncci  noXvnXaviQ 
nai  araxTOv  i£  iavrov  tntoraoiaQ  8i6ftMvov  \  com  vtilgb 
araxrov  4{  intoraoiaQ  iavrov  Stofuvov  legant  'EntoraoiaQ 
deest  in  Ald.  Bas.  cod.  Pet  Stephanos  primos  recepit  e 
Pol.  Leonic.  Schott,  sed  nlieno  posoit  loco  post  araxrov 
4f,  ubi  etiam  Xyland.  habet,  qoi  tov  xgavovvTOQf  xvfeo* 
vwvTOQf  owtottovtoq  aut  tale  quid  subaudiendum  esse 
dicit  Reisk.  legi  voluit:  ataxtov  xal  tntoraaluQ  irfyov 
dtofuvov.  Sed  Turn.  Vulc  Bong.  rectius  babent:  i£iav- 
tov  diifuvov  intoraolaQ.  Faehsius  aatem  qood  dicit,  se 
non  habere  quo  i£  referat,  nisi  legaturc  i£  iavtov  tniora- 
oiaQ  addatorqne  ixtivov ,  in  eo  erravit  'E$  iavroi  est 
propter  se  ipsum.  Ib.  in  verbis  quae  haec excipiunt, 
legitur:  ov  naXtv  Stxq  fUQt&ftivov  f  to  fth  aii  otofuntxov 
xixXrjftat  tnt&vftavvf  t6  <W  (scr.  d')  (hnt  ftiv  g  Tovrtp 
neoort&ifuvov  f  tort  Si  (scr.  f)  fi  T<ji  Xoytofuji  na^ixop 
loxbv  ini  touto  xai  3vvafuv9  &vfiottSiQ*  verbum  int&vftovv 
abest  ab  Atd.  Bas.  Xyl.  Pet  B.  Stephanus  primos  dedit 
to  int&v/tovv.  Wyttenb.  tamen  c.  Turn.  et  Bong.  artica* 


Inm  delevit  additqoe,  int&vftovv  iteaease  inJL  Venet 
1.  9.  8.  PoL  Jannot  Schott,  unde  non  satis  apparet, 
ntnun  aine  tof  an  cum  ro.  Eqnidem  articulum .  desidero, 
qoia  tnt&vftovv  non  adjectivum  est  usitatum,  quale  &v~ 
ltoetS4$f  ante  quod  Reiskius  minus  bene  etiam  articnlum 
praefingi  voluit  Inde  etiam  in  iis,  quae  sequuntur, .  legi- 
mas:  unoSuxwot  Si  tip.  StcupoQccv  ftuXunu  rfi  rov  Xoyt£o- 
fUpnv  uuk  cpQovovvros  avrtftuau ,  ngog  ro  int&v/tovv  nul 
&vftovftevov.  Si  deinde  pergitur:  <5or«  tugu  uvut  noXXa- 
XiQ  unu&ovvru  xul  Svaftaxovvra  nQo$  rb  ft4Xrtarovy  jure 
Beiskio  jam  trtQa  ftiit  suspectum.  Non  enim  patet,  quo- 
modo  inde,  quod  mens  et  ratio  contra  cupiditatem  et  ira- 
cundiam  pugnet,  sequatur,  etiam  alia  esse,  quae  optimae 
adversentur  parti.  Faehsius  igitur  conjecit:  ayort  ot^qu 
ttvat  nolXa  xal  unct&ovvru  x.  r.  L  At  mihi  multo  verisi- 
milius  esse  videtur ,  grega  eivut  non  esse  a  Plutarcho  profe- 
ctum,  sed  eum  perrexisse  post  &vftovftevov  y  d>g  noXXuxtg 
uiut&ovpra  x.  r.  X.  contra  cupiditatejn  et  iracun- 
diam  ut  saepe  adversantes.  C.  IV.  443.  cverba: 
«e  rinqy  elnetvy  ut  vulgarem  dicendi  rationem  usuque  satis 
tritam,  ita  ut  in  ea  hiatus  minus  offenderet,  non  tentaverim. 
C.  V.  443.  e.  in  verbis:  teri  ro/i>oi/(itaStob.Senn.III,  39. 
c.  Bas.  B.  E.  Venet.  3.  Xyl.  Mez.  Wytt.  Reisk.  prob.  et 
Hutt  pro  vulg.  irt  roivvv)  rcw  nQuyfturtav  rcc  /tiv.&nXaic 
(ita  Hutt.  et  Wytt.  e  Stob.  prob.  R.  pro  vulg.  ontog  e  Turn. 
not  ovncogf  ofttoQf  bftoioDs)  txovru^  rct  Si  ncog  txovru  npbg 
ffftuq*  anXtZe  fiiv  ovp  k'xovxuf  yijy  ovQUvb$y  ucttqu,  &u- 
Xaaau*  ndig  Si  (scr.  <F)  ixovru  nQog  yftug,  uya&bv9  $ca- 
xop*  ulQtrbvy  tpevxrbv  fjSuy  uXyetvbv  ctficpotv  Si  rov  Ao- 
yov  &etoQT[rtxov  oVroc,  rb  ftiv  ncQl  ru  unXcig  fyovru  ftbvop 
(Turn.  \.ftivov)f  intarrjftovtxbv  xai  &ea>Qf/rtxbv  iorr  rb  d* 
iv  rotg  nd>$  &ot/?j  nQ0ii  W<k>  ftovXevrtxbv  xul  nQuxrtxbv. 
illa  rov  Xbyov  &ecoQfjrtxov  ovrog  offendunt  Latinus  interpres 
vertit  quidem:  horum  utrumque  cum  consideret 
doctrina.  ,At  quam  mire  baec  essent  expressa,  cumpotius 
signiflcent:  utriusque  doctrina  sive  ratio  cum  sit 
contemplativa,  alterum  contemplatirum,  alte- 
vumactivum  e  s  t.  Quae  sibi  ipsis  suot  contraria.  Cujus 
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enhfr  rafio  eiye*  doctrina  oontemplatfva  eese  tBdtary  M  oM 
potest  sctivmn  did,  Idqoe  ita,  ot  oppositam  sit  eontemplB&»  , 
ve.  Deleas  igitar  Verba  tov  Xoyov  d-aoQfjrtxov  orrog  ot  ab 
interprete  ad  totam  locam  adscripta.  Hiataa  aotem  illi  y^, 
ovQapoQ}  et  ^,  dXyurir  non  bffendunt  C.  VI.  444»  e. 
pro  */  «pcnjr  «fy  «y  fuoortjQ  olim  fortasse  9  ap.  [wtottr  & 
*<>  fuit  scriptam.  Ib.  445.  b.  in  verbiai  Suxrvur  ro  «& 
&og ,  cfc  fttpor  r*  xopu&ij  tov  Xoyov  iorlr.  videtor  iorh 
delendtim  esse.  Ib.  445.  c  in  verbia  x  o&ip  ovS*  aQtrvr 
ctvrcntXti  a£*ovot  tijr  fyxQaretar9  dXXa  (scr.  dXX')  fXarror 
oQcrijg  *7vcu*  Faehsiua  non  maleconJecitposttfUnroresse 
t$  adjiciendum  conferrique  jubet  ex  iis  quae  sequunturt- 
tip  dxQaolar  Qjxttbv  t$  xaxiaq  clpa$f  aamtf  ii  xaxiary 
tijp  axoXaoiar.  At  his  ipsis  verbis  doctas  conjicio  avto- 
r$Xfj  esse  potius  delendum.  Si  enim  continentia  minus 
quid  virtute  est,  oinnino  non  virtus  est,  potest  ergo  noa 
dici,  eam  non  perfectam  virtutem  esse. 

Ex  septem  igitar  vitiis  quae  hoc  in  libro  ex  vocaliom 
concursu  oriuntur,  duo  eaque  in  cap.  III.  librorom  na- 
ctoritate,  tria  aliis  de  causis  II.  V.  et  VI.,  et  doo  (c  VL) 
hiatus  evitandi  causa  videbantur  tollenda  esse* 

In  libro  de  cohibenda  ira  c  II.  454.  b.  in  ver- 
bis:  xal  yicQ  {mcfwparoQ  xal  av&dStjQ  xal  oXjodq  vtp  triQov 
6  &vf$6g  SvoxlrrjroQ  wr ,  uontg  fcvpa  tVQarrig,  i£  iavriff 
fj(€<p  f  6rp€&et  ovrotxor  xal  ovyyevig  ro  xataXvop.  est  i 
&v{toe  dclcndum,  et  r)  \pvxh  ex  iis  quae  praecedunt,  sup- 
plendum,  quo  etiam  6xvga  tvQarrlQ,  et  inprimis  i£  iavrrjQ 
ducit,  quod  Reisk.  in  i£  iavrov  mutari  voluit  C.  IV. 
455.  a.  verbat  ovq  tf  rtQ  ixptlUr  avrtp  ir  oqxj}  xaX  8tt- 
xobXvoer.  Wyttenb.  et  Hutt.  e  Voss.  ita  dederunt ,  com 
libri  pro  avry  tueantur  avt^ry  quod  ego  retinuerim  et  ad 
Xoytor ,    quo  etiam  ovq  refertur,    retulerim  et  cum  oqxb 

>  struxerim,  utsententiasit:  quae  si  quis  intercepis- 
set  in  initio  eorum.  *  Reisk.  voluit  aut  avry  aot 
anavxcov  scribi ,  aut  avrmr  in  versum  proximum  deductam 

%  post  avfootv  collocari  aut  omoino  deleri  et  Faehsius  vi- 
detur  *v&vq  pro  avrwr  suaderc  C.  VL  456.  ti  in  ven- 
bis:  SttjQpooftfpop  $p  ovQiyytor,  $  tip  axarijr  ol  aQfioptxoi 


% 
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rj^#i4*V4wfop»  M  *#*  r&w  fyotoA*  e  Xylandr. 
coqj,,,  qw»  fttiam  Beisk»  pon  improbavit,  Wyttenb.  et 
HutbczoXfly  otait  panlatim,  gradatim,,dederunt  pro 
libron  cxoXfjr^  Retak.  conjecit  etiam  xcn*  cxoXtjv  et  Can- 
ter,  Nov.  Lect  III.  95.  commendavjt  cxtfvv.  Ms.  Xyl. 
babet  mendose  uQfiovixrjv  cxoXrjp*  Equidem  notionem 
paulgtim  mioime  desidero,  sed  adjectivum  ad  cpcovrjv 
addituig  velbn. .  Mihi  igitar  pro  cxoXfjv  in  mentem  venit 
cOftipijp*  qua  sigqificatur  vox  media  inter  claram  et  de^ 
pressam,  et  quam  ad  utramque  et  ad  claram  et  ad  depres^ 
sam  qmsici  per  tonoa  ope  fistulae  istiu$  deducunt.  C. 
VIIJ.  457.  a.  pro  Xvnrjcat  in  verbis:  ij  ngbg  xq  Xvntjacu 
fpSoatg  malim  Xvniiv,  Ib.  457,  b.  verba  t  xaXtiKOTarot  6i9 
iyup  tptXoTt/ucep  fjLvoifuvot  ip  noXtatp,  uvcJq€$,  tj  aruatp,  ciX- 
yog  i/jrpavlg,  xuxu  WvSagov*  ab  iyup  cptXortfitup  usque 
ad  &v8q*q  poetae  alicvjus  verba  esse  censeo  idque  e* 
-  ppcbfuvot  concludo,  Non  autem  cum  fteiskio  ea  in  xaXcr 
nuTccrot  $  ulv&p  cfiXoxtpUuv  mqtaverim.  C  XI.  400.  a. 
in  yerbis ;  #ui  rov  na&ovg  l&ufc*  ovrpt  ivvnonTcog  nOB 
dubito  quin  pro  ovr&  scribeodtw  ait  ovrag.  Praecedit 
enim  non  soluip  txpfuv  sequitjirque  iifutST-anwdofuv ,  #ed 
etiam  in  bac  ipsa.  Aeote&ti*  fegitur;  upoq(xtovs yeyopoTug. 
C.  XIII.  461.  f.  io  yerJtris  (JScptj  6  Swiws)  non  eojum 
parentbe$eos  pigna  sunt  reraovenda,  quia  primairiam  con» 
tinent  septentfam,  sed  videtur  etiam  6  Sofixug  t<prjy  scri- 
bendom  ^sse»  C.  XV.  463.  b.  verba  oQyiXov  qv^Qog 
Beiskio  PUjUrchus  septentiae  suae  dfcMun  vetusti  trngicf 
accomodans  pro  nomine  proprio ,  quod  jambum  finie- 
bat,  supposuisse  vi^etur,  At  ex  Erasmi  et  $y)andri  ra- 
tione,  quam  ppjgi?  probo ,  baec  yflrb*  &4  #equejitem  ver- 
aum  pejrtinenf,  fortasse  fipen  ejus  feqewnt  scripta:  uv8qoq 
6qyIXov*  C.  W\f  464.  .*.  in  verbis:  iyd>  8i  jjj  rvxti  fUp 
oiSip  otfutt  8*tv  forptztiVt  oi8i  ftuQOQ^v  top  povp  kxovru, 
ntcrivuv  8i  mi  SQW&W  *a  t***  yvpof^ ,  ia  ii  (scr.  J') 

0}%£TttlS>    IU  %fi  CpfXotQ,    pl0P  fiCQXOPTU  uqxovtcop  iniTQOJlQig 
Tftfi  9U*k  XoytfTWtg  pCC(i  ^OiXfJTCtT^    aVTOP  i%\   XCOP  XVQtCOTU- 

tcov  ovru  rcp  toytvfup  Xfd  myicFTWv*  POQ  fa/cio  com  Wytr 

.    tenb.  et  Hut^.  qv  e  D.  uqx**w  pro  vulgato  uQxovctv 


dederaut,  quod  in  margiae  eod.  edecriptum  Meeo 
memorat  Xylander.  Reiakioe  aot  oqxovop  delerl  voleU 
aat  aaltam  a  aeqoente  vocabulo  interjeeto  commate  oep« 
rari ,  quod  poeteriue  etiam  in  ejoa  ed.  eat  observatu*. 
Hutten.  mavnlt  abeaae  oQxoprtop.  At  eomparantor  feari- 
nae,  eervi,  amici  eom  miniatria  qoiboadam  magistratuttm* 
Non  igitur  ccQx6*r&py  aed  aQXoma  *ive  aQXOvat  c  Heisk. 
deleri  velim. 

tEz  quinque  hiatiboa  in  hoc  libro  eum  duo  nufta  codi- 
cum  auctoritate  nitantur  c  IV.  et  VI.,  unua  aliia  de  cau^ 
aia  easet  emendandue,  c  II. ,  duo  reatant,  in  quiboa  ma- 
xime  vocalium  concursio  offendat  c  VIIL  et  XIII. 

In  libro  de  traaqoillitate  animi  non  offendea  Ja 
verbis  I.  464.  e.  UXovraQXog  Ilaxxlq*  *v  nodrrupf  scd 
VI,  467.  e.  in  verbiat  rfc  &p  ifiovlov  tfpat  futXXop  Bom» 
tq»,  fi  'Ena/uptip&ag  videtur  fucXXop  tipcu  acriptum  fuissc 
lb.  468.  e.  articulum  deleverim  in  verbis:  dxoXaorog 
ovaa  fj  &vyatfiQy  eat  enim  nostrum  eine  auaechwei- 
fende  Tochter.  C.  VIII.  469.  c  in  verbia  Aristippi 
neque  natSaQta  dno  neque  avomjra  iavroTg  offendit  y  ne- ' 
que  XV.  473.  f.  in  verbis  Heracliti  xoofwv,  uomq,  oti 
etiam  cap.  X.  in  fidXXow  uvat  r\  non  haercbia  neque  c 
XX.  477«  f.  in  avxol  iavroTg,  quae  ita  solent  conjungi; 
ita  ut  hoc  in  iibro  non  nisi  in  uno  loco  c  VL  in  hiata  of- 
fendas. 

In  libro  de  fraterno  amore  c  L  478.  a.  in  ver- 
bia:  dtptfQv/utra  ol  SnoQtt&rm  deie  c  Ald#  et  Baa.  ar» 
ticulum  ©/.  C.  VL  480.  d.  in  verbiat  V  /ib  ovp  Iluai- 
crgaxoq  intyafuop  ip  rjXtxia  ovct  toTg  vtoTg,  ttprj }  recte 
quidem  Stephan.  ex  inl  ydfuop ,  quod  ante  eum  in  A4d. 
Bas.  legebatur,  feeii  intyafuSp,  non  recte  autem  etiam 
tprjMxotg,  quod  in  Ald.  et  Bas.  eat,  mutavit  in  ip  rjXtxiqu 
'EptjXtxog  eniro  idem  eat  quod  tptipog.  Excuaabia  facile 
hiatum  c.  IX.  482.  f.  in  verbis:  rijp  tpvctp  ahtciofrat,  dg 
—ovcav.  Sed  c  XI.  483.  c  verbat  vnopoiag  Si  &mq€*- 
b6ptg)p9  xal  StafioXdg  htQtop  hiQtp  avrovg  nQOOPtfutprtap, 
antad-ovfupop*  Wyttenb.  e  codd.,  maxime  D«9  ita  dcdit, 
eum  vulgo  hiQtop  ttriQut  avroTg  legeretur.    Beiakiua  ao- 


spicatar*  tttUQmvy  atoicorum,  quoruifi  alii  aliter» 

haereditatem  inter  fratres-distribuunt,  addena, 
si  de  rimicitia,  non  de  hereditate  locutus  sit  Plutarchus, 
legendum  tesse  iratQcov  triQotg  HiQcoq  ictvtovg  nQoavtfiov- 
tmv.  At  mihi  scriptor  sane  de  amicitia  loqui  videtur  et 
conjicio  eum  scripsisse  ttiQtav  (quibus  servi  oppositi 
sunt)  ha/Qovg  avrovg  nQoavcfiovrm.  Ib.  484.  a.  in  ver- 
bis:  tjv  yaQ  aatkipos  nQeafivreQog  ccvrqi,  ovofia  Sivonf^  in 
hiatp  propter  pausam  non  offendo,  sed  c.  XIV.  485.  d. 
in  verbis :  ol  81  noXXol  ovtcq  necpvxaatv  arvxsTs  bqoq  xb 
xaXov  non  satis  intelligo,  quatenus  scriptor  plurimos  ita 
se  habere  dicere  possit  Rectius  jam  vertit  Xylander 
per  quosdam  et  rectissime  in  AlcL  et  Bhv.  ol  noXXol. 
abest  C.  XVIII.  489.  f.  in  verbis:  natStov  ov8i  Sv  ix 
tfjq  ywutxog  dvtXio&at  tj&ifcjai  fortasse  ij&iXtjaev  ante 
uvcXia&ut  fuit  collocatum.  C.  XX.  490.  f.  ubi  haec  le- 
guntiir:  t$  yuQ.tptXitv  iriQovgt  tb&vg  tnttut  ro  xatQttv 
iriQot$  xal  fyXovv  itiQovg,  xa\  ayta&at  vrp  Mqwv  offendo 
in  verbisi  xcu  uyea&ut  vtp*  iriQtov,  quia  non  video,  cur 
et  quatenus  ab  aliis  ducantur  et  suspicor  ab  alio  quodam 
esse  addita. 

Tres  igjtur  ex  qninque  hiatibus  poteris  codicum  ope 
removere  c  VI.  XI.  et  XIV.,  unus  locus  c  XX.  omnino 
erat  suspectus,  et  in  uno  c  XVIII.  solus  offensioni  erat 
hiatus. 

In  libro  de  amore  prolis  c  I.  493.  c  videtur  in 
vexbis:  xazafutQTVQtjaai  rov  /Jtov  ti/juuv  articulus  ante  vftciv 
repctendus  esse.  C«  II.  494.  a.  in  verbis:  ugtve  8i  (scr. 
^}  ovx  ttortv  tlnuv  ra  tQcb/ACvct,  nXijv  ort  ylvixat  txaarov 
uvTtov  iv  xtp  tptXoaroQytp  f  tuTq  nQovotatg,  ratt  KUQttQtutg9 
jaT$  iyxQcmtutq.  aXXa  rtjv  piXtttuv  ijfutq  ootptjv  xaXoifuv 
xal  vofiiZo(i£v—Tijv  8i  tuv  aXXcov  mol  tctg  Xoxttug  xctl  tctQ 
uvatQocpag  aotptav  (Pet.  non  male  xal  aotptuv)  xal  tix- 
vtjv  nuQOQcofitv.  videtur  post  ytvctut  fiiv  addendum  et  pte- 
nior  interpunctio  post  iyxQuteiutq  tollenda  esse.  Senten- 
tian  im  est:  fiunt  quidem  ab  animalibus  omnia  ita,  ut 
prolis  amor  inde  eluceat,  tamen  nos  id  in  ceteris  anima- 
libus  praeter  apem  n6n :  animadvertere  solemus.    Heiskio 


/ 


"  In  nbro  de  corfosltate  c  tt.  616.  ei  fereoAal 
erlt  >ixpa  omr,  oti  c  VI.  518.  c  io  brevibo*  istb  de^ 
fiditionibtis  Xvny  Ar'  et  {*»*  Ar\  C  XI.  580.  fe.ia 

%  verbis :  iW  iprno&fj  &  ****  *oS  dWfctf  !**  dyKiJy  pot^ 
erit  aane  aliqoie  suspicari  scriptom  ftiiaee  uXX  6  M  ip*j- 
edy  tov  SiTroQ  in*  dy.  * 

In  libro  de  cbpiditate  divittarom  c  I.  598.  d. 
ferendum  erit  th  *oXv  ugyvQior  ot  e  commoni  cjoamodt 
hominom  sermone  petitum.  C.  IL  588.  e.  In  verbtss 
iXXa  nottp  /Ur  lofitcrur  ti/r  rov  notov  £ptj<*s  ttttl  tQotpj 
tyr  rijQ  tQotpHq  iniftvfttur  ijxtourto*  ito  Ald.  et  Baa.  arifc 
culus  rov  et  tifi  oon  male  abest  Pro  r^  toi  notov  opa- 
itr  autem  acripaerim  tijr  opej/*  notov.  C.  III.  584.'  b.  ia 
verbia:  nai  #a>p&)*  noXXSbr  nuQorrtor,  *aX  aQ/VQtov,  oA 
ytrtxut  (uotdty  post  uqyvqiov,  qood  ad.  naQorttor  refertmr» 
qua  de  cauaa  etiam  comma  poat  naQortm  deleverim, 
pausa  est.  Ib.  584.  c  pro  navottat  TotaQ  iottdr  ntqoti* 
fuvog  olim  fortasse  nuvettctt  post  iatiar  foit  collocatum. 
C.  IV.  584.  e.  pro  ofcr  iv  nQog  tovtovg  XiXexrat  vno 
tov  JSoXmtoq  suspicor  o&*  *v  ng.  r.  XtX.  to  tov  SoXtoro^ 
a  Plutarcho  datum  fuisse.  C.  VIII.  587.  a.  pro  vulgato: 
VXQW'S  avtrjt  St  ftr  &avfia^erat  6  nXovtog,  ttg;  ecod.  D. 
recipiendum  erjt:  tivovj  ttg  i}  XQW'Qt  di*  rjr  6  nXovtog 
d-avfiu&tat ;  C.  X.  588.  a.  in  verbia :  *al  japar  nonT 
cvvotxov  airtfj  ir  tavtjj  urttXu/ifiaro/Atrff  tuya&ov.  Wy t- 

-tenb.  et  Hutt;  cod.D.  aunt  secuti,  com  volgo  uvti/r  iuv- 
tr}<;  uvttXu/ifiuro/tirr/  taya&or  exhibeant,  Xylander  autem 
e  ms.  notaverit:  uvtq  iuvtyv,  notato  tuyu&ov  aupra  r«- 
ya&oTy  unde  Reiskius  legit:  ovrotxor}  avti/  iuvtijg  arrt- 
Xu/ifiuvo/iivf/  tuyafrov.  Equidem  autem  Plutarchum  scii- 
psisse  arbitror :  xul  xaQ"*  nottT  ovrotxorf  uvrrjr  ir  iuvtj/ 
tityu&or  uvuXufifiuvopjtvtiv }  gaudium,  quod  ipsum  in  ae 
ipso  ,  non  in  aliorum  ope  sive  laude  bonum  quod  adest, 
capessit.  Opposita  est  enim  huic  gaudio  divitiarum  fe- 
licitas,  quac  aliis  indigeat  testibus.  'ArttXuiifiuvto&at  ao- 
tem  strui  quidem  solet  cum  genitivo,  sed  oti  icpunrto&tu 
et  similia  verba,  v.  Kiihner.  Gr.  gr.  580.  n.  4.,  ioterdum 
c.  accus.  struuntur,  ai  transitiva  sunt,  potoit  id  hoc  quo- 
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que  in  vcrbo  JlerL  Ih»  iii  verhia:  totovrdv  iortv  aQnij 
dXtj&iice,  fia&fj/ndrcov  t$  xdXXog  yicofUTQtx&v  y  dorQoXoyt 
ftw»  *  verum  vidit  Reiaktos ,  qol  dXtj&eta  in  nom.  ma- 
volt,  ut  sententia  sit:  quo  pertinent  virtus,  veri- 
tas,  pulcherrimae  diaciplinae  mathematicae. 
Cvi  conjecturae  favet  ex  flarte  ed.  Bas.  quae  babet:  «fye- 
rijy  dXrj&na  fxa&fjfidra» ,  xdXXog  w,  quam  Xyland.  ver- 
tendo  expressit.  Respondent  autem  haec  auperioribus : 
xb  oaxpQovetv,  tb  <ptXooo<pttv ,  to  ytvtooxetv.  Ib.  528« 
b.  in  verbis:  xai  17  ywij  axQVoog  xai  anoQ<pVQog  xai  aqpe- 
Xqg  naQeortv,  fortasse  olim  xal  axQVoog  fuit  scriptum. 

Ex  octo  igitur  hoc  in  libro  obviis  hiatibus  poterant 
trca  librorum  ope  corrigi,  unus  c  VIII.  et  duo  cap.  X^ 
sed  quinque  ob  hiatum  ipsum  videbantur  offendere  c.  II» 
III.  IV.  et  X.  duo. 

Inlibello  de  vitioso  pudore  c.  IX.  352.  e.  in  ver- 

bis :  noXXovg  Si  xai  iuqI  ydfiov  fj  •  [ntQl\  &vyarQog  f/  ddeX<pfjg 
tlg  bfioXoytav  dXvotuXfj  xaraxXeioaoa  Svoumla.  Reiskius  al- 
terum  *wpJ,  quod  Hutten.  uncis  inclusit,  delendum  censuit* 
Mihi  potius  ydfiovg  pro  ydfiov  legendum  esse  videtur,  ut 
sententia  sit:  multos  etiam  quod  attinet  ad  nuptias  sive 
de  filia  sive  de  sorore  conjecit  pudor  vitiosus  in  inutilem 
stipulationem.  C.  XIV.  534.  b.  in  verbis:  Svuv  naQ  av- 
Tdv  iv  fiaXavticp  orXtyyida  xtxQafiiwov^  in  Ald.  Bas*  et 
Mosq.  1.  pro  avrov  est  avrtp  et  in  Mosqu.  2.  avrbv, 
quod  ita  explices :  duos  qui  juxta  eum  iu  balneo  versa- 
rentur,  et  strigilem  peterent  Mosqu.  8.  autem  male  ha- 
bet  xtxQafiivtov.  C.  XVI.  534.  e.  in  xaiTot  ov  non  offcn- 
des ,  sed  XVIII.  536.  b.  in  verbis :  fifjSevi  x"Qtv  #xttv 
,  inatvovvrt  avrovg  olim  fortasse  avrovg  inatvovvrt  fuit 
scriptiim. 

Vidisti  igitur  unum  hiatum  c,  XIV.  potuisse  codicia 
auctoritate,  alterum  cIX.  debuisse  aliis  de  causis  et  ter- 
tium  c.  XVIII.  propter  vocalium  concursum  tolli. 

In  libello  de  invidia  et  odio  c  V.  537. d.  legis: 
xai  tov  QiQoirov  0  notfjrtjg  rijv  /dv  tov  ocipucrog  xaxlav 
noXvpLiQcbg  xal  niQtcoSevfjUvcog  (Pet*  ntQtoStvfiivtogj  i£tfiOQ- 


t 


ftfot,  oM  fbrtaaoe  otla  mtt  4'Mflfaw  n&  BoQtho*  fcit 
scriptam.  •  -  *  ■*••  .*      ■* 

In  libro  de  aol  Uode  e»  UL  '540.  b.  nost  vefbat. 
aXXa  naQaxnQrtp  toffe  rtiuoiUpotg,  pro  dv  «&oi  om»  ex  Ald. 
et  Bas.  a£/o*c  o&w  est  restituendtun.  C.  IX.  549.  b.  fai 
verbis:  ohug  ph  EvfloiWHP  ol%A&rjpaTot  avrovg  nao4oxopf 
conjicere  licebit:  naoioxop  avrovg.  C.  X.  549.. d.  Wyt- 
tenb.  cod.  D.  secntas  edidit:  intytpoioxu  yoQ  tvfrvg  ivnp 
IfyoPTi,  x&p  ncgl  aXXov  X4ytjratf  rrjp  bpLotorrjra  OQerr^ 
rai*  airrcbv  a£iap  inaivoyp  owop9  cam  valgo:  intytpoxtxtep 
yitQ  et  Si  bjiotorrjra  aQmjg  exhibeant  In  intytvoxrxu  con-  ! 
sentiunt  Voss.  Coll.  N.  Me».  nec  non  Reisk. ,  qui  loctmi 
ita  corrigenclum  conjecit:  tntytvoxrxu  y&Q  tvfrvg  ip  ry 
liyopTty  x$p  nsoi  aXXov  I4yjj9  8*  bfiotbrrjra,  aotrrjp^ 
twp  uvtwp  x.  r.  L  Ego  Wyttenbachii  rationem  probano 
non  minus  com  eo  articolam  njc  ante  «irafc  addendom 
essc  arbitror.  C.  XXI.  545.  a.  in  verbis :  xak  moi  roi 
IltQOwp  /3aatX4o)g ,  juyaXov  <M  xaXovjjt4vov,  6  'jtytjoiXaoQ 
sane  post  xuXovjUvov  pausa  est 

Duos  igitur  qui  vere  offendere  possint  hiatus  hujos 
libri  ita  corriges,  ut  alterum  locum  c  III.  codd.  auctorit, 
alterum  c.  IX.  e  conjectura  emendes. 

In  libro  de  sera  numinis  vindicta  c»  II.  549« 

a.  in  verbis :  bg  aci  panroip  xai  0q4x(op  rtb  nbSt  dg  ror 
norafioPf  Voss.  et  Harl.  omittunt  ro>  nodi,  quae  etiam 
in  Ald.  Bernen.  (de  qua  vide  C.  Jahn.  in  Act  Soc  Or. 
I,  II,  p.  344.  et  squ.)  punctis  rubris  sunt  notata.  Et 
mihi  profecto  haec  verba  recte  abesse  videntur.  Bdnrup  , 
enim  et  Pq4xm  hic  absolute  dici  potest,  quia  e  praecedd. 
facile  to  owjia  suppletur,  ut  sententia  sit:  lavanaet 
abluens  (scil.  corpus,  quod  statim  praecedit)  in  flumen 
imprecatus  est  ei  putredinein.  C.  III.  549»  c 
pro  Mqov  rtpbg  Zvcxa  futXXow  toxovot  yipto&at  r)  StSuaxa- 
Xiag  exspectaverim  cetera  probans  fiaXXov  fj.  C.  IV.  550. 

b.  verba:  nei&co&at  roTg  pofiotg9  tbg  fiij  xaXenoi  oxrtp  ou*  • 
roTg  sunt  Ephororum  Spartanorum,  quae  Plutarchus  etiam 
in  Ag.  et  Cleom.  p.  806.  d.  c  IX.  commemoravit  C.  VI. 
551.  e.  in  verbis:  r)  xat  roonog  oypojuto&rj  rb  furafidXXop 
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«mv  *a£  q&otywg  uXmTotov  avrov  Mvrna  t6  f&oett$ul 
$t(HCT9ZjidXi<7Tce  xa&anrdfuvov  offendit  ccvtov:  $i  enipa  a  uUU 
utov  pendet,  scribendum  erat  to  nUTorovf  sln  minus,  avro 
vel  «/$  «riro  vel  avr<p.  Equidem  delendum  esse  censeo  ut 
repetitum  ex  antecedentibus.  DtMvtrut  influit,  pene- 
trat  cf.  Plat  Pol.  II,  377.  b,  Reisk.  conjecit  xui  tj&og, 
OTt  og  nXeTorov,  quae  mutatio  minus  necessaria  esse  vi- 
detur.  C.  XI.  556.  d.  pro  ndvni  ante  tvfutdnrwTo* 
conjicio  udvrtoe  olim  fuisse  scriptum.  .  C.  XII.  556.  f.  in 
verbis :  olov  ivruv&u  dijnov&tv  XiytTat  iX&iTv  Atawnov 
conjicio  Srjnov&tv ,  quod  ante  vocales  poni  solet,  ante 
iX&av  collocatum  fuisse.  C.  XIII.  557.  f.  in  verbis: 
Etev  •  (Jcprjv)  tuvtu  yuQ  uuvtu  (scr.  ndvr)  dXtj&tvd  fjyj), 
fortasse  nyy  est  delendum.  Sunt  enim  ironice  dicta: 
haec  scilicet  omnia  vera  et  respondetur  tum  apte: 
*l  Sk.fjai  ndvra,  diX  tvtu,  ad  quae  Reisk.  recte  supplet: 
dXrj&rj  iortv.  Ib.  in  verbis :  ofuoe  8i  8it  tlg  naQUftv&tav 
dcptXiTv  to  nXij&og  vulgo  Si  non  legitur ,  quod  Heiskius 
jam  inseri  voluit  et  Wyttenb.  e  Mosq.  8.  et  Venet  sum- 
iit.  Mihi  autem  SeT  ex  di  ortum  esse  videtur,  quo  deleto 
deinde  drpehTg  scripserim.  C.  XIV.  558.  e.  verba:  ccl- 
yog  top  fjQvyyiTrjv  (Turn.  fjQvyyiov,  marg.  Ald.  wiQvtrfjv) 
Xu/Jovow  €lg  ro  aroficc,  olov  x.  r.  X  ex  Theophrasto  sunt 
sumta.  Cf.  Sympos.  VII,  700.  d.  et  Philos.  c.  Princ. 
776.  f.  sed  in  utroque  loco  cle  ro  orofia  Xuftovcrtjg  lcgitur, 
quod  etiam  hic  recipiendum  esse  videtur.  C..XVIII.  561. 
b.  pro  fiov<p  ovv  XQ&f*at  T<p  tlxou  scribendum  erit:  fxov<p 
f  ovvx.  r.  X» 

Quae  igitur  hoc  in  libro  reperiuntur  ejusmodi  vitia, 
quorum  septem  numerabis  c.  III.  VI.  XI.  XII.  XIII.  (duo) 
et  XVIII.,  non  possunt  removeri  nisi  conjecturis. 

Aperte  autem  spurius  est  liber  de  fato,  in  quo  plu- 
rimos  et  foedissimos  reperies  hiatus,  veluti  in  initio  prae- 
ter  Soxovvru  fjfuv —  nuQUoofiut  intortTXat.  C.  I.  T\m<p 
vntyQaxptv — uvrcp  dnotpuivofuvoQ—iQydCerat,  q — eloo/u&u 
tv.  II.  ovfinuaa  ff—txu  uvttj — inttofAji  tlQtjrat.  III.  Tvyxd- 
vu  ovra—ntQtpaXovoa  iv  xvxXtp  fj  dfiUQfiivrjy  ovx  uuuqo^ 
dXXit  ntnuQaofUvrj  i<jrtv~-X6y<p  d>Q«jfUv<p — tcc  avrd  axrav- 


/fa&s*  «*&— f  «vnj  dty&rrai  «trfe.  IV.  nyxwm $  olfmf 
fUptj^l  dpoQf&i,  oUo&m—dt)  *jw»T-rmi.  tfc-?»- 
($68av,  tlpcu  axipQm—aflLaflij  tlpat—Tvyxdvu  S*r-mQo*m 
myoQtfarat ,  efe.  V.  *  tlfutQfUprj  txu—*Zuu  dXq&ie—noXlJk 
trtQ* — dQiortvocu,  f  TVQappo*ropijoatf  j—popav  krri  *m* 
gdpofioi  o&t~*Qpw  oQto&tpr*  txi—ytpofup*  ij—XQOtjytl- 
T*i9  oim.  VI.  t*x&(pt*  tp.—ctvrrjy  ov—uptv  ovoictQ—i 
ap&Qamov  tfrt — furaty  ovoiR—yipto&cu  ifiXofotp-^MtoXvd+i 
mai  iortP-^XQOTtQa  <£? — ytpifupch  dpayxaTa^ipSixtTUt,  '*** 
iixofitpa~HtPTtxt$ta$  ddvparop -^qliov,  Ofiffyop—avTb  mirtff 
aPTtTiTaxras—tpvott  dfupto  vxoriraxrat—rp  ap&pwxipg  oppf 
imoriTaxvatj  o  3q  itp — upcu  tidff—ixtXoytofiov,  f)—rvyxdpu 
op — xctQaxtifUP*  airrotq.  VII.  8r)  tf— t$  olxoSofuxqj  9  «cr** 
xrjytxtji  ttiStt—avTOt  wQtofUpop — rg>  M  vxdQXtt—tptvyopr*, 
9  dtdxoPTUy  if  uXXwq  /3a8i^0PT*9  rj  airro  fiopop  huarQm* 
tptpra,  ov  tovtov  tptxa,  oxtQ — XoyQ),  ovuog  utptoQtarat  j 
'  xvxtl—xaXat  avrfJQ^tpaiptrat  dxofrav<ap-—XQV(ipa  iortfuti^ 
prj—o  tle—ovpiftrj  ovx—iytyoptt  fjroi  up&Qtsrxipov—ovpvtpi» 
orao&at  dpdyxrj  ^xQovxoxtto&at  iXix&V-~dXXov  tptx*  — 
tovtov  ovx—tvxv  fStop  dv&Qtixov  }  qdff  —tvSutfiopi*  9  tu~ 
XQa£ia.  VIII.  xctQOXtifUPa  avrotg.  IX.  XQOPOt*,  r) — ovo*i 
tvtQyiTts  —  ixioxoxoi  tlot — XQOPOta  ovSafjuog  —  xaQCtxXrjotm 
iavT<p—xaQt(pdxTtod,at  fotxtp—ixdoTtp  dpaiTtoe—futQTVQtm 
tlvai — pofio&iTOV  ip — rpvott  Uavdg—diotTO  avrov  OQ^optoxr 
—uqxovtu  tivat.  X.  Srj  ifixtQtixtTai  vx — tvx*J  ttQijvat—ov- 
Toi  tlotp—ov  f/o&fjoat—tlfutQfitPf]  oq&cHq.  XI.  Tvyxdpti  or- 
tu — ovftna&f)  avrop  airtro  6pra~&t<p  vxuQXoVoa. 

Hunc  igitur  libellpm,  quem  Wyttenbachius  corruptifu 
simum  judicat  ,  cuui  Kaltwassero  Plutarcho  falso  tribui 
censebis.  Quod  eoim  idem  Kaltwasserus  dicit,  fortasse, 
etiam  eum  meram  operis  majoris  et  copiosioris  continere 
adunibrationcin  t  vel  epitomen  ab  alio  quodam  confectam, 
non  concedes,  quamquam  Lamprias  in  catalogo  scripto- 
rum  paternorum  n.  56.  opus  de  fato  jam  nunc  deperdi- 
tum  commemoret,  quod  e  duobus  libris  constiterit.  Ra- 
tionem  naturamque  epitomes  enim  in  hoc  libro  non  ines»e 
facile  eum  diligenter  perlegens  perspicies,    neque  in  ex- 
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eerptis  tania  verbbrum  fecta  est  mutatio>  ut  tot  inde^t^ 
sistere  <possent  hiatus. 

In  libro  de  Oenio  Socratis  c*  I.  575. c  verbar, 

cSfuu  8r)  xal  niQl  toq  dXq&tvae  *po$t#g  opoJcag  wp  pAr 
ctQyoriQoyv  vp  otavoict  ifrtQxcT*  nQoc  loroQtav^  cirb  X4<pd- 
httovc&vb  xcti  tb  niQct^  nv&otvro  rov  nguyfunog.  Hutten* 
ita  e  conject  Reisk.  a  Wyttenbachib  probata  dedit,  cum 
volgo  titv  Stdvotav  et  nv&otto  legeretur.  At  mihi  titv 
Stdvotav  i$aputv  hic  eadem  vi  dictum  esse  videtur,  qua 
in  Xenopb.  Mem.  II,  4,  7.  i&QxtTv  est  usurpatum:  satis 
offerre  ignavorum  mentem  id,  si  quis  cognoverit,  quod 
deinde  idem  est,  quod  satis  habere:  Nostrum:  Ich 
glaube  aber,  dass  auch  bei  wahren  Ereignissen  auf  gleiche 
Weise  zur  Geschichtserzithlung  die  Ansicht  der  Trfige- 
ren  es  als  hinreicbend  darbiete ,  i.  e.  erkl&re ,  wenn  ei- 
ner  (proprie  sie)  nur  die  Hauptsache  selbst  und  den 
Ausgang  erfahre.  Mutatione  loci  igitur  non  opus  est, 
Turn.  autem  pro  *i  conjecit  clg  etcum  Vulc.  pro  nv&otto 
habet  nv&io&at.  C.  II.  576.  c.  in  verbis:  ccv&QomoQ, 
ov6*cvt9  t)  XctQ&viy  t&v  naQ*  ijfitv  yvcoQtfioQ,  potest  hiatos 
excusari;  exspectaverain  tamen:  ovdivl  tcZv  nctQ*  ijfiTv  $ 
XaQoyvt.  Item  hiatum  excusabis  in  verbts,  quae  haec  ex- 
cipiunt:  iSrjXov  <M,  tcov  cpvydScov  ovtaq  SoiSexa  rovg  vtco- 
tdtovg  furct  xvpwp  ntQt  tov  Kt&atQcova  &rjQ*voat$  ofc  nQog 
ioniQav  dcptxoftivovg.  ubi  sanc  scriptum  sit  velim:  cog  ntQl  r« 
Kt&.  &rjQevoavrag  nQog  ion.  dtpt£ofAivove  [(uturam  jam  Ilcisk* 
maluit).  Sententia  enim  est :  eos  cum  canibus  ut  venatores 
esse  venturos.  Potest  tamen  Tulgatum  defendi,  si  statuis, 
juvenes  istos  esse  venatos,  ut  Thebas  adeuntes  pro  ve- 
natoribus,  non  pro  exulibus  haberentur.  Acpt^ofiivovq  ta- 
men  cum  Reiskio  scribes.  C.  IX.  580*  c.  in  verbis  <jpi- 
Xoaocpiav  ctnb  IIv&ctyoQov  *  'E/AncSoxXiovg  Scldfuvoq  Wyt- 
tenbachius  quidem  legendum  esse  conjicit  IIv&ay6Qovf 
dnb  Si  *EfineSoxXiovQf  scd  Reiskius  rectius  cum  Salmasio 
ad  lacunam  explendam  nil  nisi  xal  deesse  suspicatur,  id 
quod  jam  Xyl.  expressit.  C.  X.  580.  e.  in  verbisr 
rjxovra  xal  avrbv  fiet  ifiov  clg  'A&tjvoq  nQog  Ki/3rjta  ordo 
verborum  e/f  'A&rjvae  /ut    ifiov  videtur  fuisse.    C.  XI. 
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581.  t*  tok  verbist  ttt  M  JShtQarovg  *l< bgm*  tb-fiifim* 
txovorn  Hotten,  «£  iffuA  e  XyL  mente,  Wyttenb.  pro* 
bante,  pro  vulgato  uno  verbo  cttpoQftai  dedit  At  male 
Budaeoo  docoit,  atpoQPV*  opponi  rj  Appjy,  quod  oit,  quom 
qais  prae  pavore  repente  referat  pedem  vel  quippiam 
aversetur,  Est  potius  drpoQfiij  interdum  oQftij,  a  qua  mo* 
tus  aliquid  appetis,  nti  in  Pericl.  c.  II.  legtturs  agofrv» 
fiiav  nai  cupoQfAtjp  inl  ttjp  i£ofiotaNftp9  obi  Reisk.  male  6p- 
fitjp  correxit  VJd.  Schaef.  ad  h.  1.  Deinde  fiifidtcm  poot 
ro  Turn.  et  Vulc  ad  explendam  lacunam  dederunt  XyL 
auspicatur  i/tfiQtfrig  vel  tale  quid  excidisse;  et  B.  mavult 
tovov,  quod  Wyttenb.  praefert.  C.  XIL  582.  a*  in  ver- 
bis  2  tfra  <pavijvat  opotop  tt  fitjpvttp  xal  nataUyup  ixt/ptp 
ttp  ioroQtxtp  tovtcop  txacrrop,  Turn.  et  Vulc  pro  tpavrjpcu 
praebent  tpaptttj  f  deiode  oftotbp  tt  Stephan.  ex  Schott 
Leonic.  Anon.  recepit  pro  ofiucmt,  quod  est  in  Ald.  Bae» 
Xyl.,  cujus  loco  B.  E.  praebent  dftpvovrt.  Inde  Reiskios 
est  suspicatus :  tttu  ftdxotto  bfivvovrt  /ttjpvttp  xcd  naraXi* 
yttp  ixtlpop  top  iotoQtxop  Tovrtop  txaotop.  Magis  tamen 
probo  Wyttenb.  conjec toram ,  qua  scribatur:  efra  <pat% 
datfioptop  rt  pLTjvvttp  Ixtivcp  tcHp  ioroQtxojp  rovrtop  txaatom% 
ut  sententia  sit:  affirmantque  Geninm  significare 
illi  unainquamque-rerum  gestarum,  modo  nt  posfr 
fjLfjpvttp  xai  xaxuXiyuv  retineatur.  Xyl.  verterat:  jura- 
retque  potius  istam  memoriter  haec  recitarer 
quam  istis  contenta  litteris  enunttare.  lb.589». 
c  verba :  &ontQ  tf  ttg  vnb  tov  fitXoi*g  tpattj  tctQoHcfrat,  pf 
ttp  fiiXtt  vnb  tov  fiuXotrtog ,  fitfUTQfjo&at  S*  av  to  fiaQog 
xmo  tov  &>yov,  fiij  trji  Cvyo)  vnb  tov  iotdptog*  aptius  ita 
erunt  collocata  >  ut  toj  fiiUt  post  fiaXoprog  et  x<p  $vy$ 
post  vnb  xov  lordvrog  locum  teneat,  nam  in  imb  reS 
iotdvtog  summom  est  positum  momentum.  C.  XIV.  588. 
f.  fortasse  pro  tov  filov  ijy&p  scriptum  erat  tov  fiiov  roff 
fjfubp.  Ib.  io  verbis:  (t<ptj  6  'EnafuvcovJag)  (fpij  f>ost'Ena* 
Htp<»p5aq  fortasse  fuit  collocatum,  id  quod  etiam-  &  XV. 
584.  c.  de  verbis:  (itptj  o  Occrtxup)  suspicor.  C.  XX.V 
589.  b.  in  verbis:  xa&%  op  ij  xpvxh  poijoitoa  itpiXxttat* 
TaTg  oQfiaTg  tbp  oyxop  videtur  taig  OQfittTg  post  porjouoa 
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trantponendum  tose.  Bk  589«  <v  in  verbisi  4  jwri  **r* 
touto  To.potj&iv  vno  twp  dfii$  *  6  oyp  TQfnpfupog  8i  $v- 
xd&vap,  Reiskius  legendum  censet  x  «i  *oi  moi  rovro  ra 
wotj&ip  imb  Twv  a/Uipopwp  d*£aiMPO$  6  a^,  TQe&ofitPog  8.  tvn. 
Wyttenb.  coqjicit  ajutvovcov  yjvxwr  6  atjQy  vel  dcujiovtov  6 
Hjq9  Vei  tJ  «orct  ro  o^ro  ro  potj&ip  vno  twp  datfiovtpv  avaXa* 
fitbp  6  aitQ.  Turnebus  tamen  rectius  solum  dfutvovoyv  dedit, 
J.  e.  a  melioribus  scil.  ingeniis,  quod  facile  supplebitur  e 
nexu.  •  Ante  &£top  autem  in  iis  quae  praecedunt  c.  Amiot* 
Reisk*  et  Wyttenb.  ovx  inseres.  C.  XXI.  590.  a.  in 
verbis:  p£oq  y&Q  &p  xmfitStf  iTiUvTtjoi  Ald.  et  Bas.  omit- 
tant  heXeimjoe ,  quod  sane  delendum  et  pro  xofitSfj  vide- 
tur  ixofiia&tj  i.  e.  efferebatur,  v.  Soph.  Aj.  1397,  et 
Eur.  Suppl.  25.,  scribendum  esse.  C.  XXII.  59 1.  b.  in 
verbis:  tov  /iip  nQWTov^TQonoQf  tov  8i  StvrtQov  KXo)&a>, 
tov  8i *qoq  JStMjptjp  jidx*atQ9  biatus  ut  in  enumeratione 
excusandus  esse  videtur.  lb.  591.  c  in  verbis:  alg  *Iq 
xatQOP  t)  ttk  ytvtotax;  TtXevrij  hintoty  Reiakius  TtjQ  yivi- 
c&oq  f  TtXtvtb  conjecit,  ut  genitivus  r.  y$p.  a  xatQop  re- 
gatur.  Quid  enim  boc  sibi  vult :  t)  Ttjg  ywtotox;  TiXivrij  ? 
Bene  vertit  jam  Xylander:  quibus  in  tempus  na- 
scendi  interitus  incidit  Tuscribe  pauto  insolentiore 
verborum  ordine  t)  TtXivrt]  rifc  ytvfotMe,  unde  facilius 
etiam  explicari  poterit ,  quomodo  vulgatus  ordo  ortus  sit 
C.  XXIII.  593.  f.  in  verbis:  ovtcqq  a>  fr  xov  Sat^oviov  o. 
TQonoQ.  *  t)ftag  x.  r.  X.  Anon.  Turn.  et  Vulc*  praebent: 
ovt<oq9  a>  &vtf  tov  8atfioviov  6  tqoxoq.  ly  fiip  yaQ  t)fidg9 
Reisk.  conjecit:  ovrog,  c5  <piXt9  xov  Satjioviov  6  iQonof 
avtxGiat  vel  i<?  6q<op  ij/ioQ.  At  equidem  suspicor:  ovt<oq 
c5  top  (hoc  Faehsius  suppeditavit)  6  xov  Satfioviov  TQonoQy 
t)iut$  ut  sit:  sic,  quacso,  est  genii  ratio  nos  obrutos  etc. 
ad  portum  venire.  C.  XXIV.  (XXV.)  594.  b.  post  K«yco 
fortasse  H<ptjp  est  dclendum.  Ib.  in  verbis :  /JovXtTai  aot; 
8tctXix&VPtti  ovroal  6  OtoxQtrog  pro  ovrool  scribe  ovtooIv} 
hiatum  autem  post  ttaXex&ijvat  feres.  Sed  c  XXVIII. 
(XXIX.)  596.  b.  pro  oif  Xrjo*Tat  vfiag  scriptum  fuisse  li* 
ceat  suspicari  ovx  ifiaq  Xrjosrttt.  C.  XXXL  (XXXII.) 
597.  £  post  (ptvyovTtt  ante  'YnaTtjp  (ita  enim,  non  7*- 


ftttrv»,  <tftt  vulgo,  scribeodua  esse  vMit  Xtfandeiv  frt^ 
bante  Wyttenb.  ad  596.  c  oty  Plot.  Pelop.  989»  C;atK. 
talit)  adde  ri*.     „   .  w   .      .,;   _. 

-•  Videbantar  igitar  hoc  in  libro  sedecim  lod9  tn  quU 
bus  vocalium  concorsus  offendebat,  emendandi  epse  idqoe 
ita,  ut  in  quinque  codices  id  suaderent,  ef.  1.  IX  XL 
XX.  XXI.  9  in  qoinque  aliis  de  causis  et  ex  oso  Plut- 
arcbi  mutatio  commendaretor  c  XIL  bis.  XXJL  XXllL 
XX Vv  in  ceteris  autem  suspicio  corruptelae  % x  hiato  cx- . 
sisteret,  veluti  X.  XIV.  bis.  XV.  XXIV.  et  XXVIIL 

In  libro  de  exilio  c  V.  60U  a.  in  verbis:  ovnn 
rift  nccTQidcx;  q/ubp  ogot  %lal  fortasse  elol  est  delendum. 
Copula  enim  etiam  in  iis  quae  sequuntur  abest  C.  VL 
601.  d.  in  verbis  :  iQ*  <ty  ttXq&iQ  videtur  <fy;delendom 
essc  C.  XII.  604  b.  pro  ovM  pvp  /jUXu  wTp  videtor 
op8i  vvp  iifiip  ia&h  esse  scribendom.  Quod  aotem  Reiak. 
ovp  pro  pifp  mavult  et  in  Bas.  frfXXot  cst,  non  probc 
C.  XVI.  606.  c  in  verbis  Diogenis  excusabis  hiatom 
atpTx&at  avzov.  Non  minus  ib.  in  verbis:  ngog'jlpTtoxop9 
(laotXtct  ovra ,  <pvya$  gJf  fortasse  ob  oppositum  hiatus  e»t  * 
ferendus,  oti  certe  XVII.  607.  b.  in  verbis,  qnibus  aliquba 
Antisthenem  est  allocutus:  <t>Qvyiaaov  iarb  y  mfrgpnon 
offendet 

Tres  igitur  hiatus  solum  in  hoc  Plutarchi  scripto  vi- 
dentur  esse  tollendi. 

In  consolatione  ad  uxorem  npn  baerebisin  ver- 
bis  initii:  JR.ovtoqxos  tjj  ywatxl  ev  nQOTTttpf  nequecIL 
608.  c.  in  xairot  ante  oii*  crvrfc  posito,  sed  IV.  609« 
c  pro  (AtjSip  otia&at  t/rrop  scribas  pafiip  yrrop  ofio&at  et 
V.  609.  e.  pro  rp  atavrfjs  ixiTpop  (ita  Reiak.  dari  vo-,, 
luit  deditque  Wyttenb.  ex  Vind.  cum  XyJ.  pro  ixiTpo') 
-  iiaa&y  i^i&Qixpaq  da  i&d-Qnpas  /utafrip*  Quod  si  feceria, 
duos  in  boc  libro  correxeris  biatus. 

In  Symposiacon  Lib.  L  Quaest  I.  cap.  IV.  p. 
614.  c.  verba:  HXdrcpp  ip  r<£  eviutoofy  nq>l  t&ovq  8tt£ 
Xtyofupog  nal  rov  kqojtov  '  aya&ov ,  non  sunt  mutanda, 
quia  iis  certa  philosophorum  materies  continetur.  Sed 
cap.  V.  614  e.  in  verbis  t    wp  j  /Up  (tpoq  u  XtxaQop 
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Xara  Xf&tnt  tXarttaQ  x<tTax9afttptf\  titfato' xip  y*Q**»1 
&XXa  ytXtora  naoxovoap>  ijpta9  i\iq*vy*  y&Q  vyQOTtjrt  rd 
Jfcroc-ryy  XtnroTtjru  tov  oroftatoQ  aivijg.  primum  libri  *a- 
tuxtuftivijp  habent  Nrtninativum  dant  Anon.  ct  Vulc, 
qui  *al  x**V**n  •egit,  et  probaverunt  eum  Stephan.  Witt. 
Wyttenb.  et  Hutt     Deinde  i8t$uro  tijp  yiQupor  nullus 

'  tuetur  liber ,  sed  a  Wyttenb.  ex  Witt.  exempl.  eat  re- 
ceptum.  Tum  pro  yeXwru  Vulc.  auapicatur  ytXoTu,  ad- 
dens,  aliquid  hic  desiderari,  et  Steph.  quid  pro  aXXd  re- 
ponendum  ae  non  aaaequi  conjectura  fatetur.  Denique 
rjviu  abeat  in  Ald.  et  Bas«,  qua  de  causa  Xyl.  adscripsit 
locum  eaae  vitiatum.  Proposuit  hoc  verbum  Vulc,  aed 
poat  jtea/tltty.  Quo  factum  eat  ut  Reiakiua  conjiceret: 
xaraxcujtivtj  xai  netvcioup  dnontftxf/uou  rijp  ytQUVov,  ufta 
rt  yiXcoru  nuQaoxovoav.  Wyttenb.  xmuxtuftivtj  ijvta  a/ta 
yiXcoru  nuQtxovouv  et  in  Witt  exempl.  legatur  post  kcc- 
tuxtufiivrj  iSt^uro  rijv  ytQUvov  yiXoru  ndoxovouv  •  i£i<p.~ 
yuQ.  Unde  Hutt  locum  sic  dedit,  uti  aupra  eum  descri- 
psimus.  -  At  ego  paucia  quibtisdam  mutatis  locum  aic  scri- 
ptum  fuisse  censeo:  tSp  ij  ftip  rijp  Ktpoq  ti  Xtnuoov  xuxd 
Xi&ov  nXartiuQ  xuruxeuftivrfp  9  dXXd  ytXcoTU  nuoxovouv 
ijvia*  i£t(pcvyt  yuQ  vyQOTtjn  to  (tpoq  rtjp  XenroTtjra  tov 
profiaroe  uvrijg.  Quorum  verborum  sententia.  haec  erit: 
quarum  (bestiarum)  altera  (vulpes)  alteram  quae 
pultem  tenuem  (a  vulpe  acceptam)  in  tabulam  ef- 
fundebat,  sed  risum  patiebatur,  vexavit  Ef- 
fugit  enim  liquore  auo  pultia  propter  tenuita- 
tem  rostri  ejjis.  Ibid.  015.  a.  pro  xai  xudvftQtorat 
6  Jtopvoog  fortasse  xul  6  Jtovvoog  xafrvftQtorat  fuit  scri-' 
ptum.  In  Quaest  II.  c.  II.  615.  t  in  verbis  Aemilii 
Pauli  hiatus  tov  aircov  uvSqoq  iort  non  offendit  Sed  ib. 
616.  b.  in  verbis:    oi/Si  nQonierui  Mqq>  ngo  Mqov  fidX* 

'  Xov  6  torecovy  ntgt  Si  tuq  xuruxXtoetg  nuQorptrut  tccq  Stu- 
tpoQUQ,  ne  dubita  quin  post  nQQnitTut  addas  fiiv9  sequitur 
enim  neQt  Si  tuq  xuruxXtouq.  In  Ald.  et  Bas.  autem  pro 
uqo  Mqov  minus  bene  est  nQortQov.  -  C.  III.  606.  d.  in 
verbis:  tovq  0Quovftuxov  wuQpdXXopTUQ  ut  in  titulo  ope? 
ris,  in  quo,  uti  Xylander  explicuit,  de  excellentia  conti- 
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nebaotnr ,  argumenta,  ooo  offendit  ;,&  IV*  617.,'e,  fc 

verbis  s  mrfroi  qppi  Ttyua*  06  AlV  bpatQrtr&m  M  «poo*  m 

pifiopru  ttjp  TtfAqr.  6n*Q  ovtoq  loat*  noffv,  /utXXm  Wyttenk 

verba:  nQoapiiAOpra  tip  TttA^p.  omp  aM&  Soam.tx.  Palat 

supplevit,  curi  vulgp  post  T^  legeretor :  09  SOv  apfluptft» 

aj^ai  tc3*  aAiaw  4W  «oclV/iaUov,  quod  vitiosum  esse  sensit 

Xylander  suspicatus:  rc3*  aXXxop  to  $totpopf  Ttp  M  nottiv 

tttop.  Stephan.  docaerat  pro  t*l  nottTp  quosdam  (Tarn.  ' 

et  Valc)  repoaere  0  not*T}    sed  aliud  meodum  huic  loco 

sobesse  videri.  Reisk.  legl  voluerat:    mtr/roi  990)  Ttytf» 

ov  foTv  dtpatQtTofrat  uva  ri  avnp  nQoatixov.   aMg  Jt 

X^Q^o/uvog  (vel  nQoav(Liuv)  ta  tw*  atom  Mf    tovto 

totxt  nottTp  ttdXXop.  Hutten.  denique  recte  secutus  est 

Wyttenbachium,  in  eo  tamen  erravit,  quod  post  a<patQ*T» 

c&cct  omisit  twp  dXX<opf  quo  vix  carere  possumus.    Qnod 

Wyttenb.  pro  <ptjol  mavult  tptjtm  minus  videtur  probabile 

esse.    Sententia  enim  est:  dicit  vif  qualis  Timon  est 

C.  V.  618.  c.  defenderim  Tctxrtxov  xal  aQfioptxov  Mqo^ 

quia   aQfjiovtxog  dvrjQ  unum    quodammodo    est    verbum, . 

Quaest  III.  1.  619.  b.  in  verbis:  t<p*  ov  xaraxXivtrai  o 

jktotXevg»  fortasse  articulu?  est  delendus,  quia  de  Persa- 

rum  rege  senqo  est ,  qui  in  medio  accumbere  soleat ,  coi 

nom.  articulus  non  solet  praefipgi.  ln  QuaestlV.  c  II.  680. 

e.  in  verbis:  ov  yitQ  otvov  fiiv  tau  nQog  v8<oq  txiQOV  triQa 

/*/£/£,  vulgo  legunt:  Suqop  Mqov,  sed  in  Ven.  PaU  VaL 

ap.  Vulc  et  Salra.  Xyl.  et  Amiot  pro  vulgato  Mqov  ex- 

hibetur  Mqu.    Pro  Xtcqop  autem  Vulc  Salm.  XyL  et  Am, 

scribi  voluerunt  trtQov,  quod  Hutt  recepit;  Reisk.  voluit 

Mga.    At  ego  unum  verum  habeo,    quod  Wyttenb.  e 

codd.  recepit:  Iuqop  Mqu.    Antiqui  enim  in  temperatione . 

vini  etiam  naturam  aquae  spectaverunt    Sententia  tum 

erit:  Non  enim  vini  quidem  est  ad  aquam  aliam  alia  con- 

temperatio,  hominis  autem  non  singulare  temperamentum; 

est   potius  utrique  suum  temperamentum.      Miror  quod 

Faebsius  haec  non  intelligens  pro  06  yaQ  oIpov  aut  toi 

yaQ  oTvov  aut  otvov  yaQ  piv  conjecit  et  verba:  ap&Qdnov 

St  nQoe—tpvXdmtp  interrogationem  habuit    Est  nostrpm: 

Haben  doch  nicht  bloss  Wein  und  Wasser  ihr  eignes 


Mtachoft|$verhi!tnixM,  Mensch  ood  Wdd  abcr  nicht ;  ad 
quae  verba  ipfeqtffc  Intelliget  t  sondern  beide  habeo  es» 
C.  III.  69 1;  d.  lor  Verbis»  rj  8t  ftfitg  olg  &v  h  xa/Q<p  xal 
ptotit  fUtQOV naQU/ivtjrcit  ngdyfictatr  y  dtpctiQiTtat  avrbf  xcA 
flXdmu  tit  tjdia  xal  XvmT  tit  'totpiXtfxa.  Stephanus  primu4 
«vro  dedit,  qujjd  est  nff.  Anon.  Libri  habent  avto.  Hine 
Xyl.  notafr, T locura  esse  vitiatum  et  pro  oTg  av  iv  x.  legit 
olg  av  ovx  i.  Xi Steph.  aaspicatnr  avco  perperam  ex  drpvco 
fuisse  factuni;  neque  tamen  hoc,  neque  uvrb  suflicerc 
loco  restituendo.  Wyttenb.  conjecit :  utputQetrut  uvrdip  xal 
tb  (JXdntitp  td  qdia,  xal  XvncTv  tit  oxpiXtfxa.  Hutten.  ma-  , 
vult  t  acpatQtTtat  nav  5  xal  fiXdntitp  noitf  tit  ifiia  y  xul 
Xvntiv  rit  axp*  Mihi  tamen  Reiskii  ratio  optime  placuit, 
qui  ex  dvco  effici  vult:  ovv  <p.  ut  sententia  sit:  tollit 
tllud,  qno  praesente  et  taedio  fiunt  atque 
moerorem  provocaht  jucunda  et  noxia  evadunt 
utilia.  Quaest.  VI.  c.  I.  683.  e.  in  verbis:  dneStixw* 
#•  avrovg  tpXvuQovvtug  WiXtvog  tx  rSv  fiuotXtxwv' Irptj/icQi^ 

*  9m  f  Ip  utg  ovvexiotata  ytyQuntut  xal  nXetotdxtg,  ort 
rtjvd*  Tf/r  fjfiigap  ix  rov  notov  ixdfrtvfov,  (ott  d*  ote  xal 

.  tyv  tyxlfc.1  Ald.-et  Bas.  praebent  xu&ivdcop,  quod  probo. 
Xhi  enim  post  yiyQantat  ita  est  additum,  ut  *  nori  cam  se* 
quent  sit  struetidnm,  sed  per  se  accipiendum.  Scribe» 
batur  saepe  veluti  —  dormiens.  C.  IV.  624.  e.  in 
verbis:  tputvitut  3i  xul  tu  dtandofiutu  ttop  ywutxwv^  o& 
apuQnd^ovot  tovg  iSoMtug ,  ntxQU  tjj  tpvott  xul  otvnttxd 
Svtu  otpoSQotrjrt  rov  otQvtpvovttog  ntxQov.  recte  quidem  e 
Bas.  cnm  Salm.  Xyl.  (cui  etiam  rtap  yvvutxHp  suspectuid 
est)  Tunr.  Leonic*  Schott  Mcz.  probante  Reiskio  a 
Wyttenb.  Stuncofiatu  pro  vulg.  dtuondofiara  receptum 
est9  non  recte  autem  a  Stephano,  quem  ceteri  editores 
Bunt  secuti,  e  Turn.  exempl.  rov  orQvrpvovvrog  ntxQod 
editum  est  pro  vulgato  tov  orQvrppov  rb  ntxQOP.  Sensit 
hoc  Reisk.  qui  post  ntxQov  deesse  ssupicatur  friQuipup,  et 
Wyttenb.  qui  conjecit :  arpoSQu ,  tavtfj  xuta(>Qorpttp  rb 
vyqop.  Xyl.  omnino  locum  mutiluro  esse  censet  et  Faeh* 
sius  pro  tpcctpefat  mavolt  ctnorpuipttut  et  pro  arpofQortjrt 
etpodQottjta,  uti  pro  yvpatxcip,  quod  verbum  fiibi  non  satis 


videtart 

arpvtpvoi.  at  dciad»  ia  Nta  ecotratia  pergatar:  TCr  w» 
*p5r  oorag  o£*  «.  n*L  Amari  eai*  Mtia.peet  *tyoywsg 
repetit*  me  aoa  videtar  fcreada  eaee.  QaaesL  VIL 
685.  b.  Stephane  e  Twm.  exempL  edidit:  f  Mmpifnpit 
xk  Cbcf  Svana&ifc  •  Tpavftara  ymp  tvdart  lapfiavomg  mi 
ftaXa  novovotv.  oftosonno*  3i  yivmu  inX  rfg  «vofc*  «| 
yop  uovotxol  n.  r.  2.,  em  libri  habeaat:  f  M  ogpf  nir 
Xbrf  <Jwr*a  *  Tfavftara  yitQ  *  XapfiavomQ  #  a  «osoorar 
(ap.  Hott  eat  *o#owx#r),  Jftraro»  <W  ySvmu  rfc  «aofe 
Qoae  equidem  sie  ecrlpserim:  f  9  atpq  (seoom)  ri  CUsf 
Svcxa&u  (stroctora  eadem  qoae  ii^  rpr  «apeAf*; 
de  cuj.  v.  vi  potes  PloL  Cic  37.  conferre).  rpmpor* 
/op  ^r<brf  Xaftfiavovr*$  oi  futXa  novovotv.  iyyvraiov  M 
ylvtxat  rifc  axoye,  i-  e.  proxiote  accedit  ad  aoditom.  Qoacefc 

VIII.  c  1IL  686.  c.  in  verbia:  ro  **  dlatQtvig  *al  &+. 
ftbv  uvrov  vno  Ximiifjrog  Staow&mu  mgog  rpr  abfrqemm 
pro  avrov  acribendoia  eat  avruv  L  e.  av&uv.    Qoaeet» 

IX.  c.  II.  687.  a.  ia  verbia :  *JJJJt  tovto  7%  {unt)  r# 
yvodu  'AQiCtofQjfc  ndXat  SiaXjCkmtv,  o  nQofiifihputQ  fpftt 
nal  yao  rt)  &aXarrfj  n.  r.  i.,  ia  Ald.  Baa.  et  XyL  est: 
rcSr  yunSwv  Wpt ffrordfe  naXat  StaXtXvx*.  fiifihputQ  qufp  * 
t/7  &uXotttj  n.  t.  X.  qoae  jam  XyL  ita  expleri  voloit: 
StaUXvxiPy  6  nQofiifiXtjxag  iffuv.  ori  r#f  *.  r.  £  Uti  supra, 
dedit  locum  Stephan.,  qoocum  partim  [qoatenos?J  WyU 
tenbachio  aoctore  codicea  consentiunL  Eqoidem  lusom 
verborum  hia  inesae  censeo  acriptoros:  rot/ro  yt  ry  r«5r 
yttoSciv  '^parror&gg  *ai^>  StaXdXvx€v9  b  npofi.  tjfjuv.  Hoc 
est:  id  qood  to  nobia  projecisti,  diloit  Aristo* 
teles  jacto  sive  moto  rerom  terreatriom  aciL  in 
mari,  qua  de  re  in  iis  qoae  seqoontor,  ploriboa  dispotat^ 
Cap.  IV.  687.  f.  pro  fUxgt  «*  acribendom  est  fUxQts  **. 
Quaest  X.  c.  III.  688.  d.  in  verbis :  d  u  naXow  «pog 
do£uv  avrfj  vjitjqXc*  avaXeyofuvoi  pro.  avrjj  olim  fortasse 
avTw  fuit  scriptum.  Ib.  688.  e.  in  verbis:  toIq  Aloxv- 
Xov  dg  Ttjv  fu&oQfav  (XjeytiatQ  intorovrof  ifycavtofUvov  nyr 
lidxyv  ixtAnp  inttpami^  tr$  Si  Stephanoa  ilg  post  Aoz*- 
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.  ,hti>  addidit,  .etpraVulgato  ntarov^ievoq  imarovro  edidit,  io 
neutro  aaaentientibus  libris.  Xylander  .  corrigit  uitoxvhw 
furit  ti}v  .i£oQiccv  iXiyeicuq  et  ita  reddidit,  Amiotus  vertit: 
elegiia  inrlaadem  hujus  regUnis  factis.  Reiskios 
rolfe  et  iXtyttotg  legi  volena  .  Mc&oiytev  inaulam  aignificari 
auspicatur.  Kaltwasser.  verba  alg  rljv  fu&oQlav  vitiose  esse 
data  censet  pro  eig  rovg  iv  Maou&covt  xt&vrjxorug.  Wyfr- 
tenb.  denique  opinatur  fu&oQtuv  ab  Aeachylo  pro  /urot- 
nluv  oaurpatum  eaae  in  titulo  Elegiae  factae  in  exilium 

.  Siciliense  suum.  Equidem  censeo  aliquid  addendum  fuia^ 
ae,  quod  aignificaret ,  quo  tempore  illae  elegiae  composi- 
tae  sint,  id  quod  multum  facit  ad  historicam  earum  fidem. 

*  Conjicio  igitur  acripturo  fuisse  ruTg  im&  conav  (post  tem- 
pus  acil.  pugnae)  factia  elegiis. '  Deinde  pro-  intarovro 
retine  id  quod  libri  tuentur  ntorovfitvog ,  sed  pro  Srt  Si 
acribe  iri&tj9  post  quod  verbum,  non  post  imcpuvcig  ple- 
nius  interpunge.  ■*.•■.-,         .,  .'-. 

Quod  igitur  in  quindecim  hujus  libri  locis  vocales  ita 
concurrunt,  ut  offendere  possint,  in  septem  locis  critico- 
rum  culpae  est  tribuendum,  v.  614.  e.  617.  c.  620.  e. 
6*3.  e.  625.  b.  627.  a.  688.  c,  in  quatuor  locis  aperte 
Jibrariorum,  id  quod  inde  potest  concludi,  quia  aliis  etiam 
de  causis  et  ex  usu  Plutarchi  mutatio  probatur,  v.  616. 
b.  621.  d.  626.  c  627.  f.  In  ceteris  locis  615.  a. 
.619.  b.  624.  e.  6.28.  d.  hiatus  ipse  maxime  eat  offen- 
aioni.      -  - 

.  Lih«  II.  Quaest  L  c  II.  630.  d.  pro  av  wneXtvop 
aXXog  rtg  rcx>v  nuQovrcov  videtur  post  mXcvog .  tc3*  nuQov- 
xtav  uXXog  rtg  scriptum  fui&e.  C.  IV.  631.  c  Stepha- 
nus  locum  ex  Turnebo  sic  dedit:  kal  xu&6Xov  SiaUyi- 
a&at  rotg  Sttvotg  puXXov,  tj  roTg  cpXvuQOvot,  xuXtnaivopiv. 
StjXov  yccQy  ort  oXtog  Stjyjid  rt  nQoaiarut  uvrtp  rtp  oxobfi» 
ftart,  XotSoQtjiiu  Si>  vfiQtartxov  avpt/kcivet  uvut  xut  mnottj- 
fUvov  ix  nuQuoxtvijq.  Libri  omnes  Ald.  Bas.  Xyl.  E.  H. 
Venet  Vat  Palat  contra  haec  praebent:  xcci  xu&6Xov 
Siaktyeo&at  r.otg  '*  voTg  fiuXXov  tj.  zotg  tpXvuQovoi  xuXcnut» 
voficvj  *  ort  tY  oXcoq  xo  #  fiurt  nooaiarat  *  ro  axcjfifiu 
lotSoQq/jux  Si.#  uvut,xui  ncnotqfiivov  ix  nuQuaxevijg.  Wyt- 


tenbi'  tade  haee  pvobabillora  m  ceswtt  ■-  mai 
'■  roTs&taXfyw&at  SuroTs  (itm  Totg  dtaJu  &uk,j 
etiam  Bclsk.)  /taXXov  f  rolc  tpXvaoovat  xttXmo 
Xmatv  itp'  ij/tJv  ori  Si  oXcos  ro  n/*mwwii 
pro  SSjy/ut  est  in  Vulc  Torn.  Mez.)  ti  nooata 
ax&pfia , .  XotSoQij/ut  Si  iflQtaraeov  SomiI  eJvat 
Scriptoriatem  deinonstraturus  eat,  cor  salibas  n 
conviciis  exngitemur.  Perge  igitur  post  ^aiww 
<J^io*  &  ■  (iU  est  in  Vulc.)  o»  j»p  o*oJlov  o^/i 
/<m» ,  SoxrJ  ro  axa/t/m  XaiSoQrjftaroc  SttvortQO 
{Vulc.  iuserit  hie  ov)  mnotn/tivov  ix  naoaa 
631.  d.  ot  rtp  ^oazlovt  anouvrroptvo*  eat  p 
dictio.  C.  VI.  633.  e.  in  verbiat  avriarQotpot 
yivoa  ttvat  tlonntias  ro  ntgl  rovf  inaivovs  oli 
ante  tlQuveiae  r«  fuit  additum.  C.  XIII.  634.  t 
de  salse  dictis  facetiisque ,  qnae  minoa  e  ro 
.  causa  auperbientis  ainL  Cujus  rei  exemplom  j 
fert.  ro  Tt/taytvove  xpoc  rot>  avSoa  rijg  t/ttri» 
yag  oqx*'S  rrjvSt  Movaav  tlaayav  xal  (altei 
pluiu)  ?T()oc  'A&tjvoStaoav  raw  tptXaaotpov,  ti  tpix 
ra  Zxyova  tptXoaroQyia.  Videbia  in  priore  dict 
esse  scomma,  quod  ille  verba :  rrjvSt  Movaav  i 
tiabat ,  quasi  dictum  esset :  ripS'  iuovaav ,  I 
mentcm,  idqueXyl.  et  Stephan.  legendom  ea 
nuermit,  uti  omnino  vulgo  pont  Jannot.  legiti 
rrtQ  rr/vS*-  ipovaav  i>.QXui  tiaayom.  Apud  Athe 
etiam  eet  ttaraQx*>S:  Simile  quid  etiam  in  i« 
quuntur  inesse  dcbet  Libriauten  habentt  tl/i 
ra  tptXoaroQyia.  Nam  tpvotxn  pro  povaixi/  scrips 
bachius  non  codicuin,  sed  AmioL  Anon.  Steph 
(qui  tamen  dubius  erat)  auctoritate,  »}  post  rpvt 
addidit,  ixyova  autem  primus*dedit  Stephanus 
Turn.  Amiot.  Anou.  Faehsius  dcnique  conjeci 
defendit  tamen  deinde  etiam  (pvatxi/  *i  loco  Dio 
VU,  511.  ubi  legitnr:  tpaal  ^(Stqici)  xu\  i 
rixva  (ptXoatoQyiav  tpvatxi/v  tivat  avrotg  xal  iv 
ttvat,  Alinime  tainen  in  hia  mutationibua  et  cp 
■  facetiai-itm  quidquam  reperies.  Scribe  pottnst 
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«pAc  tdt  <pdoaToeri*e  et  cogitat  Atheoodorom  philoee» 
phum  diaputaaee*-.  a»  mnaica  qitid  fcciat  «d  amores  exci- 
taqdos»  ilinm  (acetum  bominem  contra  id  ita  pronuntias- 
•e  i  qoasi  dietum  foiaeet:  tl  povcnai  nQoorag  iptXoaroQyiag, 
ao  musica  prostibulum  sit  amoria.et  ita  eitm  derisisse. 
Vid.  Metam.  crit  ad  Plut  em.  p.  11«  Hiatua  autem  per 
ae  iii  hia  aliua  verbia  non  offendit»  Quaest.  111.  c  II. 
636.  c  Wyttenb.  edidit:  wq  Si  xafinv  ytverat  16  nQtifcop, 
ur*  ixnayttoa  Sta  ^rjQonjra  xa\  ritQt^Qoytioa^  fxtQOP  kt*~ 
Q&frb  8i  avrijc  ttjp  xaXovfiivrjv  yvxv*  fu&itjot.  Sic  enim 
Xyl.  locum  eaae  acribendum  moiiuit  Wvxnv  tamen  Turn. 
et  Amiot  in  vufuptjv  mutaverunt  conacntientibus  Leonic. 
Schott  Anon. ,  Jure  id  improbantc,  Wyttcnb.  tfwxi 
enim  est  papilioiiis  gcnus.  Non  male  autcm  Wyttcnb, 
pro  frtQOP  mavult  fvxofiov  vel  i'*T*pow.  Tu  scribe  ro  Am 
TtQop.  Pro  fu&irjot  Xyl.  conjecit  uvirjct.  C.  III.  637.  <L 
pro  bttytvto&at  totutv  fortaase  (otxtv  intytvio&at  fuit 
acriptum.  Ib.  637.  f.  in  verbia :  Sti  ovp  vortQov  apayxp 
ytyovivat  to  &taiQov  Stofitvov  nQog  yivtotv.  Wy ttenb.  duaa 
lectionea  in  unam  coqfusaa  esse  credit:  Atb  vortQov  avd- 
yxrj  ytyovtvat  et  Sti  ovv  vortQOP  ytyovipatt  nam  quod  Xyl. 
praebuerit  avayxp  pro  cett  opayxrjf  difBcultatem  non  soU 
vere.  Equidem  eonjecerim  Svtiv  ovp  vcrtQop.  Quacst  IV» 
638.  b.  in  verbis  tov  Sl  yvfiptxov  ayoipoQ  iyyv$  orroc,  io 
hiatu  minua  offendo,  quia  yvfivtxbg  ayta»  Pythiorum  cer- 
taminum  certa  usitataque  est  significatio.  Ib.  638«  c  iu 
xQovfiara  avXrjfxara  xaXovotp  bene  Wyttenb.  rot  avL  eon* 
jecit  Quaest  V,  1.  639.  k  pro  ooaXav&avtt  ifiagvf 
risimilius  est  Plutarchum  dedisse  oa*  ijfueg  Xav&dvtu 
Quaeat  VL  c  III.  641.  a.  in  verbia:  ucntQ  yctQ  o/  no~ 
XvoctQxici  xtxWfUvot  xai  oyxq>}  tbg  irit  rb  nXttoxop  axtxvot 
fortasse  xal  (etiam)  aote  ofc  est  addendum.  Quaeat 
VII.  c  L  641.  b.  in  verbiat  fjoccv  fiiv  ovv  oi  xaraytkciv- 
rew  tov  XatQtjfioviavov,  tbg  nXdofta  pv&aiStg  naQaStSttyfii* 
pov  nah  antorov  scripsit  fortasse  Plutarchua  top  XatQtf 
poptetvbv—naQaStSttyfUvop.  Qua  de  ^tructura  v.  Bern- 
hard.  Synt  graec  p»  248.  Ib.  in  verbia:  *al  alka  noU 
Xd  aPTtna&opra  qp  dxovttp  Wyttenb  dvTtna&ovra  e  Ven. 


dedlt,  com  Stephante  ediderit  bnmu&fmtm  41  eeterl  & 
bri  com  AM.  et  Bas.  toeantar  na&bprtm  •  Beisluait 
aprtna&opra  fpv  am  aut  aprtna&opra  &qvXXovptwp  fy 
JtKowtpi  olop,  ort  ete.  voluit  At  ta  scribe  ovpna&op- 
tw,  rion  enim  antipathiae,    sed  sympathiae  exempla  ia 

t  iis  qoae  seqoontur,  eant  allata.  0.  11.  641«  d.  in  verbis 
noXXa  ovpntoijwTa  ixopta  inaxolov&tptp  articaiam  ry* 
ante  inaxoXov&notP  insere.  Sententia  enim  estt  casns 
eam  consecationem  (quara  caosae)  habentes.  Ia 
Ald.  et  Bas.  est  txopra  *  otp.  Pro  ev/timifumt  anteiii 
ede  ovfinroipar*    Quaest.  VIII.  649.  a.  in  vcrbist  ravra 

v  <W  nUibvtop  (jiaoTVQovvTow  avrtp ,  unoQtctv  ahtttg  nttQtTxt 
hiatum  pausa  excnsa.  Quaest.  X.  c.  II.  644,  c.  in 
Tauclin.  exempl.  onov  tdtop  iottp  vitiom  typothet  pro 
onov  to  tttov  iortp  est 

Ex  novem  igitur  hiatibus,  in  qoibos  revera  haerere 
possis,  tres  ut  codicum  aoctoritate  non  probatos  corrigea, 
veluti  631.  c  duos  et  641.  b. ,  .  nnum  aliis  de  caosis 
637.  f.  et  quinqoe  vocaliom  concnrsos  eansa  630«  d» 
639.  e.  637.  d.  639.  b.  641.  a. 

Lib.  III.  Qoaest  I.  cap.  I.  645.  e.  in  hiatos  riS  m» 
Xov  'Jya&wvos  ot  in  cognomine  ei  sine  dobio  jam  ab  alib 

*  tributo  ne  offende.  C.  II.  646.  b.  verba  vq  SoXsQa  tf- 
fuxxa  xal  xQfop***  dictum  continent  regis  cajusdam  Ae- 
thiopom  longaevorum,  saepios  etab  aliis  et  a  Plutarcho, 
vid.  interprett.  ad  h.  I.,  commemoratom.    C  III.  647.  a. 

.  in  verbis  :•  ohg  tjrrop  imb  rov  otvov  apto)pto  olim  fortasse 
wq  fiTTow  apttf>p&*  im.  r.  olv.  erat  scriptum.  Ib.  647.  d. 
in  verbis:  ro  Si  rifc  ximoov  ap&og  Stephanus  sine  idonea 
causa  xmttQov  reponendum  cenauit,  v.  Schneid.  in  Lex. 
s.  h.  v.  Sed  post  xvngov  erit  fih  inserendum,  qao  haee 
respondeant  verbiss  ivuov  9  av&ayp  oo/taTg.  Qoaest  IL  cap. 
IL  649.  d.  in  verbis:  r*  di  vdotvofjuva  ittl  Stit  njf*  TQOtpijp 
dtaQxrj  xal  ovpfterQOf  apTix**p  *a*  naoa/Mim  ayyow  nai 
xIobqu.  8ta  receptum  est  e  Torn.  Vole.  et  Anon.  qai  ta- 
men  a*l  omisit ,  Siagn^  aatem  qaod  jam  .Beislu  dari  vo* 
luerat,  Wyttenb*  surasit  e  Palat.  Vat  et  Mes.  pro  vul- 
gat.  dto(fxti.      Q uod  autem  idem  .  vir .  doctus  in  apttxu 
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.    fofrtf  mutajtdum  cettsvit,  <  nonf  probabi*.     Si  enim  c# 

Anoivi  <&  deles  cjusque  loco  Std  scribis,  rede  se  habent 

verba:  tti  3*  vSoivofieva  Sta  rr)v  xQoyrjp  Staoxr)  xal  ovft» 

.  fUXQOv  uvxixa  xcd  uyrjo<o  nccoafiivit  xai  xXoiod7  ubi  ordh- 

»•  nem  e  conjectuira  mca  mntatum  vides.  Quaest.  V.  c.  II. 
658.  b.  in  >verbis:.  Tuvxay  tunev  (ita  e  Turn.  Vulc  ef 
Xyl.  vers.  prob.  Beisk.  cum  Wyttenb.  ab  Hutten.  edi- 

-  ttun  est  pro  vulg.  itncov)  6  ^bXmoog  ,  avrtXQvg  tlg  rbv 
JIvqqwvu  Stu  rov  IlQwtccyoQov  tpioa  rjfjtag,  videtur  rjfiug 
delcndum  esse$  neque  minus  ib.  in  verbis:  unoSQUoofii&u 
tb  Xfyuv  ncQt  ixdarovy  bnolov  tpvoit  ioxif  fortasse  olim 
tb  moi  ixdoxov  Xiyitv  bnolbv  iox$  tpvou  scriptum  fuit  Ib. 

;  658.  c  in  verbis:  bfiotov  tjv  {jotfiat)  x*>vt  n^Qy  xa^  *aQ~ 
Siqt  oivov  nQoatpioitv  dxoccxov  erit  oivov  delendum.  *Axoa- 
xog  enim  per  se  significat  vinum ,  et  legimus  infra  ni- 
vovxig  noXvv  uxquxov  et  saep.,  ut  Qu.  IX.  Ib.  658.  d. 
pro.  al  nQbg  xug  ywulxug  bfitXiui  avxcov  scriptum  fortasse 
fuit:  ul  nQ.  r.  yw.  uvxtov  bfitXiut ,  quod  magis  IMutarchi 
usui  conveniet  Quaest.  VI.  c.  IV,  654.  e.  in  verbis:  y 
Si  vv£  nal  xu  (Ald.  et  Bas.  male  xara)  nXiloxcc  xai  fue 
ptmdioxioa  rtop  loytav  u<putQQvouf  nctQuya  xa\  xarcwuQu 
rrjv  tpvatvj  ovx  i$oxiXXouocc  vnb  nrjg  bxpitog  dg  vfatv  non 
dubito  quin  pro  i£oxiXXovou  scribendftm  sit  tfaxiXXovouv. 
Ib.  .655.  b.  verba:  ovxe  tuquxvp  dncoyd&xat  paydXtiv  Sta 
rov  byxov  xccxd  y*  rijv  vvxxu  r)  \pvxrj>  fj  /uxd&totg  i£  XSquq 
uxofitavj  y  cpyotv  *EnixovQog9  rrjv  airiav  rr)g  flXdflrjg  uvrfj 
anoSovg*  :•  iuvrbv  Si  ncog  unoxuXdoug  uvunXrjQtiaiiy  .  viug 
int$$oi)g  xolg  xivtbfiuot  ytvofiivtjg.  Stephanus  sic  dedit,  libris 
repugnantibus,  qui  loci  priora  verba  oic  exhibent:  Stccrop 

.  oyxop  *  rcc  yivrj  ipv£tg  r)  furd&iotgp  quae  Tum.  c  Anon. 
et  Mez.  explevit  Stct  xov  byxov  xccrd  y*  xrjp  vvxxu  r)  yv- 
£tg.  Wyttenbachius,  qui,  si  Stephanum  sequaris,  certe 
xfj  \bvxjj  v  purd&eotp  legendum  esse  censet,  conjecit:  Std* 
rbv  byxovj  oirn  yi  rtvu  &Xi\ptp  r)  fiexd&iotv,  Reiskius 
autem  suspicatus  erat:  ntQt  xbv  byxov}  rjocfiovorjg  xccxu  y* 
rrjv  vvxru  rrjg  VfjWff,  rj  firj  (isru&iiorjg  i£  iSoag  drbfiovg^ 
fj  tprjotv  aut  Stcc  rb  rbp  byxov  fjQifui^j  ijQifjLOvorjg  xccrd  y% 
r\v  vvxxa  rfjg  \pvxfo  Hutten.,  equidem  tale  quid,  inquit, 
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ad  sentcntiam  mihi  irti^  IPeft**»/ 

p*l  rtt  yiptjrm  nXi$tg  4  /uiaihtm*  Faehsias  donlquo  pf« 
posoit  prj  /f/1»  *p  jywft  Mcm»  y*  tip  pvxta  j  Jpvfa  $ /tnd* 
d-iatg  i£  ttyag  aro/mp.  Verba  aatem  quae  sequuntur  et  qaab 
Stephan.  Turnebi  auetoritate  ita  edidit»  cul  proxime  a*» 
cedit  Vulcob.,  qui  pro  ttjp  aMap  avrfj  ano8ovg}  quod  Turmi 
habet,  dedit  r^r  fiXdfirjv  avtjj  ano8ovgf  in  omnibos  libris 
ita  aunt  scripta:  'Enixovoog  *  ano8ovg  84  mog  dnoyttX.  * 
avanh)(Ko<Hu    Haec  Wyttenb.  ita  expleri  vultt    *Enixov* 
Qoq*    dXXd  ro  olxeTop  rfj  cpvoet  dno8ovgf    Aovtop  94  nc/ri 
dnoyaXrjpioag  (Ilutt  se  simplex   yaXrjptoag  mallo  diclt, 
cum   ano  ex   antecedenti  dnoSovg  repetitum   videatur); 
opanlrjQtooet.    Equidem  locom  oic  scribendum  csse  ccn- 
seo:    ovn  TOQaxrjp  dmoya&cat  juyaXrjp  8ta  top  oyxop  tj 
yevvijau  yv£ig  fj  jurd&eatg  i£&QOvg  (Ald.  et  Baa.  habent 
i&fyag  quod  fortasse  ferri  potest)  atopuop,  fj  rprjatp  'Enl* 
xovQog^  anoSovoa  •  iavrbp  84  ntag  dnb  yaXrjvrjg  (Faehs.  cofr* 
jecit  dnoxvXiaag  et  pro  iavrov  legi  posse  dicit  top  oyxop') 
apanXrjociott  vtag  int^orjg  xoTg  xevcojiuot  ytvojUvrjg.    Qoo- 
rum  verbomm  sententia  hacc  erit:  non  tarbas  magna» 
excitat  ob  molem  (humorem)  corporis  genera-> 
tioni  refrigeratio  aut  trajectio  alienas  (eteade 
causa  non  couvenientes)  atomorum  reddens,  nt  ait 
Epicurus;  se  ipsum  autem  a  quieto  aive  per  quie» 
tcm  implebit  novo  affluxu  etc    Quaest  VIL  655, 
e.  pro  Tov  piov  otpov  'A&rjpfjot  jxlv  ivdexdtfj  fiijpbg  uur- 
aQXovot%  scribe  Tbv  viov  otvov,  memor  lod  Hom.  Odysa. 
III.  445.  NiortoQ  xi(P"fl*  r*  ovXoxvrag  Ti  xabqQXtTO,  coIL 
Kiihn.  Gr.  gr.  $.  51*   n.  3.    Post  /itjpog  autem  jure  Xyt 
et    VVyttenb.    nomen    CjJpfriorrjQtoipog)    desideraverunt.  * 
Quacst  IX.  c.  I.  657.  d.  in  verbis:  rj  di  8v$Tp  nQog  rota 
liovotxmaTrj,  ndaa  vnpotpoQog  xal  Xa&txrjdijg  primum  recte 
fXomixorcccTtj  e  Turn.  et  Anon.  probantibus  Stephan.  Reisk. 
et  Wyttenb.  ab  Hutten.  pro  vulgat  fiovotxdrara  est  re- 
ceptum.    Debebat  tamen  is  etiam  Reiskium  sequi  jure  in 
naoa  offendentem  et  naaojv  inde  reddentem,  commate  post  *  , 
/Aovatxmdtrj .  deleto  et  post  naawv  posito.    Xylander   in 
versione  omnino  h.  v.4ion  expressit    C.  IL  057.  d.  in  ver* 


/ 
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Mst  fl#*  iwra  *f  'Jf&mm  fodlm  **ft4» ><  ecriptam 
fortasse  Aiits  IZ(>^  wvra  t*  'JqIotwoq  x.  t.  JL»  id  quod 
etiam Xylander  ia  versione  expressiti  Adversns  haec 
Aristonis  dicta  nemo  dixit    . 

Quae  com  ita  aint ,  ex  undecim  hiatibus,  qui  minos 
fatile  excusari  aut  apoatrophis  tolli  possint,  duos  corriges, 
quia  omnino  codicum  auctoritate  non  nituntur  p.  655»  b. 
tres  autem  quia  minus  usui  Plutarchi  conveniunt  aliisque 
de  causis  mutatio  commendatur,  v.  647.  d,  653,  c.  et 
653.  d.  Scx  loci  proptcr  vocalium  concursum  erant 
suspecti,  veluti  647.  a.  649.  d.  653.  b.  (duo)  655.  e. 
657.  d.  .  r 

Lib.  IV.  Quaest.  I.  cap.  I.  660.  e.  io  verbisi  JSata*. 
qtqop  tjfift  moTQitpu  i  <btltvoQf  in  nomine.  JScitraorQOP 
offendit  Rciskius,  quod  non  graecum  putat,  suspicatur 
SwrtQettw  aut  2<oo(<jtq€ctov  ,  prius  vocabulum  Xyl.  in 
versione  exprimit  Turn.  Vulc.  et  Amiot  melius  prae- 
bent  ZcoQoaaTQip  ,  non  improbante  Wyttenbachio.  Ante 
QttopoQ  autem  articulus  est  delendus ,  uti  etiam  in  iis 
quae  sequuntur  scriptum  est :  Jtarpfrc/Qet  oov  <l>iXtvo$.  lb. 
660.  f.  in  verbis:  ovx  axQttv  an6Stt£tv  Kx*t  iv  atyt  xal 
6qo<t<p  Myovot,  xa&antQ  ol  TirrtyeQ,  ctTOvpivov,  Reiskius 
ovx  atate  axQcev  accipit  pro  oi>xl  nonne?  et  suspicatur 
iegendum  esse  fx**  roft  4*  <*lp*  *<*!  3q6o<p  —  otrtlo&at, 
Wyttenb.  contra  locum  corruptum  ita  refingendum  esse 
dicit:  ov  (juxqccv  anodu^tv  K£et  toTq  aiQt  xal  Sqoo<p  avrov 
Uyovoty  xa&ancQ  oi  TtrrtyiQ,  otzovfuvov.  Ego  tamen  fa- 
cio  cum  Faehsio,  qui  banc  proposuit  conjccturam  satis 
probabilero:  ovx  axatQov  anoSu£ev  txtt  tov  atyt  xal  Sqo- 
<r<Pi  <oq  Xtyovot,  x.  ol  r.,  oiTovfitvov:  exemplum  haud 
intempestivum  (suae  nutritionis}  habet  eum,  qui 
aere  et  rore,  quod  dicunt,  more  cicadarum,  pa- 
scebatur.  C.  II.  661.  d.  in  verbis:  iycb  <T  ixetvo  #x<o 
iinctv  scripsisse  suspicor  Plutarcbum  tytb  S*  ixiTv  elnuv 
lx<o,  nam  in  eo  quod  ort  sequitur,  non  offendo.  lb.  661. 
f.  in  verbis:  ghtjuq  6  *Y\ptnvXtjQ  tQo<ptfioQ  !t€qov  i<p  Mq<p 
alQofuvoQ  oyQtvftu  av&to*  ySofiivqt  yvx$>  ro  vrjntov  anXr^ 
otov  Kx<ov  libri  exhibent:  &j%*q  nvXw  TQoopt/xoQ  *poq  fee- 
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p}  niop  ArJbptog  Je&»  ct  in  ia&  viri  <e  TteKMt-  Fd* 
haee  notantori  «wmp  inpmvX^  tpwptpoi  JQmop**Xt  **•* 
Qoputp  trtyov  ulQ&fUPOt  uyQtvpm  up  ewg&pftf  V*>x§  *& 
up&4m  4)50(4*+  %fwz$  p&uoq  unXtptoQ  iup  i.  n.  VrJlg»- 
tam  aatem  dedit  Stephanos  ex  Torn.  exempl.,  in  qoo  bie 
locoa  ex  alio  Plotartheo  toco  de  amicor.  moltit,  nbi  E*t 
ripidis  dietio  integrior  est  aervata>  emendator.  Hiatoa  ia 
verbis  Eoripidis  non  offendit  Ib.  668.  §u  pro  uotfmtiff 
igdyu  scribe  uoQfaiuQop  igu/n*  C.IIL  668.  d.  verbas  ^m 
tct  laria  ixdtiQa  inqtQU/upot  tfjp  ijSopijv  tptvyotfup  prover- 

bialiter  aont  dicta ;  qoa  de  eaoaa  in  hiatibos  ne  offende. 
Pro<xOTeporXyl.e.Jon.mavdtimrr^pfrie.  ambaboa  ma» 
nibus.  lb.  663«  a.  in  verbis:  *  Si  nul  dXXov  inlnQooxpoQOP 
frfpoproQ  tjj  &tQfjc6ttptt  ip  T<ji  nptvfum  tov  ftfyftatoQ  oxidct* 
o&ivroQ  Volc.  laconam  sic  supplet,  ot  scribatt  ii  9i  md 
dXXov.  Reiskios  aotem :  ovru  ti  nctk  dXlup  tkk  tb  UQooxpo* 
qop  ixdoup  Qinoptm,  tp  &iQ/t6ufrt  tp  4r,  Wyttenb.s  ttcA 
dXXov  dXXq>  t<pI  uqoo<p6qov  fUQit  optogf  tfj  &€Qftottjtt  Si  tud 
t<p  nvtvftatt  tov  ptrpatoQ  otuSaa&ivroQy  Faehsiuss  sftt  ttcA 
dXXov  (t.  excidit  tcpoq)  inupoQov  fiivovtoQ  tfi  &iQft.  tut.Ju 
Equidem  scripserims   uXXqt  <W  ttctt  dXXov  tivoq  nQoetpoQow* 

fUvOPTOQj  tfi   &tQftOTt2Tt  Httl  T$  WPtVUttTt  TOV  fUyfiOTOQ  OUO* 

Sao&ivTOQj  td  oltuZa  toTq  ovy/ipiotp  Inmtu  Dicit  enim 
in  iis  quae  praecedunt,  coiqoe  corporis  parti  id  accidere, 
qood  ei  conducat,  dulciaqoe  se  dulcibos  applicare,  acria 
acribus,  tristia  auaaris,  et  pergit,  dom  aotem  alii  etiaa 
aliud  quod  ei  conducat  maneat,  mixtura  per  calorem  ek 
spiritum  dissoluta ,  coghata  cogoatis  applicart  Qoaeat* 
II.  c.  II.  664.  d.  pro  iya  ttptip  scribe  ot  in  sexcentia 
aliis  locis  (<ptjp  iyco.  Ibid*  664.  (.  pro  utnv  vSutoq  scribe 
dviv  tov  vScctoq%  itemqoe  articulum  insergndom  esse  doco 
c.  IV.  666.  c  in  verbis:  avr<p  rp  Sttout  dno&aptZp  unt- 
&avov  et  scribendum  to  dno&ccvttv.  Qoaest  IV.  c  II» 
668.  a.  iu  verbis:  dXXd  tqvq  neQt  td  ix&voncilta  icpccit- 
dovraQ  ixdorou  vulgo  legitur  ntpi  Ttjp  (Ald.  vitiose  top} 
Ix&vonuXiap.  Tct  Ix&vonuXta  Hutten.  e  Uas.  lleiskio 
probante   recepit.      Deinde    pro    utadtdnptctQ  Turn.   et 


exenpL  Torn.  praebet  dtarQifiopragyyWytteti^  cpitfedt 
apaXionoprag  et  Hatt  sospicatur  apaStPtwprag  aot  opoS*- 
povprag. .  At  mihl  apaSiSovrag  verum  ease  videtmv  modd 
ocribator  JWroro  pro  btaorori,  ut  sit:  quidqoe  dio- 
tribuentes,  de  sumtu  enim  in  piscibos  emendis  facto 
est  sermo.  Retinebis  autem  volgatum  rijw  ixdvon&Xiap. 
Ib.  668.  d.  in  verbis  r<p  &tyQa<pQ)  *AvSQonvSji  ot  in  titolo 
ne  offende.  C  III.  668.  e.  verba:  ug  yitQ  ra  xQ°>par<* 
tpcorog,  ovnog  ol  jffjuo}  aXog  Siovrat  nQog  ro  narqcat  rijp 
afodyotp  Torn.  Volc  Amiot  Xyl.  Steph.  Mez.  Reisk.  et 
Wyttenb.  sic  exhibent  (Steph.  tamen  pro  xtvrjccu  etiam 
ijoat*  Reisk.  gi><Tai,  Turn.  autem  et  Vulc.  aimul  rtoat  pro- 
posueront),  ctim  libri  habeant:  tog  y&Q  rct  xQajutra  *rog, 

%  otrcog  ol  xvpoi  #  Xog  Stovrat  nQog  ro*oat  rrjp  afo&tjo*** 
Ego  supplementa  horum  virorum  probans  tamen  ante 
tpotrog  et  aXog  articolum  rov  addi  velim.  Ib.  669.  b.  de- 
monstraturus  est  scriptor  sententiam:  ov  povop  nQog  rijp 
TQoyijPj  aXXa  xai  nQog  norop  otpop  ciofo  ol,  aXeg.  Affert 
igitor:  ra  Si  (scr.  <F)  wpaXfivQtZopra  furaicog  rcbp  otrtwp 
St*  tvorofjUop  nav  jiiv  oivov  yivog  r)Sv  rjj  yewet  nal  Xetop 
inayu}  nap  Si  vScoq  nQootptXig  naQixcrcu  aXxtfAOP.  Ultima 
verba  autem:  n&p  Si  vSuq  ~&Xxtfiop  ita  scripta  intelligi 
nequeunt,  quod  Xyl.  Steph.  et  Reisk.  jam  intellexerunt, 
dubii,  quid  reponendum  sit  Turneb.  et  Vulc.  igitur  de- 
derunt  aXxtfta,  quo  nil  lucramur.  Wyttenbachius  conjecit  ' 
aut  axvfiop  aut  naQixcf  nal  fiijp  arjSiag  yc  n.  r«  X.  Me- 
lius  deniqueFaehsius:  naQixtrat  nat  nort/iop.  At  si  praece- 
dentia  spectas,  in  quibus  dixit,  se  esse  deinonstraturum, 
quatenus  sales  potum  gratum  reddant,  si  porro  spectas, 
eom  primum  vinum  attulisse,  quod  mediocritcr  salsis  ci~ 
bis  gratius  reddatur,  quidnam  aliud  spectabis,  quam  ut 
idem  de  aquae  potu  affirmetur  ?  Omnia  igitur  bene  habent, 

*  sf  scribis :  nap  S'  vScoq  nQoorptXig  naQix*t  rb  aXtpop. 
Omnem  autem  aquam  acceptam  reddit  salsum 
sive  id  quod  salsum  est  Vid.  Metam.  critt  p^lO.  et 
1 1.  Quaest  V.  c.  I.  669.  f.  pro  (cprj  6  noXvxQanjg  scribe 
6  noXvxQOTfjg  itprj,  quod  saepissime  ita  legitur.  C.  III. 
770.  e.  legis  haec;  0v9  *  6  jlafmQiag  imoXafiuip-  *MXa  . 


•      t 


*»  p*  Imrw*  krt&nm  (odL TMkt^Um^^dfH 
thm  Spop  v*  ovrtSr  ft^hrcm  &wfhp  \  ifupiQtnmtm*  fr  jply 
JUr/uf  !*?&***  fo***  mtkrmxovg  Jr  fiuvolg  upou *«*2  fit^ 
iXQoch  ««i  «*  «5ra>  *»i  nw  (t^cftw  f  JUmgpwf^  «aife 
aXfivQov  totm  &ttvftao&og  • .  d*rr#  /^nM*  ©5im  pjA)  fuxoop 
fuyakp  xifp  popptp  oftotop  yryovivat.  >  Jare  autem  arin^ 
bcris  mecum,  qaod  hic  asinas  lepori  simillimum  essc  dW 
catur  animal,  ut  nollam  fere  aliad  alii  similias  sit  magm* 
tudine ,  celeritate ,.  colore,  auribus,  oculis^  In  magni- 
ludine  et  celeritate  qaidem  etiam  Reiskius,  Wyttenbachio* 
et  Faehsios  offenderunt,  hic  conjiciens:  ov  yitQ  6  Xaymg 
fuyi&ovg  tvexa  totx*  utd  taxovg  iv  iuvotg  uvat^  Reiskioat 
6  yao  laywg  fuyi&ovg  fUp  tvata  xm  rmxovg  oitip  totm 
totg  avotg  oftotog  etvat.  tj  8i  XQoa  x.  t.  X.  Wyttenbachias* 
6  yaQ  Xaytog  fuyi&ovg  ixrbg  xal  raxovg  opouiifg  iatu  At 
neque  colorem  leporis  neqae  ocalorum  nitorem  et  salsam 
naturam  adhuc  in  asinis  reperire  potul  Quod  aotem  rei 
natura  improbator,  hoc  num  librorum  auctoritate  proba* 
tur?  Minime.  Nam  unus  Stephani  Jiber  opop  habety  ia 
Ald.  et  Das.  contra  legitur  fUvov  et  apad  Vnlc.  %qoq  top 
fUpop  vn*  avzfop  ftvp  anapiwp  tprjol .  ftdXtora  &qofap*  B 
Turn.  autem  affertur  noog  top  fiitovfuvov,  unde  Reislu  fe* 
cit:  fuoovfuvov  ftdXtara  &rj(rtov%  ifttpiouav,  Faehsius:  iuti- 
Xoprat  Sia  Ttfp  ftootpt)p  nQog  top  opop  andvrtop  ftdXtorm 
&rjQio)9  ifvptQtoTOTovy  et  Wyttenbachius:  dtit  xifp  noogtim 
ovov9  vn*  avTcip  ftvoax&itna  ftdXtora  dyQfav,  Ifttpioump* 
Sed  si  quaerimus ,  quale  fuerit  animal  illud  Judaeorum 
impurum,  quod  Plutarchus  per  Xaymg  et  Hcbraeus  (Le* 
vitic  c  XI.  v.  6.}  per  ron«  expressit,  septuaginta  ao* 
tem  viri  per  xoiQoyQvXXtov*  hi  Lutherus  perHase,  id  Hie» 
ronymus  ita  explicat:  esse  animal  non  majus  hericio,  ha- 
beos  similitudinem  muris  et  arsi,  onde  et  in  Palaestin* 
oQxrofivg  dicatur.  Dochartus  igitur  idem  esse  animal  di- 
dt,  quod  nostrum:  Springhase,  neque  aliter  septem  viri 
in  lexico,  qubd  Dasil.  15G8.  prodiit,  Xaymbg  interpre-» 
tantur.  Scribunt  enim  Xay<o6v  esse  erinaceum,  leporem 
terrestrem  et  marinum.  Arabes  iis  vesci  docuit  jam,  ut 
recentiores  omittam ,    Michaelis  de  Jure  Mosaico  T.  IV* 


**. 


ft  190*  ^d  hi*  «nbnaHbos  nftmen  Bergmaos  tribuit  EH* 
milKmos  autem  csse  hos  lepore»^  sivelagomyn  (Mluse- 
hase}  in  Asia  sive  dipodes  (Springhasen)  jntelligas, 
mnribus,  disces  ex  descriptione  eoram  m  libris  de  histo- 
ria  animalium  scriptis ,  oti  in  Thienemanni  libro  >  r  qtri 
Lehrboch  d.  Zoologie  inscribitar»  p.  688—591.  Inde 
recte  conclndes,  Vulcobitim,  qui  pvpj  sedalieno  loco  ha- 
bet ,  verom  vidisse  verbaqoe  ita  scribes:  Ov  irjfta  (sic  e 
Reiskii  conjectura  satis  probabili,  praelata  etiam  ab  Wyt* 
tenbachio  alteri  ab  Amioto  et  Scaligero  Epist.  CCXXXIL 
propositae :  Ovd*  ano  tQonov  toS9  iottv ,  quae  ferri  ne- 
qoit ,  com  Lamprias  praecedentem  ritus  explicationem 
aperte  improbet  aliamque  proferat  Erraverunt  non  mi- 
nos  Turneb.  et  Volcob.  OvS*  aXoyvx;  conjicientes ,  id 
qood  ex  ipsa  particula  aXXa,  qoae  baec  verba  excipit, 
intelligere  poterant)  6  >Aa[mQfa$  vnoXaftcop  •  (Reisk. 
Amiot  Scalig.  1.  commem.  Turn.  et  Vulc  addont  ante  6 
jfapnQiai  verbum  (tptj ,  quod  abesse  potest  et  saepius 
abest  eodem  jure  quo  latinorum  inquit  in  sermonibus). 
%AMa  tov  p&v  Xaytoov  (totkvttovtat  (Libri  omnes  habent 
•  rat,  onde  Stephan.  qoem  ceteri  editores  sunt  secnti,  e 
conject  dedit  anixovtau  Equidem  conjeci  fktikvttovtat, 
qoo  verbo  Flutarchus  in  antecedentibus  osos  est  scri- 
bens:  ifidsXvrtovro  tijv  vp,  nec  putaverim  scriptorem  ean- 
dem  locutionem  tov  Xaytaov — ax^o&at  f  quae  proxime 
praecedit,  a  Lampria  repetitam  fingere)  Sij  vb  (pro  li- 
brorom  Stit  tijv9  quod  propter  sequens:  ifitpcQtotcctov  ferri 
nequit)  nQog  tijv  /ivv  (ita  pro  vulg.  hqo^  tbv  bvov  et  pro 
libror.  plur.  ngoe  tbvnivov)  im*  avtiOv  /Avotax^iv  paXt* 
Xtata  (Scaliger  jam  ex  libror.  fiv&ota  fecit  jivotaxd-ivta 
imhatay  quod  ceteri  probaverunt)  &tjQtov  (Scaliger  pro- 
baate  Wyttenbachio  mavult  &tjqicqv,  quam  correctionem 
nequaquam  necessariam  esse  duco)  ifuptQiotatov  (Scaliger 
eonjicit  ifjupiQttavy  quia  supra  Sia  tijv  legitur.  Mihi  faci- 
lior  videbatur  emendatio  verborum  Stct  tijv  in  Sij  to). 
Qoorom  verborom  sententia  erit  haec:  Neqoaqoam, 
Lamprias  sermonem  excipiens.  Sed  leporis 
nbominantur  sane  naturam  proxime  acceden- 
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tem  (rA-^P^*mrror)  ad  murem,  aaimtl  II*  /astfc» 

diosissimum.  Judaeos  antem  morem  revera  jnaxim* 
festidivisse,  disce»  ex  Michaelis.  libr.nominat  IV.  p»8Qib 
Lamprias  deinde  pergit  x  '0  yaq  Xaytobg  (iU  enim,<  no* 
layug  scribendum  esse  ex  antecedentibua,  obi  bis  jUtv 
ymbg  est  scriptum,  concludi  potest)  /uyi&ovg  lotm  $ud 
raxovg  iv  ixitpotg  (ita  pro  fatpoTg  scribendum  esse  cen» 
seo,  qaam  certe  multo  faciliorem  Wyttenbachiana  suprs 
allata  dices  matationem)  itpai ,  ut  sententia  sitt  Est 
enim  lepus  simili  magnitudine  et  celeritate  in 
illis  scil.  animalibus.  Destructora  verborum  autem  loam 
/uyi&ovg  xai  xdxovg  dpat  confer  Aristot  Meteor.  IV,  1 0. 
xal  xb  yXexxQOP  Si  xovxov  xov  yiwovg  fotx*.  Vide  Bera» 
hard.  Synt  graec  p.  166.  Cetera,  in  quibus  Faehsios 
fifjSi  post  ovrto  delet,  retine.  Quaest  VL  c  II.  673*  k. 
in  verbis :  xavxa  yuQ  ovitpi  drjnov&cp  uXXtp  &$<p  q  Jto* 
wctp  nQooyxtu  pro  nQooyxet  quod  e  Reisk.  conject,  con- 
sentiente  fifez.  neque  spernente  Wyttenb.,  receptum  est 
loco  vulgati  nQotnjxtt*  e  Flor.  auctore,  Wyttenb.  erit 
edendum  nQooiotx**.  Sed  pro  aXXtp  &t(p  scripserim  dEXi- 
hap  &ta>p.  Ib.  in  verbis :  ixt  xoIpvp  fiilt  \jUp]  ov  nQootpi- 
qovo$  xatg  liQovQyidtg  ne  dele  cum  Wyttenb.  pfo.  Re- 
spondent  enim  in  iis  quae  sequuntur:  xovg  8i  (scr.  <T) 
ovxco  xoXa  et  ea  qoae  desunt .  lb.  pro  xrjp  yXvxvxrjxa  oJ* 
pciScot  fl&xtg  xcd  avoxfiQaZg  fortasse  Q&pig  oipcoSeot  fiiit 
scriptum. 

Quae  igitur  in  qoatuordecim  hujus  libri  locis  lege- 
bantur  ejusmodi  vitia  partim  omnino  ex  corruptela  mqjore 
locorum  originem  ducere  videbantur,  uti  660.  f.  663.  a» 
bis.  668.  c  669.  b.  670.  e. ,  partim  ex  usu  scriptoris 
et  libris  aliisque  de  causis  erant  tollenda,  veluti  663.  a» 
664.  d.  666.  c  67*.  b.,  partim  solo  hiatu  offendebant 
660.  c  661.  d.  669.  f.  67».  b. 

Lib.  V.  Quaest  I.  c  II.  678.  d,  nQaxxo^tpot  ante 
ohutcog  in  exempL  Hutten.  et  Tauchn.  pro  nQaxxofupo*, 
vitium  est  typoth.  Quaest  II.  675»  b.  in  verbis :  xtA 
rovxo  /idr,  itprjpj  xb  avaypoxTfit*  xojp  ovx  ip  fiiocp  iori*  pro 
ip  fjUoy  olim  ipiUovp  scriptum  fuisse  videtur.,  Qaaest 


flfc-**  1/67»;  «  te)^  'V  r6  <JW**o*  J»  .RofctAfrp 

-  *Icr&f*4*9  &rof**mf  Iegita9h9  ubi  tvp 'Io&fi/a»  acribes,  uti 
•cap~9*,  quamquam  hiatus  paosa  poterit  dcfcndi.  Ib.  Reisk. 

ct  Wyttenb.  com  iisque  Hotteft.  dedcrunt :    xomog  Si 
(scr.  ^)  wio  *oAJU5*  Xeyofiivov9  wq  XStop  icrtpf  iti  quibas 

-  biatus  quidem  cxcusari  poterit,  videtar  tamen  non  uti 
vulgo  Xeyofxipcov,  sed  qaod  in  Ald.  Bas.  et  Xyl.  est  JU* 
yofuvov  scribendam  esse,  at  <ug  iStop  icrtp  subjectum  sit, 
ad  quod  hoc  participium  sit  additom  et  quod  deinde  ex- 
cipiatur  a  verbis :  uvto  tovto  nuQc7xcp.  Minus  offendo 
c  II.  676.  d.  in  hiato  verboruih  '/?#/*/«•  (Ald..  et  Bas. 
male  "Icfrfita  praebent)  ixtavofido&tj  nt  in  appellatione  sic 
neque  aliter  afferenda.  C.  III.  677.  b.  in  verbis:  wre- 
qop  Si  tov  ayoJpog  Icqov  ycpofiivovy  ixtrjg  Ncfieuxtft  navr^ 
yvQcidg  fuxr)pcyxcv  hfTuv&U  top  tov  ceXtvov  cticf.upop9  vi- 

detur  praepositio  ix  delenda  esse  propter  sequ.  ivruvfru. 
Oenitivi  Ncfuaxife  navrjyvocax;   tum  ab  aytbvoq  regentur. 

•  Hiatus  tamen  per  se  excusari  poterit     Quaest.  V.  c.  I. 

*  678.  d.  verba  Platonis:  irpdvrj  pot  to  Xcyojuvov  vno  ZZ/Ui- 
tcovoQ  uv^ofiivrj  noXct ,  ov  nohv  cvfinoctu  StSooO-at.  cor* 
ropta  esse  dixit  jam  Xyl.  Turn.  et  Vulc  locum  ita  le- 
gnnt:  uv^avojiivrjp  noXtp  tcXcvtojcup  ovSi  noXtv  ctvut  xul 
piycftog  n  SeSoofrut,  vel  uv^ofiiprj  noXt$  ovSi  TiXog  noXtg. 
lidem  cum  Anon.  et  Mez.  etiam:  uv^uvofUvrjv  noXtp  tcXcv- 
tojcup  ovSi  noXtv  ctvut,  xal  TiXog  u  cvfinoo/q>  SeS6o&ut. 
Reiskius  suspicatur:  uv^ojximjv  nohvf  ov  noXtp,  cvfinocta 
Si  Soxetp  etvat  oQ&olg  Xiyeo&ut  vel  elQrjofrut.  Kaltw.  e 
Plat.de  Rep.  IV.  333.  ed.  Bip.  locum  ita  rcfingendum 
putat:  vno  nXdra>vogt  fiixpQ  ov  &v  iftiXot  uv^uvojUvrj 
noXtg  ctvat  fUa,  fiixQt  tovtov  avfctv,  clg  cvfinoctu  Xiye- 
c&at.  Wy ttenb.  conjecit :  kri  av^ojtivp  n6Xct9  ovx  inl  iro- 
Xei  paXXop  rj  cvfinooty  UXix&at  vel  ScSox&ut.  Svfmo- 
ol<p  autem  eat  in  Palat.  Faehsio  denique  legendum 
esse  visum  est :  av£ojiivrjv  noXtv  ov  noXtp  ,  ovpnootu  Si 
SeSoxdttt. .  At  tu  scribe :  itpuprj  fiot  to  Xeyo/upop  vnd 
nXdrovog  99uv£ofiiptjp  noXtv  ov  nohv"  ovfinooitp  ScSoc&at^ 
ot  sententia  sit:  videbatur  mihi  dictnm  Plato- 
nia:  (nimis)  apctam  civitatem  non  esse  (ampliua) 


%  civltatem.(erftaaam)  (etUnO, fWirhrN  QntutjMik 

qoam  par  participea  soot)  dici.  Hiatos  Umea  per  se  at 
in  dieto  Platonie  dod  offcnderet  Ib.  pro  £*(*  o£  atribe* 
qaod  etiam  Fiehsios  qui  Lib.  VI.  qn.  I.  fin.  cooferri  Ja- 
bet,  vult,  tf/prc  ot/.  C.  1L  678.  f.  in  verbis:  #n  <T  <£p- 
rotf  /i^tr  xai  ofeot/  J*tAi*orrmi>, ;  fortasse  /dr  poat  ofrov  eat 
collocandum.  Verba  679.  e.  autem  cp&opog  yicQ  tfa  &*iov 
Xoqov  toTcacu  po&Ue  esse  videntor.  Quaest  VII.  c  III.' 
681.  d.  in  verbis:  ndoxovoa  y  ywxif  videtur  fj  delendtnat 
esse,  ut  sit  nostrum:  eine  leidende  Seele.  Quaest  IX* 
e.  I.  684.  d.  pro  bul  qn  y*  scribe  bul  y  ori.  Quaeat 
X.  c  IV.  685.  d.  interpretes  offenderunt  in  verbis:  ttirtp 
uqxu  i  &tbt  ndvTcop  et  lieisk.  suspicatur  %tntQ  oqxu>  **• 
#oaep  6  tJwfc  ndpTcjp,  ut  senttntia  sit:  ai  semen,  pa- 
riter  atque  deus,  rfcrum  omnium  principiaa 
eat.  Wyttenb.  e.  Amiot  et  Mea.  mavnlt  aQxhy  etFaeh- 
aius  bene  proposuit:  <ifcp  ccqx**  &tog  cog  nctprwp. 

lUque  tres  tantum  hoc  in  libro  hiatus  ita  sunt 
parati,  ut  neque  excusari  neque  apostropho  ponendo 
moveri  possint,  ex  quibusqui  685.  d.  legitur;  aliia  do 
eausis  jam  a  Faehsio  conjectura  est  remotue.  Ceteri 
erant  675.  b.  et  678.  f. 

•  Lib.  VI.  in  Prooemio  686.  e.  pro  nuhot  ci  fortaaso 
KuiTot  /  tl  est  scribendum,  poteria  tamen  etiam  hia-^  . 
tum  ut  in  particulis  excusare.  Quaest  II.  c  II.'  6881  * 
c  in  verbis :  ov  yctQ  ccnXrjoxov  v/qov  to  8tyoQ ,  ilXct  roi' 
nccTcc  cpvotp  nal  obuiov  Mea.  et  Reisk.  probante  Wytienb.' 
voluerunt:  ov  yctQ  anUig  tov  vyqov  ,  ut  sententia  ait: 
non  enim,  dum  sitimus,  quidquid  humectet,  id> 
omne  abaqoe  discrimine  appetimus,  aed  tan*i 
tummodo  illud  humidum,  quod  naturae  nostrao 
congruit  Defendit  quidem  Faehsius  vulgatum  locoht^ 
libr-  Quaest.  Ilf.  xov  ftatQlov  ntA  uqkovptoq  Ipthtop,  at 
x  non  detnonstravit,  quis  sit  insatiabilis  humor,  neque  qoo» 
modo  verba  illa  :  alXA  to&  nttrct  cpvoip  kttt  oixtiov  huio 
aint  opposita.  Qua  de  causa  illam.  cocjecturam  probo» 
Quaest  III.  c  II.  690,  b.  cexQi  th  cum  Faehsio  in  a/(xg'  t 
up  erit  mutandum»  quamquam  hiatus  ante  &p  minus  offeiw  ' 


4fc  J  Qaaest*  iV»c  L  690.  d;  in  verbis:  Sxcm  oim  ino- 
nXao&t»v9ib  rgg  mryvV *b  vScoq  •  J*  vqi  cUq*  nQod-tQftad-ip 
(Stepbano*  qui  etiam  <  kAjttw  pro  «ijpw  mavult,  vcrbum 
*  tafO%Xaad^9  jure  eat  su8pectum.Turn.ct  VuJb.  praebent 
vnontaodf  Turn.  etiam  imofcao&fi.  Reisk.  suspicatun 
orw  qvp  intxXaodfi  (vel  vnoxXicco&jj')  vnb  xyg  ntj- 
WQ9  iv  rtp  aifii  to  vScdq  ngo&€QfMap&ip.  Mez.  autem  pro- 
bante  Wyttenb.  anoanao&p  anb  xt)g  nrjyr)$ ,  quod  mihi 
quoque  placet,  modo  anb  omittatur,  anoanc)p  enim  eum 
genitivo  struitur.  Quaest  V.  cap.  L  690.  f.  verbat  ci 
fit)  dtccxpvyot  6  Xoyog  t)pag9  nist  aliud  quid  in  iis  latet  vi- 
tium,  :  ita  collocata  velim:  el  fxif  6  Xbyog  tjfutg  Siacpvyou 
Quaest  VI.  c.  1L  691.  e.  in  verbis:  a/uc$  <T  amigyopra 
xb.nQvog  nal  xop  i&o  aiQa  xov  oduaxog  pro  J$o>  scribe 
(fro&w  et  confer  ib.  igp&w  arjQ  et  Qu.  V.  imb  xov 
uiQog  xb  vScoq  i&ofrtp  ifinimovxog.  Quaest  VII.  c.  I. 
698.  b.  in  verbis:  xop  oipop  Ktptj  Jhtp  iyx*to&at  ti&tjfiipop 
pro  iixhfjfUpop  scribe  dtti&tifUvop,  uti  etiam  infra  dicitur.  Sed 
pro  iy?€to&cut  quodHutten.  Reiskio  jubente  jure  suo  e  Turn. 

,  Vulc  Bong.  recepit  ,  vulgo  legitur  ixx*To&at ,  in  Ald. 
iXtyx*<r&caf  in  Bas.  Myxco&at.  Ib.  692.  e.  in  verbisi 
xal  dtaiQvytov  nov  "OfitiQog  ttQtjxtP,  avxbv  di  xop  otpop  aU 
&ona  xal  Iqv&qop  ifa&$  naUtp ,  offendes ,  quia  non  ad- 
ditum  est,  quid  Homerus  StaxQvytop  vocaverit     Tbp  ol- 

•  vop  enim  eum  non  ita  vocasse  tum  ex  Hom.  Odyss.  XXIV., 
342.  tum  ex  verbis:  ovxop  di  xop  ohop  apparet.  Scri- 
bendum  igitur  esse  videtur  StaxQvytop  xonov,  "OfxrjQog  *• 
r.  JU  Homerus  enim  oQxovg  ita  vocavit  Cap.  II.  698. 
f.verbo:  iXctfpQog  xccl  avevoQyijg  avufilywtat  rjfilv,  exi- 
tum  continent  -  hexaraetri.  Ib*  693.  a.  in  verbis:  ovrcog 
t)ftag  :i<p*  iriQOtg.  icp  fftiyotxc  fidXXop  o/  aotpot  vuitg9  Reisk» 
nonrecte  post  flftctog  deesse  opinatur  xovg  noXXovg  vel 

'  xovg  iStcixag  vel  upm&itg,  tu  tamen  ifutg  dele  et  pro  ol 
ootpoi  scribe  m  ootpol.  Ib.  693.  c.  in  verbisi  xal  xa  dttj- 
XQifiofUvu  xixvp  iXXafltu  fortasse  oiim  xal  xa  iXXo/Jta  dttjn. 
r.  fuit.scriptunu  Quaest  VIII.  cap.  I.  693.  e.  in  ver- 
bis:  nccXitxai  di  fioiXifiov  i£iXaotg  minus  ofTcndo,  quia  bic 
nomen  rei  solemne>  quod  non  .Cacile  mutari  poterat,  affer-. 


\« 


tar.  <  Jb.  694  *  verbai  6*  r*?povXip+>  UXk  motXs^ 
otop  noXvp  orttr,  nuXat  ^^uoCd^  Wyttenk  tta  eon*- 
xit,  modo  ot.  tbpopdtoft*p vellet  Valgo  legitart  o*  ydp 
fiovXtftop,  •  ttJUUir  noXvXtftop  olop  uoXvpop  ndXtP  bpopo£ 
XyU  babet  t  06  yap  /9.  dMa  novXvpm  9  olop  nolvXtftotf 
ndXtu  bvoft.  idemqae  Stephanue  excepto  nuXtp,  qaod  retfc* 
net  B  Torn.  et  Vule.  affertur:  novhftop  0/0*  *oAt)lyu>*  ei 
ex  Palat  *oAv»  optu  pro  vulg.  *o>UW*.  Reiak»  igitar 
conjecit:  uXXd  novXtftopy  olo*  noXvp  optu  Xtftbp,  bpo/u 
Ta  acribe:  ov  yug  fiovXt/topf  dXXd  noXvXtftop  (voltdioe- 
re:  ita  antei  nomen  aonabat,  poatea  in  novXtftop  confla» 
tum)  o!op  uoXvp  bvxa  Xtftop  (ndXtp  enim  qaod  valgo  legi- 
tury  ortam  eat  ex  tu  X/ja)  oro/tiago/titr.  Ib.  in  verbia:  J*  x 
rmp  MfiTQoS^Qov  'Icopixcjp  hiatua  poterit  excoaari,  qoia 
eertua  notuaque  operia  titulua  affertur.  C.  II.  604.  c  in 
verbia:  'End  Si  &i/  rjntdfu&a  in  Tauchn.  exempL  vitioae 
eat  acr.  t)tt6fu&af  pro  *End  <W  drj  autem  edendum  eritt  - 
'Emtitii  S\  Cap.  VL  695.  d.  ordo  verborum:  htt  <M  rb 
bnpvxtofrcu  ov  n^jrpvoi  ftbvopf  fortaaae  olim  fuit:  btt  f 
ov  ntjypvot  ftopop  tb  bnf/vxw&ut,  dXXd  uut  trjxu  tu  oai»  . 
patu.  Quaeet  X  cap.  I.  697.  a.  in  verbia :  ttxftrjQton 
<U  xai  tb  uxqvotop  yXvxv  ttpat  tbp  bnbpf  dXXd  nofuetwm 
fpctvXotatop  Jure  offenderunt  viri  docti  et  Turn.  Vulc. 
Bong*  voluerunt:  uul  tot  dxQTjato* yXvxv  tfout  xoi  bnoiy 
lleisk.  uai  ro  ov  XQWtbv  9  ovSi  yXvxvv  upat  wp  bnbpf 
Wyttenb.  uxwotop  yXvxvv  eivat  tbp  bnbp  uuk  tb  ydXm 
noiup  nofta  tpctvXotatop.  Equidem  coqjicio:  ttxftrjQiop  <M 
xai  (rei  tractatae)  to  axgycTtop  (pro  adverbio  inutili- 
ter  i.  e.  frustra)  yXvxvp  dput  top  bnbpf  dXXd  no/tdrwu 
(pavXovatop*  Quorum  verborum  aententia  eat:.  Arga« 
mento  *utem  .etiam  eat,  quod  soccus  inutiliter 
aive  frustra  dulcis,  aed  potoa  peaaimua  eat 

Quod  ai  in  iia  quae  de  hiatjbue  in  hoo  libro  obviis 
diapntata  aunt,  me  eequeris,  corrigea  multoa  (VI.)  hia~ 
tua  ita ,  ut  aimul  locum  aliis  etiam  vttiia  Kberaturoa  sia, 
veluti  688.  c.  690.  A  693.  e.  693.  a»  694.  c  697.  a^ 
alioa  (tres)  ita  ot  uaum  Plutarchi  magis  observea,  velati 
690.  b.  691.  e.  69*.  b.,  anum  codicum  nuctoritate  694. 
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a,f  ceteros(tres)yvV.  690<  f.  608»  e.  605.  A  f  ^olt  in 
sola  vocaliui*  eoncnrslone  offenderia.  . 
t  Llb.  YII.  Prooem.  697.  d.  in  vcrbis:  rA  **p  r)S+ 
ctop  ttvat  fjSvofidrwv  videlur  hiatus  ut  in  alias  sententia 
ferendus  esse.  Ib.  verba  bu  ini  ante  tcc  nXtTcru  fuyvin 
fuvog  bene  .Wyttenb.  ex  on,  quod  alii  libri  bu9  alii  Arcl 
exhibebant  ,  orta  esse  videntur.  Dele  igitur  ou  et  ede 
4**2.  Quaest.  L.e.  III.  698.  f.  in  Verbis:  /wpfc  **  M 
rbv  xvxhana  <prjou  ugf  dbontp  bcp&aXfibv  ifato  lvu9  xai  no+ 
QOP  TQotpfjg  xai  tpcovfjg  rbv  avrbv  •  bene  et  Reiskius  qui 
kp&aXpov,  cxttv  tva  xai  n.  et  Wyttenb.  qui  tlxtv  ma- 
vult,  viderunt,  ixci  ferri  qpn  posse.  Miki  autem  fytiv 
scribendum  esse  videtur,  qui  infinitivus  a  rptjou  pendcat 
nequc  accusativum  btp&uXpbv  $vu  solui»;  sed  etiam  noQop 
tbv  uvxbv  rcgat.  Ib.  699.  f.  in  verbis  i  ufirpoTiQotg  tlg 
tuvto  Stu.ruvrov  tloxofu^ofiipoig  videtur  Stticxofit^of^ 
votg  (quod  eodcm  juro  quo  SttioSuvtiv  ct  sim.  dici  potcrit) 
Olim  scriptum  fuisse.*  QuacsL  II.  cap.  II.  700.  f.  in  ver- 
bis:  olov  iSoxutb  X€qI  Ttjv  xdXufytv  ^mu  trjv  w*o  X*k*~ 
fyxpuldxwv  atfiuu  dcndXaxog  tf  Quxtotg  ywutxttotg  dnorQt» 
nofUvtjv  Ald.  exhibet:  cdfxd  ug  nuXaxbg  f)Quxtotgf  unde  tn 
scribe:  atfutu  cnuXaxbg  fj  tktxiotg.  C.  III.  701.  a.  in 
verbis :  SoxtZ  Srj  fios  r)  rpvxQorrjg  x.  r.  L  post  fiot  inse- 
rendum  esse  videtur  /idv,  ut  haec  sequentibus  respon- 
deant:  ff  Sh  d,tQfi6rtjg  tvStdXurovj  ubi  etiam  ante  tvStdXv- 
rov9  articulus  ro  qui  in  praecedd.  rccte  ante  driQUfiov 
additum  est,  erit  addendum.  Quod,  autem  fih  tum  non 
post  r)  nfwxQOTrjg  collocatum  est,  in  Plbtarcho,  qoi  hano 
particulam  praesertim  si  ad  totam  pertinet  sententiaui, 
non  semper  eo  quo  exspectatur  loco  posuit,  minus  offen- 
det.  Ib.  7Q1.  b.  in  verbis:  boa  xoivw  ix  rfjg  x**(?bg  «^- 
&vg  tlg  tt)v  yijv  utptyfiivu  ifininTtt  rcSr  cntQfiuTcov  Wyt- 
tenb.  legi  vult  dipttfiiva  pro  utptypAvu  et  dicendum  fuisse 
monet:  ix  rijg  x*<Q<K  d(pttftivaf  tifrvg  tlg  yfjv  ifintnuu- 
Hihi  tamen  utpiyfUvu  ninut  pracferendum  esse  videtur: 
quae  semina  ex  manu  atatim  in  terram  venien- 
tia  cadunt.  Ib.  701.  cin  verbis^  oi  Si  (scr.  d*)  ijnut- 
&qoi  xai  yvfivot  Stu  Apuxog  avrtrunot:  xak  SvofUTd§Xrjro$ 
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mi  JMf*t*M  tmm&rt  toTb  fyyo*  retfoa  com  Atd** 
Baa.,  &tQQ*fm*  edeepro  «r4("pro*  L  c  etlam  dorle 
operlbee  eive  laboriboe  reeietpnt  Ib.  701».  dt\ 
punc  e  coqjectora  Reiak.  a  Wyttcnb.  probata  editom  eats 
StjXoport  toTq  fih  fjrrop}  toTq  8i  ftdXXop,  <y  nptvftaroQ  \frv- 
XQoi  tutn*oopTOQ>  y  ZSotoq  pro  vulgato :  nto6proQ.  Ia  AkL 
eat  puooptoq  et  Reisk.  coqjecit  etiam  ifintooproQ.  Si  qoM 
in  volgato  mutandum ,  ego  ot  in  re  mala  9  ntQtntooproQ 
malim.  Quaeat  III.  c  I.  701.  e.  in  verbia:  6  &'  ifar 
ixiXtvt  top  iw  fUocp  oIpop ,  exspectaverim  ixiXtvtp  4» 
ptov  top  04*0*  9  joaait  noa  vinum  in  medio  dolio  ainere 
i.  e.  nostrum :  ef  befahl ,  dass  man  den  Wein  in  der 
Mitte  lassen  solle,  Quaest  IV.  c  I.  709.  d.  ia  verbies 
dti  twp  iStoSiftwp  in  airjj  vnHunt,  pro  in  avrjj  scribes 
in  uvrijQ.  Quaeritor  enim»  ubi  ea  reliquerit,  v.  Matth. 
Gr.  gr.  §.  584.  C.  VI.  704-.  a.  pro:  ov  nQdy/utru  tlxo 
tov  TqXtfuixov  imtpapiproQ  acribea:  ov  UQdyftaf  *?X**  tnk 
tov  TqUpaxov  tpupipTos.  C.  VII.  704.  b.  in  verbiat 
tSontt  nai  fiiftfjfta  tijq  yvs  V  TQdntfyt  ttpat  fortaaae  olim  4 
TQuntfrt  post  xal  collocatum  fuit  Quaest  V.  c  II.  705»  * 
b.  in  verbis :  nai  ro  fitrd  noXXayp  &tdoao&ai  rt  xai  icxov- 
oaty  IntrtQniortQOP  iort  nal  oqxvortQov^  ante  intrtQniortQOP 
uai  addiderim,  uti  etiam  supra  dixit:  nal  craSia  tovtcuq 
nal  &iaxQu  nouTrat.  C.  III.  705.  b.  Hutten.  e  conj.  Mez.  et 
Reisk.,  probata  a  Wyttenb.,  edidit :  Tavra  rov  KaXXt- 
joTQarov  tlnoproQy  cum  vulgo  intovroQ  legeretur.  Ego  con- 
jicio  Plutarchum  8u£tovroQ  scripsisse.  Qnaest.  VI.  c  IIL 
708.  a.  in  verbis:  ovTt  yuQ  uptv  cplXcop  iori  8q  inumiQ  * 
dele  Stj  et  scribe  iorlv.  jb.  709.  a.  in  verbis:  ovq  &p 
nal  rj&tXtp  uvtoq  Mofrat  6  Stmpfeop,  ordo  verborom  for- 
tasse  o  Sttnvfyyp  iXio&ut  fuit  Quacst.  VIII.  c  II.  711« 
d.  in  verbis  Platonia  (Phaedr.  843.  d.)  Hiatus  Xoytp  «1» 
fivQccp  non  offendit.  C.  IV.  713.  d.  pro  dfiiXrtQoi  tlotp 
conjicio  tlolp  afeXrtQoi.  Quaest  IX.  714.  c.  defenderim 
jhiatum  ifrverbia:  ol  Si  ndftnap  UQxaTot  <dq  oiSi  rov  'JEJp- 
:/ipv  feofupop  top  Jtopvoop  avrop}  Evftovtf,  nai  ttjp  pvnxa 
8i  ixupop  EixpQoptjp  nQoo€tnopt  quia  post  dgxatot  pausa', 
eat  in  Joquendo.    Quaest  X.  c  II.  716.  a.  in  verbiat 
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fy  cptXoJeik&s ,    ti]uptXtv&?Q(aiso1teh&k  'fajrtfporrt/iAh}! 
N&ifa  ndntatt  tbrittas  poteat  *b  if  A  pertor bari  dici,  qttStti 
lirimas.    Scribendum  Igitur  est  inttttQattofiipatg.  v    lo-V% 
l,:-  Quodsi  igltur  hoc  in  Hbro  tres  hiatus  Irbrorum  dpe  700. 
fctt701.fc  et  701 .  d,    ofcto  alita  de  causi*  698.  f. 
701.  a.  701.  e.  70«.  d.  704.  a.  705.  b.  708.*.  716; 
fc.  et  sex  hiatus  ipains  caus*  697.  d.  69d.  t  704.  b.  705. 
b.  709.  a.  713.  d.  correxeris,  libef  his  vitifa  liberataS  erit 
's>    Lib.  VIII.  Prooem.  716.  f.  pro  ovtw  ante  dydte  eat 
hirtox  scribenduib.    Quaest  II.  c  I.  718;  £  in  verbis: 
xivu  Xctfl&p  ywAfiiflf  AnttpjiPctto  asl  ytcofAcrdkiv  top  &top;  e 
tdtoj.  Me2.  et  Reisk.  et  versioae  Xyl.  utl  quod  in  libris 
tioii  tst,  Hutt.  recepit    At  in  infin/  (tt-ae*.  yea^^Bf  in- 
festnofib  sOlefe,  ttnde  additamentum  mirius  necessariutii 
fesse  Videtdi*.  .  C  IV.  790.  b.  in  verbis:  nQo^Xtjfia  Sovoa 
:dfo$  Wyttenb.  Cobjpcit  ngoftX.  Xvoug  UvtoQ ,  Faehsius  tf. 
9<ivt  avtov,  ego  nil  mutaverim  nisi  Sovoa  in  Sod$  et  airttp 
in  tuvrtp: *  problema  sibi  hoc  proponens-    Quaest 
IIL  4.1.  730.  e.  in  vtrbis  2  rot/ro  rot/  tpvitxob  Iftvp  tTttV, 
fortasse  to  Idtop  olim  fuit  scriptum/   Sequituj-  autem  17-*- 
ntQuyfxxmla*    C.  II.  781.  *.  verba:  xul  noXXr;v  al  crcouot 
fyxuteortuQfitptjp  x™Q&*  ^Xovatp.  Wyttenb.  ita  e  Palst 
edidit,  nisi  quod  hic  ^arca^uQfiiv^v  ptacbQt  Idem  habent 
Aa;  Turiu  Vulc,  nisi  quod  ttl   ante  crcouot  ibi  abest. 
Vulgo  Jegitur  noXvp ,  loco  asteriscis  notato.    Hine  XyL 
riotat,  se  nescire,  *n  aliquid  desit,  *i  noXXtjv  legas.    Ste- 
phano  teste  baec  lectio  a  tjuibusdam  affertur:  noXvvavo- 
piot  iyxaxtanuQfiivut.    Reiskius  feutem  conjecitt  ov  noXXrjp 
\ttmonaQ(tipa  x^Qtfp  unix*'  et  Wyttenb.  censet  vitium  in 
fcntecedentibus  inesse  corrigitque  ea:  vn6  fiutpotiftog  fttt- 
x()u  xul  nXutiu  tu  fittic£v  pro  /ttXQa  xul  Xcntd.    At  id 
minime  probandum.    Nam  si  Spatium  diffunditar,    sane 
Atomi  id  non  implent,    sed  jnter  particulas  istas  ftpatia 
parva  et  tenuia   manent  vacua.    Pergit  autem  deittdd: 
vftoXXr)v  ai  utofLot  xuxtouuQfUvut  (ita  enim  est  scribett- 
dam)  xaQttp  inixowtpi    atomi  dispersae  moltum 
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epatii  tlaeat/  a  V*  ;7**-  d*  tt  h<!Jwmkm<#bi\ni* 
hiator  cxcoaandes,  qoanivis  ttfoe  abesae  pessfc    Qoaeatr 
IV^c  IV*  7*4*HW>  pro .ttiTpj?  ifuXloifumK  Qn  Taaeta 
1  cx.  vitios.  vfuXXofttvog)  scribendum  essc  videtarr*i£  £» 
KpiUfiifinroQ,  ita  enith  io  JHomeri  versibos,  qui  seqnantoq 
kgitar.    Qaaest  VI.  c  V.  7*6.  d.  in  verbisi   'YfounqQ 
%    S*  t»p  xal  tptloydwQ  tpvou  6  aSiXtpbg  Vfiuv}  \JapMQktQj 
*<pvy  potest  hiatos  paosa  post  tpvoa  excqsart  Jb.  726. 
t  in  verbis:    xiq  ovx  w  fcftrot  bti  xdifwp  'EXXqvtxvt  Kto- 
ptooarop  Xfyio&at  pro  #*t  xojfwv  qood  ferri  nequit,  AI& 
habet  £*2  fkoftov,  Bas.  Ari  Xtofwp>  Turn.  ixixojfiop,  et  pr# 
Kwfuooctxov  Ald.  xnfUoatro,  Bas.  ooo  male  xcopUooaxop, 
Turn.  jxtofuooarwg*     To  cetera  retinens  pro  Art  *c3/*or 
etribe  to*  x&fiov.  i  Non  offendes  autem  ib.  7*7.  a.  ia 
Au$Qar  xa  jtcA?»  <i*6  rov  laftfiapitp  xtjp  (toQaw  S$   au-# 
r<5*.    Quaest  VII.  c  III.  7*7.  f.  pro  xctfre/  Sys  fortaeso 
xaixoc/  6  scribendum.    Qoaest  VIII.  c  IL  789.  c  ver- 
-  borom:  ou*  intrtfSita  xtxrafiiypvo&at  tlQ  alfia  xal  xptvfim 
pofu%ovoiv  avxcov  ordo  fortasse  olim  fuit:    ovx  Ac.  xaxapu 
po(t%owip  avxdjp  ilg  atfju  x.  nv.  C.  III.  729.  f.  ferri  poU 
erit  xctixoty    hctj  sed  ib.  730.  a.  in  verbis:  (n/xstxtu 
Sixrj  6  &avaroQ  dcle  articulum  et  cf.  Plat  de  Legg.  VIII, 
838.  c    Ib.  730.  d.  in  axoxh  lx&vw  nt  in  certo  ritoo 
oolennis  nomioe  non  offcndo,  sed  cTV.  730.  d.  in  ver- 
bis:  bxt  dd  ol  rov  UooitSdipoQ  iiQitQf    ovq   itfpo/Apijfiopag 
xa\oi>fuv,  Ixdig  ovx  io&iovotv  jore  Hciskius,  qoi  ori  ol 
Ail  et  Wyttenb.  qui  ort  Stj  ol  legi  vult,  offcnderont    Ta 
dele  omoioo  <wi.    Qoaest  IX.  c  III.  734.  c  in  verbis: 
oiSiv  ovvf    {jScpffp')  cS  Jtoyivtavif    SiTrat  b  XoyoQ  alxtcHp 
HitooSitop  (frd-ev;  ovSi  fmaxoofticov  d)Ji  avxo&iv  ij  *epi 
tifp  dlanap  fUtapoMi)  ta^fth  ovp  yiw(jcv%  xa  S  dtpctvfljuv 
Yo>*  voorjftdxoyVf  oix  aSvpctxog  ioxt.  mihi  pro  6  Xoyog  aifr» 
tiquitus  pooog  scriptum  fuisse  videtur.    Qoaest  X.  c  t. 
734,  f.  pro  ctx$i  ante  ctv  scribe  axQtq.  -  C.  III.  735.  C 
in  verbis:  .  yUvxove  Si  Qovxog  ael  dtpatQeto&cu*  xctl  xoig 
iQyaxag  Sedtorag  bpa/tfp.     recte  quide»  a  Stcphaoo  pro- 
bant  Xyt  Mez.  Beisk.  yXtvxovg  est  propositum  et  a  Wyt- 
tenb.  atque  Hott  receptom  pro  yXevxov^  ;non  ita  aatem 
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.  e*t  probandomt  <|uod  Wyttefob.  prd  &A  foatQiTc&m 
Vult.ilupoQtTc&qif  Me*.  anoQvm&m^  quodXyl.  vertendo 
expressit.    Reisk.  melias  pro  «t 2,  qood  sane  ferri  nequit, 
maV.  ft*  At  ta  omnino  dti  dele  et  d<pmQet&&my  quod  car  ' 
matetar  nori  estcausa,  retine.    Ib.  735.  f.  in  verbis:  tatt 

%pi*  obv  xal  tpvtofg  vyQotfju  f/.  &eQpatijti  te&ijXtvat  xcA 
*v£dvea&at  e  Turn.  Vulc  Bong.  ede  xai  pro  9  et  736« 
b.  pro  i*ixQ*  08  scribe  ^/()fg  <w. 

Quum  igitur  in  quatuordecim  locis  vocales  ita  in  boc 
libro  concurrant,  ut  gravior  ncque  facile  excusandus  inde 
exaistat  hiatus,  duos  locos  vctcrum  librorum  et  codicum 
ope  sanabis  p.  781.  a.  et'735.  f.,  undecim  aliis  de  caosis 
et  ex  osu  Plutarchi  716.  f.  780.  e.  784.  b.  786.  C 
787.  t  730.  a.  730.  d.  734.  c.  734.  f.  735.  e.  736. 

« 

b. ,    ita  ut  unus  tantum  restet  solius  hiatus  causa  corri- 
gendus  789.  c. 

Lib.  DC.  Qnaest  I.  c  II.  737.  a.  in  verbist  ndvrag 
dtpeTvat  iXjev&tQovg  tovg  t<p  natSi  nQoaijxovtag  articulus 
tovg  ante  iXev&tpovg  erit  addendus.  Uti  enim  ex  iis  quae 
praecedunt  appnret,  tantum  de  liberis  liberaliterque  edu- 
eatis  pueris  sermo  est,  qoos  dimisit  C.  III.  734.  c.  in 
•  verbis:  Kaaoup  8i  Aofftvip  Xoyov  nQoaneaovtog  dSeono- 
toVy  ro*  vlov  ini  itvqg  te&vdvat9  xai  jo  dXtj&ig  ovx 
txovtt  elneTv,  ovd*  dveXeTv  to  imontov,  Wyttenb.  pro  «/- 
neTv  suspicatus  est  evQeTv  vel  iXcTv*  Sed  cum  in  Ald.  et 
Bas.  sit:  xai  tdXtj&ig  txovtog  elnetv,  tu  quidem  cum  XyL 
particulam  negantem  addes ,  cetera  tamen  retinebis  et 
scribcs:  xai  tdkj&ig  ovd*  txovtog  ehuTv.  Beiskius  conje- 
cit:  xal  ovdevog  ovdi  tdXv&ig  txovtog  elnetv.  Quaest  II. 
-c.  II.  737.  f.  pro  i&iXet  ante  6/ioXoyeTv  scribe  i&iXetvf  est 

enim  oratio  obliqua.    Ib.  738.  a.  in  verbis:  tit  pb  noXXk 

.tip  tptovdcv  uvaty  td  o*  av  axovdevta  iv  t<p  StxQovov  cum 

~.TurQ.  scribe  r.  pu  n.  r<p  qwvfjcv  etvat9  td  6i  (hic  d*  re- 

tine)  av  qwirijevta  t<p  StxQovov*  £ap.  Hutt  vit  StxQovov). 
vQuaest.  IV.  c  I.  739.  b.  in  verbis:  Metd  Si  tavtaf  tott 

ftiv  'Ifyfxeiav,  /3ovX6fuv6v  tt  npofiaXsTv  t<p  ZtanvQioavtf  dn$- 

mXvoapev }  hiatus  pausa  poterit  excusari.    Quaest  XIII. 

c  I.  748.  a»  pro  tip  tixtp  tavttp  l&vvtara  efnot  ttg  cum 
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Mmaerifce  «*»*«*   a  BL  74fl.4ia verMstju»  <*t 

d»  (ofaw)  9*4tfi*4  jixM4a  *rr»  wortw  du*Tx>+&6+ 

*  varov,  owW  r^ri7tr9  &A'  a&vor  im/to,  rov  /fettto*r*A 
,  pro  UfedM»  in  Aid.  Bas.  et  Taro.  est  ^/AJUiv,  et  pro 
.   nztm  in  Ald.  tTrro»,  in  Bas.  et  Torn.  tjitav,  ati  etiam  *A 

nb  Ald.  et  tias.  abeat  Scribe  igitor:  xal  ovx dv,  o7pat> 
amitj  /tb*jixiXlMvg  ntra*  ytyovtvai  8ta  rov  &avatov,  ovSi 
ptxtp,  aXX*  aiixov  tvtvxiav  tov  /JaXXovtog.  .  Pergitar 
deinde  aXX9  6  "Extcoq.  Ib.  742.  c.  baec  leguntur:  Hnurrn 
(scr.  IJU/tK}  6  Ztvg  ttp  MtvtXatp  tijg  H<*XK  (in  Aid«  et 
Ba*.  est  minus  bene  tjj  iiaxti)  n  ftxefkTo*  anifoxev,  *l» 
j  ffur  t    Nixri  /Uv  3i)  cpaivtt  *   dgrjlcpiXov  MtvtXdov.  yiXolov 

ydp,  **  tow  f^*  noSu  ivixtjot  noygoy&ev  dxovtioag  /4  frpocr* 
Soxtjoavta ,  ptjSi  <pvXa£afuvov ,  tov  d*  anuna jtfpov  «ttl 
SQanettvoavtog  xai  xataSvvtog  dg  tovg  xoXnovg  nfc  ywa^ 
xbg  ioxvXtvfrfvov  Qmtog^  ovx  a£tog  tjv  ta  vixtjxtjQta  qptyi-* 
c&Oi  xatd  tijv  avtov  XQoxltjotv  ixtivov  XQiitTcov .  cpavtig 
xal  lUQtytpofjitvog.  Demonstraturus  est  scriptor,  eum,  qai 
fiigiat,  ipsum  concedere,  se  esse  victum  et  adversarium 

•  esse  victorem,  ad  quod  confinnandum  exemplo  utitur  Me-- 
nelai  et  Paridis..  Jupiter,  inquit,  tum  ipse  Menelaum 
victorem  praedicavit  Haec  autem  verba  ejosmodi  fere 
sententia  excipiet :    ridiculum  igitur  esse ,  *i  Paria ,  qui 

,  aane  Menelaum  eminus  vulneravisset ,  victor  diceretur, 
cum  fugissct  Verba  ipsa  tamen  plurahabeut,  quibusjare 
offendas.    Primum  verba  no^Qta&tv  axovtiaag  ad  Paridem 

t  ease  referenda ,  ex  Homero  constat.  Paria  tamen  cum 
non  ait  nominatua  in  antecedentibus,  sed  cum  soliua  Me- 
nelai  nomen  ait  allatum,  si  grammaticam  rationem  sequi- 
mur,  quo  ea  referamus,  non  habemus..  Atque  si  hunc 
hominem  ut  adversarium  Menelai  satis  notpm  fuisse  di~ 
ces,  hoe  certe  non  negabis,  articulum  6  ante  nofaxo&tv 
«xovtiaag  fuisse  addendum.  Sed  si  Paris  subjectum  est,  nti 
ease  debet,  ad  a£tog  nv  subjectum  deest,  quod,  cum  ad 
xov  xcxunapAvov  ait  HaQtSog  supplendum,  Menclaus  erit 
Deinde  recte  jam  vidit  Xylander  tov  yJiv  nbSa  ivixtjat—- 
ixorcicag  inepte  esse  dictum,  qua  de  causa  Turn.  et  Vulf. 
verba  aic  ordinant:  tbv  fUv  tvixqo*  nbSa  et  Vulc.  prae- 
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terea  «5r  pto  to»  habet  T  Palatt  ntea  ipft  •*©**  prtfc 
bet  Hoptr *    uti  prq  <pvXa&ftevoPi  qood  in  JJas.  >  #  XyL 
est ,    ceteri  taentnr  tpvXa£6piPop:f\  in  quiba*  etiam  pro 
S&oe,    quod  item in.Bas.  et  Xyl.  e*t,    a&o*  Jegituc 
Wyttenbachias  igitar  locum  ita   volait  eorrigit  >$l  top 
fim  n68a  noQfro&er  axovrfoaQ  UoQtQ  ivixrjoi  jxr)  ng0o8o* 
urjcavra  firj8i  <pvXa£atupop  $  uutov  8i  anetnafUpovr*  oup 
£&og  fjp  ta  ptxrfrrjQta  qfyeo&ai  6  xara  tijp  avrov  xqo> 
xXrjotp  ncQtyevotuvos.  .  Eqaidem  faciliore   medela  locum 
ita  aanam  reddiderim:  yeXoTov  yccQ,  el  top  /*iv  (scil.  Me± 
p&aop)  UaQi^  (sic  pro  PaK  UaQtv)  ivixrjoe  ~-  prjdi  <pv- 
Xa£dttevov—ovx  a£iog  rjv—ixetvo^  (pro  cett  txe/vov9  inlei- 
lige  Menelaam)  xQeitttop  tpapetg  x.  r.  X.    Vid.  Metam. 
crit  p.  11  et  12.    C.  III.  742.  d.  pro  oi/1  ante  nttttp 
acribe  ovx*     Ib.  748.  b.  pro  twv  im*  avrov  i/^Aw 
fortasse  scribendum:  twp  elQfjpLtpwp  vn%  avrov.    Quaeat 
XIV.  c  L  743.  c.  non  offendes  in  rcp  Movcrjyirjj%An6X^ 
lowi.    C.  VI,  745.  d.  in  verbia:    «T  ye  (Up  8r)  Vftr/Qov 
^SetQijpeQ  oi  xara  Xoyov  rjjucQ  xtp  ftv&cp  <po(hvatpy  Bas.  h*- 
bet:  ai  8i  'Op.  Ald.  ayofuv  di.    Bicard.  pro  'OfirjQov  legi 
vult  et  vertit  nxdrcovoe,  Kaltw.  tamen  recte  tuetur  vuU 
gatam  ex  Hom.  Odyss.  XII,  41.  sqq.    Est  tamen  eerte 
fir)  delendum.     C.  VII.  746.  t  in  verbis:    r)  Si  rw 
JKp&aXfAcov  r)8ovr)  e!8oq  juro  id  offendit ,  quod  aurium  sen* 
aas  non  es£  commcmorntus.    Xyl.  igitur  legi  vult :    r)  Si 
tthv  (ortov  xal  dy&aXjicov,  quod  Amtot  et  Kaltw.  ita  ver«- 
tendo  supplent.  Wyttenb.  dicit:    „Forte  corrigendum  r«- 
levratop  (ex  anteced.  teXevttoorjg)  ci  8t*  <or(ov  ocp&aXjjuhp 
re  rjdovrft  e!8oQ.u    Faeheius  incidit  in :    rijv  8i  rcov  <6tup 
6<f<&aX/ju&p  te  ijdovrjv  nai  (ro)  yijfrog  elte  r.  X*    In  Ald. 
autem  legitur:  ot8e  xai  6<p&aXpuop  r)8ovijv  e!8og  et  in  Turrt. 
ov8i  pro  ofde.  Tu  scribe:  rrjv  8i  tdv  arrciv  r)8ovrjv  xaito 
.  etSa;  (adspectum),  unde  simul  patet,  cur  in  iis  quae  ae~ 
quuntur:  ri/v  fiiv  et  ro  8i  scriptor  dixcrit,  quod  alioquin 
explicari  nequit.    Quaest  XV.  c/lf.  748.  d.  in  verbia: 
trjQ  8'  ovQOptag  ixneoovoa  ixeivrjg  pro  vulgato  ixe/vq   ex 
Ald.  Bas.  Xyl.  Venet  Vat  Mez.  Wyttenb.  dedit  ixe/vqg, 
qood  tu  muta  in  mtvrjg.  Pro  ixneovvoa  in  Ald.  eat  i/tMeoouou. 


.yuribua  totibusfjee  eoi 

a  i.  In.Aina.torio  <v:I« 

E.  B,  a«>  «aotfrai,  ut  __ 

749.  e>  pro  #n  «u•v-^»,  ow.  ,Ib.  749>,  (.'  in  verbii*i  *■)» 

Xtvoaa&at  ro  ovfirpfyor ,  amjo  (W  'frMVuoc/aV^pv  7*:W*IP 
oflihqtof,  o  <W  Ilttofus  «wrr*7pprttrofi  «S*  tpaotdfv  recf* 
quidem  Wyttcnb.  ex  codd,  B.'  E.  Bas.  jud»  quod  vu^ 
abest,  recepit,  noa  recte  autem  ReiskiiA  Boeerjjwarog  pro 
ngta/Jvrtooe  conjecit ,  pfijus  etiBD)  Xylander  ccnsuit  «ft 
«tvn^oraroc  deesse  «vttfixoe  aut  lale  quid.,  quod  Impju- 
goationem  dcsignet,  Tanlujn  enim  ebest,  ut  Pisias  inl- 
mjcus  emoris  esse  dicatur,  ut  acerrimils'  etiam  amatat 
(poerorum)  essu  fingotur,  qul  )iac  de  caosa  puerum  atU 
qoem  aroatoribus  »  feminis  detrahi  nolebat,,  id  quod  Xbk 
tbemio  ei  vttio  vertit  jfi  iis,  qitae  haec  excipiunt:!  &.'fli 
(scr.  J*  !,  e,.  'jiv&ep/oH'')  txtlvov.ovx  6o&we  SKtjp  ftpuTvy- 
usque  ad  wKiatbr^wig.  ,  Quibus  «ddas,  qune  fpse  Pisiaa 
c  VI.  dicit,  se  nol|e  amorem  egymriasiis  qt  ambulatMH 
nibus  traduci  iu  macclla  et  enltcHos  mulieruni.  Quare  lcA 
.  cnm  ita  expllcot  quorum  alter  avtinculus  cjus'senior,  at- 
.  ter,  1'lsias  «utem,  amatorum  ejus  «cerrlmus.  .  Pro  avtop 
hv  ttimen  «cribendum  essc  duco  »'*  avrov,  C.  V,'75f. 
b.  hiatus  excusari  poterit  in  tov  /aaTutov  ur&ooq,  non  ita 
C,  VIII.  763-  b-  fn  xa&b  aio&yrut  otpevc,  ubi  Wyttenb,, 
conjecit;  xa&th&a  •)  07^1)9,  JKyt.  dippt-c  a^ita},  ut  «i{: 
,yuU  e|m  simulare  amantis  contcmtum,  Hcisk.  x«i  x«i>-«^-. 
o<rt>  rag  dfpQve  xal  navaao&tu  Tovtpdioa,  Winckclmano.usi 
xfti  ,  xa&ia&to  r«c  u^e,  afferens  adv,  Stojc.  1004.  f. 
idemque  fere  conjecerat  eundcm  locum  afferena  Faebiius. 
Volujt  enirn, if«r«^(T*w  t«s  owya^, .  quod  ilti  )ocO  piagis 
etiam  convepit,'  SentenMa !  emm  esti  deponat  aut  de- 
mittat  supercilia  i.  e.  desinat  superbire.  C.  IX. 
.753,  d.  in  verbjs :'  uvlifTft&e  J<  JSafuat  xql  «yr^rpVAy-, 
jAvtornvfxft.  ^rW^fffr,  kovqa  Oivavdy  xal  'Aya&ox^iu 
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su^fMi]  M^  ill 

verbo  %J^t<n6vixa  (oti  pro  valg.  Up**WWSjw  didity ^  «C 
Wyttenb:  V  B.  E.  VyL  Mez.  recepit)  aic  iradepogito 
eoajecitqae  xal  oQxrjorQito  'jJQtorovlxat*  •  Bene  Uuhea 
Winckelmannus  memor  Atheij.  XIII.  576.  e.  suspicttur 
est  JSTQatovix* ,  ati  pro  'Aya&oxUta ,  quod  Wyttenb.  e 
Xyl.  pro  vulg.  Jya&oxXia  dedit,  vidit  *Aya&6xXua  esse 
•cribendum.  Ego  locum  ita  refiogendum  esse  duco:  a&L 
A)  JSa/t*.  #a2  6p/.  *ai  TVfinavov  txovaa  JSTQCcrovixa  xal 
Oh.  xcti  *AyaQ-6xUt*  x.  r.  JL  Ib.  754.  a.  e  coqj.  Wy t- 
tenb.  editum  est :  wjmq  SaxrvXtov  SaxrvXov  l<?xvovf  M  **- 
Qa$QVJj  StStcix;,  cum  valgo:  &oneg  Saxrvhopy  IxW*  <k  /4 
«.  legatur.  Reiskio  suspectum  est  Xxvoq  et  redundaf  c& 
Winckelm.  dedit:  SaxrvXiovQ  SccxrvXcov  hxviov  fit)t  quod 
postea  ipse  improbavit.  In  B.  E.  Ald.  est :  Saxrvhav  - 
Ixvoq  cov  /it),  io  Bas.  Sccxrvhov  Xoxvoq  cS#  fiij.  Tu  scribe: 
&OTIBQ  Saxtvhov  ttrxvoQ  (ut  annulum  gracilis  i.  e.  homo) 
6q  (quasi)  /it)  ntQi$Qvji  StStw;.  UeQt^Qvy  jam  dedit 
Winckelm.  ex  B.  E.  Ald.  Bas.  pro  vulg.  naQa$Qvg.  C. 
X*  754.  e.  in  verbis;  iX&uv  tov  Iluoiov  kxaiQov  vulgo 
rov  Uetcria  legitur ,  quod  Wyttenb.  corrcxit  lleisk.  con- 
jecerat  t$  Huoitf  quod  probo,  si  dcinde  scribitur  rov  frat- 
qov.  Ib.  755.  c.  in  vcrbia:  nQodyovroQ  ovv  tov  Huoiov^ 
6  fiir  IlQtoToyivffi  ovx  dneleintTo  hiatus  poterit  excusarL 
Ib.  755.  d.  pro  vnovou  inl  Buxx<ovoq  suspicor  olim 
vnovoet  tov  Buxxcovoq  scriptum  fuisse ,  qua  de  structura 
Cf.  Thuc  I,  (18.  C.  XI.  756.  a.  in  verbis:  vw\  t  dntjU 
XayftivoQ  HuoioV)  tjStcog  av  vfjuop  uxovoatfii  velim  y  post 
Huoiov  addi.  C.  XIII.  757.  a.  scriptor  demonstraturus 
est  sententiam:  *Av  ovv  tqv  TZqcotu  t<op  pevofuofUrwp  tt- 
fjuov  ixfidXXcofUv ,  ovSi  rtjQ  AcpQoStTtjQ  xutu  /ftipa*  fuvov- 
ctv.  Pergit  igitur :  OvSi  yccQ  tqvt  iotiv  elnetr  ,  htt  t<p 
fUv  *Eo<oTi  XotSoQovvTcti  TiV^Qf  dXX  dnixovrat  ixcivtjQ.  De- 
bet  autem  potius  contrarium  dici  et  affirmari :  hoc  diei 
non  posse,  nonnullos  quidem  Amorem  conviciis  agitare, 
sed  Veneri  esse  deditos.'  Nam  qui  Amori  inimicus,  idem 
etiam  ex  Plutarchi  sententia  Veneri  est  iniroicus.  Scribe 
igitur:  dXX  dndxovrm  *4ivfjQf  sed  adbaerescunt  illL 
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D»  itafctm  m«  *t*W dt  Eerfp»  IpU*.'  AttLwflMft 
*rfr»  *i7«tpo*    C  XVL  (Taoehe.  X?i)^M&  d.1* 

rttb\*i  popopStri  fontxo*,  6ontQ  £t**?6fr#  (ap.TaodUL 
cst  Jtar«po5rr*)  $ipopbp  *al  JMonoror  *  $xq*trm  9  Hotterf» 
videtar  comWyttenb.  Svohqovp  pro  vulg.  A^/^ovt  n  ft 
dare  voluisse.  In  B.  Vcrbum  it*  est  scriptom,  ut  noa 
oatis'  dlgnosci  possit ,  otnim  scriba  dare  voloerit  $h$h+ 
qovq  an  Svo$*qovp.  Reiak.  non  male  eonjecit  cLomq  Syofc» 
fog  homo  cui  sacria  interdictum  est  Probotame* 

'  c  Wy ttenb.  Hutt  et  Winckelm.  Svohqovp  et  in  aequ.,  oti 
Wyttenb.  &pofior  c  coq)«  pro  volg.  Spooop  dedit,  cum 
Reisk.  et  Winckelm.  scribea  &poo$op.  Ib.  758.  f.  in  ver- 
bia  ex  Platon.  Phaedr.  *45.  a.  desumtis  non  offendes  fca 
Xa/Sovoa  anaXijp.  Sed  ib.  non  cum  Wyttenb.  et  Winckelafc 
facio,  qui  pro  on  t<p  &*<p  avtirat  scribi  volont  6r<p  &9<p  «#. 
Equidem  potius  rop  &iop  legendum  esse  censeo,  ut  sitt 
quod  deum  (scil.  Martem)  dimittit  (nostrum:  ent* 

*  senilet).  Aristoteles  certe  etiam  hoc  verbo  active  pre 
dimittere,  solvere  usus  est  Vid.  Lexic  sept  vir.  s. 
h.  v.  Tum  apti8Sime  sequuntur  accusativi  illi :  axapp, 
$bU&aQ$p.  •  lb.  760.  c  non  oflendes  io  hiatu :  Xfyera$  tuA 
*AUlav$i>o$  intorelXat  QeoSutQcp,  tlQtariov  aSeXtptp.  Sed 
C.XV1I.  760.  e.  pro  t(py  6  nccti^  scrtye  uti  supra  c.  XV* 
i  narijQ  t<pf).  Ib.  701.  b.  in  vcrbis:  frorp'  t)iitr  (scr.  e. 
Winckclm.  cx  B.  E.  iptp)  3i,  <&  Ift/iffWA?  roJfc  9ff/kt/o$t9 
ev  naponhqt  i  Ipaorw  i&oQiTro  (E.  habet  id<&Qu')  t6p 
iptifupop  post  naponXitf  iosere  fib ,  sequitur  eoim :  rjXXafr 
SL  Ib.  768«  b.  haec  leguntur:  3$6  ravra  ftipiajfup,  fi*r$h 
Si  rqr  loxv*  *©5  *Eq<otoq  ovoop  rooavrfjpf  fjdfj  rijp  nQig 
$br&Qunove  rvftfritar  xal  x<*Q<*  intoxon&fiep  ,  oim  *l  noXXa 
toffcl  jtpupfaMC  $xya&a  neQtnotel  {tirjla  yaQ  iori  rabri 
yt  naotp)  *XX*  $1  nUiora  xal  futTpra  tovq  tQ&rraQ  cw- 
rmi  optpr^otp.  Htc  Winckelmannus  tntoxondifup  quidem 
ex  E.  Ald*  Bas.  et  B.  (in  quo  est  intoxmw")  recte 
Mtavit  in  imoxond  ,  de  ceteris  tamen  tacuit ,  quae 
«perte  non  ita  a  Plutarcho  sunt  scripta,  qui  gratiam  et 
keaignitatem  Amoris  erga  homines  consideraturus  ejusqne 
est  Momeraturus.    Potestne  igitur  apte  dieeret 
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qul  ipw  ptaptuiyqoU  bacc  apprtjL  ai/it,.se4  pjoraet  hm^ 
jwar,|uat  ipsom  «manMbus  ferat?  JNonne  enim  apsutep 
Amorem  Ude»  aunt  atque  Amore  ptentea^,  flecte  igUiuj 
Me?ip»cii*  pro  rofc  jrppplawc  puduiv.rofy  iwpi»Qt$y  ,u|  ty 
qoi  amautur  discernaotur  t  ab  amautibus,  jdemque  pfo  #£*• 
xw  po^t  J(>c^ratf  bepe  conjwtt  *v*qvq « ,  probantq  etiam 
Wytteubwbio*  Qoid  eoim  boo  sibi  yult:  amantea Aroo- 
rem?  Hoc  potius.dicit;  amantibus  jpqis,  n?b  so)up&  <*m*i- 
tfomulta  afferre  commoda  Amorem,  V.  JJIot^m*  crit,  pf 
|>  et  IQ.    C,  XVIII-  76«.  e.  in  yerbi*;    yww  #  W- 

nppr  #al  Tcc7U4vip  xal  ayavvrj  OQcbvTtQ  vidttur  post  tytwfi* 

quod  in  Ald,  et  Pas,  «y**?  scriptum  $$t,  /u^,  quod  seq^. 
4nn>p  #  reapondeatt  additum  fuissn,  C.  XIX.  764*  ^ 
pro  {cprj  6  nccTtjQ  erit  o  narijQ  *jp?j  uti  saepius  Jegitur, 
pcribcndunC  lb.  765,  a.  Hutten.  e  coi\).  Jt piy k.  ^t  WyV 
toob-  recepit  <5  wnww&m  %  cuw  vulgo  6  poq  JegAtwr. 
Recte  Wiuckelm-  5  Herum  deleyit  moneoa  ad  a<maq«q{t<v 
avjo  i.  c.  rp  puyAAoff  esse  supplenduipf  C.  .XX.7Q5,  f,  prp 
cfa  4*  ry  ft<f>**  faoQ,  .  sqriptum  fortasse  fuitoj;  oyro$  4? 
*V  **jw<  |b,,766.  d.  in  verbis;  <?*  <M  faitnQiZv  *Iq  w^ 
jwvd  nQvriACtxa  xcd  firtXrj  vcptynivoQ  pof  t  lircAf;  dc^idajo 
/i4?,  quod  seqo,  o/co^  respondeat  C-  ^XII.  ^Tga  antp 
ou*  vitium  est  typotb.  ioexf  Taucbn.  pro  pttQuv.  fr  XXY. 
771,  c  librl  variant  in  verbis  faadwovra  IxtTvov,  A10. 
babqt  (faatXmtDv  Ixiivw  co$.  cod.  R   (foatUvcov   Ixs/v&q, 

%  jdem  ^t  ped  pon  anperacripto  *?.  Turu.  Vulc  JBong.  jj 
(faoiUvovTwv  Ixttvcov*  Inde  Winckelm.  jfecte  ^Ji/lit  /?^- 
JUww  to**voQ>  conferri  jubens  JUi|ttbv  Qr.  gn  p,  ^4tf  .(. 

jBx  viginti  igitur  hujus  Ubri  gravioribu^  biatibus  qu^- 
que  codicum  auctoritatp  toMea,  y*  749.  b.  754  ^  75$. 
d»,7O0*  a^  771,  cv  novem  ajiis  de  cauaia  7^3.  )>,  753« 
«J.7&4.  *  757t«.  75a  f.  761,  b.  768.  b.  JGS..^. 
760.  (1.  et  ceteroa  aex  solius  biatua  gr^ti*  74^.  f.  7^4* 
4,  750.  a9  760.  e.  764.  b.  765.  t  u    7;    ;i 

AUa  tamen  oratipnis  conformatio  eaqu^  ^l^,  qoae 
mlnime  itiaro  graviasimia  biatibua  abstinueri^  f  r<?pcr^«r 
:|A  a»atoru#  narratioqibya,  in. qmiriMn  cpp^ .|f  i^i- 
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Dift  tftt&rii  hq}M  vcrti  d  Eri)W'I^J  Ari.  WtMfc 
4*fc*»  Ovrmrpog.  C  XVL  (Taocha.  XV^75«.  d.Ul 

•  VtrbisVporof'  <»  rA  (paztxi*,  Sontp  Atfj#p6&fe  (ap.Taoctak 
est  tvottQovprt)  apofxop  nal  iStonotop '  atfxltai  ,  •  Hattei» 
videtor  com  Wyttenb.  9vot*Qovp  pro  vulg.  SvotiQovi  c*  ft 
dare  volulssc  In  B.  Vcrbum  iut  est  scriptam,  ut  noa 
MtUT  dignosci  powlt,  utrum  iscriba  dare  volacrit  Jta*» 
fotfc  M  8vot*Qovp.  Reisk.  noo  male  coqjecit  atau^  Svofc* 
qoq  homoxoi  sacris  interdictum  est  ProbotMMa 

'  c  Wyttenb.  Hutt  et  Winckelm.  Svohqovp  et  in  sequ»,  aM 
Wyttcnb.  foo/Aop  e  conJ.  pro  vulg.  &pooop  dedit,  caai 
Reisk.  et  Winckelm.  scribes  Apootop.  Ib.  758.  f.  In  verw 
bis  cx  Platon.  Pbaedr.  845.  a.  desumtis  non  offendes  ia 
Xafiovca  iexaXijp.  Sed  ib.  non  cum  Wyttenb.  et  Winckelm» 
facio,  qui  pro  ort  ttp  &ecp  ccvUrat  scribi  volont  ottp  &*<p  <4#. 
Equidem  potius  xov  &top  legendum  esse  censeo,  ut  sitt 
quod  deum  (scil.  Martem)  dimittit  (nostrum:  ent* 

N  aenclet).  Aristoteles  certe  etiam  hoc  verbo  active  pre 
dimittere,  solvere  usus  est  Vid.  Lexic  sept  vir.  a. 
h.  v.  Tom  aptissime  sequuntur  accusativi  ilii :  axoQtw, 
axi&aQtp.  •  lb.  760.  c.  non  otfendcs  in  hiatu :  Xfyeta$  $uA 
*j£X4£op8qoq  ixtotelXat  Oio8<DQq>9  JlQaniov  aSiXtptfl,  8ed 
C.  XVII.  760.  c.  pro  #(pv  6  nccrijQ  scribe  uti  supra  c.  XV* 
6  narifQ  ttptj.  Ib.  761.  b.  in  verbis:  n*Q*  ijjilp  (scr.  e. 
Winckclm.  ex  B.  E.  vfitp)  81,  t»  n*fintt8rj  totg  Bti(ktfot%9 
ov  nccponkqc   i  iQaotijQ  iStOQcito  (E.   habet  iScoQit)  tim 

igcifupop  post  noponXttf  inscre  pAp%  sequitur  euim  9>UUv£t 
8i.  Ib.  768.  b.  haec  leguntur:  Sto  tavta  jihicotup,  furtk 
8i  rrjp  Ioxvp  tov  "EZqcdtos  ovcap  tooavtrjp,  fjSfj  tjjp  ng6g 
ap&Qcbnove  tvpipitap  xal  xaQtP  intoxon&psp,  oim  *l  nollm 
toTgi  jrpayilrof?  aya&a  ntQtnouZ  (8r)Xa  jtoq  iott  ravri 
y*  naotp)  JtXX*  cl  nUtopa  xccl  /ut£opa  tovg  !pc5rrtt£  aih* 
tov  optvrjotp.  Hic  Winckelmannus  Intoxoncifup  quideai 
*  ex  E.  Ald.  Bas.  et  B.  (in  quo  est  httaxononp^  rccte 
motavit  in  intaxonco  ,  de  ceteris  tamen  tacuit ,  quM 
aperte  non  ita  a  Plutarcho  sont  scripta ,  qui  gratiam  et 
benignitatem  Amoris  erga  homines  consideraturus  cjusqne 
bcneflcia  est  enumeraturus.    Potestne  igitur  apte  dieeret 
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qui  lp**  utaptur,  quia  baee.apprt»  sijit,  *cd  pluraet  n^ 
jora,,fuaf  Iptum  amantjbua  feritf  JNonne  enim  apmntep 
Amore*  Ude»  wt  atque  Amore  ptentesfu  Jlect£  igitu^ 
ttepiriftCtt*  pro  Toffc  jCQWltfvQtQ  WHlai^Tofg  tiQPiUvo<$}  ,ut  ty 
quiamaotur  discernaatur ,  ab  amaptibus,  jdemque  pp  #£t. 
*w  po*t.  Ipptraff  freqe  coojwit  ovtovq  %  ,  prpbantq  etifw 
JVytteabachia,  Qoid  enim  boc  sibl  yult:  ampntea  Amo- 
rem?  Hoc  potius.dicit?  funantibus  jpqU*  npn  sojutyjunft- 
tfe  multa  afferre  commoda  Amorem*  V.  .piehjnu .  ?rit,  pf 
Jft  et  1$.    C,  XVIII.  76?.  e.  in  verbU;    yvxhv  ^  wr 

UQ#P  xal  tanuvijv  xal  aytwfj  OQcivTtQ  vidttur  post  aytWfb 

quod  in  Ald,  et  Pasf  aytvij  scriptum  e^t,  tfv}  quod  scq^. 
ivTpQ  <W  respondeat ,  additum  fui *sef  C.  XIX.  764*  b. 
pro  t<f>f)  o  nccvrjQ  erit  o  nccvr^  tyq*  utt  saepius  legitur, 
pcribendunC  Ib.  765,  a.  Hutten.  e  coqj.  Apisk.  #  Wytp 
ttoh.  recepit  o  aan<waa&a$f  com  vulgo  o  poq  JegMur. 
Recte  Winckelm-  o  iterum  deleyit  monens  *d  &<mwwqft<v 
avjo  i.  e.  ro  ^io^  esse  snpplcnduipf  C.  #X.  7Q5,  f,  piy 
tfa  4*  r<p.v£<p*$  wtoq,  sqriptum  fortasse  fuit  ^  oitg$  jp 
WV  ttfjW*  Jb,  ,766f  d*  \n  verbis;  (x  di  fLajinQtHv  *lq  tcc- 
mtva  nQarpaxa  xctX  riftlq  a<p<r^vog  pof t  lircAr}  dc^idiyo 
jiiir,  quod  sequ,  o/x^  respondeat.  C«  ^XH.  *f€#jp<*  ante 
o£*  vitium  eat  typotb.  joe*t  Taucbn.  pro  fuTpav.  C,  XXy. 
771,  c  libri  variant  io  verbis  (laatUiovra  Ixuvov,  AI0. 
fcabqt  0a<nteva>v  ixttvw  a>$.  cod.  B,   faathivuv   ixt/v&fy 

%  jdem  15,  M  pon  supcrscripto  <?.  Turn.  Vula  JBong,  # 
(kioiUvorcw  txttvoyp.  Inde  Wiockelm.  ^ ecte  ftlijlH  pa<jt- 
Uix&v  ixttvos,  conferri  jubena  Al4tthv  Gr.  gr.  p.  84 lf  (. 
J2x  yiginti  igitur  huju^  iibri  gravioribu*  biatibua  qu^- 
que  codicum  auctoriUtp  tollea,  v  749.  b.  754.  ^  75$. 
d.,765*  m  771,  c^  povem  aliia  de  cauais  7^3,.  }>.  753. 
<|.j754,  e.  757.  a.  75a  f.  761«  b.  769.  b.  702.  ^. 
760«  4«  et  ceteros  sex  solius  hiatua  grpfui  74^.  f.  7^. 
4  750.  a,  76p,  e.  764.  b.  7(J5?  l  '  u  \  7;    : , 

AUa  tamcn  oratipnjs  conformatio  eaque  tiili39  quae 
minime  etiam  graviasimi*  hiatibun  abstinuerit.i  .rppcr^r 
|A  itmatQKiU;  narratioqibua,  in  qMar^m  .c^ipP| .Jf  l^j- 
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~*Q*y*mt.  i~fy*f*mfm  4nnQ4tpm4~npQ#mHm<  ^lmimm  " 
ft/w  #-KmU*?tom9  *l^+Y<^  W^ftMrt . 
«*r<w  inh    C.  lhJM&vtyov,  #pomvi*r^wu  ^^l^ 
Mwov  tiioe-&*TH  dwro**   G<  IUv^^/n>  i^^Wtfr 

W  oM$~*avrov  imi^mmrmlnSpOttnm  4VQipx%t^n^fMX^ - 
4*qpej  f  nvrov  ili—p€MQm  ovtvq -r-rnnjtu  tlQrr-nptwpfrmft 
mxov<rag—4mx€iQ€t  vfiQi<ja$~-nQtq<rovTCU  o/  -r  *a^i*#U*  my^ 
%o*—vno<jTQ4\parta  *lq~Qt)(iaT<H  4n't  ra  4*vxtqmx  \ai7t0ff 
futot~IItXonidfi>  4vi*  C#  IV.  # vSoxtficbrafot  4p~v£(W  4*4 
—&oqv(}<p  n—yvyovix*  toro—yxoQroi  itf^dtcujw&itaa^  4<pv* 
Xa£*—iX&oi>oa ,  hUrtt  xa&t&rcu  inl—ixaaTov  ovoft^^nvi 
&6juvot}  ii^—vno^xovrat  uvtovq — Oqficuot  i£eurovvT*g  *r* 
mlpp  i&vdQccn<x)iaavTO—Q>6xov  tfy  r^  ixccvtoprt  %  uyjrAO^r  - 
vau  C.  V.  iy&ovrjdy  vno—T&vdql  ixcbXvop—avTov  4A£» 
tHVoav—ntQuXawrofjtfvif,  4ttjqt}om. 

.  Verum  igitur  hic  quoque  senait  Wyttenbachins,  quo 
erat  subtili  et  ncuto  Judicio,  qui  bunc  Jibrum  sibi.  non  m 
Plutarcbo  profectum  esse  videri  est  professua.  Wia- 
ckelmannus  antem,  qui  dicit,  se  non  exputare,.  quibos 
rationibus  ductua .  Wy ttenbachius  negaverit  |ibe|lum  cssfr 
Plutarcbi  >  fortasae  ex  bsc  ips*  Plutarcho  alien*  orati»» 
nis  confbrmatione  conccdet,  eundem  scriptorem  non  siM 
ipsi  tam  dissimilem  esse  posseu  ,  ,.,..,  ..,  ,  t  ,|<4 

Librum  philosophandum  esse  cum  principir 
bus  Xylander  quidem  Plutarcho  tribuendum  esee  negat, 
Reiakius  tamen  eum  Kaltwassero  eum  mutilum  esse,  coo- 
cedens  Plutarcho  non  abjudicandum  esae  censet»  >  neque 
in  ipsa  libelli  conditione  quidquam  inest,  quod  nos  cogsi  - 
com  Xylandro  fecere.  Quod  enim :  cup.  JL  776#  h  legi- 
tur i  2ipm  *l  yivwiicu  i  oxvtoto^  j  Jtovpotog  i  roaj+r 
tutrtoriiQf  ix  JltQtxXjtove  tj  Kdimog»  ipm  /w  nQoadiaXiyyf  - 
tat  xai  XQooxafritfl  6  S^xQart^  t&e  ixstvot^  aporte  vitio^ 
sum  cst.  Verba  optantia  nnnt  ex  bomioe  ui  republ*  prii*- 
eipe  philoeopbum  fieri,  ut  Audire  posait  virum  egregium 
ejuimodi^ :  qualis  Socrates  trat*  ,&$ribendum  igitor  erit 
pro  m\  yiwiuu  U  ytvoipw,  et  in  iia  quae  sequuotur;  v#- 
gatom:   JSig  i  2(oxQaTis  4x4*x»i,   quoi  X;  'andr^  in  %vw^ 


sfofi*  f>r*eeairte  et  Wyttenbachio  probante  ab  Hottenlo  e 
coitf.  motatom  est,  restitaendum  est,  quo  facto  postirpxr- 
ua&GZg  adde  fif.  Ib.  776»  d.  pro  #7  in  axovopM  8rj 
Vmqov  scribe  £\  In  iis  autem,  qaae  seqauntor,  hiatas 
&mov  ouQtorrjp,  ot  in  verbis  Homeri  non  offendit  Sed 
tap.  II.  777.  b.  Jam  Mez.  et  Wyttenb.  quaedam  exci- 
disse  videront  Quod  ai  eat  totaa  liber  excerptum  quod- 
dam,  minas  etiam  offcndit,  oti  etiam  tum  biatua  init  c 
II.  777.  b.  6  Si  Xtyup,  on  Svo  Xoyot  tlalp,  poterit  facile 
explicarl,  quia  haec  eclogarius,  ut  quae  sequuntur,  intelli- 
gantur,  ex  iis  quae  omisit,  in  brevius  contracta  addidit. 
Ib.  778.  a.  suspicor  in  verbis:  ov  firfp  ovSi  (ptvywccvza 
nQooovra  fuxQltp  y&u,    pluralem  furQlotQ  tj&eatf    cnm  de 

v  pluribus  sit  sermo,  a  Plutarcho  scriptum  fuisse.  Ib.  778. 
'  b.  in  verbis:  6  fih  ovp  unQaypuop  (ptXooocpoQ  ov  <ptv£tTUi 
tovq  TOtovrovQf  6  Si  7t oltTtxoQ  xul  ncQti£erat  uvrcov,  axovat 
/ib  ovn  ipoxXtop »  ovd*  intata&fAevcop  xa  cmtu  StuXtfcotp 
axutQOtQ  xal  oo<ptoTtxatQ}  BovXofiivotQ  9i  z&tQM*  *&1  StuX*- 
yofievog  xul  <xxoXu£cop  xut  owcop  kqo&v/judq.  <  vulgo  post 
niQtiliTut  legitur  uvtcw  uxovetp,  ovd\  quod  Hutten.  Mez. 
Reiskio  et  Wyttenbachio  suadcntibus  in  uvrcov ,  uxovut 
fih  mutavit.  Ego  facio  cam  Faehsio,  qui  uxoicov  conje- 
eit  et  deinde  flovXevoftivotQ  y  quo  facto  avrcov  ad  dxovcop 
refero  et  post  neQtigerai  interpungo.  C.  III.  778.  c.  in 
verbis:  fjStop  up  foiutoe  tt)p  togovtovq  TQicpetp  SvpuiiAttjv, 
fj  t6  'AvTta&ivovQ  ixetpo  x^iStoVy  rjp  fioXtg  uvt<P  uv  nd~ 
Xtp  uvTiQrjxuQ*  dicit  Reisk.  ante  tjv  lacunam  esse  et  se 
hunc  cum  sequente  versum  non  intelligere  fatetur. '  E 
Tarn.  et  Vnlc  notatur:  fjp  avrip  fioXtQ  ovp  ndXtp  uvttof)- 
xuq.  Wyttenb.  eorrigit:  o  fioXtQ  AvToXvxtp  i/muXautp  ijo- 
ueoe9  Faehsius  rjv  deleto  fioXtQ  avrtp  nuvTtXcoQ  uncxQXtoap. 
Mihi  tamen  cetcra,  uti  a  Turn.  et  Vulc.  exhibentur,  ferri 

m%  posse  videntur,  modo  uvevorpcuQ  scribatur:  qaam  igitor 
(regionem  magnam)  vix  ei  iterum  reperisti  ot  co- 
lendam.  Nostrum:  welche  du  nun  ihm  kaum  wiederauf- 
gefunden  hast,  quod  idem  erit,  atque  auf&nden  kannst. 
Ib.  778.  d.  pro  T<p  ndoxup  ev  ante  ahxvvovrut  fortasse 
t$  ev  ndaxup  9uti  supra,  fuit  aeriptum.    C.  IV.  779.  b. 
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tqop  nQO&vfw>Q  f)  i/m^  w^^mqo 
racxtvaccu  nequetam  raaote  ab  evrft  legatmyu,  ujwJjH' 
,  vQuac  com  iU  sint,  hittus  istosnoyem,  quijioc  ia 
excerpto  reperiantur  aot  corrigeo  librorum ,  auctoritate^ 
veloti  776.  h  778.  b.  778.  c  aut  aliis  de  canois  7?«. 
b.  776.  d.  778.  a.  778.  <L  779.  b. aut  excueabia,  ve- 
loti  777*  b.  %  .. ,,-,' 

Inlibro  ad  principcp  ineroditum  c  IV.  781.  k, 
in  verbis : '  ol  naXcuot  ovno  Xiyovot  x.  r.  JL  yidetur  ol 
nalatoi  y'  antiqui  quidem  scriptum  fuisses  desiderm* 
tur  eoim  particula  aliqua,  qua  haec  cum  antecedentibna  , 
eohaerere  indicetur.  C  V.  781.  f.  in  verbis:  a3X  tjfup 
opko  nov  mqI  tifp  art  natct  ravra  ovtw  tpvctp .  (xovpav 
i8QvpipoQ  h  fia&QotQ  ayiotQ9  i  tptfot  nXartop  Mv&ia  %*- 
Qalpu  xarct  (pvotp  neQtnoQev6ft*roQm  olop  8i  fjhop  h  ovq*t 
*<p  fiififjfut  ri  ntQtxaXXiQ  ccvvov  Si  ioontQov  iitoXop  <m»~ 
tpafperat  tcSlq  ixttpop  ipoQ$9  St  avrov  dvpccrotQ,  outco  *.  r.  1 
primum  pro  ovra>  ante  tpvotp  Reisk.  suspicatus  est  cboav- 
tcoq}  et  Wyttenb.  legit:  aXX*  6  fth  opw  nov  n*Ql  nyr  aai 
xata  vavra  xcu  ohjuvtcoq,  at  equidem  nil  mutaverim  niai 
tavra  in  ravrop9  ut  sententia  sit :  sed  nobis  supra  alicubi 
juxta  naturam  quae  se  erga  idem  semper  ita  praebet  (uti 
se  praebet)  collocatus  in  sacris  gradibus,  uti  Plato  dicit» 
recta  secundum  naturam  circumiens  perpetrat,  ita  ut 
conjcctura  Reiskii  w&tta  aut  tv&uccp  pro  tv&ia  non  opus 
ait.  Deinde  pergas:  olop  8i  Sc%  tjhov  h  ovQccvy  fdfififm 
ro  ntQtxaXXiQ  avrov  3t*  (ootctqop  tiScoXop  apcupalpnatf  uti 
per  solem  autem  in  coelo  tamquam  sui  imitationem  pul» 
cherrimam  ipsius  per  speculum  (conspiciendam)  imaginem 
pracbet  etc  Reiskius  contra  conjecit:  h  ovQaptp  xara- 
crrjcaQ  filfAfjfut  to  neQtxaXXioTarop  iavroGy  8t\  ioonrov  ' 
(vel  dt*  tvovponrov)  d8tbXov--ix*tpop  cvpoqqcp  dtcc  tovtov 
SvpafiipotQf  ovrtoQ  tov  h  noXtot  tpiyyovQ  tvStxlaQ  x.  t.  X* 
C.  VI.  189.  c  ne  dubita  quin  in  verbis:  xcd  xov  Jtopv- 
ciov  aXfj&iQ  icTtp  e  Pet  pro  aXij&it  iortp  recipias  *qo- 
X*tQOP  iortp. 

Quatuor  fgitor  hi|itua  In  hoc  fragmento  tyua  codicos 


•  »  • 
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ope  ^TSti^ftHfi *Hhr  de  cansla  781v  fc  et  781»ifr  eoi» 
rfge*  >llett*  Mtettt  et  Me«iri#ca«  ct  WyUcnb-  h«nc  H- 
bellum  nonMUtegitan  easejudieaverantj  »•<,"'  ^  s.\v«n 
"j  lA  «toi: -"«•  seni  stt  gereiHe  rtspabltc^cap. 
XVv'791. .f;  pro  «frpr  ante  i&xovt*'  scribe  cfcp/*  & 
XXIII.  795.  b.  in  verblsl'  TbSrot/  <W*o;u*/xtfw(>or,  /ujr 
fLovov  i/utpOvtfy*  ftrfii  Sqftotptf  lvit$t%Hv  Wytienb*  structu- 
ram  torbidam  hominatet  ita  restituendam:  noXntxwetjog  6 
fl)]  fi6vbv~6vet$j&)t)  et  Reisk.  auspicatur: :>  noXittxwttQov 
•Cil.  noict'9  vel  m>Xn7*6>npoc  iartvt  6  /U17  fxovov  fii)  tfi<p.-~ 
ovuSi&n.  At  cum  nominativi  in  iia  quae  sequuntur,  non 
ofttndaftt,  V<  Bernhard.  Synt  gn  367,,  has  cpnjecturas 
non  probo.  •  Sed  com  l$t<f  in  sequ.  habeat  quid  aibi  ait 
oppositum,  dico  ift<pavtHgt  illud  roife  tv  m<pvxoct  non  mi- 
nus  Videtur  opposituto  quid  desiderare.  Plutarchus  igitnr 
pro  fitjSi  drjfiootif  scripsiase  videtur :  fitjdi  dtjfiotftotg  ne 
publieis  quidem  servis.  C.  XXVII.  797.  b.  verba 
Thucydidis  aunt  V,  65.  xuxov  xaxrp  Itittao&at.  Huno 
igitur  librum  duobos  Jocier  cerrectis  hiatibus  paucis  illia 
(c.  XV.  et  XXIII.)  liberabie; 

•  In  refpoblicae  gcrendae  praeeeptis  c.  III. 

799.  d.  in  Verbis:  ovx  *a4Xxt{)tci$r}  y  optv/OQ  **  *<P  Myu* 
9<a<pv/6vtoi  ix  tov  Ifutttov- ,r  <f>tXottfjud$  ow&fftnvoavng 
unidcoxav  ^  bene  conjecit  R.  aniSoyxav  av9  sed  non.mU 
nus  cod.  Pet  sequere  et  pro  'AXxtptaSy  AXxtfltaS^v  com- 
tnate  ante  opri^oc  deleto  scribe,  ut  accus.  a  Stutpvyovtog 
tegattir.  C.  IV.  801.  a.  pro  tt  ovv  Sij  ante  .ovxl  Turn. 
Vulc.  B.  habcnt  tl  8*  ow  d$,  tu  scribe  ti  $%  obv  deleto 
Sfj.'  C.  V.  801.  e.  in  verbis:  ov$i  Jtog  BovXatov  fxotov 
tXQtfc»)  in  Ald.  et  Bas.  male  est  povteov/  Turn.  Vole. 
B.  habent  (tovXttog  (iuotXfot,*  Pet.  (JoXutov  pro  BovXatov. 
Pro  ptovov  autem  ede  fx6vov.  Idem  suascrim  ib.  809.  e. 
in  verbis:  ovx  avttp  fiovtp  ixttvtpt  ubi  non  midus  fiovov 
Bcripserim.  C.  X.  805.  a.  in  verbis:  al  Sixat  /«  Xtinov* 
tai  ui  dijfiobtat,  xal  nQeofotat  npoe  tcvroxQutotxt,  uvSqoq 
Stanvpov  xat  &upoog  Ufia  xal  vovv  txovtog  Seofuvut.  Reis- 
kius  articulum  al  ante  Sixat  delendum  esse  censet  et  in 
tz  nrotanduai.    At  mthi  potitte  alter  articulus  ante  Srjno- 
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'  rtte  m*fat^\ihfo,*t  eeotofttlft  m* He  GerfcM* 
weoigstena  shid  ooch  «brig  els  6f cotliche  ood  Ocsond*» 

-  schafteo  fcom  Kaiser ,  wetehe  u.  s.  *.  Unde  perspideo 
post  uvroxQatoQct  pausam  esse.    C;  XI.  804.  e*  in  vei* 

%  bis :  nQoo9Qctpmp  up9q\  nQcofiirtiQtp  r  tu  ttfoffj  *ai  &9o£o4 
tp96fo  scribe  v/o^  Iri  **)  a9o$og  tpo\  ut  Jk*  ftd  utrum- 
que  referri  possit  C.  XI.  80G.  a.  in  verbis:  tnpflutim  > 
M  z<*e&<7&at  xal  xoKXotg,  in  Turo.  V.  Bong.  est  irt^ 
fafrttt.  Pet  post  ovpfiatm  indit  j*  et  pro  juri  post  jpiptf» 
&<?£<**  habet  r*.  Ald.  et  Argent.  exhibent:  cvptfiatpap  hr 
'  M  x*Qfe<r&*t  u  noXXoTg.  Conjicio  igitur  olim  avpfiatimtk 
K  fpt  x*Q%*o&at  u  noXXotg  scriptum  foisae  f.  e.  simul  «d 
gloriam  cum  illls  ire  licet  et  gratum  se  prae» 
bere  multis.  C.  XII.  ad  fin.  in  ex,  Taucho.  vitiose  ol 
pro  ovt  fcnte  tx^&at  legitur.  C.  XIV.  809.  e.  In  ver- 
bis:  Ap9qI  ov  Svpccnp,  tptXortptp  9t  *al  XapatQ$  tqp  ffx* 
X*P>  insere  /ib  post  dfSol.  Jvputoq  autem  hoo  in  loee 
fion  est  potens,  quemadmodum  Xylander  est  inter* 
pret^tus,  8ed  idoneus  ad  res  gerendas.  Ib.  809. 
d.  nuTotia  ifiijp  verba  pottae  sont ,  quae  nurQtf  tplp 
scribes.  C.  XVII.  814.  d.  in  Verbis:  Q>qvpixop>  touycp^ 
6t<jc  8t$a£ccpta  rijp  MtXtjrov  SXaxrtp  non  male  Pet  artico^ 
lum  rijp  omittit  Est  enim  titulus  tragoediae  MiXrjro* 
SIghhc,  in  qiio  hiatus  etiam  oon  offendit  C.  XXV.  819> 
a.  pro  ftixQt  ante  ttmp  scribe  ex  usu  Plut  pdx(*i*   Ib<  ift 

verbis:  t)  yaQ  apa9vo/upoi  uvtoI  tt)p  noa$tp  9tuXvctp  96* 
$owtp  videtut  antiquitus  ri/p  noa£tp  ttvrol  scriptom  ftiisse. 
C>  XXXII.  895.  d.  pro  6Xfyov  anie  -ttti/o*  videtur  <UA 
yop  scriptum  fuisse*  Plutarchum  enim  utraqut  dtcendi 
ratiooe  usum  esse  supra  docuimus.  ..••;•.•■'  •  # 

•  Toto  igitur  hoc  libro  novem  depreheodes  gravta» 
res  hiattls  f  ei  quibos  duos  c  III.  et  XI.  codicum  ope, 
ceteros  autem  plerumque  aliis  etiam  de  cauqis  corriges.^ 
Libellum  de  unius  io  republica  dominatibae 
tt  initio  et  fine  mtitilum  esse  recte  sensit  Wyttenbachiod. 
Ifoo  recte  autem  Kaltwasser;  auspiCAtur^  quia  te  Lan>- 
priae  opp.  Plut  catalogo  noo  Ootetur,  noo  esse  PlutarchL 
Videotur  etnm  haec  fragmenta  nujoris  de  republica  ope^ 
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rfa  6w*o  Onod  igitar  *  11L  S86.  ,#,.  legityurjm  M 
7*v**amta*  Wroi  a  Plutarcho  fortasse doxovotv  Cvai  /t- 
*i*  iscriptum  fiiit  .  Ib.  897.  a.  post  Jyr&p  ante  <vw*etf- 
*ww,articulum  ri  esse  inserendum  jam  vidit  Wyttcn* 
bacbius.  /Scquitor  enim  ro  av&adig  etro  avorjrov* 

(At  libntm  de  yitando  aere  alieno  non  credide» 
rim  Plutarchi  esse.  Legis  enim  in  eo  e.  L  drj  fSu  (vulg. 
A4$4txTa$y—Ti*a  iavroTg—ou  tx*t.  C.  II.  ixnoipara  tx*tg 
—xaXr)  AvhQ—Malrot  oyi—XQw(ov  anty&ov.  C.  III.  Uu- 
&itp  *Ax6Xkco*i—TQaxv  Ifidrtop.  C.  V.  xwrjytlrat  vn\  C. 
VI.  jue  oito&e.—nQaypa  aloxvvrjv —  xaxd  fxovru  C.  VII. 
notak  tptxa — iXtv&igot  wfuit.  C.  VIII.  yevov  dSovXof — xrfjfia  • 
le — <rxXayx*a  ixiSdXXet9-—onXdyx*&  ixfidXXitg — dgTt  iona- 
gdrrofuv — ncoXtt  txaorog — X^ga  b^io&fjTa  if.  ; 

•  ;  Apertius  autem  etiam  est,  libros  de  placitis  phi- 
loso p h 0 r u m  non  esse  S/Plutarcho  confectos.  Bene  enim 
Jam  Wyttenbachius  judicavit,  rationem  et  orationem  pror- 
bus  abhorrere  a  Plutarchi  ingenio,  et  in  materia  si  quid 
ait  Plutarcbei ,  hoc  e  perditis  quibusdam  germanis  libris 
compilatum  esse.  Neque  minus  lleckius  in  epistola  ad 
Harlesium  exempl.  suo  Lips.  1787.  edito  praefixa  de- 
monstravit:  ^prodiisse  plures  antiquitos  libellos  de  philo- 
sophorum  decretis  atque  historia  exponentes,  qui  compi- 
lati  fuerint  ex  operibus  et  gravioribus  ct  majoribus;  ea 
vero,  quae  Noster  et  Pseudo-Galenus  et  Stobaeus  con- 
gesserint,  Jiabere  communem,  unde  ducta  sint,  fontem. 
jjt  vero  putaret  fontem  istum  fuisse  librum  Plutarchi 
Cbaeronensis  f  efScere  non  solum  inscriptionem  nostri  li- 
belli  et  Lampriae,  si  qua  sit,  auctoritas,  sed  etiam  au- 
ctoritatem  veterum,  qui  inter  philosophicae  historiae  scri-  ' 
ptores  Plutarchum  nominent  (Theodor$tus,  Cyrillus,  Eu- 
aebius  et  Eunapius)  et  fragmenta  stromatum',  quae  Eu- 
aebius  servaverit  V.  p.  XXVII.  et  XXVIII.  Idemque 
p^  XIII.  baecscripsit:  „Orationisi  vero  universae  is  est 
babitus,  ea  aimplicitas*  brevitas,  incuria,  negligentia,  ut 
.veLBeiskio.  asspntiri  cogaris,  qui  PJutarcbum  non  nisi 
memoriae  suae  juvandae  causa  libellum  hunc  conscripsisse 
censuit,  vej  statuere  d$beas,   auctorem  majus  quoddam 
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tpto<rtroe-v*ehritis?  nwwpaoUtrini  tftmotatttWerMe^l» 
cpitomcil  redegiMe«'<< ■•  At^-tt  ito".  ipoia,  quao4dem' vir  do* 
etur  hi*  addits  >,In  oaraitem  et  ilogolorum  veibowii  et  - 
jaricterom  oratio  proptos  tccedit  ed  ingeniov  latinae  lta* 
guae>  CHJas  non  imperitom  Yuisse  aoctorem fkcile .  patet* 
potcot  concladi,  verba  nori  panlulum,  sed  valde  eooe  ■*- 
tataj  si  omnino  exPIotarcbeo  m^Jore  opere  desomta  sinty  * 
idqoe  magis  etiam  pntebit  tx  hiatibus$   quoe  enumerab*. 
Legia  enim  in-Lib.  I.  prooem*  fjyovfit&u  iv&vg^Emiinoh 
i<pacap-+&tcoQtttui  ^-^fytiTrat  bfxolcot)  il  unHQO^^xai  «lv 
Ifoo  ti  tov  Koofiov  itnL  C.  I.  nQoxittat  ripfy.U.  SiWpifU- 
BQXh—vyovprut  uQxhv-^voprf&i  UQxkp-~8iUtp4Qii  uXMih&P "— •■ 
erotxua  iori—itput  ovrt — intl  ovx  totat  UQxv~vXfj)  ufiOQ** 
WQ^-^afAOQrawu  ovv>  III.  airvob  4'Immx?  utQWt^^Alyvnr^ 
ijX&ip-~i)  yopif  uqxv  tortP)  iyQu  o\xj*—<pvta  yypy— »;'i»Wi  ■ 
o&ui  untiQovt—<p&t(Qto&ut  tl$*-XAytt  ovp—iXXtinp  ^-^ 
ufMtQTuvii  ovp-^vXff  iotip^-vXff  tlvat  tp-~u£QU  unt<pyvuio  — »•  . 
fj(MttQU>  ar)Q-~ovyXQUttT-t)fiaq~X1>h  vnoTi&4pui~-uvr<p  ano^ 
foirurop^yipio&utf  f)  <p&tiQto&at  ilg—nQootptQOfAi&a  anlqp  * 
**»ort  iv—ixetv/  totl^fxoQtu  aTfiaros—a  tgp — OTtaptoe—fUQV 
tipat  ip — ivuSa  ip—fiuQfiuQOt  aQt&fiovOtp—&tir}  tp—nXt)Qm~ 
au  &Qt&(MOP—nopa8a  ip—iy&tyyopro  ol*-fuyiorov  bpxo* 
6pTOQ-**loytxol  iofifr-^tp  ov&tls—ixatnov  uvrtip—intoTrjfjuf 
ilxoTOK-r-anodttxpvrat  foiQOP—dtb  tfrj  iip—avtov  tli-*-tp&» 
0it  vScoq — otbfiata  vnb—  upuXovo&at  ip-~ott  ix^-niptto&u*  - 
ip^odpLOTU  unttQU-*-intt  ov — oxvt**ta  ii&Quvoru  iortp~ 
arofiot,  unu&tTg^ttgtrrutarofiog^oTt  iorhf-^ort  ov—ilkff 
UTOfiop—oTotxiTa  uti  optu—  ovoiu  uocifuerog  —  tjrot  *18oq 
— cwSjtu*  al&iQtop  et  fiic  per  reliquum  libriink.    Lib.  II.  clv 
ai/ToVj  foa — wptp  unttQOP—uvrb  ttput.    C.  III.  utoftu  iia* 
tfyovpTut  —  Ttpt  uXoycp.  V.  TQi<piTat  6-— rptfjperai  6.    VL1 

,  orotxtiov  i]Q£aTo—<pvo<xolunb.  VII.  <j5  vda>Q—al&tQa  anu-  ' 
&r).  VIII.  uvrofiUTOV  ig--iiXtov  0Qfip%  iyxXt&ipui^fioQiitt 

.  infxo&fjput.  IX.  IIv&ayoQoVy  ixib$~b  upunptt  6  et  sic  per 
reliquum  librtim.  "Lifc.  IIL  Vrooem.TQiipofiut  h.  C.  I.  <P*rf- 
&optu  ifAnQqo/iou.  C.  •  V.  fxopta  vndoruotp-~-yipiTUi  tQt^ 
fipaxv  iiQ—^yipqtat  ilg^ori  fl-^itPUxhofi4p^%  tQV&Qbp  — 
ijXiov  uKiipv*  Xafiff  v$toQ~dtax6i{Mt  imovptOTUiUpu^—avTo 
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krrifot*  VIL  mmtpa  *4w~vi/ovf .  ampUtk^  —yippoOxu 
tynip.  (X  DL  ovoia  avtfc  et  aic  reliqoa.  Lib.  IV.cL 
WtOw  aw(Moi<o$~MyvnT(p  totnQoocbnovt^j4lyvnrov 
t£at/jUtju*—>olopd  i£tfyovp.  C.  IL  tpvotxov  oQyavtxov.  C III; 
tfoyfci  tj—owjia  *Mfc~nQOTnayft4poi  dccbftmop—ipvoixov 
OQyaPtxov—Sjipa&tyoQov  aiQottdfj  tXtyop  —  cvyxQtfia  in— 
owfiut  ttpat—XQOfta  tx—notov  dtQob$ove—b  ijw  avrtp  ala&if* 
Ttxop—avrtp  vyQcbp.  C  IV.  2k<olxol9  t$—bydoov  ccvrov**» 
ttonad.  C  V.  rm  toriP*-xaQ8iipf  ij.  VIL  JSrcrtfco},  4&0&» 
crcrw  — foot)  vnaQXttp.  C  VHL  2r(otxoi  oQ^ovrat  ot/ra  — 
aia&fjzriQhVy  q—Xtytrcu  q — (pccvrccaia  y—poeQa,  dnb  tov 
Vyt/tovixov  txi—yivtofrctt,  tldcbXov.  C  IX.  ixdorp  aQpotop* 
toq  et  aic  reliqua.  Lib.  V.  c.  I.  t/W*  ov.  C  III.  SEntQ- 
Ita  torl—iavfo)  e/$— XQ^oTOTdrov  afftaTOQ—poiTicUov  anofr* 
Qotax.  C IV*  «ftw  anoonaofta.  C  VL  xa&aQ<w  aT/Aoroe.  C 
VIL  KOTCtfiulltG&ai  Mlg—ftdiprjTat  *AQtOTorihi$.  C IX.  yu» 
99  y—ovpovoidSpvoxt  ov—aQaiQTtQa  4  et  sic  reliqua. 

Recte  igitur  quidem  Wyttenbachius,  Beckius  et  Kalt-» 
.wasser*  statuerunt,  hos  libroa  000  esse  Plutarchi,  id  quod 
antea  jam  viderant  Xylander ,  Meioers  (Hist  liter.  L 
155)  et  Jonsius  de  Script  Hist  PbiL  3,  6,  6.  p.  *4.>  ' 
non  tanen  id  prohandum  >  excerptoa  ease  eoa  e  veris 
Plutarchi  libris.  Tum  enim  genus  scribendi  non  tantopere 
a  Plutarchi  scribendi  genere  recedcret  Si  quid  ejusmodi 
concedendum  est,  ego  id  solum  conccsserim  scriptorem 
hic  illic  fortasse  auctoritatem  Plutarchi,  pon  verba  ejua 
we  secutum.  Libros  bos  autem  esse  saeculo  quarto  an- 
tiquiores,  statimquc,  ubi  apparuerint,  Plutarcho  tributos, 
demonstravit  Bcckius  I.  all.  p.  XVIII;  quod  non  factum 
esset,  si  ex  veris  Plutarchi  libris  tantummodo  essent  ex- 
cerpti,  illique  adhuc  essent  lecti. 

In  libro,  cui  nomcn  est:  quaestiones  naturales 
C  I.  911.  d.  in  verbis:  $<Zop  yitQ  tyyttov  n  tpvrbp  e/Wi, 
ol  ntQt  HXdrwa  xcci  *jba\ayoQap  xak  JijfioxQirop  oTovrcu  • 
fortasse  olim  tlvat  tb  cpvrbv  fuit  scriptum.  Ib.  autea  in 
verbis:  ovSt  yaQ  ivSvtrat  rolfc  $it/tts  vnb  ndxovg9  ovt\ 
dvcuptQtrat  vnb  tov  fiaQovg  suspicor  post  dpacptQtxat  ver* 
bumejusmodi,  quale  rofg  TiQXPtot  extidisset  quod  opposi-w 
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J«AM  vfer*  fort*aet  utt  qaae  pracoedant,  BentiUtl  «*** 

C  Ul  »18.  o.  io  vcrbtsi  ^q^p^  9- Bmfov  ****** 

videtur  post  'HpopAov  verbam  m&7?«  exddieae.    C*  V< 

913.  b.  io.qaeestiooeproppsUa  minus  offepdo  loWbieti 
?6ei qpxvp  ej  VII.  9|3t.f.  ip  qoaeetiotfa yerbis; fttferny, 
o&    Scd  ib.  914,  a.  jn  vcrbie:    fiaXaxii  y*f  (om*  dpm, 
fi  nvxpdatg  et  Xyltpdor  Jem  offeodit,  qui  imXwUa  malait 
et  Wyttcnbachiue,  qut  pcriptum  fuiaee  auspicaturt  jmHUh 

fa  ytfy  #>(*#*  c Aw  *  &iQHQTw ,  <j  vpxpqtw  9i  wvtm*np 

Equidem  conjicio;   fiaXaxy  yuq  tom*  tlnu  fialXop  $  m* 
MpclcwQt  qtia  de  atroctura  cf.  KOhner,  Orf  gr.  751.  G«X> 

914.  <L  in  verbia;  IIoxeQop  *  &wiorm  fovPtf  *p»e  t+p 
n*Q/yv£tp;  n  #ivv  ^w<  fiaXurx*  titp  .pfpqp.  axoofierpi* 
ovoa  xu4  <p&*/qow*  xijp.  fvpvfnpt  ferri  ocquit  ovrjfy  eede 
Bae.  Ald.  Pet  recipieodum  eet  «ww  l  e,.\e**ea  (sdU 
refrigeratione)  eximit  vinum  vim  (refrigeraUopis)  per* 
de&s.  C«XIX  916.  b.  haec  lfegunturi  xoirxo  ty  xal  roie 
napovQyiqt  xai  Savovvn  vxtQtptQopTUQ  jfzvp  ?Q  imrvStvpm 
Uyovvip,  v$  vuIq  xov  Xu&up,  xai  divcpvytfp  iqvs  nXqofa* 
Iwirovs  uti  anuxd&tp  noXvnodi*  %  #a&diUQ  tefriJTi  -rjj 
XQQ<V  popJ^ovat  XQyofrai,  faS&og  ovroKy  $  fiovhxut9  /ue» 
TtpJuofiuvov.  ubi  verba  xoirco  Srj—noXimoSi^  not\  a  Plutar* 
cho,  aed  ab  alio  quodam  adjccta  esse  cenaeo,  oon  solom 
quia  ecotepti*  ipsa  nexui  verborum  npo  satie  coovenit 
neque  apte  et  Plutarchi  more  est  expressa  »  qoo  duo* 
Jbiiatua  etiam  referre  poteris,  aed  etiam  quia  verbe  h  xm+ 
9amQ  —  iHT*p3v6fMP0p  plura  habent ,  quibua  .offenda&t» 
Ita  n  xaOdxkQ  et  eeqo.  de  polypode  dicta  non  per 
V  eed  pro  op  ,  quod  Mea.  et  Wyttenb.  legi  yoluenrat, 
aonecti  dcbebaot ,  eum  Turn,  et  VmI^  vp  (hvXoprai  ^ 
W9p3vQptfpvw  legant ,  et  oic  de  bomioibua  improbia  istia 
intclligant^  At  quatenus  ii  dici  poterunt  cote,  nt 
veste,  uti?  §io  aotcm  ot  lcgia,  hpc  quoque  non  beoe  d^ 
eetur :  bowinea  improbi  aimilea  fiwi  atodere  polypodi, 
qaem  puteut  cutem  ut  veatem  variare  posaet  #*m  ooa 
quod  vestem,  sed  quod  vultus  moresque  muteot  isti  botni* 

oea^  polyppdi  auut  abnila^   C,  XXIII,  9*7.  e,  in  ver- 
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Tarfa.  V:  Amiofe' recte  legunt  jpQsitopuAi  <*fap  rv+ !**> ' 

dy^—iUQUtnctT&oi.    Wy ttenbachiaa  dictt1  quideiri  isser 

Ko<*  alfquanto  inelius  Vulgato  (quod  omiiino  fenri  neqoit}' 

nec  tamen  ita,  tik  recipieadum  vlderetur. :*  Atsi  quae  le- 

ctioy  hafee  placet    C.  XXV;  918:  b.  inv&bis:  AXX-  aeh 

itffi&lv txn  v<t**<tdvt  dele  cto  et  ib.  verbt:    a  ?uq  ot)q 

infrpvfitvdg  Totrjot  T&g  6ojiitg  iv  vir$,   xal  ov*  i#  ava8t~ 

ioo&atj  suspecta  sunt  non  solum  qaia  minus  ex  usu  Plut- 

archi  dicta  Sudt,    sed  etiam  quia  idem  panlo  ante  legi- 

a&s:*  -^  8?-  ayav  ntQlxpv^tgn^ypiovoa  tdg  6ofidg9-  ovx  Iqt 

$Ov.    C;  XXVI.  918.  e.  pro  ioroQit  ovv  scribe  Iotoqc? 6* 

oiv.    C.  XXVIII.  919.  &  pro  verbis:  coi&rai  ^a^xai 

8toi>  t)  *wv  btobvttov  i  in  B.  legitur:  oco^erat  xal  8td  tovup 

dvx  io9AttoTg68ovotvf  quod,  inquit  Wyttenb.,  vercer 

nfftita^eorfectore,  neque  recepi.    Conjtcit  igitur:  oo&tf 

tat^  vkQogS  8rj  xal  <kl  tjrrop  odovnuv.    Nam  pror  y  tcM> 

Lfcbn.  Schott.  Coll.  Mur.  T.  Vi  babent  vttop.    Melius 

Xyl.  suspicatur  i'pa  fifj  xai  8iot  rdyp  68.    Ego  conjicio :  M 

.pij  xal  Mott.  68.    C.  XXX.  919*  b.  in  quaestione  pro- 

pOsita  pro:   Jtd  rtyttiv  dfiniXtov  tag  dnuQHovg  **  fjuoot  & 

vivio  doroayav  *  p£p;  Wyttenb.'legi  voluit:  Jtd  r(  rc5r 

dfiniXtov  tdgdxaQnovgj    ToTg  8i  dxQifioot  xal  fyptotp  ev- 

TQotpoioag  TQaytfp  Xiyo/uv ,    commemor.  Aristot.  Gener. 

Animal.  I,  18.    At  simplicius  et  melius  in  cod.  Pet  haee 

sunt  scripta:  dict  r/  TtOv  dfiniXtov  dxaQnovg  xal  fiooz*VfU$ 

TQayqv  vel  nav  TQoytap  Xiyovot;  unde  ego  fecerim  Jtd  tl 

tJ  ufi.  Tag  axtXQJt.  xal  fioozfi fltara  ro>*  TQaytop  Xiyoftcp}.  • 

'•  •  Ita  in  hoc  libro  unum  hiatum  (c.  X)  e  libris  et  al- 

terum  ex  antiqu.  correct.  c.  XXIIL  tolles,  alios  ita  feres, 

ut  dicas  verba  non  esse  Plutarchi  c$  II.  c.  XIX-  (dtios) 

tt  CwXXV.,  alios  e  conjecturis  aliis  etiam  de  causis  pro* 

babilibus  reraovebis,  c.  I.  IU.  VII.  XXVIII.,  alios  ut  in 

quaestione  ex  aliorum  mente  proposita  excusabis  c.  V;  et 

•VII.  alios  dcnique  biatus  ipsius  causa  corriges  c  I.  XXV; 

XXV.  et  XXVI. 

'••  In  libro  de  faeie  in  orbe  lunae  C.IV.  981.  cin 
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.Ald,  ftatXyLB;  B,efrt  vtpovg^  $v*>t*Stcph>cUon,etacbo^ 
dedit)  «2*Qt«  *al  ^fifrot*  (id  recepit  Wyttepb»  eLco*  *t 
Schott.  pro  libr.  fid&og)  Xafiftdpovoat  toq  nqi  t*  Pf*P**f  ■ 
**f  ror  xt&t  fil*9**Q  q>*^POfUp*g  bfUHqrccTa  Sarvncoottp;  Mft» 
Jicio  concinnius  scriptam  fuisse  tag  **$  Tdififmr*  **l.x4 
X*Aq  tpcupofkipaq  ofiotoTtjrag  dtmmtoo*p*  4&  V.  929-.d?  prq; 
,dXXd  intnokfjg  dqXovou  r/y,  xvoTOTfjrt  buxttfjupop  pcpptpip 
velim  dXXd  r jj  intnoXp  drjXoport  Tfjg  xoQTorrjTog  int*f  qaia  aftr 
non  tam  curvitati  in  superficie  incumbit,  quam  superflcifci 
curvi  corporiq.  Ib.922.e.  pro  ravro  ante.ow  &c*i\>e  TCfvrb*. 
C. VJL  923.  e«  pro :  rv*  9i <p*ri vfutg&ptv fida%fog.xal  Q&& ' 
dtajUpup  fortasse  yip>&  i>M**£  <p**i  **)  *nv  K.tfX.tp&Pr 
ptum  fuit.  C.  VII..  924.  c  in  verbis:  tud  zn*\  iwpaXkt 
«Erw,  xai  Tovg  noSpg  drco  tx***  w  ovtop9  fortasse  alter 
Vjvl\  qpm  cfclcndum  csL ,  Ib.  in  verbis:  apccxvnro*  ayrqfi 
s#  *  ifpat  $*l  xarm  avto&tp  tXxto&atTovmccoycccnTOfiepof 
. Wy^tenb./di?i t :  ( Jtiujii$modi  qufd  requiri:  avrov  tw  <ro5MP 
.fiw  itpttt.  Turn.  et  Vulc.  aupplent.ro  fUQog  w  et  JEn^ 
perius,  fn  Act  Soc.  Oraec.  Vol.  I,.fasc  1L  3fe5.  yirf/L 
apaxvnrup  \ptvrov  rp  owfia,et  deinde  rp  ttpaoxanTOfmomf 
acil.  top  xovp  lcgi,  obi  Wyttenb.tro*  in  00*6»  yel  incrfo^ 
acil.  o£/t*  mutandum  esse  censuit  Equidem  scripserim.: 
«pccxvnrop  avrov  tuvtop  upcu  xaX  xdrco :  i.  e.  eandcm  ejuf 
corporis  partem  quae  sursum  sit  elata,  esse  etiam  dcoiy 
aumi,  ai  ex  adveraa  terrae  parte  apectetur.  Deinde  peiy 
git:  xal  apto&ep  tXxco&at  ro  apaoxanrofupop  et  effossum  • 
auperiore  parte  (oppositae  terrae  regionis)  deorsum  trahi, 
quum  effossum  soleat  alioquin  deorsum  trahi.  C«  VIII.  924> 
d*  in  verbis:  ovx  <og  fUoop  oioa  rov  naprbg  fj  yij  fiaXXop, 
^  cog  oXop,  obuioiotTtti  fUQtj  avrtjs  opra  ra  fidoif  pro^p^ 
acribe  fiiQiot»  et  cf.  in  iis  quae  aequuntur :  i  ytf  top  XIOop 
9iX*?*i—o&*p  ivovrat  T<p  XQMV*  C  X.  925.  c  in  yerbia: 
ro  tgv  ijXlov  dnocrtjfut  tov  anoonifucTog  Tyg  otXipnjg  acribe 
,%6  .unooTfifi*  tov  f}Xtoy.  Ib.  pro  nafrot  6  fortasse  xcUto$ 
y  6  e*y  scribenduip.  Ib.  925r  d.  pro  ap*<*«'  6  iXtog  scribe 
anixttv  top  ^oy„ut  oratio,  uti  ^ebet^a  ovXXoytZofititpyp 


pMmfptti*  tyfiotftt*  Xyl  Judice  nil  deest ,  Wytteob.  % 
exddis*e  ■  optoatur  u^tfuva ,   aot  iriterpongendum  esse 

pOSt  fxttfoot^puu  Eqaidem  rijp  Mte  OQfioviap  addet^»  • 
dum  eeoe  censeft  •'  C  XIII.  997«  d«  ia  verbls  t  « dXXd 
*or"  Jxttoi  duvdfitt  xul  tuvta  furaxooftrjoag ,  ixgijoaro.  ifj 
<pvoet  avrihr  tnl  ro  flikttop.  Wy ttenb.  pro  dXXd  not  COtt-* 
Jecit  a>UUi  tp  atorj.  Emperias:  dX£  fj  aor*  ixttpa.  figo 
■cripserim :  dXXd  nor  ixtipp  Swdfiu  xul  ravra  /utaxo- 
Ofiijoug  ttgixputo  'tt)p  tpvotp  uvtcop  ini  rb  fliXrtov.  C.  XV. 
988.  a.  offendo  in  verbist  ovfi  (scr.  outf')  t)  xagSia  t§ 
fldgtt  6Xto&ovoa  ninrtoxtp  tlg  t6ott)&og.  Namgravianon  . 
sotent  defluentia  (herabschltipfend)  cadere,  suspicorque 
boe  verbum  aut  cum  alio  tiescio  quo  esse  permutatum  aut 
omnino  insertum.  Ib.  928.  d.  in  verbis:  <&W  fri  noX\$ 
h  ttp  mgl  aitrjp  ifi<pe()Ofi{pf}v  pro  no\\$  io  Turn.  et  Vtile. 
est  noXXtjp.  Tu  scribe  noWcp  fdv  t$y  ut  magis  respon*- 
deant  haeo  sequ.:  noXXijp  Si  (ubi  #  scr.).  C  XVII.  929, 
f.  pro  tcpt)  0  jiivxtog  scribe  6  jftvxtog  ttptj,  et  980.  a.  in 
Verbis:  x\uo&etou  ntjbg  foa3  inl  &dzegov  ixneoeltut  nigw*, 
ttcribe  nqbg  foag  i.  e.  yroWffc  et  cf.  Bernhard.  Synt.  gf.  ' 
p*  189.  C.  XVIII.  931;  a./ro  verbis:  pvp V  aptordfj** 
+Op  ngog  OQ&dgf  &ort  rifipttp  ixttpu  vn  ixeivtjg  tt  tifiPt* 
c&at  aXXatg  xXiattt  xal  oxiotot  rov  Xufmgov  ngbg  rb  . 
oxttgbp  f  dftfptxvgiovg  xal  prjpottSttg  ano8t3opra  fiogrpug 
h  airtt) ,  in  Ald.  et  Bas.  est :  cSori  rifipttp  ixttp  inC 
ixtipov  to  rifiveo&at  uXXaig.  T.  V.  B.  habent :  ixtivag 
u  vn9  ixetpov.  U.  et  E.  aotem  omittunt  to  ante  tittvt^ 
o&aiy  quod  vulgo  Icgitur,  et  Wyttenb.  legendum  esse  cefl»  - 
set:  ttfivto&at,  rort  <T  aXXatg.  Tu  scribe:  wott  rifxvetP 
ixtipyp,  vn$  ixefpifc  rir4fiPto&at  rov  aX\utg~-unodtdovraf 
ut  sententia  sit :  Quem  enim  sol  circulum  circumiens  circa 
lunam  describtt  modo  inctdeiUem,  in  lincam,  quae  lunae  ' 
visibilem  partem  ab  invisibili  distioguit,  modo  ad  rectos 
insistentem  angolos,  ita  ut  eam  (i.  e.  lunam)  dividat  et 
ipse  ab  illa  (luna)  dividatur,  quippe  qui  allis  inclirjat,i(v- 
nibus  et  proportiontbus  splcndtdae  partis  Hd  ambrosam 
formas  otrinquO  curvas  aut  Calcatas  in  illa  (hina)  tthi- 
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beet,  k  %itar  dreolot  estendtt  etc.  C.  XX  98t*  *  It- 
cuat  7V  arfapr  (l^)  ilcififtarmr  i  0s*w  *d*^*r>  •%• 
aoa  necne  sit,  Wyttenb.  non  statuit  Vertit  eumt  can~ 
dcm  luna  defectua  causam  aecepit  At  in  ante- 
•cedentibue  pon  sokim  de  aolia  et  terrae,  aed  aimal  de  !•- 
nae  defectn  aermo  erat  Qoomodo  igitur  ad  interrogatio-t 
nem:  xt  Sk  fuxa  tovto  xxxfuiQfar  kUx&fj;  ita  responderi 
potest?  Qua  de  cauaa  ego  auspicor  acriptom  fuisse: 
avtr)r  (fipqp)  iX.  yfj  otXTjrrjs  txXuy/tp.  Hac  enim  de  re  ii 
primia  erat  disputandum ,  quia  inde  demonstratorus  crat, 
aimilem  ease  lunam  terraft.  Ib.  033.  b.  pro  cevtb  tovro 
post  tctnurij  acribe  xctvxb  xovto*  C  XXI.  935.  a.  fo 
verbis :  mXxc  Srj  tavtrjr  airtttofupog ,  tft*  Sq  aXXfjp  rmr 
Senyov/uros  *  P1*  altero  di)  scribe  xal  C  XXIL  935.  d.  ^ 
4n  vtrbis :  Svrcetop  urcu  Soxtt  ifur  videtur  ifur  delendnai 
esae,  quod  pro  vulg.  tiftip  Wyttenb.  ex  E.  dedit  et  XyL 
vertit  lb.  pro  tovtl  ctnto  scribe  xovx9  ctnoc  0.  XXIV. 
938.  b.  in  verbis:  etvuo&ca  aitovg  &covq  Wyttenb.  pro- 
bante  Huttenio  beoe  conjecit  trtt.  tovg  &covg,  et  minos' 
probabiliter  etiam  avtovg  tovg  &eovg.  C  XXVI.  941*e. 
in:  6  xov  Kqovov  aotiiQ  ut  in  significatione  certa  minn  ' 
offendo.  C.  XXVII.  949.  e.  in  verbia :  onov  yaQ  r)  oxm 
tntrcpophfi   navnai   velim   pcfiofUpti   acriptum   sit      CL 

XXVIII.  943.  c.  in  verbis:  xag  <F  tmuxctg  f  ooov  utpct- 
yrcvocu  xcu  anonrcvoat  ano  xov  oci/icetog9  moncQ  uhiov 
mopfjQov^  tMaofioitQ  Wyttenb.,  suspicatus  est  fuoxx/wp,  pro- 
babilior  autem  eat  Emperii  conjectura :  anonrcvoeu  xovg 
ino  xov  odftatog9  tioncQ  atfiov  norrjQov9   /uaoftovg.    C 

XXIX.  944.  a.  in  verbis  Xenocratis  non  offendit  hiatna 
xoi  ISiov  atoog.  Ib.  pro  futQor  noXXtp  itm  Ald.  et  Bae. 
exhibent  fuTZor  noXXdxtg ,  ego  noXXotg  conjicio.  C  XXX. 
944.  c.  SitttQlfiovoiP  tn  avrfj  o/  Satporcg  ex  conject 
Wytteob.  pro  cett  tn  avrtjv  editum  est  At  vulgatum 
retinendum  esse  intelliges  ex  iis,  quae  Hatth.  Gr.  gr. 
.586.  c  docuit  Ib.  944.  e.  in  verbis:  nal  yuQ  avtip*n* 
oibjrfjp  t(XDT$  tov  ijXlov  ntQtnoXup  xak  ovyytrtafrat  f  6q*+ 
YOfiivrjr  an  ccvtoi  to  yoptfuotatop»  non  recte  Wyttenb. 
legendum  ease  videtart.  ntQtnoUlr  «iij  ovy/jpmj&ui  optt 
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EmperU  • conjectoram r$  yovif^an^tpy  %^io€y9ft^ 
aane  interpunctione  a  ceieris  «est  fdistinguendum ;  et 
icandom:  sibi  arripientem.  ■•  lb.  944.  friiniverbib: 
Stctp  (Qijftog  kal  ftovij  zov  vov  aitaXXtmoftfry  yivTfiaisai- 
pserim  xal  ft&ptj  xai dnaXXarrofj^PV  tovvov;    Ib.  945.  b. 

Jn  verbis:  XQOvcp  S}  xqxttvas  xareStgaro  tteavryv  17  ceXrjvt] 
ua\  xarexocfirjcev  Wyttenb.  xaxeSt^aro  recepit  e  Turn.  V*  IJ. 
Leon.  Schott  Anon.  cum  volgo:  xdxeivag  SegafAtvy  tisxrirnfv 
V  ctXjjvrj  xaTtxocfLTjctv  habeant.  In  Ald.  cod.  B.  et  E.  aatem 
>est  xaxtSet&v,  et  ib  Bas.  et  XyL  xar{Se&tvy  uti  etiam  in 
Bas.  Xyl.  et  cod.  B.  xal  ante  xarecxocfirjcev  est.  Equidem 
xariSet^ev  probaverim,  quod  est  introducere,  nostrum: 
einvveisen.  Ib.  945«  d.  in  verbis :  tovtov  &qu  noog  tjfaov 
txbvca  top  X6yovf  6p  rj  yij  tx*t  ngoe  ceXtjvrp;  nb  AUk/ab- 
eunt  ov  ij  yijy  ttin  Bas*  abest  art  y.  Hibi !  autem -•&« 
delendum  esse  videtur.  •':;  ■•.»  •  »•  -■••  '  .»;  :\  •  h-» ' 
-*      Ita  in  viginti  quinqne  hujus  libri  locis>  in  quibus  V6-  . 

4  cales  ita  concurrunt,  ut  qui  inde  exsistat  hiatus',  neque 
ex&isari  neque  apostropho  tolli  possit,  in  quatuor  codiccp 
variant c  XV.  XXIX.  XXX.  bis.,  in  eedecim  etiam 
aliis  de  cfusis  mutatio  commendaturc  IV.  V.  VII.. VIII. 
X.  bis.  XII.  XIIL  XV.  XVIII.  XX.  bis.  XXI.  XXIV, 
XXVIII.  XXX.,  in  ceteris  quinque  hiatus  aolus  offendit 
c.  VI.  VII.  XI.  XVII.  XXII. 

In  libro  de  primo  frigido  c  XIV.  951.  a.  in 
verbis:  d  yitQ  alria  tlg  ofurafidXXit  rb  tp&tioofuvov  4va+- 
tIov  icrly  tI  ftaXXov  x.  x.  X.  Wyttenb.  legi  vult:  ei  i* 
uq'  avxo  ilg  0  fisruftccXXtt ,  t$  cp&etQOfUvcp  ivavxiov  tari, 
xi  ftaXXov.  Jannot.  praebet  avxof  Xyl.  quaerit>  an  le* 
gendum  el  yao  dei  xo9  Turn.  et  V.  habent  ei  ydg  icxtv 
vel  tvicxtp.    Deinde  vulgo  abest  r/,  quod  Wyttenb.  ex 

.  Venet.  dedit  adnotans,  E.  habere  simpliciter  tI  pro  ictt; 
pro  r/  addere  ov  Jann.  T.  Vj  Mez.  e  conjectura,  deterios 
etiam  esse  ejusdem  IV  V*  >lvapriov  ortovv  ftdXXov.f  Ta  • 
scribe  $t  ydo  Sta  xal  eig  o  %~x.  X    et  deinde  r/  ftdXXop* 
Ib.  post  <pdvat  ante  •  vScoq  adde  %  articulom  ro.    C. » XX^     „ 
9$4.  b.  pro.rw  tpvyad  clotp  fortasse  tpvyad  rifc  (c  Pol.) 


.-     .  •  .      '  ' 


• 


i&wafiUton  edee  Pet'  ^JU^erc»    Ex  ^utaor  igiUv  k>;fl. 

driatibus  ooum  cod.  aoctor.  c:  XXI.y<  <dods  e  eonjectafa 

-alii*  de  causis  probabjllc.  XIV.  bi*;:  et  onom.ipiroptfr 

vocalium  concurdum  <c.  XX.)  conriges.  <  nj>    .  :*•>    i>iiim 

r.!      In  libelloy  qoo  aquae  et  ignjs  ebmparrfti»  est 

institota,  c.  I.  955.  e.  Wyttenb.  ex  Pol.<  Jann.  Mea.  bttn 

'viQQ  ante  foo*  pro  vulg.  txccziQop  dedit.  In.  Vca.  ColL 

Nov.  est  ixccrcQoe,  ita  ut  txardQWQ  conjici  poaaitr  C. ii. 

tninos  offendas  in  hiatn  in  verbis:    ovx  upcv  vS*ToQy  non 

.male  tamen  aliis  de  causis  lectio  Turn.  est:.  £/o$  «mv 

*upoe,  ovx  ivev  3i  (scr.  J*)  t/A»rog.    Reiskios  ante  ^ftbc 

etiam  or«  6  addi  voluit  et  Wyttenb.  omnino  tooQfo&q,  vel 

aimile  quid  reqoirit,  quibus  additamentia  si  Turaebum  se- 

quimur,  carere  possomof.  *  Suot  tameri  ?alia*  tn  hoe  iibelle, 

quibus  jure  offendas,  -veluti  c  I.  iavToixXafifiavetv^.ubi 

Reisk.  aut  xmoXafi^ccvetv  aut  ixXvetv  maluit.    C.  III.  lotna 

AnvQotg  et  avw  fararctu    C.  IV.  nuQizerat  qv&tpoptp*  et 

nuTUQt&fuTo&cu  olvov.    Ci  VI.  /utQtotfiTatf  $y!ubi  $  tn 

Ald.  et  Bas.  abest,  sed*  a  Xyl*  jore  desideratur.;;  Ib.  pv- 

crfi,  dxpihfiopl    (X  VII.  &dXaTra  9».    C.  IX»;.ny  £4  Obi 

Turn.  pro  #  habet  nXtop.    Ib.  ov^l  9  tt  &*qm   vyq&tir. 

C  XI.  yevio&at  6  avfyoMoc.    C.  XIII.  gpuW  ovSefUa  et 

t£apf*a  (XyL  Ms.  4£aAiu*)  ovoa.  .  .  "  * 

Quae  cum  ita  sint ,    non  poteris  non  cum  Wytten- 

bachio  facere,  qut  quidem  hune  libellum  Plutarcheum  eaee 

censeat,  sed  excerptom  e  majore  et  integro.    Qood  enim 

Rei8kius,  cni  Kaltwasser.  assensit,  statuit,   forAitan  id, 

quod  habeamus  hujus  libelli,    tantummodo  fuisse  deposi- 

tam  in  adversariis  nudam  rudimentorum  delineationem  6t 

m 

adumbrationem,  qua  latius  diducenda  et  explifcanda  Plot- 
archus  voluerit  argumentom  in  hoc  libello  majore  eura 
elaborando  et  sermone  copiosiore  atquc  otatione  exseqrf, 
id  propter  ipsam  libri  conditionem,  in  qua  minitae  solaai 
•  delineationem  >reperies>  minus  videtur  probabtle  esse. 
Non  magis  autem  assentimn.  Meziriaco  .y  >  cui  omnino  bte 
liiber  non  Plutarchi  esse  videtur .  et  Xylandro 9  qoi  4usp»- 
catbr>    esse  potius  nQovvfivaoftfc  lAicabua  entditi  h#ntints, 


♦    .  /  '      .     .      . 
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qoam  eerip  tom  ,P  tntarehi.  .Wam  ecrlptorem  ;earam  jqwkm- 
dam  itt  hiatu  evitando  posuisae  non  potest  negari,  ot 
qoamqoam  inde  non .  aequitor ,  Plutarchum  neque  alium 
quendam  hane  confecisse  libram,  illad  tamen  eo.verisi* 
milius  est,  quo  rarius  in  aliis  ejusmodi  studium  reperr- 
mus. :  Huc  accedit,  quod  reliqua  Itbri  conditio,  qua  singula 
eaepe  non  satis  cohaerent  atqae  etiam  hiatas  isti  optime 
ita  explicantur,  at  dicamus,  librum  e  majore  opere  esse 
•txcerptum.  ■  ■  . 

. « -.i  In  libro  de  aolertia  animalium  c.  IIL  961.  f. 
minusoffendit  M  axovuv.  C.  IV.  969.  a.  Wyttenb. 
vdedit:  pt^Siva  ifupatvofnvov  aroxaafiovp  et  quidem  ijupat- 
vofitvov  e  B.  et  firjSiva  e  conj,  Xyl.    In  Ald.  et  Das. 

.  -enim  est  fiijSkv  i/t<py*v,  in  Pet  fiySh  itpnvj)  in  Xyl.  ms. 
%ptq3b  tfMpaivuv.  Equidem  probo  quidem  i/jupat*6/i€vovy  sed 

'  scripserim  fi^Siv.    Ib.  969.  •  t  in  verbis  t    xaixbt  Stcc  xi 

^  OvSqov  SIvSqov  ov  Uyofav  ifia&iat€Qov  scribe  HUvSqov 
div&Qov,  Sequitor  enim:  <&q  xvvoq  nQofiarov;  C.  VII.  964. 
if.  in  verbis:  cJ*  6  AlaxvXoit  UQOfifj&evQ  Sovvat  tjfuv  <pi/- 
atv  ,  •  Wyttenb.  pro  <Sv  legi  maluit  &  probante  Hutttnio. 
At  genitivus  regitur  a  verbis  Aescbyli:  AvtiSovXa  x.r.A* 
Sed  pro  fjfnfr  tpqatv  spspicor  cprjcriv  fjfiTv  scriptnm  fuisse. 
C.  X.  966.  c.  in  verbis:  ov  yctQ  QaSicog  ipQiaxitat  ovvxoq 
leovriiov  atjfnTov,  videtur  articulus  ro  post  cvQ/axtrai  ex- 
-cidisse.  Ib.  967.  c  verba  poctae  esse  videnfur:  ro£a 
l**ax<&y  vno&tlg  xal  xQarattp  niQtfktkbv  (iQaxiovt*  Ib.  pro 
tov  nQtorov  imovoijoavTOQ  scribe  rov  nQCJTov  vnov*  C.  XIII. 
969.  <L  in  verbis:  i&SQapa  fuxit  tpcovfJQ  *ctl  &vpov  in* 
avrovg,  fortapse  in  avtovg  olim  post  i£tSQaptv  fuit  col- 
locatum.  Ib.  969.  f.  in  verbis:  ntiltv  intptoXov&u  ava- 
araQy  Ulud  avaarae  prorsua  superfluum  est  Quis  enim 
alterum  sequi  potest,  nisi  sorrexit?  Desidero  autem 

.  ,tius  tale  quid,  eum  e  longinquo  (petitus  enim  fuerat 
tea  lapidibus)  secotum  esse.  Qua  de  caasa  pro  avaatag 
aospicor  scriptum  fuisse  Sicccttccq.  C.  XIV.  970.  e.  in 
mQoao  Ua&at  minus  offcndo,  quia  una  est  notio  nnumqoe 
q?cdammodo  verbom,  cui  anotptvyuv  oppositmn  est  6ed 
«c*  XVi  970.  f.  poet  iXctpav  ante  dcpttfOvov  noo  dabite, 


*og.  Ib.  aatem  post  S^inw  aute  favxto  paa**  wi  Ik 
071.  iu1  in  verbU  t  ^up^qop  «***  oftrotr  noiovfupor  •rrt^ 
Y&ptorrjp  desidero  ptwomen  rovrop  post  iiWt*  C*XXIIL 
975.  d.  in  verbis:  oxoli)  t*b  7*Q  nbXhi  ttrut  ifOP  4ft» 
yoww,  fortssse  J^f  vel  tale  quid  exddit»  Indpiteaha 
hlc  disputationU  nova  pars.  C.  XXXII.  981.  c  in  vcc* 
bU:  ob  rcq>  tptyu  xrjrrj  uXX  fj  tpcixrjp  itQatap  xal  MtpHm 
/uxqop  videtur  dtt*  #  esoe  scribeodum,  qao  facto  post 
mjrrj  paosi  erit  C.  XXXV.  983.  d.  Hutteu.  c  Wyttenb. 
auctor.  E.  scripslt :  UQOfitjxa  r$  VW***^  aXuvtuup  svpry 
nuQunXtjotop,  cum  valgo  nQOfiijxu  rov  oxvfutroQ  legeretuf , 
quod  minime  est  spernendum,  est  enim  uQOfiijxiQ  substtul- 
tive  dictam.  ReUkius  voloit  linjQecpop  (pro  libr.  fojps- 
po»,  cajus  loco  Steph.  ex  Jann.  dedit  ttffci/ior,  et  HatJ. 
mvtjjuqop,  et  Mes.  to  (qyop)  jtpo/upuc,  a*6  tov  oxvtucroQ. 
Si  quid  mutandum,  ego  ttp  nfofiqxu  conjicerem.  Ib.  988. 
e.  in  loco  corruptiesimo  et  Wyttenb.  et  Faehsias  pro  7*. 
ptooxopru  ante  -jhpQodtrtjp  conjecerunt  ytpmoxopuQ,  ati  ib, 
paalo  ante  pro  ftrj&va  abte  \>(ia>p  firjSiv  est  scribendom. 
C.  XXXVI.  984.  c  pro  x*&6  ante  up&qwxoq  potcrit**- 
&6k  conjlci.  Ib.  984.  d.  in  verbist  tfii  H  r&v  uvp*  ml- 
ttjotifupop  pro  alrtjoufupop,  quod  ferri  nequit,  Xyl.  maVult 
utttaotifupop  ,  Mes.  utptjotifupop  9  Reisk.  inuiptoupru  aut 
nuQajuyoprti.  Melius  Faehsios  4lorjytjo*fupop.  Ego 
lim  lAprjoujupop. 

Qiiae  cam  ito  sint  in  ano  loco  c.  XXXV.  codices 
cutas  hiatum-evitabis,  tn  septem  aliU  de  causU  scripto- 
rem  emendabis  c  IV.  X.  XIII.  XV.  bts.  XXIH.  XXXIL, 
et  in  tribus  hiatus  causa  offendes  c  VIL  X.  XIII.  • 

Librum  Gryllum  inscriptom  majore  sui  parte  car- 
tatum  esse  recte  intellexerant  et  scripserunt  Xylande*, 
Meziriacus  et  Wyttenbachiue.  Non  igitar  est  minun, 
quod  in  eo  paulo  plures  reperiuntur  hUtus,  qaam  in  alits 
tntegris  Piutarchi  libris.  Leges  igitur  c  L  985.  \t.  <oq 
ovjKpoQti  4ort.  At  hoe  apeite  CaUum  est  Nam  Circe 
•contenderat  pehiioiosatn  esse  UlyxU  volantatem,  quafenm 
totas  iterom  te  homines  qoi  faeriat,  matari  eupiat  Jd 


iSU 


-Ulyktt  pbmta^  dkttt  >  fatyw4rait*i»i^ 

Motowm  {h#fap  j  ±t  ni{<roiA*(  <roir4k\m>p(f^)t<nt*}  .«*- 
-&panov  4»  &t#iov  y&io&au  \  At.  dicere  potiu*  ,d$bet  ?  *J 

cvfupoQo*  tatif  hoc  enim  se  nunquam  esse  trediturum  pro- 
-fitetuiv  &  II.  986.  b.  pro  aXXa  uai  .*aU$  avtbvhexspQ- 
icteveHmtkrUa'*<uUi!*tti  avrpv*  ;Non  eniin  senteotia  es t : 
-•ed  etiam  Voc*  emn.    Vult  p.otiqf  ::,$ed  eum  potes;etiaip 

vocarOy  81  ita  vis  et  ib.  in  tyw  £*  txarrjoqfua  sv/xTp  :(Sw- 

taspe  rt/*  ante  v/wVadditum  erat,  uti  986,  c.,pQst /?ot/fc* 
.ante  iQcn$v  p\  Ib.  autem  pro  'Eyoi  ytpwnuo  vfia^  quod 
vWyttenb.  ex  Ald.  Bas.  Xyl.  E.  Harl.  dedit,  vulgo  ppgt 
.Stephanom,  qui  id  a  PoL  Schott  Jann*  somsit,  rectius 
-legitur  ytypdaxow,  ut  cum  oIxtz{q<q  conjungatur*,,,  Qnod.si 
4egi4  post  ycyoiorag  interpunctionem  delebis.  lbt|aut^ 
.prAlocot  ante  vE)ln^<i  ovt^  \c\\m  laov  quatenus  pcri- 

ptum  sit  CL  III.  987.  b-  pfo *H8q  oWvCOnjicio,  ,7/<fy,  <*.' 
.©wO  .tC.  IV.  988.  a.  hiatum  ri^  JSqe/^ol,  ixitvnvl, iwtetfa 

apostropho  tollere,  *ed  ctiam  *£/??*  suspicari,    uti  Q8.§. 

bi  post  Aaxrnva  anle  oiWt  <  fortasse  noA  ^cixcr/f  ^x  sed 

Aixatva y  scriptum  fuit  •»  Ib.  988>  c.  io  verbiatj;  tffow 
~&<ava<paivcxat  ifxtv  f)  fiiv  *a*$Qtiat  iitUa  (pQQvt/joQ  l*W, 

Vulgo  legitur  avcupatvu,  quod  Jleisk.  vel;  in  ava<painrai 
ivel  in  avitpavtj  mutari . voluit. .  *Ava<painrat  autem  Wytr 

*enb.  e  marg.  Venet.  et  Jann.  recepit  Deinde  in  Pet 
-deest  9  /tuV,    unde  conjicio  a.Plutarcho  scriptum  fuisse: 

ovtcd?  $  ava<paivtrat  pAv  vfidyv  rj  avdQiia.,  non  enim  ho- 
-minibus  fortitudo  ita  apparet ,  sed  ceteria  accuratius  rem 

eonsiderantibus  animantibus  hominum  fortitudo  iMt  appa*- 

ret  •  Ib.  988.  d.  neque  in  verbis:  xrvi  Ix&ovt  qt  Jq  ppfr- 

tae  (Ilomerl)  verbls,  nequein  iia  quae  sequuotur,  ovSqI 

tXxiXov,  de  quibus  idem  dici  potest,  offendcs. .  Sed  c.  V. 
.989.  a.  in  verbis:  tov  Ixdarrjg  av\  ano&avfi  6  a#(fav}  pri- 

mum  pro  ixdcmxj  c.  Wyttcnb.   eat   ix^arrj,  scrijjendwn, 
r-deinde  verba  ita  collocanda;(<Jr  oa^QT^ano&^v^  ;      , 
... ,»  .-.Erantigitur  hoc  quoque.;in  libro  pleriquei  loqi,  }p 

jquibua  gravior  e«t.  Iiiatus^  ita  comparati,  ut  aliis  do  ca^- 
<ais  jnutatio  commcndaretur^  v.  c.,L  lt,  (quutuor,)  ,c  JV« 
lln  cetefis  tribua..lociaiC:I.  Ujt  Vx>*Aaft  ^biun  w t,  jpp 


qtiM  tn  Hetydtttftt*  Hkvo-  Mtibdab ittf^^M^ 
cofefcWMft  'ttiiwfeeile  *e*  «tiigiilonita  verborrtr  «I 
nt*  icotetrtiarttni  oinlsslontf  orW  potaerlt*  Ivowiiilo  ini 
-'"liibelloe  *ive  orBtlooei  de^sd^tmtuil^JttJhcWytfli 
tenbachius  jodicavit  gCTmanoe'  qiiidem1  ^se-'^1  nee  tarnea* 
ihtegros,  sed  ex  tategris  excerptos  eosdemque  tfale  ba«  - 
bitos  a  librariis.    Minoe  igitur  miraberis,  ai  &-L  993.«* 
legeris:  */w  di  &avfia&)y  xal  rlvt  na&u  xal  notip  ipVXi'9* 
X6y<p  6  njxZroQ  av&Qayxo^  tjrffoto  tpovov  otoftartJ^  lnitionf»  - 
enini ,;  qaod  Jam  tr*JXka\^  qok  particdl*  oratio  inciplt^ 
concludi  posse  videtur  ,r:ln  brevius  est  eontraetom.    Pnr 
ffnftj)  aotem  tfaehsiua  mavult  rt)^,r  uti  deinde^pto  n$oa* 
itt  tinM^Qoanviq  Tty*in*.  '  C:  II.  9931  "e.  aofem  in  v&O 
bia:  iv  ntQtovo/a  rkvl  ivayxafav  vflQfoa*ri$&dde  rorant* 
avayxatti)**  L  e.'reruta  ad  victbtn- neeeeeariaruflfc' 
Ib  993.  d.  verba:  &w*  cpwrai  ififv\  ovd  TQvyarat;  oaop) 
nXovrov  ix  ntd/cov  ante;&rtfff  ano  tpvw¥  idovag  b*Qi*€<y&a* 
ndcxcntv;  a  Pet.  fortaaae  rectina  absunt    In  verbie  abb 
tem  quaO  ib.  leguntur  uatpa  &oXc(xp  mti  Svadtaatatovptt  . 
(sic  Xyl.  e  Ms.  pro  volg.  Svorarovvtt)  nupvQpiva  v?q$ 
xal  tcvqI  kdi  IdXats ttvip^v ad  pofttae  aKcujus  vfcrmisal- 
ludi  videtar,    id  qtiod  rccte  Xyl.  et  Stepb.  etiam  dfc  ib,1 
quae  eequuntur:'  ovStntoii  p  fjXtcx;  ftQuro  anXavrj  *.  r.  h 
confirmarunt ''\  C.  VI.  995.  f.  hiatum  excuaare 
poteris  in  vertrisr  axQtQ  ov  ifttpQaljjj  sed  Stephanus  J 
Vidit  deesse  xtq  aot*  legendum  in<roci&£.  Beiskios  quidem 
rtg  subaudiri  jussit,  aed  cum  W/ttenbachio  dubito,  aoatf 
id  bene  possit  conjicioque  poat  ov  rtg  excidisse.     '•> 
-'•/,  In*oratiooe  aliera  de  eao  carniom  c. I.  996,dMtf 
verbis :  ninoxat  6  t^g  owtj&e/at  mvxtcbv  x.  r.  X.  ad  pc*^  * 
tae  alicojua  verba  altudl  videtur.    Ib.  996.  e.  pro  ineljyi 
faariiQ  io  Ald.  Baa.  Pet '  est :  in$i  fj  re  yutmjQ.    Fortaasd 
inti/  fj  y.  acriptum  fuit,  et  ib.  997:  a.  pror  ryv  oaQxa  offn^ 
notoivree  fortasse- 6 tponotovvre;  rrjv.cntQxa.  C.  11.997. c  do- 
bcbit  excusari  ewovotat  axQotktQ,  nt  ona  qoodammodo  aotio^ 
Ib.  997.  d.  poet  Snsrm  ante  oluta  •  insere  fUv , "  sequitnr 
enim  cxqxjj  8i.    C.  III.  997.  in  verbis*  HoTov  obv  ov  *&* 
XvreXig  Sthtvo*;  ti4  d  ov  &avatovrtU  ri  ifiifwxot*  prius  p^- 


«be*/«PeV<Wd  probal  Bcist, •*  irift  ecateottfiiqqAc 
mIjb  somtaosa  est  coeoa,  ad  quam  oo&  mactt- 
tor  aliquod  aoimaL  .  Wyttcnb.  tsmeo.et  hoc  et *ite- 
ra*  *v  toetor  verteost  Quae  igitor  oon  est,ffpm- 
tuesa  eoena?  llla  ad  quam  nullum  oecatur  npi* 
mal*  At  tum.verbas  >  ihhqop.  upaXa>fu$  (scr.  cmito/i') 
.  hyoitm&a  yvxh*;  noo  oatia  *pt*  suot.  To  dele  potius 
alternm  06  post  5  et  interrogatioois  ootam  pone  non  ppst 
dtTnpop,  sed  poat. </*y/t/*o*,  quod  quoedam  facere  commemo*' 
r*t  Stephanua,  ,ut  aeoteotia  sit:  Quateoue  igitur  non, 
anmtooe*  coeoa  est,  ad  qoam  aoimal  quoddam 
necatur?  jtn  ooa  aoimam  parvum  habejpus  som-* 

tnm?  C»  IV*  998.  .e,  io  verbis;  xal  xb  pvp  Xpyixbp  av- 
&t$  ybctai  cfroyop  sospicari  liccat  olim  aXoyop  yivsxaf 
scriptum  fuisse*  V*  VI.  998,  e.  io  verbis:  t<mjx$v  l$~ 
Qtlop  appxtxlairpjpip  TQaxftv  vnox$lfi$vop  ileisk.  imox$(" 
/itpop  explicuit  per  ngox$lfuvop  vel  ixx$(fiepop ,  niai  ex- 
dderit  9$  alxpfi*  Ego  cor\jicio  nQox$ifi*vop  scriptum  fuis- 
a^.  \b.  999.  a.  in  verbia  Stoicorum:  ovdip  yuQ  iipup 
nobf>t0  uXoya  olxttiv  iartp  Stepbaous  et  Rcisk.  pro  o/f 
miIqp  corvjiciuot  Mxutov  %  Jleibk,  tameo  centuit  obceTov 
locum  tucri  posse,  At  cC  VIL  verba:  Qi>  w*  ulXa  xal 
tovro  (scr.  tovr'')  tjdy  <n$yoiu$&a  $  tb  prjSfo  tfvat  agog 
ta  C<3*  Sixuiov  fjfup9  io  quibus  scriptor  profitetur,  se 
hanc  Stoieormo  seoteotiam  refutaturum  esee,  neque  ve» 
risimile  t»tf  Plutarchum  io  ejuamodi' oota  philosophonin) 
quorupdam  seotentia  verba  mutasse* 

lo  Platooicis  qoaestiooibos  Quaest  L  &  J# 
999»  d-  pro  ngoaexQn<yctxo  up  *y  tov  &$ov  opo/iaTi  conji* 
cere  iiceat '.  nQoa$xQnoax%  &p  t<p  ophfucn  xov  ■  &$ov, 
QuaesU  HIL  c»  I»  J001.  e.  io  verJWe;  to  <W  <tv>(m*  ri  tf* 
vlji  an$iQOP  xai  aoQiarov%  aia&ijrov  <ty  ytvofuvov,  parti- 
cula  fUv  noo  tam  ed  iXji  quam  ad  anuQop  et  ioQiorop, 
>  quod  oppositpm  est  sequ.  aio^fjxbp}  pertinetf,  Scribe  igi- 
tur;  r//  vkjj  /^  C.  |I.  1002.  c.  pro  r<$  avra  aote  ucctx* 
wg  scribe.  tovt  f .  Sed  ib*  1009*  jL  verba:  ro  yovp  IVpi 
m  t.  JU  lu  quibivi  et  %w?c<xov  iptotvw  et  avrov  fytjfwp 
krnp  legitur,  secuodum  philosophi  c^jusdam  seoteotiam  auot 


r. 


\    •  r 


QoaesL  VBL  e.  L  1004.  e.  ta  verbU:  Aogu  ^ 
«Ma»  «tt/ooltor  awl  «vo^o/air  to»  7*»**  hutyttw 
XyL  maloit  tearw,  qnod  ex  Anon»  Toro,  V.  noUtox  pro 
volg.  **«/«*  Deinde  ro>  y*«  receptaa*  ««  No£L 
pro  vole;.  r**«r.  Wyttenb.  coojeat  aat  a*t  «*rA*-.i*3e» 
•ot  pfa-kwru»  neribendom  esse.  itffe»  «t^ .  r^ 
sia»  post  aki»  «ddi  volt  To  ecnbe  nh^^  pro  ^^^ 
et  retine  Irniyup  et  omnia  bene  babebunt  Cf.  VIU,  «. 
n.  1006.  d.  «**«>  «fc  **  «poo|*o»ro  «.  r.  A.  Verb||  ^. 
soot  pbilosopbi.  Sed  Quaest  IX.  c  L  100&  *.  poJ^T 
MfotAnv  «nte  d*o**w*  iMf«1'£'»  Bt  f««Ponde«t  «emL 
«Wm»  A  Qoaest.  *  *  U'  ^010-*  m  «**'  «^ll 
awwnftrroe  fortasse  e*iri^Mrroc  «  Plotarcho    "  " 


pton  estqoe  a  librariis  moiauu»  Pr»pw  seqo.  ««ttA»^ 
C.  IU.  1010.  c  Stepban.  partim  ex  Turn.  eTSioL 
edidit  i  Ew/rot  3i  MtA  rb  mvq  fv*»»»  Ww^^  «^ 
o>«ror,  ©vrt  |»5P|  ovr«  (ocr.  <w*)  «Aog,  «>iJ/i«»roc,  " 
frilutuK,  ow  «4  riwoVoper  * d>ro«  •  ot/ro*  6  XoVop  * 

1  ' i^A^.  2~m~*mJUi»  itrrtm.      Ill    AM.    Raa     D~*      v    . 
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j^^y^ff* 


E.  legitur:    ifivoiHttm  u*m  Myoiup—ovx  qhjiuq  &  Myo& 

apud  Nogar.  autent:    5£ttffU«  r#  uvm  Uywh^ovto^  &  JUi- 

j/og.    E  Xyle  sententia  locos  est  laeer  et  confusus,  qQe* 

'  Wyttenb.  cumMezir.  ita  legendum  censets  Ohu  &p*rn»* 

aXX  ov  Kyoiu*  ot/rt  avq  ovt$  aXag  hfqfiatoQ  $  feofuttot 

ptyj,  &p  atl  tuyx<x*oh&  Srifupoi*  ovtto?  6  loyog.    EquU 

dem  codicnm  scripturam  tneor,    locique  sententiain  hanc 

csse  eenseo  :    Evenus  aotem  ignem  qaoque  inter  condi-» 

menta  refert,    dicimus  autem  (post  JLtyop**,    ante  qeod 

interpunge,   f  est  addendum)  neque  ignem  neqoe  sale* 

ad  cibi^n  aut  elixum  pertinere .    quibus  semper  opns  Ium 

-  bemus,  non9    oti  oratio  (etiam)  istis  saepe  non  indigeb 

.  C  VII.  1011.  e.  in  verbis:  toKa&Afrv,  rov  JEloto»  Qjup 

Pet  haec  r.  m.  ij.  omittit ,    Ali  autem  et  Bas.  exhibent 

CiOt/  Mtrrtt/t*t*.     Hifttns  iAmMi  in  «urrm  lfW  nnn  AmfAntlinv .  . 


tuna^jup, 


»w    «0««oSM^C47.        UiaUIB    MUIOU    Ul    MTTO    %KF    IJUU    OBCOQII»     • 

Ex  septem  igitor  qni  in  hoe  libro  offendere  possint, 
hintibns  tres  1001V  d.  1004  e.  et  1010.  c  non  sati^ 


<    / 


orfi«iiiWrton4tt*^nitiii|tor,  doa  ialiis  defabub  mtfccMM 
df^oik>10Oii\  e^flOQa.  «.«et  doo  proptet  biatum  tpao* 
ojtodnnt  »?9td.  1010,  a.  -  .!fi«.%i  A  J»  M'  .^u-j.y 
•ntVInr.libro;  d6  animae  procreatieaeevTimaeoKV, 
Vt;1014.  a.  ia  verbiat »;  tpoflq&dg^) fti?  &*ov  unoyvovxsg9 
am^gcanovxiva  jrtyov6vat  xov  imfjkov  fypuovgybvynovoTjo&i 
/***v  pra  &c6»  Bcribe.&eoiij.GtlBupplefycyov&qiMj  t+  X* 
lbnl014i  b.>  in<  verbia:  «7*  9  ovoiavxai  iihjvy  i$  t)q  ;>** 
ftnftV)  ov  yevofj^vijVy  aXla  .(tecr^  aiX^inoxttfjiivrjv dd  xo\r. 
8tifuotiQY$  }€ig  dta&iotv  xahtc^tv.  airrift,  \  na\  itgbg  avxoth 
i&po/wTtVy  ok-Swotov  fof  ifinagaox^Tv  t  bene  WyttenbJ 
ex  B.,I£..0*otu  ididit  ifjaiagkurx*ty  t>rb'  vulgf >nugaQx*T*, 
neque '..miuus^bene  idem  vir  doctus  pro  atmjtf  con- 
Jecit  avTTjv*  ±  Verba  enim  **/f  itd&eoiv  \tuui  iftnaga^ 
ex***  aunt  uiJonjangenda  ^  quo  fitt  ut  post  dyfuovgytp, 
pausa  qiti  G.  XII.  401>8»a«  ta  verbis: !  'St^x&^oav  ano^ 
tvv .tTbjMDif  tit&etat  /rtftvovoaf  aXXr/Xag  cov$cl*\ntigaXXt)Xd$ 
fiiisse  vscriptum.  \  Vertit  eiiam  Xylander:  docantUe 
porra  a  punctis  tettionum  lineae  paralleli  la- 
teribopv  Ib.  1018.  b.  in  verbiss  Jy  ooatg  Xtyexat  tjfii* 
QttiQ  xk  imafjLfjva  xmv.  (igioxav  xeXioyoveio&ati  recte  ,qui^ 
denj  Xyl.  4*  o<x«<x/,  quod  est  in  Ald.  et  i*  ooatot,  quod  est 
in  Bas.,  correxit  scribens  iv  haaig,  non  recte  autem  pofa 
fa*tvquodiin  iisdem  eat,  mutavitin  ^ptdgatg.  Potest  enim 
eodem  jure  dicis  in  quot  .(temporis)  partibus.  (C.  XVIL 
nagix^  *nte  ijdi>  vitium  est  typoth.  in  exeinpl.  Tauchn. 
pro  ^^)i  C.  XVIII.  1021.  f.  in  verbist  xov  yag 
(ia/)vx£gQV\x6v(p  intxa&ivxog^  ontg  ioxlv  inoydoov  J  yivrxat 
atg.'  •  rotroi;  naXtv  xovtp  uXlq>  intxa&ivxog , :  yivtrap  Ofxy. 
Ald.  et  Uaa. ,  exhibent  xovov  alXtog^  quod  recte  ferri  pot^ 
erit,  est  enim  idem  fic  si  dictum  essets  $  xovog  uXXtog 
totexu&T}  cf.>Matth.  424,  2.  Debebit  autem  tum  etiain 
TDs^.aupra  nnteitoirattoToc  in  xovov  mutari,  uti  c.  XIX» 
1022, a«.ln  verbis?  xov  yag  fiagvxigov  xovcfi  intxa&ivxog, 
yivttai.  ofiy.rftQV  X,6£vx€qov  xovtp  avt&ivxog,  yivtxat  ovgf 
ubi  fa  Ald.iet  JB.  rectins  xovov  uvaxa&ivxog  Jegitur  et 
etiam  roi^>.  mt^\intxu&ivxog  corrigendam  est  €.  XXVI. 
IQZS. >C*  jnvettist  \Aur at)  fjklvtow  duvafiitv  xt)g  xov  nathi 
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•vf,  «Wl  yW£JVf  ffg  0V  UPtyili  JMI  MtMUqlW  WWQ9COf0VOCW  6p» 
yCtVW  tpOttQTtOV  XCU  CtVTa  OtOfUtTWOp  oV  TOVTOCQ  TO  f^ff  &Jtf» 

&*fc  jktJ  aotforov  /mq19oq  butpaivmu  frnXXov  sfflbft  Atrfc 
wwXijg  xai  ftqvaSttt^g  aftvtyoreQor  xmoSidvxcv.  offendo  in- 
primio  in  nominativo  illo  nctQuotovocu,  quem  quomodo 
struam  non  habeo.  Mihi  igitnr  nctQetotovotjg  L  e.  ywjtw 
acribendum  esse  videtur.  Deinde  cnm  Wyttenb.  facto 
qni  qood  vnlgo  ftaXXov  cHtog  <M  diatingnitnrt  mntavit  et 
ante  <M  ro  excidisse  eat  suspicatus.  Ib.  1095.  L  ne 
dubita»  quin  ifl  verbis:  ttctk  yctQ  el  ry  Tavrtp  ovfi^ifirpuv 
higcp  dvat  xov  iriQov  pro  iriQtp  scribas  Itcqov9  aeqnitnr 
»enim:  xai  t$  hiQtp  naXtv  tavrov.  C.  XXX.  10fe7.  t  ia' 
verbis :  jrpairi?  pii>  yap  krct  ovtvyta,  $  xov  tvog  xaX  Ttav 
9voZv  ,  videtur  y  delendum  esse  ,  neque  enim  antea  in 
ov&yta  TtTaQTt)  twv  itpc&jg  owrc&ctftivtov  f  neque  postea 
in  Scvtcqw  t<»v  neQtxTwv  articulua  eat  additus.  C.  XXXII». 
1029.  b*  in  exempL  Hutten.  et  Tauchn.  vitinm  typoth. 
est  tx*t  pro  fx*<*  ante  aoriQtov.  C.  XXXIII.  1030.  c 
Stephan.  edidit:  oiontQ  oQyctva  ip  Texayftipotg  tx"*  iftyt* 
TQtog  x*  t.  A.,  nec  dissentiunt  B.  E.  Oxon.  Ven.  Itaqne 
Wyttenb.  putem,  inquit,  loyotg  excidisse.  Ald.  Bas.  XyL 
habent  ivTcray/tipotg.  Leonic.  ScbotL  ivrcrayftiva,  Anom 
Turn.  V.  tvmaftivct.  Equidem  locum  scripserim:  uoxcq 
ofyava,    iv  Tcrayftivotg  in  constitntia  L  e.  ordinibns 

Jf.    T.    A.  . 

Qui  igitur  hoe  in  libro  reperiuntur  decem  hiatus,  ant 
codicum  ope  sont  removendi,  veluti  c.  XII.  XVIII.  XIX., 
aut  aliis  de  causis  tollendi  c  V.  XII.  XVIII.  XIX.  XXVI. 
bis.  XXX» 

In  epitome  comment.  de  animr  procreaL  hoa 
legis  hiatus:  c  L  ttafioQtpto&ffvat  vxo,  clV.  intoTfjfitf  i§. 
.  In  iibrodeStoicorum  repugnantiis  c  111.1033. 
f.  pro  "Ooot  6*  aXXot  ctvrdiv  f.  olim  "Ooot  6*  avtwv  aXXot  fuit 
acriptum  et  c  VII.  1034.  d.  pro  tpatvercu  ctvnp  fmxofuvog 
{.futxofuvog  avrqi.  C.  VIII.  1034.  f.  feres  xahot  j,  cX, 
1036.  d.  xatxoi  ort  et  1036.  e.  tor  McyctQtxa  iQtoTyfut- 
ta,  quia  titulus  esL  C.  XII.  1038.  b.  bene  Reisk.  probante 
etiam  Wyttenbachio  in  verbis :    h  xavri  ftt/SXiq*  <pvo**$ 
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1089.  4.  ia  verbiot  wfi*  dya&bv,  ovn  <Ttftvbv>  ottt  z*t* 
tbv,  &\X*  ofriftrt  6  \oyog*  *w$  jtrp  ofiwr  ire*    Me».  et 

. ;  Wyttenb.  hnte  **r  voloenint  #  faraeri,  Relsk.  contra  con* 
Jetit  post  tflj  (Wsse  acriptumt  «AJl*  ot/rt  tnpavbv  tovto  ro 
dya&bvy  ovt$  xirprer'  jnir*  cJ(**  ccya&ov  ovt$  atftvbv  ot/tv 
jrerpr6*  Dfeinde  pro  oW*  tt  Reiskt  legi  vult  oftwflr;  Mea» . 
otovtttt;  Wyttenb.  aotfeni  n&g  yicQ  otov  rt.  JTc$e  etiam 
Kaltw.  legcndum  csse  vidctur%  Tu  post  inmtvctbv  «ytfy* 
pleniorem  tolle  interpunctionem  et  pcrget  wuv  dya&bv** 
XctQtbv  d\oyt}o*tau  *A\oyov  yaQ  loxog>  ohv  tb  *.  r.  JL" 
C.  XX.  1043.  d.  in  verbist  iksigov  dvaatfjouv  *0\w&ovy  • 
&g  2taystQu%AQtotot(XfR  inde  quod  in  Pct*  estt  iv  J£td~ 
yttQ*9  et  in  Ald.  et  Bas.  4v  Stay$tQtf  *AQtatot4\ovg  coiw 
jicere  lieet  olim  iv  StaytiQOtg  AQtototi\tjg  scriptum  fuis- 
se.  <X  XXXL  1048.  d*  fcret*  xattot  c/.  C.  XXXIII. 
1048.  <L  post  cpvttctt  ante  dv&Qobfiotg  adde  ro*>  Jb»  m 
verbist  ovxovv  d  HoUfiovg  b  #*o$  ivtQydfrtat,  $ta\  $taxtagy 
naQo&iwv  xal  itaotQttfM  rovg  dv&Qtinovg.  vattoi  Uyu 
actog  Reiskius  comtaa  post  iviQyd&tat  collocandum  esse 
vidit,  cuin  idcto  sit>  ac  «  intcgre  diceneturt  $1  ovv  no\6* 
ftovg  iviQyd&tat  6  &toqi  ivkQyd&rat  xal  xaxtag*  Deinde 
post  Uyu  coddi  tuentur  #,  cujus  loco  Reiskius  voloit  y\ 
Faehsius  6,  Wyttenb.  autem  J*  delevit*  Tu  aut  cum 
Reisk.  proba  y*  et  explicationem,  quam  dedit ,  praece- 
dentium  verborum,  aut  scribe:  ovxovv  il — ivaQydfrtat,  xal 
$taxtag—dv&Qobnovgf  atttog;  \4yu  d*  avtbg*  C.  XXXIV* 
1050.  b.  in  verbis:  navtc#oi  yccQ  tavta  &Qv\\*Ttat  vn* 
avtcbv  dele  vn  avtcbv.  Vult  enim  phiiosophus  hoc  ubi* 
que  dici,  non  solum  a  philosophis,  affertque  hac  de 
causa  locum  Ilomeri,  qui  idem  probet.  Ib.  ne  offende  in 
xcUtot  6  fiiv.    C»  XLVI.  1055.  f.  pro  ro5  h  yjj  dno&a- 

.  vttv  f.  olim  tov  dno&avctv  iv  yfj  fuit  scriptum. 

Omissis  igitur  philosophorum  verbisf  qnorom  plura 
boc  in  iibro  sunt  allata,  in  ceteris  septem  reperies  hia^ 
tus9  quorum  unus  c.  XXXIII.  e  conjectura  Wyttenb.  ir*- 
repsit,   tres  aliis  de  causis  etiam  vidcbantur  esse  corri* 


•  • 
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gettil'ti  XH.  Xltt  XXXI  V.  ct  trefl  propt*  >  «oetffai 

coocur»um  offtendebant  c  II!,  VU.eC  XLVI.        ;| 
•    la  pbro  alne  4ubk>  cartflto  et  escerpto  de  flboar» 
difl  Stoicoram  opinionibao  legifl  hiattioc  LVEfa 
omtiov  7oJUn>c  C.  IV.  J&>  itafc    C V:  inttf*!  avnp  et 
iXrptru  wnTrm.    ' 

In  libro  autem  fldveraus  Stoicoo  hOfl  leperieo 

hifltnfl.  C.  I.  fhtporrfta  Mrpoa^B.  C.  III.  (tovXopuu  uxoXavoteu 
C  V.  olxuoxxtu  iifi&s—ctdiacpQQu  upat*  C.  XI.  imroftfloim 
kmflotov.  C  XIIL  /ofc/  tW*w.  C  XIV.  iw  r<lo/o»  f 
**X*Q«Tp(pov.  C  XV»  *a*oi  oVrc?.  (C.  XVL  *po*if*e<,  «ryw- 
#ri>r  vftaQXOrctov  y  xul  nuxd  imuQX*tv).  (C  XX.  &  &t* 
Jtyafrcipy  C.  XXI.  dvmioto  dpayccyvv*  C  XXII.  XQW** 
fioi  Gxji.  C.  XXVI.  «AAo  ot/  d«r  fremr  dpacpioio&at.  C 
XXVII.  dya&d  txXiyovrut,  $  ofc  — &o*ra,  17.  C.  XXX. 
dfretJi/  oVro$ — «wrp  Arrai — oupa  laxtv— -piQV  IJm—  /Uqj 
(htat  owra—imTvo  aywxov.  C  XXXI.  (yoTiov  &aoro/)— * 
OVJU071C0/MM  &*'— 00lff<*  «orpa)— #«oi  omc.  CXXXIIL* 
Ivt  oQtara.  C  XXXIV.  /^7  ovng.  C  XXXVII.  #/«#  «6- 
ro7$—T4aouQU  etput — Iva  qptu—Svo  t?g—nuwma$  h.  C 
XXXVIII.  <ro5/ia  tfvut.  C  XXXIX.  xt/*Aoj  t/oV*  —  /qpnp 
4ot2— a^<TO  <&AifAoi£— >/ira  dXXijXote,  ix&va  dvtad  4ott*~ 
topaQfioau  dXXyXotg.  C  XL.  ocofia  ovn—ccifiata  dXXtjlcov  ■ 
avpTo//krm  vn\  C  XLIV.  *Axa8^{tf  olofiipcov—fiopoi  «£> 
dov~~TtTTaQa  txa&tov.  C  XLV.  <fa»  «toeT*— £oh*  tmz/.  C 
XLVII.  koQaxivut  iv—gpvotd  ioTt.  C  XLVIII.  <M?otr  <wro- 
tpuivovaxp.    C  L.  x<°Q&i  uXXtjXcop. 

Ilacc  quidem  vitia  ita  onnt  comparata,  utsaoede  ha« 
jafl  libri,  cujufl  acribendi  genns  a  ceterfs  recedit,  hitegrt- 
tate  et  auctoritate  dubitari  possit.  Ab  aitera  tamen  parte 
hoc  quoque  negari  non  potest,  auctorem  hujus  libri  noa  flb 
omni  hiatno  evitandi  studio  alienum  fuisse  et  eidem  fere 
dassi  adscribendam,  ad  quam  libroram  de  educatione  libero» 
rum,  de  garrulitflte,  de  vitando  aere  alieno,  ct  si  via,  eti*a 
convivii  Beptem  sapientum  auctonem  retnlerim.  Suspecti 
flunt  omnes  hi  libri,  e  quibus  si  Apophthegmata  exemi,  mi 
alia  de  causa  id  feci,  qnam  qiiia  miione  libri  ejusmodi 
scrHiendi  genus  facilius  excusatur.    VMentar  autem  hi  Ii« 
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M  eo,a  ceterie,  qui  apertfas  non  sunt  Phtarchi,  differ- 
re,  quod  qul  eos  scripsit,  Platarchom  ipBam  est  imitatas. 
Qaod  at  suspicer  addacor  etiam  eo,  quia  plerumqae  aat 
ree  in  iis  tractantar ,  de  qaibas  Platarchas  verus  expo- 
suerat,  aat  quia  similis  ceirte  tituli  libri  Plotarcbei  cir- 
cumferebantur.  Video  tamen  fore,  qol  Platarcham  ipsum 
in  iis  eomponendis  minus  diligenter  versatum  esse  dicant, 

-  et  libenter  concesserim  ,  si  px  argumento  aut  tempore 
eoram  caasa  possit  afferri,  qoa  baee  negligentia  excuse~ 
tur.  Qusnt  eum  nesciam,  neqoe  persplciam,  cur  scriptor 
in  tot  aliis  scriptis  satis  diligens,  in  his  a  consuetudine 
sua  recesserit,  dubitare  certe  mihi  licebit  omnibusque 
1is,  qui  intelligant,  Plutarcho  fere  idem  accidisse,  quod 
Demostheni.  Uti  enim  buic  oratori  praeclarissimo  ora- 
tiones,  quarum  anctor  ignorabatur,  nulla  aliade  causa 
adscribebantur,  quam  quia  plurimas  ediderat,  quibus  aliae 
facillime  annecti  poterant,  sic  Plutarcho  ea  philosophica 
opera,  quibus  simile  quoddam  argumentum  atque  in  Plut- 
archi  veri  scriptis  tractabator,  et  quorum  auctor  ignotus 
erat,  adscripta  esse  videntur. 

%  In  libro,  quo  ostenditur:  non  posse  snaviter 
vivi  secundum  Epicurom  c  11.  1087.  b.  ro  l}8v 
iga/Qitv  est  ex  sententia  et  verbis  Epicureorum  dictum. 
C.  III.  1089.  a  verba:  oha&t/rj  aXytjScov,  ovSi  Itmqu 
Totavra  xtvovaa  xal  yaQyaXCCpvoa  rov  ooifutroQ ,  mendosa 
aut  manca  esse  jam  sensit  Xylander.  Reiskius  igitur  su- 

.  spicatus  est :  oha&u  f)  aXytjScov  <&q  ovSi  Moa  (acil.  af- 
fectus),  ta  navra  xivovoa.  Wyttenb.  'Oho&tjQov  yitQ  t)So~ 
vt)y  ovSi  xavra  ovSi  ixiQa,  Faehsius:  akyog  xal  tjSovrjj 
ovSi  tteQa,  togovtov  xmT  Sfia  xal  ya(>yaX%ei  xa  tov  oci- 
fucroQ  aut  fiahar  av  iitj  akyoQ  xal  ijSovt),  ov.  i.,  tooovtov 
xtvovoa  xal  yaQyaX/£ovoa  tov  ocifiarog.    Hoc  quidem  re- 

.  cle  et  Wyttenb.  et  Faehsius  intellexerunt  propter  ver- 
bum  yoQyaXi^av  de  voluptate  bie  scriptorem  esse  locu- 
tom ,  poterant  autem  multo  faciliorem  adhibere  medelam 
hanc :  *Oho&citj  d*  av  rjSovcov  ovcY  htQa  Toiovra  xtvovoa 
*.  r.  L  No8trum:  Es  mochte  aber  von  angenehmen  Em- 
pfindungen  nicbt  auf  der  andern  Seite  eine  in  den 


per  aehlflpfcn,  welche  ctc.   C  IV.  1089.  a/te rerMet 

*&WC  /bi)  rar  tOmXa  rfc  wpa&a*  &9*&*p&m*i^  9m  dfe 
tyroc  haQy6g  h  avrfi  (in  Taochn.  ex.  vitiooe  eet  ed. 
crvry)  9  dmpom  noXXttxtg  avaxa/r/  n/r  oQtfrp  hiatoe  peo- 
aa,  quae  poat  «fcp  est,  potcat  excusari.  Ib.  1089.  > 
ferea  etiam  hnov  ovSi,  et  c.  VIII.  109S.  b.  mOronL 
C.  XVI.  1097.  c  ex  Epicuri  verbls,  uti  videtor,  narra» 
tor,  itaque  ncque  in  %AtpQo9hm  ayovruv,  neque  in  /<&orp6» 
arf»  $dbrj/  offendee.  C.  XXII.  1108«  f.  in  verbiot  mA 
&to<ptXij  tlvat  tbp  owpQOP*  nai  Sixrnop ,  apcrte  fujt  exd- 
dit,  qood  Reisk.  post  «W,  Wyttenb.  c  Am.  Xyl.  poet 
#  (pro  *ol)  inaeri  voloit,  tu  post  &to<pttf  adde.  Faehsios 
conjecit  &tofttoij.  Ib.  pro  W,*  wtw  riw  &«*  c.  Pet  acribe 
rira  r^y  puvp  fxttp*  Mb»  inter  a(pi£t<r&cu  et  lneQx6fx*pop 
t*  pausa  eat.  C.  XXVI.  1104.  b.  in  verbis:  ToTg  <N 
*oAJU>r<;  *oi  avtv  tpofiov  ntQl  rc5*  4*  <pfotr  9  jupi  rA  j*v- 
#c»<fec  *fc  aldtonjxos  iXnlg ,  *cr)  6  no&off  ro5  */*«#,  *«*- 
ycw  ipoiroiv  nQtafivrarog  c5*  xai  fityanog,  r)9ovqg  vntQfiH* 
Xet  xai  yXvxv&v/Uag  to  natSixop  ixeivo  Siog,  Reisk.  pro 
negi  mavult  naQ*  et  pro  t)8ov^g  et  yXvxv&vpUag  dativoa 
tjfopf/  et  yXvxv&vfify,  quoa  dativos  Wyttenb.  probat  aut 
conjicit :  ijSovrjg  itntQfioXjj  xak  yXvxv&vfUag  vixy  xb  *.  r.  i^ 
Ego  conjicio :  Tofc  <M  noXXoTg  avsv  tpofiov  ntgl  rc5r  h 
ySov  xai  ij  ntQl  ro  pv&cidtg  r.  afiJ.  M*i<;  xai  6  n6&.  — 
fJoW//  #'  vntQfiaXXtt  xai  yXvxv&vpUtf  to  *•  r.  A.  C.  XXXIX. 
1106.  a.  pro  wAp*v  ii  rourot/,  0/  /uiy  scribe :  *Avtv  <N 
tovrcov  ol  /iip9  Xyl.  vertit  pcr  praeterea.  C.  XXX* 
1106.  e.  pro  oqw  httXig  bene  Xyl.  et  Mez.  et  Wyttenb. 
proposuerunt  oQdict  tlXog,  Reisk.  voluit  oqwhp  vel  ovvo- 
qwjiv  iavtotg  t4Xog.<  Ib.  1107.  a.  in  verbiat  ttp*  yctQ 
tvtpQoavpfjp  v  anoXavctp  xaX  0Qvaof*bp  ovx  &v  ixxQovam 
xal  xarayayot  ifininrovoa  x.  r.  X*f  jam  Wyttenbachio  vt« 
tii  quid  subesse  visum  eat  Nam  codd.  A.  E.  Venet.  1. 
9.  praebent  narayt  et  in  B.  deest  hic  totua  locua  xal 
xarayayot—aneiQov.      Quid  tamen  olim  fuerit  acriptum, 

non  audeo  dicere. 

Sex  igitur  in  loda  hojua  libri  cum  vocalea  ita  con- 
eorrant .    ut  inde  aravis  aeque  excuaandua  exaiatat 


.    t  -      ***     ••  ■ 

V  ud  vidii^  titrornm  ^uctorttatcoi  deesso  &.XX&, 
<et  quinque  alU»  de  causis  etiam  erant  corrigeodi  c.  111« 
XXIL  XXVL  XXDL  XXX. 
.     In  libro  adversus  Colotem  c  II.  1107.  f.  pro 

TSpayxoQ  oip  upaytypwrxo/iipov ,  t  ffc  tw*  haicmp  vidQtur 
olim  vpaytypcooxofitvQv  Bcriptuin  esse.  Regitur  enim  ca- 
808  a  verbo  iyxuQTCQqouQf  quod  sequitur.  C.  IV.  1109* 
C*  in  verbia:  cl  yaQ  uh  xb  cpatvofjtcvov  Itcqop  irtycp  <pc40~ 
«ti  rtg9  afupoTCQa  ciput  Xifoi&tv.  Wytteob.  c  Xjlandro, 
qui  stellam  apposuit,  et  Reiskio  offcndit.  Reisk.  conje- 
cit:  cl  Si  uv  Vo  <p.  !•  4.  tpdoxjj  ttg  ctvat,  dfKpoTCQa  ctvm9 
Wyttenb.  aotem:  cl  yaQ  xo  uvrb  <patv6fjcvov  Stcqop  irtytp 
tpdoxct  ttg  ttput ,  tb  uvxb  dfjupoTCQu  ttpcu  Xiym  XiXrjd-tP. 
Ego  conjicio:  El  yuQ  aircb  <patv6fuvov  Stcqov  ixtQcp  cpcio- 
ttct  Ttg,  afupoTCQOp  ctput  Xiytop  XiXij&ev  >  ut  sententia  sit: 
ai  enim  quis  id  aliud  alii  esse  visum  dicit,  ia 
imprudens  affirmat,  utrumque  esse  i.  e.  meliao 
et  deterius  olens.  C.  VJII.  1111.  b.  in  verbis:  uq- 
ptlo&ut  di  ovpoq^vtu  ryp  dxoniav%  dvatoxvproTara  6  %En(- 
ttovQOQ  <prjotp.  scribe  c.  Reisk.  qputoxvvTOTurop ;  6<¥  *En(- 
«ovqop  tpqou  Probavit  banc  conjecturam  etiam  Wyttenb., 
volnit  tamen .  o  drj  scribi.  C.  X.  i  1 1 2.  a.  facile  ferea 
uatTot  6  fttp.  Sed  c.  XI.  1119.  e.  in  verbis  parenr 
thetice  dictia  Qcu  <M  uQuyfiaru  ifuv  ySopul  clotp)  vi- 
detur  ot  in  brevi  aententia  olim  cloiv  non  additum 
fuisse.  lb.  1113.  8.  pro  xuXovotv  ol  noXXot  inl  f.  ol 
nnXXol  xaXovotp  ini  olim  fuit  scriptum.  C.  XVIII, 
1117.  d.  in  verbis :  n<5g  yuQ  ovm  uXu£6pcq  ol  J&o>- 
XQcitovg  loyot  y  ftrjdip  avxoi  cldiput  tpdoxoPTog ,  dXXd 
fiav&dpctp  dcl  xut  frircip  tb  dXrj&iQ  ;  pro  uvtov  scribe 
uvtqp.  C.  XX.  1118.  c  in  verbis  Ari$totclis  biatua 
Scoxquxu  dnoQktQf  ubi  tamen  Ttjp  dnoQiut  cxspcctaverim, 
minus  offentfit.    C,  XXVIL  1182.  d.  in  vcrbis:    ovxovp 

m 

ttul  Ttp  inixopTt  dyufrbn  tpuvctTmf  Plutarchus  vexba  plo- 
citi  antea  propositi  aecutiia,  est,  sed  ib.  in  dtu<ptv£iTat 
avrov,  d)X  <oq  dvvoTop  ucl  avviorut  rf/3  oixtf<pm  videtur 
uxrxbp  delendum  esse.  C  XXVIII.  1193.  d.  in  dvit 
X**q&  ante  niup  X  dpu  xtfy*e  est  scribemlum.    Ib.  1124* 


.» 


• 


■  r 


*  # .  i»  Mmqmw  JXi&H »  #  ftWe*  #ri?Arf*«(apft* 
fewwei  t^  «A^Mg,  ofe»,  tl  *ept  awrw  ttrvx*fa***>  «Mf 
sT  t#w  oJU*  avyxatart&tvrcu  av&Qtonotg  &avpta&tv  <v£<*f  < 
verba  ab  ^*w«i-^#(>G>*o*tf,  quae  vulga  abaunt,  •  Wy  U 
tenb.  e  B.  reeepit.  Ego  ea  non  desidero,  moiio  ex  JS* 
pro  volgato:  fj  'iptv&og  xai  avvnagntov  rt&tvtut,  '{htvpA* 
fap  u$tov9  quorom  loeo  Reisk,  pooi  voluiti  fj  ro  ahi&ku 
vel  imccQxov,  ytvtog  xttl  <**£*.,  ex  E.  post  avvnuQOtov  Je* 
gator  Sjyovvtut  ro  aXrj&kg.  Certe  uv&QtAnotg  ept  deleiH 
dum,  id  qood  eUam  Wytteob.  vidit  0.  XXXIL  1186. 
b.  io  verbis:  dtutpoqovvtug  to  notvu  iitXdy&tg  vitium  ali* 
quod  Utere  videtur.  Reisk.  jodice  eqim  deest  post  4£e» 
Xiyfag  cuftjXttupi  vel  ktunttvtaot ,  et  Wytteob,  suapicatur 
%{i  vel  i^iaot.    CXXXIH.lt  80.  e.  ferea:  xai- 


ttu  ott. 


Quae  euoi  ita  aiot ,  io  uno  h.  U  loeo  9  ubi  vocale* 
coocurruot,  e.  XXVIII.  poteria  hiatum  plurimdr.  eodd^ 
auctoritate  tollere,  ia  aliia,  uti  c.  II.  XVIII.  XX.  XXVIL 
XXXII.  ex  aliis  ratiooibua  mutatio  commendatur,  led  e$ 
XI.  bis  hiatua  aolus  in  eausa  eat  cur  offendas.  . 

Io  libro  de  occulte  vivendo  c.11.  1188,  d*  ferea 
ot  io  brevibus  aeoteotiiac  w  yivp  axQvarog.  Ib.  pro 
ayvoovf/Ltvog  nov  toTg  na&tot*  uctk  a*  I&t  tp  xaxttf  viaov 
uvqxtatov  voacov  xal  oUStQtov  Betsk.  legiyultc  ayvoov/i** 
vog  toTg  HQOGTjxovct  vel  ovyywtatf  utTout.  KJ*f  t$  uaxitf 
ncti  toig  nd&to$  voaov  uvqutoto»  voott.  Tu  autem  post 
ayvooifitvog  e  Juot  et  Xyl.  ms.  recipe  otv  r.  na&.  et  . 
deinde  perge  avvuj&t  tfi  nantqu  Constat  enim  gtaece 
awtTvat  voatfi  et  aimilia  pro  aegrotare  diei,  nequo  cur 
oit  bic  additum  sit,  patct.  C.  IV.  1189.  e,  io  brevibua 
iatia  seotentiia  fereodum  fortaase  est  ovn  av  qXtv&tQt&Oy % 
9  StxtXta  idemque  statuo  &  VL  1189.  f.  de  verbis:  ov 
yctQ  tlg  ovoiuv  636g  if  yvtSotg,  t&g  tvtot  Xiyovatv9  aXX  ov- 
oia  tlg  yvuotv ,  ubi  vulgo  ovotug  pro  ovotu  habenL  Sed 
Bcisk.  recte  probaote  Wyttenb.  ovota  ceojedt ,  aiinus 
recjte  ovata  iitbg. 

.Aperte  autem  spurius  eat  liber  de  musica,  in  quo 
hoa  reperies  hiAtue:    c.  L  tm  {&vt$—ootp  ovv—nvqw 


9 


tfayur— qpowp  imarjw  "C  IIL  dyct&i  'OprjoixQttrtQ— 
ov9va$cU  ionov8aottP—2txv&Pt  dnoxttfUprjQ--8rjX6>ottt  h-* 
&Q$x*f  twpcoportQOP  —  ntnottjxipat  %IXiov  —  ntQtti&ipTttj 
$8tTp—Xfyu  bpojutxou  C  IV*  pojaoa  ol^ctya&i  %OprjoixQ*m 
TtQ—ttvXtp8t*ol  rjoap— ^xciXovjuptt  i$tvQt&tj—xt&aQo8tx* 
tp—pofiot  oi  ndXat  i£—'AQX<X6xov  dxo<paipu.  C.  V.  xqov* 
/una  VXvpnop—TovTov  vl6p—6Xiyq>  vortQOP—KoXocptoviov 
vlop—nottjrcd,  ifAptjfAOPiwrap.  C  VI.  intt8rj  ovx—ptxr)ottt 
h—  Tfcpffcndjpot;  'Ixncjpaxra.  C  VII.  fAtrctfitjoofu&tt  inl — 
nparcw  TUifytfrov— xq^vtcu  ol^fia&tjrov  'OXviAnov—notrjocu 
i—ngcbTOV  tvQovroQ  —  'OXvjtnov  o—ITiavxov  dvayQatpfjQ. 
C  VUL  fUfuXmottjfAipct  ol  avXaSol  jj8bp — SrjXoT  r)  — 
7Q**fh  V  fuwotxov  dy<DvoQ-—8tdd£at  qStip  —  JStxvcjpt  'Avcc- 
yQttcpfj.  C.  IX.  J£tvo8dfwv  dnofAvrjfAovtvtrat  $oftaf  o  iort. 
C.  X.  VXvfinov  avXrjottoQ.  C.  XI.  vnoXufifiap€Tttt  vno — 
XQODfuertxet  tjp—8tttropov  l8ioyp — tlvat  dntixdojj—&r]ott  6— 
8ttott  (XuTTOP-—anop8ttttOfAOv  T8top — notrjrov  ttvat — fioitXt- 
Tttt  tJpat  —  8trjQt&rj ,  tp.  C.  XII.  avTttt  ovx.  C.  XIIL 
StoTrjQtxVr  ionovSaxoTt  ov.  C  XIV.  otfAPOV  intrrj8iv[itt~ 
TOQ—to  'ftt&i  'OptJoiXQttTtQ—tVQtJfAtt  o—xt&ttQtt  'AnoXXcavoQ 
—ttVTOV  WfUiQVOtQ  (XU  iP—nttQOfAOQTtT  ttvXtJTtJQ—lOTOQtT  0 

—'AnoXJjo  i(p' —  ot/jLvr)  ovp—tvQtjfia  ovoct.  C.  XV.  avtfj 
d—ot/APtt  ttirfjs  nttQtttrtjottfitPotf  ttPTl—&tctTQa  tlodyovot 
—  tnuSrj  6£tTct  et  sic  per  reliquum  librum. 

Non  minus  spurius  est  Hber  de  nobilitate,  quem 
etiam  Wyttenbachius  spurium  esse  foetum  dicit,  Byzan- 
tinae  aetatis  extremae,  eompilatum  ex  Stobaeo.  Leges 
in  eo  horhiatus:  C.  L  ontQjiaxa  Aqtttjq  —  HtQydoov  vlop 
—IlQtdfAOV  i£.  C.  II.  JSTtjotxoQtp ,  fj  tvytptta  h — fxiQU 
iori—xaiTOt  ovx — noXvxrjStordrtj  ixtivjj—iQcorojvTt  ttvrqi— 
TtfAt)  ixaviQOiQ — tvytptT  vnaxovovotv.  C.  III.  aljxa  tnl  — 
/AtydXp  tjyop — \fttv8tTctt  6  —  a&tfuTov  dotXytictQ.  C.  IV. 
ttirrov  ix8o&tpra—nti&(o  tlQ—XxtTpct  dxovttp  —  xairot  6  — 
8ixaiov  im&vfAittp — Stxaiov  imoxQtotp.  C.  V.  nQoayovjiipjf 
ttQtTjj  axoXov&op.  C.  VI.  vntQOxi  dya&ov—jir)  avtv  «per^c- 
XQtiTTOPtt  ttQXtiP—xttitot  Stccp  —  6to8ixTOV  'EXirrj—ov&tpi 
dlX  q—dp&Qcinov  dp&Qcoxop.  C.  VIL  nQotptfOfUpp  iotxipm. 


X 


: 


-.fcfetfeoroi  tt&tovfnrot  mtxfuiXaro4+-do6X*$  Jbn-ymt» 
a&tu  i>—'EXA*i  oXqh^np  «foy»  ttQt&ft$—JtQ*r§  imi    &mpti 

itnoSovrttt  int&vfUt^ifmoS^jtrm  <brort?w»rotm--jrp4  4 
et  aic  reliqua.  - 

Recte  etiam  Jodicavit  Wyttenbachios  ,  libram  de ' 
flaviia  non  esse  a  Platareho  scriptum.  Qood  aatem 
idem  vir  ceneuit,  vel  tb  eodem,  vel  eerte  gemiao  ct  plane 
eimili  auctore  eaae  profectam  atque  ParalleU,  io  eo  non 
proraua  cam  eo  fado.  Holto  mioua  enim,  qui  haee  oosk 
posuit,  hiatibaa  abatinuit,  qaam  qoi  hone  de  fluviia  ecri- 
psit  librum,  in  quo  hos  reperiea  hiatoa  I,  1.  <rtJrovT<W- 
o*9£.  6«  ttimp  6qoq.  II,  1.  tonov,  6 — avrov  'lo/iyyog.  8» 
ifuirvfia  oqtj.  III,  1.  fitaaaa&at  avrrjr—avrov *E0qoq.  4» 
Hayyaltp  oqu.  IV,  1.  rvfuprj  iytvprjotp.  3.  avr<p  oqoq— 
Stxartp  'IpSexdiPm  V,  8.  ffAtxrp  iQttp—onXttyxpotpayov  m» 
rot/.  4.  laroQtt  o.  VI,  1.  fuxmofuta&n  "Aqccq.  %.  ccpcuQtl- 
rat  imb.  4.  trtrrfi  o(K>c.  VII,  8.  jartafWri  6.  4.  ^nv9$- 
*cri  o*rot*ri.  5«  ovrp  OQOQ—ytpofUpif  anttpvytr.  VIII,  1. 
ourov  Ewjpoq.  3.  crvry  opoc  et  aic  reliqoa. 

Uterque  liber  de  vita  et  potsi  Homeri  reete 
Wyttenbachio  diveraum  qoidem  videtur  habere  auctorem, 
neuter  tamen  Plutarchum,  idemque  fere,  aed  dubitanter, 
Judicavit  Xylander.  Hiataa  in  primo  inveniea  hoa:  L 
mtQceaofu&ct  Mntfp  oaa  laroQrjrat.  II.  tntyQtttpopipfp  'Efa- 
Xvq(<P — ttirrii  inl—ot  ijactp.  III.  iyxv/AOPtt,  ctiSto&tloar— 
fiovXta&cu  6fujQttr.  IV.  tntytyQttfi/itrtp  iXtytttp.  VI.  q&trqr» 
tcu  o/.  VII.  ori  tppia  tnj  —  Stxartp  oIqovoi  —  Xqvoov  ia- 
q4o)Q.  VIII.  4s*errov  ft-otv— rovrov  anoardrroQ. 

Multo  plurea  in  altero  deprehenduntur  hiatas  cEtt. 
nct&oSov  tuatp—ovSi  oXtt  trrj  oySotjxoprct  <r*<?ei*«—  /u/ri 
Iri7  ixccxbp.  IV.  SirjQrjydrrj  txctrtQtt  tlg — rooxp  vnt/uipt — rf$ 
oXxcp  ccvrov  trtfuoQrjaaro.  V.  /p^  alrtaa&at—fu/uta&at  ov 
—XQVV**  fj&ij—ttxovorrct  trtartr.  VII.  'OfirjQOV  tntj.  VHL 
'EXXecStt  in*X&m.  X.  XQV**'  **•  ^U-  XQW&v*  h.  XIL  «v- 
f^  6 —- efyTrcr*  arrf*ci>c«  XIII.  jroJUU*  idioifiarct  ixovo&p— 
ttnrj  6.  XIV.  JU)W  crop—  TtXPoXoyfy  apctytyQttfAfitpa.  XVL 
«oiUU*  ccnb  —  avra  tnoirjat—orofucra  ovx.  XVII.  ixdarqp 
iSUtr.  XVIIL  tflr/7  ctiythjp—intk  tn—ytrta&m  ccvrifp.  XDL 


frcttfyox  6fMH6tirog-*noXX4  *m.  XXII*  wiutmpbov  trt- 
qq»"9Jto$  a*b—9fyp  M^Xi&ov  p%  XXIII,  $ijXot9  ttnv  •*• 
*Jl<paicJTov  6v6fucTi^ifineQtex6ftepct  J*.  XXIV*  orofia  XStov. 
XXVL  titnov  ifjupcUvet  —  pei£o*ct  ifupetatp  -nl^Qonot .  faa/ 
XX VU.  GXVW*  iari+K&Jpou  ij.  XXIX..  UyifvtUg.  XXX. 
qrot  tihrn4tttXeTT<u'YntQ(kcT6p*  XXXL  avrov  etHovg.  XXXIL 

.  loyov,  fj.  XXXIII.  trxvP*  olueiOTesrofL  XXXIV.  btupifficp. 
XXXV*..  mku  e h  r+  QvojjLcci*  6fiota)Q  —  tufiodot  $  et.  eic 
reliqua. 

.  Lihrqqj,  qui  explieat  proverbia,  qnibua  Ale*» 
andrioi  uai  euoft  efc  Eirasipus  et  Wyttenbachiits  noo 
minore  Jure  apurium  esae  judicaveruok  .  Reperia  U\  iia 
bps.biatua:  I.  Aaxtdcxifwva  yi/ov^ia&iJTt*  fxw.  U.  naXXa 
tnrjyyiiXccTQ.  IV.  KatfAt?  iatk-~ifcil*P  bfio^oyovvrcov «  V<  ftv 
yariQa  'Innovooiu  IX.  noXifwv  avetXev—MvQriXtt  ivtfaXtVv 
XU«  i<a<pOQQt  eJvau  XV.  anefoaa&at  iXeyov^  ^vrtpcvttQ* 
yyeftm,  XVI* .  xQeirtova  olw&ltfvojp  —%  mifa  axivOft^ 
XXJt  noXXaxov  avyxi.  XXIII.  Tovxcp  'flWojtV&jvqppwepoi 
infrpttpav.  XXVIII»  (Qyov  inctyyeXXofUvcav.—  nloTct  ififtu~ 
povtw.  XXIX.  Itynat  tni  -*  JSctntpcb  iQW&w«*~~$iy<** 
(timv  XXXL  navoXtd-Qiy  AnQMviAJvvr^fXomtm  ovxtx* 

.  H  aio  reliqiia* 
i     Non  magia  a  Ptatarcho  sunt  profecta»  quae  de  me~ 
tria  scrip&tase  fertur,    Leges  ibi  I»  dtacpoQvi  elatv—nodv 

elg  r~X6yov  anaQTitov^tpwfavrd  eh<*.  II.  ovXXaflfj  onctQ^ 
TtJ^rtcu  elQ—unaQTiCf?  elg—TQoxaixri  iartv^ancxQTttyi  elg^ 
BQvxoisxy  icTtv—unaQTiXtf  elg—oaot  jtnQi-tnixQP  tv^oaot 
txovot—ael  &nQr-(fovXsTai  &qx*°9'V<— orixoi  %  axa&etg$ 

(  In  fragmentia  librorum  deperditoroia  non 
mioos  quae  vere  a  Plutarcbo  originem  ducere  videntur, 
4**ceroes  ab  iia>  quae  e  libria  Plutarcbo  fofao  adscriptie 
bauataaunt.  Ita  qufte  in  fragmento  I.  legutftor,  num 
•  Piutarchus  scripserit  dubitari  potcet.  Ilabes  ia  eo  bos  hia- 
tns,  quas  utpote  in  fragmento  fort.  hic  illic  excu$abis  c.  y. 
uvmt  €ii\Tiav-~an<xpaiv%TVi  6  XMyog ,  ubi  f.  6  Xoyog  delcndunp 
OSj.'Cs  VL  naQtvSovvat  icQXQHWPS-rovfevi  avrh*>  ubiTyr* 
Whittus  pro  avrqp  legi  jubct  Xvriiv,  quod  Scbneid.  recepit* 
T*iQovvM,  ubi  Tyi w.  "Qqov  corrigit,  quodScho.  Tto>—aIfut 
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ofav,  VStt  aftd  iir^vti^Mimmm  VHfc  Sextimi 

&ponor-ltanQjn  6  «p&Qamo9~iHfyit  fiv&gvttoQ.  IX 
vtT  ava^tn^  ubiTyrw.  post  avaxmT  inseri  Jobet  »o),quod 
Scbn.  dedit  Magis  etjnra  dubito  de  fragmento  II,  quod 
certe,  ai  est  Plutarcheom,  molto  magia  est  corroptom.  Legia 
io  eo  c*  II.  txorta  &\Xa—8iaiQQvprai  aiif  ub?  Wyttenb.  my 
inseri  voluit.  —  a/Mpto  aSvvar  ij  ptfvtot,  obi  Tyrw.  ipupto  jt/m 
aSvvarov  •  tj  fu  coojecit  et  Schn,  recepit.  —  Svpoe&tu  ot*» 
&b~£ivai  avrrft—ael  aXoyteTt*—9tva$  ix*W-T<Mlo  OtW-r 
m&Qtontp  akoyov*  )IL  tttQ*  ttrtat  avT^^&wQf]&v<ftta$  t 
— If«i  ov—tpiott  biQYUa^-dwaiiu  oiy*  IV.  §1  avp~{/a} 
V—&9Qfi<f>  tjvta  ubi  Tyrw.  asteriscom  posuK»  Schp«  &q>- 
ftbv  €ivat  edidit— <rc5/i«  t)v.    C.  V.  £<ur<xy  y—tttPfto&tu  k* 

Tot  —  Soxti  iv€QY*Tv}  obi  Faehsius  coi\jecit  %  to  ht^yOv 
anocTQtcpuv.  C.  VI.  fHTQtTtat  vxo—XQnGtfu*  ivrtiuJxonm 
avricq— ivtweTfty  ovvy  pbi  Wytteob.  .sqspicstur;.  4*0?? 
rt  ovv—JLor *&!*&*  aiw—ijST)  fyuy    quem  locum  Scbn» 

aaterisco  notavit,    Wyttenb.  dvo  fxu  ooojecK,  VII.  <*£» 
ptva  otqXv  ubi  Scbq.  o  conj.  Tyrw,  dedit  arwur-ytvojuvt* . 
apupta  —auftu  &*4<rtQantm-~Qvoa  fatwrtQotpot^  In  flragm. 
IIL  quod  ap.  Euseb.  Praep.  Evang.  XI,  36.  ct  Tfceod*-    . 
retum  Cor.  Gr.  Affect.  XL  p*  654.  b,  exstat,    oullua  eat 
hiatus,    oeque  IV.  niai  in  iiqSiva  Kxw>    in  quibus  ut  in 
vorbia  aliua  non  offendcs,    jta  etiam  fragra.  VI*  Wyt* 
tenbacbiua  Plutarcho  vindicavii,  cum  ap.  Stobaeum  FJo-    - 
rileg.  Sermon,  CXIX*  addito   nomioo  TbemiaUi   extet 
Legis  in  eo  C.  II.  f<pn  6  Tifuavn^mrto  iotxi  puyvvva^    ' 
obi  tamen  Wyttenb.  ift  fpyvvvtu  jure  offendti,  coqjecitque 
Suxvvvcu  aut  cfjfifjvatf  fortasse  pro  narta  aljud  qoid  acrfe 
ptnm  twL— p<ov  ovofia^ixtt  dya&dp^UL  t(pi  6  JJatQo^ 
ftUv^  •  qoae  verba  com  pkribus  aliis  io  cod.  Par.  N.  de» 
aunt  IV.  yvxy  txwfrw*  Fragmentum  VII.  qoad  in  Olympio^ 
dori  Commeat,  in  Platqn.  Pbaedoo.  reperitor,  PJirtarcbww 
certe  tantum  eatenns-eat^    quatepua  argumenta  renun, 
quas  Pbitarchua  tractaverit,.  affexuntur,    ita  ut  non  ipa*    - 
Plutarchi  verba  in  iia  legamus%   Sootent  aotem  hiatibua, 
quo«  facile  ipse  invenie»   Frsgmeot.  VIII.  ex  Eoselv 
Praep.  Evapg.  I,  8.  fdiomm  com  enarrentor  philoi ophomm 
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aententiae,  phires  etiam  habebit  hiatu,  quoe  tllia  philo- 
eophis,  noii  Plotarcho  tribues,  nisi  hoc  rcfers  cIII.  ai^a 
«tefftr  et  V.  ixfldXXet  ix.  XIL  cr^w  wpiordrat.  Fragm.  IX. 
ex  Euaeb.  Praep.  Evang.  III,  1.  paueoa  prae  ae  fert 
hiatus*  Exeusari  poteat  qni  c.  V.  legitur:  xixXrjrat  "Aqw 
pip—'Jbt6XXoyp  6%  et  ib.  in  9talSg  tcprj  6  notrjrr)^  Plutarch. 
t  tcpn  omiserat  Sed  ib.  VL  offendit  didax&ijvat  vnb 
tovtov  et  VII.  nXrjfifxvga  iXoicprjoiP.  Idem  diceodum  de 
fragm.  X.  ex  Euaeb.  Praep.  Evang.  III,  p.  99.,  ubi  in 
'j4n6XXo>rt  M  et  T/ow&a  oyxn*  baerebis.  Quae  autem 
in  fragm.  XI.  ex  Joh.  Ttzetze  in  achol.  ad  Hesiod.  wEgy. 
xai  9Bfu  traduntur,  partim  tantum  Plutarchi  continent 
verba.  Huc  refer  c.  I.  obi  nullua  eat  hiatua  (c  IL 
autem  non  Plutarcho  tribuerim.  Legitur  ibi:  'Qxeapov, 
&p&pojnot — nXoIa  evo/oxovot)  c.  III.  c  IV.  (priorem  par- 
tem);  c.  V.  VII.  IX.  (ubi  tamen  Plutarchi  nomen  non  eat 
adscriptum);  c  XI.  XII.  XIII.  (ubi  Plutarchi  nomen 
non  eat  additum);  XIV.  XV.  XVI.  XVIL  (sine  Plut 
nom.);  XVIII.  (sin.  nom.) $  XIX.  (non  c  XX.  certe  a 
verbia:  Soxet  Si  y.Xtfc  evxofUvov  etvai)\  c  XXI.  ^  (in  c 
XXIIL  po8t  8t)Xop  <W,  non  ipsa  Plutarchi  verba,  aed 
eorum  sententia  affertur,  inde  legis:  <pveo&a$  i(l8o- 
futta  et  intyepio&at  vnop,  it  c  XXIV.  verba  a  8el 
ovp  non  Plutarcbo  aunt  tribuenda);  c.  XXV.  XXVI. 
(XXVIL  Plutarcbo  non  adscribendum  eaae  videtur,  legi- 
tpr  ibi  ntorovrat  anb  et  yjj  vno&eQfiatvofiepop  et  ixxQtcpe- 
a&at  totxe,  nec  nominatua  est  Plut);  XXVIII.  (ultima 
pars);  XXIX.  XXX.  (sin.  nomine);  (non  cXXXI.  a  ver- 
bis:  SrjXovot  osque  ad  finem9  ubi  legis:  bXov  foovQ—wQa 
aylxrjvai^  XXXII.  (sed  cap.  XXXIII.  minime  c  Wyt- 
tenb.  dixerim,  orationem  prodere  Plutarchum  auctorem. 
Habea  hos  hiatus:  ooyoyoat  ava&iQfuttvofupat — &€QfioTiQo$ 
6pt€g)\  XXXIV.  (usque  ad  verba:  navxcoy  dr)  ovv>  ubi  etiam 
oXtxp  t/Auplegia);  XXXV.  poteris  c  Wyttenb.  totumPlut- 
arcbo  tribuere,  quamvis  non  nisi  sub  finem  nominato,  legitur 
tamen  ib.  avrtj  fj;  XXXVI.  res  aecundum  Plut  narrantur, 
ferea  igitur  jirjXdvrov  ano&apetp  et  infyoafifxa  ovp  et 
XXXVIL  Plutarchi  esae  aflirmavit  quidem  ex  argumento 
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•»rgrg#f*4fr,  ubiTyrw,  post  AvaxmT  inseri  jubet  »od,qood 
Schn.  dedit  Magis  etjnra  dubito  de  fragmento  II,  quod 
j,  certe,  m  est  PlaUrcheom,  molto  msgis  est  corruptum.  Legis 
j|  #  io  eo  c*  II.  #otr*  HXXaStaiQovprat  &i,  uM  Wy  ttenb.  ro*p 
!  Inseri  voluit.  —  apupca  aSvvccr  y  ptfvTot,  ubi  Tyrw.  a^pa>  £/4* 
# :  oSvpotop  •  4  /*•  coojecit  et  Schn,  recepit.  —  Svpw&cu  o&- 
d,  &ip~€upai  ert/rjfc— a*l  aXoytoT*I—itvcc$  ix*W-r<4Ho  qvp-t 
ap&Qconcp  aXoyov.  JIL  tvtQ*  fcnai  avTfc^&WQyfrwircu  f 
—t£e<  ov-~cpiau  Moyua—Svpaim  oiy.  IV.  §1  ow»  — £»f 
V—&4QHQ)  *Jpcu  ubi  Tyrw.  asteriscum  posaK»  Scho,  ^fcp- 

^Ofr  upoi  edidit— <rc5/i«  ^*.  C.  V.  gomxy  ij—xmt<T&**  &> 
xm  —  Awef  fcwt  fr ,  abi  Faehsius  C0l\jecit  *  ro  tpt^yOp 
imoaTQ4<f*tp.  C.  VI.  firpiTvai  vxo—XQnotfut  QPTa-Jfxorrm 
avrae-tpw*?***  ovp  i  qbi  Wytteob.  suspicatur:.  bxQytf 
ti  ovp—JLoytCofMit*  ana—ijSq  gxu9  qucm  locum  $chn> 
Mtetfsco  notavit,  Wyttenb.  Ji/o  frei  ooqjecK,  VII.  fe£» 
t***a  aroTtv  nbi  Scbq.  q  conj.  Tyrw,  dedit  uTvoiur-ytPoiup* 
a/Mpa—awpa  i*4<TTQanTC4i-~Qv<ra  cxnocrrQwpo^  In  fragm. 
IIL  quod  ap.  Eqseb.  Praep.  Evang.  XI»  36.  et  Theodo- 
retum  Cnn  Gr.  Affect.  XL  p.  654.  b,  exatat,  nullus  eat 
hiatqs,  neque  IV*  nisi  in  iiySiva  &wj  in  quibas  ut  in 
verbis  alius  non  ofendcs,  jta  etiam  fragra.  VI*  Wyfc» 
tenbacbius  Piutarcho  vindicavii,  cum  ap.  Stobaeum  FJo- 
rileg.  Sermon.  CXIX*  addito  nomine  TbemisUi  extet 
Legis  in  00  c.  II.  icprj  6  Tificov^r^xarco  iotxe  fuyvvpa^  ' 
ubi  tamen  Wyttenb.  in  ptyvvvcu  jure  offendtt,  cocyecitque 
Suxvvva*  aat  otjfxfivcuf  fortasse  pro  *<tra)  aljud  qaid  scrfr 
ptnm  twL~piov  ovofia-rixtj  aya&w^UL  Kcpti  6  JJcctqo^ 
*X*vQ  i  quae  verba  cam  pkuribus  aliis  io  cod.  Par.  N,  de» 
sunt  IV.  ^o/^v  txw&ak  Fragmentum  VII.  qood  io  Olyropior 
dori  Commeat  in  Platqn.  Pbaedoo.  rcperitor,  Plotarcbemn 
certe  tantum  eatemis  est^  quatenus  .argumenta  renun, 
qaas  Plutarchus  tractaverit..  affexuMur,  ita  ut  non  ipsn 
JPlutarchi  verba  in  iis  legamus%  Sootcnt  aotem -hiatibua, 
quos  facile  ipse  invenie*  Fragment.  VIII.  ex  Eusel». 
Praep.  Evapg.  I,  8.  fdiornm  cam  enarrentur  philosopbonw 


habeUt  Hatas,  fm  Iffis  pkflo- 

sophifl»  aon  Platarcfco  triboea,  w  hae  refers  c  IIL  cr^m 

«tosl*  et  V.  *0sUtt  fe,  XDL  o^pr  o^mrraf.  Fragm.  IX* 

«n  Eoseb.  Praep.  Evaag.  in,  1.  paocoo  prae  ae  fert 

hiatos*    Excnsari  petest  qoi  c  V.  Iegitor:  x&eXqrxu  *A$ve 

pb—ZdnoUMP  Si,  et  ib.  in  moX&q  ttpfj  6  notfjrf)^  Plutarch* 

t  tyn  omiserat      Sed  ih.  \L  offendit  3t3az&i*vt  vxo 

tovrov  et  VIL  nXwftvQa  ihAqxptp.    Idem  diceadum  de 

fragm.  X.  ex  Euseb.  Praep.  Evang.  III,  p.  99.,    ubi  in 

^AnbXhopt  txk  et  Tigvw&a  orzn*  haerebis.    Qoae  autem 

in  fragm*  XI.  ex  Joh.  Ttzetze  in  achol.  ad  Hesiod.  ~Ew 

nak  *Bpu  tradontor,    partim  tantum  Plutarchi   continent 

verba.      Huc  refer  c  L  nbi  nullus    est   hiatus   (c  II. 

antem  non  Plotarcho  tribuerim.    Legitur  ibi:    'SIxcopov, 

£p&ganot—nXoia  cvQioxovat)  c  III.  c  IV.  (priorem  par- 

tem);  c  V.  VIL  IX.  (ubi  tamen  Plutarchi  nomen  non  est 

adscriptum);    c  XL  XII.  XIII.    (ubi  Plutarchi  nomea 

non  est  additum);  XIV.  XV.  XVI.  XVIL   (sine  Plut 

nom.}?   XVUI.  (sin.  nom.) $  XIX.  (non  c  XX.  certe  a 

verbis:  SomZ  Si  £  lt£tQ  *vxoftt*ov  «?ww)j  c  XXI.  (in  c 

XXIIL  post  SfjXo*  Si  9    non  ipsa  Plutarchi  verba ,    sed 

eorum   eententia  affertur  9    inde  legis :    tpvta&at  4/33o- 

'  /uito  et  bitripfa&at  vnbr,    it  c  XXIV.  verba  a  Stl 

ovp   non  Plutarcho  sunt   tribuenda);    c.  XXV.   XXVI. 

(XXVIL  Plutarcbo  non  adscribendum  esse  videtur,  legi- 

tur  ibi  ntarqvrat  anb  et  ri  vno&tQfAatvbfievop  et  ixrQtcp*- 

c&cu  totxs,  nec  nominatus  est  Plut);  XXVIII.  (ultima 

pars);  XXIX  XXX.  (sin.  nomine)$  (non  cXXXI.  a  ver- 

bis:  SrjXovoi  nsque  ad  finem»  ubi  Icgis:   bXov  Ktov^&qu 

aylxnrat.y,  XXXII.  (sed  cap.  XXXIII.  minime  c  Wyt- 

tenb.  dixerim,    orationem  prodere  Plutarchum  auctorem. 

Habes  hos  hiatus:  oqt^ocu  crpad-cQfiatpbfupat—d-epfibTCQot 

orreg);  XXXIV.  (usque  ad  verba:  naprtop  3r)  ovp,  ubi  etiam 

olptp  vScdq  legis')]  XXXV.  poteris  c  Wyttenb.  totumPlut- 

arcbo  tribuere,  quamvis  non  nisi  sub  finem  nominato,  legitur 

tamen  ib.  avrtj  r)\  XXXVI.  res  secundum  Plut  narrantur, 

.  feres  igitur  AnXavxov  anoQravtTv    et  .  infyQccfifAa   ovp  et 

XXXVII.  Plutarchi  esse  affirmavit  quidem  ex  argumento 
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etatflo  TTvtif«h..-Bratatn*  tamwn  flfrte  MffMf  twnt» '  lerin 
enim  imo&iadm  kp*  et  qpdmr  ufta^fuetu- vnoptvuv  t 
XXXVTII.  (ain.  nom.)$  XXXIX*  (ain.  nom.);  XL.  (aisu 
nom.);  XLL  (ain.,  nom.  legitur  in  eo  dvut  Jcrvrw)}  XLIL 
(ain.  nom.)j  XLIIL  (poater.  para);  XLIV.  XLV.  senten- 
UaPlut.  affertur,  excusabis  igitor  vtoyva  imivrftu  iav  xui 
cmoTi&to&at  iv.  XLVL  (sin.  nom.,  legia  ib.  cUqu  tlatovai)  j 
XLVIL  (aent  affertur);  XLVIIL  (sin.  nom.,  Iegis  ib.  jww- 
itvaat  Vftae) $  XLIX.  (prior  pars,  nbi  in  uvqov  9  minoa  ot». 
feudo,  aequuntur  autem  verba  a  8tb  pcr  <paat  addita,  in  qui-t 
bua  legia :  <tjuTqcu  uv€ntrr}Se<ov) ;  L.  f  ubi  non  ipsa  Plot» 
verba  9  aed  eorum  aententia  affertur(  ferea  igitur  'Hoto&p 
cfc  <t*  ytXoitog  €ln6rrty~ano<TX€va&ofr£ct  ivtfytiag—StT  Ag 
(ubi  StTv  acrib.,  ut  aupra  Xiyttv  pro  Xfya  uptpca  ilvat). 
Patet  autem  inde  in  plurimis  certe  locia  etiam  ^jusmodi 
commentariorum  a  Plutarcho  hiatom  fuisse  evitatum.  In. 
fragm.  XII.  c  L  verba  wq  laxoQtT  nXovrctQXOQ  tantum  ad 
ultimam  narrationem  9  cujus  argumentum  aolum  affertur, 
aunt  referenda.  Non  igitur  offendea  in  dtrraXicf  9  ovuo^ 
neque  in  ttScaXa  inuyovat,  neque  in  Iluvaccfiov  itScoXov. 
C.  IL  hiatua  uvi/iov  tjt}£rjfi4vov  et  8oqv  avtfWTQtcpiQ  facile . 
poteria  excusare.  In  c  IIL  ultim.  verb.  sententiam  Plut 
continent  In  fragm.  XIII.  valde  dubito,  num  Plutarchua 
librum,  ez  quo  in  acbol.  Arati  Jtootjfi.  haec  hausta  esae 
dicuntur,  scripserit  Cap.  L  (ad  v.  87.)  aane  quae  poat 
verba:  ovrto  HXoxtuqxoq  sunt  edita,  aperte  ab  ipso  ecri- 
ptore  non  ut  Plutarchea  afferuntur.  Legis  ibi:  vntgytiov 
uiQOQ—yr)  avctSidaHH—XQvp*  elXtxQtpig.  Cap.  II.  (ad  V. 
95.)  Plutarchua  non  scripsisset^  faptQov  utQog—MvxXq* 
&%l>iQ—fyoyQa<poi  avTQ<oSt<Q—nottT  vnocpalvto&ut~-avTou 
iardfuva — xotXoTrjru  anoxtXtT—Xevxy  ctnoyQci<povotv—ovfi»; 
fiuiva  vno—xotvov  dvv — torat  ivdtoQ—SrjXavori  &antQ—xo* 
Xaivto&at  uvrovg — SrjXovoTi   i$uvuo&tvr)auvroQ.      C.  III. 

aentent  Plut  affertur.  C.  IV.  autem  Plutarchua  non 
scripsit;  ttxfxrjQta  r)fuvS*T  ovv—nXtiova  avxfwv—ivtccv- 
tov  dv&tT—xccQnocpoQia  iStov  -  antiQrjrol  tlot—StiyfKxru  olrv 
—oxivtp  iarly  in  quo  acholio  tamen  jam  Wyttenb.  notat 
interpolatorem  grassatum  esse.    Neque  tamen  quae  c  V. 
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tepnittfy  PltUrebeA  mt,  wnf^  <NW^^fl^ 

upn  &ptifa^ty(f^^  tottpnoipte 

•  ev<m.>-Qcov<Tk$y <hrh  ^n&TO.  unus  est  hiatust  toiyttai 
&rt*-'Non  reote  Wyttenb.  c.  VlL>ftd  v.  886.  Plutarcho 
trlbuit  Legis  in  eot  avfott  UQatbv^tpvra  tgaG&tvyjuvTu-* 
CfHa  tp«-4*t<jrQtyavt*  iiujkUvp  ^tl&ttiitpou  6jf€t/j7— £5* 
tm&vpijttx<5$~~4nttdr}  (fad-tv^v/Qoi  6tTO$—avra  jyt/pe*-* 
vyQOtijtU  bXtyrjv  ~t*t&Vfitu  i£  ~X"ti>4<  olrv—Ztt  ov  rttiw  av- 
x§  &4QfMtpof*iv(p imb~-yivti<rtodxu  vnotf^uivbvtn^^aioju^ 
pxu  avtis  Quae  c  V|IL  leguntur  et  aperte  Plutarcho- 
tribuuntur,  ettm  stnt  sine  hiata  scripta,  rectius  Plutarchea- 
dicere  posses ,  tiisi  et  todem  essent  HbrtK  In  fragm. 
XIV.  ex  tchol.  ad  Nicandr.  Theriac.  94.  res  secundum 
Plutatthum  enarrantur  et  legiturt  yivt)  uv&t.  C.  II.  Plut- 
archus  tantom  commemoratur.  In  fragm.  XV.  ex  Stob. 
Sermv  III,  40.  neqtie  il%  c.  I.  neque  c.  II.  tx  Stob.  Ecl. 
Phy*  18.  hiatua  legttor.  C.III.  e  Stob.  BcL  eth.  p.  109. 
legitnr  fwatxi  ijX&ia*.  In  frftgm.  XVL  e  Stob.  Serm.  LVIII. 
p,  880.  non  est  hiatus,  nisi  ta  Platonis  wrbis.  Item  in  fragm. 
XVII.  t  Stob.  Ectogi  Eth«  p.  198.  In  fragm.  XVIII.  in 
c.  I.  n.  (ex  Stob.  Serm.  II,  81.)  III.  (ex  Stob.  Serm. 

•  XLVI.)  non  e*t  hiatos.  !n  c.  VI»  ex  eod.  I  non  addiu 
neqoe  scriptoris  ntqtie  libri  nomine,  legitur  nQoorixu  ai^ 
toTq.    C.  VII.  (de  quo  idem  quod  de  praeced.  dicendum) 

.VIII.  (ex  Stob*  Serm.  LII.)  eBt  sine  hiatu.  IX.  (ex  eod. 
1.)  legitur  ttatSa  ayav.  X.  (ex  Stob.  Serm.  LXXXIII.) 
XI.  XII.  (e*  Stob.  S.  XCII.)  snnt  *.  hiatu.  C.  XIII.  ex 
Stob'  Sertti.  XCV.  Wy ttenb.  judice  non  est  Plutarcbeum,  - 
legitur  ibi  butvov  tthrov.  Erravit  autem  Wyttenb.  qui  c. 
XIV.,  quod  ex  Anriani  homilia  Protreptrca  desumtum  est, 
Plutarchtum  esse  contendit  Leguntur  ibi  hi  hiatus :  ^it- 
.  tane/xnofiivov  txvrov — anayyiTXut  avrtji,  dtort  *A&ypff<n-i- 

'  bftoXov  tHptot—XQtjpttt  irtiarog—Bmt  ifi.ol—OlSino8u  imtxQt- 
paroy  $~-KroXTdV(ji  aXifttjp^-IIciXov  6.  C.  XV  et  XVI. 
ex  Appendice  Damasceni  Parall.  Sacr»  non  habent  hia- 
tom.  In  fragm.  XIX.  cx  Stob.  Serm.  LVI.  legitor  iuvu 
iQyd&o&at  et  vcct  bt  toi  itaXtet  ibQXttto*. ;  •Quaeautem  in 


per  •ehMpfcn,  wetcha  eto.   C  IV.  1089.  a.  la  rerMai 

~&i»ff  /^  **  tlftriff  Tfc  ftpc&KC  ««dtf^WrotH^  t$f 
fymic  haQy6Q  h  avrjj  (in  Tauchn*  ex.  vitioee  est  ed. 
srfop)  v  Stapota  noXXaxtg  apaxcUp  rjr  £pe$*  hiatos  paa- 
ea,  quae  post  avvji  est,  potest  excasari.  Ib.  1089.  b. 
feres  etiam  hnov  ov8i,  et  e.  VIII.  1099.  b.  mtroc  oL  • 
C.  XVI.  1097.  e.  ex  Epicori  vetbis  >  ati  vidctar,  narra- 
tur,  itaqoe  ncque  in  *A<pQo8fotm  ayorrvp,  neqoe  ia  /Arorptf» 
*<p  ftfoffi  offendes.  C.  XXII.  1109.  f.  in  verblsi  mA 
&io<ptXfj  elvat  top  o6<pQ0pa  ncA  Sixatop ,  aperte  fa§  exd- 
dit,  quod  Reisk.  post  *W,  Wyttenb.  c  Am.  Xyl.  post 
$  (pro  xat)  inseri  voluit,  tu  post  &io<ptJJj  adde.  Faehsios 
eonjecit  &io/Atoq.  Ib.  pro  rip  ravp  rtpa  fotp  c  Pet  scribe 
ttpct  tijp  pavp  &«**#  lb.  inter  atpfeo&at  et  imQxo/iupop 
r9  pausa  est  C.  XXVI.  1104.  b.  in  verbisi  ToTg  41 
noXXoTg  xai  opw  tpofiov  mq\  rcSr  h  $8ov  f)  mQl  ri  pv- 
&<58iQ  ttjq  alStoTijTos  iXnlg ,  xal  6  no&oQ  tov  ilpat,  nap- 
rayp  igcirtap  nQiofivTaroQ  cS*  xcd  /itytcroQ,  ifiopqq  vntQpaX- 
Itt  xal  yXvxv&vpUag  ro  natStxop  ixtfpo  8toQf  Reisk.  pro 
negl  mavult  naga  et  pro  tjSovw  ct  yXvxv&vpUctg  dativos 
tjSopf/  et  yXvxv&vfi{<f,  quos  dativos  Wyttenb.  probat  aot 
conjicit :  f)8opijQ  mtQfioXf)  xctk  yXvxv&vpUag  ptxqt  ro  n.  r.  X^ 
Ego  conjicio :  ToTg  8i  noXXoft  apsv  tpofiov  mpl  t6p  h 
$8ov  xal  t)  xcqI  to  fkv&cMks  r.  at8.  iXnlg  xal  i  n6&.  — 
fjdovfi  &*  vniQfiaXXa  xal  yXvxv&vpUy  ro  *.  r.  JL  C.  XXXIX* 
1106.  a.  pro  "Avev  8i  tovtov,  o/  plp  scribe  i  *Avtv  8i 
tovtcop  o/  fdp,  Xyl.  vertit  per  praeterea.  C.  XXX* 
1106.  e.  pro  opc3  hnXig  bene  Xyl.  et  Mez.  et  Wyttenb.  ' 
proposuerunt  oqwh  tIXoq,  Reisk.  voluit  oqqxhp  vcl  <tvp&- 
QiSbtp  iavroVs  TtXog.'  Ib.  1107.  a.  in  verbis:  tlp*  yaQ 
iwpQoavptjp  f)  anoXawtP  xal  fiQvao/ibp  ovx  &p  ixxQovoat 
xal  xaTctydyot  ifinlnTovoa  x.  r.  Lf  jam  Wyttenbachio  vU 
tii  quid  subesse  visum  est  Nam  codd.  A.  E.  Venet.  1.  • 
9.  praebent  narayc  et  in  B.  deest  hic  totus  locos  xcA  « 
xmayayot—anitQop.  Quid  tarnen  olim  fuerit  scriptum, 
non  audeo  dicere. 

Sex  igitur  in  lods  hujus  libri  cum  vocales  ita  con*    . 
eurrant ,    ot  inde  gravis  aeqae  excasandus  exsislat  hia» 


JS*  '    4**^^ 


tua,  uni  vidii^  H>ronim  iMict^^  c  XX&, 

et  qoinque.  alUs  de  caoaia  etiam  erant  corrigendi  c  III* 
XXIL  XXVL  XXDL  XXX. 
.     In  libro  adversns  Colotem  c  II.  1107.  f  pro 

TSvayzog  00*  dpaytypc*axoftivovf(  tfg  twv  ha/Qfop  vidQtur 
olim  dvccytyvcooxofnvov  scriptutn  essc  Regitur  enim  ca- 
808  a  verbo  iyxctQTCQqoag  t  quod  aequitor.  C»  IV.  1109. 
C  in  verbis;  *l  yaQ  uv  xb  tpatvo/uvov  IrtQop  iriQtp  qpdo* 
x*t  ttg9  dfupoteQU  uvat  XiXsi&ev.  Wyttenb.  c  Xjlandro, 
qni  stellam  apposuit,  et  Reiskio  offendit.  Reisk.  conje-  " 
cit:  ci  Si  av  tb  <p.  £.  4.  cpdoxfj  ttg  avut9  dfiqpoTcoa  €tvcu9 
Wyttenb.  aotem:  ci  yao  tb  avtb  qpatvdfttvov  Stcqov  iriQtp 
tpdoxet  ttg  $tvatf  tb  avrb  dfiqpotega  uvat  Xiycop  XiXrjfap. 
Ego  conjicio:  El  yuQ  uirrb  cpatvofuvov  St*qov  irigcp  cpdo- 
tut  Ttg9  ofiqportQop  tivat  Xiyuv  MXq&9P>  ut  sententia  sit: 
si  enim  qnis  id  aliud  alii  esse  visum  dicit,  js 
imprudens  affirmat,  utrumque  esse  i.  e.  melius 
et  deterius  olens.  C.  VJII.  1111.  b.  in  verbis:  ao- 
ptTo&cu  Si  owoqcovtu  tip  aroniap,  dvatoxwroTara  6  'Eni- 
uovQog  cprjotv.  scribe  c  Reisk.  uvutoxvvtotutov ;  0  <JV  "Efa /- 
uovqov  cpfjou  Probavit  hanc  conjecturam  etiam  Wyttenb., 
volnit  tamen.o  Sij  scribi.  C.  X.  1112.  a.  facile  feres 
uaitot  6  fdv.  Sed  c  XI.  11 18.  c  in  verbis  parepr 
thctice  dictis  (xa  Si  nQcxyfiara  ifxTv  rjSovai  elotv)  vi- 
detuf  nt  in  brevi  seutentia  olim  tlotv  non  additum 
fuisse.  lb.  1113.  a.  pro  xuXovotv  oi  noXXoi  ini  f.  ol 
noXXoi  uaXovotp  ini  olim  fuit  scriptum.  C.  XVIII. 
1117.  d.  in  verbis :  ncog  yuQ  ovn  uXatfteg  ol  JSo>- 
XQurovg  Xoyot }  /itjdiv  avxoi  elSivut  tpdoxovxog  9  dXXd 
payd-dvitv  uei  uui  CynTv  tb  dXrj&i^  ;  pro  avrov  scribe 
uvrbv.  C.  XX.  1118.  c  in  verbis  Ari$iotcIia  biatus 
2coxodxu  dnoQiag>  ubi  tamen  tyv  dnoQiag  exspccUverim, 
minus  offemlit.    C,  XXVIL  1128.  d.  in  verbis:    ovxovp  ' 

* 

xai  ttp  Mxovtt  dyu&bn  yavtfzcu,  Plutarchus  verba  pla- 
eiti  antea  propositi  secutas,  est  9  sed  ib.  in  Stacptvlzrcu 
uvrbv9  dXX*  tbg  dvvorbv  dei  owiotat  t$  oimiq>$  videtur 
uvtbv  delendum  esse.  C.  XXVIII.  1183.  d.  in  dvit 
Z*Toa  ante  nfuvi  dvd  x**QW  est  scribendum.    Ib.  1184. 


*  |.t»  hinrnfxtu  dUftfc,   #  ytvtog  +ml-Mnmqmw 
tfyovpnu  tb  «Affttf,  ei*«l  mfl  nmtm  ^rvxH^vatP^  mXt 
d  xwjtp  tAja*  opywmxmx&tprat  mp&gtAnotg  &avptdCitp  *$r*r  % 
verba  ab  yyoiptm  ■a»ft(M>yo/g,  quae  vulge  alwtint,  Wyt*  * 
tenb.  c  B.  recepit   Ego  ea  non  deeidero,.  modo  ex  £•'  * 
pro  vulgatos  f  \ptUog  xai  dpvxagxrop  r(&tprmt9  'OuvpA* 
t/up  m£top9  quonua  loeo  Reisk,  poni  voluiti  fj  ro  dltj&ig, 
vd  vndgxop,  ipivSlg  xai  <**t/*.y  ex  E.  poat  dpimuqxxop  Je* 
gatur  tjyovprut  xb  mhf&kg.    Certe  dp&Qt&notg  ept  delettn   . 
dum,  id  quod  etiam  Wyttenb.  vidit    0.  XXXIL  1180. 
b.  in  verbie:  dtatfofoiprmg  ro  xotpm  iteXty^m  vitium  ali* 
quod  Utere  videtur.    Reisk.  jodice  eqim  deeat  poat  4£b« 
My&xg  d$i)Xaut*  vel  trantivcooe  y    et  Wyttenb,  auapicatur 
&Mi*  vel  iMlmo*.    CXXXIU.lt  86.  e.  ferea:  xtd- 

TOt  Ott.  .      :  * 

Qiiae  euo|  ita  aint ,  iu  uno  b.  U  loeo ,  ubi  vocale* 
eoacurrunt,  e.  XXVIII.  poteria  hiatum  plurimer.  codd^ 
auctoritate  tollere,  ia  aliia,  uti  c.  II.  XVIII.  XX.  XXVIL 
XXXII.  ex  aliia  rationibua  mutatio  commendatur,  aed  c$ 
XI.  bia  hiatua  aolua  in  eauaa  eat  cur  offendaa.  . 

Ia  libro  de.occulte  vivendo  e.11.  1188.  d*  fcrea 
ut  in  brevibua  aententiiac  firj  yipp  mzwarog.  Ib.  pro 
mypoovjwpog  nov  rotg  nd&w  xai  pb  l&$  rp  xax/a  p6aom 
dvijxtarov  pootop  xal  oXi&Qtop  Beiak.  legi  yultc  dypoovfu* 
pog  rotg  nQooyxovot  vel  avyytpia$f  mtomt.  t&t9  rj)  xaxiqt 
xai  rolg  ndfriot  poaop  dvijxtorop  pbou.  Tu  autem  poat 
mypoov/upog  e  Junt  et  XyL  ma.  recipe  aU  r.  nd&.  et 
deinde  perge  avvta&t  rfi  xmxia*  Conatat  enim  gtacce 
cimtvat  poacp  et  aimilia  pro  aegrotare  dici,  nequo  cur 
av  hic  additum  ait,  patct  C.  IV.  1189.  c,  in  brevibua 
iatia  aeotentiia  ferendum  fortaaae  eat  ovx  &p  ybt/fcpaiP? ' 
4  JStxtXtm  idemque  atatuo  c  VL  1189.  f.  de  verbia:  ov 
yitq  $lg  ovaiup  &8bg  ff  yvdotg9  dg  tptot  Xiyovatpf  mXX  ob~  .  . 
aim  tlg  ypwxtv ,  ubi  vulgo  ovaiag  pro  ovaim  habent  Sed 
Beiak.  recte  probante  Wyttenb.  oiokt  ceqjeeit,  minua 
recjte  ovola  bSbg. 

.Aperte  autem  apuriua  eat  liber  de  muaica,  in  quo 
hea  repcriea  hiAtua:    c.  L  rm  t&p§$—6a<p  o&p—ittpqw 


&£(*.,  G  IL  tfUev,.6—yQUfAfHtTtxolf  .i^ ~ tomptfait 
&U/U9 — qpowp   tntorrjfAq.    C.  IIL  4/aM  'OprjotxQctreg— 
ovprd£at  ionov8aoap—2txv*jpt  ctnoxeifUprjQ--8r]X6>oat  h-* 
Qpcfxa9    evytoporeQOP  —  nenottjxipat  'IXtov  —  neQtrt&ipTtt, 
CfSetP—Xiyei  bvbfiuxcu    C.  IW  *o/io#  oi^dyu&i  'OvrjoixQUm 
r«c— avA<p<fcxo)  rjoap-+xuXovfx€pa   iievQi&tj—xt&aQ<o8txu 
ir—ir6fjL0t  0/  ff<rA*i  i£—!jiexd6xou  dxo<patpet.    C.  V.  xpov- 
/uor*  TUvpjro*— rovrov  vlop—oXtyop  vorcQOP—KoXo<p<ovtov 
viop—notrjrcd ,  ifxvrjfiovevoav.    C.  VI.  fa«*#igr  ovx—*txf}<rat 
Ir—  Tfcpffovdjpov  'IxwoWxra.    C.  VII.  fieTaftrjoofte&a  inl — 
*po>rov  X)Xvfinov—XQoivTcu  ol—fia&tjTov  'OXvfinov—notfjoca 
b—ngcoTOV  evQOPTOQ  —  'OXitftnov  o—ITluvxov  upuyQutprjg. 
C.  VIII.    fUfieXonottjfUpu   ol  uvX<p8ot  fjdov — £?Ao?   tj  — 
yQatpr)  4  fiovotxov  dyo>poQ—8t8d&u  cf8etp  —  JStxvcbpt  %Apu», 
YQatffh    C.  IX.  j£tPo8dfwv  dnofiPtjfAOPeverat  c\ofiay  0  iort. 
C.  X.  VXvfinov  ttvXtjocwg.    C.  XI.   vnoXafifidvcrat  vno  — 
XQOJftartxa  tfpStaropov  l8t<op — efa*#  dnetxdo$—&rjoct  o— 
&toe<  tXttTTOP*-onop8€ta<j/Aov  ?8top — notrjrov  etvat — (JovXt- 
tat  etpat  —  8ttjQi&tj  9  kp.    C.  XII.    <rvrc?<  ovx.     C.  XIII* 
SooTfjQtxVr  ionov8axoT$  ov.    C  XIV.  oe/tpov  innrj8ivfia~ 
roQ—o)  *yu&i  'OvrjoixQctTCQ—evQrjfiu  b—xt&uQU  'AnoXXcovog 
—uvrov  u<pt8QVotg  fytt  iv—naQOfUtQTd  avXrjrrj<i—l<jTOQil  b 
—'AnoXXto  v<p%  —ocfxvr)  ovp—evQrjfiu  ovoa.    C.  XV.  avr/J 
oI—ocjavu  aiTtjQ  naQUiTrjadfiCPot ,    dvrl—&iuTQU  elodyovoc 
—  ixeuft?  6§er«*  et  sic  per  reliquum  librum. 

Non  tninus  spurius  est  liber  de  nobilitate,  quem 
etiam  Wyttenbachius  spurium  esse  foetum  dicit,  Byzan- 
tinae  aetatis  extremae,  compilatum  ex  Stobaeo.  Leges 
in  eo  horhiatus:  C.  I.  oniQfiaxu  dQert}g —  HcQydoov  vlop 
—IlQtdfiov  <£•  C.  II.  JSvrjotxoQOiy  r)  evyipctu  ip — fUQCt 
iort—xatTot  ovx—noXvxtjScordTfl  ixctvjj—iQ<0T<bvTt  avr$J— « 
ttfir)  ixariQOtg — evycpet  vnuxobovotp.  C.  III.  utftu  ^il  — 
fteydXp  tjyop — ipev8eTui  6  —  u&cfiiTOV  doeXyetag.  C.  IV. 
ttvTov  ix8o&ipru — nei&co  cle—Xxctpa  dxovctp  —  xaixot  o  — 
itxutov  int&vfiiup — 8txuiov  vnoxQtotp.  C.  V.  nQottyovfUpg 
UQCTfj  dxoXov&op.  C.  VI.  vncQOxfi  uyu&ov—fit)  dvev  UQerr^— 
XQetzropu  UQX*i*—xutTot  3rar  —  QcoSixrov  'EXivrj—ov&epi 
'  dXX  tf—dp&Qornov  dv&Qconov.  C.  VII.  npocpeQOfUvjj  iotxivau 


htfufiWiiim  ^ommpn  afXpaTioi  <   Hifilsi  Afi^h 
«floi  *— 'Bl»V  S>»    ty  gfey  jy»^    *e*rj* 

JmoSovvm  iMi&v/&-—ifmodfrrm  4&Oiu/x£*ooom--XQi  4l 
et  sic  reliqos. 

Recte  etism  Jsdksvit  Wjtteofaeetioi \9   Kbrom  de 
fluviis  noii  esse  s  Plutarcho  scriptom.     Qood  sotesi 
idcm  vir  eensoit,  vel  sb  eodem,  vel  certe  gemino  et  plsne 
simili  snctore  esse  profectom  etqae  Parallela,  in  eo  non 
prorsos  cum  eo  fscio.    Multo  minns  enim,  qd  hsee 
posoit,  bistibos  sbstinuit,  qaam  qni  honc  de  fluviis 
psit  librom,  in  qoo  bos  reperics  histos  I,  1*  aita»v*Idtf-    ; 
onftf.  6.  avr<p  oqoq.  M>  *•  to*ov9  6 — ccvrov  'Ioftqvoe.  S» 
i/uArvfut  oQf].  III,  1.  (Jtdoao&m  ccvrijv    uvrov  TSfeo*  4k 
Haryyultp  oq*u  IV,  1.  n)^p*7  tyiwrjotv.  3.  atr$  opo?—    * 
itxarcp  'IvStxcbv.  V,  3.  aAtxrp  4p4> — anhrfx^ofpayov  at-  . 
ro5.  4.  lcroQtZ  o.  VI,  1.  fiercopofuiody  "Aqccq.  %.  avatQil-  m 
ra*  wro.  4.  atT^5  opog.  VII,  8.  «alrirai  6.  4.  /ow^- 
ra#  a*rot*r/.  5.  atry  OQOQ—ytvofiivfi  un&pvytv.  VIII,  1. 
avrot/  Evrjvo^.  8*  airo3  ooo?  et  sic  reliqas. 

Uterque  liber  de  vits  et  poSsi  Homeri  recte 
Wyttenbscbio  diversum  qaidem  videtar  faabere  auctorem, 
neuter  tamen  Plutarchum,  idemque  fere,  sed  dubitanter, 
Jodicsvit  Xylaoder.  Hiatos  in  primo  invenies  hoss  L 
mtQOoo/u&a  MntTv  ooa  loroQfjrm.  II.  intyoccopofUv<p  'Em- 
X&(>(<p — ofvtt)  inl—ot  fjauv.  III.  iyxvfiova9  oAfcafoToar—  - 
flovUo&m  6fxrjQtTv.  IV.  tntytyQajxfUvcp  iXtyttq).  VI.  fj&trifv- 
ro*  o/.  VII.  or<  Jrrla  tTrj—dtxarcp  aiQovai  —  Xqvoov  is- 
£&>£.  VHL  Jt*arot/  Jrot/c — rot/rot/  anoaravTO^. 

Halto  plures  in  altero  deprebenduntor  bistas  C.HL  * 
mt&6Sov  tuotv—ovSi  6Xa  trfj  oySotjxovra  an4xM*—'p*tit 
trtj  ixarov.  IV.  8tfjQf}fiivfj  txariQa  tlg — voartp  vn£futv%—r$ 
olxcp  ovtov  iTtfuoQfjaaro.  V.  XQV  ahtaaStcu—fufuta^m  oi 
—XQW*u  tj&tj— axovovra  tveartv.  VII.  'OfitjQOV  fntj.  VUL 
'BXXaSa  intX&dbv.  X.  /o^rai  iv.  XL  XQV^&at  iv.  XII.  av- 
ry  6 -— t  rjpiprai  arriscSc*  XIII.  aoJUla  Idtobfuna  ixovocbo— 
cJfnp  6.  XIV.  >U//7  aop—  TtxvoXoyiy  avayeyQafifiiva.  XVL 
aoiUa  a*6  —  aira  inotrjot—  orofucru  ovx.  XVIL  ixaorq* 
Wav.  XVIIL  tfii]7  alyt<vv-i%4  ix-yvto&as  avtf»  XDL 


JbecJpya»  6fW€orwtog^noXXi  *nv  XXBL  nimtnofibw  fr«- 
qqp^^to*  cc*6—~9top  tni^Xt&ov  p.  XXIII,  Jhjlol,  anv  ~* 
'Acpaiarov  6v6(HXTi~*l(LiuQux6[tnK*  i*.  XXIV*  opofut  IStop. 
XXVI.  tmtov  ifupatptt  —  fui^ova  ffxpccotp  -n.H^Qonot .  vni/ 
XXVU.  aXVW*  iari^xoafiov  17.  XXIX*  3Jygvfa$.  XXX. 
qroi  h^taliTrau^Yntp/kcrop*  XXXJL  avrovtfiovQ.  XXXIL 

•  loyov,  if.  XXXIII.  ffxfjfuc  olHCioreerotL  XXXIV,  btuptificp. 
XXXV*.,  tmXa  *Iq  *-*  opoftata  iftotcoQ  —  ntQtoSot  9  et.  aic 
reJiqua. 

.  Librqm»  qai  explicat  proverbia,  quibu*  Ale*» 
andrini  uai  aunft  et  .Qrasmua  et  Wyttenbachiua  nop 
minore  jure  epurium  esse  Judicaverunt  ,  Reperis  ii*  iis 
hps.hiatus:  I.  Actx*8ctifiova  v&Qv~ia(tfjnt fow.  II*  «roAAa 
inrjyyiiXaro.  IV.  ifo)//?  iari^tfdftp  ofwXoyovvrcov  *  \x  {h>* 
yavtQc*  'Innopooti  IX*  noUftov  aptTXtp—MvQrtXc*  ivtffaXtp, 
XUt  3«xcpoQQt  dvau  XV*  antiaaa&at  KX*yap~+ii  %JtvrtapnQm 
iiy*l*m*  XVI..  XQtiTTQva  olwt&jtfvm -<-i  mito  ccxvv&a* 
XXI»  noXXuxov  apyx*.  XXUI*  tqvt<p  'HXtfotrrfttt<p£QQM£*W 
intTQtxpap.  XXVIII*  (Qyov  kitayytXXoitipcap.—r  nloTv  ift(ku~ 
popwp*  XXIX.  Xiynat  inX  -•* Sanqw  iQW&nvatTQtxpat 
airrip*  XXXI»  napoX&Qtv  HnolXvnipQp-yfKQmTm  ov*txt 

.  eft  aie  reliqua, 
1     Non  magi*  a  Plutarcho  sunt  profecu,  quee  de  me~ 
tri»  scrip&Use  fertur,    Leges  ibi  I»  dtacpoQut  *latp~n6$* 

^$lQr~loyav  *naQTiCop*-qxofiitPTd  *lat,p.  II.  ovXXct(ti)  anccQ* 
' Ti&frcu  elQ—anaQTiCff  *l$~TQoxvi*n  iaTcp<~ranaQT{ty)  elg^r 
BovxQbxfj  iaTip—aiWQTiZf}  tk—oaot  ano^tntxQP  tp^oaot 
txovat—aei  Hnor-0ovX*Ta$  &QX*<r9,ttt*-oTtxQt  *  &nv&*Ts% 

r  In  fragmentia  Jibrorum  deperditornm  non 
minus  quae  vere  a  Plutarcho  origioem  ducere  videntur, 
diaceraes  ab  iie,  quae  e  libris  Plutarcbo  Wso  adscripti* 
haueta  eunt*  Ita  quhe  in  fragmento  I.  legmHur,  num 
.  PlutarcJtus  scripserit  dubitari  poteet.  Habes  in  eo  bos  hia-  . 
ttiS;  quas  utpote  in  fragroento  fort-  b*c  illic  excusabis  c.  V. 
uvat  alTiuvr+anocpamTai  6  Xoyoe >.  ubi  f.  6  Xoyos  slelcndunp 
03|. /  C*  VL  aaQ*v$QVPat  ccQXQMwe-rovfovl  avrh^y  ubi  Tyr* 
Whittus  pro  avrriP  legi  jubet  hnhv}  quod  Scbneid.  recepitt 
-riQQvim,  ubi  Tyr w.  "Qqov  corrigit,  quodScha*  reci— al/m 
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ttfgyw^^^nbiTyrw,  post  amxmZ  inscri  Jebet  ae^qoed 
Sckn.  dedit  Magis  etj*m  dnbito  jo.fr agmente  H,  qood 
eerte,  m  est  Plutarcheom,  multo  magis  est  corroptum.  Legi» 
itt  eo  C  II.  #orra  &\Xa—dtcuQQvpraf.  or*9  ub?  Wy  ttenb.  roirp 
inseri  volnit  — •  a/tqpoi  advpctr  y  /i/yror,  ubi  Tyrw.  qpqw  £/10 
mSuvarov*  v  fu  coojecit  et  Schn.  recepit.  -~  Surae&cu  o&- 
%to-~e7»ai  aVTTft—vtl  aloytoTU—ttptu  4ge#r-7w4Uo  owr-r 
er^(X0*4>  akoyor*  IIL  Irtj?*  tVro*  wtjJ^— ^«^^^xfrwi  { 
— If«i  ov-~tpiou  Moytta—dwapu  oiy.  IV.  */  ov»~£ni 
9— dqppo»  ffrai  ubi  Tyrw.  asteriscum  posoK»  fikho*  jty» 
fm*  «tai  edidit— wyia  99.    C.  V.  fomaof  q—xmtofrcu  idt» 

rai—Soxti  frw*T*f  ubi  Faehsios  coitfecit*  ro  hcorOp 
emooTQkpuw.  C.  VI.  iutqiTtcu  vxo-~XQWt(ta  o*w*Jfcorni 
«rvrov-  Jj«w«*tai  ow,  pbi  Wytteob-.sqspicstor;.  **(>/•? 
ft  ovr—koY&n*fta  apa—vty  &«if  qnem  locum  ScbQ» 
Mtetfsco  notavit,  Wyttenb.  9vo  fet*  ©opiecK,  VII.  i*i~ 
peta  otqXv  Ubi  Scbp.  o  COnj.  Tyrw»  dedit  ctvQXUy^ytro^pa 
ifufxo  —oupa  i*4(TTQctXT«i-~Qvoa  anwjTQotpo^    In  firagm* 

IIL  qood  ap.  Euseb.  Praep.  Evang,  XI,  36.  et  Theodo» 
retum  Cun  Gr.  Affcct*  XI  p.  654.  b.  exatat,  pullps  eat 
hiatos,  oeque  IV*  ni?i  in  iw&va  Jfrw^  in  quibus  ujt  io 
vorbia  alius  non  ofendes,  Ita  etiam  fragm.  \U  Wyt* 
tenbacbius  Plutarcho  vindicavii,  cum  ap.  Stohaemn  FJo- 
rileg.  Sermon«  CXBL  addito  nomioe  Tbemistii  extet 
Legis  in  eo  c.  II*  #(pv  o  Tifuop.r^xoro)  totx*  puypvpa^ 
ubi  tamen  Wyttenb.  ig  ptypvrtu  Jure  offcndit,  coqjecitqae 
Suxrvrcu  aut  ofifiijvai,  fortasse  pro  *oroi  aljud  qaid  ocrb 
ptnm  fuit — piov  opopa—tx*f  dya^dv^  UL  tyn  6  JZotqo* 
xXtvs  f  quae  verba  cum  pkiribus  aliis  io  cod.  Par.  N,  de» 
sunt  IV.  ^i//v  fxtefrat*  Fragmentum  VII.  qood  in  Olympior 
dori  Comment.  in  Platpn.  Pbsedon.  reperitor,  Piutarcbenm 
certe  tantum  eatenqs  est*  quatenus  .argumenta  renua, 
quas  Plutarchus  tractaverit».  afferuntar,  ita  ut  non  ipsp 
JPlutarchi  verba  in  iis  hsgamus%  Soatent  aotem  hiatibua, 
quoo  facile  ipso  invenie»  Fragmeot.  VIII. ,  ex  Euseb» 
Praep.  Evapg.  1,  8.  filiornm  com  enanrentnr  pbUosopbomm 
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sententlae,  phrai  etiam  habebit  hiatus,  quoe  DHs  phflo* 
sophis,  non  Plutarcho  tribues,  nisi  hne  refere  cHL  ai$a 
•huf*  et  V.  ixfldXXet  ix.  XIL  a^pa  vcpiordrat.  Fragm.  IX. 
ex  Eoseb.  Praep.  Evang.  M,  1.  pancoa  prae  se  fert 
hiatos/  Excusari  poteat  qni  c.  V.  legitur:  xtxXrjrat  "Aqvq 
piv—^ufaoXXcov  <W,  et  ib.  in  xaXoie  tcprj  6  notTjrrjS,  Plutarch. 
t  tcptj  omiserat  Sed  ib.  VL  offendit  dtdax&ijvat  vnb 
tovtov  et  VIL  nXtififivQa  iXcocprjoev.  Idem  diceodum  de 
fragm.  X.  ex  Euseb.  Praep.  Evang.  III,  p.  99.,  ubi  in 
'AnoXXcovt  inl  et  TtQVP&a  oyxw  haerebis.  Quae  autem 
in  fragm.  XI.  ex  Joh.  Ttzetze  in  schol.  ad  Hesiod.  *Eipy. 
xaX  'Efu  traduntur,  partim  tantum  Plutarchi  continent 
verba.  Huc  refer  c.  I.  nbi  nullus  est  hiatus  (c  II. 
autem  non  Plutarcho  tribuerim.  Legitur  ibi:  'fixcavov, 
dv&Qconot — nXota  tvQtoxovot)  c  III.  c  IV.  (priorem  par- 
tem);  c  V.  VII.  IX.  (ubi  tamen  Plutarchi  nomen  non  est 
adscriptum);  c  XI.  XII.  XIII.  (ubi  Plutarchi  nomen 
non  est  additum);  XIV.  XV.  XVI.  XVIL  (sine  Plut 
nom.);  XVIII.  (sin.  nom.);  XIX.  (non  c  XX.  certe  a 
verbis:  8ox*T  <W  tj  Xtfa  tvxofUvov  €tvat)\  c  XXI.,  (in  c 
XXIII.  post  SfjXov  8i ,  non  ipsa  Piutarchi  verba ,  sed 
eorum  sententia  affertur ,  inde  legis :  cpvcofrat  iptio- 
paTa  et  intytvfo&at  vtrbv  ,  it  c  XXIV.  verba  a  itl 
ovv  non  Plutarcho  sunt  tribuenda);  c.  XXV.  XXVI. 
(XXVII.  Plutarcbo  non  adscribendum  esse  videtur,  legi- 
tpr  ibi  ntoroyrat  anb  et  yfj  vno&cQpatvoftevov  et  ixTQtcpi- 
o&at  totxe,  nec  nominatus  est  Plut);  XXVIII.  (ultima 
pars);  XXIX.  XXX.  (sin.  nomine);  (non  cXXXL  a  ver- 
bis:  SrjXovot  usque  ad  finem,  ubi  legis:  oXov  tiTovQ—moa 
dcplxtjrat.);  XXXII.  (sed  cap.  XXXIII.  minime  c  Wyt- 
tenb.  dixerim,  orationem  prodere  Plutarchum  auctorem. 
Habes  hos  hiatus:  ooydjoat  dva&tQfiatvofuvat — d,€Qfi6t€Qo$ 
ovreg)^  XXXIV.  (usquead  verba:  ndvruvdt)  ovv>  ubi  etiam 
otvcp  vScoq  legis)  5  XXXV.  poteris  c  Wyttenb.  totumPlut- 
archo  tribuere,  quamvis  non  nisi  sub  finem  nominato,  legitur 
tamen  ib.  axmj  fj^  XXXVI.  res  secundum  Plut  narrantur, 
feres  igitur  AtjXdvrov  dno&avuv  et  .  infyQafi/u*  ovv  et 
XXXVIL  Plutarchi  esse  affirmavit  quidem  ex  argumento 
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it  stflo  Wyttenk^aratata' tamen  eerto  paolalam  sut,  legi* 

enim  imo&to&m  itp'  et  qp&ov  upaQrjfiata- imopllvttv  f 
'  XXXVIU.  (sin.  nom.)i  XXXDL.(ta»  mb.)^  Xb.  (sin* 
nom.);  XLL  (sin.,  nom.  legitor  in  eo  ttvat  iavrvo)]  30UL 
(sin.  nom.);  XLIII.  (poster.  pars);  XLTV.  XLV.  senten- 
tiaPlot  affertur,  excusabis  igitar  vtoyva  itxtvtfvu  iccv  xcA. 
imori&to&cu  h.  XLVI.  (si&  nom.,  legts  ib.  cUqu  tlotovot)  $ 
XLVIL  (sent  affertur);  XLVIIL  (sin.  nom.,  legis  ib.  ncu- 
itvout  ifuie)  ;  XLIX.  (prior  pars,  ubi  in  ovqov  v  minos  ot* 
feudo,  sequuntur  autem  verba  a  Sto  pcr  tpccot  addita,  in  qoi-t 
bus  legis :  ontlQcu  avtnnidttov)  j  L. ,  ubi  non  ipsa  Plut 
%  verba,  sed  eorum  sententia  affertor(  ferea  igitur  'Hotodcp 
wq  av  ytXoitag  tlnovrt^anooxtvd&o&ut  ivtQyttcce—cTtl  thg 
(nbi  tttv  scrib.,  ut  snpra  Xtyttv  pro  Xiytt  apupco  tlvcu). 
Patet  autem  inde  in  plurimis  certe  locis  etiam  ^jusmodi 
eommentariorum  a  Plutarcho  hiatum  fuisse  evitatum.  In. 
firagm.  XII.  c  L  verba  coq  ioroQtZ  nXovruQxog  tantum  ad 
ultimam  narrationem ,  cujus  argumentum  solum  ^ffertur, 
sunt  referenda.  Non  igitur  offendes  in  QetruXict  , .  ovrco^ 
neqoe  in  ttStoXu  indyovot,  neque  in  Uavoccvtov  tt3a>Xov. 
C.  IL  hiatus  uvt/tov  fid&nUvov  et  8oqv  uvtftotQttpiQ  facile . 
poteris  excusare.  In  c  III.  ultim.  verb.  sententiam  Plut 
continent  In  fragm.  XIII.  valde  dubito,  num  Plutarchua 
librum,  ez  quo  in  schol.  Arati  Jtooijfu  haec  hausta  esse 
dicuntur,  scripserit  Cap.  L  (ad  v.  87.)  aane  quae  post 
verba:  ovuo  HXoituqxoq  sunt  edita,  aperte  ab  ipso  scri- 
ptore  non  ut  Plutarcbea  afferuntur.  Legis  ibi:  imtQyttov 
at(?0Q—yii  uvu8i8toot  —  XQ&P*  tlXtxQtviQ.  Cap.  II.  (ad  v. 
95.)  Plutarchus  non  scripsisset  t  faptQov  dtQOQ—xvxXtp 
atptQ—fyoyQUtpot  icvrQco8ttQ-~-nottZ  imotpaivto&at^avrdv 
lordfuva — xotXorrjra  unortltZ—Xtvxtji  unoyQutpovotv — ovfj^; 
fiuivtt  imo—xotvov  ovv — torat  tvdtoQ—-8fiXovoTi  OontQ — *o« 
lutvto&at  uvtovq — SrjXovoTt  iiccvuo&tv^occvroQ.  C.  111« 
sentent  Plut  affertur.  C.  IV.  autem  Plutarchus  non 
scripsit;  TtxfiqQtu  iifuv—8tZ  c&v—nUiwu  avxpov—iviav- 
tov  av&tl—xuQnotpoQta  tStov  -  imttQifrot  tlot—itty/taru  ovv 
—oxt*<p  iorl,  in  quo  scholio  tamen  Jam  Wyttenb.  notat 
interpolatorem  grassatum  esse.    Neque  tamen  quae  c*  V. 


tegmitary  Pltttrcbet  tuft,  <M»tf^  4tf^»*^M^ 

«7w  <h*4^^ty^t^  inuQn<*f>6* 

W*9.>-*Xov<Tkiy  thrh  ta  6.VL  unus  est  hiatuss  rptyttot' 
a*6.-lNon  recte  Wyttenb.  c.  VlLiftd  v.  886,  Plutarcho 
trlboit  Legis  in  eoi  a?6rt*  aoatov^tpvra  tScto&tvtpavra—* 
Qb*  b~-t%4or$4ya*u*  iiufkctoy  ^tl&teftfvov  6^177— £5* 
itu&vfxfiux^—inu^  i&&€V^vyooV  otros—avra  iyttott-*- 
vyoottfta  oiUyrjv^iXi&vpUa i$~x«te**olv—&tt  oi  ittiw  av- 
r#  &4(>natvofAfrip  imb~*yivt)Otodxu  imotfutvi>virt~(k(lat6iH~ 
vctt  <Z*t)s  Quaec  V|IL  leguntur  et  aperte  Plutarcho- 
trlbuuntur,  eum  slnt  sioe  fciato  scripta,  rectius  Ptutarche* 
dicerc  poeses ,  nisi  ex  todem  tssent  libro*  In  fragm. 
XIV.  ex  sthol.  ad  Nicnndr.  Theriao.  94«  res  secundum 
Plutarehum  enarrantur  et  legitur:  ytvti  ttvtit.  C.  II.  Plut- 
archus  tsntum  'commemorstur.  In  fragm.  XV.  ex  Stob. 
Sermv  III,  40.  neqtie  itt  c.  I.  neque  e.  II.  ex  Stob.  Ecl. 
Phya>  18.  hiatus  legltur.  C.III.  e  Stob.  EcL  eth.  p.  109. 
legitnr  ywariA  fjXttittv.  In  frftgm.  XVI.  e  Stob.  Serm.  LVIII. 
p.  880.  non  est  hiatus,  nisi  tn  Platonis  verbia  Item  in  fragm. 
XVII.  e  Stob.  Ectog,  Eth.  p.  198.  In  tfragm.  XVIII.  io 
c.  I.  n.  (ex  Stob.  Serm.  II,  81.)  III.  (ex  Stob.  Serm. 
'  XLVI.)  non  est  hintus.  In  c  VL  ex  eod.  I  non  addito 
neqbe  scriptori*  neqtie  librt  nomlne,  legltur  hqoo^hu  «&• 
toTq.  C.  VII,  fde  quo  idem  quod  de  praeced.  dicendum) 
VIII.  (ex  Stob»  Serm.  Lll.)  est  sine  hiatu.  IX.  (ex  eod. 
1.)  legitor  ttalSa  icyav.  X.  (ex  Stob.  Serm.  LXXXIII.) 
XI.  XII.  (e*  Stob.  S.  XCH.)  snnt  s.  hiatu.  C.  XUI.  ex 
Stob.SetiB.XOV.  Wyttenb.  judice  non  est  Plutarcheum, 
legitur  ibi  t*tt'»ov  ahtov.  Erravit  autem  Wyttenb.  qui  c 
XIV.,  quod  ex  Artiani  homilia  Protref  trca  desumtum  est, 
Plutarcheum  esse  Contendit.  Leguntur  ibi  hi  hiatus:  f«- 
.  Tanepnofttvov  ttvtov —  anayyttXat  avr$f  dtort  *A&tivgnt^ 
'•  oftoXov  <Zvtot~—XQtjvat  vSotosSvtu  iftol — OlSfaoSa  imtXQt- 
vtnOf  fj  —  KtvXrovip  aXrftijV—IItoXov  b.    C.  XV*  et  XVI. 

ex  Appendice  Damasceni  Parall.  Sacr.  non  habent  hia- 
tom.  In  fragm.  XIX.  ex  Stob.  Serm.  LVI.  legitur  fatvtk 
iQyd&o&at  et  xxj&  bt  toiitaXat  txQXttto*.  'Quaeautem  in 
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Phitarchl  >otest  dutttari*   Legi*  1M  e.  L  *tfp**«  *tf*v 
**#.  C.  IL  egwp*  imi*e$  t.  Tll.  *G4tu  tytytfc  H&fruf 

tfai,   c  V.  nmUm ■  op«wr0w*.    In  frsgtt*  XXI»  ei  Stobi 
Senn.  XCIL  XCIIL  non  est  hiatas.    Cur  Ibi  &  IVrWyt* 
teobachias  Platarcfao  abjudicet,  me  Istefc    In  fragaLXXIL 
Cb  L  II.  III.  IV.  ex  Stob.  Serm.  XVIL  non  est  hiat»»' 
nisi  c.  II.  i/U/Uf>no.  Ahxvhp  hoe  refers ,   *ed  e»  V<  4 
Stob.  Serm.  XLl.  legitur  Mtyl  titttt&irnp*   C;  VL  eStofc. 
Sera.  XCIIL  non  est  hiatus.     C.VII.  e  Stob*  Sertn* 
XCIX.  legis  %  l/Mopp  fjf^V^ravrp  tntdwov—toriQa  *fo 
ut  Aum  Plutarchi  verba  aint  Jtire  dubites.   Certe  vntie! 
sunt  mutata,  uti  ea,  quae  in  flrsgm*  xxm.  legimus  PlaU 
archl  nsmine,  ubi  e.  L  6  Stob%  Sertn.  XX.  legtss  AoftU* 
ovx—wv*frd«»Tcti  6.    Ci  \l  e  St*  Serm.  XXXVIII.  «#» 
m^  *Im*Covou   C.  lIL  ek  eodL  eerm.  £i/o  «A*u.    C.  IV.  • 
Serm.  XL.  y^^anrat  hr*-$taho$  a^totop^Saatttttiffa  ioit> 
ut  jure  de  libri  de  caltimnU,    nnde  baec  Bdmta  qbM 
dicuntur>  auctore  dubites.     In  fragm.  XXlV*  e  Stob*: 
Serm»  LII.  non  est  hiatas,  nisi  hkt  refers  *7*at  tj.    In 
firagnk  XXV%  majore  ifi  t.  L  et  It  eStob»  Serm.  LXL  eti 
LXIL  Aon  est?  htntas.    lh  &  IIL  efc  eod.  loeo  legfs  ***&' 
cpuvtt  /*«  et  ii*0tj  aJtf;^   C/  IV.  ex  eod.  et  c.  V.  e) 
Serm;  LXIVv  non  est  hiatus.    tta  fo.  XXVt  «.  I.  e  Stok.» 
Sdftn.  LXIIL  legis  ao&pLttrat  ixartQd.    C.  II.  e*  eod  lOC' 
non  est  biatus.  C.  III.  e  Sfc  Sem.  XLIV  iegitur  t*/uop* 
9>/a  atpopw;   Id  fragm.  XXVlk  e  Stob.  Scrm.  XX  legis 
ruqpJU*  eiPtti  —  evfifictPtt*  oixot  —  to/xfo)iata  fjxtora*     Ito' 
fragm.  XXXIIL  e  Phot.  Vifc  I*id.  c.  CCXLIL  minim*' 
ipsn  Plutarchi  verba  legis.     Hic  eoim  non  scripsissett 
Ttfkoiy  o*oc— /u *(>ax/p  fon—Widqy  inl  In  fragm.  XXXIV* 
c  L  est  ei  Stoh.  Serm.  XXXIIL    Legis  ibl  Tqltfuiw  • 
tt*6vTo+    C.  IL  e  Stob.  &  CXIL  est  s.  hiat    C  III.  e ' 
Stob.  &  V  Wyttenb.  ut  Plutarchea  huc  retulit,  ap.  Trin- 
cav.  to  marg.  est :   Dv&ayoQtm^    C  IV.  V,  tt  VL  ap.  • 
Stob.  in  Sertn.  LXVK.  XIII.  CXlL  Tbemisth)  sunt  ad- 
seripta,    reetius  tamen  h  Wyttenb.  Pluta^cho  tribuuntor» ! 
Sunt  ettito  sine  hiatibu,  a  quibus  Themistius  nou  abst^* 


iMdt  (X^VBL  VIIL  DL.  X»  JLL  XIL  Platait&vth>mine 
qoid$m  ^xstant  {n  Append.  Jo,  Damasceni  ParalleL  Sacr^ 
prudentertamen  Wyttenb.  adscripsitt    „Equidem  neque 

"  de  hi#  neqae  de  sequentibus  omnibus  ex  Maximo  et  An- 
tonio  depromptis,  magnopere  .contendam  eosPlutarchum  ha- 

•  bere  auctorem."  Et  sane  c  VIL  ap-  Maxintet  Anton.  p.  704» 
Isidoro  tribuitur,  legisqne  ibi  'Ove/pp  &**«*•  Ad  c  VIII.  ib. 
109.  Zeno  est  adscriptus.  C.  IX*  et  X.  ib.  706.  sine  no- 
mine  aoctoris  subjiciufitur  Epicureis  dictis,  legisque  cIX. 
/tvaaporoi  orttQ  et  X*.  fyvot  tv—anatSevroi  ip.  C.  XI.  et 
XII.  s.  Plut  nom.  leguntur  idque  sine  hiatu.  C.  XIII.  autem 
habes  xgvatov  6.  C.XTV.  XV.  XVI.  XVII.  XVIIL  XIX.  XX. 
XXI.  XXIL  aip.  Max.  et  Anton.  itemque  ap.  Arsenium  ple- 
rumque  Plutarcbo  aut  aperte  tribuuotur,  aut  ^j.  sententiis 
subjecta  sunt  C.  XXIII.  ap.  Anton.  non  ad  Plutarchea 
c  Wyttenb.  retulerim.  Legis  ibi  c.  XXIII.  pzxqov  6/tu- 
U*p—3a  intlfcttv.  In  c  XXV.  XXVI.  XXVII.  XXVIIL 
XXIX.  XXX.  ex  Anton.  947«  primo  et  postremo  adscri- 
ptum  est  Plutarchi  nomen,  ceteris  non.  C.  XXVI.  legis 
av£apovra9  M  et  XXIX.  x<*Q<Coiupo$  ixXvova,  ita  ot  de 
Plutarcho  dubitem.  In  c  XXXI.  XXXIL  XXXIII.  XXXIV. 
XXXV.  ex  Anton.  non  habes  hiatum,  idem  de  c  XXXVL 

-  (qui  locus  in  aliis  libr.  Philoni  tribuitur)  et  XXXVIL 
dicendum.  Sed  c  XXXVIIL  adscriptum  quidem  est  Plut- 
archi  nomen  ap.  Anton. ,  legis  tamen  op&etQerai  6.  C 
XXXIX.  XL.  c.  Plut  nom.  XLL  XLIL  et  XLIII.  sine 
nomine,  non  habent  hiatus.    C  XLIV.  autem  ap.  Anton. 

x  legitur  quidem  addito  Plutarchi  nomine,  id  tamen  recte 
nec  ne  additum  sit,  haud  dijudicat  Wyttenb.  Leges  ibi 
HfjSivl  ifapQ.    In  c  XLV.  et  XLVL  non  est  biatus.    C. 

%  xLviI.  autem  cum  l^gatur  varietate  inscriptionis  Clit- 
archi  et  Plutarchi,  tu  illi  tribues,  legens  ISiov  tj&ov?. 
C.  XLVIIL  potest  Plutarcheum  esse,  non  ita  XLIX.  ubl 
legis:  opvra  ano — S6£ct  anb.  C  L  —  LIX.  modo  nomine 
Plutarcbi  adscripto  modo  non  leguntur  idque  sine  hiato, 
C  XI*  habes  ctypaxrroSrn*  17.  In  c  LXI.  LXII.  non  est 
hiatus.  C.  LXIIL  non.adrfcripto  nomine  legis:  x"t"»K* 
txovatv,  item  c  LXIV*  <pavXq>  aywo&irp.    C  LXV.  aov 


'  riypbpfr  i  LXm  Mu&Omu.  f — ysgg  iinjt***  hXDL 

ftaXlowa  kp  eC  MOQaxt/fur*  rjp*.  LXXL  I^  4M» 
—Xoytow  oQpurimu.  LXXIL  Jfto/  aita.  LXXIV.  «0*99«) 
Jfctffo  —  *ft*a)  ofayoi  —  ttfiaprqttarm  ayovotr.  LXXVL 
HSif  iatip.  LXXVIL  mqoco&ov  ai&S$  de  qoorum  aoctora 
Jare  dubitabis.  Ad  LXXIV.  ap.  Maxim.  recte  adscripttu* 
eot  noiiien  Socratis,  non  Plutarchi,  itemque  c  LXXVL 
doplici  Utulo  Socratis,  al.  Plutarchi  ap.  Maxim.  855.  kP 
gitur.  Jore  igitur  etiam  de  ceteris*  in  quibus  hiatus  \t£ 
guator,  dobitabis.  LXXVII-LXXX.  ap.  Maxim.  et.An- 
ton.  exstant  Plutarchi  nominc,  neqne  insont  hiatos,  sed 
LXXXL  in  Arsen.  Viol.  Plutarcho,  ap.  Stob.  Serm.  XX- 
et  Maxim.  Apollonio  tribuitur.  C.  LXXXm-  LXXXIXi 
non  ipsa  Plutarchi  verba  continent  Sed  c.  XC.  e  Syn- 
x  eelL  Chronogr.  A.  C.  37.  habes  unom  hiatum  Jyrct&ro* 
avr<p.  Aliter  res  habet  c  XCI.  e  Suida,  ih.  s.  v.  'Ey^ 
yomoff,  obi  res  oecundum  Plutarchom  enarrator  et  hi  le- 
gontur  hiatus:  TQantfc  iyyaptog— ola  ilxbe—aXXot  &XXcdq 
et  mooyyvXti  t)  (s.  v.  Matxypag)  quae  verba  aunt  Suidae.  C  * 
XCII— XCIV.  res  secundum  Plutarchum  enarraotur.  Sed 
XCV.  ex  Porphyr.  de  abatin.  III,  18.  et  squ.  legio  vera 
Plutarchea,  c  /J.  autem  pro  oteo&at  ih  i  rjfiTp  bene  conjecit 
Wy ttenb.  otee&af  rt  etvat ,  fortasse  etiam  yfiT*  elpat  fuit 
ocriptum.  C.y.  in  verbis  Chrysippi:  &veo&at  iyeyopet  non 
haerebis.  C.  XCVL  autem  quae  Philopon.  in  Arist  Meteor. 
a ,  p.  68.  a.  tradit,  non  6um  Wyttenb.  Plutarcho  tribue-  . 
rim.  Legis  ibi:  via*)  iv — owtoxatat  ix.  Quae  deinde 
sequuntur,  secundum  Plutarchum  enarrantur.  Non  offen- 
dea  igitur  in  fieTpat  efc  C.  XCVIL  denique  ex  ApostoL 
Proverb.  XVIII.  89.  Wyttcnbachius  jam  vldit ,  stilum 
non  esse  Plutarcheum ,  neque  Theophylactus  in  Quaeot 
Nat  XIII. ,  iinde  Apostol.  sumsit,  ea  Plutarcho  triboit  * 
Legis  in  iis:  yXiov  aneQXOfiivov  et  iyxeXeveraty  tnfraotp* 

Videor  autem  mihi  in  iis,  quae  et  de  Plutarchi  viti* 
et  de  ejua  ceteris  scriptis  disputavi,  id  satio  demonstraa^ 
oe,   hunc  ocriptorem  vocalium  concursum  fugisse,    idque  . 
tamen  eum  non  ea,  qua  Polybium  usum  estte  vidimus  di- 
ligentia,  fecisse,  sed  Demosthenis  rationem  esse  secutum, 
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qvi  hUtuB),  neqfte  ubi  pausa  est ;  acque  in  particulis  ^ct 
'  relativi8  necessariis,  neque  in  nominibus  propriifc,  neqae  • 
in  quibusdmx.dicendi  rationibus , ..  quae  non  apte  aliter 
poterant  exprimi,  neqoe  denique  ubi  ex  aiiorum  mente 
loquitur,  vitavit.  An  fortasft  etiam  in  alli»  locis  hiatum 
aliquem  admiserit,  .dubium  est,  quia  ad  pleraque  Plut- 
archi  ecripta  nondum  boni  codices  accurate  et  diligenter 
sunt  collati,  hoc  tamcn  etiamnum  contenderim,  ai  quoa 
admiserit,  eorum  numcrum  certe  miniraum  fuisse. .  Nam 
qui  scriptor  vocalium  coocursioncm  vitiosam  esse  censuit, 
idque  Plutarchum  fecisse  ex  magna  cjus  scriptorum  parte 
jore  concludes,  cavet  etiam,  ne  ejusmodi  vitia  committat 
Quod  autem  Plutarchus  in  libro  de  gloria  Athen.  c  VII» 
de  Isocrate  scripsit:  ncig  ovv  ovx  t/uXXiv  av&gomog  ^ro- 
<pov  onXoyv  tpo/JeTa&ai  xcu  ov^(njy(ia  cpdXayyog,  6  cpo/Jov- 
fuvog  (poyvrjev  (poyvrjevrt  cvyxQovocu}  xai  ovXXctfifj  ro  looxco» 
Xov  ivdeig  i&veyxttPf  in  eo  magis  juvenis  Plutarchi  sal- 
sum  leporem^    non  autem  contemtom  talis  scribendi  ra- 

•  tionis .  reperies.  Quae  cum  ita  sint ,  poteris  Plutarchi * 
qiiae  feruntur  scripta  in  tres  distribuere  classes,  ad  quii*. 
rudf  primam  ea  sunt  numeranda,  in  quibus  paucissimos 
sive  nullos  adhoc  vides  restare  hiatus.  Ad  alteram  clas- 
sem  ea  refero,  in  quibus  nullum  hiatus  evitandi  studium 
eat  pcrspicuum^veluti,  si  literarum  ordinem  scquimur,  id 
desidcravimu8  in  amatoriis  narrationibus »  in  apophthcg* 
matis  Laconicis,  in  consolationo  ad  Apollonium,  in  libro 
de  fato ,  de  fluminibus ,  de  Homeri  vita  et  poesi  libro 
utroque,  de  Laconicis  institutis,  in  Lacaenarum  apo- 
phthegmatis,  de  musica,  de  metris,  de  nobilitate,  in  orato- 
rum  deccm  vitie,  in  parallelis  minoribus,  in  libris  de  philo- 
sophorum  placitis,  in  provcrbiis.  At  ne  unus  quidem  ho- 
•rum  librorum  est,  nisi  fortasse  librum  de  musica  cxcipis, 

*  qui  non  a  viris  doctis  jam  sit  aliis  de  causis  Plutarcho 
abjudicatus,  neque  probabile  est,  scriptorem  qui  in  tot 
aliis  scriptis  tantam  in  hiatu  evitando  posuerit  operam,  in 
aliis  hujus  artis  prorsus  esse  oblitum ,  praesertim  cum 
ne  ex  netate  quidem  excusatio  apta  possit  repeti,  qua  de 
re  supra  plura  attuli.    Quod  autem  plurima  horum  scri- 


» 
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ptonbm  Uaqtriafe  eatalogo  eperui  PktarcM 
tar>  id  qood  dc  vitis  deccm  oratorum,  de  proterbfia,  d# 
nobilitate,  de  libro  3e  fato,  de  placitis  phUosopborum,  de 
paraUelis  (fort),  de  apophtbegmatia  Lacooum,  de  metrta 
(fort)  et  amatoriia  narrationibus  poteat  affirmari,  id  pot- 
erit  aut  ita  explicari,  at  io  hia  libria  alioa  Plotarchi  vem 
ocripta  dudc  amiaaa  eaae  imitatos  dieaa,  aot  ab  aliia  nomioa 
eorum  io  catalogum  eaae  inserta,  quod  sane  (fcrile  credi  pot- 
erit,  aat  at,  qaod  nolim,  totum  catalogum  non  eaae  a  Lampria 
profcctum  affirmes.  Certe  inde  oequaquam  poteria  probarc, 
eoa  iibroa  revera  eaae  a  Plutarcho  acriptoa.  Reatat  autem 
tertia  quaedam  acriptorum  Plutarchi  classis,  de  qua  judi- 
eiuja  multo  eat  difficilius,  dico  eam,  in  qua  plurea  quidear 
reperiaa  et  graviorea  hiatus,  quam  in  aliis  Piutarchi 
bris ,  orationem  tamen  non  ita  videa  cooformatam,  ut 
rum  auctorem  prorsua  hiatu  abstinuiase  possia  confirmare. 
Hoc  refer  librum  de  aere  vitando  alieno,  apophthegmata 
regom  et  ducum ,  convivium  septem  sapientum,  de  garra* 
litate,  de  puerorum  institutione ,  et  de  communibua  oota* 
tiia  cootra  Stoicos.  Quia  enim  vitia,  quae  in  his  repe- 
riontur  libris ,  partim  incuriae  librariorum,  partim  etiam 
negligentiae  cuidam  scriptoris  (interdum  enim  ipse  bonufc 
dormitat  Homerus)  tribui  possunt ,  dubitare  quidem  de 
auctoritate  horum  Hbrorum  licet,  pracsertim,  cum  aliae 
accedaot  causae,  quales  accedere  vidimua  io  convivio  ae- 
ptem  aapientum  et  in  libro  de  puerorum  institutione,  non  te^ 
men  idem,  qnod  de  libris  secundae  classis,  affirmare  ausim, 
Plutarchum  eos  nullo  modo  acribere  potuisse.  Quibua  de 
causia  etiam  ipse  apopthegmata  regum  ut  opus  Plutarcheom 
defeodere  aum  conatus,  praesertim  cum  in  rei  natura, 
quae  in  eo  tract&tur,  excusatio  quaedam  hiatuum  inesset 
Quod  autem  de  ceteria  dubitavi,  factum  est,  quia  cor  aot 
acriptor  aut  librarii  negligeotiores  in  acribendo  fuerint, 
causam  idoneam  non  inveni.  De  excerptis  et  fragmentia 
quid  sentiam,  supra  legisti,  ita  ut  Jam  aolum  id  de  aingo- 
forum  locorum  in  Plutarchi  integria  acriptia  tractatione  sit 
addeodum,  me  neuuaquam  censere  io  iis  locia,  in  quibos 
nN  ntsi  hiatns  offensioni  ait ,    ab  editore  futuro  revera 
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verba  itfve  eoram  ordinpm  esse  mutandum,,  sed.ttntun 

modo  id  voluisse,   dobitari  posse  otrum  Pfatarchus,    an 

quod  umagts  probem,    librarii  in  ejosmodi  locis  pecca- 

verint   ,;.  \  r,    -'.  • 

...   Quae  igitur  io  primo  libro  de Isocrate ,  bic  de  Theo- 

poropo  et  Polybio,  quae  ibi  de  Demosthene,  hic  de  Plut- 

archo,  quae  ibi  de  pratoribns  ante  Isocratem,  hic  item  de 

historicis  did  poterant,  restat  autem,  ut  etiam  in 

,        .        .  '  ■    •        •    •■• . 

f .  .  Capite  sexto 

4*  M»t«  i*  ceterii  kUtoriefte,  fui  proeter  Platoroham 

pott  Polybium  Yixerunt,  4    .  ti 

agam  et.demonstrem,  in  istis  qooque  fuisse,  qui  non  qui- 
dem  tanlam,  quantam  Polybius,  sed  tamen  aliquam  cuv 
ram,  quamquam  non  tam  religiose  quam  Plutarcbus,  ad 
vocalium  concursionem  evitandam  adhibuerint.  Refe- 
rendus  autem  huc  inprimis  est  Dionysius  Haltcar-* 
hassensis,  qui  hic  illic  quidem,  sed  rarius  biatum  adk 
misisse  videtur,  idque  ita  ut  appareat,  eum  nimis  cre- 
brum  vocalium  concursum  vitiosum  habuisse.  Plurima 
certe  ejusmodi  vitiorum,  quae  hodie  in  ejus  scriptis  de- 
prehendantur,  correctum  iri  melioribus  collatis  codicibus, 
optime  ex  prooemio  antiquitatum  Romanarum> 
quod  Fr.  Ritschelius  Vratisl.  1838.  4.  e  cod<L  optim* 
edidit,  potcrit  perspici.  Legis  autem  ibi  C.  II.  noXXd 
intiydyovro  et  xaO-eXovoa  ioxvv,  qui  sunt  minus  graviores 
biatns,  et  fort.  apostropho  tollendi,  scd  f  II.  pro  /idXiora  iv 
&aXurty  ixQarovv  9  Ritsch.  ex  cod.  Chisian.  (A.)  Vatio» 
(B.)  Ambros.  Vcnct.  (Fcra.)  cdidit  /idXtora  (scr.  §id- 
Xtor")  i&aXaoooxQdrovv ,  -  ncque  minus  ib.  pro  ovt*  oXa< 
€Ttj  TQidxovra,  ex  A.  ovdi  (boc  Schwcigh.  pro  cett.  ovr$, 
tu  scr.  ovf)  oXa  TQtaxovra  (scr.  TQtdxovr)  #Tfj.  Ib.  pd- 
%ifia  ovra  retinuit  et  etiam  c.  VI.  xyyA  %l3iva$  et  naXata 
fyycc,  sed  corrigi  potest  c  VII,  eig  ipi  ij  tovtcov  yvciotg 
ex  B.  et  Fcm.  in  rj  tovtcov  yvcooiQ  *Iq  ifii ,  uti  ib.  pro 
xqoq  TovroiQ  ovxvol  dv$QtQ  ex  A.  B.  Fcm.  editum  est: 

OVXVOl  XQOQ  TOVTOtQ  &vSq.   tt  C  VIII.   prO  "AQXOfUtl   OVV.  tX 

A,  B.  Fcra.  *Jqx*  pb  ovv.    Ib.  in  fine  ferri  poterit:  *l/u 


Viorwioc  *M4**Sqov  'MtxaQractnde ,    Mt  tynd  Biteefc. 
*  codd.  dedit:  JtorvotoQ  elfu  *.  r.  JL  Jn  Iibr.  II.  dl 
legis:  nXtttr^rcn  4*.  H.  bis.  AO/otr  tttawnr  (qaod  ferri  pot- 
est)  -w^errlVoi  ixXfj&rjoar.  III.  io  orat  Romali  'End  bw 
(qaod  excusa)— nXeiorov  a£ta  h—txard  drut—Ttvl  dxcr- 
Svvove—/}tov  evQio&Uir-nortjQd  inmjSeifunu  inmUTr~bSi 
*£—Xto(>t<*  oi—czvfu*  vnccQXttv—notovoa  evSatfiora^^d^ 
Xeo&at  uralrofutt ,  ubi  oratio  fortasse  e  latino  est  versa. 
C.  IV.  rvxv  doeoxbfuvot.     C.  V.  orjfuTa  ovQarta  —  aTotOi 
ivoyuCflvro  al  W  sic  reliqua.      Lib.  III.  c  L  fy*o>  inl  — 
yvruixu  ix — fuydXu  ijpya  intSetgdfuroe—Xoyovd&Ui   IL 
nwXvbfurot  vnb.   III.  noXifwv  dQXfj—Xoyov  r)ltwjUrat.  IV. 
«i/rjj  i(p6Scp—X6yov  a&or—HQoatpoQa  ioycp.  Y.  Svoe£tXey- 
nva  evQorruQ — TeXevrjj  uvrbr — inetSrj  unarTU—nQayfuttu 
elorjet—arSQu  iSbxet—noXiftov  ijyefubr  et  sic  reliqoa.  Lib. 
IV,  I.  fyxvfioru  ovour—TQatpim  t) — SovXevovou  trsxer.  IL 
'IfoftuTot    leQovQytag  —  ftarrtxa    ovSerbg  —  StaoxeSao&eTou 
fjtpavto&rj.  III.  Xoyov  d£ta — AarTrot  #ne(i\par—avrb  t&vog 
—ZRofutTot  €/$.  IV.  xaXeTo&at  dQXV*~cvXXaftfldrovoa  ISitp 
—uvSqu  ixeTror — rjju&vrjra  t&eoar — natdta  vnb —  nQoeX-  . 
&ovoa  elg — iavrov  vicov—einovoa  orofta — lorat  ioxvQor 
xa&ioraoo  fjSrj.    V.   xtrfjoaoa  oixror—TeXevrwoa  ifaer  — 
TaQxvriov  aQXvr.  et  rel.    Lib.  V ,  II.  naQunXfjotu  ovx — 
ytrbfuvu  vn.  III.  XQVf**  iXev&eQiag.  IV.  Ovrot  o/ — naTQtSt 
ovofj.  V.  ivoxXovm  iftTr  et  rel.     Lib.  VI,  I.  ixfnjfptoavo 
ij.  II.  ivtavotot  avoxal,  III.  irotxovQovoa  bXtytj — flocxfjfutru 
oXtya—KoQfltcbrt  iyxaruXnrp&irTtor — fsStjf  i£  —  xaXovftirg9 
ir.  IV.  yvwfiat  iXix&V^ar^oixeTu  ov — noXXd  prru  —  yero- 
lUrrf  iyxQarrjg.  V.  itpdvrj  [atTtor\ — orjjuta  f/Q&rj — TQtoxtXtot 
InneT^  bis  et  rel.    Lib.  VII,  I.  kntovra  ivtavrbr.  V.  dno- 
cretXat^QtxrjvoT^ — Xbyov  d£itor.  et  rel.  Lib.VIII.  L  bXtyov    - 
iSirjoer—TVQavviSt  alxiav — tpvyjj  dfSitp  iXa&eig—fUyu  itp  — 
fUTQta  r)£iov  —ix&Q<?  om—xaxd  elQyaodfitjr.  II.  (pQorriSe.  • 
ifcvQfjxu — tyyov  Vxto&at—noXet  OvoXovoxot.  III.  8rj  dno£- 
faror — fxrjStva  OvoXovoxtar — itrat  b—avrixa  rj—drb*Qa  inb 
^nQdyfta  iSbxit — reoTtjra  i£.   IV.  dntirat  OvaXovoxov$~- 
iSbxu  ir.  V.  fiB  b—ninov&a  imb—0fju  b—noXfrcvfut  r)r—    - 
noXXd  i£v0Qtoar  et  rel.    Lib.  IX,  c  I.  ndoa  ijyyiXXtxo— 


m       . 
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X*>Q10ovoa  4fe-Hto#Ua  (Wttrraiw.  IL  *ol>Ur  4*.  III.  a/Mty- 
rrjfut  t9to**f>xvQt*  tis—footfAOi  r)oav—i£ei<x€Q#at  JjtittU*— 
ofa  vfiQiCovTts—XvnrjQU  rjv—xuXa  fQya,  dnoS€t£dfuvot—x<*~ 
,  fctxr*  rj&iXrjoav—ftiyu  ifxfiorjouvrt^onXu  dvtXufifiuvov.  IV. 
xdouxa  rjviyxavro  -  noXifitot  ix  —  rjy€fi6vu  ix—qtQUfuvot 
dnrjvtyxav.  V.  notrjoeo&ut  tfuXXov~xara<pQovr}0€t  inaQ&iv. 

*  et  rel.  Lib.  X»  L  o/x*?*  t£ovr€$—Sixuta  oi—dxoXov&a  ip 
—noXXol  ifinoQtvofuvot—unttQot  &' — nuQ€X&6vrt  Kxet.  II. 
re#Uici>oai  ifiovXovro — &i<*  ovr — umtQot  rjouv—&QUvofiara 
iXdrTOj—ocat  tlatv—  iv^x&ivru  iv—XQff  dficoftivrjv—intfii-  . 
feia  avtxuto.  III.  vntri&tvro  ol — SrjuaQXot  dniorrjouv — xtt- 
a&ut  iv~ovSiva  irt.  IV.  r)Srj  uvrdJv^novrjQordrov  oXi&QOV—  . 
fituodfuvot  ijftug—Soyfiu  vftag—vofitfia  unuvru — viot  ub- 
T&v — ndvv  dnoQCtv.  V.  Sctvit  f)£iow—dvSQa  fyvoxtuv — fiia 
irvyxavtv  —  ycyovora  imSuxvvfuvog — ttQuriarop  ovrt — nu- 
TQiSt  f)y€fioviav  et  reL  Lib.  XI,  L  nuQuSo£u  tQyu—dyowu 
aQUfuvot — oxirXta  vnifutv*—a£ta  rjyovfiut.  II.  nQurcofuvu 
ixp — dcpoQTjru  tSvat — ytvofuva  iS6x€t.  III.  dnoXcoXora  uva~ 
Xafictv — Sufiivot  ififiuXovrcg—ytvofUPot  iyxQUT€tQ  —  6nXa 
dxriov — xvQOj&ivru  vn\  IV.  uvto)  OvuXiQtog — dviarrjxa 

•  iQtZv—fiorj&ita  ixp.  V.  ixd&fjro  v<p — HonXitp  QvuXtQiy  et 
rel.  Excerpt.   ex  XII,  II.   inaSif  uyxov  iyivcro  —  oxvXa 

.  d<p*X6fuvoQ*  III.  xuxco&eTou  r).  V.  uvr<)  oi  et  rel.  Ex  XIII, 
II.  ola  6,  III.  BuotX€ia"HQa.  IV;  Xafiovau  lcxvQoiv—xuxo>. 
&€tou  f).  V.  doxvftovrjojj  6  et  rel.  Ex  JUV,  II.  noXv 
dnoSttv — Sqv/aov  'EQXvviov.  III.  ovofJLart  ij^-KeXroit  avro&t 
—  aiytaXov  iXdfiovro.  IV.  arjxo)  Uqu — <pvr€V&€tau  iXuiu  — 
l€Q<p  ovotv  ifinQfjo&€toa  vno  et  rel.  Ex  XV,  I.  uvSqu 
dfivvoiTo.  IV.  fuydXa  ifiXanrov.  V.  Sx€qoi  vno  et  rel.  Ex 
XVI,  L  Sij  uX&Qiov—drj  uvT<p.  V.  nutofuvot  dnciQyovrat  et 
rel.  Ex  XVH,  L  %huXia  iorl — noxafiov  ovtojq.  II.  %uq- 
&ivtut  dvaxojQOvofv.  III.  [iQtv^ov  ojioicog].  IV.  mnQcofxivcp 
airro)  €trj.  V.  ZecpvQtot  ovouua&fjauvtt  rel.  Ex  XVIII,  V. 
uvSqu  OQiouvTU  et  rel.  Ex  XIX,  L  fj  iSrjXovro.  III.  ovS** 
fuu  €VQffxat.   IV.  aX)jot  dno  et  rel.    Ex  XX,  II.   ixdorov 

OQOV.    IV.    MuXtSoVU  %AX€%UvSQOV.    V.    BQiTTiOij    ixovr€g  — 

nuoa  aXXfj  et  rel.    Quae  vitia,  maxime  graviora,   quio 
maguam  partem  e  melior.  codd.  corrigi  poasint,  non  dubito. 


-In  Bbrt  dt  comptaititnt  vtrbtrtm  ktfm  c II, 

AwA*7  ^^tmrarai  «vnfc.  EL  ajptAm  toi/»pc«  m» 
fitmtxa  wfufnvphm  vntQcv—aav»  jdtMmw— »4$  «tnir— 
««ra  *— &*«  9  antoaffUm  Mfutra  Xiyortt  aj/atl  *■  «riU 
XtXoytlofrat  imtjSuor—malov,  iyyvrlQtD— x*9***W*  ^9* 
IV.  «aw  fori— «oltr  antx** —'OfUfQmj  j£{hri-rJ*P0»- 
rdvou  opoaata — «oiU?  iniSoatQ—xaXd  ioTtr—x*iport  «p- 
fioviur^xQarlarq  uvuu  V.  VfujQtxa  tx*t—notijTJ}  irarritog 
—noXXa  ovx — inuruTtiraa&ai  iart — OTqrat  ahtov—xotipa* 
tlSivat  et  aic  rdiqua»-  *• 

In  libello  de  veterum  acriptornm  ccnsura  lt» 
gis.l*  yvruTxa  uyQoixov~-ovXX£yovTt  9  ovx.  W,  1.  XQattZ 
'HqoSotoq*  8.  «ow/  axQtfidi^  8.  &<*  ovr—oftoia  f»  IV.  Ir4p»» 
oToriXfj  c!q.    C.  V.  non  eat  biatus.  i 

In  libro  de  oratoribua  antiqois  8.  legitur 
fjfuav  oQxh — fioaScTa  iartr—fiiyu  in\  8»  iyimo  q.  4. 
jtlJUorrtt  ix—XQcfttora  ujxvt — Xffiv  orrtar.  In  judicio  dt 
Lysia  1.  aXXtf  'EXXcq*  2.  ycvia&at  o.  8.  «t/rv  7  Ao$«  qr. 
4.  Svacixaoru  iortp—diofura  i^rjyTjrov^unuau  iart—airtb 
ityuntfv.  5.  uo&cvciu  cvQiactoQ  et  sic  reL  In  judido  de 
Isocrate  1.  oro^cr  iv—u\lij  'EXXaSt—iyivorTO  itQUJtot  — 
XutQtoviSov  UQXovtoQ—aSijXov  ttt.  8.  jfopoxr^a  ft«— w- 
&cTou  orofMC—axQtflovoa  iv—noXv  anixortt—avtov  oL  8. 
nQinovtu  ctrat.  4.  intxciQfjfta  i&Qyuaia —  fui£oru  iaru  0w 
mEXXuSu  iXcv&cQ<douvTCQ  —  'EXXa5a  oIxovvtcq  et  rel.  In 
judicio  de  Isaeo  3.  ioxytuiTtorut  unXovotcQor.4.  clQyuofUrm 
anhoQ*  5.  StaXXaTTorru  i'So£cv.  et  rel.  In  judido  de  Dinar- 
cbo  8.  5  ovf  <ya>  uvxoq.  3.  Aoy$>  t£#i£  /«4* — $&?  <3*.  4. 
txovru  ttoQ — ylQovTU  avtor^nifintov  9 — cixoortp  ttovQ.  5. 
naQuSciyfuttu  ix&io&at  —  nuQuSciyfutta  cvqcTv.  et  reh 

Inepist.  I.  ad  Amwaeum  de  Demoath.  et  Ari- 
1 1 0 1  legis  I  •  uvSqI  ctQ9/Tut.  4.  KaXXtoTQOTov  uqxoptoq  bia  5« 
UoXv&jXov  uQXovTOQ—OcotpiXovuQXovroQ — Ev/JovXov  uqxop- 
TOQ—EvutrcTov  uqxovtoq  -  KwptaoScoQov  uqxoptoq  et  rel. 

In  epist  ad  Cnej.  !9ompej.  de  IMatone  etc.  1. 
'Eytb  oyr—uXyfrctu  outgjq  —  Xoyot  clai  —  iuvTO  Sxaorov— 

UvSqI    UQCTUQ.   8.    iXXCTTUt    dQ  —  TtVt    UfUivCOV  —  OuVfUt* 

otu  tfya  SqXovoa  'EXXywv.  3.  noXv  'IIqoSotoq  —"EXXqra 
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.  hvTU—txovou  ano ^KQoioov  &QXV*  *•  *oXb>wmQiT+*Ba*v 

y  bvtu  t/ioi  et  reL  : .   .   '  v  >    ;     ,.       v 

In  epist.lL  ad  Ammaeum  de  11%  quaeThucycL 

propria  sunt  habes  hiatos  9.  cbxJpi  tnt/HuXwv — * oUoi 

dXXoi—-x<*Q***r1QtotiX(btatd  for*.  6.  faftatixd  ovxa  et  ret 

In  judicio  de  Thuc^dide  historico  b.  bftoitt  ixQr)~ 

•aatTo  et  sic  per  reL 

In  libro  de  adrair.  vi  dicendi  io  Demostb.  8. 
naQovtt  olftat  — -  taot  dXXrjXoyv.  3.  noXv  dnooxovrtg.  4% 
oyoi*a  4* — xuQaxtfjQa  (x*iP  —  cm^raiorcmv  «/*€&  —  ty&rce 

„  lori.  5.  fttyfta  ixattQozv—ijStid  tort—ijStta  i£.  et  reL 

Intelliges  inde,  Dionysium  hiatum  non  quidem  eo 
atudio  vitasse,  ut  in  singulis  locis,  in  quibus  eum  repe- 
riamus,  haereodum  deque  eorum  integritate  dubitandum 
sit,  hoc  tamen  inprimis  in  rhetoricis  et  criticis  scriptis 
concedes,  eum  graviores  hiatus,  quatenus  locorum  natura 

.  id  committeret,  plerumque  fugisse.  Prorsus  aliud  autem 
scribendi  genus  .  deprehcndimus   in    arte    rhetorica, 

.  quam  Dionysius  composuisse  fertur  et  cujus  auctor  hiatus 
utique  admisit.  Cf.  e  cap.  1.  1.  nov  6  Soyfiurt ,  el$ 
— ttrj  avt<p—(piQ*  ow.  8.  "I&t  ow—t4x*>y  'ovtwjI—IIv&ov, 
*jln6lhov.  3.  fj  fj—uvtov  elnttv—Swdfttt  loovtut — tlvut  iv 

.  —fyot  6  et  sic  rel."  C.  II,  1.  oot  diontQ—iiiov  tl<z—iiQo- 
avexQovao)  iv.  2.  Tot  ovSi—ovrot  ol—xot  6 — Zvyia,  dno. 
8«  fiiov  unrjXXdyfjouv—ydfAOV  d&dvutov.  4.  iuvtov  ixuotog. 
5.  fjSiu  dvdyxrj — owotxtut  tyivovro — ovyyivtta  intQOQtotQ 
—oou  dnb—dyu&u  iytveto  et  rel.  C.  III)-  i.  o—tovtov 
dvdyxrj  dxoXov&tTv  -  ixdotov  fj—nov  oXiyu  oTTU—i(JS6(ip9 

'  fj—mvttxaidtxdrrj  ttrj — tovtqi  b—rjjttQCf)  r).  9.  ovftfiefitjxota 
iviott — oot  tfc.  3»  rovtov  Mov—Tovtov  uv—ixoftivtj  17  — 
ntQt*x6fuvu  h.  4.  ov  r).  5.  ioto&ut  tlg—ywofttvot,  ovx* 
C.  IV,  1.  inttSij  ovx  —  XQOOifiiq>  iv&v?.  $•  bou  dya&d 
ix  —  fittuPrjofj  inl — boa  ix  —  Sidxttvtui  inl  r<£  ydfiqi  ol 
—SrjfiortXtT  ioQTjj.  8.  bou  dya&d  ix—xafroXov  inL  C.  VV. 
1.  nov  dvuyxatottQov — nQuyfiu  fjStj  intXMQtdfrt  inl  —  rptQt 
ow.  9.  nQuyftuttvto&ut  iv—uQxij  ow—SoxtT dvuyxatotdttj 
av — nooxtxtiQtorut  ix—dvuyxutu  uvttp  *}— tftfpc*  OQtyovtog 
—6\fm  avT$—uvSQa  tmXe^d/uvov  xatantfttpat  inl  ro  axrto 
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Ov#0#  OOTOJg»  m*  Toxot  CVnf^n^ptlvMOT 

2*aapfr«  &*p-&*oi  ixrie&x-tl  b-emefm  Mf  ojraiiw 
<r  bio.— »«qp/joj  Ar.  S.  repop«pet,  <*i — Jiipojyrrtir,  f.  4* 
aatSonottle&m  finful  aiiiHf  iroVijojg^He^eoo^iejoo  tecnrapoo^ 
—  66£u  drat—t&t  o.  6.  naQ^/u  o— «oro?  f — f  Ir— orvrf 
0410?  — orr#  f —owtiUTQiij&n:  orvry  b—naQart&irm  arar- 
nalor—bxoea  tp—bea  tr—NteroQa  iflimnp—TOVTO* 
— «/  anb  Xoyov  ilrj—Tovry  ano8orior.  C.  VII,  1.  «09 
noXXaxov  tiot.  %.  xtrSvrtp  ovx—brrt  iQ/tiSu—tpap^a  f — pei» 
g»Mr  ura4—xifXi7po  urayxulor—airoi  avrtip  i^QmfurtettQm 
fyirorro— avroi  'EQftov—Xb/ov,  f — £Uo  «Tf.  S.  ibyftmrt 
oQxbmor—OTQUToniSip  o/— rotrrov  «Ueig— roere*  trtntr— 
tbj  6 — OQftbeu  tlxrtr — uytopu  ovx — *ov  upajxatbrtQOP— 
avrtp  b—xu&tipat  iuvrbr.  4.  /iqp6r  Ari— ytnrm  ixuoTq* 
SaxrvXodttxTtio&at  tou — evw^,  tbe—ebftuarTm  o/  JNrgMroi 
anb—fiiov  atp&oror—urqfui  anb — ytrio&m  b-tnuXf  00— 
«otr  /jomri  «/  nQettQrifUrut  ir—xe°*P  axoStl—tlw  6— tae» 
;tfr«/f  6— TOiovTuv  ayatpoe—nalai  tfptXoTtuffoupro  et  reL 
C.  VIII,  1  •  ntQaiveo&as,  ovx—ov  6— rotovrf»  «ifle*.  S.  «JoV*  onr 
—CX1P*  1°**  bis.  3.  naXovfttrov  vxb—fia&vrarff  ir-rvnoflm- 
Ite&at  tvoxworas-- aycjyru  aywriCprrat—ovTwel  aronor— 
arrtSlxov  Ioxvqu^—uvtov  tvStdXvru,  4*  UQottnbrtu  trtQar— 
Xbytp  vntQ^aXXio&ut—<f<oQa&f)rut  vxb—SiuXtx&u^  tf.  6.  oeo» 
/101  /*<*7«i — 0*01*0;  inuptQoiuror—Xoyav  uQ£6fu&a—x*tpdXatii 
tert—ue&tpij  brra—SevTtQa  anutT9jetp--ifripptofimTm  fyQm/m, 
ttaXiout  inl — a/r/a  /Tri — <fcr  ovp—ntnQaxbra  mvrbp—Jtt- 
extrov  ir—tuvrov  Htyxbfuror—S^QU  tlXtppt  et  reL  C  IX, 
I.  ioxfJIMnrteuipfi  ISta—unixu  oQ&cbe—dput  tox$funtopA- 
povq—St)  ano—oxijfu*  ioxnpmTtofiirov.  %.  SiSaexaX/atT)ftq- 
qoq.  3.  nuQuml  uiTtp  y—nuQUtPovem  ir — nmQUvrtXftm  tert 
—avn)  unb —  &tQontvu  uvrbr—uvTtp  ixayu  oroftari  trL 
4«  noQafiv&ovftiptj  vnatriTTtTOi — XQV  avror—uvTtp  b—9q- 
Xol  Ih—dioixriTcu  $  i)—avT<p  J>pddtljir—2&tpiXtp  unoxQipo- 
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pivcp  inerifiqo*—>in9iSr)  fjQiorevaw^TVXJf  ivTQvtp^^avrui 
aJ  XotSoQiut  *l-~x*TU&4o&ut  eig-—XotSoQi*  ini—XiyovT* 
ulXq.  5.  uvayxatoTur^  ioTi—oxnfMC*co(i6i  <xvQkntovTut~+ 

&Z**    iXOTQUTeVOUt—WQOTeivet  UVTOQ^inaSf)  b~TOVTOV  OV- 

To$~nQoreivp  ijpuv—xtvSwevet  ffrtua&ut^uvTfj  iari%  to 
QQfiijoat*vTov$—in*tSij  uyuvuxTqvocv-^yivfjTUi  i£6Sov,  flov- 
Xnrut  uvrovs—yevio&ut  bQyt£ofiivov$—(puivovrut  troificoQ— . 
avnj  t)  iSia  uQ*Tug—noQ*verai  o—XM-  uiTbv—uvdyxtj  av~ 
Ttp—avfi/HtjoeTUi  ccirtip  ivuvrtcbou—@ovXfj  u£t(bv — SeT  ow  — 
liyu  evStaXvra—axovovT*  uvTtrexvu£etv—Soxfi  vnb — cpiQ*- 
o&ut  avrcp  b—axypXtaofAOv  ffQ&uxoT~Jtl  ovTco-~aovficp<ova 
avrtp  et  sic  rel.  C.  X,  1.  nXtjfifuXovfuv*  iv — T<p  iSeTv  — 
jy,  ij~(pG>val  ij&txui — fiuxQOTeQot  iv — Tovnp  vnuxovetv — 
ixeivov  i^ijQTfffUvcc  8.  noXntxov  rj&og — Soyfjuccu  ovx.  4« 
filTQa  ovx^cpvaet  b(ioXoyovfievu—f}QUX*iuunocpdou—uo&*- 
viortQa  aircic  i&Qycgerui — nQayfkureiu  dvuyxaia—do&evi* 
OTUTU  ionv—noXXa  iv.  5.  nQoavorijout,  V~ai  ini—Xex&rjoe* 
o&ut  vnb—loxvQU  ovtu  ttp  dvrtSixcp  tofuv  et  rel.  XI,  1 .  Sixu 
intoTfjfjifft—u  frvx**'- tavra  vnb—uQt&fjuw  ov84noT*—uvr* 
f)(xltt—u  hpi£up*v—nuvbv*  etvxu—TiTTUQ*  eivat—uei  rj/rfv 
wpeXet,  rj  flXdnret  «/$.  8.  Xiyovrt  uvTcp—fuord  iart — fyvov 
olxiav—notffoanivov  uXXotqiuq^uv  iort—tpuiverut  tnu£i* 
<—nov  b—nutSeiu  uQCt—<ptXooo<pi*  ioriv—xotvov  t}&ov$*  3, 
ISiov  ff&ovq~nQUYfM  olx*Tov-±&*<OQiu ,  UQt&fnp—sj&ij  UQt- 
&f*(p—$rjtoQtxd  ij&tj  —  inTU  ovrot.  4«  'EXXtjvtxov  fj&ovg  — 
(JuQ/JuQtxu  ij&tj—XiyovTU  *lbuyu-  XQVP*  icoQuxtvut.  5*  *U 
vutElXf)vtxbv~toT<o"EXXfjv^-*louyu  loxvQbv—StufloXrf  iv— 
/la&rjfiUT*  b£vrtQov<;  —  r)&ri  unb—iQxbp*&*  inl—StT  ovv 
et  sic  rel. 

Quae  qui  legerit  f  non  dubitabit ,  quin  haeo  non  * 
Oionysio  sint  profecta.  Et  revera  Schottus  in  prolego- 
menis  ad  h.  libr.  p.  XX VI— L.  demonstrare  est  conatus, 
ex  hac  arte  rhetorica  cap.  1— VIL  et  IX.  et  XI.  minime 
Dionysio  Halicarnassensi  esse  tribuenda.  Quod  autem 
idem  vir  doctus  censuit,  cap.  sextum  alii  deberi  scripto- 
rii  quam  cetera  idque  cum  propter  elocutionis  quandam 
diversitatem  tum  propter  omissam  allocutionem,  hoc  recte 
Jam  refiitavit  Weismann.  in  libello  de  Dionysii  ilalic.  vita 
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eft  ocriptify  BioteL  1837,  4.  p.  16,  *t  17.9r^rf  tot< 

ditr  :.„aeptem  illa  capita  ab.ipeo  aaetore  n*n  separatbn 

edita  esac,  sed  ita  joncta,  ot  integrum  aboolotumqoe  H- 

bram  efficerent",  in  eo  tamen  ctufc  Schotto  fodt,  ut  coo^ 

sentiat,  caput  septimam  proxime  a  primo  capite  collocaiw 

dum  -  esse.     Non  minus  recte  'Schottoa  cap.  -andecimaai 

Dionysio  abjtidicavit,  in  Prolegg.  XLVIII— L.    At  qaod 

idem  vir  de  duabas  commentationibua  c  VIII.  etlX»  *t?i 

rc5r  iaxfiiumapivto*  inter  se  simillimis  disputavit ,  .  prio- 

rem  Dionysio  vindicans,  posteriorem  pi  abrogans,  recte 

Jam  improbavit  idem  Weismannus  L  all.  p.  18.    et  19. 

neque  oratio  ita  est  comparata,    ot  Dionysio  apte  tribui 

possit    Dicit  quidem  Schottus  p.  XLVII.  „ni  omnia  me 

fallunt,  omnis  haec  commentatio  e  sermonibua  enata  est, 

quibus  Dionysius  noster  Romae  artis  rbetoricae  praece- 

pta  juvenibus  proponeret.    Tali  enim  institutioni  schola» 

sticae  sermonis  copia,  qua  rhetor  in  locis  quibusdam  ex- 

.  plicandis  versatur,  repetitiones  frequenter  obviae,  oratio 

aaepius  per  breviora  membra  et  interrogationea  proce- 

dens,  laudatio  denique  iocorum  allatorum  negligens  opti- 

me  conveniunt.    Quodsi  non  improbabiliter  sumatur,  com- 

mentationem  Dionysianam  non  ab  ipso  quidcm  rhetore  in 

usum  publicum  esse  editam,    sed  ex  ejusdem  sermonibua 

ad  Juvenes  habitis  ab  amicis  discipulisque  compoaitam  \ 

facilius  poterit  causa  dictorum  quorundam  intelligi,    quae 

ipso  forsan  Dionysius  retractaturus .  fuisset  et  emendaturus, 

ai  commcntationcm  rccognitam  ac  perpolitam  in  usum  pu- 

blicum  edere  constituisset."     Quibus  tamcn  recte  haec 

possunt  opponi:  primum  argumenta  minime  idonea  adhuc 

esse  prolata,  quibus  probetur,  in  libro,  ciyus  maximam 

partem  alii  esso  tribuendam  aflirmemus,    hoc  caput  Dio- 

nysit  esse.    Eo  enim,  quod  exempla  hic  e  Dcmosthene 

sunt  depromta  et  quod  Periclis  oratio  fuoebri*  Thucydidi 

adscribitur,  minime  probatur  Dionysium  praeceptorum  eaae 

auctorem.    Quod  autem  <*«*c,  f<*™ »  Ac*/ft  et  sim.  hic  le-t 

guntur,  inde  potius  concludendum  erit,  ad  unum  et  qui- 

dem  eundetn,    ad  quem  cetera,    Echccratem  haeo  eoae 

ocripta.     Huc  nccedit  argumentum  Weismanni  e  QuintiL 
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JX,  S,  65.  pctitam,  genas  tohtroversiaram  figd- 
rataram  ipsios  Flavii  demam  temporibas  inv*luis4e, 
quum  praeaertinr  apud  antiqaiorea  rhetores  mentio  ejua 
^xstet  nulla,  ita  at  Dionysium  inter  illos  faisae  suspicari 
4iceat,  qui  exvputra  X&cdq  quidem  probarent,  sed  quae 
exvp*ra  StccpotccQ  dicuritar,  respaerent,  qaum  fieri  nega- 
rent  poase  quin  verbia  matatia  sensus  quoque  mutaretur. 
V.  p.  19«  Neque  magia  probo,  quae  Schottua  de  capite 
decimo  disputat,  haec  acribena  p.  XLVH.  „Ut  taceamua 
omnem  et  praeceptorum  ad  eloquentiam  forensem  potissi- 
mum  spectantium  et  elocutionis  indolem  ad  Dionysianam 
acribendi  et  de  eloqaentia  atatuendi  ac  praecipiendi  ra- 
tionem  longe  propius  accedcre  quam  priorum  aeptem  ca- 
pitum  indolem  diserte  promissum  videmus  librum  mqI  tu- 
/ui7<t«o>c,  quem  a  Dionysio  scriptum  novimus.  Ipsam  vero 
omnis  tractationis  originem  quod  attinet,  etiamnum  dubius 
ac  auspensus  haereo,  utrum  ex  iis,  quae  cap.  decimo 
subinde  deprehendantur,  formularum  praeceptorumque  re- 
petitionibus,«et  negligentius  enunciatis  colligere  debeam, 
illam  quoque  commentationem  ex  institutione  scholastica 
Dionysiana  esse  profectam  an  ab  ipso  rhetore  in  usum 
Juvenum,  quibus  universa  rhetorices  praecepta  oretrade- 
ret,  descripta  existimem.  Verba  enim  sub  finem  $.  19. 
obvia:  ravra  ntgl  ra  (pavtQcbrara*  nXefo  di  ri  imoUtno- 
fuva  Seiloiatv  al  owovoiat,  quamquam  omuino  hoc  certo 
aigniticant,  praecepta  c.  10.  proposita  ad  eos  potissimum 
Javenes,  qui  Dionysiana  institutione  uterentur  pertinuisse, 
duplicem  tamen  interpretationem  admittunt,  quum  voc  ccl 
cwoviiai  vel  ad  ipsos  conventus  illos  scholasticos  possit 
referri  vel  ad  colloquia  familiaria,  quibus  privatim  cum 
discipulis  acturus  sit,  qui  de  praeceptis  illis  (vel  in  ipsa 
institutione  scholastica,  vel  in  commentatione  scripta  tra- 
ditis)  uberius  cdoceri  cupiant"  At  scribendi  genus  ad 
Dionysianum  in  hoc  capite  propius  accedere  prorsus  est 
negandum,  atque  hic  non  magis  idonea  causa  cst  cur  dc 
pluribus  juvenibus  cogitemus.  Hoc  autem  apertum  est 
ex  verbis  ultimis,  haec  non  posse  ab  amicis  sive  discipulis 
e  Dionysii  aermonibus  edita  esse.    Hi  enim  nequaquam 


addldissent:  nl*h  ml  mmmbA  idfam.  Brtt  Igitor  Je 
hoc  qooqoe  capite  jodfeaadom,  qood  de  ceteris»  iuctorea 
ejus  non  csso  Diooysiam.  De  capite  afcdecimo  idem  con- 
cedit  Scfaottoa. 

Ccteri  aotem  historici  osqoe  ad  Byzantinos  aot  ean- 
dem  fere  viam  qoam  Dionysios  in  acribcndi  genere  aont, 
secoti,  aot  .hiatom  prorsos  neglexerunt  At  eoa  qoi  ad 
vocaliom  concorsus  animoa  attcnderoot,  aed  non  ita»  ot 
aevcre  et  strcnne  in  hac  re  versarentor,  referes  Diodo- 
rom  Sicalam,  Josephom  in  libris  de  bello  Jadaico,  de 
vita  sua  et  contra  Apionem  scriptis,  diligentius,  in  libris, 
qoibus .  antiquitates  Judacomm  descripsitf  negligentius,  tt 
in  libris  ad  Maccabaeos  et  de  mundo  universo  falso  ei 
adscriptis  negligentissime  hac  in  re  compoaitis,  et  Ap- 
pianum,  cujus  bcllum  Parthicum  tamen  ccntonem  esse 
Plutarcheom  ab  alio  quodam  confectum,  bcne  demonstra^ 
vit  Schweighaeuserus.  In  iis  contra  qui  ne  minimam 
quidem  curam  ad  hiatum  evitandum  adhibuerunt,  numera- 
bis  Arrianum*  Dionem  Cassium,  Ilerodianom  et 
Aelianum. 
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